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Nicetam mibi aggredienti praesto fuere codices 
duo e bibliotheca Regia Monacensi liberaliter sum- 
misci, ambo chartacei, forma maxima. quorum 
alter, A (Μοπ. 95, stat. 7, num. 12) Nicetam post 
Zonaram habet, f. 240 -56. καὶ ταύτην τὴ» βί- 
βλον ἐμμανουῆλος ὁμβαιβενὶς ὁ ἐκ μονεμβασίας ἐξέ- 
ραψε μετὰ τὴν παράδοσιν τῆς ἑαυτοῦ πατρίδος. al- 
ter, Β Mon. 460, olim Augustanus Ὁ. 68 π. 27) 
ἴο!α habet 243, amisit multa. incipit enim ἃ pa- 
gina editionis Parisiensis 18, desinit in p. 404 
Ὁ 7, ulieriorum foliorum duobus tantum (ρ. 407 
B 3-409 Ὦ 6) servatis et loco non suo, inter ἴο- 
lia 48 εὐ 51, insertis: caret practerea, post folia 
5 4( 37 165 183 205 232 236, iis quae 
leguntur p. 26 Bextr — 34 B5, 39 Α5--4 1 Ο6, 
88 ima — Οὐ (8, 297 A 7 — «8 Ὧρ, 326 Β 
1-327 C6, 352 A 1- 354 C7, 3909 Β 1 --- 592 
C4, 397 B12 — 398 Β 8. ſolii 114 (p. 222 B) 
pars inferior deest. in margine passim lemmata- 
rubrica scripta: velut, ubi tertius de Manuele li- 
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ber incipit, ὅτε ὁ βασιλεὺς ὥρισε καὶ ἁμάξας εἶναι 
εἰς τὰ στρατεύματα. ὅτι ὁ ἀνδρόνιχος δέσμιος πα- 
ρὰ βασιλέως ἐπέμφϑη εἰς κωνσταντιγούπολιν. νίκη 
τοῦ τοιντζιλούχη παρὰ τῶν οὔγγρων. ἀνδρεῖον τοῦ 
ἀνδρονίχου ἐπιτήδευμα. τὸ ἐξελοῦ με κύριε ἐξ ἀ»- 
ὡρώπου πογηροῦ μᾶλλον ἔστιν αεί ποτε εὔχεσϑαι. 
f. 121: διανόγνων ἐγὰ Μαρτῖγος ὁ Κρούσιος (εἰς Τύ- 
βιγγάν μοι ὑπὸ χυ ἰῷ βαπτ αἱντζελίου ἐξ αὐγούστης 
πεμφϑέν) ᾳῴπ μησὶν ἰουνίω καὶ ἰουλίω. versuum 
non idem ubique numerus: alibi 24, alibi 38. 
His codicibus ambobus usus est Hieronymus 
Wolſius, ut supervacaneum fuerit lectiones ἃ me 
excerptas illius auctoritate firmare. quo factum est 
ut annotatio viri optimi raresceret, praesertim cum 
eiusdem coniecturae aliquot, artis coniecturalis 
pueritiam referentes, non magis viderentur posse 
reduci quam, quae apud Fabhrotum ἃ p. 452 δὰ 
P. 464 patet, nescio cuius gnomologia. talibus 
detractis si qua acqepta iactura est, compensabit 
eam, opinor, quod nunc primum accedit, de sta- 
tuis fragmentum, sumptum illud ἃ Friderico Wil- 
Leno, hellorum sacrorum scriptore nobilissimo. 


Scrib. Berolini Id. Dec. a. 1834. 


ἘΜΙΝΕΝΤΊΒΒΙΜΟ 8. R. F. ΡΆΙΝΟΙΡΙ CARDINALI 
LVOVLIO MAZLARINO 


Faiuo Neetae nova patronum sibi ex more quaerebat adver- 
sus malignos invidosque. unus occurristi, CABDINALIS EMINEN- 
TISiMuE, cuius patrocinio non levis auctor sese committeret, 
unum Te siquidem videmus litteraria monumenta orbi Gal- 
Hco ſorsitan ignota ubique gentium conquiri iubere, εἰ in 
bibliothecam Tuam incomparabilem admitti, ut εἰ certissimum 
ait scriptorem αὶ ἴθ ultro δ} benigna fronte admissum iri. 
hoc vero omnium linguis laudibusque celehrari debet, quod 
Fcet ea prudentia, quam caeteri ex librorum lectione emendicare 
necesse habeot, Tibi ingenita sit, eos tamen tanta animi con- 
tentione tamque impenso sumptu comparari vis, ac si pruden- 
tia illa ποῦ Tibi cognata sed labore paranda esset. itaque bono 
matgis puhlico bibliothecam instituis quam Tuo, ut omnes in- 
telligant εἰ rem belli εἰ pacis decora peraeque Tibi curae esse. 
altero Gallici hostes nominis obteres, altero peritiores homines 
εἴδειεβ, ut quanto sis ornamento prineipi εἰ quam prospere 
rem Gallicam geras, non modo his qui vitam vivunt, sed 
etiam posteris narrent et tradant. felices autem ter quaterque 
hi quorum opera rerum ἃ Τὰ praeclare geſstarum memoria 
testatior erit, sive quod materia illustrior sive quod rerum 
copia nulla eis possit uberior contingere: quemadmodum enim 
rei tenuitate scriptoris eloquentia deteritur, ita οἱ rei digni- 
tate clarescit et diſſunditur. hi Galliae ſines prudentissimo fe- 
liciscimoque consilio Tuo prolatos in Iialia narrabunt, εἰ 
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frustra esse eos qui Gallico imperio fines tatuunt, quod 
Gallorum virtus invieta non finibus certis sed orbe elaudatur. 
hi Germaniae principes armis Gallorum vicetricibus exterritos 
quiev ĩsse neutrive parti sese addixisse tradent; quo facto sibi 
posteriqque suis consultum iverunt δὲ imminentem rebus auis 
exitum depulerunt. δὶ Gallos copiis longe impares eclassem 
hostilem devicisse praedicabunt, δὲ eos qui ἐς gloria certa- 
turos 86 putabant, statim sibi de salute certandum intellexis- 
86, tametsi superba natio naves solvisset, ut quasi per ludum 
iocumque Gallicas deprimeret. Galli non numeo sed virtute 
censentur. hinc feroces exercitus saepe ab his expugnatos vi- 
deas, hinc etiam terreſtres copias in spem victoriae erectas 
ob superantem multitudinem deletas attritaqque. eant nunc 
qui retro temporum ministros laudibus in coelum exctollunt. 
Τὰ, CaxmPDINALIS ἘΜΙΝΈΝΤΙΒΒΙΜΕ, cum ſasce armorum plures 
vinces quam alii explicatis armis. Tu vivida mente Tua et 
sagaci oonsilio regi Christianissimo, quem iam populi pene 
omnes adorant, plures triumphos parabis quam alii vi ma- 
nuque. perge modo σαὶ publicae litterariae prodesse et litte- 
ratis hominibus favere, sine quibus virorum illustrium facta, 
statim atque animam deposuerunt, intercidunt, οἵ cum cor- 
pore magnae quoque animae extingunntur, dum silentur. 


EMINENTIAE ΤΌΛΕ 


addictissimus 
CAROLUVUS ANNIBAL FAPROTVUS. 


AD ΜΑΟΝΙΕΊΟΌΜ ET ΘΕΝΕΚΟΒΌΜ ΥἹΌΝ, 


ΑΝΤΟΝΙΌΝ FUGGCERVM., 
XRCEBERGAE ET VEISSEMNIORNI ΠΟΜΙΝΌΝ, 


Caesareae Maĩestati ἃ consiliis οἷς. 


NICETAE ΑΟΟΜΙΝΑΤΙ ΘΗΟΝΙΑΤΑΕ ΠΙΘΤΟΆΙΑΜ 
ἨΙΕΒΟΝΥΜΙ WOLFII PRAEFATIO. 


Ζωπιλιμ Toum, Vir amplissime, Cnoxtares sequitur, homo 
sua aetate non tantum magnis dignitatibus ornatus, sed etiam 
ingenio εἰ multiplici doctrina praestans, εἰ veritatis historise, 
ut mihi videtur, ubique studiosus, ordine aptissimo οἱ le- 
ctoribus utilissimo; qui ordo cum sequentia iis quae ante- 
cesere adiungat atque annectat, hiſtoriaæ quoddam quasi 
corpus absolvit εἴ in suo genere homines eruditos reddit, μος 
est, ἃ vulgo mortalium distinguit. multos sane invenias, qui 
etsi ἃ litteris alieni, tamen acumine ingenii, facundia, usu 
rerum, doctissimis viris, sed vel natura tardioribus vel ἴῃ 
hominum frequentia minus versatis, etsi omnem aetatem in 
optimarum artium studiis contrivere, praeferantur. quodsi δά 
illam naturae felicitatem οἱ multiplicem experientiam accnra- 
tior et methodica institutio accessisset, quid cum illorum ex- 
eellentia comparari posset? nunc laudibus eorum tantum de- 
cedit quantum accuratior institutio illis addidisset. neque enim 
falso dicitur artem, quae est ingenü veluti rudis speculi 
quasi expolilio quaedam, certiorem esse ducem quam natu- 
ram, atque etiam uberiorem. nam qui nullis eruditionis ad- 
miniculis sustentantur, tewmere plerumque feruntur εἴ extra 
limites, quo animi aestus rapit, evagantur: docti ἃ certis 
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initiis ad metas ordine progrediendo, statim in promptu habent 
quae ad rem pertineant. illi multa, hi pleraque scitu digna 
tenent: illi fragmenta quaedam εἰ quasi disiecta membra eon- 
sectantur, hi solidum quoddam εἰ suis npumeris absolutum 
humanae cognitionis corpus complectuntur. quas ob res ego 
perbeatos eos esse iudico, quibus εἰ ea voluntas contigit ut 
cupiant, δἰ eae facultates suppetunt υἱ possint, citra impe- 
dimentum, ab ineunte aetate usque δά id tempus quod rebus 
gerendis aptum est, philosophari, ac tum demum agendi so- 
lertiam cum veritatis contemplatione coniungere, animis in 
caelos et ippum deum, corporibus in humanae societatis con- 
servationem intentis. haee mihi να vere humana εἰ potius 
divina semper visa est, et omnibus 115 voluptatibus quae cum 
brutis animantibus fere communes sunt praeferenda. in quo 
assentiri mihi et ex doctis εἴ εχ indoctis optimum οἵ pru- 
dentisimum quemque, imo me potius cum illorum sententiis 
congruere, constat. nee Tuum hac in re, ut εἴ in caeteris, 
praeclarum iudicium, quod εἰ tota FuCCEBANA familia magno 
consensu sequitur et cordati omnes summe probant, obseu- 
rum est; σαὶ ſfilios Tuos ingeniorum εἴ corporum vigore prae- 
stantes ab ipsis prope cunabulis usque δὰ iuventutis iuitium 
ἃ doctissimis praeceptoribus, in celeberrimis quibusque Turo- 
pae gymnasiis, severa disciplina moderandos optimarumque 
artium et linguarum cognitione imbuendos curaris. quibus 
illi de causis 88 non minus Tibi debere, qua pietate ac pru- 
dentia sunt, proſfitentur, quam quod vitam δὲ maxima quae- 
que ornamenta felici quodam fato abs te acceperunt; qui ve- 
rus non tantum corporum sed etiam animorum pater esse 
voluisti, nec genuisse eontentus utriqque ea suppeditausti in 
quibus humana felicitas consistit. ut autem terrena corpora 
terrae ſfrugibus aluntur, sic caelestis et divinus aunimus suum 
pastium habet eruditionem. quam ἃ vulgi fece, hoc est 8 
pessimo et stultissimo quoque, contemni ac derideri non est 
mirandum, cum quod de τὰ ignota nihilo rectius statuere 
possunt quam caecus de coloribus pronuntiare, tum quod 
vitiis atque ineptiis gemidoctorum quorundam aut corrupto- 
rum hominum rem praeclarissimam metiuntur. nam quid est 
aliud eruditio nisi ampliscimum quoddam εἰ inatructissimum 
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amphitheatrum humani ingenii εἰ experientiae multiplicis? δὰ 
quod exornandum εἰ locupletandum non tantum omnes uatio- 
nes, omnes homines, omnes aetates stipem suam contule- 
runt, sed etiam dei immortalis liberalitas multa auctaria 
adiecit, iis rebus partim aroano afflatu partim per insignia 
miracula revelatis, quas obtusior humani ingenii acies per- 
sapicere minime potuisset. cum autem ΒΑΤΙΟ ΑΤΟΌΕ ΟΒΑΤΙΟ 
maolto magis quam ſforma corporum hominem distinguat ἃ 
bellnis, δὲ veritatis solida cognitio et diserta explicatio ait 
eius proprium munus, quid aliud est philosophari quam in 
eo elaborare ut vocabula cum rebus consentiant, et ut ii δὶ» 
mus qui dicimur, homines? complector antem philosophiae no- 
mine tantum quantum ipsius signißcatio complectitur, stu- 
diom atque amorem sapientiae; quae rerum divinarum et hu- 
manarum eausarumque quibus eae res continentur scientia 
deſinitar. quam immensitatem cum solus deus rerum omnium 
opifex teneat, solus ut boni, ita et sapientis nomen iure sibi 
vendicat. homines autem sapientiae εἰ virtntis amantes 86 
studiosos esse nihil vetat; quo amore ac studio quo quisque 
longius progreditur, eo propius ἃ caelestibus geniis abest, 
quia ea re beatissimi hahentur, quod ipaum deum, omuis 
bonitatis et ßapientiae fontem, iugiter cum ineſſabili gaudio 
intuentur (neque alia piorum heatitudo post hane vitam fore 
haud abs τὰ creditur); quo propius resistit, eo minus digni- 
tatem suam αἱ excellentis naturae munera tuetur. quis vero 
ea sit arrogantia, ut suum unius ingenium tantum esse pu- 
tet, ut eo contentus omnia veterum in venta et experimenta, 
tterarum monumentis consitgnata, aspernari queat, ac non 
potius εχ infinita copia optima quaeque δὲ ingenio suo vitae- 
que instituto aptissima perscrutetur? nam ut unus excellat, 
aut saltem cum medioeri suecessu laboret in omnibpus, vix ae 
ne vix quidem fieri potest. ac plerosque vel rei familiaris an- 
gustiae vel ineniorum tenuitas in certum quoddam studio- 
rum genus, velut in earcerem aut ergastulum, abstrudunt. 
quibus autem dei optimi maximi benignitas ea et animorum 
εἰ ſortunarum subsidia concessit, ut in nullius magistri ver- 
ba iurare coacti lihertatem suam inviolatam retineant, pro- 
ſeeto eo heatiores erunt quo plurium εἰ meliorum rerum co- 
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gnitionem coegerint, in variis linguis atque auctoribus disci- 
patam. id autem difficile εἰ non erit, qui linguae Graecae ae 
Latinae mediocri usu inſstructus methodo se assuefecerit οἱ 
artium optimarum fundamenta fideliter iecerit. ἃς est in ea re 
aane difficultatis οἱ molestiae nonnihil. sed ubi ex illis artium 
angustiis in liberrimum optimi cuiusque scriptoris campum 
eluetatus fueris, vere id apparebit quod «ἃ quodam sapien- 
tissimo viro dictum est, sive is Socrates sive Isocrates ſuerit 
(nam utrique ascribi video, οἱ proclivis error est in unius 
litterae discrimine), radices eruditionis amaras esse, fruetus 
vero dulcissimos. radicibus antem comparantur linguarum εἴ 
artium methodi, fructibus varia lectio. qui ut sine radicibus 
nulli essent, ita eruditio pertenuis est, quae non certa ratio- 
ne ac via ἃ primis initiis ad summum usque ſfastigium con- 
stanter ascendit ac perpetuum sibi commentarium parat. quod 
enim supra etiam attigi, doctrinae omnis laus in brtium me- 
ihodis atque in eo vertitur, quod, quoad ſieri poteſst, quic- 
quid δὰ eandem rem pertinet, contrahit, et εχ variis mem- 
bris unum eorpus integrum componit. eo absoluto lectionis 
varietas singulis partibus addit ornamenta εἰ amplitudinem 
quandam coneiliat. quodsi haec similitudo minus placet, homo 
atudiosus diligenti patrifamiliaeé comparetur; qui, ut ille agro- 
rum suorum proventus δὲ domestica instrumenta in horreis 
et certis quibusdam cellis reponit, ut cum usus postulat, sta- 
tim δα manum sint, ita ipse, quicquid νοὶ cogitatione νεῖ 
lectione νοὶ auditione per omne tempus aetatis (neque enim 
ulla sapientiae studio meta praeſgenda est) consecutus fuerit, 
atatim in illas artium classes, δὶ non stylo aut calamo, saltem 
animo δὲ recordatione reponat, et δὰ regulas illas ἃ doctis- 
aimis hominibus traditas exigat, acri iudicio semper interpo- 
sito, ne quod quisque dixerit aut scripserit aut ipsi etiam 
in mentem venerit, oraculum 6656 putet (nam homini docts 
tiurpissimum ſuerit, ut Graeci eleganter dicunt, ἀβασανίστως 
παραδέχεσϑαι τὴν πίστιν τῆς ἀληϑείας, hoc est opiniones 
consectari nudaque auetoritate niti), 864 tantum cuique ere- 
dendum 6586 statuat, quanlum aut firmis rationibus aut pro- 
babilibus coniecturis persuadere possit, in caeteris assensum 
cohibeat οἱ sustineat, donec ippum tempus scrupulum sustu- 
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lerit. ed ne memoria lapeus esse et 8} instituto non certo 
consilio deſſexise sed per oblivionem aberrasse videar, δά 
Choniatem redeo; quem ordine aptissimo εἰ prudenti Tuo 
consilio Zonarae adiunctum esse dixi. nam quo in loco illoe 
Annales suos ſinivit, in Alexii Comneni videlicet obitu, eo 
ἴω loco εἷς suam historiam auspicatur, res memoratu dignas, 
qnae in Byrantino imperio annorum circiter 86 spatio δοοὶ- 
derunt, complexus. atque utinam alius Graecus exatitisset, qui 
ab δος auctore et Chalcondyle praetermissa pari ſacundia 
prosecutus escet. maior enim est Choniatae copia εἰ diligentia 
ἰεεϊοφας iuenndior quam Zonarae. cui una brevitas necessa- 
rio proposita ſuit, quod alioqui opus in immensum excrevi- 
set. idque vel ex eo apparet, quod heroina eruditissima, 
Anna Caesarissa, imperatoris Alexii ſilia, de rebus gestis pa- 
tris δὶ libros 20 scripsit, qui δάμυσ in Augustanae rei pu- 
blicae hibliotheca extant, cum Zonaras vitam illius paueis 
ſoliis perstrinxerit. ut autem brevitas memoriam iuvat, ita 
fusiores narrationes plus delectationis habent, in magna prae- 
sertim varietate rerum εἰ subitis ſortunae commutationibus; 
quae non multis annis plurimae, eaeque mirabiles ac potius 
miserabiles, praeter expectationem Graecos, quos hic scriptor 
Romanorum appellatione honestat, oppresserunt, crescente 
in dies Persarum sive Turcorum (nam recentiores promiscue 
his vocabulis utuntur) potentia; quorum grassationes et Chri- 
ctianorum principum desidiam ἃς perversitatem tanta doloris 
acerbitate Choniates saepius deplorat, ut eum ab omnibus 
qui κεῖ publicae partem aliquam attingunt, nostris tempori- 
bus legi summopere expediat, si forte Germanorum animi, 
quorum fortitudo et pietas in recuperanda Syria et terra 
sancta laudibus egregiis hoc scripto ornatur, elarissimis ex- 
emplis Conradi et Friderici imperatorum saltem ad tuendam 
patriam, hoc est vicinas Pannonias, excitentur. nunc enim 
non de laude δὲ gloria laborandum, sed de aris δὲ focis pu- 
gaandum esse apparet. quod quo minus ſiat, nulla res aeque 
in causa est atque dissensiones. Graecos, praeter intestina 
bella ex ambitione fere orta, voluptatum studium οἱ ignava 
monarchia perdidit: nobis temeraria bellandi cupiditas εἰ 
discors ἂς inquieta polyarchia id minalur, quod absit αἱ ex- 


ΧΙ͂Υ HIER. ὙΥΟΙΕΙ͂ΙΙ 


periamur. et facile caveremus, nisi fatali quadam siderum 
impressione animis atque auribus ἃ sanis consiliis plerique 
abhorrerent. imminuta quidem est, et veluti laeta seges tri- 
δι} lolio corrupta, vetus nostrae gentis integritas; quod ex- 
terarum nationum quodam quasi contagio aceidisse videtur, 
quarum mala cum nostris coniunximus, cum peregrinatio- 
num is finis esse debeat, ut innatis et consuetudine ino- 
litis vitiis ahiectis aliorum virtutes asciscamus, eorumqne 
prudentia et humanitate δὲ οὔθ genus offeii οἵ laudis 
erudiamur. sed si caetera spectremus, nunquam Germa- 
nia viris armis opibus consiliis fuit insſstructior; quas res 
propter discordiam non in hostium detrimentum sed in 
patriae exitium detestanda crudelitate, ne dicam insania, 
convertimus. quae cogitatio cum in huius historise in- 
terpretatione sSubinde meum animum feriret, οἵ haud dubie 
cordatiores quoque lectores extimulatura sit, non temperare 
mihi potui quin hune locum, quem omnium animis atque 
oculis semper obversari utilissimum fuerit, obiter attingerem. 
nunc de hoce opere dicendum est; quod etsi labore non 
multo minore, longe tamen maiori cum voluptate converti, 
propter historias mihi antehac fere incognitas δὲ planius ἃς 
fusius orationis genus. in quo tamen immodicam nescio euius 
insolentis elegantiae aſfectationem non semper sequendam mihi 
duxi, quod quicquid eius generis eſt, non ipsius ancetoris 
seriptum sed paraphrastae εἴ aemuli alicuius assumentum · 6586 
videtur. contuli enim hie quoque duos codices eum eo quem 
amplitudo tua Cpoli ab Alexandro Chartophylace compara- 
vit; atque operam dedi, ut ex ea collatione opus hoc quam 
integerrimum ederetur, εἰ Graeca itidem πὶ in Zonara nostro 
factum est cum Latinis coniungerentur. quamvis enim Graeci 
sermonis puritas et proprietas cum exterarum nationum com- 
merciis tum otiosorum hominum ineptiis corrupta est, nec 
fieri nequit in hoc scriptorum genere πὲ interpretis non in- 
docti nec indiserti oratio ipsi auctori praeſeratur, tamen nec 
eum ego me interpretem profiteri ausim, et Graeca lingua, 
qualiscunque adhue, nescio quem genium retinet δὸ uberta- 
tem Latinis inimitabilem. testimonio sunt omnes fere disci- 
plinae, quarum vix ulla est quin et Ὁ schola Graeca 56 pro- 
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diisce vel ἔρϑο nomine fateatur, et si Graecas voces sustule- 
ris, sSaepe obiutescat. quo minus ii ferendi sunt qui Grae- 
eam linguam ut supervacaneam aspernantur. quod utique non 
ſfacerent, δὲ quam pauci ſideles εἴ dooti interpretes sint in- 
telligerent. aliis deest alterius utriuns, aliis utriusque linguae 
cogpitio, aliis ſides εἰ diligentia, nonnullis universa hade, 
ὍΘ! tam fortasse malitia et contemptu iudiciorum (quae ex- 
trema esset amentia) quam calamitate quadam temporum no- 
sStrorum εἰ praestantium ingeniorum neglectu, quibus fortuna 
pleronque minus favet quam iis quorum minor est industria 
εἴ obtusior acies animorum. itaque pedibus in eorum eo sen- 
tentiam 41: Graeca cum Latinis coniungenda esse censent, 
siquidem Graeca seorsim parum vendibilia sunt aetate nostra, 
quae propter ambitionem avaritiam et bellandi cupiditatem 
ad pristinam barbariem magno impetu ruit. nam Latini et 
Graeei sermonis proprietate δὲ puritate amissa contemtaque 
philosophia et politiori litteratura neglecta, ut coram cerni- 
mus, non obscurum est quid impendeat. praeclare seribit 
Isocrates, quem in hae parte Aristoteles, ut ποδὶ videtur, 
quippe natu grandiorem, semulatus εἰ, et ego admirari non 
satis possum, virtutes singulas in medio binorum vitiorum, 
quorum alterum citra resistat, alterum longius quam par sit 
progrediatur, esse collocatas. et recte apud Ovidiũm Daeda- 
lus ait ſilio, „medio tutissimus 1015." quod utinam tam ἃ theo- 
logis iurisconsnltis et medicis quam ab humaniorum litterarum 
cultoribus observaretur; quorum alteri 56 rebus inhaerere, 
alteri dictionis elegantiae 56 studere proſiftentur: quasi vero 
aut vocabula propter explicationem rerum non sint inventa, 
δαὶ corpus egregium, hoc est res praeclaras, cuiusmodi in 
sublimibus illis disciplinis tractantur, non munda et ornata 
vestis, hoc est pura οἱ limata deccat oratio. duplicem proſe- 
eto laudem merentur, qui res optimas, δὶ non eleganti εἴ 
cplendido, δὲ puro οἱ diserto sermone proponunt. cuiusmodi 
viros nostra aetas plures cum insigni gloria tulit quam poste- 
ritas habitura videtur, nisi aliam rationem studiorum inieri- 
mus. δε quid ego censuram in Τὰ publiea litteraria mihi 
sumo, cum ipsi mihi diversissimorum ingeniorum censura 
ait Subeunda? movit me tamen iustus fortasse dolor in hanc 
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conſusionem gymnasiorum intuentem, etsi haece nec temporis 
nec loci huius 6686 videantur. quare veniam peto, si qua 
minus ad institutum pertinentia inculcavi; et debetur haec 
philosophiae libertas, quae quia ſere caeteris externarum re- 
rum commoditatibus et ornamentis caret, saltem cogitationis 
atque orationis vinculis laxioribus astringitur. quo nomine 
Socrates se meliore conditione esse quam oratores, qui ad 
aquam dicant εἴ tacitos iudicum nutus observent, gloriari 
aolebat. ego vero eam licentiam adeo mihi laudi non duco, 
ut si qua culpa vel μᾶς commemoratione vel conversionis 
procrastinatione, longiore quidem quam ipse putaram, com- 
missa est, eius mihi gratiam ſeri cupiam; praesertim cum 
exigui temporis mora, omnis expers incommodi, non cessa- 
tionem sed fidem οἱ diligentiam meam arguat; 4186 nisi mi- 
hi otio et commodis meis antiquior fuisscet, hoc labore multo 
citius deſungi potuissem. sed sat cito, si sat bene, υἱ dici- 
tur. quod ippum etiam sedulo me conatum esse cum rem 
ipsam testaturam conſidam, nihil de me ipso addam, quod 
quamvis amplius aliquid praestitissem, tamen liberalitatis er- 
δὰ me Tuae οἱ publicae erga studiosos homines, quorum 
commodis Tuo sumptu consulis, partem vix exiguam viderer 
assecutus. Augustae Vindelicorum, VI Id. April. anno 
MDLVII. 
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HISTORIA, 


QUAE ΑΒ IMPFRIO IOHANNIS COMNFNI, ALFXMI ΕΠῚΠ, ΄ 
INCIPIT. 


FABROTI BREVIARIUVUM. 


Proeſatio laudes historiae et Nicetae ἐπ hac contexenda con- 
ciliun proponens. 


ΠΕ IOHAMNNE COMNEMNO. 


Iohannes Comnenus αὖ Alexio patre, matre aversunte, imperiod de- 
atinatur. ut imperium firmarit (aj. eius initia, amici σὲ consiliarii. 
cognati αὐ Bryennium Comneni sororium deſiciunt. coniuratos tractat 
elementer Comnenus, Annae sorori per Axuchum reconciliatur, Irenem- 
que matrem εἰδὲ reddit propitiam (3). Iokannis Comneni eæpeditiones 
contra Perras. Scythas arte proftigat (4). Triballos debellat. ſilios 
multa caritate prosequitur. Hunnos adoritur δὲ pacem petere cogit. 
deinde traducto ἐπ Orientem exercitu de Perrarmeniis debellatis trium- 
phat (5). Gangram expugnat εἰ amittit. ἐπ Ciliciom movet. Bacam 
munitisimum castellum oppugnat. monomackia Constantini Armenii 
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εἰ Fustratii Aſacedonis (0). Baca υἱ capitur. Anabarzae expugna- 
tio. ἐπ Coelesyriom proficiscitur Comnenus, et cum Antiochenis init 
amicitiam « βίχαεοα αὐ deditionem cogit, et variam Martis aleam 
erperitur (9). Sezerim urlem obsidet, quae pecunia incolumitatem 
redemit. Pertarum insidias repulsat (8). ISqucius Comnenus fratri 
Iohunni reconciliatur. πουαὲ expeditiones ἐπ Persas. militum indi- 
gnatio et imperatoris magnus animus. — eontra tyrannum 
Trapezuntinum, δἰ praeclara ἐπ Persas belli gesta. Manuelis Co- 
mnéni ſtlii egregium facinus αὐ Neocaesaream (9). Iohannis Itacci 
ſilii α patre imperutore αὐ sultanum defectio; unde non exiguas in- 
commoda. Ckrisſtianos quosdam percduelles imperator debellat, et 
calamitatibus domesticis premitur (10). Antiochenae expeditionis 
malum consilium. violatae urbis dat ppenas Comnenus, ἐπ venatio- 
ne venenato suo telo vulneratus unde plaga immedicabilis. de eius- 
dem οὗ oracula (11). Iohannis Comneni morituri oratio ad co- 
gnatos amicos Εἰ magnotes. Manuelem Isdacio natu maiori praeſert 
et suecessorem nominat. αὖ omnibus Manuel imperator salutatur. 


Iohunnis Comneni obitus εἰ elogia (11). 


DLEMANUELE COMNENO. 


1.8. I. Manuel Iohanni Comneno patri succedens Isqucium 
fratrem natu maiorem in monasterio includit, οἱ seditionis antam 
raecidens α Eyzantinis οὗ animi εἰ corporis dotes eximias cupide 
zuscipitur (ἡ. 4 Michuele patriarcha diademate ornatus, et cum 
fratre reconciliatus, in Persas movet semel εἰ iterum. uxorem du- 
æit Alemannam quandam, egregia forma εἰ heroteo animo mulie- 
rem, quam negligit incestu pollutus (3). Ioliaunem Hagiotheodori- 
tem imperii cancellarium et Iohannem Puzenum (euius tenacitas sor- 
dida, inhumanitas item et avaritia describitur) sSupremum quaesto- 
rem constituit. Hagiotheodorites α Theodoro Stypiota loco pellitur. 
Manuelis virtutes, quae paulo post immutantur (3). Conradi Ger- 
manorum imperatoris expeditio Hierosolymitana. Alemannorum le- 
gatis NManueél benitne respondet, sed clam insidiatur; et Graeco- 
rum legiones Alemannicum exercitum, Philipponolitani episcopi au- 
lica fucundia circeumductum, comitari iubet (4). Alemannorum δὲ 
Graecorum dissidia. exercitus Conradi inconmoda, quem Grueci 
fſerro fraude veneno, Manuelis iussu εἰ exemplo, persequuntur (5). 
Turcas hoſtes inſensistimos Germanicus exercitus adoriri constituit. 
Conradi ad milites ρία et acris oratio. atrox pugna et illustris υἱ- 
ctoria de Turcis reportata (6). 

[ι5. II. Rogerius rex Siciliae Corcyram occupat, Acarnaniam 
Aetoliam οἰ oram maritimom vastat, Boeotiam Corintlium diripit, 
Acrocorinthi arce recepto (). Aſonuelis expeditio contra Siculos. 
Corcyrue oppugnatio, et Contostephhani magni ducis interitus (2). 
Cosmas npatriarclia οὗ vaticinium de Contostephiani interitu pridem 
editum dignitate exuitur. Contostephano succedit magnus domesti- 
cus (3). Ligneam turritam scalam Manuel ἐπ Corcyrenses obsſessos 
exstruit, quam Pupaces et alii CCCC conscendunt. fractao autem 
scala plerique pereunt: Pupaces autem mirabiliter evadit (4). Se- 
ditio cruenio inter Graecos οἱ Venetos, qua aegre sedata εἰ exer- 
citibus reconciliotis oppugnatur denuo Corcyra εἰ tandem deditione 
recipitur (5). Manuelis irrita in Siciliam expeditio. Serviam popu- 
tatur. Michael Palaeologus rem gerit ſeliciter aduersus Siculos (6). 


BREVIARIVM. 


In Servios εἰ Hungaros expeditiones Manuelit et triumphus. cum 
Scythis Calamannus male pugnat. Alexius Bryennius, Iohunnes 
Ducas εἰ Conatantinus Angetus α Siculis capiuntur ()). Manuet 
eum Rogerio Siculo pontificis Romani hortatu pacem init: sed pau- 
ἰο post πειέϊεαςε inimicitiae recrudescunt (8). 

1... ΠῚ. Manuelis Hungarico eæapeditio. Hunnicae grassatio- 
πές (ε). Andronici εἰ Manuelis incestus. Andronicus — in- 
aidiis in carcerem coniectus elabitur uxoris opera: sed ἐπ itinero 
interceptus reducitur ἐπ custodiam (Δ). Ludicras pugnas equestres 
Antiochiue Manuel instituit. eius copiae dimissce cladem α Turecis 
αεείρειπε (3). Theodorus Stypiotes οὗ Camateri logotletae caoltu- 
απίᾶς occaecutur. expostulatio Nicetae cum divina providentia. Ca- 
æateri ἰοσοίλείαε mores, bibacitas et voracitas (). Munuelis se- 
cundae nuptiae. Nicetae eapostulatio cum deo de Turcicis grasc- 
tionibus. Ieoniensis sultani εἰ Cappadocis toparchae dissidiq. «μῖ- 
tanxus αὐ Manuelem confugiens magnifice excipitur. terrae motus 
apparatum eorum turbat. Agarenus quidam, novus Icarus, sude 
temeritatis luit poenas (5). Clyzasthianes Iconii sultanus ingenti- 
bus donis α Manuele adſectus, Iconium reversus fidem fallit, ot 
Menuelis ἐαδάϊίος νεχαὶ αἰφμε oppugnat (6). Fucata sultani et Ma- 
nuetis amicitia; unde vastotiones εἰ clades mitude (7). 

Lix. IV. Maunuel aſfinem Siephanum, Hfunnorum regis fratrem, 
frustra Pannoniae regem facere conatur: nam Stephanus αὖ Hun- 
πὲς veneno toltitur, quibus Manuel beltum indicit (1). Andronicus 
aæemel et iterum mirandis artibus vinculis elapsus taudem Manueli 
patrueli reconciliatur (a). Mickaelis Brande ingenuitas. Manuelis 
Fannonica expeditio, et Zeugmini oppicli recuperatio, ἐπ qua να- 
γίαε belli facies (3). Deses Serviae despota cogitur ad obsequium. 
Alexius Hungarus, Μανίας Manuelis ex Alemanna filiae maritus, 
imperio destinatur. Andronieo refragante, qui eum Toruse Arme- 
nio in feliciter betlum gerit (ἡ). Andronicus οὗ illicitos cum Phi- 
lippa Imperatriois sorore εἰ Theodora Batduini vidua amores Mau- 
nueli exosus, voria agitatus fortuna, cum trihus liberis et Theodo- 
γα ad sultanum Chaldaeum confugit (5). Manuel princeps ollicitus 
εἰ uspicax Alexium protostroatorem virum innocentem ad eucullum 
induendum adigits. unde Munueli in Alexium malus animus G)- 
Aaron, Sclerus, Sicydites, insignes nebulones, οὗ magiam perſidi- 
am εἰ calumnias excaecati; et Aaroni ροφίεα 1:ααοὶ Angeli iusu 
ἔπομα execta. Manuel cum magna omnium gratia et laude nova 
castra ἐπ Asia condit (7). 

Lin. V. Manuel ex duabus statuis altera erecta alterqa eiecta, 
bello Hungarteo Andronicum Contoſstephanum praefſeit, εἰ victoriae 
omen ἐσ Hungari laptu arripit. Pannonii “6 ad bellum acein- 
gSunt (1). Andronicus neglecta Manuelis superstitione astrologica 
milites ad pugnom hortatur (a). Utriuſsque exercitus dispositio. pu- 
gna: vietoria penes Andronieum, qui fuma territus Istrum traiicit. 
Monuel autem de Hannoniis superatis triumphat (3). Contra Servios 
Manuelis expeditio; itom contra Aegyptios, Amerigo Hierosolymo- 
rum rege auæxilio pollicente (4). Amerigus podem referte nihilominus 
tamen Tumiathum obsidet Ancdronicus, et variis modis oppugnat (5). 
Froude Anierigi Andronicus Tumiathi eapugnatione —— » 
nmilites ad oppuſanationem redintegrandam kortotur (6). Tentata ex- 
puænatio Amerigiò dolis irrita redilitur, et Graeci Tamiatho domum 
redeuntes παι α gio ſere omnes pereunt. Sarraceni pacem cum Μα- 
nutle Αγπιαμὲ (2). Nuscitur Manueli ſilius Alexius, imperator dezi- 
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gnatus. Manuelis gener Pannonice regnum occupat, εἰ marchionis 
Montisſerrati filio Mariam ſiliom dat uxorem (8). Manuelis cum 
Venetis controversiae, bellum et pux sancita (0). 
μι5. VI. Sultanum Persicum Munuel adoriri conſtituit, Dory- 
laeo et Subleo instauratis: δε αὐ lellum aperte accingit (κι). Mau- 
nuel asapreta ſultani pocem petentis legutione Superbiae ὁμα6 dat poe- 
nas, temerarium iter ingreſssus, in quo insigni clade afficitur (3). 
Capitalia Monuelis pericula, quae aegre superat, multis διεεον τες 
—8* et illustristimis quihuſsque cognatis desideratis (3). novae 
caedes, ex quibus εἰαρειις Manuel εἰ ad legiones accedens conviciis 
acerbisaimis pungitur, quae patienti ailentio obruit (4). Ἰρηαυὲεεὲ- 
mum Manuetis de clandestina fuga consilium a gregario milite ur- 
guitur. sultanus ultro Mariueli pacem oſſert; unde Grakeeerum 6. 67"- 
citui εαἰμα. Nicetae de Somnio Manuélis εἰ Mauropuli ante inſeli- 
cissimam illam pugnam narratio (5) Pace sancita Graecos Persue 
nihilominus μα Maunueli condicionibus pacis haud æuti Sxfaci- 
enti aultanus bellum infert (Gy. Manuel per legatos sultani exercitum 
raeda onusſtum caedit εἰ ad internecionem delet ()). Alia Manue- 
lis expeditio ἐπ Pertas cum infelici eventu. Turci Claudiopolin ὦ 
Αἴαπιιεία protectam frustra oppugnant (8). 
μι5 VII. Manuelis in Fridericum Caesarem εἰ Occidentale im- 
perium dolosae artes. Anconde obsidio εἰ propugnatio ()) Nicetae 
de Manuelis contilio iudicium. Manuelis rapacitas, proſuſsiones et 
inconsulta in ignotos benevolentia,; unde maxima ret publicaue ἐα- 
bes (2). Aedificia et luxus Manuelis, austeritas item ἐπ monaclios, 
quos αὐ rigidiorem instituti sui proſessionem revocat (3). Negligen- 
εἰα eiuadem οἴγοα disciplinam militum, quos nimia licentis reddit 
deterrimos (ἡ). Aula et militia perturbatis animum curiose ad theo- 
logiam applicat, de praecipuis doctrinae Ckristianue articulis te- 
merarie deſiniens (5). Insanit deinde eirea Machometis blasphe- 
mias, quas doctis εἰ piis viris nequiequam reclamantibus edicto 
confirmat (6). De Manuelis interitu praesagium observatu diguum. 
ἐπ monastico habitu, αὖ astrologis dementatus, moritur. successor, 
imperii tempus, et tepultura eiusdem (7). 


DE ALEXIO COMNENO MAXVELIS F. 


Puerilis aetas Alexii, Manuelis filii et Suecersoris, aulicorum 
δ ἐπα improbitas imperium Graecorum pessundat (1). Andronicus 
Comnenus, sequentium tragoediarum pors πιαχίπια, cum Manuele 
reconciliatus Oenaeum ablegatur, μὲ ἐπ᾿ otio post longiuquos errores 
46 recrearet (a). In solitudine Sua Andronicus imperii occupandi 
cudit consilia (3). Μανία Cacsarisso, Alexii pueri imperatoris so- 
ror, Alexii protosebaſti, qui ἐπ᾿ αμία rerum μοί οὐαί", potentiam 
aegre ferens coniurationem init (4). Consilio suo frustruta seditio- 
nem concitat, Byzantini populi favore adiuta (5). Seditionis α Ma- 
ria concitatae effecta. protosebasti conatus. pusna cruenta (6). Ma- 
γίαθ maritus 5u05s αὐ pugnam instaurandam hortatur, εἰ impetum 
Jacit ἐπ protosebasſti milites. patriarchae Theodori auctoritate pox 
restituitur ()). Ignominiosi huius belli deteſstatio. patriarcha dolis 
protosebaſti loco movetur, εἰ paulo poſt restituitur (8). Andronicus 
aperte imperium aſſectat. protosebastus imperatricis favore innixus, 
quos εἰ quibus poteſst modis sibi conciliat εἰ Andronico reddit adversari- 
os. Andronicus autem viribus haud destitutus in instituto pergit (9). 


ΒΒΕΨΙΑΒΙΌΜ. 


Ριοιοεεδαεεὶ classis contra Andronieum. Xiphilini legati, magni 
dueis εἰ cul corum fere omnium αὐ Andronicum deſectio (10). Cpoli- 
tanarum rerum πιῖγα conversio. protosebaſtus ἐπ νἱπομία coniectus 
excaecatur. Latini seu Franci urbe pelluntur (1). Futurorum prae- 
Segsia. patriarchae cum Andronico congressus et collocutiones (13). 
Ardronici cum imperatore Alexio et matre eius congressus. mendicus 
in Andronici gratiam α plebe vivus exuritur. ad Monuelis sepulerum 
Andronicus qua fronte εἰ voce aecesserit (13). Suo arbitratu rem 
pullicam Andronicus adminiatrat. ἐπ nobiles quoque grassotur, Iohanu- 
πὲ Cantacuæenum excaecat. Mariam Caesarissam eiusque maritum 
veneno totlit (τή). Alezxii εἰ Irenes Andronici nothorum incestues 
παρῶαε. Theodosius patriarchatu cedit, et suecesrorem habet lIiu- 
εἰπε Camaterum (15). Sultanus Iconii ἐπ Oriente grastatur. ma- 

domesticus Iohannes Connenus arma movet ἐπ Andronicum, 
cuius eæercitum fundit εἰ ſugat. Iohanne mortuo eiusdem ſilii in 
Andronici manus incidunt εἰ excaecantur. Alexius puer σογοπα- 
tur (16). Andronicus imperatrici struit insidias. in Andronicum 
coniurutio facta detecta εἰ excaecotione multata imperatricis mise- 
rabilis interitus (17). Consiliariorum et aulicorum ignavia ϑιπεπια- 
que improbitate Andronicus inperator deſsignatur zalutatur, εἰ Ale- 
zio puero, Manuelis filio, praefertur, qui paulo post αὖ Andro- 
aies non tantum imperio «εὖ et vita crudeliter ipoltiatur (18) 


DE ANDRONICO ΟΟΜΝΕΝΟ. 


1.8.1. Alexii elogium. huic lꝛuuccedit Andronicus Comnenus, qui 
iam provectae aetatis sobrini Ἔροπεαπιὶ adolescentulam nondum ΧΙ 
annos natam uxorem ducit. pontifices adulatores deludit et merito 
praemio donat. Lapardas, vir bellicotus, αὖ Andronico deſicit, 
«εὖ interceptus erutis oculis in monasterium coniicitur (1). Πεῖα- 
ratis curis Andronicus αὐ Nicceam obſsidendam proficiscitur. oppu- 
gnationis varii eventus (2). Theodori Cantacuceni interitus. Isdaci 
Angeli æegnities, Nicolai pontiſicis pavor fuit occasio Νίσαεαε de- 
dendae. in oppidanos saeuit Andronicus, δὲ Isqaucium comiter ex- 
cipit (3), Prusae excidium, et ἐπὶ Prusdenses Andronici crudelitas. 
Angeli Tleodori excaecatio, nobilium multorum aæupplicia. Andro- 
nici in theatro periculum (ἡ). Isqucius Comnenus Cyprum occupat 
εἰ in ea tyrannum agit; unde Andronico metus (5. Macroducas 
Consluntinus et Ducas Andronicus, Andronici familiares et consilia- 
rii, mira quadam ratione ultimo oſſiciuntur supplicio. populi affe- 
cuu aub illa tyrannide, eui Andronieus legum auctoritaiem prae- 
ærit; εἰ paulo νοεῖ Sebastianos fratres laqueo suſfocat (6). Alexius 
Connenus, Manuelis ἐς fratrè nepos, Siciliae regem in Graecos 
concitat. Dyrrackium et Thesſtalonicam Siculi occupant. Thessaloni- 
cenaium urbe dedito miserice (7). Siculorum grassationes horrendae 
ἐπ Thetsalonicenses, qui domi se continebant (8). Forundem im- 
æanitas in miseros, qui aedibus relictis per vicos vagabantur et 
ἐπ plateis considebant. insolentis in eos qui religionis ergo conve- 
πιεδαπε ἐπ templis. Eustathius Theſsalonicae episcopus 9“μα inter- 
cestione cives sublevat (9). Andronici crudelitas ἐπ Irenem filiam 
notham, eiusdemque maritum: corruptorum iudicum qui coniugium 
istud probaverant insectatio. Mamalus scriba erudelissimo ignis iuppli- 
οἷο affectus (τολ. Disypatus Georgius, magni templi lector, coniicitur 
ἐπ vincula. Tripeychus Constantinus diligentissimus tyraunidis An- 
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dronici minitter, volubili quadam rerum vicissitudine everius ex- 
caecatur (11). 

Lis. II. Andronicus Siculis victoribus parum ſeliciter reti- 
atit (1). Eiuadem apparatus ad Οροίϊαπαε urbis, quam obsidere 
cogitabant Siculi, defensi onem. negligentia, luxus, ratellites, ca- 
nis, crudelitas Andronici (Δ). Contra eiuidem praeclarae quaedam 
virtutes proponuntur, nempe benignitas ἐπ pauperes εἰ rei publicae 
cura (3) Gravis oratio Andronici de imperatorum negtigentia (4). 
Severitos Andronici naufragorum incolumitati consulit. atia memo- 
randa ἐπ rei publicae commoda ordinat. aequus ese zubditis, eo- 
rumquéie oppreisores multat. dactorum amans, sed diputationibus do 
religione infensus (5). Saturnina Andronici statua. — impe- 
ratricis quam iuuffocaverat cur tranformaverit. temptum ΧΙ, marty- 
rum instaurat, εἰ exiliis «εἰς gloriatur (6). Crudele Andronici con- 
silium de tollendis omnibus seditiosorum cognatis. universae eorum 
familiae condemnantur ()). Edicti crudelis exordium et umma eius- 
dem exagitatio. Manuel Andronicei ſilius edicto reſragatur (8). Impietus 
Andronici ad Engastrimythos daemonum tervos abeuntis, ut successo- 
γε nosset. mali genii oesſtro percitus malum imminens minime videt (0). 
Hagiockristohhorita dum Angelum Itsacucium occidere ſtudet, ocoi- 
ditur: Iraccius autem ἐπὶ templo iupplex populum concitat (10). 
Seditionem comprimere dum ttudet Andronicus, accendit. Iohannéao 
DPucas frustra ambit imperium: nam Isqacius Angelus imperator 
derignutur; unde Androniei fuga (11). Palatium α plebe direptum- 
captivitas Andronici, qui miserabiliter exagitatus α plebe Cpotitanou 
atrocitsimis cruciatibus occiditur (12). Andronici εἰοδία, vaticini- 
um, sepultura, et de eiusdem interitu vaticinium (15). 


ΒΕ ISAACIO ANGELO. 


Lis. 1. Commoda Iauacii Angeli initia. expeditio οοπένα Sicu- 
ἐο.. Andronieci ſilii excaecantur. Siculi exercitus 10cordia (1) 
Branas Iaauacii legatus profligat Siculos, quorum duces capti et ter- 
restris exercitus misere ditipatur. Alexius Comnenus belli ſax 
eaptus excaecatur (2). Siculae classis calamitates. Isqucius Sici- 
liqe regis iuſstam petitionem contemnit, duces captivos coniicit ἐπ 
carcerem, deinde eéducit et pro ε6 orantes audit (3). Benevolentia 
Isacacii ἐπ duces captivos εἰ alios quoscunque dictis tettata, quibus 
facia minime respondent. Cliæ-zusthlanis aultani grassationes. e- 
cundae nuptiae ét ſcordes Πααςὶϊ. Mysorum seu Blachorum deſe- 
ctio (4). Calamitosao ἐπ Cyprum expeditio adversus Comnenum Isca- 
cium, cuius mandato Hentacenus Basilius erudeli aupplicio æſſici- 
tur. Blackos a furiosis εἰ daemoniacis αὐ bellum concitatos ISqu- 
cius Angelus sua negligentia conſirmat (5). Blachicum bellum ἃ 
ducibus male commissum; et Iohannis Οαπεαοιιξεπὶ letalis temeri- 
tas. Branas Alexius seditionem movet in Isuacium, imperatorio 
nomine usurpato, Byzantium obtidet, et cum Isdacii milite ante ur- 
bem manus conserit; et per piscatores Propontidis imperatoriam 
clasaem ſatigat (6). Conradus Caesar Montisferrati marckio Isac- 
cium nutantem confirmat, εἰ non modo precibus verum etiam ensi- 
bus hosſstem repellendum este docet. Iaqacii ad milites hortatoria 
oratio ()). Inler duos exercitus certamen. Iranas α Conrado in- 
terſicitur. Constantini Stethati atrologi interitus (8). Branae ca- 
aiti et uxori ISaucius victor inaultat; Seditiosis ignoscit, εἰ μὲ τον. 


BREVIARIUM. 


fieulus irridetur (9). Suburbance Byzantii aelliſicia diripiuntur et 
incenduntur. opiſices Latinorum vuedes direpturi male multantur, 
Sed pro meritis Latinorum tolers commentum (10). 

Lis. U. Iscucii Angeli ἐπ Blachos expeditio. Conradi Caeiaris ἐπ 
Ραϊαεεείπα interitus. ἑάεο de Chaciorum audaciq narratio. Graeci α 
Blachis caeduntur, εἰ Itacucius pedem reſerre cogitur (1). Theodori 
Mangaphae imperium offectantis deſectio. is α εἰμίαπο proditus con- 
iicitur ἐπ carcerem (3). Friderici Barbarossae ἐπ Palaueſtinam 61. 
peditio- legati vaecordes Friderieum εἰ Ἰπααοίμπε coMmittunt. Ar- 
“πεπίογεε et Alemannorum ἐπ religione consensio (3). Mutationes 
variæae ἐπ ecclesiusttico atatu tune temporis, εἰ Itaccii astutiae in his 
Autationibus descriptae (4). Protottrator Friderico frustrao inaidia- 
tur. Gracci fugantur αὖ Alemannis, — inconstantiam superbam 
Idcacii experiuniur εἰ derident (5). Friderici in Orientem traieetus, 
non aversante Isqucio. Philadelphiensium penſidia et Laodicenaium 
Movxpitalitas. Turcas perſidos Fridericus maximis damnis aſſſicit (6). 
Puꝶgna Friderici ad Iconium. Alemannici euiusdam herois fortitu- 
do 7). Friderici submertio et praeclarum elogium. eiuadem filio 
mortuo Alemonni rebus inſectis domum redeunt. Francorum et An- 

rum expeditio ἐπ terram sanctam quam vocant (8). 

Lis. III. Iscucii familia εἰ diuturni imperii imaginatio. Pseu- 
dalexii seditio εἰ interitus (1). Alterius Preudalexii et Basilii Cho- 
Σαε crebræe seditiones et exitium. procerum nonnullorum suppli- 
εἰα (.). Clades Isqacii ἐπ Blachica expeditione. Hannonem imita- 
tus falsam iactat victoriam. εἰ inanes magnarum rerum imaginu- 
tiones (3). Blachorum δὲ Scytharum grasaationes. Serviorum Pe- 
panus victus. Constantinus Angelus repressis Blachis affectat im- 
perium, ved derisus α Batataæe εἰ α milite proditus excaecatur; un- 
de Blachis gaudium et Graecorum subsannatin (). Isqaacii vecor- 
ἄτα. Theodori Castamonitoe potentia et interitus pueri duo impe- 
ratores imperium adminiſstrant (5). Luæxus εἰ ineptiae Itaccii, at- 
que ἐπ aediſiciis publicis ac privatis immensi Sumptus (6). Fiuaclem 
azacrilegioa, avaritio εἰ alia scelera, necnon quaedam virtutes de- 
seribuntur ()). In Blachos eapeditionem suscipit. frustra monetur 
de fratris insidiis. Basilacius ſatuus vates ISaucio excaecotionem de- 
auntiat (8). 44 fratre Alexio ISaucius imperio et oculis privatur (9) 


DE ALEXIO COMNENO ISAACIIANCELI 
FRATRE. 


Lin. 1. Graecorum in Itaccii aduerio casu affectus. Alexii 
parricidae, noui imperatoris, proſusiones, εἰ rei publicae cura 
potthabita. Contoſtephani Alexii seditio onprimitur () Alexius a 
cunetis per malas artes acceptus in urbem ingreditur inſelicis im- 
perii omina (2). Angeli cognomentum Alexius repudiat, et Sarda- 
napalum agit. ——— imperatrix virago, sed superba luxurio- 
6 ἐξ impudica. Preudalexii Cilicis editio εἰ interitus. Isaccii 
Conneni ἐπ seditionis apparatu interitus (3). Blacki condicione- 
pacis αὖ Aleæxio oblatae aspernantur. Asunis ὧδ fama εἰ de Aleæio 
ἐμρεγαίογε disputatio. Itactcius sebastocrator αὖ Asane capitur (4). 
Atani zacri ficulus necem —— δὲ paulo post Asan interfieitur 
αὐ Ihanco ὭΣ Graecos Ibancus ἐπ auxilium vocaot, 46 αὖ iis ni- 
hil adiuvotur. ad Alexium “6 confert, cui utilem navat operam (6). 
Periae Graecos bello aggrediuntur, εἰ Dadibram urbem oceupant. 


FABROTI 


Amerigi, Priderici Barbarostae ſilii, ad Graecos legatio (2). 
Alexitè responsio, δὲ oſtentatio αὖ Alemannis deriso. ingentem auri 
vim singulis annis persotui sibi petit Amerigus,; inde inter Grae- 
cos tributum exactum 68: quod Alemannicum dicebatur: Alexius au- 
tem Ζεριἕοτα apoliat (8). 

115. II. Nicetas inaultat Amerigo mortuo, illiusque in Siculo- 
crudelitatem exaggerat. Caphures Genuensis pirata α Iohanne Sti- 
rione onprimitur (.). Turbae in ala Alexii iniperatoris, cuius 
cognati οπιπία vendunt. Euphrosſyne imperutriæx Constantinum Me- 
a2opotamitanum evehit: ideo α fratre δὲ genero adulterii accusatur; 
uncde Batatais nobilis adolescentis proditoria caedes εἰ Alexii — 
indiænum (2). Alexii irrita contra Blachos expeditio. Eupkrosyne 
in monasterium absſtruditur, 4εἀ delatorum ορενα revocatur 513). 
Constantini Mesopotamitani sacrificuli et versutistimi aulici mirae 
artes deseribuntur. in altum sublatus casu graviore ruit (ἡ). Te- 
merita⸗ Alexii in Iconiensi ltano concitando. sultanus oppida 
quaedam ex improviso capit. Antiochia Phrygiae maximo periculo 
mire liberatur. sultani ἐπ captivos humanitas. Alexii ſutiles ad 
hellum apparatus (5). Alexius inconsulte in 6 ipsum ſaeëevit. impe- 
ratricis deliberationes de imperii successore. Miserrimus imperii 
atatus; et Scytharum ἐπ Thraciam eruptio (6). 

Lis. III. Alexii contra Chkrysum Blachum bellica expeditio, δὲ 
irrita Prosaci munitissimi castelli oppugnatio. Ckrysus ex hoste 
Με Alexii aſſinis (1). Scytharum ineursio ἐπ Macedoniam. nuptiue 
ſitliarum Alexii. Ibanci deſectio, et in eum expeditio, protostrato- 
γὲ Manueli Οαπιγτὶ infausſta (3). Controversiae inter Graecos de 
eucharistia, εἰ iheologorum variae sententicae (3). Ibancus Alexii 
periurio deceptus capitur. Fupkroſsyne imperatrix oppresso Con- 
toſtephano res futuras profana curiositate inveſstisat. Caichosroen 
sultanum NHucratinus ſrater Iconio pellit (4). Comani α NHossis δὲ 
Calyzo principe Ckristiano repressi. Calomodii divitis negotiotoris 
comoedia. Iohannis Lagi tragoedia (5). Iohannis Comnenii Crasei 
seditio Alexii spoliatio navium et perſidia ἐπ RHucratinum. Michae- 
lis defeetio periculum Alexii α naufragio et ruina (6). Eudocia 
Aléæii ſilia α Stephano Triballo γϑρμάϊαια. MNysi Conetantiam et 
Varnam eæxpugnant. protosſtrotor αὐ Cirysum deſicit. Ὑ — 
defectio. Alexius tandem reditiosos coercet ()). Ad cladis Brytan- 
niae descriptionem accedens Nicetas Alexii imprudentiam proponit, 
qui de Isaucio fratre mecurus δεῖ. Comneniorum fratrum rapaci- 
tus et profusiones (8). Veneti multis iniuriis αὖ Alexio et Comne- 
niis fratribus affecti, Henrici Danduli ducis sui consilio bellum 
contra Byzantinos parant. Alexius Angelus Iscacii filius cum Ve- 
neta clasre se coniungit. imperator clastem hostilem contemnit, 
quae in Graeciam velu dat (0). Byzantii obsidio. velitationes Grue- 
corum et Latinorum. incendium Byzantii. Alexius frustra tentatis 
armis Debeltum proſugit, imperio spoliatus eiusdem elogia (10). 


DE ISAACIO ANGELO ITERVUM 
IMPEFERATORE. 


Alexio fugato Isqacius excaecatus iterum imperator salutatur, 
qui fratris fugam Alexio filio et Latini exercitus ducibus denunti- 
αἴ. Latinis acera δὲ ργοΐαπα vix sufſieiunt (1). Synagogae Sarra- 
cenorum direptio causo incensae urbis. huius incendii luctuorisaimi 
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descrâptio (Ἃ). Alexius Comnenus relictum imperium frustro repetit. 
[κακοῖς εἰ lexii filii ditidium turpitado vecordia monacliiorum α5-- 
entatio ni Gus Fovetur. Minervae ttatuam aeream ρέεδε comminuit (3). 
Latini γαρὲκπὶσ endiis ſerro grassantur ἐπ Bygantinos. Alexius 
Ducas Aluræn fluus Lotinis resistit. editio ceontra ISaucium φὲ Atexium 
An gelos (4) Nicolaus Canabus adolescens α plebe invitus impera- 
tor inauguratur. Isaacio animam agente Alexius filius εἴδὲ consu- 


lit. Hurzæuftus ustute deiicit, et Gunabo oppresso vita ςροίέαε (5). 
DE ALEXIO DUCA MURZUVFLoO. 


Alexii Ducce Murzufli ingenium. locuptetibus multatis boallo εὰ 
parum feliciter parat. α Latinis fugatur (2). αοὲὶβεαείοπὲς conatus 
irriti. urbis oppugnetio expugnatio et incendium. eques unte Lati- 
nus Graecos in fugam vertit (a). Murzufli fuga. eodorus Ducas 
εἰ Lascaris fruſtra de imperio contendunt. urbis direptio εξ tacri- 
lesiorum deploratio (3) ———— ἐπ urbe depraedationes εἰ alia 
faasitia. eorundem intectatio. Sarraceni Latinis humaniores (4). 
Deploratio urbis prolixe descripta per Nicetau (5). Confessio et 
invocatio. multiplex item conaotatio et ad poenitentiam adhortatio (6). 


DEREBUS POSTCAPTAM URBEM GESTIS. 


Ficetas rationem reddit eur post expugnatam α Latinis Cpo- 
ἔξπε Solonis exemplum non sit imitatus (i). Graccorum cladem nul- 
α prodigia praeceserunt. captae urbis miserrimus atatus Nicetae 
peculiaris condicio (Δ). Miris modis conservatur Nicetas, qui no- 
δείεπε virginem α raptoris manu prudenter vindicat (3). Cum mne- 
nibus urbis Nicetae expostulatio et urbis adlocutio inaniaque νοία (ἡ). 
Ficetae εξ aliorum exsulum fortuna, populi item δὲ militum licentia 
deseribitur (5). Inter Duces Latinos sortitio provinciarum nondum 
subæctarum. ἐπ omitiis regiis sortitionis ritus. Balduinus FPlandriae 
eſones Danduli opera creatur imperator. eiudem elogium (6). Bul- 
duinus imperium atabilire sStudet. ad eum Bonifacius marckio deſi- 
εἰε, εἰ reconciliatus Graeciam oecupat ()). Henricus Balduini fra- 
ter εἰ Betrus Plancius Asianas urbes occupant. Prusde irrita obsi- 
dio. Theodorus Philadelphiensis αὖ Henrico profligatus. marchionis 
ἐπ Graecia grossationes. Leonis Scurii Nauplii tyrannis MAſichael 
Ckoniates Leonem placae (8). Scurus Alexii imperatoris filiam Eu- 
dociam ducit. Murzufli miserabilis interitus. marclio Graeciu po- 
titur. Scurus Acrocoriatlum confugit. Alexius imperii insignibus 
exunitur (99. Graeci milites α Latinis repudiati Blachorum ope ur- 
bes αὐ deſectionem impellunt. Latini Occidentales urbes recupera- 
re satagsunt. Graecorum clades ad Arcadiopolim. Adrianopolis ob- 
zidio. Latini α Scythis ἐπ insidias pellecti α Blachis capiuntur et 
oeciduntur. Dandulus effugit (10). Gracci α Scythis εἰ α Latinis 
veræantur. Mytorum et Latinorum pugna ad Serras. marchio The-- 
ralonicentium defectionem ulciscitur. Alexii relegatio. marchioniei 
denuo a Scythis vincuntur εἰ urbes amittunt. Latini in Thracio 
grassantur (ι1}) Henvricus Balduini frater Aprum vi expugnat, Ore- 
æiadem frusera — nat. Petri Pfancii casus. lues εἰ fames ob- 
nionem δοΐνεπε. Didymotickum Euri exundatione defensum. Grae- 
εἷσε πείσεγείνε εἴαίμε (15). Mauzoromes Lascaris et Comnenus ἐπ 
Ονίεπς αἷς imperio contendunt. Philippopolim Blachi, Tkraciam 
Serihae vastant. Latini αὐ Husium caeri α Scxinkis (13). Multariun 
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urbium Graecarum excidia. Atkrrae εἰ aliarum calamitas lohennes 
hidymoticlium frustra oppugnat (16). Iatini Adrianopolitanis ἐξ 
Didymotichinis opem ſerunt. Thraciae vastilus α Scythis et Bla- 
chu ſacta. augurium corvuorum εἰ cornicum. Graecia ἐπ tyronnides 
distracta. Nicolai archiepiscopi Corintlii interitus (15). Orientis 
atatus. Aldobrandinus Pergami tyrannus. Cretam Genuenses occu- 
pant. Attaliam Caichosroea frustra oppugnat. Dæavid Connenus 
Latinorum fretus auxilio Lascari resistit (16). Petrus Plancius 
Pegas occupat. Henricus Balduini frater imperator designatur. 
Graecorum militum perſidia. Balduini miserabilis interitus. Con- 
“απ Tornicis mors eruenta. Fatalio urhis simulaera conſrin- 
tuntur (1). Latinorum diligentia εἰ homanorum ignavia Henri- 
cus Blachos profligat. adversus iniqua hominum εἶε 46 iudieia que- 
rela Choniatae, qui finem historiae ἐμάς imponit (18). 


P.2- ι. Ai ἱστορίωι δὲ ἄρα κοινωφελές τι χρῆμα τῷ βίῳ ἐφεύ- 
γουλρηνται, εἴπερ ἐκ τούτων οὐκ ὀλίγα ἔστι ξυλλέγειν τὰ βελτίω 
τοῖς ἡρημένοις. εἰδυῖαε γὰρ τὰ ἀρχαῖα καὶ ἔϑη αὗται δια- 
τραγοῦσιν ἀνθρώπεια καὶ πολυπειρίαν ὑποτιϑέασιν, ὁπόσοι 

τῶν ἀνδρώπων μεγαλογνώμονες καὶ τοῦ καλοῦ αὐτόύφυτον 5 
τρέφοντες ἐρωτα" καὶ κακία δὲ παρ᾽ αὐταῖς κωμῳδουμένη 
καὶ ἀγαϑοπραξία ἐξαιρομένη μετρίους ὡς τὰ πολλὰ καὶ ἐπι- 
διδόντας τοὺς παρ᾽ ἑκάτερα τιϑέασι ῥέποντας, ὅσοι τέως οὐχ 
ὑπ᾽ αἰσχίστης συνηϑείας καὶ φαυλοτάτης ἕξεως ὠνεπιστρόφως 

Β ἔχουσι τοῦ πολυεράστου χρήματος ἀρετῆς, ἐπεὶ καὶ ἀϑανά- τὸ 
τοις ἐοίκασι δήπουϑεν ϑνητοὲ καὶ ἐπίχηροι γεγονότες χαὶ πά- 
λαι τὸ ζῆν ἐκτοξεύσαντες, ὅσους παρειλήφει τὸ ἱστορεῖν. ὁρ-- 
ϑῶς γὰρ ἢ τοὐναντίον φαύλως βεβιωκότες εὖ τε καὲ αἰσχρῶς 
ἀχούουσιν. καὶ τοῦ μὲν ἐς ἄδου βέβηκεν ἡ ψυχή, πρὸς δὲ 

τὰ ἐξ ὧν ἡρμόσϑη τὸ σῶμα ἐπαλινδρόμησε" τὰ δὲ παρ᾽ αὖ- 15 


ή. πολυπειρίας Ν. η- ἑξαιρουμέγη W. 8. τεϑέασι οπι Α. 
11. δήπου Α. 


1. Dunier inventae aunt historiae, neque parvas iis qui re- 
bus melioribus student commoiditates suppeditant, tum vetustatis me- 
moria repetenda, tum ingeniis hominum explicandis, tum variis eorum 
conatibus ob oculos ponendis, quibhus animorum magnitudo εἰ ho- 
nestatis amor ab ipsa natura fuit insitus. iam quia vitia perstriugunt 
et praeclaras actiones celebrant, moderatiores plerumque reddunt et 
meſiores homines, tam δὰ vitia quam ad virtutem propensos, iis 
duntaxat exceptis, qui turpissima educatione corrupti ac mala con- 
suetudine depravati nullam virtutis rationem habent, qua nihil est 
in rebus humanis praeclarius aut magis expetendum. ad haec ii qnos 
monimenta hiĩſtoriarum complectuntur, quamvis mortales et obnoxũũ 


PRAEFATIO. 5 


τοῦ βεβεωμρεέναι., κἂν ὅσια εἴη κἂν δίκαια, κῶν ἀϑέμιτα κἂν 
ἐφύβρεστα., κἄν ἐβίω εὐδαιμόνως κἀν κακοπραγῶν ἀνεχρέμ- 
Ψψαῖο τὴν ψυχήν, ἡ ἱστορία διαπρυσίως βοᾷ. ὥστε καϑ' 
ἕτερόν τενα τρόπον καὶ λόγον καὶ βίβλος ζώντων ἢ ἱστορέῳ 
δλεχϑήσεταε, καὶ σάλπιγξ περίτρανος τὰ γραφύμενα, τοὺς πά- 
λα. τεϑνεῶτας οἷον τῶν σημάτων ἐξανιστῶσα καὶ ὑπ᾽ ὄψιν 
τιϑεῖσα τοῖς βουλομένοις. αλλὰ τοιάδε μὲν ἡ ἱστορία, ὡς α 
ἐπιτρέχονεά με εἰπεῖν, αὐτοῖς δὲ τοῖς ἐπιοῦσιν οὐμενοῦν οὐ- 
δαμῶς χαρίεσσα. μὴ οὕτω μανείη τις ὡς ἥδιον ἡγεῖσθαί τι 
κοἕεερον ἱστορίας" ἃ γὰρ οἱ πολνετεῖς τῶν ἀνθρώπων καὶ Τι- 
ϑωνοῦ παλαέτεροι χαὶ τρικόρωνοι, εἰ τῷ βίῳ ὅτι περιῆσαν, 
ἥδεσαν ἄν καὶ ἐξηγοῦντο τοῖς φιλαχροώμοσε, τὰ τῆς μνήμης 
ἐμπυρεύονεες καὶ τὰς τῶν πράξεων δυσσὰς ἀγασκάλλοντες, 
ταῦτα δήπου προϑείη. καὶ ὁ φιλίστωρ, κἀν οὐδέπω παρηλ- 
:ολάχει τὸν μείραχα. διὰ ταῦτ᾽ οὖν καὶ αὐτὸς τὰ τοῖς κατ᾽ 
ἀμὲ χρόνοις γεγενημένα καὶ ἀνόπιν ἔτε βραχύ, μνήμης καὶ 
διηγήσεως ἄξια ὄντα καὶ τοσαῦτα τὸ πλῆϑος καὶ τοιαῦτα τὸ 


μέγεθος, οὐκ ἔγνων δεῖν σιγῇ παρελϑεῖν. οὐκοῦν καὶ διὰ ἢ. 3 


τῆσδέ μου τῆς ξυγγραφῆς δῆλα ταῦτα τοῖς ἔπειτα καϑιστῶ. 
οἐπειδὴ δέ, ὡς καὶ ἄλλοι τε ξυμβαλεῖν ἔχουσιν καὶ αὐτὸς δὲ 
συνορῶν οὐχ ἠκιστώ εἶμι, τὰ τοῦ ἱστορεῖν τὸ τῆς διηγήσεως 
εἰσαφὲς καὶ περιβολωῖς καὶ περιόδοις ἐπεστραμμένον ὡς μὴ 
συνᾷδον αὐτοῖς οὐ προσίενται, φιλοῦσι δὲ τὸ σαφὲς ὡς οὐ 


6. non οἷον Α. δε post σημώτων, οἷς an οἷα 6. ἐπὶ Α. 


fatis lam olim υἱῖδϑ quasi pensum absolverint, Immortalitatis quo- 
dammodo fiunt compotes. nam prout turpiter aut honeſte vixerunt, 
ita male aut hene audiunt; ἃς animus quidem in locum suum abit, 
εἰ corpus in primordia ὁ quibus compositum fuit resolvitur: actae 
autem ritag ratio, 3iveo sancta οἱ ἐιιδῖα, sive nefaria et iniuria, obitusque 
εἶνε felix Me calamitosus, elara historiae voce praedicatur. quamobrem 
haud ab τὸ liber viventium appellabitur historia, rerumque gestarum 
descriptio tubae celangor, quo iam olim mortui velut e sepuleris excitati 


in medium producuntur. atque haec de historiarum utilitate breviter 
ες" 


————— volui. neque vero quisquam adeo vaggars est, quin eam 
ectoribus aeque iucundam ἃς fructuosam esse iudicet. nam quae de- 
erepiti æenes, atque ii qui, si adhuce in vivis essent, Tithonum mul- 
tis aetatibus vincerent, in coetu auditorum ex memoriae thesauro 
deprompta in medium afferrent, eadem vel adolescens ernditus re- 
ferre queat. αἷς igitur de causis egßo diam δὰ quae mea aetate et 
paulo ra meam aetatei mqoratu digna geata sunt, quae quidem 
purtima εἰ maxima fuere, noh praetereunda silentio esse ratus δὰ 
pᷣterorum memori am propagare studui. cum autem eorum üudiciis 
uentiar obscuritatem εἰ perplexarum periodorum proliaitatem 


Ὁ 
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μόνον κατὰ τὸν εἰπόντα σοφὸν ἀλλὰ καὶ συμβαῖνόν σφισι μά: 
λιστα, οὐδὲ τούτον πάμπαν δξωϑεν τοῦ καλοῦ πίπτοντ᾽ ὧν 
εὕρῃ τις τὰ γραφόμενα, οἷα καὶ ἡμῶν μὴ τὸ κομπηρὸν καὲ 
δυσφαϑδὲς καὶ κρημνώδεσιν ἀποδιειλημμένον λέξεσιν ὡς ἐπί- 
παν ἀσπασαμένων, εἰ καὶ χαίνοντές εἰσιν εἰς τοῦτο πολλοέ;, 5 
εἶτ᾽ οὖν ἐληϑέστερον εἰπεῖν ἐκλείποντες τὰ τῶν πάλαι καὶ σή- 
Βμερον καὶ ὅσα τι καὶ ἐπιτήδευμα προυργιαίτατον ἐξησχηκότες 
διὰ μακροῦ, ἔκ τοῦ πλείονος δὲ κἀν τούτῳ δρᾶν τῇ ἱστορίᾳ 
προϑεμένων τὰ πρόσφορα, μηδ᾽ ὑπερβάϑμιον πόδα τείνειν 
Υ.3 γαπηκότων ἢ ὅλως τοὺς ἄξονας αὐτῆς ὑπεράλλεσϑαι. ὑπὲρ τὸ 
γὰρ ἅπαν ἕτερον τὸ μὴ τὴν φράσιν ἁπλοῦν, ὡς ἔχω εἰπών, 
καὶ πρόχειρον εἰς κατάληψιν αὐτῇ διαβέβληται, καὶ ἡγαπήϑη 
σφόδρα τὸ ἄχομψον καὶ οὃς ἔχον φύσεως διηγούμενον, καὲ 
δαιμονίως τὸ εὕληπτον περιπτύσσεται. τέλος γὰρ σχοπιμίδ- 
τατον τὴν ἀλήϑειαν ἔχουσα, καὶ τῆς τὲ ῥητορικῆς δεινότητος 15 
καὶ τῆς ποιητικῆς λογοποιίας εἰφεστῶσα κατὰ διάμετρον, καὶ 
τὰ τούτων διωθεῖται χαραχτηριστικχά. καὶ ἄλλως δὲ κἂν οὐ 
βοαχὺ τὸ σεμνὸν ἥ ἱστορία καὶ τὸ αἰδέσιμον ἐπισύρηταε, 
ἐρῶσα δ᾽ ὅμως προχεῖσϑαι σκαπανεῦσί τε καὶ σιδηρεῦσι 
καὶ πολξῆς γέμουσι τῆς ἀσβόλης καὶ συνήϑης εἶναι τοῖς 20 
πρὸς ὅπλα καὶ Ἴάρεα βλέπουσι, μηδὲ γυναιξὲ χερνήτισε δυσ- 
κολαήβυσα διαξαινούσαις τὰ κατ᾽’ αὐτήν, ταῖς χαριεστέ- 
ρθαις χαΐρει τῶν φράσεων, καὶ τὸ φᾶρος τῶν λέξεων εἴἶλε- 
κρινὲς καὲ ἀπέριττον περικεῖσθαι φιλεῖ, οὔ μὴν κεχομψευμέ- 
γὸν καὶ δξαλλον" καὶ ἣ μὲν ἱστορία, ὡς ἔνι μάλιστα, μετὰ τοῦ 25 
3. πομπηρὸν vulgo, correctum ex A. 


historiae alienam esse censent οἵ perspicuitatem maxime gratam οἱ 
aptam, equidem huic quoque virtuti operam dedi, eritatis verbis 
affectatis obscuris confragosis, etsi vulgus iis avide inhiare non ig- 
noro, relictaque et superioris οἱ ποβῖγαθ aetatis consuetudine summo 
etudio in iis elaborare. nos vero longo tempore in id operam dedi- 
mus, ut dictione huic seriptionum generi conveniente adhibita non 
extra limites evagaremur. quicquid enim, ut dixi, non apertum est 
atque in promptu positum, historia abominatur: quicquid simplex 
δὶ naturale est et intelligentiae obvium, libenter admittit. nam cum 
ad veritatem tanquam unicum scopum collimet, atque ab oratoriæa 
callidilate οἵ poelicis fabulis quam remotissima sit, etiam ἃ forma 
dicendi iis facultatibus propria abhorret. quamvis autem multum gra- 
v'itatis et reverentiae húſtorium comitetur, tamen quia vel opiſicibus, 
militibus οἱ mulierculis etiam, nota erse cupit, formulls elegantiori- 
bus delectatur, vestemnque amat non sane luxuriosam et exoticam, 
sed simplicem δὲ mundam; nec perspicuitate et brevitate quicquam 
habet antiquias. quibus 46. causis veniam ἃ —lectorĩbus Impetrâtani 
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σαφοῦς καὶ εἰς ὁπίτομον ἐπιτροχασθήσεται " ὃ δὲ λύγος εὐ- 
γνωμονῶν συγγνώμην αἰτεῖται παρ᾽ οἷς εἰς χεῖρας πεσεῖται, 
εἰ μὴ φιλοτέμως, δι’ ἃ εἰρηται, καὶ ἁβρῶς ἐχπεπόνηται, Ὁ 
ἐπεὶ καὶ ἄλλως νῦν πρώτως ἡμεῖς τῆς ὑποθέσεως ἐπᾳβαΐίνον 
5μὲν τῆσδε, οἷά τινα ἐρήμην καὶ ἀστιβὴ δμέναι ἐγχειροῦψτες 
ὁδόν, ὃ χαὶ δύσεργόν ἐστε καὶ πολλῷ ὑπερκείμενον τοῦ ἔχνε- 
σιν ἑτέρων προωδευκότων ἐφομαρτεῖν, ἢ γοῦν ὡς διὰ λείας 
καὶ βασιλικῆς βαδίζειν ὁδοῦ, λέγω δὴ τῆς ἑτέρων ἱστρρίας, 
εὐθυπόρως τὸ καὶ ἀπλανῶς. ἀρχὴ δέ μοι σοῦ λέγειν ὅσα μετὰ 
κοξὸ πέρας εὐϑὺς τῆς ζωῆς ἅμα καὶ τῆς ὠρχῆς τοῦ ἐκ Καμνη- 
γῶν ἀρξαγτος πρώτως ᾿“λεξίου συμβέβηκεν, ἐπεὲ καὶ ἐς τόνδε 
τὸν ἄνακτα τὸ λέόγειν συγεπεράναντο ὁπόσοι τῶν πρὸ ἡμῶν 
τῇ συγγραφῇ προδήλως ἐπέβαλον, ἕν᾽ εἶεν τὰ ῥηϑησόμενα 
παρ᾿ ἡμῶν συναφὴ πῶς τοῖς ὑπ᾽ ἐκείνων λεχϑεῖσι, καὶ ὃ 
ι5 λόγος οὕτω διαπλεχόμενος τρόπον τινὰ ὄὀλχῷ εἰκάζοιτο ῥεύ- 
æroc ἐχ μεῶς πηγῆς ἐκδιδόγτι, ἢ γοῦν τὸ τῶν κρίκων ἀλλη- 
λένδετον ὑποχρίνοιτο, τῇ τῶν ἀεὶ προσεχῶν ἐφάψει προϊξόν-- 
τῶν ἐς ἀπειρον. ἐν χεφαλαιώδεσε δ᾽ ἐπιτομαῖς τὰ κατὰ τὸν 
αὐτοχράτορα Ἰωάννην τὸ ἱστορεῖν διηγήσεται, ὃς ᾿ΑΙλεξίῳ διά- 
20 δοχος γεγένηται τῆς ἀρχῆς, οὐδ᾽ ἐμβραδυνεῖ ταῖς καε᾿ αὐτὸν 


ἀφηγήσεσιν, ὥσπερ ἐν τοῖς ἐφεξῆς ἐργάσεται λόγοις, οἷα καὲν. 4 


ἡμῶν μὴ τὰ τοῖς ὀφθαλμοῖς ἐπὶ τῷδε παρειλημμένα συγγρα- 
φιμένων, κανεεῦϑεν μηδ᾽ ἀποτώδην ἐχόντων ταῦτα διεξιέ- 
ψαι, ἀλλ᾽ ἅπερ εἰς ἀκοὴν αὐτίου εἰλήφαμεν ἐκ τῶν ὅσοι τῶν 
ἀϑχαθ᾽ ἡμᾶς τὸν βασιλέα τουτονὲ ἐθεάσαντο καὶ συνωμάρτουν 
ἐχείνῳ πρὸς ἐναντίους χωροῦντι καὶ τὰς μάχας συνετολύπευ- 
ον. ἄμεινον δ᾽ ἐντεῦϑεν ἀρξασϑαι, 
3. ἐχριβῶς ΡΝ. 23. ἐπιτάδην ΑΝ. 


cnpimus Αὐ in opere noſtro ornatus desiderabitur, praesertim cum 
argumentum hoc nunc primum ἃ nobis tractetur. quod perinde est ἃς 
δἰ viam desertam ἃς minime tritam ingrederemur; et longe dificilius 
quam aliorum vestigia persequi οἱ via regia incedere. auspicabor 
auntem ἃ} iis rebus quae post Alexii primi ex Comnenia familia im- 
peratoris obitium acciderunt, ultra quae superioris aetatis historici 
non sunt progressi, υἱ ea quae ἃ nobis dicentur, οἵ illorum dictis 
cohaereani instar fontis unius in plures canales distributi aut anulo- 
rum longa serie inter 8688 cohaerentium. ἂς Iohannis imperatoris vi- 
tam, qui auecessit Alexio, Previter perstringemus; neque earum 
rerum ommemorationi — immorabimur 4085 ipsi non vidimus, 
æd ab iis accepimus qui eum viderunt οἱ ἴῃ expeditiones comitati 
At. In ceteris autem uberius tractabimus oninia. sed iam ad rem 


ipram hine δυμερίο exordio. 
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Β 2. Τῇ ἄνακτε ᾿Αλεξίῳ τῷ Κομνηνῷ υἱοὶ τρεῖς. καὶ ϑυ- 
γατέρες τέσσαρες ἐγεγένηντο. ἦν δὲ τῶν μὲν ἀνδρῶν ὁ Ἰωάννης 
κατὰ γένεσιν προφερέστερος, πρωτογενὴς δ᾽ ἅπαγτων τῶν ἐξ 
ὀσφύος τῷ ᾿Αλεξίῳ ἡ ϑυγάτηρ “Ἄννα χαϑεωρᾶτο, ἥτις εἰς λέ- 
χος τῷ Μρυεννίῳ Νικηφόρῳ συνέζευκιο, τιμηϑεῖσα Καεσά- 5 
ρισσα. ὃ βασιλεὺς τοίνυν καὶ τοκεὺς ᾿Αλέξιος μάλιστα τῶν 
ἄλλων παίδων τῷ Ἰωάννῃ προσέκειτο. ἀμέλει τοε καὶ τοῦτον 
ἐπικρένας τῆς βασιλείας διάδοχον καταλείψειν ἐρυϑροῦ τὸ οἱ 
πεδίλου μετεδεδώκει καὶ βασιλέα ἐδεδώκει ἀναγορεύεσθαι. ἢ 
δὲ μήτηρ καὶ βασιλὶς Εἰρήνη τῇ ϑυγατρὶ ἼΑννῃ τὴν πᾶσαν τὸ 
ἐκ τοῦ ἐναντίον χαριζομένη ῥοπὴν οὐχ ἀνέει παρα τῷ συλλέ- 

σχτρῳ ᾿Αλεξίῳ τὸν Ἰωάννην ἐνδιαβάλλουσα, προπετῆ τοῦτον 
ἀποκαλοῦσα, καὶ ὑγρὸν τὸν βίον ἐπιετωϑάζουσα, παλίνσερο- 
φόν τὸ τὸ ἦϑος καὶ μηδαμῇ μηδὲν ὑγεὲς ἔχοντα, καὶ τιϑε- 
μένη διὰ παντὸς ἀσχολίας πάσης ἀνώτερον σπούδασμα ὅπως (5 

Ὑ 4 μετάϑοιτο τὴν γνώμην ὃ βασιλεὺς ἣν εἶχεν ἐπ’ αὐτῷ κυρω- 
σάμενος. ἐνιαχοῦ δὲ καὶ λύγου πρόφασιν τὸν Βρυέννιον πα- 
ρεισφέρουσα, παντοίοις αὐτὸν ἐπαίνοις κατέστεφεν ἅτε εἰπεῖν 
ἑκανώτατον καὲ οὐκ ἐλάττονα διαπράξασϑαι, καὶ μαϑημάτων 
ἐλευϑερέων μεταλαχόντα, ῥυϑμίζειν τὸ ἦϑος εἰδότων καὲ πρὸς χο 
βασιλείαν ἀδιαλώβητυν οὐ βραχέα συναιρομένων τοῖς ἄρχειν 
μέλλουσιν. ὃ δ᾽ ᾿Αλέξιος καῦτα ἐνωτιξζόμενος καὶ τὸ μητρῷον φίλ- 

Ὥτρον ἐπιστάμενος, πῇ μὲν ἄλλοις ἐκ τοῦ σχεδὸν κατεπείγουσε 
πράγμασι χαρίζεσϑαε τὸν νοῦν πλαττόμεγος ουδὲ προσέχεεν 
ὅλως τοῖς λεγομένοις προσεποιεῖτο, πῇ δ᾽ ἐς σχέψειν ἀπολύων τὼ 25 

9. ἐγδώκει Δ. ιά. ἔχοντα om. Α. 


2. Alexius Comnenus imperator filios tres δὲ quatuor ſilias ha- 
buit. inter fratres natu maximus Iohannes ſuit: Anna vero primoge- 
nita Nicephoro Bryennio, Caesarissa appellata, nupsit. Iohannem 
pater maxime dilexit, datisque purpuréis calceis imperbo destinavit 
οἱ imperatorem appellandum euravit. Irene vero mater et impera- 
trix coutra nihil non Annae filiae deſerebat, neque lohannem apud 
Alexium maritum ut temerarium δὲ luxu perditum δὲ levem ἂς plaue 
vecordem calumniari non desistebat, neque uicqnuam habebat an- 
tiquius quam ut imperatorem ad mutandam de Iohanne sententiam 
compelleret. aliquando etiam Bryenuium per occasionem summis lau- 
dibus celebrabat ut οἱ eloquentissimum et rebus gerendis aptissi- 
muin, et liberalihus artibus, quae auimum ad virtutem informeut οἱ 
ad imperium rite gerendum οἱ tuendum maximo adiumento sint, 
eruditum. Alexius vero cum haec materni afſectus haud ignarus au- 
diret, alias se gravioribus negotiis occupatum verba illa prorsus 
non curare simulabat, alias tempus ad deliberandum sumpturum ne- 
que petitionem eius neglocturum erse aſſirmabat. ꝛùemel vero teiupe- 
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ἐσηγούμενα μὴ ἂν τὴν αἴτησιν αὐτῆς παραβλέψασθαι ἰσχυ- 
νἶατο. ἐνέοτε δὲ καὶ τοιοῦτόν τι παϑηνάμενος εἴρηκεν ,,ὦ 
τὐναι, κοενωνό μοὲε λέχους καὶ βασιλείας, οὐ τὼ πρὸς χάριν 
ταύσῃ τῆς σῆς ὑποτιϑεμόνη μοι ϑυγαξρός, ἁρμονίαν τε καὶ 
5:«ξὶν ἐπεχειροῦσα λύειν ἐπαιγετήν, ὡς εἴπερ ϑεοβλαβείας με- 
τἐσχηκας ; βαλλ᾽ ἐς τύχην ἀγαθὴν" ἢ μᾶλλον δεῦρο κοινῇ 
συνδιασχεψώμεϑα, καὶ γνωσόμεϑα τίς ἐξ ἁπάντων τῶν πρώην 
τὰ Ῥωμαίων σχῆπτρα παρειληφότων, υἱὸν ὄχων ἁρμόδιον εἰς 
ἀρχήν, τοῦτον μὲν παρεβλέψατο, γαμβρὸν δὲ ἀνϑείλετο ; εἰ 
δέ ποῖα χαὶ τοιόνδε τε ξυμβέβηχεν, οὐ νόμον ὦ γύναι τὸ 
σπάνιον ἡγησόμεϑα. ἐπ’ ἐμοὲ δὲ καὶ μάλα καπυρὸν γελάσειε Ὁ. 5 
τὸ Πανρώμαιον, καὶ τῶν φρενῶν χριϑείην ἀποπεσών, εἰ τὴν 
βασιλείαν οὐκ ἐπαινετῶς εἰληφὼς ἀλλ᾽ αἵμασιν ὁμογενῶν καὶ 
μεϑύδοις Χριστιανιχῶν ἀφισταμέναις ϑεσμῶν, δεῆσαν ταύ- 
[τῆς ἀφεικέναι διάδοχον, τὸν μὲν ἐξ ὀσφύος ἀποπεμψαίμην, 
τὸν δὲ ακεδόνα εἰσοικισαίμην͵,“’ τὸν Βρυέννιον οὕτω λέγων, 
ἐπεὶ καὶ ἐξ Ὀρεστιάδος ὥρμητο" μία δ᾽ αὕτη τῶν εὐδαιμό- 
νῶν καὶ χρατίστων παρὰ ακεδύσιν πόλεων. τοιαῦτα πρὸς 


τὴν βασίλισσαν Εἰρήνην ἐμβοιϑῶς ὃ ᾿Αλέξιος φάμενος, ὅμως 
20 χαὶ πάλεν τὸν μηδαμῶς ἀπειπόντα ὑποχρινόμενος, διῆγε τὴν 
γυναῖχα σχηπτόμενος αεὶ τὸν σκεπτόμενον" ἦν γάρ, εἰ 
καί τις ἄλλος, χρυψίγνους ὃ ἀνὴρ οὗτος, καὶ σοφὸν ἡγού- 
μενος ἀδὶ τὸ περίεργον, μηδὲ τὰ πολλὰ ἐξαγγελτικὸς τοῦ 
ποιητέου δεικνύμενος. ἐγγίζοντος δέ οἱ τοῦ τέρματος τῆς 
ἰδζωῆς ὃ μὲν ὄκειτο πγέων τὼ λοίσϑια ἐν τοῖς χατὰ τὴν 


rare sibi non potuit quin eoam ita alloqueretur. „o mulier et lecti οἱ 
imperii meĩ particeps, non tandem ea suadere mihi desines quae 
fᷣliae tuae grata sunt, οἱ conari ut ordo laudabiliter institutus tur- 
betur? quodsi numinis alicuius ira percita es, ad sanam redito men- 
tem; ac Potius mecum considerato an ullus unquam ex superioribhus 
Romanorum imperatoribus, eum filium imperio idoneunm haberet, eo 
neglecto generum praetulerit. ἂς ut aliquando tale quippiam aceide- 
rit quod raro factum est, pro lege hahendum non erit: ἃ me prae- 
aertim, qui eum regnum haud laudabiliter sed caedibus cognatorum 
εἰ rationibus ab institutis Clhristianorum alienis occuparim, toti Ro- 
mano imperio risui sim futurus εἴ pro insano habendus, δἱ ἰὼ deli- 
berationeé suecessionis, germano filio repudiato, Macedonem in solio 
collocaro. οἷς autem appellabat Bryennium Orestiade beata οἱ prae- 
δἰ εἶα urbe Macedoniae oriundum. quibus verbis cum Irenae pe- 
titionem graviter refutasset, tamen deinde eum prae se ſerens qui 
haudquaquam negasset, mulierem perpetua deliberationis simulatio- 
ne dierehat, quippe homo, δἰ quisqiſam alius, occulti animi, qui 
aapientiam iun dissimulando positam ratus raro admodum, quid ſa- 
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μονὴν τῶν Παγγάνων λαμπροτάτοις οἰκοδομήμασιν, ὃ δὲ 
παῖς Ἰωάννης τὸν πατέρα δρῶν τῇ τελευτῇ πλησιάζοντα, καὶ 
τὴν μητέρα εἰδὼς ἐποστέργουσαν καὶ τῇ ἀδελφῇ τὴν βασι- 
λείαν μνωμένην, κοιφοῦται τὸ ποιητέον τοῖς ἐκ τῆς συγγενεῖ- 
ας ἐκείνῳ φίλα φρονοῦσιν, ὧν τὰ κράτιστα ἦν ὃ ἀδελφες 5 
Ἰσαάκιος. καὶ δὴ λαϑὼν τὴν μητέρα εἴσεισι τὸν κοιτῶνα τὸν 
πατριχόν, καὶ προσπεσὼν ὡς δῆϑεν ϑρηνήσων ὑφαιρεῖτοι 
λάδρα τῆς ἐχείγου χειρὸς τὸν σφραγιστῆρα δακτύλιον. δέεὶ 
Ο δ᾽ οὗ κατὰ γνώμην τοῦ πατρὸς αὐτὸν φασι τόδε πεποιηκέναι, 
ὡς δίδωσιν ἐννοεῖν τὰ μετὰ βραχὺ δηϑησόμενα. αὐτίκα τοῦ τὸ 
vvy ὃ Ἰωάννης τοὺς συνίστορας ἡϑροιχὼς καὶ τὸ πραχϑὃ 
ἠγγελκὼς ἐπὲ κέλητος μεϑ᾽ ὅπλων πρὸς τὸ μέγιστον ἀρ χεῖο' 
ἐξώρμησε, κατ᾿ αὐτὴν τὴν τῶν αγγάνων μονὴν καὶ τὰ. 
ἐγυιὰς ὁμοίως τῆς πόλεως ὑπὸ πλήϑους τοῦ σύμφρονος κα. 
τῶν κατὰ φήμην τῶν δρωμένων συναλιζομένων ἀστυπόλωλι 
βασιλεὺς αὐτοχράτωρ ἀνευφημούμενος. ἡ βασιλὶς δὲ Εἰρήνη 
καὶ μήτηρ τοῦ Ἰωάννου πρὸς τῶν οὕτω γινομένων ὀχϑαμβὴη- 
ϑεῖσα στείλασα μετεπέμπετο τὸν υἱόν, καὶ παρήνει τῶν ἐν 
χερσὶν ἀποσχέσϑαι. ὡς δ᾽ ἣν ὅλος τῶν δρωμένων ὃ Ἰωάν- 
ψης καὶ κατ᾿ οὐδένα τρόπον τῆς μητρὸς ἐπεσερέφετο,, τὸν λο 
D Βρυέννιον ἐπιρρώννυσιν ἐπιϑέσϑαι τῇ βασιλείᾳ συναρηγούσης 
αὐτῆς. ὡς δ᾽ οὐδ᾽ οὕτω τὰ κατὰ σκέψιν ἑώρα προβαίνοντα, 
πρόσεισι τῷ ἀνδρὲ ἐπὲ κλίνης ἐρριμμένῳ καὶ βραχείαις ἀγα- 
προαῖς τὸν ζώντα ὑποσημαίνοντι, καὶ βαλοῦσα ξαυτὴν τῷ 


9. τόδε πεποιηχέγαι͵ τὴν τῆς χειρὸς ὑφελέσϑαι σφενδόνην Δ. 


cturus esset, prae 80 ferret. inatante autem obitu cum in sa3plendi- 
disaimĩs Manganiae regiae subhatructionibus decumberet, Iohannes et 
eius τοὶ εἰ materni odii gnarus, quae imperium in sororem conferre 
niteretur, negotium cum cognatis sui studiosis eommunicat, quorum 
princeps erat frater Isaacius; οἱ clam matre paternum cubleulum in- 
gressus, et tanquam morbum eius deplorare vellet, prostratus anu- 
lum de manu eius surripit. sunt tamon qui id eum ἀθ sententia pa- 
tris fecisse afſfiirment; idque ex iis quae mox sequentur ſit — 
16. cum autem in coetũu suorum rem gestam exposuistet, éques δ 
maximam regiam properavit, armis sſtipatus, atque in ipso Manganio 
monasterio et urbis regionibus ἃ multitudine sui studiosa, εἰ iis qui 
ſama rei exciti in urbe versabantur, imperator salutatus δεῖ. quibus 
rebus Irene territa ſilium monuit ut eoeptis desistéret. δϑὰ cum is 
saummo studio rem urgeret neque verbis matris quidquam moveretur, 
Bryennium hortatur ut se adiutrice regnum affectet. ut vero ne sic 
quidem res procedebat, δά maritum accedit in lIecto decumbentem 
εἰ tenui spiritu vitam adhue prae se ferentem, δὲ corpori eius in- 
cumbens elare vociſeratur, lactimis inſtar ſontis exuberantibus, ſili- 
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οὐματε παταβοᾶται λαμπρῶς τοῦ υἱέος, ὡς κρήνη μελάνυ- 
ὅρος τὰ δάκρυα χέουσα, ὅπως αὐτοῦ τοῖς ζῶσιν ἔτι συντατ-ν, ἡ 
τομένου τὴν βασιλείαν οὗτος χλωπούει, εἰς ἔργα βλέψας νεώ- 
τερα. ὃ δὲ ουδέν τι πρὸς τὰ λεγόμεψα ἀπεχρίνατο, ἄλλοις 
διαιριωτέροες, οἷα εἰκός, τὸ τῆς ζωῆς βραβεύων λειπόμενον, 
τῆς τὲ μετ᾽ ου πολὺ ἐχδημίας φροντίζων καὶ τοῖς ψυχαγωγοῖς 
ἀγγέλοες δέπων τὰ ὄμματα. ἐγχειμένης δὲ λιπαρεστέρως τῆς 
βασιλέδος καὶ μὴ ἐνεγκεῖν ὅλως ἐχούσης τὰ παρὰ τοῦ παιδὸς 
γινύμενα, βραχύ τι παρεμφῆνας καὲ βεβιασμένον μειδίαμα ὅ 
το ξειος τὰς χεῖρας ἀνέσχεν εἰς οὐρανόν. ἴσως μὲν ἐπὶ τοῖς Ρ. 6 
ἀφηγηθεῖσε διαχυϑεὶς καὶ ϑύων ὑπὲρ τούτων ϑεῷ χαριστή- 
ρια, εἰπεῖν δὲ καὶ κέρτομον καὶ σεσηρὸς τῇ γυναικὶ δνιδὼν 
εἧς λύγους ἀναχινούσῃ περὲ ὠρχῆς ὅτε ψυχῆς ἐφειστήκει διά- 
στασις ἐκ τοῦ σώματος, ἢ καὶ τὸ ϑεῖον δξιλευύμενος ἐφ᾽ οἷς 
τόπου καὶ παρεσφάλη τοῦ δέοντος. ἡ γυνὴ δ᾽ οὖν ἐκ τοῦ ἀγαμ- 
φιλέκτου χαίρειν οἰηϑεῖσα τὸν ἀνῦσα δι᾽ ὅσα παρ᾽ αὐτῆς 
ἠνώτισιτιο, ὡς ἤδη τῶν προτέρων ἐλπίδων διεψευσμένη παν- 
τάπασι καὶ διασφαλεῖσα τῶν ὑποσχέσεων, βύϑιον στενάξασα 
εἴρηκεν ,.“ὦἦ ἄνερ, καὶ ζῶν παντοίαις μεϑοδείαις ἐκέχασο, 
30 ἀγιίφϑογγον τὴν γλῶτταν πλουτῶν τοῖς νοήμασι, καὶ νῦν δὲ 
ὡὁσαύτως τοῦ βίου ἀπαλλαττύμενος ἀμεταπτώτως ἔχεις οἷς καὶ Β 
πρώην προσέχεισο.“ς καὶ ταῦτα μὲν ἐφέρετο τῇδε, ὃ δέ γε 
Ἰωάννης χατὰ τὸ μέγα ἀρχεῖον γενόμενος οὖχ εὕρισκε δᾳδί- 
αν τὴν εἴσοδον, οἷα τῶν φυλάκων μὴ πρὸς μόνην ὑπενδιδύγ- 
αὗτωῶν τὴν τοῦ δακτυλίου ὑπόδειξιν, ἀλλὰ προσεπιζητούντων 
καὶ ἄλλο τε τεχμήριον τοῦ κατὰ κέλευσιν. πατρικὴν ἐκεῖσε 


um ipso adhue superstite res novas molientem regnum affectare. ille 
vero gravioribus rebus occupatus, scilicet in vitae exitu, δὲ pere- 
trinationĩ iamiam instanti intentus, oculis ad angelos animorum du- 
ces conversis, nihil αὐ δὰ respondit. illa vero acrius urgente οἱ filii 
facta aegerrime ferente, eum exiguo coactoque risu, manibus in 
caelum sublatis, sive eo nuntio delectatus οἱ deo gratas agens sivo 
delictorum veniam ἃ deo flagitans, vultu parum bhlando eam castiga- 
vit quod imperii eontentionem in discessu animi ἃ corpore moveret. 
mulier itaque haud dubie maritum iis quae audisſet delectatum 6886 
rata, ut iam omni frustrata spe deiectaque prioribus consiliis, eum 
ΏΔΡΩΟ gemitu dixit ‚o marite, οἱ vivens omnibus dolis inetructus 
fuisti, aliud dicere aliud sentire solitus; εἴ nunc ἃ vita discedens 
ἃ consuetudine ista non diacedis.“ interea Iohannes ad magnum pa- 
latium progreassus non faeilem aditum habuit, custodibus non statim 
anulo oStenso acquĩescentihus, sed aliud quoque evidentius argumen- 
ten requirentibus, quo se patris iussu adesse comprobaret. porta 
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παραγένεσθαι. αἱ πύλαι τοίνυν τοῦ παλατίου χαλκείαις 

. ῥάβδοις πλατείαις ϑάτερα τῶν ἄχρων μετεωρισϑεῖσαι βρα- 
χύ τι κατὰ γῆς βάλλονται, κἀντεῦϑεν αὐτός τε μετὰ ὅᾳ- 
στώνης εἰσεληλύϑει «αὶ συνεισήει τὸ ὅπλοφόρον καὶ συγγε- 
γές" οὐ βραχεῖς δὲ καὶ τῶν ἐκ τοῦ ξυγκλυδος ὄχλου 5 
συνομαρτούντων ἔνδον εἰσήρρησαν, οὗ καὶ διαρπάζειν τὸ προσ-- 

τυχὸν ἐπεβάλοντος τῶν δὲ πυλῶν αὖϑις ἐπικλεισϑεισῶν οἵ 
τ᾽ ἐχτὸς τοῦ ἐπεισρέειν ἐπαύσαντο, καὶ τὸ εἰσεφρηκὸς ἐξεέναε 
μὴ συγχωρούμενον ἐφ᾽ ἡμέρας συχνὰς ἐκεῖσε τῷ βασιλεῖ συν»-- 
διέτριβεν. ἢγε μὲν οὖν τότε πέμπτην καὶ δεκάτην ὅ Αὐγου- τὸ 
στος μήν" νυχτὸς δ᾽ ἐπιούσης ὃ βασιλεὺς ᾿Αλέξιος τοῦ ζὴν 
ἀπεγήνεχκται, ἄρξας ἐνιαυτοὺς ἑπτὰ καὶ τριάκοντα, καὶ ἥμε-- 
συ μηνὸς σὺν τοῖς τέσσαρσι. κατὰ δὲ τὴν ἕω εὐϑὺς μετα- 
στέλλεται ἦ μήτηρ τὸν Ἰωάννην εἰς τὴν τοῦ πατρικοῦ σκη- 
γους ἐξιέναι πομπαίαν πρόοδον, αὐτίκα μάλα ἀρϑησομένου ιῦ 
τε καὶ ἀχϑησομένου εἰς ἣν ἐκεῖνος ἐδείματο Χριστῷ τῷ φι- 

Ὡλανϑρώπῳ μονήν. οὐχ εἶχε δ᾽ αὑτῇ καὶ πειϑόμενον, ἀλλ᾽ 
ἣν πρὸς τὴν μετάκλησιν ἀνανεύων, οὐ ϑέσμια μητρὸς παρο- 
ρῶν ἢ τὴν πατρικὴν τιμὴν ἀπωθούμενος, ἀλλ᾽ ὅτε τὸ νεοπα- 
γὲς ὑπεβλέπετο τῆς ἀρχῆς καὶ τοὺς ἀντιζήλους ἐδεδίει ϑεῳ- 20 
μὸν ἔτε ἐγκυμονοῦντας τῆς βασιλείας τὸν ἔρωτα. ὅϑεν αὐ- 
τὸς μὲν ὡς οἱ πολύποδες τῶν πετρῶν ἐξείχετο τῶν ἀρχείων, 
τὸ δὲ πλεῖστον τῆς μεϑ᾽ ἑαυτοῦ συγγενείας διαφῆκεν εἰς εὴν 
πρόοδον τοῦ πατρός. 

ὅ. Ἡμερῶν δὲ συχνῶν διαγενομένων τὴν εἰς τὰ ἀρχεῖα 25 
8. εἰσεφρονηχὸς Δ΄ 43. πλῆϑος Α. 


vero palatii aperta, quae ita parata erat ut οὐπὶ ex altera parte in 
summo latis aereis Iaminis paululum attollebatur, cardino emota 
humi caderet, facilom ingressum habuit, comitantibus satellitihus et 
cognatis. una irrupit etiam promiscua turba; qua obvia quaeque di- 
ripere aggressa, foribus elausis, δὲ qui extra erant, introitu prohi- 
biti sunt, οἱ qui irruperant, compluribus diebus inclusi cum impe- 
ratore vixerunt. agebatur tum mensis Augusti dies quindecimus, cum 
imperator Alexius sub noctem vita functus est, anno imperii trigesi- 
mo septimo, mense TV cum dimidio. posſtridie mane statim mater Io- 
hannem ad paternas exequias vocat, quod corpus eius mox in mo- 
nasterium, quod ipse Christo propitio construxisset, eſſerendum es- 
δεῖ. βοΐ eum dicto audientem non habuit, non quod matris aucto- 
ritatem aspernaretur aut patris honorem negligeret, δοὰ quod regno 
nondum firmato adversarios imperii cupiditate adhuc ſlagrantes me- 
tuebat. proinde ut polypodes saxis, ita ipse palatio inhaerebat, ma- 
xima tamen parte cognatorum δά funus patris ornandum ablegata. 
3. Diebus compluribus elapsis aditum εἰ exitum palatii cuiris 
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πάροδόν τε κοιὲ ἔξοδον ἀγῆχε τῷ βουλομένῳ παντί, τῶν τε 
χιγῶν πραγμάτων ἐφήπτετο καθάπερ ἠρεῖτο, ὡς ἤδη ἐν τῷ 
ἀσφαλεῖ καϑεστώς,. ἀλλὰ καὶ τοῖς ἐκ γένους καὶ οἰκειώσεως 
αὐτῷ προσεγγίζουσι κατὰ τὸ ἀνάλογον αὐτοῖς ποοσφερόμε- 
δος ἁρμοδέους ἑχαάστῳ ἀπένεμε τιμάς, τῷ γε μὴν Ἰσαακίῳ 
τῷ χασιγνήτῳ προστετηκὼς συμφυὴς καὶ ὅμόπνους “ἐδείκνυτο, 
καὶ ὡς φιλοῦντι μὲν ὑπὲρ ἅπαντας, μάλιστα δ᾽ ὡς τὰ πάν»- 
τα ἢ τὰ πλείω εἰσενέγχαντε πρὸς τὴν ἐπίβασιν τῆς ἀοχῆς".7 
τοῦτον γὰρ καϑισταμέγης ὅτι τῆς βασιλείας καϑέδρας τε καὶ 
τοτραπέζης ἐξ σον κοινωνὸν παρελάμβανε, καὶ μετεδίδου τῆς 
ἀναρρήσεως, ὁποία ἐπιπρεπὴς τῷ τοῦ σεβαστοχράτορος ἀξιώ- 
ματι, ᾧ πρὸς τοῦ πατρὸς ᾿Αλεξίου τετίμητο Ἰσαάκιος. καὶ 
φρονετιστὰς δὸ τῶν δημοσίων πραγμάτων προυβάλλετο ἐκ τοῦ V. 6 
καϑ' αἷμά οἱ προσεγγιζόνεων τὸν Κομνηνὸν Ἰωάννην, ὃν καὲ 
15 τῷ τοῦ παραχοιμωμέγου τετίμηχεν ἀξιώματι, καὶ τὸν Ταρω- 
γέτην Γρηγόριον ὄντα πρωτοβεστιάριον. ἀλλ᾽ ὅ μὲν ὅτε μὴ 
τῷ δαχιύλῳ τὸ πῶν διεπέττευε, σοβαρὰν προφαίνων ὀφρὺν 
καὶ φρονηματώδης ὡς οὔ τις ἄλλος δεικνύμενος, τὸν φροντι- Β 
στὴν τῶν χοιγῶν ἀπεφορτίσατο τάχιον" ὃ δὲ Γρηγόριος τῆς 
ἀοπροχειμένης ἐχόμενος, μηδὲ μακρὰ βιβὰς ἢ γοῦν ἐκτείνων 
πόδας ὑπερβαϑμίους, μονιμωτέρας ἰσχύος μετείληχε. παρε- 
ζεύχϑὴ δ᾽ ἐς ὕστερον τουτωὶ καί τις Γρηγόριος ἕτερος, ᾧ 
Καματηρὸς ἡ ἐπίκλησις. ὃ δ᾽ ἀγὴρ οὗτος ἐλλόγιμος μέν, τὸ 
δὲ γένος οὐχ εὐπρεπὴς οὐδ᾽ ἐπίπαν εὐπάρυφος, τῷ βασιλεῖ 
45 δὲ προσληφϑεὶς ᾿“λεξίῳ καὶ τοῖς ὑπογραμματευομένοις κατα- 


5. τὰς τιμὰς Α. 8. εἰσενεγχόντι Α. 


Hberum ſecit, et rem publicam suo arbitratu administrare coepit ut 
rebus iam in tuto collocatis. cognatis εἴ familiaribus pro dignitate 
eriuque honorem habuit, Isaacium fratrem tanto amore prosequens, 
υἱ a latere eius nnnquam discedere eodemque spiritu uti videretur, 
tum quod αἱ» 60 summopere dilitgebatur, tum quod eius unius, aut 
certe praecipuo studio, regnum occuparat. cuius initio statim pari 
Sella eademque mensa, et ea proclamatione eum dignatus est qualis 
ræebastocratoris honorem decebat, quem ἃ patre Alexio Isaacins acce- 
perat. τοὶ puhlicae curam cognatis mandabat, Iohanni Comneno, 
quem aceuhitorem legit, εἰ Gregorio Taronitae protovestiario. verum 
alter, quod intolerahile sopercilium attollebat, nisi digito verteret 
omnia, Ἐξ insigni arrogantia praeditus erat, cito ἃ rei publicae gu- 
bemaculis est amotus: Gregorius vero negotiis gerendis intentus, οἱ 
intra muneris sui limites modeste se continens, potestate diuturniore 
usus est. huie postea colleꝶa datus est alter Gregorius, Camaterus 
cogznomento, rir egregius ille quidem, sed obscuro atque ignobili 
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λεγεὶς τὰς ἐπαρχίας ἀμφεποτᾶτο, κἀκ τοῦ τάσσειν φύρους 
τἄευταις πλοῦτον ειϑαιβώσσων βαϑὺν ἠρασϑὴ κατὰ κῆδος βα- 
σιλεῖ συναφϑῆναι. οὐκοῦν καὶ προσπλαχεὶς μιᾷ τῶν ἐχείνου 
συγγενῶν λογοϑέτης τῶν σεχρέτων προυβέβλητος, ἴσχυε δ᾽ 
ὑπὲρ πάντας παρὰ τῷδε τῷ βασιλεῖ καὶ τὰς πρώτας ἐκαρ- 5 
ποῦτο τιμὰς ὃ ᾿“εοῦχος Ἰωάννης. ἦν δ᾽ οὗτος Πέρσης τὸ 
(γένος, τῆς δὲ Βιϑυνῶν προκαϑημένης πόλεως Νικαίας τῆς 
τῶν Περσῶν δυναστείας ἀπαλλαγείσης, ὅτε Βαϊμοῦνδος τῆς 
ἐς Παλαιστίνην πορείας εἴχετο, συνέχεται καὶ αὐτὸς καὲ 
τῷ βασιλεῖ ᾿Αλεξίῳ δῶρον παρέχεται. ἦλιξ δ᾽ ὧν Ἰωάννῃ τὸ 
τῷ βασιλεῖ συμπαίστωρ αὐτῷ προσείληπτο, καὶ τῶν οἷ- 
χιδίων καὶ προχοίτων ὃ προσφιλέστᾶτος κρίνεται. ἐπεὲ ὁ 
ἐπέβη τῆς βασιλείας, πᾶσαν ὑπερανέβη πρεσβυτέραν 'παρα-- 
δυνάστευσιν, μέγας τιμηϑεὶς δομέστικος, ὡς καὶ πολλοὺς τῶν 
δριτίμων κατὰ γένος βασίλειον ἀποβαίνειν τοῦ ἵππου καὶ τού-- κι 
τῷ ἀπονέμειν προσκύγησιν κατὰ συγκυρίαν ὑπαντιάζοντας. ἥ-- 
σαν δὲ τῷ ἀνδρὲ τούτῳ οὐ μόνον χεῖρες δεδιδαγμέναι πρὸς 
πόλεμον, ἀλλὰ καὶ πρὸς εὐποιίαν τῶν δεομένων ὀξεῖαί τενγες 
καὲ εὐχίνητοι. εἰτὰὼρ τὸ εὐγενὲς τῆς γνώμης καὲ ἐλευϑέριον 
τὸ μὴ ἔχον οὕτω τοῦ γένους τὰ πολλὰ συνεσχίαζε, καὲ πο- 30 
ϑεινὸν παρὰ πᾶσι τὸν ᾿Αξοῦχον ἀπειργάζετο. 
᾿Αλλ οὔπω ἐνιαυτὸς ἀκριβῶς τῷ βασιλεῖ διεγένετο, καὶ 
καττύεται τούτῳ παρὰ τῶν ἐκ γένους ἐπιβουλή, καϑ' ὃν οὐκ 
1. τὰς --- συγγενὼν»] χαὶ χατὰ χῆδος αὐτῷ συναφϑεὶς ὡς μεῷᾷ 
τῶν ἐχείγου συγγενῶν προσπλαχεῖς P. 7. τῆς Νιχαίας ὑπὸ 


τῶν ἑσπερίων ἁλούσης ταγμάτων, ἡγίχα τῆς ἐς Παλαιστένην 
πορείας εἴχοντο PW. 


genere ortus. is ab Alexio in scribarum numerum allectus provineias 
peragrabat, οἱ ex ordinatione tributorum magnas opes adeptus im- 
peratoris aſſinitatem expetivit, ductaque cognata quadam eius Logo- 
iheta secretorum designatus est. caeterum Iohannes Axuchus, natio- 
ne Persa, omnes apud hunc imperatorem auctoritate anteibat; qui 
principe urbe Bithyniae Nicaea Persico dominatu liberata, cum Bai- 
mundus in Palaestinam contenderet, capitur et ipse, et Alexio dono 
datus, cum Iohanni aequalis esset, in collusorem eius ascitus fuit 
εἰ inter domesticos et cubicularios carissimus habitus. eo vero rerum 
Ὁ omne dignitatis fastigium zupergressus, magnique domestici 
onore ornatus, 60 processit ut multi honoratissimi viri ex regia 
stirpe, casu obviam facti, equis descenderent eique honorem habe- 
rent. erant autem ei viro manus non ad bellum duntaxat eruditae, 
sed οἱ δὰ beneſicentiam expeditae οἱ promptae. unde factum ut ge- 
neris obscuritatem generosa indoles δὲ liberalitas fere obtegerent, 
atque Axuchum carum redderent omnibus. 
Ceterum anno nondum exaclo ex invidia οἱ indignatione cogna- 
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ἔχει τις τρόπον εἰπεῖν, κατ᾽ αὐτοῦ βαρυμηνιώντων χαὶ ὕμ- 
μα οἱ ἐπερρεπτούντων βάσχανον. ἀμέλει τοι καὶ σύστρεμμα 
τεκεήναντες πονηρὸν καὶ πίστεις δόντες ἀλλήλοις τῷ Βρυεν- 
νίῳ πάντες προστίϑενται, καὶ παραχωροῦσι τούτῳ τῆς βασι- 
δὲείας ὡς λογικῶν μετόχῳ παιδεύσεων καὶ εἶδος τυραννικὸν 
προφαύνογεε χαὶ κατὰ κχῆδος προφερεστέρῳ βασιλικόν" οἷς 
γάρ φθάσαντες εἴπομεν, τῇ τοῦ βασιλέως ἀδελφῇ τῇ Και- 
ϑ a⸗ * * ⸗⸗ 
σαρίσσῃ “ἥννῃ συνέζευχτο, ἥτις δὴ τῆς τῶν ὀπιστημῶν πα- 
σὼν ἐπόχου φιλοσοφίας ὀδεύκγυτο μέλημα καὶ πρὸς πᾶσαν 
ιοἐρρύϑμιστο μάϑησιν. τώγα δ᾽ ἂν καὶ νυχτὸς ἐπέθεντο μεϑ᾽ν, κα 
ὅπλων τῶν φογουργῶν αὐλιζομένῳ τῷ βασιλεῖ κατὰ τὸ μι- 
κρὸν ἀποϑὲν τῶν χερϑαίων πυλῶν ἱππήλατον Φιλοπάτιον, 
δώροις προδιαφϑείραντες ἁδοοῖς τὸν ἐπὶ τῶν εἰσύδων τῆς 
πόλεως, εἰ μὴ τὸ εἰωϑὸς ὑπόνωϑρον καὶ χαλαρὸν πρὸς βα- 
1:5 σλείας ἐπέϑεσιν τῆς ἐγχειρήσεως ἔπαυσε τὸν Βρυέννιον, αὖ- 
τόν τε μένειν κατὰ γώραν παραβιᾶάσαν τῶν ξυνϑηκῶν λαϑό- 
μενον, καὶ κατασβέσαν τὸ θερμὸν τῶν συνελθόντων φούνη- 
μα, ὅτε καὶ λέγεται τὴν Καισάρισσαν Avvav πρὸς τὸ χαῦ- 
νὸν τοῦ ταύτης ἀνδρὸς δυσχεναίρουσαν ὡς πάσχουσαν δεινὰ 
20 διαχρέεσϑαι καὶ τὴν φύσεν τὰ πολλὰ ἐπιμέμφεσθαι, ὑπ᾽ αἰ- 
τίαν τιϑεῖσαν οὐχὲ μικρὰν ὡς αὐτῇ μὲν ἐνδιασχοῦσαν τὸῃ 
ἄρϑρον καὶ ἐγκοιλάνασαν, τῷ δὲ Βρυεννίῳ τὸ μόριον ἀποτεί- 
οψασαν καὶ σφαερώσασαν. φωραϑέντων δ᾽ ἡμέρας τῶν ὁμο- 
τῶν οὐδένες μὲν αὐτῶν ἐς τὸ σῶμα διελωβήϑησαν ἢ κα- 
οϑυπεβλήϑησαν μώστιξι, τῶν δὲ οὐσιῶν ἐστέρηνται ἁπαξά- 
δι. διασχσῦσαν A. 22. ὑποτείνασαν A. 
torum imperatori insidiae σοπιραγδῖδα sunt, quarum ratio ignoratur. 
illud constat, oos improba conspiratione inita οἵ fido invicom data 
δὲ Bryennium omnes defecisse, eique regnum detulisse ut οἱ libe- 
ralibas diaciplĩnis erudito οἵ regia forma conspicuo δὲ ob imperato- 
ris aſinitatemm praeferendo. nam, ut supra diximus, Annam Caesaris- 
Sam, sororem imperatoris, in matrimonio habebat, omnium discipli- 
naruom parenti philosophiae deditam οἱ omnibus artibus eruditam ac 
imperatorem in equestri circo Philopatio, qui parum a terrestri por- 
ta distat, armis noctu opprestissent, iam ante largitionibus portae 
custode corripto: nisi Bryennii innata socordia, δὲ remissior animus, 
quam regni affectatio poſtulet, irritum eum conatum fecisret, tum 
ipao quiescente, oblitoque foederis, tum coniuratorum ardore extin- 
cto. quo tempore Anna Caesarissa mariti ignaviam pertaesa, iraquo 
percita, inique secum agi dixisse, δὲ naturam multum aceusasse ſer- 
ἂν, idque verbis obscoenioribus: quod se mulierem, Bryennium 


rimm fecisset. mane coniuratis deprehensis, nemo eorum mutilatus 
δαὶ flagris caesus est, sed omnes mulctati bonis: quae tamen ali- 


“6 NICETAE ΟΗΟΝΙΑΤΛΔΕ 


παντες. μετὰ δέ τινα καιρὸν καὶ αὗται τοῖς πλείοσιν αὐτῶν 
ἀπεδόϑησαν, ἐξ αὐτῆς τῆς πρωτεργάτιδος τῆς ἐπιβουλῆς "““4Ἧ»- 
γης τῆς Καισαρίσσης τοῦ βασιλέως ἀρξαμένου φιλανθρωπεύ- 
εσϑαι. ἀρχὴν δ᾽ ἔσχε τοιᾶάνδὲ τὸ οὑτωσὶ γεγονός. τὴν ἐν 
Υ,) χρυσῷ καὶ ἀργύρῳ καὶ πλούτῳ παντοδαπῷ καὲ ποικίλοις ἐσθη-- 5 
μασιν οὐσίαν τῆς Καισαρίσσης καϑ' ἕνα δόμον συγειλεγμέ- 
γὴν ὃ βασιλεὺς Ἰωάννης ἐπιστὰς ἐθεᾶτο, ναὲ μὴν καὶ εἰπὼν 
σῶς ,,) τάξις ἐπ᾿ ἐμοί πως ἀνεέστραπται’ τὸ μὲν γὰρ συγ- 
γενὲς πολέμιον εὕρηται, τὸ δ᾽ ἀλλότριον φίλιον" καὶ διὰ 
τοῦτο χρεὼν καὶ τὰ τῶν πλούτου πρὸς τοὺς φιλοῦντας μιε- τὸ 
ταρρυῆναι᾽ πάντα εἰληφέναι τὸν μέγαν προσετετάχδι ϑομέ- 
στικον. ὃ δὲ εὐχαριστήσας ἐπὶ τοὐΐδδις τῷ βασιλεῖ φιλοδω- 
ρίαν μεγίστην μεταδιώχοντι, ἤτησεν ἐνδοϑῆναί οἱ τὰ εἰκότα 
διαλεχϑῆναι. ὡς οὖν ἔλαβε τὸ ἐνδόσιμον, , ,εἰ καὶ βιαίων" 
ἔφη ,,νυπραγμάτων καὶ πολλῆς ἀδικίας γεμόνετων ἤρξεν οὐ βα- 15 
σιλεῦ ἡ σὴ ἀδελφὴ καὶ ἔργοις αὐτοῖς τὸ συγγενὲς ἀπωμόσα- 
το, ἀλλ᾽ οὐχὲ καὶ τὴν ἐκ τῆς φύσεως κλῆσιν καϑάπερ καὲ 
τὴν σχέσιν ἀπεβάλετο. ἀγαϑοῦ τοίνυν βασιλέως εἰσέτε κασέ- 
D γνητος μένουσα ἐκ μετανοίας τὸ φίλερον αὖϑις ἀνακαλέσεται, 
ὃ νῦν ἐκ παρανοίας ὠπώλεσθ, τῇ φύσει χρησαμένη συλλή- 20 
πτορι, φεῖσαι οὖν οὗ δέσποτα τῆς τῷ σῷ κράτει προσχεκρου- 
κυίας ὁμογενοῦς, καὶ κόλασον τῷ φιλανϑρώπῳ λαμπρῶς ἤδη 
τῆς σῆς ἀρετῆς ἡττῶσϑαι ὁμολογοῦσαν" δὸς δὲ αὐτῇ καὶ τὰ 
χατ' ὕψιν προκείμενα, οὐχ ὡς ὕφλημα δίκαιον ἀλλ᾽ ὡς δόμα 


15, εἶπε Α. 


quanto post plerique receperunt, imperatore humanitatem ab ipsa 
coniurationis princippe Anna Caesarissa auspicato. cuius τοὶ haec fuit 
occasio. imperator cum omnis generis opes, auri, argenũ, et varia- 
τὰ vestium in una domo congestas spectaret, naturae ordinem in- 
versum esse questus, quod cognatos hostes, alienos amicos habuis- 
set: etiam opes ad amicos transire oportere dixit, οἱ omnia magnum 
domesticum aceipere iussit. is vero Summae imperatoris munificentiae 
tgratiis actis, οἱ dicendi quae vellet potestate petita atque accepta: 
„etsi tua soror (inquit) imperator, violentum et iniquisimum ſaci- 
nus ausa, re ipsa cognationem abiuravit: tamen non ut affectum 
ita, etiam appellationem naturalem amisit. cum igitur adhuce boni 
imperatoris soror maneat, caritatem, quam nunc dementia perdi- 
dit, naturae adiuta suſſragio, poenitentia recuperabit. paree igitur 
aorori, domine, quae tuam maiestatem violavit: eamque humanitate 
castigato, quae illustri bonitate sua 86 victam fatetur. dato οἱ etiam 
quae in medio posita sunt: non ut insſttum debitum, sed ut donum 
voluntarium, quae quidem, ut patrionium suum, εἰ in familiam 
reditura, iuatius quam ego possidebit.« hace oratione imperator, ἃς 
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ἑχούσιον, ὁπεὶ καὶ δικαιότερον ταῦτα ἐμοῦ κτήσαιτο, κλῆρον 
ὄντα πατρῶον κἀπὲ τὸ γένος αὖϑις διαβησόμενα." τούτοις ὅ 
βασιλεὺς πεισθείς, ἢ ἀληϑέστερον εἰπεῖν αἰδεσϑείς, σὺν προ- 
ϑυμίᾳ περατοῖ τὴν παραίφασιν, φάμενος ὡς, ,εἴην ἀνάξιος τοῦ 
δάρχειν, εἰ σὺ περὲ τὸ γένος τοὐμὸν κριϑείης φιλανϑρωπό- 
τερὸς καὶ κέρδους περιττοῦ καὶ προχείρου ἀνώτερος." ἐμέ- 
λει τοι καὶ δίδωσι πάντα τῇ Καισαρίσσῃ καὶ σπένδεταε, Εἰ- 
φήνη δὲ ἢ μήτηρ καὶ βασιλὶς κατ᾿ οὐδένα τρόπον ἐλήλεγκται 
τῆς ἐπιβουλῆς μετέχουσα κατὰ τοῦ υἱοῦ" μᾶλλον μὲν οὖν 
το ἐσέπειτα καὶ σοφόν τε λόγιον γνωματεῦσαι λέγεται, μαϑούσω.9 
τὰ μελετώμενα, ὡς δεῖ βασιλέα μὲν οὐχ ὑπόντα ζητεῖν, 
παρόντα δὲ μὴ μετακινεῖν, καὶ ὡς ,,οἷἵας μοε τὰς ὀδύνας οἱ 
σφαγεῖς ἐχάλκενον τοῦ υἱοῦ, δριμυτέρας δήπουθεν ὧν ἐν τῷ 
κτέχτειν ὠδίνων πεπδίραμαι, ὅτι καὶ πρὸς φῶς αἱ μὲν χα- 
15 τήπειγον τὸ κυοφορούμενον, αἱ δ᾽ ἐξ δου κευϑμώνων διὼ 
μέσων μου τῶν σπλάγχνων χωροῦσαι λυπεῖν ἀϑάνατα ἤμελ- 
λον." 
4. Ὁ δὲ βασιλεὺς τοὺς Πέρσας ὁρῶν παρ᾽ οὐδὲν ϑεμέ- 
νους τὰς πρὸς τὸν ἑαυτοῦ πατέρα ξυνϑήκας, καὶ παμπληϑεὲ 
λοτῶν πόλεων κχαταϑέοντας ὁπόσαι περὲ Φρυγίαν καὶ ποταμὸν 
τὸν 3]αίανδρον ἵδρυνται, ἔαρος ἐπιστώντος ἔξεισε κατ᾽ αὖ- 
τῶν, καὶ συμβαλὼν μάχαις πολλάκις ἐχράτησε, τὴν τὲ Auo- Β 
δίκειαν χειρωσώμενος τείχεσι περιέβαλε, καὶ τὸν ᾿Αλπιχαρὰν 
μετανάστην ἔϑετο, ὃς τὴν ταύτης φρουρὰν ἐπεπίστευτο. καὶ 
αὐτὰ λοιπὰ πρὸς τὸ δέον καταστησάμενος νόστου ἐμνήσατο, καὲ 


9. αὐτῇ Α. 9. κατὰ om. ΔΛ. 12. ὀὐδένας Δ. 


potius verecundia, impulasus, alacriter Axuchi monitis obtemperat: 
86 regno indignum ſore professus, δὶ ille cum tanti tamque parati 
emolumenti contemtu erga ſamiliam suam humanior iudicaretur. ἃς 
reconciliata gratia, Caesarissae omnia restituit. Irene vero mater 
imperatoris, nullo modo conscientiae insidiarum convieta, sed po- 
tius memorabilem sententiam elocuta esse ſertur, nec imperatorem 
4υἱ abait quaerendum, nec qui adsit pellendum esse. atque illud 
etiam dixisse: „heu, quantos ceruciatus filii percussores mihi sunt 
moliti, acerbiores utique iis doloribus quos in pariendo toleravi. nam 
ii fetum δά lucem urgebant: isſti vero ex inſernorum barathro per 
meidia viscera mea penetrantes iImmortalem mihi luctum attulisſsent.“ 

4. Post haec imperator enm Persas, foedus cum patre suo ini- 
tum nihili facientes, urbes Phrygiae, ad Maeandrum fluvium sitas 
magnis copiis incuraare cerneret, primo vere egreditur; ——— 
praeliis vietor Laodiceam capit et moenibus eingit, eiecto Alpie 8- 
ra, qui urhi cum praesidio praeerat; ceterisque rebus ordinatis do- 
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—ELVA 
τῶν ἀρχείων ἀπαναστάς, ἦν γὰρ τὰς τῶν βαρβάρων ἐπιδρο- 
μὰς φυλαττόμενος, καὶ ὡς ἔχον λυμαίνεσθαι τὸ ἐνέτοιμον 
ὑφορώμενος, ὅϑεν χρονίζειν ἤρεῖτο μᾶλλον τῇ ϑυραυλίῃ, 
δύο τὰ κάλλιστα κατορϑοῦν ἐντεῦϑεν οἰόμενος, τὴν τε. φυλα- Κὶ 
κὴν τῶν οἰκείων χωρῶν, ἣν ὥς τὰ πολλὰ βραβεύει τὸ ὕπαι- 
ϑρον, καὶ τὴν ἐς τὰ πολέμια ἔργα τριβήν τὸ καὶ ἀσκησιν 
στῶν ταγμάτων ἀφισταμένων τοῦ οἰκουρεῖν, καὶ ὡς βαφῇ σί- 
δηρος, τοῖς ἐκ τῆς καυστηρᾶς δρόσου ἱδρῶσι παγιουμένων, 
χειρωσόμενος τούγυν ἀπήει τὴν κατὰ Παμφυλίαν Σωζόπολιν. τὸ 
ὡς δὲ δυσάλωτος ἐδόκει τις εἶναι διά τὸ τὸ ἐγχαϑήμενον ἔν. 
δον ὁπλιτικὸν καὶ τὸ δυσέμβολον τῆς ϑέσεως καὶ περίκρημνον, 
τοιόνδε τε μηχάνημα κατὰ ϑεῖον σκοπὸν μέτεισι. δύναμιν 
ἱππιχὴν Πακτιαρέῳ τινὶ παραδοὺς ἐντέλλεταί οἱ συνεχῶς τῇ 
ΣΣωζοπόλει ἐνιππάζεσθαι κἀπὲ τοῖς τείχεσιν ἀφιέγαι βέλεμνα, 15 
εἰ δ᾽ ἐπεξέλϑοιεν οἱ πολέμιοι, φεύγειν ἀμεταστρεπτὶ μηδ᾽ 
ἐφεστάναι πρὸς πόλεμον, παριέναι δ' οὕτω καὶ τὰς μικρὸν 
ν.8ποϑεν τῆς πόλεως συνεπτυγμένας καὶ λοχμώδεις ἀτραπούῦς. 
ὃ μὲν οὖν κατὰ τὴν βασιλικὴν παραΐίφασιν ἔπραττεν" οὗς δὰ 
ἡ ἐπιδίωξις ἐπὲ πολὺ καὶ πολλάκις πρὸς τῶν Περσῶν ἐγένε-- λο 
τὸ ἐχχεομένων τῆς Σωζοπόλεως, κατασοφίζεται τὸ ἀντίπαλον 
ὃ Παχτιώριος, ὑποκαϑίσας λόχον ἐν τοῖς στενοῖς. ἐν μιᾷ 
γοῦν τῶν καταδρομῶν οἱ μὲν Τοϑθρκοι μὴ προσκεψάμενοι τὸ 
4. post ϑυραυλίᾳ Α τοῖς ἔξωϑεν. ι3. ἀχοπὸν οπι. Α. 43. 
οὖν Α.. 


mum rediit. nee diu Byzantii commoratus, denuo relicta regia in 
tabernacula 86 confert δὰ barbarorum incursiones praeca vendas. nam 
quia facile detrimenta capi ab imparatis videbat, expeditionibus im- 
morari maluit, unde duos fructus pulcherrimos caperet, alterum sua- 
rum provinciarum incolumitatem, quae militibus in aciem eductis 
potissimum defenditur, alterum exercitationem legionum δὲ moram 
ἴῃ τ bellica, qua, relicta unibra, praeliis ut tinctura ferrum robo- 
rarentur. abiit igitur δά Sozopolim, Pamphyliae urbem, subigendam; 
quae cum et ob militum praesidium et ob loci naturam, praeruptis 
οἱ inaccessis saxis muniti, expugnatu diſfficilis putaretur, divinitus 
huiusmocli consilium capit. Pactiario cuidam copiis equestribus tra- 
ditis, mandat αἱ subinde ad Soropolis moenia adequitet δὲ sagittas 
ἴῃ ea coniiciat. quodsi hostes egrediantur, terga det nec eis pugnae 
copiam faciat, sed silvosas semitas δὲ impeditas, quae parum ab ur- 
be distent, praetereat. ille imperatoris monitis obtemperans, eum 
Persae urbe effusi multum δὲ saepe persequerentar, hostem decipit 
insidiis in angustiis collocatis. cum —S— in una excursione, 
insidiis non praerisis, instantius et longius, etiam inaidias temere 
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ἐνέδρευμα σωυνεονωώξκτερον ὁμοῦ καὶ πορρώτερον ὀπίσω τῶν Ῥω- 
μαίωον ἐδίζοχον, ως καὶ τὰς δυσχωρίας ἀπερισκέπτως παρα- 
ὁραμεῖν’ οἱ Φ᾽ ἐλλοχώντες “Ῥωμαῖοι ἐπεὲ εἶδον ἐπεριμερί- 
μνως τοὺς Πέοσας ὀπίσω τῶν ἐχ τῆς συμμορίας σφῶν ἐπιόν- 
ὅτας ἀνέτῃ παντὶ ῥυτῆρε καὶ πρὸς οὐδὲν ἕτερον ἀφορῶντας 
ἢ τὸ χαταλήψεσθαι τοὺς ἐκδιδράσκοντας, αὐτίχα δὴ μάλα 
αὐτοὶ ἀναστάντες εὐθὺ τῆς Σωζοπόλεως ἵενται. μετὰ βραχὺ 
δὲ χαὶ τῶν φευγόντων ἐπιστραφέντων ἐν μέσῳ συλληφϑέντες 
οἱ Τοῦρχοι., καὶ μήτε τῇ πόλει προσεπεγγέσαι δυνάμενοι διὰ Ρ. ιὸ 
Ιοτοὺς ἐχ τῶν λόχων προδραμόντας Ῥωμαύώους πρὸς τὴν τῶν 
εἰσόδων κατάληψιν, μήτε διαδρᾶναι τοὺς ὄπεσϑεν ἐπιφανέν- 
τας ἰσχύοντες, οἱ μὲν σαγηνεύονται, οἱ δὲ καὶ ξίφους γίνον- 
ταὶ πάρεργον, οὐ πολλοὲ δὲ καὶ τῇ τῶν ἵππων ἀρετῇ διασώ- 
ζονται. καὶ οὕτως ἥλω πρὸς Ῥωμαίων Σωζόπολις ἑνὲ βου- 
Ιιϑλεύματιε τοῦ βασιλέως σοφῷ. ἐκ δὲ τοῦδε τὸ φρούριον πα- 
θεστήσατο ὃ Ἱερακοχορυφῖτις ὠνόμασται, καὶ πλεῖστα ἕτερα 
πολέχνια χαὶ ἐρύματα ὑπηγάγετο, πάλωε μὲν Ρωμαίοις ὅπό- 
φορα, τοῖς δὲ Πέρσαις τότε σπενδόμενα. 
Περὲ δὲ τὸ πέμπτον ἔτος τῆς αὐτοῦ βασιλείας Σκυϑῶν 
20 διαβάντων τὸν ᾿ἴστρον καὶ τὰ Θρᾳκῷα μέρη ληϊζομένων καὲ 
τὰ ἐν ποσὶν ἀφανιζόντων τοῦ τῶν ἀχρίδων ἀχριβέστερον δϑ- Β 
voc, ἔξεισι κατ᾿ αὐτῶν τὰς Ῥωμαϊκὰς ἀϑοοίσας δυνάμεις καὲ 
εὃς ἐγὴν ὁπλισώμενος γενναιότερον, οὐ διὰ τὸ πλῆϑος μόνον 
τῶν πολεμίων μηδ᾽ ὑποπῖπτον σχεδὸν ἀριϑμῷ, ἀλλὰ καὶ διὼ 


1. τὸ τοῦ παχτιαρέου στρατήγημα Δ. 4. παριέναι Δ. : 
κατὰ νώτου Α. σφὼ»] αὐτῶν A. 16. δεραχοφέεης ὠνό- 
μασται A, vulgo Ἱεραχοχορυφή τις εἶνομ. 


praeterrecti, persequertentur, Romani qui in insidiis erant, cum Per- 
825 securos toto impetn instare suis viderent, nec spectare quid- 
nam aliud nisi ut hostem comprehenderent, subilo consurgunt ἃς 
oropolim petunt. paulo post iis etiam qui fugiobaut conversis, Tur- 
εἰ in medio circumventi, cum nec δι urbem ob Romanos ex insaidiis, 
δὰ occupandos aditus progressos accedere, neque ἃ tergo instantes 
eſſugere posent, partim copiuntur, partim oceiduntur, pauci equorum 
celeritate eradunt. εἷς uno imperatoris prudenti consilio eapitur Soro- 
polis deindo castellum, quod Cacumen aceipitris vocatur, in dedi- 
iionem accepit; δὲ plurima alia oppida εἴ munitiones, olim Romanis 
tributaris, tum vero Persis coniuncta, aubegit. 
inio imperii eius anno, eum Seythae Istrum transgressi Thra- 
ciam popularentur εἰ obvia quaeque locustarum instar vastatent, Ro- 
manas copias undique convocatas οἵ quam accuratissiure arimatas con- 
tra eos —28 non ob multiuudinem duntarxat peue innumerabilen, 
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τὸ χρᾶσϑαι μεγαλαυχίᾳ καὶ σὺν κόμπῳ τραχύτερον ἔπεδναε 
τὸ βάρβαρον, εἰς μνήμην ἄγων, ὡς ἔοικε. τὰ πονηϑέντα οἱ 
πρότερον, ἡνίκα τὰ Ῥωμαίων σκῆπερα διεῖπεν ὃ Κομνηνὸς 
"Αλέξιος, ὅτε εἴχετο Θρᾳκὴ καὶ τὰ πλεῖστα τῆς αχεδονέας 
ἠρήμωτο. τὰ μὲν οὖν πρῶτα στρατηγικῇ μεϑόδῳ χρώμενος 5 
ὁ βασιλεὺς δι᾿ ἀποστολῆς ὁμογλώττων τοῦ τῶν Σκυϑῶν ἀπο- 


πειρᾶται στρατεύματος, εἴ πῶς ἐς ὁμολογίας ξυμβαῖον καὲ 


D 


τοῦ διὰ μάχης χωρεῖν ἀποσταῖεν πάντες ἢ γοῦν ἔνιοε, εἷς 
πλείους διῃρημένοι φυλὰς καὶ διακριδὸν στραεήγια βάλλοντες. 
ἐφελχυσάμενος οὖν τόνδε τὸν τρόπον τινὰς τῶν παρ᾽ αὐτοῖς τὸ 
τὰ πρῶτα φερόντων, πᾶσαν φιλοφροσύγην ἐπ' αὐτοῖς ἐπεδει"- 
κνυται, οὐ μόνον περιττὰς ἑστιάσεις αὐτοῖς παραϑέμενος, ἀλ- 
λὰ καὶ σηρικοῖς καταγοητεύσας ἱμαεισμοῖς καὶ κυπέλλοις καὶ 
λέβησιν ἀργυρέοις ὑπαγαγόμενος. καὶ τοῖς δελέασι τούτοις 
τὰ τῶν Σκυϑῶν ὑποχαυνώσας φρονήματα, ἔγνω μὴ καιρὲν τῇ 
εἶναι μελλήσεως, ἀλλ᾽ ἐπάγειν αὐτοῖς τὰς δυγώμεις κἀκ τοῦ 
αὐτίκα συντάξασϑαι, ἕως ἔτε τὰς γνώμας ἔχοντές εἰσιν ἀμ- 
φιβύλους καὶ ῥέπουσι πρὸς ἀμφότερα, καὶ Ρωμαίοις μὲν δια- 
γνοούμεγοι σπείσασθαι διὰ τὰ σφισιν. ἐπαγγελλόμενα, ϑαρ- 
ροῦντες δὲ καὶ τὸν πόλεμον ὡς τοῦ νικῶν ἐϑάδες πάλαι γε- 20 
νύμενοι. ἄρας τοίνυν ἐκ τῶν τῆς Βερόης μερῶν (ἐχεῖσε γὰρ 
ἐστρατοπεδεύετο) κνεφαῖος τοῖς Σκύϑαις συρρήγνυται. γένε- 
ται τοίνυν φρικαλέα τις συμβολή, καὶ καταπληχτικωτέρα τῶν 
πώποτε μάχη συνίσταται" οἷ τὸ γὰρ Σκύϑαι γενναίως ἐδέ- 
Sœrto τὸ ἡμέτερον στράτευμα τῇ τῶν ἵππων ἐπελάσει καὲ τῇ 25 


1. χρῆσϑαε ΔΑ. 8. πρὸς πλ. Α. 


aed etiam ob insolentiam δὲ confi dentiam barbarorum. repetebat enim 
memoria labores suos, quos Alexio Comneno imperante coeperat, 
eum Thracia occupata οἱ Macedonia maxima ex parte desolata essot. ἃς 
priucipio missis ad Scythas legatis, eorum linguae peritis, periculum ſa- 
cit an ut δὰ pactiones descendant persnadere possit οἱ ἃ belli consiliis 
omnes avocare aut saltem plerosque. nam in plures tribus erant diſtribu- 
ti, πος uni duci parebant. hoc igitur pacto quosdam ex principibus eo- 
rum omni genere comitatis sibi conciliat, non modo luxuriosis conviviis 
insſtruendis, sed δὲ sericis vesſtibus et poculis οἱ lebetibus argenteis do- 
nancdis. quibus illecebris eum fſucum fſeciaset Scythis eosque vana spe 
inflasset, non cunctandum 6686 ratus copias in aciem eduxit, dum 
adhuc ambiguis essent animis εἴ suspensis, ἃς pacem ob pollicita- 
tiones illas cum Romanis ſacere cogitarent, nee tamen ἃ pugua, υἱ 
olim vincere assneti, abhorrerent. educto igitur Beroe exercitu (nam 
ibi οαδῖγα habebat) crepusculo Scythias aggreditur. ſit horribilis con- 
fictus, et atrocissima putgzna committitur. nam εἰ Scythae noſtrum 
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τῶν τοξευμάτων ἐπαφέσει κωὶ ταῖς βοαῖς ἔν ταῖς ἐμβολαῖς 
ὀνσανείβλεπτοε δειχνγύμενοε, χαὶ Ῥωμαῖοι καϑώπαξ ἐν τῷ 
ἀγῶνι γενόμενοε οἧς ἡττήσοντες ἢ ϑανούμενοι προύϑεντο μά- 
χεσϑαι. χαὶ αὐτὸς δὲ βασιλεὺς τοὺς ἑταίρους ἔχων μεϑ᾽ 
δέαντοῦ, καὶ ὅσον περὶ τὴν τοῦ σώματος φυλακὴν ἀποτέταχτο, 
ἀεί πως ἐπεβοήϑει τοῖς κάμνουσι μέρεσιν. αὐτὸ μόντοι τὸ Σχυ- 
ϑικὸν χατὰ τόνδο τὸν πόλεμον τοιοῦτόν τε ἐκακοτέχνησεν ἐκ 
προσχέψεως, ποριζούσης αὐτῷ τῆς ἀνάγκης τὰ δέοντα. συν-Ῥτι 
ἀγαγὰν δὴ πᾶσαν ἅμαξαν εἰς σχῆμα περιφερὲς αὐτὰς δια- 9 
ιοτὥησι, καὶ τούτων ἄνωθεν στήσαντες μοῖραν οὐχ ὀλίγην ἐν 
τοῦ σφῶν στρατεύματος ὅσα καὶ χαραχώματι ἀπεχρῶντο τῷ 
μηχαγήματι, καὶ πολλὰς δι᾽ αὐτῶν ἐγχαρσίους παρύδους ῥυ- 
μοτομήσαντες, βιαζόμενοι μὲν ὑπὸ Ῥωμαίων καὶ τὰ νῶτα 
πρὸς τὴν τάξιν τῶν προσώπων μετατιϑέντες ὥσπερ τεῖχος 
15 ἐχυρὸν τὰς ἅμαξας εἰσέτρεχον καὶ διετίϑουν οὕτω τὴν φυγὴν 
πρὸς τὸ εὖ, εἶτ᾽ αὖϑις ἐχεῖϑεν μετ᾽ ἀνοχὴν ὡσεὶ διὰ πυλῶν 
ἀναχλινομένων ἐχπίπτοντες ἔργα χειρὸς ἀνδρείας ἐδείκνυον. 
καὶ ἦν τὸ γινόμενον τοῦτο τειχομαχία τις ὠχριβὴς ἐν μέσῃ 
πεδιάδι σχεδιασθεῖσα παρὰ Σκυϑῶν, ὡς συμβαίνειν ἐκ τοῦ. Β 
20 δὲ τὰ Ῥωμαίων ἐπ’ ἀτελέστοις μογεῖν. ἦν οὖν τηνικαῦτα 
τὸν Ἰωάννην ὁρμῶν σοφόν τι χρῆμα τοῖς ὕπ᾽’ αὐτὸν καϑιστά- 
μενον" οὐ γὰρ ὠγαϑὺς μόνον καὶ ποικίλος τὸ ἦϑος ὀδείκνυ- 
τὸ σύμβουλος, ἀλλὰ χαὶ πρῶτος παρεῖχε πέρατι ὑπόσα στρα- 
τηγοῖς καὶ τάγμασιν ὑπετίθετο, τὸ δὲ δὴ καινὸν καὶ πολλὴν 


13. μὲν om. A. 410. τὰ τῶν Α. 


εσεγεΐξασι incursione δαυογυπι δὲ emissione sagittarum δὲ clamore in 
congressu immani sublato fortiter exceperunt. Romani vero semel 
tentata Martis alea ita pugnare instituerunt ut aut hostes proſſigatu- 
τὶ δαὶ morituri. sed οἱ Imperator amicorum οἱ sſatellitum praesidio 
reptus laboranti subinde parti opem ferebat. verum Scythae in hoe 
eonflietu, ipsa necessitate artium magistra edocti, rem huiusmodi 
vunt commenti. omnes currus in orbem coniunxerunt, iisque non 
exigua suarum copiarum parte imposita pro vallo sunt usi; ἂς mul- 
tos obliquos aditus, platéarum instar, in iis reliquerunt. cum igitur 
ἃ Romanis urgebantur, tergis obrersis intra currus tanquam munitam 
ἄστει nullo fugae incommodo 86 recipiebant. inde recuperatis viri- 
bus, tanqnam portis erumpentes fortia facinora edebant. neque δὰ 
τες aliud erat quana moenium oppugnatio, quae in media planitie 
Sceythae ex tomporeo atruxerant. unde fiebat ut Romani labore irrito 
ſaugarentur. tum vero Iohannes prudentiae snae specimen edebat: 
neque enim consilio duntaxat οἱ ingenii solertia valobat: sed primus 
etam ea quae ducibus et legzionihus mandabat exequehatur. illud 
antem insaignem etiam pietatem eius testatur. nam cum Romanaeo 
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ἐχείνῳ μαρτυροῦν τὴν εὐσέβειαν, ὅπότε τῶν Ῥωμαίων αἱ 
φάλαγγες ἔχαμνον ἐπιβριϑόντων τῶν πολεμίων καὶ συμπι- 
πτόντων παραβολώτερον, τὴν τῆς ϑεομήτορος εἰκόνα, παρε- 
στῶσαν ἔχων, μετ᾽ οἰμωγῆς ἐμβλέπων, ἐλεεινοῖς τοῖς σχήμα- 
σι ϑερμότερα τῶν ἐναγωνίων ἱδρώτων κατέλειβε δάκρυα, καὶ 5 
ἦν οὔκουν εἰς κενὸν διαπραττόμενος οὑτωσί, ἀλλ᾽ ἐκ τοῦ μά- 
λα αὐτίκα τὴν ἐξ ὕψους ϑωρακιζόμενος δύναμιν τὰς Σκυϑι- 
κὰς ἐτροποῦτο παρεμβολάς, ὡς Ἰωυσῆς πρότερον τῇ τῶν 
χειρῶν ἐχτάσει τὰς ᾿“μαληχίτιδας ἴλας ἐνέχλινεν, ἀναλαβὼν 
δὲ χαὲὶ τοὺς ὕπασπιστας, οὗ περιμήκεσιν ἀσπίσι καὶ πέλνξεν τὸ 
ἑτεροστόμοις φράγνυνται, ὡσεὲ τεῖχος ἄρρηκτον τοῖς Σκύϑαις 
εἰγειπροβάλλεται. ἀμέλει καὶ ὕπ᾽ αὐτῶν διαλυϑέντος τοῦ ἐκ 
τῶν ἁμαξῶν ἐρύματος, καὶ εἰς χεῖρας οὕτω τοῦ πολέμου συν- 
ἐρχομένου, γίγεται τῶν ἐναντίων τροπὴ καὶ φυγὴ ἀκλεὴς 
καὶ Ῥωμαίων εὐθαρσὴς ἐπιδίωξις. κατὰ χιλιοστύας τοέγυν ιῦ 
πίπτει τὸ ἁμαξόβιον, καὶ διαρπάζονταε χάραχες. τὸ δὲ 
Ὦ συλληφϑὲν δορυάλωτον καὶ ἀριϑμοῦ κρεῖττον ὁρᾶται, ὥσπερ 
καὶ τὸ προσῤυὲν αὐτόμολον τῷ πόϑῳ τῶν ζωγρηϑέντων ὅμο- 
γενῶν, ὡς ἐκ τούτου καὶ κώμας συνοικισϑῆναι καϑ' ἑσπέριόν 
τινα λῆξιν Ῥωμαϊκήν, ὧν καὶ εἰσέτε μικρά τινα ἐμπυρεύμα- 20 
τα σώζονται, οὐκ ὀλίγους δὲ καὶ εἰς σπείρας καταλεγῆναι 
συμμαχικάς, ἀποδοϑῆναι δὲ καὶ μοίρας πλείονας συνειλημ- 
μένας ὑπὸ τῆς στρατιᾶς. 

5, Ζοιαύτην νίκην περιφανῆ κατὰ Σχυϑῶν ὃ Ἰωώννης 


13. εἰγειπροσβάλλεται ΔΑ. 20. σμιχρὰ οὐχὶ πάνυ ἐμπυρεύμαια Δ. 
αι. δὲ εἰς ἴλας Δ. 28. συγειλεγμέγας Δ. 


halanges urgentibus hostibus et audacius δὸ inſerentibus laborarent, 
imaginem dei genitrieis cum gemitu δὲ miserabilibus gestibus intuens 
lacrimas bellicis sudoribus calidiores ſundebat; neque id frustra. ata- 
tim enim caelesti robore armatus Seythicam aciem proſſigat, quem- 
admodum olim Moyses extensione manuum Amalechiticas turmas dis- 
sipavit. assumptis igitur armigeris, qui clipeis oblongis et prominen- 
tibus galeis instar muri inexpugnabilis muniuntur, cum Scythis con- 
greditur. qui cum dissoluta {1164 curruum serie δά manus venirent, 
in turpem versi fugam ἃ Romanis alacriter persequentibus magno 
numero caeduntur Iamaxobii illi; caſtriqque direptis innumerabiles 
capiuntur. sed δὲ transfugae desiderio captivorum popularium con- 
ſluebant, adeo ut in oecidentali quadam provincia Romana pagi ab 
eis conderentur, quorum adhuc reliquiae supersunt; nec pauci ἐμ 
—— cohortes referrentur, δὲ maior turba ab exercitu capta ven- 

eretr 
5. Hae ἐς Secythis parta victoria, εἰ illustri edito ſacinore, 
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ἀράμενος καὶ μεέγιστον στήσας τρόπαιον τὰς εὐχὰς τῷ ϑεῷ 
ἀποδίδωσε, τὴν τῶν Παεζινάχων λεγομένην ἐς ἡμῶς τελετὴν 
εἷς ἀναμνηστήρεα ἀποτάξας τῶν πεπραγμένων καὶ χαριστήρια, 
μιχρὸν δὲ ὕστερον χαὶ κατὰ τοῦ τῶν Τριβαλλῶν ἔϑνους (εἶ» 
ὅποε δ᾽ ἂν τις ἕτερος Σέρβων») καχουργοῦντος καὶ τὰς σπονδὰς 
συγχέοντος σερατεία» ἐκήρυξε, καὶ συμβολῆς γενομένης κατὰ 
πράτος ἥττήσας καὶ τοῦτο τὸ βάρβαρον πρὸς σπονδὰς ὑπηγά- 
γεῖο, μηδ᾽ ἄλλως δεικνύμενον ἀξιόμαχον, οἷα καϑυποκύπτον Ὁ. 12 
εἰεὶ ταῖς ἐκ γειτόνων ἀρχαῖς. καὶ λείαν ἐκεῖϑεν ἐλάσας οὐ 
10 σταϑμητήν, καὶ πλείστων αλφελειῶν ἐμπλήσας τὸ στράτευμα, 
εἰς τὴν ἕξω διαβιβάζει τὸ τοῦ πλήϑους αἰχμάλωτον, καὶ κα- 
τὰ τὴν Νικομήδους ἐπαρχίαν ἀποτάξας αὐτῷ κατοίκησιν καὶ 
γῇ» διαρχεστάτην ἀποδασάμενος τὸ μὲν τοῦ δορυχτήτου λεο 
τοῖς σερατεύμασιν ἐγκατέμιξε, τὸ δὲ παρῆκεν εἰς ϑασμοφό- 
15 ργσε». 

Καὶ πατὴρ δ᾽ ἀρρένων παίδων ὃ βασιλεὺς οὗτος φανεὶς 
τῷ μὲν προήκοντι κατὰ γένεσιν (᾿Αλέόξιος τῷδε τὸ ὄνομα) πορ- 
φυρίδος μεεέδωχε, καὶ πεδίλοις ἐρυϑροῖς ὑποδεῖσϑαε διαφῆ- 
κα τὰ ἄρϑρα τοῦ σώματος, καὶ συνευφημεῖσϑαί οἱ παρεῖχεν, 

λο ὁπηνίχα Ῥωμαίων αὐτοχράτωρ ἐκεῖνος ὑπὸ τῶν συνειλεγμένων ἢ 
ὄχλων ενηγορεύετο" τὸν δὲ μετ’ αὐτὸν ᾿ἀνδρόνικον Ἰσαά- 
κιόνρ τὸ τὸν ἐπὶ τῷδε καὶ τὸν ἐφεξῆς τέταρτον Πανουὴλ σε-Ὺ. τὸ 
βαστοκρατορικαῖς ὑπεξαίρει τιμαῖς. φασὲ δὲ ὡς κατ᾽ ὄναρ 
ὅ βασιλεὺς ϑεώσαιτο τὸν νεοστεφῆ υἱὸν τὸν ᾿ἡλέξιον ϑηρίῳ 


1. τῷ om. A. ἈΔ. μιχρῷ Α. ιι. καὶ] ἀμέλει χαὶ ΑΞ. 17. 
τούτῳ Α. 3. ὡς χαὶ ---- ὅ βασ. ἰωάγνης Α. 44. ϑεοστεφῇ Δ. 


Iohannes vota deo persolvit; quod ſestum Patainacarum nostro tem- 
pore dicitur, in γοὶ gesttae monimentum et grati animi testimonium. 
Βοῖ multo post etiam contra Triballos, quos alii Servios dicunt, 
maleſicio non abstinentes οἱ foedifragos, expeditionem denuntiavit, 
et hos quoque harbaros acie victos δὰ pacem coegit; qui alioqui 
etiam parum potentes subinde vicinis imperiis subsunt; abactaque 
inde praeda immensa et locupletato exercitu, eaptivam turbam in 
Orientem traductam in Nicomediensi provincia uberrimĩs agris assi- 
aatis collocavit. ita captixvi populi partem in legiones retulit, par- 
tem tributariam fecit. 
Suscepit δὶς imperator ſiliots, quorum natu maximo Alexio pur- 
purae ius οἱ purpureos calceos dedit; et cum α populo Romano im- 
rator 2alutaretùr, una secum proclamari passus δεῖ. proximum ab 
oc Andronienm, δὲ Isaacium tertium, ac natu minimum Manuelem 
aebaſtocratorica dignitate ornavit. aiunt eum in somnis vidisse ſilium 
Alexuum recens coronatum leuni insidere, quei auribus habenarum 
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ἔποχον λέοντι, καὶ τοῦτον ἐκ τῶν ὥτων ἡνιοχεῖν μηδενὸς ὁτέ- 
ρου ὑπόντος ἐπιτηδείου πρὸς διεξαγωγὴν τοῦ ϑηρός. ἣν δὲ 
ἥ σύγκρισις τοῦ ἰνδάλματος, οὃς μόέχρε καὶ προσρήματος ψιε- 
λοῦ καὶ γυμνῆς πραγμάτων ὠνακηρύξεως ἐπιτευξεῖται τῆς βα- 
σιλείας ὁ παῖς, τῆς δὲ μείζονος ἀποπεσεῖταε χυριαρχήσεως, 5 
ὃ καὶ μικρῷ συμβέβηκεν ὕστερον" ϑανάτῳ γὰρ τὴν ἐξ ἀνγ- 
ϑρώπων ἐστείλατο. 
Περὲ δὲ ϑέρειον ὥραν τὸν Ἴστρον διαβάντες οἱ Οὖννοι 
στήν τε Βρανήζοβαν ἐξεπόρϑησαν, κατερεήψαντες τὰ τείχη καὶ 
τοὺς λίϑους μετενεγκάμενοι εἰς τὸ Ζεύγμινον, καὶ τὴν Σαρ- τὸ 
δικὴν ἐληΐσαντο, τὰς ἐπὲ φιλίᾳ τῇ πρότερον ὅμολογίας εἶπο-- 
σεισάμενοιί τὲ καὲ διαξάναγντες. ἦν δὸ ἡ μὲν ἐνδόμυχος αἐ- 
κία ταυτησὲ τῆς διαφορᾶς τὸ τὸν ᾿Αλμούζην παρὰ βασιλέα 
ἐλϑεῖν καὶ προσδεχϑῆναι παρ᾽ αὐτοῦ ἀσμενέστατα, χκασίγνη- 
τὸν ὄγτα Σιεφάνου τοῦ τῶν Οὔννων κατάρχοντος, ἡ δ' εὖὐ- 15 
πρόσωπός τὸ ἅμα καὶ πρόδηλος ἀφορμὴ τὸ τοὺς οἰκήτορας 
Βρανιτζόβης λῃστρικῶς ἐπιτίϑεσθαι τοῖς παραβάλλουσιν ὀκεῖ- 
ϑι Οὔννοις χατ᾽ ἐμπορίαν καὶ δρᾶν ἐπ᾽ αὐτοῖς τὰ χείρισεα- 
ἅτε δ' ἀπρούπτως τοῦ καχοῦ τοῦδε Ἐσνενεχϑέντος, τότε μὲν 
τῇ κατὰ τὴν Φιλιππούπολιν ἐνδημίᾳ τὰ τῆς προμηϑείας βα- 20 
σιλεὺς ἐπεμέτρησεν, Οὔννους ἐκεῖϑον μετανάστας ϑέμενος " 
τῷ δ' ἐπιόντι καιρῷ πρὸς παρασκενὴν τῶν οἰκείων καὶ ἄμυ- 
γαν τῶν πολεμέων χρησάμενος τὰς δυνάμεις συνήϑροισε καὲ 
νῆας ταχυγαντούσας ἡτοίμασε, καὶ ταύτας ἐς τὸν Ἴστρον διὰ 
τοῦ Πόντου καταχολπίσας ὕδραῖος ὁμοῦ καὶ χερσαῖος τοῖς 25 


το. μετήνεγχαν A. 


vice moderaretur, eum alioqui nihil haberet ad domandam belluam 
accommodatum. euius visi haec aignificatio erat, puerum imperio ti- 
tulo tenus et nomine absque τὸ potiturum, regia vero poteſstate or- 
Patum ἴγὶ ; id quod paulo post accidit, eo morte sublato. 

Sub aestatem Hunni superato Istro οἱ Branirzobam vastarunt, εἴ 
moenibus dirutis saxa Zeugminum transtulerunt, οἱ Sardicam spolia- 
runt, spreto οἱ rupto foedere. huius controversiae occulta et vera 
causa fuit, quod Almuren Stephani Hunnorum principis fratrem 
δὰ δὲ profugum imperator libentissime susceperat. id vero prae- 
texebatur et palam obiiciebatur, quod Branisobani Hunnorum mer- 
catores spollareut et pesstme tractarent. quod malum cum prae- 
ter expectationem ingruisset, imperator prudenti consilio Philip- 
popoli 86 tenuit, HIunnis inde pulsis. succedenti vero tempore δά 
instructionem suorum δὲ ultionem hostium usus copias coegit δὲ na- 
ves expeditas conp̃aravit; iisque per Pontum in latrum traieetis, 
terra εἴ aqua adversarios est adortus. ſluvio triremi imperatoriu traie- 


δ 
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ἀντιπάλοις ἐφίσταται. διελθὼν δὲ τὸν ποταμὸν μετὰ εἧς 
σιρατηγίδος τρεήρους, καὶ τὸν στρατὸν καταστησάμενος ἐς 
τὸ πέραν, ἱἑππομαχίᾳ καὶ δοράτων ἀγκοινήσει τὸ. συνελϑὺν 
Οὐννιπκὸν διοσκέδασε. χρονίσας δ᾽ ἐν τῇ πολεμέᾳ καὶ καρτε- 
5 ρικώτατος φανεὶς δανετοῦ τοῦ τε (Ὡραγγοχωρίου ἐκράτησεν, 
ὅπερ ἐστὶ τῆς τῶν Οὔγνων γῆς τὸ πιότατον, ἐς πεδία ὑπειάζον 
ἱππήλατα, μεταξὺ τῶν ποταμῶν Σαούβου καὶ Ἴστρου ἀναπεπτα- 
μένον, καὶ τὸ Ζεύγμενον παρεστήσατο, καὶ κατ᾽ αὐτὸν ἐλάσας 
τὸν Χράμον λείαν πλείστην περιεβάλετο. ἔπειτα καὶ rov-P. 13 
τοτῷ τῷ γένει μιεϑ᾽ ἑτέρας συμπλοκὰς σπεισάμενος, τώ τὸ πρὸς 
εἰρήνην εὖ διαϑέμεγνος, καὶ τὸ λοιπὸν βαρβαρικὸν, ὅπόσον 
καϑ' ἑσπέραν Ῥωμαίοις ἄγχουρον, εἷς φιλίαν ὦχον ὑπαγαγὸ- 
μενος ἂν οἷς πολλάκις εὐρόησε κατὰ τὸν πόλεμον, δεῖν φήϑη 
καὶ τὰ ὑπερύρεα φῦλα, καϑ' ὃν ἂν καὶ ϑύνωιτο τρόπον, ὑπο- 
ι5 ποιήσασϑαι, καὶ τούτων μάλιστα ὁπόσα τῇ ἐμπορίᾳ καὶ ἀγυρτείᾳ 
προσκείμενοι μετὰ πλοίων ἐς τὴν Κωνσταντίνου καταίρουσιν. οὐ- 
κοῦν καὶ εἶχεν οἰχειωσάμενος τὴν παράλιον Ἰταλίαν ,ὅλα λαίφη 
διαπετῶσαν ἐς τὴν βασιλέδα τῶν πόλεων. ἠρεμησάντων δ᾽ 
οὕτω τῶν καϑ' ὀσπόραν γεγῶν, ὃς τὴν δὼ διαβιβάσας τὸ στρά- 
δοτευμα τοῖς τὴν Κασταμόγα κατέχουσι Περσαρμενίοις ἐπιϑέ- Β 
σθαι ἔγγωχεν, ὅϑεν διὰ τῆς τῶν Βιϑυνῶν καὶ Παφλαγόνων 
ἐπαρχίας ἐλάσας ἐκεῖσέ τε παραγένεται, καὲ κλίμαξιν ὅτε 
πλείσταις χρησάμενος καὶ κυχλῷ περιστήσας τὰς ἑλεπόλεις 
αὐτῆς τὸ τῆς Κασταμύνος κρατεῖ, καὶ τὸν ταύτης σατραπεύ- 
λὔσονγτα Περσαρμέγιον ἀπειπόγτα περὲ τῶν ὅλων φυγάδα δεί- 
ἡ. ἐν om. A. 12. ἐς Α. 18. τὸν om. Α. 
εἴο, εἰ exereĩtu in adversa ripa exposito, colluviem barbarorum eque- 
δἰεὶ putzna ot hasſtarnm acie profſigavit; εἰ in hostili agtro maiore 
quam prins unquam tolerantia commoratus, Francochorio potitus 
εεἰ, fertilisima terrae Hunnicae parte, quae declivis in patentes 
campos intra Saum οἱ Iſstrum fluvios extenditur. οἱ Zeguminum de- 
ditione eepit, et ἘΠ Chramum aggressus maxima praeda potitus 
est. ἃς post alias dimicationes pace cum δας gente faeta οἱ utiliter 
ficrmata, ceterisque barbaris, qui Romanis versus Occidentem ſiniti- 
καὶ sunt, vel invitis in amicitiam suam poertractis, eum toties pro- 
ꝓpere pugnasset, etiam remotiores gentes quocunque modo subigen- 
das censnit, easque potissimum quae Cpolim mercaturae οἱ quaestus 
ξιδεία appellerent. itaque maritimam Italiam sibi conciliavit, quas 
plenis veſis in urbem imperatricei vehebatur. ita gentibus Occiden- 
talibus pacatis, tradueto in Orientem exercitu, Persarmenios, qui 
Castamonhem tenebant, aggredi instituit. igitur per Bithyniam οἱ Pa- 


phlagoniam provincias eo proficiscitur, δὲ scalis plurimis adhbibiti— 
machiniqque circumpotitis utbe potitur, εἰ Persarmenium satrapam 
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ἵγυσιν. οὐκ ὁλέγον δὲ πλῆϑος Περσῶν ἐκεῖϑεν ἀπαγαγεὸν» 
αἰχμάλωτον πρὸς τὸ Βυζάντιον ἐπανέζευξε. τοίνυν καὶ κηρύ- 
ξας ἐπὲ τῷ τροπαέῳ. τουεωὶ θρίαμβον, ἅρμα διειλημμένοκ 
εἰργύρῳ παγῆναι προσετετάχει " καὶ ἦν τὸ ἄρμα ϑαυμάσιον 
οἷον γενόμενον, καὶ λίϑοι τῶν μὴ πάνυ τιμαλφῶν ἐνιαχοῦ 5 
αὐτὸ ἤγαλλον. ἐνστάσης δὲ τῆς ἡμέρας καϑ' ἣν ἡ πρόοδος 
αὥριστο, ἅπας πέπλος τὰς ἀγυιὰς κατηγλαῖζε χρυσουφής τὰ 
καὶ περιπόρφυρος. οὐδὲ τὰ τοῦ Χριστοῦ καὶ τῶν ἁγίων 
V. 11n ὠπῆν ἐκεῖϑεν εἰχάσματα, ὁπόσα ἱστουργικὴ χεὲρ ἐπίπλοις 
ἐνεευπώσατο, ἃ καὶ εἴρηκεν ἄν τις ἔμψυχα, οὐκ ἐνυφαντά. το 
ἦν δὺ τοῦ ἄγασϑαι ἄξια καὶ τὰ περὶ τὴν πάροδον ἑκατέρω- 
ϑὲν πρὸς ὑποδοχὴν τῶν ϑεωμόένων διὰ ξύλων πήγματα ποιὰ 
ἔχρια. χῶρος δὲ τῆς πόλεως ἦν, ὃς οὑτωσὲ διεαχεύασεο ὃ 
διήκων ἐκ τῶν ἑῴων πυλῶν τῆς πόλεως ἐς αὐτὸ τὸ “μέγα πω»- 
λάτιον. καὶ δὴ τὸ μὲν τέτρωρον εὐπρεπές, καὶὲ- εἶλχον ταῦτο 15 
πίσυρες ἵπποι καλλίτριχες χιόνος λουχότεροι. ἃ δὲ βασιλεὺς 
Ὁ τὴν τοῦ ἅρματος ἐπίβασιν παρεικὼς τὴν τῆς ϑεομήτορος εἶ- 
κόγα τούτῳ ἐπανεβίβασεν, ἐφ᾽ ἦ καὶ ἦν γεγηθὼς καὶ τὴν ψυ- 
χὴν ἐκλείπων αὐτήν, καὶ τὰς νίκας ὡς συστρατηγέτιδε ἀμώ- 
χῳ ἐπιγραφόμενος, καὶ δοὺς ἄγειν τὰ χαλινὰ τοὺς παρ᾽ ὀκεί: λο 
γῳ δυναμένους τὰ μέγιστα, καὶ τοῖς ἐκ γένους ἐγγίζουσιν 
ἀμφιπονεῖσϑαι τὸ ἅρμα ἐνδούς, προῆγεν αὐτὸς σταυρικὸν 
σημεῖον χειρεζόμενος καὶ ποσὶ τὴν πορείαν ποιούμενος" κοιὲ 
τὸν ἐχ τῆς τοῦ ϑεοῦ σοφίας παρωνυμούμενον γναὺν εἰσιών, 
κοὶ τὴν ἐπὶ τοῖς κατωρϑωμένοις ἀνθομολόγησιν κυρίῳ τῷ ϑεῷ 25 
ἀπονείμας τοῦ λεὼ παντὸς ἐνώπιον, τῷ ἀρχείῳ οὕτως παρέβαλεν. 


rebus deſsperatis cedere cogit. nec exigua Persarum multitudine ab- 
ducta Byrantium reversus triumphum indicit; οἱ; currum argento in- 
terpunctum compingi iubet, opus admirabile οἵ gemmits alicubi non 
protiosissimis ornatum. cum dies supplicationis adesset, omnis gene- 
εἶδ tapetes auro et purpura intertexti vicos exornabant, nec deerant 
Christi δὲ aanctorum eſſigies in iis ad vivum expressae. erant et tabu- 
lata utrinque propter spectatores structa, digna admiratione. fuit au- 
tem is locus urbis sie instructus, qui ab Orientali porta usque δὰ 
magnum palatium pertinet. quadrigae ἃ quatuor equis nive can- 
didioribus trahebantur. imperator vero non conscendit, sed dei ge- 
nitricis imaginem in eo collocavit; ob quam laetitia exultabat εἰ 
animo pene linquebatur; cui victorias, ut collegae imperii invictae, 
acceptas ſerebat. habenas viris potentissimis moderandas οἵ cognatis 
auis currum curandum dedit: ipse erucem manu gestans pedes ante- 
cesait. οἱ dei sapientiae templum ingressus, atquo in conspectu omnis 
populi ob sauecessus gratiis deo actis, in palatium abiit. 


r 
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Οὐ πολλοῦ δὲ διαλεπόντος καιροῦ, εἰλλ᾽ στο καὶ αὖ- 
τὸν ἐποφϑῆναε τοῖς ὑπηχύοις καὶ ϑεάώτροις διαχυϑῆναι, προσ-. 
εἰπεῖν δὲ καὶ τὸν στρατιώτην τὰ οἴχοι γρύψνιον καὶ διαναπαῦ- 

σαι τὸν ἵππον χαὶ τὴν λόγχην ἀκέσασθαι, αὖϑις κατὰ Κα- 
δσταμύνος ἐστράτευσεν. ὅ γὰρ τὸν καιρὸν ἐκεῖνον τῆς Kan- 
παδοχῶν χώρας κρατῶν Περσαρμένιος Ταΐσμαγιος μετ᾽ ἰσχύος 
μείζονος ἐπεὼν τειχομαχίᾳ τὴν πόλι» εἶλθ καὶ τῷ ξέφει κατὰ Ῥ. ιΆ 
τῶν φυλάχων Ῥωμαίων ἐχώρησεν. ὁ βασιλεὺς τοίνυν ἐκεῖσε 
παραγενόμενος τὸν μὲν Ταϊσμανιον ἐξ ἀνθρώπων εὖρε γεγενη- 
τομένον, Ἰἤουχούμετ δέ τινα τὴν Κασταμόνα διέποντα, διάφο- 
ρον τῷ τῆς Ἰχονίου πόλεως ἀρχηγῷ Ἰασούε. συμφόρῳ γοῦν 
σῷ χαιρῷ πρὸς σύναρσιν τῶν καϑ' αὑτὸν πραγμάτων ὃ βα-» 
σιλεὺς χρώμενος σπένδεται τῷ ϊασούτ, καὶ συμμαχίαν εἶ- 
ληφὼς ἐκεῖθεν ἔπεισι τῷ Ἰϊουχούμετ. ὁ δὲ πρὸς ἀμφίστο- 
σὅμον σεράτευμα οὔκουν ἑαυτὸν εἰδὸς αξιόμαχον ὕπεισι τὸν 
δμόφυλον ασουτ, καὶ καταλύσας τὴν ἔχϑραν ἄλλοις τὸ πολ-. 
λοῖς οἷς ἐκείνῳ διὰ γραμμάτων ἐσήμανεν, ἀλλὰ δὴ καὶ τῷ 
εἰπεῖν ὡς προσρυεὶς τῷ βασιλεῖ Ρωμαίων, εἰ μὴ καταλλα. 8 
γεῖεν αὐτοί, κακῶς διάϑοιτο τὰ Περσῶν, πείθει τὸν Ἰχονιέα 
240 Maocouvr ἐποσχέσθαι μὲν βασιλέως, ἐκείνῳ δὲ προσρέψαε καὶ 
λῦσαι τὴν συμμαχίαν, οὗ μετὰ βραχὺ συμβάντος, καὶ νυκτὸς 
οἰχομένων τῶν τῷ βασιλεῖ παρὰ τοῦ σουλτὰν ἐχπεμῳφϑέντων 
ἐπιχούρων Περσῶν, οὐκ εὔοδα τὸ ἐκ τοῦδε Ῥωμαίοις τὰ τῆς 
προχειμένης στρατείας γεγύνασιν, ὅϑεν ἀναχασάμενος ἐκεῖθεν 


5. τῆς] τῆς τῶν Δ. 8. ἐχρήσατο A. 16. διαλύσας Δ. 
24. ἐχσερατίας A. 


Cum πο diutius fuisset domi quam υἱ et ipse ἃ δ} {18 cer- 
neretur εἰ thieatris oblectaretur, οἱ milites post diuturnam militiam 
lares tandem suos salutarent δὲ equos recrearent et hastas exacue- 
rent, denuo contra Caſsttamonem movit. nam Tanismanius Perſsarme- 
nius, qui Cappadocia tum potiebatur, urbem ceum maioribus copiie 
adortus expugnarat, οἱ praesidiarios milites trucidarat. imperator eo 
profectus Tanismanium mortuum invenit, et Muchumetum quendam 
urbi pracesse, cui cum Iconii praesido Masuto inimicitiae intercede- 
bant. itaque rei suae stabiliendae occasionem nactus cum Masuto 
pacem facit, acceptisque ab eo auxiliis Muchumetum invadit. χα 
cum se duobus exereitibus imparem fore cerneret, cum populari suo 
NMasuto de reconciliatione agit, eamque impetrat cum aliſs rationibua, 
ἔπη) ea potissimum quod ista δὰ Romanos defectione rem Persicam 
alieturus esset, nisi in gratiam redirent. ita Masuto persuadet ut 
iocietate imperatoris repudiata secum faceret. quo paulo post facto, 
Sultani Aæ, Terricis noctu digrestis, parum puccesrit Romanis ea 
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πρὶ κατὰ τὸ πόλισμα στρατοπεδευσάμενος ὅ περὶ τὸν Ῥυ»- 
δακὸν ποταμὸν αὐτὸς ἐδείματο, αὖ πάλιν τῆς κατὰ τοῦ ἴον-- 
χούμες ἀκμαιότερον ἥψατο, καὶ Ῥωμαίοις ἐπκανασωσώμενος 
Κασταμόνα οὐδὲ τῆς Γάγγρας ἀπέσχετο. μέα δέ ἔστιν αὕτη 
Οτῶν περιφανῶν καὶ μεγίστων Πογτιχῶν πόλεων, οὔπω πρωόην Κὶ 
Πέρσαις καϑυποχύψασα. (6) ταύτῃ τοι καὶ νόμῳ πολέμου 
τὼ περὶ τὴν πόλιν ταύτην ὑπαγαγόμενος πρότερον, ἔπειτα ἀπ᾽ 
αὐτὴν χάρακα ἔβαλε. τοῦ δ᾽ ἐντὸς Περσικοῦ μηδὲν μέτρεον 
φρονοῦντος ἢ καϑ᾽ ὁμολογίαν τε καὶ σπονδὰς τῷ βασιλεῖ συγ- 
χωροῦντος τὴν εἰσοδον, τὸ τεῖχος ὃ στρατὸς περιβάλλει, εἶτα τὸ 
τειχομαχίαις χρησάμενος, ἧπερ ἦν ἐπίμαχος δ᾽ περίβολος, 
συγεχῶς ὄτυπτο τοῦτον. μὴ προχωροῦντος δὲ τοῦ ἔργου δεὰ 
τὴν τῶν ἐπάλξεων ὀχυρότητα καὶ τὸ ἐπὶ πολὺ ἐχϑύμως μά- 
χεσϑαι τοὺς ἐνόνετας, βάλλειν τὼ τείχη παρεὶς κατὰ τῶν 
οἰκιῶν ἐγνώχει διασφενδονᾶν τοὺς λίϑους, προφαινομένων ἐπ κε5 
Βειῶν ἔξωθεν κολωνῶν ἐφ’ ὧν Ρωμαῖοι κατεστρατοπεδεύονεο, 
οἱ μὲν οὖν ἐπὶ τῶν μηχανῶν λίϑους στρογγύλους καὶ κού- 
φους διὰ τὸ εὐσύνοπτον ἐς ὅτε πορρωτάτω διαφιέντες, αἧς 
δοχεῖν ἵπτασθαι τούτους, οὐ μὴν ἀπὸ μηχανημάτων ἕεσϑαε, 
τοὺς δόμους κατέσειον" ᾿οἱ ὁ᾽ ἐπὲ γόνυ κλινόμενοι καὶ τοὺς λο 
V. 12 ρόφους διαλυόμενοι τὸ ἐνοικοῦν πλῆϑος ἔκτεινον, ὡς ἐντεῦ- 
ϑὲν εἶναι καὶ τὴν ἐν ταῖς ὠμφόδοις ἐπισφαλῆ πάροδον καὶ τὸ 
ὄνδον ἡσυχῇ καϑῆσθαι πάντη ἀσύμφορον. διὰ ταῦτα τοίνυν 
καὶ τὴν τοῦ βασιλέως προσεδρείαν, οὐχ ἥκιστα δὲ τὴν ἐπὶ 
μαλακῷ ϑανάτῳ ἔξ ἀνθρώπων ἄφανισιν τοῦ τῆς Γάγγρας 25 


,ς 185. ἐγνωώχει οχι. A. 17. μὲν οὖ»] γοῦν ΑΞ. το. προΐεσϑαι Α. 
expeoditio. castris igitur in id oppidum translatis quod Ipſse δὰ Rhyn- 
dacum fluvium struxerat, Muchumetum maiore impetu adortus, Ca- 
atamone reeuperata, ne Gangra quidem abstinuit, una ex maximis 
οἱ illustrissimis Ponti urbibus, quae non ita pridem ἃ Persis suba- 
εἴα fuerat. (6) Ibi cum more belli suburbana omnia subegiset, 
spsam urbem operibus cinxit. cum autem Persae qui intus erant, 
elati animis, imperatori urbis aditu nulla pactione cederent, milites 
eam corona circumdant; moenia, qua oppugnari poterant, arietibus 
eontinenter percutiuut. sed cum ea ΓΘ ob propugnaculorum robur et 
hostium pertinaciam parum proſiceret inperator, omissis moenibus, 
smaxa in aedes, quae 6 collihus in quibus castra erant conspicieban- 
tur, iaculari instituit. qui igitur machinis praeerant, lapides rotun- 
dos et leves οὗ patentem prospectum quam longissime eiaculantes, 
ut volitare, non 6 machinis excuti viderentur, domos quassabant; 
quae tectis confractis proſstratae habitatores opprimebant. Ita ΝΑ ΤᾺ 
per ricos transire tutum erat, et domi 86 continere periculosius. his 
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ἐπιστατοῦντος Ζαϊομανίου, ἑκυτοὺς καὶ τὴν πόλιν τῷ αὐτο- 
«ράτορε ἐνεχείρεσαν. ὁ δὲ αὐτὴν εἰσιὼν καὶ τὸ ποχὺ τῶν 
Περσῶν ἐχκεῖϑεν ἀπαγαγών, καὶ δισχιλέους ὅπλέας Ῥωμαί- 

ους φρουροὺς τῇ Γάγγρᾳ ἐγχαταστήσας, τὴν βασιλεύουσαν 

ϑείσεισ, πλὴν οὐδὲ ταυτηνὶ τὴν πόλιν ἐφ᾽ ἡλίοις ἡ Κων- 
στανείνου μακροῖς ἔβλεψεν ὑπ᾽ αὐτὴν κληρουμένην καὲ ταῖς 
λοιπαῖς ἐνταττομένγην ὑπηχύοις πόλεσιν" ἀλλ᾽ ἐπιβρῖσαν τὸν. 15 
Περσικὸν μεῖζον τοῦ προτέρου καὶ λίαν ἐπικρατέστερον, καὶ 
βαλὸν χάραχα, λιμῷ παρεστήσατο, ἄλλοις καιρίοες ἐπισπω- 

ἴο μένου τοῦ βασιλέως καὶ τούτοις τὸν γοῦν προσέχοντος. 

Τὸ δ᾽ ἀπὸ τοῦδε κατὰ τῆς Κιλέκων στρατείαν ἐκήρνξϑ, 
τὸν “εβούγην, ὃς ᾿Αρμενίας ἦρχε, μετιέναι ποϑὼν ος ἀλλα 
τε κατήχρα Ῥωμαίοις πολίσματα χειρωσάμενον, ἀλλὰ δὴ καὶ 
Σελευχείας ἐπιβῆναε πειρώμενον, ἀγηοχὼς τοίνυν τὰς οὔσας 

᾿ τὐδυνάμεις καὶ γεαλεῖς ἄλλας αὐκαῖς προσϑέμε;ος, καὶ τὰ 
ἐφόδια ἑχανὰ πρὸς χρονέωαν ἐχδημέαν ἐνθέμενος, ταῖς ΧΚιλι- 
πίαις πύλαις ἐφίσταται" καὶ ταύτας ἀμαχεὶ παρελϑὼν ᾿᾽,ΑἽδα- 
ψης ἐπέβη, καὶ κρατεῖ τῆς Ταρσοῦ. ου μόχρε δὲ τούτου πε-8Β 
ριγράψας τὸ πρύόϑυμον περὲ τῆς ὅλης ᾿Αρμενίας διαγωνίζε- 

δοταὶ, ὅϑεν πὴ μὲν ὁμολογίᾳ χειρούμενος τὰ τῶν φρουρίων 
ἐπιχωερόεατα, πῇ δὲ διὰ μάχης αὐτὰ ὑπαγόμενος, ἐγκρατὴς. 
ἁπάσης τῆς χώρας γίνεται. ἐπιστὰς δὲ σὺν ἄλλοις καὶ ἐπο- 
τόμῳ τιγὶ ἐρύματε ὅπερ Βακὼ ὀνομάζεται, ἐπεὶ μὴ χεῖρας 
προύτειγον αὐτῷ οἱ ἐντὸς οὔτε μὴν προυχώρουν εἰς εἰρη- 


6. πληρουμένην A. 9. ἐποσπωμένου vel περισπωμένου ὙΥοϊ- 
ſius. 18. οὐ] χαὲ A. 


de cansis igitur obsidionis portaesi cives, ae vel ἴῃ primis Tanisma- 
nii obitu Gangrae praesidiús consternati, semet ipsos δὲ urbem im- 
peratori dediderunt. qui ingressus, multisque Persis ahductis, δὲ 
duohus millibus Romanorum in urbe collocatis, Byrantium reverti- 
tur. δά nec hance urbem Romani diu tenuerunt. nam Persae longe 
maioribus δὲ fortioribus copiis reversi eam δὲ operibus et fame do- 
muerunt, imperatore aliis rebus gravibus occupato εἰ intento. 

Ροεῖ hacc expeditionem in Ciliciam denuntiavit Lebunae Arme- 
aias regis ulciscendĩ causa, qui praeter alia Romana oppida subacta 
etiam Seleuciae imminebat. igitur οἴ veterano milite convocato οἱ no- 
ris delectibus habitis, δὲ iusto commeatu δὰ diuturnam expeditionem 
praeparato, Ciliciae portis citra pugnam superatis Adanam oceupat 
εἰ Tarso potitur. sed prae animi alaceritate his non contentus pro 
tota Armenia pugnat; οἵ castellis opportunissimis quibusque partim 
deditione pariim νἱ captis, tota provincia potitur. aggresrus autem 


inter celera castellum quoddam praeruptum nomine Bacam, cum ho- 
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ψαίας ξυμβάσεις, διαλαμβώνει τοῦτο παντὶ τῷ στρατεύματε, 
βαλὼν χάρακα 7: μὴ ἂν ἐκεῖθεν ἀπᾶραι τὸ παράπαν ἰσχνυρει- 
ζόμωονος, εἰ μὴ τοῦ πολίσματος ἐγκρατὴς ὀφϑήσεται, κἂἄν 
εἰ πολιωϑῆναί οἱ ξυμβαίη τῇ προσεδρείᾳ τὴν κεφαλὴν καὲ 
ταῖς χιόνων παλυνϑῆναι πολλάκις καταφοραῖς, εἰς νοῦν ἄγων Κ 
ἅμα τοῖς πολιορκουμένοις ὅσα μὲν εὐ πάϑοιεν παρ᾽ αὐτοῦ 
ὑπενδόντες καὶ ἐκστάντες αὐτῷ τοῦ ἐρύματος, οἵοις δ᾽ αὖ 
χειρίστοις ὑποβληθεῖεν πολέμου νόμῳ ἁλόντες καὶ τὴν στρω- 
τιὼν ἰδόντες εἰσρυεῖσαν ἔνδοθεν. ἦν δ᾽ ἀσπίσι ταῦτα ἐπάδων 
ἑχοντὲ κωφευούσαις πρὸς τὰ ὑποψαλλόμεγα παρὰ σοφοῦ φαρ- τὸ 
μακοῦ, καὶ σμήχων ἄντικρυς διηλέγχετο τὸν Αϊἰϑίοπα. οἱ 
γὰρ τοῦ φρουρίου Βακὰ τὴν ἐστισεασίαν πεπιστϑουμένονι καὶὲ 
πάντες μὲν ἀκαταπλήχτως εἶχον πρὸς τὸν ἀγῶνα, Κωνσταν- 
εἶνος δέ τις μάλιστα, τοῦ τῶν ᾿Δρμενίων γένους τὰ πρῶτα 
κληρούμενος καὶ τῶν πολλῶν ὑπερφέρων χειρὸς γενναιότητε" 15 
οὐἱ γὰρ μόνον τὸ ὀνοικοῦν πλῆϑος ἐπισυνίστησι καὶ διανίστη-: 
Ὡσι πρὸς τὸν κατὰ Ῥωμαίων πόλεμον, ἀλλὰ καὶ αὐτὸς τοῦ 
φρουρίου πολλάκις προοπτανόμενος κὠπὲ τοῦ γηλόφου μεϑ' 
ὅπλων ἱστάμενος, ἐφ᾽ οὗπερ ἢ μὲν φύσις τὴκ πέτραν ἄνέ- 
δωχεν, ἣ δὲ τόχνη τείχεσιν αὐτὴν περιέβαλε καὶ ἐκράτυνον, ao 
ὕβρεσι τὸν βασιλέα “Ἑλληνίδι ἔπλυνε γλώττῃ, ἔς τὸ τὴν ἄκοι» 
᾿ξιν καὶ τὰς ϑυγατέρας ὃ στόμαργος ἐρεσχοελῶν καὶ λόγους 
ἀπρεπεῖς ἀφιείς, ὃ βασιλεὺς μὲν οὖν συλλαβεῖν τὸν αἰσχρορ- 
ρήμονα βάρβαρον καὶ δίκας λαβεῖν ἔξ ὀχείγου ἐγλέχετο" ὃ 
ϑὲ τῇ σφετέρᾳ πεποιϑὼς δωμῇῃ, καὶ μέγα τῷ δραστηρίῳ κα- 15 
7. ὑπεχστάγτες Α. ι. ἔβαλλε γλώττῃ Α. 45. χομπάζων A. 


δῖ69 non supplices manus protenderent πος pacificationem ullam ad- 
mitterent, toto exercitu circumposito δὲ operibus excitatis se nega- 
vit inde discessurum nisl capto oppido, etiamsi in obsidione cane- 
acendum δὲ nivium procellis saepius albescendum esset, interim oh- 
sessos admonens quantis beneſiciis aſſiciendi essent, οἱ munitione ibi 
cederent, δὲ quam pessime tractandi, δὶ belli more capti exercitum 
intra moenia viderent. sed haec aspidibus canebantur aures de indu- 
atria obturantibus, ne Magi incantationem audirent; neque aliud 
nisi Aethiopem lavare eum apparebat. nam δὲ ii qui eum locum de- 
fendebant, omnes ad certamen parati erant; δὲ Constantinus quidam 
Armenius nobilissimus, promptitudine manuum vulgo praestantior, 
cives non modo instruebat οἱ αἱ Romanum bellum concitabat, sed 
εἰ ipse saepe ex castello prospectans et armatus in tumulo stans, 

uem natura rupe, ars moenibus circundatum ſirmarat, Graeca voce 

icteria in imperatorem iaciebat, δὲ uxorem eius ἃς filias oris im- 
potentis homo obsſcoenis verbis deridebat. itaque petulantem barba- 
rum comprehendere imperator εἰ multare cupiebat. δὶ ille viribus 
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τακομπάζων τῆς φύσεως, ἔτε καὶ τὴν βασιλέως κατεμωκᾶτο 
παράταξι» καὶ προυκαλεῖτο ἀναίδην τὸν ἐπιλέγδην ἐκείνῳ 
συμπλακησόμενον, ἀμέλει καὶ βασιλεὺς ἐπιτάττοι τοῖς τα- 
ξιάρχαις ἐκ τοῦ αὐτίκα τῶν ἀλκίμων τινὰ στρατιωτῶν ἐἶντι- 
δτάξαε τῷ “ρμενίῳ ἀντίμαχον ἀξιόμαχον. ὡς οὖν Εὐστράτιός 
τις ἐκ τοῦ τῶν Πακεδόνων ἐπεκρίϑη τάγματος, ἀσπὶς αὐτῷ ἐς Ῥ. τᾶ 
ἀνδρόμηκες κατιοῦσα δίδοται καὶ σπάϑη νεύσμηκτος ἐγχειρίζε- 
ται. οὕτω δ᾽ δπλισϑεὶς Εὐστράτιος ἀφίσταται μὲν τῶν Ῥωμαΐ- 
χῶν ἰλῶν, περὲ δὲ τοῦ γηλόφου τὰ κράσπεδα ἐπιστὰς ὑποκατα-Υ. ι3 
τοβῆναε βραχὺ τὸν ᾿Αρμένιον. προυκαλεῖτο, ὅπως ἐν ἰσοπέδῳ 
ὠνται, εἴπερ ἀληϑῶς τὴν μογαϑλίαν αἱρεῖται καὶ 
μὴ ἐπὶ πλεῖστον ἐμπληξίας ἰὼν εἰκῇ πρὸς τοῖς ἄλλοις καὲ 
τοῦτο σοβαρεύεται. ὕβριν τοίνυν οἰχείαν ὃ Κωνστανεῖνος τὰ 
τοῦ Μακεδόνος ἡγησάμενος ῥήματα, ὡς καταιβάτης πρηστὴρ 
ι5ἢ δορκάς ὀρεσίτροφος ϑώμνων διαλλομόνη τῷ Εὐστρατίῳ B 
προσρήγνυται, οὕτω μὲν τηλίκος τὸ τοῦ σώματος μέγεϑος 
ὧν οὕτω δὲ ϑαρσαλέος πολεμιστής.) ἀσπίδα προβεβλημένος 
ἔσην πάντοθεν καὶ λευχήν, χάραγμα σταυρικὸν πορὲ τὸ μές 
σὸν ἔχουσαν. οὐχοῦν καὶ τὴν δεξιὰν ξιφηφοροῦσαν τονώσας, 
320 ἐπ᾿ εὐθείας τὸ καὶ ἐγκαρσέως κατὰ τῆς ἀσπέδος πλήττων οὐκ 
ἐνέει τὸν ω͵χκεδόνα, οἰστρώδει προπετείᾳ χρώμενος, καὶ ἦν 
ἀεὶ προσδόκιμος μέγα τε κακὸν τὸν ἀνδρα ἐργάσασϑαι. καὶ 
βασιλεὺς παντάπασιν ἀπογνώκϑε, μὴ μόνον τῶν χρηστοτέρων 
ἐλπίδων εποβουκολούμενος, ἀλλὰ καὶ τὸ μὴ τεϑνάναι τὸν 
25 Ἀϊαχεδόγα λαμπρῶς ἀπειπάμενος. καὶ τοιῷδε μὲν οὖν ὁρμή- 


13. χατασοβαρεύεταε, ΔΑ. ιά. λογισάμενος Α. 16. τγλεχοῦτος A. 
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fretus οἱ naturas tuae robur iactitans imperatoris aciem βυ Ῥϑαπηδθαῖ, 
εἰ δὲ singularo certamen aliquem ab exereitu delectum provocabat. 
aed εἰ imperator statim tribunis mandat ut fortem aliquem militem, 
φαὶ Armenio par esse queat, deligant. Eustratius igitur ex Macedo- 
mena legione delectus scutum viri longitud ine accipit δὲ ensem recens 
acutum. δἷῖς armatus e castris ad radicem collis abit; οἱ Armenium 
bortatur ut nonnihil descendat, quo in aequo campo pugnent, δὲ 
omnino duellum appetat εἴ non praeter alia furiosa dicta istud etiam 
temere eſſutiat. quae verba Constantinus sibi probro esre ratus, ful- 
guris instar nubibus emicantias aut montanae capreaese frutieibus 
exilientis, Eustratium aggreditur, bellator et ingenti corpore et ani- 
mo confiuenti, alho elipeo munitus, undique aequali, cuius umbo- 
πὲ erux insculpta erat; οἱ gladium dextra gerens elipeum Macedonis 
οἱ recta εἰ ἐσ obliquo ferire non desistebat, insana temeritate in- 
citatus; εἰ snbhinde expectabatur inaꝶno malo virum aſecturus. ἱπὶ- 
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ματι ῥοθίῳ τοῦ Κωνσταντίνου ἐπικειμένου, ὕμως τὸν E- 
σεράτιον φωναῖς ὑπήλειφον οἱ Ῥωμαῖοι καὶ ἀντιπλήττειν αὖ- 
τὸν ὑπεφώνουν. ὃ δὲ πολλάκις ἀνατείνας τὴν χεῖρα, καὲ 
Οδόκησεν παρασχόμενος οἷς πλήξδειϑ τὸν ἀντίπαλον, ὑπεστόλλε.-- 
τὸ παρὰ δύξαν, οἷά τινος Τελχῖνος τὴν δεξιὰν ἐχείνῳ τοῦ 5 
πλήττειν ἀπάγοντος καὶ πρὸς τὸ δρᾶν ἐχτεινομένην ἐπέχοντος. 
ὀψὲ δέ ποτε μετὰ πολλὴν τοῦ ξίφους ταλάντευσιν τὴν χεῖρα 
κατενεγκὼν ὁ Ἀ]αχεδὼν διχῇ τὸν Κωνστανείγου ϑυρεὸν δεαι- 
ρεῖ, χρῆμά τι πέλωρον ὄντα καὶ ἀτεχνῶς “Ἐχτόρειον" πρὸς 
ὅπερ Ῥωμαῖοι μὲν ἐπηλάλαξαν μετὰ πλείστης δὴ τῆς ἐχπλή- τὸ 
ξεως, ὁ δ᾽ ᾿Αρμένιος τὸ φυλακτήριον ὅπλον οὕτως ἀέλπτως 
ἀποβαλόμενος, μηκέτε μένειν ἐπὲ τοῦ μεταιχμίου δυνάμενος, 
ποσὲ τὴν σωτηρίαν ἐπρίατο, ἐπαναδραμὼν εἰς τὸ γήλοφον 
ὡς τὸν περὶ ψυχῆς τρέχων σὺν δευτέρῳ δρμήματι. τοῦ δὲ 
λοιποῦ κατὰ χώραν μένων οὔτε Ῥωμαίων κατεφρυάττετο, 15 
οὔτε μὴν ἐς τὸν ἄναχτα καὲ τὸ γένος ϑρασυστομῶν σαπρολο- 
γίας ἱέναε προέϑετο βέλεμνα ἐν τῷ τὰ χείλη τείγοιν κατὰ 
ψευρὰν καὶ τοὺς ὑδόντας ὡσεὲ τόξον διατιϑέναι κέρασεν ἄρ- 
μοζόμενον. ἐρωτηϑεὶς δὲ πρὸς τοῦ βασιλέως ὃ ἸΠακεδὼν ὃ 
τι δρῶν καὶ διανοούμενος τὴν μὲν χεῖρα πολλάκις ἀνέτεινεν 20 
ὡς πλήξων τὸν ἀνθιστάμενον, τὸ δὲ ξίφος ἅπαξ κατήνεγκε, 
σχοπὸν εἶναί οἱ διὰ μιᾶς ἔφατο τοῦ ξίφους καταφορᾶς τὴν 
ἀσπίδα καὶ τὸν αὐτὴν ἀνέχοντα διδλεῖν “Αρμένιον" ὡς δ᾽ ἐπι- 
τελὲς οὐκ εἶχε τὸ ὀννοούμδνον διὰ τὸ μὴ ἐν χρῷ τὸν διάφο- 


perator vero in Macedone apem adeo nullam habebat, αἱ eum era- 
aurum esse clara voce negaret. quamvis autem Constantinus tanto 
impetu Fustratium urgeret, tamen eundem Romani acclamationibus 
conſirmabant, δὲ ut ricissim feriret hoſstem admonebant. is vero 1ae- 
pe elata manu quasi percussurus, praeter expectationem eandem re- 
trahebat, haud secus ac δὶ praestigiator quiapaam dextram ἃ ietu 
averteret δὲ ad facinus paratam reprimeret tandem ensem diu libra- 
tum ita in Constantini —— impegit, ingentem illum quidem οἱ 
plane Hectoreum, πὶ medium dissecaret. ad quod factum Romani 
cum magna admiratione exclamarunt. Armeniĩus vero clipeo praeter 
apem nudatus, cum non amplius in planitie manere posset, fuga sa- 
lutem quaesivit, οἱ πὶ ἴῃ capitis poriculo, magna cum festinatione in 
tumulum se recepit. deinceps vero suo loco manens neque Romanos 
contempsit neque in imperatorem δὲ genus eius convicia tanquam 
obscoenitatis 8086 sagittas iecit. Macedo autem rogatus ab impera- 
tore quo consilio manum saepius sustuliaset quasi percussurus adver- 
sartium, ἂς unum duntaxat ictum intulisset, sibi propositum fuisse 
respondit υϑὸ ictu οἱ clipeum et Armenium dissecare; quod cum δὰ 
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θὺν τὸν ϑυρεὸν ἀνέχειν ἀλλὰ προβεβλῆσθαι κατὰ πολυ τοῦ 
σώματος ἀφεστῶτα, ἔγνω μὴ ἐλινύειν διακενῆς, τοῦ δ᾽ οὖν 
ὅπλου καὶ μάλα καϑικέσϑαι καιρίως, εἶϑ᾽ οὕτως μετελϑεῖν 
τὸν πολέμεον ἄτερ ἀσπέδος γενόμενον, ϑαυμάσας τοίνυν ἐπε 
5 τοῖς εἰρημένοις τούτοις ὃ βασιλεὺς δωρεαῖς μεγίσταις ἤμει- 
ψαχο τὸν Εὐστράτιον. (7) Οὐ πολλαὶ δ᾽ ἡμέραι παρέππευ-. 17 
σαν, παὲ ὑποχύπτει τῷ βασιλεῖ καὶ βίᾳ ἐνδίδωσι καὶ τοῦτο 
τὸ φρούριον, καὶ συλληφϑεὶς ὃ Κωνσταντῖνος ἀπάγεται δο- 
ρυάλωτος, σιδήρῳ τοὺς πόδας ἀσφαλισϑείς. ἔπειτα δὲ καὲ 
το γαῦς τριήρης τοῦτον εἰσδέχεται κατενεχϑέντα εἰς θάλασσαν" 
ἥτις μετὰ μιχρὸν τὰ ἀπόγεια λύσασα ἤμελλε διακομίσαι τὸν 
δεσμώτην ἐς τὸ Βυζάντιον. τολμητίας δ᾽ ὧν καὶ ϑερμουργὸς δ᾽ 
“Φρμένιος, τοῖς φύλαξι νυκτὸς ἐπιϑέμενος, πλείστους ὅσους δια- 
χειρέζεται, καὶ τῶν δεσμῶν ἀνεϑεὶς ὕπο τῶν συνόντων αὐτῷ 
15 ϑεραπευτήρων φυγὰς οἴχεται. ἀλλ᾽ οὕπω νεωτέροις ἐπεφύη 
πράγμασι, καὶ συσχεϑεὶς αὖϑις καταπροδίδοται βασιλεῖ Β 
Οὐ μόνον δὲ κατὰ τὴν ἅλωσιν τοῦ Βακὰ μετ᾽ ἐργωδίας 
ὃ βασιλεὺς ἐχονίσατο, ἀλλὰ καὶ κατὰ τὴν ᾿ἀναβαρζαν πρό- 
τερον πλεῖστα ἐμόγησεν, ἣ γὰρ πόλις αὕτη κουροτρόφος οὔ- 
λ0σα χαὶ πολυάνϑρωπος, ἐρυμνοῖς τε διειλημμένη τείχεσε καὶ 
πιτρῶν ἀποτόμων ὕπερϑεν ἱδρυμένη, τότε μᾶλλον ἀσφαλε-Υ͂, κή 
στέρα γεγένηται παρὰ τῶν εἰς αὐτὴν ὡς εἰς κρησφύγετον συν- 
ελθϑόνχων, ἁπάντων ὄντων καταφράχτων καὲ κρατίστων, ἐπι- 
τειχίσματα προσειληφυῖα καὶ μηχαναῖς παντοίαις διαληφϑεῖ- 
ὅσα. βασιλεὺς μὲν οὖν μέρος τῆς αὐτοῦ στρατιᾶς προπέπομ- 


5. μεγάλαις ΔΑ. 3. φραχτῶν A. 


exitum perducere non posset, quod is elipeum corpori non applica- 
ἴσαι, sed longiuscule remotum haberet, noluisse frustra digladiari, 
ἃς gestamen probe tetigisse, atque utinam hoſstem inermem eodem 
modo tangere potuiĩsset. Imperator hanc orationem admiratus, maximis 
donis Eustratium prosequutus est. (5) Paucis diebus post, eo quoque 
castello vi expugnato, Constantinus captivus in compedibus abduci- 
tur. deinde in triremem coniectus est, ut Byzantium perveheretur; 
quas cum oram solvisset, homo audax et temerarius custodes noctu 
iggressus plurimos occidit, et ἃ suis famulis solutus fuga elabitur. 
sed priusquam novis rebus studeret, comprehensus et imperatori 
proditus eset. 

Neque vero Bacae duntaxat expugnatio, δεὰ — etiam Anabar- 
zae plurimum diſfficultatis habuit. nam δὰ urbs frequentissime habi- 
tatur, δὲ in praeruptis sita rupibus robustis moenibus cingitur. tum 
vero magis etiam ab iis qui 86 eo tanquam in asylum contulerant, 
omnes cataphracti οἱ viri fortissimi, additis etiam propugnaculis οἱ 
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φεν εἰς αὐτὴν, καὶ τοῦτο Περσικοῖς κατειλεγμένον τέλε- 
σιν, ὧν ηὐμοίρησε πρότερον τὴν Γάγγραν παραστησάμενος, 
πεῖραν λαβεῖν ἐντεῦϑεν τῆς τῶν “Αρμενίων γνώμης βου- 
λόμενος καὶ ἀκριβῶς γνῶναι πρὸς οἷς εἰσίν. οἱ δὲ καὶ πρὸς 
μόνην τὴν ϑέαν τούτων ϑυμῷ ὑπερζέσαντες ὡς ἀπολουμένων 5 
αὐτίκα καὶ μηδὲ τὴν πρώτην αὐτῶν ὑποστησομένων ὁρμήν, 
τὰς πύλας ἀναχλίγαντες κατ᾽ αὐτῶν ἐξερρύησαν, καὶ συμβο- 
λῆς γενομένης ἡττῶσί τὸ τούτους τὰ νῶτα στρέψαντας καὲ 
ἐπὶ πλεῖστον καταδιώχουσι. συστάντων δὲ μετὰ βραχὺ τῶν 
φευγόντων Περσῶν ἐν τῷ τὴν ὄψιν μεταβαλεῖν οἷα καὶ Ῥω- το 
μαϊκῶν αὐτοῖς ἐπαρηξάντων ταγμάτων, ἡ μαάχη παλίγστροφος 
γίγνεται, καὶ ἄκογτες εἰς τὸ τεῖχος ἐγκλείονται οἱ ᾿Αρμένιοι. 
μικρῷ δὲ ὕστερον καὶ τοῖς τείχεσιν αἱ μηχαναὲ προσάγονται, 
καὶ οἱ λίϑοι ἐκσφενδονῶνται σφαιροειδεῖς καὶ τὰς βώρεις βάλ- 
λουσιν. ἀλλ᾽ οὐδὲ τὸ βάρβαρον ἐπὶ τούτοις ἤρεμον ἦν, τῶν τῇ 
δ᾽ ἐπάλξεων ἄνωϑεν ἐξ ἀντιπάλου στῆσαν καὶ αὐτὸ μηχανή- 
ματα βάρη τε λίϑων ἠκόντιζεν εἰς τὸ στράτευμα καὶ σιδήρια 
σπινϑηρακίζοντα ἐξετίνασσε, καὶ ἣν κατὰ τοῦτο Ῥωμαίων 
ὡς ἐπίπαν ἐπικρατέστερον. ὅϑεν τὰ μὲν πρῶτα πλεῖστοι τῶν 
Ῥωμαίων ἐσίνοντο. εἶτα καὶ εἰς παράλογον ὡς εἰπεῖν καὶ λο 
συώδη δρμὴν ὑποϑήξαντες ξαυτοὺς οἱ ᾿Αἰρμένιοι ἐξιόντες κα- 
ταπιμπρῶσι τὰς ἑλεπόλεις, εὐφυᾶ πρὸς ἁφὴν εὑράμενοι τοῦ 
πυρὸς τὰ ἐκ δονάχων ἐπισυνϑέματά τὸ καὶ πήγματα, ἃ πρὸς 
ἔρυμα τῶν μηχαγῶν προετέτατο. τὰ δ᾽ ἐπὲ τούτοις καγχα- 


10. Περσῶν οπι. Α. 14. ἐκσφενδονοῦνται Α. 


omnis generis machinis firmata erat. imperator igitur partem sui 
exercitus eo praemiſsit, quae Persicis cohortibus conatabat quas in 
Gangrae deditione ceperat, ut animos Armeniorum periclitaretur 
ἃς plane cognosceret utris sStuderent. verum hostes δά primum eorum 
conspectum ira infſammati, quasi vero statim perituri ac ne primum 
quidem impetum suum toleraturi essent, portis apertis eruperunt. 
cumque δὰ manus ventum esset, 608 in fugam coniectos longiasime 
—— sed cum paulo post Persae conversi Romanis legioni- 

us opem ferentibus substitissent, mutata pugnae facie Armenii in- 
viti moenibus includuntur. mox etiam machinis admotis, rotundis 
saxis turres feriuntur. ceterum nec barbari conquiescunt: quin et 
ipsi εχ adverso productis machinis grandia saxa ex propugnaculis in 
exercitum iaculantur οἱ ferramenta scintillantia vibrant; eaque parte 
Romanis omnino superiores principio plurimos laedebant. deinde in- 
opinato quodam et belluino impetu erumpentes, se invicem cohorta- 
ti, machinas, igne in storeas οἱ pegmata quibus, tegebantur ingesto, 
facile eremant. 32equuntur cachinnĩ hostium, hilares corporis agita- 
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cudi τῶν εντεσεάλων καὶ βρασμοὲ σώματος πρὸς διάχυσιν χαὲ 
Ῥωμαίων παλέγλωσσοι χλευασμοὲ χαὲ στομφασμοὲ κατὰ βασι- 
λέως καὶ λῆροε μαχροί, ἀνοχῆς δὲ γενομένης καὶ τῆς μάχης 
ληξάσης ἐπὲ βραχὺ τά τὸ πετροβόλα ἐπισκευάζονταε πρὸς 
Ρωμαίων ὕργανα,, καὶ τὰ τούτων προταϑέντα παραπετάσμα-ῬὈ, 10 
τὰ τε καὶ ἱμαντώματα ἐκ πηλίνων πλίνϑων συντίθενται, καὲ 
οἴτω τῇ ἑξῆς τὰ τείχη πάλιν ἐτύπτετο. ἀμέλει χαὶ ὡς τὰ 
παρὰ τῶν ᾿“Ἰρμενίων ἐκτινασσόμενα φλογερὰ σιδήρια κατὰ 
μηδὲν τὰς μηχαγὰς ἐλυμαίνοντο, εἰς χενὸν συνέβαινε σγάζειν 
τοτὰ τούτων δεαγοήματα καὶ εἰς κοπετὸν μεταπίπτειν τὸν πρώς 
ἣν τωϑασμὸν καὶ καταγέλων. ὃ γὰρ σφενδονούμενος ἐκ τῶν 
ἐσωϑὲν μύδρος εἰ καὶ ἦν ἀντήρης καὶ πρὸς τὰς πληγὰς ἀν- 
ἐνδοτος, ἀλλ᾽ οὖν ἐπεγχρίπτων τῷ μανῷ καὶ πλαδῶντι δια- 
χένῳ τε καὲ γηΐνῳ καὶ σομφώδει προβλήματι ἄπρακτος ἤχον- 
ιϑτίζετο" εἶχε μὲν γὰρ ὑποχαλῶᾶν τὸ βαλλόμενον, σβεννύμενος 
δ᾽ οὖν ὅμως ἔδρα οὐδὲν ὧν ἕνεχα διηφίετο, ὅϑεν κατὰ πολ- 
λὰ μέρη διαρραγέντος τοῦ περιβόλου τῆς πόλεως εὐέφοδα τὰ Β 
ἔνδον γίνεται, καὶ τῷ τρόπῳ τούτῳ ὑποκχλίνεται βασιλεῖ τὸ 
ποὶν ἀναιδὲς καὶ βρέμον τοῖς ὅπλοις μέγα πολέμιον, καὶ τὴν 
λο πόλεν ᾿“ναβάρζαν ἀνάγκῃ μᾶλλον ἢ γνώμῃ αὐτῷ παραδίδωσιν, 
οὐχ ἐκ τοῦ παραχρῆμα δέ, ἀλλὰ μετὰ πεῖραν δευτέραν καὶ 
τὴν πολλάκις ἀντίταξιν καὶ τὴν ἐς τὸ προσεχὲς ἕτερον τεῖχος 
ἀναχώρησιν καὶ τὴν αὖϑις ἐκ τοῦδε καϑάπερ ἀπὸ τοῦ πρώ- 
τοῦ μεϑ' αἵματος ἐχχρουσίν τε καὶ ἀποσάλευσιν. 


7. τὰ alterum om. Α. 


tiones, Romanorum crebra derisio, ludibria contra imperatorem, au- 
ξλ6 longae. cum pugna nonnihil quasi per indutias quievisset, Ro- 
mani tormenta reparant, eorumque teguminibus e limo confectis po- 
atridie moenia denuo ſeriunt. cum autem flagrantia illa ferramenta, 
quae Armenii iaculabantur, machinis nihil incommodarent, irriti 
conatus eſſiciebant ut prior eorum risus et ludibria in luctum ver- 
terentur. massae enim quae ex urbe librabantur, etei coneitatae 
erant et acriter feriebant, tamen cum in tegumina illa rara humida 
lutea et laxa incidebant, erant irritae, atque impetu remisso δῖ 
famma extineta nihil eorum faciebant propter quae mittebantuer. 
muro igitur urbis in multis partibus perrupto ſacilis in eam patuit 
aditus. hoc modo imperatori cednnt hostes dudum impuédentes- δὲ ar- 
αἷε frementes, eique Anabarram coacti magis quam ultro dedunt. 
δὲς id tamen statim, sed τὸ iterum tentata et pugna «6014 repe- 
tita δὲ transitu in alterum contigumm murum facto; ἃ quo Romanos 
non 4ine s5a2nguine quemadmodum Δ primo repellebaut. 
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Ὁμοίως δὲ καὶ τὼ πέριξ ταυτησὶ τῆς πόλεως φρούρια 
μετελθὼν ἐς τὴν κοίλην Συρίαν ἄπεισι, καὶ τὴν καλλίπολιν 
"Αντιόχειαν εἰσιών. ἣν δίεισιν Ὀρόντης καὶ περιβομβεῖ ΖΈέ-- 

c puooc ἄνεμος, ὑπτίαις χερσὲ παρά τε τοῦ πρίγκιπος Ῥαΐ- 
μούνδου καὶ τοῦ πλήϑους παντὸς τῶν ἀστυνόμων προσδέχε- 5 
ται. ἐφ᾽ ἱκαναῖς δ᾽ ἡμέραις τῇ πόλει ἐνδιατρίψας, καὶ λίζιον 

V. ib ἑαυτῷ τὸν πρίγκιπα δείξας, σὺν αὐτῷ δὲ καὶ τὸν Τριπόλε-- 
ὡς κόμητα, ἔγνω προσβαλεῖν ταῖς περὶ τὴν ᾿Αντιόχου ἱδρυ- 
μέναις καὶ παρ᾽ ᾿Αγαρηνῶν κατεχομέναις Συροφοινίσσαις πό-- 
λεσι. τοίνυν καὶ τῷ ποταμῷ προσεγγίσας Εὐφράτῃ ἀφικνεῖ-- το 
ται εἷς τε πολίχνιον ἐγχωρίως Πιζὰ καλούμενον, ἔνϑα καὲ 
πολλὴν ἐνδειξαμένων τῶν πολέμίων περὲ τὴν συμβολὴν γεν-- 
ναιότητα ὑπογνοστεῖ τὸ Ῥωμαϊκόν, καὶ μέχρι τινὸς καταδίω-- 
ξις γίνεταε μέρους τοῦ προελάσαντος μὴ ἀντισχεῖν ἔχοντος 
πρὸς πᾶάϑος μανικὸν καὶ φορὰν παράλογον τῶν ἐναντίων. μετ᾽ τ5 
οι πολὺ δὲ ἐγγυτέρω τοῦ βασιλέως φανέντος ἐκ τῆς περὲ αὖ-- 
᾿ τὸν φάλαγγος συχνοὲ τοῖς ἀντιπάλοις συρρήγνυνται" οἱ δὸ 
μὴ ἐνεγκόντες τὴν κατ᾽ αὐτῶν ἐπέλασιν τῶν Ῥωμαίων συγ- 
κλείονται εἰσω τοῦ τειχισμοῦ, καὲ οὐκέτι ἐπεχτρέχειν προέ-- 
ϑεντο. τεῖχος μὲν οὖν καὶ περίτειχος ὑπῆν τῷ πολίσματι, χο 
καὶ βαϑεῖα τάφρος ἂν μέρει τοῦτο περιεζώγνυε, καὶ λίϑος 
αὐτοφυὴς ἐνιαχοῦ κατεφράγνυε" πολλὰ δὲ τῶν πυργωμά- 
τῶν ὑπενδόντα ταῖς τῶν λίϑων νιφώσι καὶ πρὸς γῆν καταρ- 
Οεύσαντα τῶν ἐκ τῆς “γὰρ καϑεῖλε τὸ φρόνημα, ἐντεῦϑεν 


ι. τὰ παραχείμενα ταύτῃ τῇ πόλει Α. 6. ἐπ’ ὀλίγαις W. 
41. ταύτην Α. 


Circumiacentibus castellis eodem tractatis modo in Coelesyriam 
abit; et pulcherrimam urbem Antiochiam ingressus, quam fluvius 
Orontes perfluit οἱ ventus Favonius perſſat, supinis manibus ἃ prin- 
eipe Raimundo et omni civium multitudine suscipitur. diebus pluri- 
bus in urbe commoratus, initaque cum principe Raimundo et Tripo- 
litano comite amicitia, Antiochiae finitimas Syrophoenissas urhes, 
quae ab Agarenis tenerentur, aggredi statuit. proſectus igitur ad Ευ- 
phratem fluvium ubi ad oppidum quod ab incolis Piza vocatur per- 
venisset, et hostes in conſlictu fortissime se gessissent, Romana le- 
δἷο, quae impressionem fecerat, recedit hostibus aliquousque perse- 
quentibus, ut quorum immanem incredibhilem impetum ferré non 
posset. paulo vero —— cum ipse imperator cum sua phalange 56 
ostendisset, multi hostes adoriuntur; qui Romanorum incursione 
turbati intra moenia compelluntur, neque amplius excurrere decre- 
verunt. habebat id oppidum murum —— quem alibi fossa pro- 
funda cingebat, alibi vivum 52140m muniebat. multis vero turribus 
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οἱ τολμητέαο καὶ φυσῶντες ἄμετρα, εἷς δειλέαν τιϑεμένων 
αὐτοῖς τῶν ὄγυρωμάτων, ὑπέρ τε τῆς οἰκείας ἀντιβολοῦσι 
ζωῆς καὶ τῶν ἐνόντων πάντων αὐτὴν ἀλλάσσονται, βασιλεῖ 
τὰς χεῖρας προτείναντες. ἐκ δὲ τούτου μοῖραν διαφεὶς στρα» 
βτεύματος κατὰ τῶν ἐπέχεινα τοῦ Εὐφράτου πόλεων καὶ φρου- 
ρίων πλῆϑος λαφύρων συνέλεξε, καὶ τὸ Πιζὰ τῷ τῆς Ἐδέσ-Ῥ. το 
σης δωρησάμενος κόμητι, τὸ Βέμπετξ παραλλάξας ὡς εὐχα- 
ταγώνιστον χριϑὲν κἀπὶ πεδίου κείμενον ὑπτιάζογτος, κατὰ 
τοῦ Χάλεπ καὲὶ τοῦ Φέρεπ ἐξώρμησε, τοῦτο αἰτησαμένου τοῦ 
ιοτῆς ᾿Αντιοχείας πρίγκιπος, ἐπεὶ καὶ οὗτος τῷ βασιλεῖ συνε- 
στράτευεν. ἐπιστὰς δὲ τῷ Χαλεπ (τὸ δ' ἐστὶν ἡ πάλαι λε- 
γομένη Βέρροια) ὁρᾷ πολυάνϑρωπον πόλιν καὲὶ στέγουσαν ἔν- 
δον πλεῖστον ὅσον ὁπλιτικόν, οἱ καὶ ἐξιόντες τοῦ τείχους ἅμα 
ϑέᾳ Ῥωμαίων συμπλέκονται μετὰ ῥύμης τοῖς περὲ τὸν βασι- 
ι5λέα στρατεύμασι. τὸ δὲ ἧττον ἀπενεγκάμενοι τὸν περίβολον 


ι. τεϑειμένων Α. hine ineipit B: χαὶ προσπίπτουσι τῷ βασιλεῖ, 
καὶ ὑπὲρ τῆς αὐτῶν παραχαλοῦσε ζωῆς. ὁ δὲ βασιλεὺς ὑπακχού- 
σας τούτοις χαὶ τὸ τοιοῦτον χαστέλλιον τῷ τῆς ἐδέσης ϑωρησά-- 
μενος χόμητε, χαὶ καταλείψας τὸ Βέπ... ὡς εὐκχολοχράτη- 
τον, χατὰ τοῦ Χάλεπ χαὶ τοῦ «Φέρεπ ἐπ. ., ζητήσαντος τοῦτο 
τοῦ πρίγκχιπος, ἐπεὶ καὶ οὗτος συνεστρ. . τῷ βασιλεῖ, ἐπε- 
στὰς τοίνυν ὃ βασιλεὺς χατὰ τοῦ Χάλεπ... δέ ἔστιν ἡ πάλαι 
λεγομένη Βέρροια, βλέπει πόλεν πολυάνθρωπον ἔχουσαν καὶ πλή- 
ϑὸος σιρατοῦ: οἵτενες ἐξελϑόντες τοῦ τείχους μετὰ τόλμης μεγάλης 
τοῖς στρατεύμασι τοῦ βασιλέως συμπλέχονται. ὀλίγον δὲ καρτερή“ 
σαντες πάλιν ἐντὸς τοῦ περιβόλου τείχους ἐγχλεέονταν. καὶ τοῦτο 
πολλάχις ποιήσαντες οὐδέν τι ἀνδρεῖον ἐδείξαντο. ἀλλὰ χαὶ τοῦ 
βασιλέως τὴν πόλιν χκατασχοποῦντος κρυφίως ἐκ τῆς πόλεως 
ἐξελθόντες χατ' αὐτοῦ ὥρμησαν - ἀλλὰ ματαίως χαὶ τὸ τούτων 
βούλευμα γέγονεν. ὁ δὲ βασιλεὺς κατανοήσας τὴν ὀχυρότητα 
τοῦ χάστρου τούτου καὶ τὸ ἐντὸς ὅπερ εἶχε καβαλλαριχὸν στρά“ 
τευμα, ἅμα δὲ καὶ τὴν τῶν ἀναγχαίων χρειωδῶν στέρησιν τοῦ 
σιρατοῦ, ἐχεῖϑεν ἀναχωρεῖ, καὶ τὸ «Φέρεπ χκαϑ' ὅδὸν χρατήσας 
χαὶ τοῦτο ἑτέρῳ κόμητε τῆς ᾿Ἱντιοχέων πύλεως χαρισάμενος εἰς 
ἑτέραν πόλιν Καρφασᾶ λεγομένην ἀπέρχεται. μεγίστη δέ ἐστι 
χαὶ αὕτη κὶ πόλις, ἔχουσα καὶ ὑποχείμενα καστέλλια αὐτῇ. 


saxotum grancdine prostratis, Agarenorum ſeroces δὲ elati animi con- 
ciderunt, αὐ supplices vitam ab imperatore peterent, eamque omni- 

τς opibus commutarent. ex πος, parte copiarum contra urbes οἱ 
castella ultra Euphratem ablegata, multas manubias coegit, et Pi- 
zam Edesseno comiti donavit; Bempezoque praeterito ut expugnatu 
ſacili, cum in acclivi planitie situm esset, contra Chalepum δὲ Phe- 
repum est proſectus, precibus Antiocheni principis, qui una milita- 
at, impuſsus. cum ad Chalepum accessisset, quae olim Berrhoea 
dicta fuit, videt urbem esse frequeutem δὲ magnis militum praesidiis 
munitam; qui δα primum Romanorum conspectum impetum in impera- 
torios faciunt. viatique moenia repetunt. nec semel duntaxat, sed ite- 
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ὑπεισήεσαν. οὐχ ἅπαξ δὲ ἀλλὰ κατὰ τὸ πάλιν καὶ πάλεν 

Βἐπεκδρομὰς ϑέμενοι κατ᾽ οὐδεμίαν τὸ κράτος ἤραντο" ὀνέο- 
τὸ δὲ καὶ αὐτῷ βασιλεῖ περιιόντι τὴν πόλιν καὶ κατασκοσεοῦν- 
τι τὸ τεῖχος δι’ ξχηβόλων λάϑρα ἐπιβουλεύσαντες, καὲ τῆς 
προϑέσεως ταύτης ἐξέπεσον. οὐδὲν δέ τε δράσειν ἐξ ὑπογυε- 5 
ου δυνάμενος, καὶ διὰ τὴν ὀχυρότητα μὲν ταυτησὶ τῆς πό- 
λεως καὶ τὴν ἔνδον εὔοπλον καὶ εὔιππον στρατιάν, οὐχ ἦτ- 
τὸν δὲ καὶ τὸ ἐπιλιπεῖν τὰ ἐφόδια καὶ τὴν πυρὸς ὁμοῦ καὲ 
ὕδατος ὑποσπάνισιν, ἐκεῖθεν μεϑίσταται. χαὲὶ τὸ (Φέρετε ἐξ 
ὀφόύόδου παραστησάμενος, καὶ τοῦτο χόμητέ τινι τῆς “Ἄντιο- 10 
χέων ἀποχαρισάμενος πόλεως, πρὸς ἑτέραν πύλιν μεταχωρεῖ 
κατὰ φράσιν ἐγχώριον Καφαρδὰ λεγομένην. μεγίστης δὲ χω. 

σρας αὕτη προκαϑέζεται, καὶ πεοὶ αὐτὴν αὐχεῖ καϑυπείκοντα 
οὐκ ἐλάχιστα φρούρια, στερρότητι τειχέων κομπάζουσα. 

8. ᾿Αλλὰ καὶ ταύτην διὰ βραχέος χειρωσάμενος μετα- 15 
βαίνει πρὸς τὰ πορρώτερα, καὶ τῆς πρὸς τὸ Σέζερ πορείας 
ἁπτόμενος στρατοπεδεύει περὶ τὸ Ἴστριον (πόλις δὲ καὲ τοῦτο 
τῆς μέσης τῶν ποταμῶν) ἄποϑεν μικρῷ τοῦ Σέζερ κείμενον 
καὶ τοῖς πᾶσι κατεσκευασμένον ἄριστα. ὅδοῦ δὲ πάρεργον 
καὶ τούτου διαφϑαρέντος καὶ πρὸς ἁρπαγὴν διαφεϑέντος τοῖς 20 
στρατιώταις, καὲ τούτων μάλιστα τοῖς ἐκ καταλόγων τῶν 
Σχυϑικῶν ὑφ’ .ὧν ξάλωκεν, ἐκεῖϑεν ἀπαναστὰς τῷ “Σέζερ 

Ὦ πρόσεισιν. οἱ δ᾽ ὃκ τοῦ ἄστεος τοῦδε, καὶ τῶν ἀγχούρων 

7. τὴν εὔοπτον χαὶ εὔοπλον στρ. ἃ. 12. χαρφάρα cod. ὙγοΙῇ 

idem mox μεγέσιη ὅὍ' ἐστὶ χαὶ αὕτη ἡ πόλιες, ἔχουσα καὶ ὑπο- 

κείμενα χαστέλλια αὐτῆς. ι6. πορρώτερον Α. 19. χαὲ αϑτη 


«ἧς μεσοποταμίας ΝΥ. cod. 22. σχυϑῶν Α, παρὰ τῶν τοῦ βα- 
σιλέως χομιάγων Β. 3. ἐν τῷ ἄστει τῶδϑεΑ. ἀγχ!»)) πέριξ Α. 


rum atque iterum excursionibus factis nunquam vicerunt: imperatori 
γεγο urbem circumeunti δὲ speculanti elam tormentis insldiati aberrarunt. 
qui cum in praesentia nihil eſſicere posset, tum ob urbis munitiones et 
equestres in δὰ pedeſtresque copias, tum quod commeatus ignis οἱ 
aquae penuria laborare incipiebat, inde discedit, et Pherepo primo 
impetu capto et comiti cuidam Antiochenae urbis donato δὰ aliam 
urbem trausit, Caphardam nomine, quae maximae provinciae impe- 
rat, et multis in circuitu castellis doininatur, firmitate moenium 
insignis. 

8. Sed μᾶς quoque brevi expugnata ulterius intendit iter, Se- 
zerim urbem versus; castraque iuxta Iſstrium ponit Mesopotamĩae 
urbem, ἃ Sereri non multum dissitam οἱ rebus omnibus instructissi- 
mam. qua obiter capta εἰ militibus diripienda data, ac Seythicis po- 
tieeimum legionibus, ἃ quibus expugnata fuerat, inde Sezerim ag- 
tgreditur, cuius cives (nam εἰ finitimi satrapae eodem tanquam δὰ 
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σατραπῶν συνελθόντων, πλείστους ὅσους τοὺς ὁπλιτεύοντας 
συνειλόχασιν., ὅϑεν καὶ πρὸς ἕνα συνασπισμὸν συνιόντες καὶ 
ὁμαιχμέαν πκρατυνάμενοι μίαν προσυπήντων, τὸν ἐχεῖσε περι- 
κλώμενον ποταμὸν διαβάντες, ἀλλὰ καὶ δοράτια ἐκ καλάμων 
δχραδαένοντες ταῖς τοῦ βασιλέως συμπλέχονται φάλαγξιν, ἷπ- 
ποις ὀχύποσεν ἐποχούμενοι. καὶ συρρήξεως γενομένης πολ» 
λάχις τὴν νέκην ὅ βασιλεὺς ἀποφέρεται, καὶ οἱ μὲν τῶν πο-Ύ. τ6 
λεμίων κατὰ τοῦ ὕδατος ἀχοντίζονται, οἱ δ᾽ ἐμπείρονται δό- 
θασιν, οὐδαμῶς ἐπαρκεσάντων σφίσι τῶν ἐνσειομένων δογνά- 
ἴοχῶν, ἀλλ᾽ ἀσϑενὴῆ καὶ λεπτὴν ἐπικουρίαν καὶ τὸ ὅλον εἰπεῖν 
χκαλαμίήνην παρεχομέγων αὐτοῖς. ἐντεῦϑεν εἰς τὸ τεῖχος ἀνα- 
χωρήσαντες οὐκέτι ἐπεξόδους εἰργάζοντο, ἐκ δὲ τῶν γηΐνων 
ὀρόφων προφαινόμενοι καὶ πολλὴν ἐντεῦϑεν τὴν σύναρσιν 
ἔχοντες Ῥωμαίοις ἀντεφέροντο, τὴ» ἑαυτῶν χώραν ἐἀγέντες 
εδεὶς τὸ ἀδεῶς ἐκπορϑεῖσϑαι καὶ ληΐζεσϑαι καὶ χειροῦσθαι τὰ 
φρούρια. οὕτω δὲ τούτων πραττόντων, ὃ βασιλεὺς τὰς φά»- Ῥ. 20 
λαγγας διηυκρινηκὼς καὶ κατὰ γένος καὶ φατρίας διῃρηκώς, 
ὡς φῦλα φύλοις ἀρήγωσιν, εἰς μέαν μοῖραν τὸν Πακεδόνα 
καθίστησιν, ἑτέραν τὸ τῶν ἐκλεκτῶν, ἄλλην τὸ Σκυϑικόν, 
20 ν δὲ τὸ ἐκ Περσίδος ὁρμώμενον καὶ προσχωρῆσαν Ῥωμαί- 
οἐἰς κατὰ πολέμους τοὺς πρότερον. καὶ τῷ ἐμιγεῖ καὶ πολυ- 
ι. ὁπλίτας Α. 3. περεχυχλούμενον Α, τοῦ χάστρου περι- 
τριγυριξζόμενον ΒΞ 112. ἐχ δὲ τῶν γ.] ἣν δὲ τὸ τοιοῦτον κά- 
στρον ἰσόγαιον εἰπὸ τοῦ ἔσωϑεν Wolf. cod. 16. τὰς φαλ!.] τὰς 
τάξεις ἐἰνὰ μέρος χαὶ μέρος συντάξας W. 18. εἰς μίαν] τοὺς 
Ἡαχεδόνας, τοὺς χομάνους, τοὺς προσφύγους τούρχους, τὴν 


τῶν ἐχλεκτῶν λεγομένην σύνταξιν Β. 19. τὸ τῶν ἐχλ.} τὸ 
ἐχ κελτῶν Α. ᾽ 


commune incendium restinguendum conſluxerant) plurimos milites 
ceoœeꝶerunt, et inita societate conduetisque in unum copiis superato- 
que praeterſinenti amne iacula arundinea vibrantes, οἱ equis velo- 
cisimis insidentes, imperatorias phalanges ultro lacessunt, ἃς δ886- 
pius agressi nostros vincuntur, alii in flumen praecipitati, alii hastis 
transfixi, nihil adiutà vibratione arundinum, quarum auxilium infir- 
mum tenue ἃς planèe arundineum experiebantur. dehince intra muni- 
tiones reversi non amplius egrediebantur, sed ex terreis tectis 80 
oſtendentes ac multum inde opis habentes contra Romanos fereban- 
tur, direptionĩbus εἴ vastationibus agrorum et finitimorum castellorum 
expugnationibus neglectis. quae cum illi facerent, imperator phalan- 
ges recenset οἴ pro nationibus et tribubus distribuit, ut quique auis 
popularibus suecurrerent. Macedones in unam classem refert, eos 
ἱ lecti dicuntur in alteram, Scythas in tertiam, eodemque mo- 
ἣν Persas, qui superioribus bellis Romanis accesſserant. hosſtes autem 
δος distinctione εἰ varietate legionum εἰ diversitate armorum territi, 
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μερεῖ τῷδε τῶν στραιευμάτων, διαφόρους προφωινόντων τὰς 
ὅπλέσεις, φόβῳ πλείονε ληφϑὲν τὸ πολέμιον τῆς ἄγαν ἐνστά- 
σεως καϑυφίησι, καὶ τὸν ἐκτὸς προέμενον τειχισμὸν πρὸς περέ- 
βολον τὸν ἔνδον μεϑίσταται. ἐπὲ πολλαῖς οὖν ἡμέραις ἀγχέμα-- 

Β χοι συνέβαινον συμπλοκαὶ καὶ πεῖραι καὶ διαμάχαι, καὶ μονο- 5 
μαχέαι τῶν ἀρίστων, καὶ περιφυγαὲ καὶ ὑποχωρήσεις καὲ κα- 
ταδιώξεις δξ ἑκατέρων. ἀλλ᾽ ἀεὲ τὰ μὲν Ῥωμαίων ἐπικρατέ- 
στερα κατεφαίνετο, τὸ δ' ἐναντίον κἂν ὄπιπτεν ἀπὸ ξίφους 
πλειύνως, κἂν ἐκ τόξων εἰς ϑάνατον ὕπνωττε, κἂν τοῖς ἐκ μηχα- 
γῶν λίϑοις εἰς μέρη διήρητο καὶ πρὸς γὴν τὰ τείχη καὶ τὰ τού- τὸ 
τῶν καϑῃρεῖτο ϑωράκια, ὅμως ἔμενεν ὅτε ἀκράδαντον ἐς μυριο- 
πληϑὲς ἀριϑμούμενον, ἄλλως τε καὶ ὑπὲρ αὐτῶν τῶν ψυχῶν 
καὶ τέχνων καὲ γυναιχῶν, πρὸς δὲ καὶ πλούτου πολλοῦ, καὶ 
τούτου παντοδαποῦ, διαγωνιζόμενον. χαὲ τὰχ᾽ ἀν ἥλω καὶ 
ἡ πόλις δε καὲ βασιλεῖ καϑυπέχυψε καὶ παντὸς τοῦ πλού- κι5 
του κεκένωτο, καὶ Ῥωμαῖοι τῇ ταύτης χειρώσει κλέος ἤραν- 

Cro τῶν πρώην ἐπικυδέστερον, εἰ μὴ ἀγγελίαι τινὲς ἀπαίσιοι 
καὶ ἄκοντα ἐκεῖϑεν τὸν βασιλέα μεϑείλκυσαν, αἵ τὴν Ἔδεσσαν 
ἦἧἦδον κυχλωθῆναι παρὰ Περσῶν καὶ κιγδυνεύειν παϑεῖν τὰ 
χείριστα μὴ βασιλέως αὐτῇ τὴν ταχίστην ἀρήξαντος. οὐκοῦν 20 
ἐχ τῶν πολιορχουμένων δῶρα μεγαλοπρεπῆ κομισάμενος, καὶ 
ταῦτα ἐξ ὕλης τιμαλφεστέρας τῶν ἁπασῶν, καὶ ἵππους ἐρε- 
αὐχενας εὐγενεῖς καὶ νήματα Σηριχὰ διαπλεχϑέντα χρυσῷ 
καὶ τράπεζαν ἀξιοθέατον, πρὸ δὲ τούτων σταυρὸν» εἰς χεῖρας 

ι1. ἀλλ᾽ ὅμως τὸ ἀναρίϑμητον πλῆϑος ἐκεῖνο ἐποίεε τοῦτο μὴ 
φαίνεσϑαι Wolſ. οὐ. 19. παρὰ Περ,] ὑπὸ τῶν τούρχων Β. 


Δ. ἐξ ὕλης] ἐκ λέϑων καὶ τιμίων μαργάρων καὶ ἄλογα με- 
γάλα ἀραβικὰ χαὲ βλατία πολλὰ χρυσᾶ Β. 


remissa pertinacia δὲ moenibus exterioribus relictis, in interiora δ6 
conferunt. multis ergo diebus comminus pugnatur, nihil non tenta- 
tur, etiam singularia fortissimorum certamina fiunt: nunc ἐπ urbem 
refugitur, nunc ἐπ castra receditur, sic tamen ut Romani semper 
superiores essent. hostes autem etsi plures gladio cadebant, sagittis 
conficiebantur, machinarum βαχὶβ discerpebantur, moenia eorumque 
pinnacula aternebantur, tamen clade in tanta multitudine parum 
conspicua immoti perstiterunt, praesertim cum vita, liberi, uxores, 
magnae et variae opes agerentur. ἃς forsitan capta esset haec quo- 
que urbe οἱ omnibus opibus nudata, Romanis éius excidio gloriam 
insißgnem adepftis, nisi adversi nuntii imperatorem vel invitum inde 
abstraxisſsent. ſerebatur enim Fdessa ἃ Persis circumsestsa in excidii 
atrocissimi periculo versari, nisi imperator primo quoque tempore 
opem ſerret. igitur muneribus amplissimis acceptisque materia omnium 
preotioriaasima constabant, εἰ equis generotis et tela δοείςα auro in- 
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δεξάμενος πάγκαλόν τε χρῆμα καὶ ξενίζον τῇ θέᾳ, λυχνέτῃ 
λίϑῳ κεκολαμρεένον, ἐν ᾧπερ αὐτοφυῶς ἡ τέχνη διύφανε 
γράμματα εἰς καλλος φιλόγικον τοῦ ϑείου εἰκάσματος, καὶ Ὁ 
ὀφθαλμῶν ατεχνῶς τρυφήν, λύει τὴν πολεορκίαν, τῆς πρὸς 
5᾽ ντιόχειαν ἁψάμενος. ἔφασκον δὲ οἱ κατὰ τὸ Σέζερ Σαρα- 
κηνοὶ πάλαι ποτὲ τοὺς προγόνους αὐτῶν ἐκ τῶν προσενεχϑέν- 
των δώρων τῷ βασιλεῖ δορύκτητα σχεῖν τὸν ἐχ λίϑου ἀχτι- 
ψώδους σταυρὸν καὶ τὴν πολυτελῆ τὸ καὲ οἷν ἐχπλῆξαϑ 
τράπεζαν, ἡνίκα Ῥωμανὸν εἷλον τὸν Ζιογένην τὴν αὐτοχράτο- 
ιορα Ῥωμαίων ὠρχὴν χειρίζοντα, τὴν τὸ βασίλειον ἐκείνου 
σχηνὴν ἐσχύλευσαν καὶ τοῦ χάρακος κεκρατηκότες τὰ ἐνόντα 
διείλοντο ἐν δὲ τῇ ἐκ τοῦ Σέζερ ἀἁπάρσει τοῦ βασιλέως 
Ρωμαίοις κατ᾽ οὐρὰν ἐπιτίϑενται τὰ τοῦ Ζακχῇ καὲ τινῶν 
ἀρχηγῶν ἄλλων διασήμων Περσικὰ στρατεύματα, ϑρυπτι»- 
εὐκώτατα τοῖς μιχροῦ ποδηνέμοις ὀχήμασε προδεικνύμενγα, καὶ 
“Ρωμαίων ὀλιγωρύτατα τύφῳ ἐμπλήκτῳ βαρβαρικῷ. τῶν γ8 
μὴν ἐλπίδων διαμαρτόντα οὐχ ὅπως οὐδέν τι γενναῖον ὄπρα- 
ξαν, ἀλλὰ καὶ τοῦ χύμπου καὶ τῆς μεγαληγορίας δίκην ἀμοι-ῬὉ. «ἱ 
βὸν ὑπὸ τῆς ϑείας τίσαντες δίκης καὶ δύο τῶν ἡγεμόνων 
χοζωγρίας προσαπεβάλοντο" ἦσαν δ᾽ οὗτοι ὃ υἱὸς τοῦ ᾽Ἄταπα- 
κὰ καὶ ὃ τοῦ Σαμοὺχ ᾿“μηρὰ κασίγνητος. εἰσιὼν δ᾽ ὃ βασι- 
λεὺς τὴν ᾿Αἰντιόχου μεγαλώνυμον πόλιν τὸ ἀστυχὸν πλῆϑοςΎΥ. τ] 
1. λυχν. λίϑῳ) λυχνίτης γὰρ λίϑος ἦν ἔχων γράμματα φαινόμε.- 
γα αὐτοφυῇ γλυπτά, ἦσαν δὲ ἀπὸ τέχνης, εἰς κάλλος καὶ ὡραιό- 
τητα τοῦ ϑείου σταυροῦ καὶ εἰς τρυφὴν τῶν ὀφϑαλμῶν τῶν 
βλεπόντων τὸν τοιοῦτον σταυρόν B. 2. — — A. 
5. ἐφαψάμενος A. 16. ὀλιγωρότητα Α. 80. ἀτάόπανα Α, 
ἐτάπαχ Β. 41. δἐμηρᾶς ΑΝ. 8. μεγαλ.] εὐδαίμονα Α. 


(εεϊεσῖα, δὲ mensa apectabili, οἱ ante haec eruce elegantissima in 
manus sumpta, cuius nihil simile visum est, in lychnite gemma ex- 
culpta summoquse artificio divinae imaginis expressa similitudine, cu- 
ius aspectu oculi satiari non poterant, soluta obsidione Antiochiam 
verius proficiscitur. aiebant autem Sezerini Sarraceni maiores suos 
olim cruũce illa radianti inter cetera munera imperatori oblata et 
pretiosa atque admĩrabili mensa, capto Romano Diogene imperatoro 
eiusque valio expugnato εἰ imperatorio tabernaculo direpto, potitos 
fuiue. in discessu ἃ Sezeri milites Zacae εἰ aliorum illuſtrium Per- 
aarum Romanorum terga adoriuntur, equis ocyssimis insolentissimo 
et cum summo Romanorum contemptu et ſfastu furioso atque barba- 
rico irruentes. tamen spe frustrati non modo nihil memorabile ges- 
ærunt, sed temeritatis οἱ insolentiae suae poenas divinae vindictao 
dederunt, duobus eorum ducibus captis; quorum alter erat Atapacae 
ſilius, alter Samuchi amerae frater. imperatore vero celebrem Antio- 
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ὅλον ἑαυτοῦ ἀνηρτήσατο, ὡς καὶ μεϑ᾽ ἱερῶν ἐχτύπων καὲ 
πλείστης ὅτι φιλοκαλίας τῶν ἀγυιῶν λαμπρὸν ἐκείνῳ σχεδεώ-- 
σαι τὸ εἰπιτήριονν. ἐκ δὲ ταύτης μετὰ φωνῶν εὐφήμων καὲ 
προπέμψεων αἰνεσίμων εἰς τὰ τῆς Κιλικίας ὅρια παραβαλών, 
καἀχεῖϑεν ἐξορμήσας τῆς πρὸς τὸ Βυζάντιον φερούσης ἅπτε- ὦ 
ται. καὶ γοῦν χατὰ τάξιν προϊὼν καὲὶ τῆς αὑτοῦ στρατηγίας 
ὄχόμενος στέλλει κατὰ τῶν Ἰκονιέων Περσῶν ἀπόμοιράν τινα 
Broũ στρατούματος" οὗτοι γάρ, ὅπότε τῆς Συρίας ἐπέβαενε 
βασιλεύς, τῷ καιρῷ χρησάμενοι πρὸς ἐπίϑεσιν ἐχδρομαῖς 
κατὰ “Ρωμαίων ἐχρήσαντο. τῷ τοι καὶ τοῦ δυσμενοῦς στέ- το 
φους περιγενόμενος ἔχειρε τὴν πολεμίαν, ἅλωσιν ἀνϑρώπων 
καὶ ζώων ἔλασιν παντοίων, ὑπόσα ὑπὸ ζυγὸν χαὶ ὄχησιν, 
ἐργασάμενος, καὶ τοιοῦτοι μὲν οἱ πρὸς ὠνίσχοῦτα ἥλιον ἀγῶ- 
ψες τοῦδε τοῦ αὐτοχράτορος, δι᾽ ἐκστρατείας μιᾶς πᾶσαν μὲν 
γλώτταν πᾶσαν δὲ γνώμην ἐς ξαυτοὺς ἐφελκύσαντες, ἐν 5 15 
καὶ τριετὴς χρόνος ἐξίκετο. 
9. Τότε δὲ προσερρύη τῷ βασιλεῖ τῷδε καὶ ὃ σεβαστο-- 
πρατορῶν κασίγγητος Ἰσαάχιος, ὃν φϑάσαν εἴρηκε τὸ λέγειν 
σσυνάρασϑαί οἱ τὰ περιττὰ εἰς τὴν τῆς βασιλείας κατάσχεσιν. 
καᾳτὰ γὰρ μικρολυπίαν τοῦ ὅὁμογνίου διαζευχϑεὶς καὶ φυγὰς λο 
ἀπάρας ἐκ τῆς “Ρωμαίων, συνέχδημον καὶ συμπλανήτην ἔχων 
τὸν Ἰωάννην τὸν τῶν παίδων ἐχείνου πρωτότοκον (ἀνὴρ δ᾽ 
οὗτος ὁπλιτοπάλας καὶ πολεμόχλονος, φυὴν τ᾽ ἀρίστην καὲ 
'. — σίγνων σταυριχῶὼν καὶ λαμπάδων B. ὅἤ. ἐναισίμων ἢ 
aed Α quoque αἰνεσίμων. άἬά. τὰ μέρη τῆς ἀρμενέας A. 6. γοῦν 
om. ἃ. 7: ἐχομένως Α. το. ἐδράξανιο WV, ἥψαντο A, κούρ- 


σα κατὰ ῥωμαίων ἐποίησαν B. 22. ἀνὴρ δ᾽ οὗτος] ἄνδρα 
πολεμιστὴν χαὶ ἀγδρεῖον καὶ ἄξιον εἴδους ὡραίου B. 


οδιΐαπι denuo ingresso, tota urbana multitudo ohviam effusa est, sa- 
eris imaginibus οἱ pluribus ornamentis in vicis expositis δά ingres- 
aum eius honestandum. ex hac cum bonis ominibus εἰ laudibus δὰ 
Ciliciae ſines profectus inde Byrantinum iter ingreditur. sic insſtructa 
acie progrediens, δὲ ἃ sua bellandi consuetudine non recedens, par- 
tem exercitus contra Iconienses Persas mittit. nam ii, cum Syriam 
ingrederetur, arrepta occasione incursionibus Romanos infestabant. 
eo igitur infesto agmine superato agrum hostilem populatur, multis 
οἱ hominibus et iumentis omnis generis captis. atque haec una ex- 
peditione versus orientem solem bella Iohannes triennio gessit, quao 
omnium linguas εἴ mentes omnium in eum converterunt. 

9. Sub id tempus frater Isaacius sebastocrator δὰ imperatorem 
rediit, cui, ut ante diximus, δὰ imperium obtinendum adiumenti 
plurimum attulerat. nam ex parva quadam offensa divulsus ἃ fratro 
eum Iohanne filio eius primogenito ex Romanorum finibus in exilium 
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ἢ 


εἶδος προφαίνων ἀξιοϑέατον), πλείστοις μὲν καὶ ἄλλοις προσ- 
ἐμίξεν ἔϑγεσε, σὺν αὐτοῖς δὲ καὶ τῷ τῆς Ἰκονιέων σατρα- 
πεύοντε μητροπόλεως. καὶ ἦν μὲν ὁ Ἰσαάκιος οὗτος ὁρμαίνων 
ἀεὶ χώραις ἐπιϑέσϑαι “Ῥωμαϊκαῖς καὶ Σατὰν γενέσθαι τῷ 
5 Ἰωάννῃ, χοημάτων δ᾽ ἀπορῶν καὶ τὸν βασιλέα Ἰωάννην δρῶν 
ταῖς χατὰ πόλεμον πράξεσι διὰ παντὸς περικλέϊστον οὐδένα 
εὕρισχε τοῖς κατὰ σκοπὸν ἐχείνῳ συμβαίνοντα. μᾶλλον μὲν Ὁ 
οὖν χαὶ πάντας εἶχεν ἀποπηδῶντας καὶ πρὸς τὴν πρώτην 
τῆς ἀποστασίας ἐνήχησιν δυσχεραίνοντας, καὶ τὴν ἐπιχείρη- 
τοσιὶν ἀπαγορεύοντας ὡς ἀσύμφορον κἀκείνῳ καὶ μηδ᾽ αὐτοῖς 
ἀφιχτὴν ὁπωσοῦν. ὅϑεν τοὺς τοπάρχας περειών, καὶ παρ᾽ οἷς 
κακέλυε δι᾽ αἰδοῦς ἀγόμενος ὡς τὸ εἶδος τυραννικώτατος καὶὲ 
τὸ γένος ἐπισημότατος, ὀψὲ συνεὶς ὡς διαχενῆς τῆς συγγε--: 
νείας ἀποδιίσταται, βίον ἀντλῶν πονηρόν, πρὸς τὸν ὁμόσπο- 
15 ρον ἐπανέλυσε, χαὲὶ βασιλεὺς ἀσμένως αὐτόν τε καὶ τὸν υἱέα 
προσβλέπει. καὶ ὄψιν καὶ λύγους ἀμφοῖν δίδωσι, καὲ χαρι» 
ἔντως προσπλέχεται" ἰσχυρὸν γώρ τε χρῆμα πόϑος συγγε- 
γείᾳ διυφαινόμενος, κἂν ἀπορραγείῃ μικρόν τι τῆς συμφυ- 
ἕας φιλυπόστροφος ταχέως γίνεται. ἀμέλει χαὶ τὸ πρώην. 22 
20 φίλτρον διατηρήσας ἀλώβητον οὐδέν τι παλίγκοτον ὑπέτυφεν 
ἐν ψυχῇ, ὅποῖα οὗ ἐν ἀρχαῖς φιλοῦσε τεχνάζεσϑαι, τὸν χόλον 
ἔνϑάπτοντες καὶ ἐναύοντες εἰς τὴν κατὰ χαιρὸν φρυκτώρησιν 
καϊκχατάπρησιν' τὴν δὲ Κωνοταντίνου σὺν αὐτῷ εἰσιὼν οὐ πλεῖον 


3. πόλεως Α. 10. καὶ om. A. 13. ὀψὲ — πονηρὸν om. Δ. 
16. χαὲ ὄψι»] καὶ ὁμοτράπεζον πάλιν εἶχε χαὶ ἔνδοξον B. 


abierat. erat autem vir bellicosns δὲ fortis, procera statura δὲ forma 
visenda praeditus; qui cum δὰ alias gentes transierat, tum ad Ico- 
diensais metropolis satrapam, subinde δὰ incursandas Romanas pro- 
vincias οἱ res Iohannis turbandas incitatus. sed quia pecunia egebat 
εἰ imperator Iohannes perpetua rei bellicae —* florehat, ipsi ni- 
hil ex sententia succedebat, ἂς potius omnes ab 60 resiliebant οἱ 
primum deſectionis consilium improbabant, conatum illum detestantes, 
φαΐ πες οἱ expediret et ipsis succedere nullomodo posset. igitur cum 
toparchas adiret, etsi ab omnibus reverenter exciperetur ut forma rege 
dignisima praeditus δὲ genere nobilissimo ortus, sero tamen intelli- 
gens, φιιοὰ deserta eognatione aerumnas frustra toleraret, ad fratrem 
26 recepit. imperator vero et ippum et ſilium suum cupide exceptos 
allocutũus est εἰ suaviter amplexus. nam cognationis desiderium multum 
valet; ac tametsi nexus ille nonnihil' laxatus ſuerit, facile tamen de- 
πυο aſtringitur. ac pristina erga eum earitate inviolata conservata, 
bena ide ἔπ gratiam rediit, secus quam potentes olent, qui iram 
tegunt ἂς dissaimulant. dum ulciscendi occatio detur. Cpolim igitur 
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τῷ τῆς νίκης περιόντι ἢ τῇ τοῦ" κασιγνήτου ὅπανόδῳ ἠγαᾶ.-- 

λιᾶτο. καὶ τὸ ὑπήκοον δὲ κατεκίρνα πως τὰ ἐγκώμια τῷ τοῦ 

βασιλέως τούτῳ προμηϑεύματι, οὐ μόνον τοῖς αὐτοῦ τροπαε"- 

οις καλλωπιζόμενον καὶ ϑῦον ϑεῷ χαριστήρια τῷ καὶ πορεύ-- 

σαντι τοῦτον καὶ νικητὴν ἀνασώσαντι, ἀλλὰ καὶ τῇ τοῦ ἀδελ- 5 
Βφοῦ ἀφίξει ἐπευφραινόμενον. 

ἸΠὴ πολυωρήσας δὲ τῷ Βυζαντίῳ, τῶν Περσῶν εἰσβα-- 
λόντων τοῖς κατὰ ποταμὸν τὸν Σαγγάώριον ἐπιδρύμοις τόποις, 
ὑπεριδὼν καχεξίας σώματος, ὡς εἶχεν ἐξώρμησεν, ὅϑεν τοὺς 
πολεμίους διαϑροήσας τῇ παρουσίᾳ καὶ θρεμμάτων ἀγέλας τὸ 
ἐλάσας παντοδαπῶν ἐπανῆλθεν εἰς τὸ “οπάδιογν. μετ’ οὗ 
πολὺ δὲ καὶ τῆς γυναικωγίτιδος ἐξιούσης τὴν πόλιν, τὰς Ὀχυ-- 

V. ἰϑρὰς ἐδείματο, τὴν ἐκ τῶν πολεμίων ἐχεχειρίαν εἰς τὸ μῇ 
πάντῃ ἀξύμφορον Ῥωμαίοις διατιϑείς, ἐμβραδῦναι δὲ τοῖς 
τόποις τούτοις διανοούμενος τὴν στρατιὰν ἀθροισϑῆναι διετε- 15 
τάχει. καὶ ἣ μὲν ἐκ ϑεσπισμάτων βασιλείων συνήγετο, αὖ-- 

Οτὸς δὲ κατὰ τοῦτο τὸ ὄργον ὡς οὐδέποτε τοῖς στρατευομένοις 
ἀσυγγνώμων ἔδοξε καὶ βαρὺς καὶ τὸ πλέον μηδὲ μέτρα ἐκ-- 
στρατείας εἰδώς, ὡς εἴπερ ἐλάϑετο ἢ οὐχ ἐνενόησεν ὡς τρισ- 
σὸν ἔτος ἐν τοῖς ξῴοις πολέμοις Ῥωμαῖοι διήνεγκαν. τὸ δὲ 30 
πρὸς ἄρρηκτον ἐκείνου ἔχϑος ὅτι μᾶλλον ἐκμῆναν ἦν ὅτι πολ- 
λοὲ τῶν εἰς Συρίαν συναναβάντων ἐκείνῳ στρατιωτῶν μήπω 
τὼ οἴκοε βλέψαντες, ἀλλὰ νόσῳ σώματος καὶ σπάνει τῶν 


11. μετ’ οὐ πολὺ] εὐρὼν δὲ καὶ τὴν δέσποιναν ἐχεῖ εἰς τὴν πό- 
λιν ἦλϑε τὰς ἀχύρας ΒΞ ι5. διασχοπούμενος Α. a20. ἕῳῴοιες 
om. ἃ. 41. ἄρρητον A omissis ἐχείγου οἱ ἦν εἰ στρατιωτῶν. 


eum 60 ingressus, non magis victoria quam fratris reditu est gavi- 

8.6. subditi quoque instinctu eius laudes communicabant; nec tro- 

— duntaxat gloriabantur, et deo successuum auctori gratias age- 
δῖ, sed et fratris eius adventu laetabantur. 

Caeterum non diu Byzantii commoratus, cum Persae in patentes 
campos iuxta Sangarium fluvium impetum fecissent, quamvis corpo- 
re aeger, statim exivit. ita hostibus δια praesentia territis δὲ omnis 
generis pecoribus abactis, Lopadium recessit. non multo posſst, cum 
etiam Gynaeconitis urbe exisset, munitiones instauravit, otio quod 
ἃ bello dabatur in τοὶ publicae commodum converso. quibus in lo- 
cis cum commorari statuisset, legiones convenire iussit. quod etsi ex 
mandato eius ſiebat, tamen milites nulla unquam re 86 magis one- 
ratos esse putabant, quod expeditionum αἰ! πὶ sciret modum aut 
oblitus esset, aut non repntaret Romanos tertium annum in bellis 
Orientalibus consumpsisse. illud vero eius odium exasperabat, quod 
multi milites, qui eum in Syriam secuti erant, τ domesſtica nondum 
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ἀναγκαίων καὶ φϑορᾷ τῶν ὀχημάτων ἐν τῇ ὅδδοιπορίᾳ χρονί- 
σαντες, ἠναγκάζοντο μὴ τῶν πατρίδων. βαίνειν εὐθύ, ἀλλ’ 
ἔνϑα κατασκηνοῖ βασιλεὺς μεταβαίνειν ὑπὸ τῶν ἐπιμελῶς τὰς 
ὁδοὺς τηρούντων καὶ τὰς ϑαλαττίους περαιώσεις ἐπισχοποῦν- 
ὅτων. ὃ δὲ μὴ ἀγνοεῖν ἔχων τὸ τοῦ γογγυσμοῦ αἴτιον, τὸν Ὁ 
οὐχ εἰδότα πλαττόμενος, ἵνα μὴ λέγοιμι τὸν μηδαμῶς ἐμπα- 
ζόμενον ὑποχρινόμενος, ἐχείγους μὲν εἶα κεγοφωνεῖν, αὐτὸς 
δὲ τῆς προϑέσεως εἴχετο, βούλεσθαι λέγων ἔχειν τοὺς στρα- 
τιώτας συσπουδαστὰς καὶ μηδαμῶς ταῖς συνεχέσιν ἐχδημίαις 
το ὐἀπαυδοῦγτας καὶ ἀποχγαίοντας. προϑέμενος δὲ μετελϑεῖν 
τοὺς χατὰ τὸ ϑέμα τῶν ““ρμενιακῶν παρεισφϑαρέντας βαρ- 
βάρους, ἅμα δὲ καὶ Κωνσταντῖνον τὸν Γαβρᾶν κατασχεῖν 
χρόνον ἤδη συχνὸν τὴν Τραπεζοῦντα ὑποποιησάμενον καὲ 
ἤϑεσι τυραννικοῖς αὐτὴν διεξάγοντα, διὰ τῆς τῶν Παφλα- 
τὐγόνων συναγκείας τὴν πορείαν τίϑησιν ἀεὲ τῶν τοῦ Πόντου 
παραλίων τόπων βαδίζειν ἐχόμενα, δυοῖν ἕχεκα, τοῦ τ᾽ ἐκ 
τῆς οἰκείας χώρας τὴν στρατιάν οἱ πορίζεσϑαι τὰ βιώσιμα, 
καὲ εἰ δεήσει συρρῆξαε πόλεμον, κατὰ μίαν μοῖραν ἔχειν αὖ- 
τὸν ἐπικείμενον, ἀλλ᾽ οὐὖκ ἐξ ἑκατέρων μερῶν περικείμδνον 
20 χἀντεῦϑεν πρὸς περικύχλωσιν ἐπιτήδειον. ἦν γὰρ ὃ τῆς Kuu- P. “3 
σαρείας τύτε κρατῶν ουχούμετ, περὲ οὗ εἰπεῖν ἔφϑημεν, 
πλείστην ὅτι περιβεβλημένος ἰσχύν, μέρος τε τῆς Ἰβηρίας 
ὑπαγαγόμενος καὶ ἔνια τῆς τῶν ποταμῶν μέσης παραστησά- 


1. om. A. ι. περιχείμενο»)] προσφάμενον ἃ. 53. ἔνια 
τ.) τὰς χώρας τὰς ἐν μεσοποταμίᾳ βασιλικὰς Wolf. cod. 


visa, δεὰ εχ morbo corporis et penuria commeatus οἱ iactura equo- 
rum in itinere morati, deflectere ἃ patria et δὰ imperatorem ire, ab 
iis qui vias diligenter obsidebant et portus observabant, cogebantur. 
verum ipse cum indignationis causam ignorare non posset, ignora- 
tionem, ne contemptum dicam, simulans, et illos inania verba fun- 
dere sinens, instituium suum urgebat. dicebat enim 86 milites habe- 
re velle, qui idem quod ipse vellent, et continentibus expeditionibus 
non fatigarentur aut frangerentur. cum autem barharos, qui in Ar- 
meniacorum provinciam irruperant, ulcisci, et Constantinum Gabram, 
longo iam tempore Traperunte potientem ac pro tyranno 86 geren- 
tem, capere statuisset, per Paphlagonum convallem iter intendit, ut 
continenter per maritima Ponti loca proficisceretur. idque duabus de 
causis, πὲ εἰ exercçcitus e suis provinciis ceommeatum peteret; et si 
pugua committenda esset, δὰ ab una duntaxat parte immineret nec 
ἃ cireumventione quicquam periculi esset. nam Muchumetus, qui 
tom Caesarea potiebatur, de quo supra diximus, maximis opibus 
pollehat εἴ Iberiae partem Suhegerat ac nonnulla Mesopotamiae loca 
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μδνος, τὸ μὲν ἄνωϑον γένος ἐς τοὺς ᾿Αρσακίδας συναλειφό.-- 
μενος, τὸ δὲ προσεχὲς ἐκ Τανισμανέων καταγόμδνος" ἦσαν δ᾽ 
οὗτοι τολμητίαι καὶ ἀνδρισταὶ καὶ τῶν χειρωσαμένων τὰς ξῴας 
πόλεις Ῥωμαίων οἱ μάλιστα χρατιστοί τε καὶ ἀναιδέστατοε, 
ἔαρος μὲν οὖν ὑπολήγειν͵ ἀρξαμένου, τοῦ “οπαδίον βασιλεὺς 5 
ἀπανίσταται, τὴν δὲ ϑέρειον πᾶσαν ὥραν καὶ τοῦ μετοπώρου 
τὸ εὐχραὲς ἂν τῇ ὁδοιπορίᾳ τῇδε κατατριψάμενος περὲ τρο- 
Βπὰς ἐνηυλίσατο χειμερίους πόλει Ποντικῇ τῇ Κιντῇ. τῇ πο- 
λεμίᾳ δ᾽ ἐκ τοῦδε προσβαλὼν ἐν πολλοῖς ἐδυσπράγησεν. ἔστε 
μὲν γὰρ καὶ ἄλλως ἡ Καππαδοχῶν χώρα χκρυμώδης πᾶσα, τὸ 
᾿ καὶ τὸ κλίμα τοῦτο ψυχεινὸν χαὲὶ δριμύτατον" τότε δὲ καὶ 
χειμῶνος ἐπιγενομένου ἀήϑους πολυτρόποις κακοῖς προσεπά- 
λαισε. τά τὸ γὰρ πρὸς δίαιταν ἐπιτήδεια σχεδὸν εἰς τέλος 
ἐξέλιπον, καὶ τῶν ζώων ὅπόσα σκευοφόρα τὸ καὲὶ πολεμιστή- 
ρια, διεφϑάρη παντάπασι. κιὶκ τοῦδε τὸ ἀλλόϑρουν πλειό- 15 
νως ἀναϑαρρῆσαν, ἐπεὲ καὶ ἀφϑεγκτὸν ἔστι τῇ φήμῃ μηδὲν 
ἀνεξερεύνητόν τὸ καὶ ἀνεξέλεγχτον, ἐφύδοις ἀχηρύκτοις ἐχρῆ- 
τὸ συχναῖς, καὶ λῃστρικοῖς ἐπιτιϑέμενον κλέμμασιν, ἐνιαχοῦ 
Οδὲ καὶ προδήλως διαμιλλώμενον κατὰ μάχην ἐνώπιον, ἀἀεὲ 
τὰς τῶν Ῥωμαίων ἐλυμαίνετο φάλαγγας" κατὰ γὰρ νέφος χο 
συνεχὲς τὴν σύστασιν ἐφιστάμενον ἐκ τοῦ αὐτίκα, τῇ ποδω- 
κείᾳς πεποιϑὸς τῶν ἵππων, τῆς ὁμαιχμίας ἀφίστατο ὡς εἴπερ 
ἀνέμων πνοαῖς ἔξηρετο. βασιλεὺς δὲ τὸ τῶν ἵππων μεϑοδεύ- 
ων ἀτύχημα, περιιὼν τὸ στράτευμα τὰ εὐγενῆ τῶν ὄχημα- 
6. ἐπανίσταται ἈΡΥ͂. 8. πόλει τοῦ πόντου τινὲ χιντιχῆ λε- 
γομέγη B. ὁ. ἔχτοτε ΔΑ. 23. ἐξήρητο Α. 


in deditionem acceperat. is ad vetustam Arsacidarum δὲ Tanismanio- 
rum recentem stirpem genus referebat, qui Tanismanii homines au- 
daces et bellicosi erant, εἰ eorum qui Orientales Romanorum urbes 
ceperant potentissimi et impudentissimi. vere igitur iam exeunte im- 
perator Lopadio discedit; et omni aestivo tempore autumnique par- 
te temperatissima in 60 itinere consumptis, sub hibernum solstitium 
in urbe Pontica Quinta hiemavit. inde hostilem agrum aggressus 
multa incommoda pertulit: nam et commeatu pene omni destitutus 
est, εἴ iumenta tam bellicosa quam sarcinis gerendis apta ſunditus 
perierunt. unde hostes fiducia resumpta (nam fama nihil impervesti- 
gatum aut occultum sinit) multis inexpectatis impressionibus latro- 
num more irruebant; aliquando etiam aperto Marte Romanos aggre- 
dientes phalanges eorum crebris detrimentis aſficiebant. instar enim 
densae nubis subito irruentes, equorum velocitate freti, 6 medio 
recedebant perinde ἃς δὶ vontorum flatu attollerentur. imperator ve- 
τὸ υἱ cladem resarciret, passim in exercitu generosos equos conqui- 
rebat; iisque inter Romanos, qui contos ferre norant, ac Latinos 
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τῶν συνέλεγε, καὶ ταῦτα διαδιδοὺς καὶ Ῥωμαίοις μέν, ὅπό- 
σοι χονεοφορεῖν ἤδεσαν, τοῖς δ᾽ ἐκ τῶν “Ἰατίνων μάλιστα 
διξιισεροφεῖν ἐπισταμένοις δοράτια, ἀνθίστα τούτους τοῖς 
πολεμίοις καὲ παρεῖχε γενναίως ἀντιμαχεῖν, οἱ δὲ τὰς μετὰ V. το 
δ,υστῶν ἐπελάσεις τούτων ἐνεγχεῖν οὐκ ἔχοντες πρὸς φυγὴν 
μιϑηρμόζοντο. ἱκανῶς μὲν οὖν διὰ τῶν τοιούτων μεϑύόδων 
καὶ τοῦ πλείστους ὅτι μάλιστα τῶν πεζῶν σημαίας ἀγέχειν Ὁ 
εἰς ἔμφασιν ἱππιχοῦ πλείονος τὰς Περσικὰς ἀναστείλας ἰλας, 
ἐπὶ Νεοχαισαρείας ἵετο. πολλαὶ δὲ καὶ περὲ αὐτὴν μεταξὺ 
Ιο Περσῶν καὶ “Ῥωμαίων ἐτολυπεύϑησαν συμπλοκαί, καὶ τῶν 
τοῦ βασιλέως υἱῶν ὃ νεώτερος (]Παγουὴλ ὕνομα τούτῳ) δόρυ 
διαβαστάσας καὶ ἱκανῶς προελθών, τοῦ πατρὸς εἰδότος μη- 
δέν, τοῖς πολεμίοις ἐνέβαλε, καὶ τὸ ἔργον τοῦτο τοῦ μείρα- 
χος παρωρμήχει σχεδὸν ἅπαν τὸ στράτευμα καὶ ὑπὲρ ἰσχὺν 
15 ἀγωνίσασϑαι, τινῶν μὲν ἐς τὸν ὅμοιον ζῆλον διαναστάντων, 
τῶν δ᾽ ἄλλων ἁπάντων δεισώντων περὲ τῷ παιδί, καὶ βασι- 
λεῖ χαριεῖσϑαε τὰ μέγιστα οἰηϑέντων εἰ συναραμένων αὐτῶν 
οὐδαμῶς τι πρὸς τῶν πολεμίων ἐσεῖται πεπονϑὼς ἀηδές, ἀλ- 
λὰ τότε μὲν ὃ πατὴρ ἐπαίνοις τὸν παῖδα προδήλως ἠμείψα- 
1010" ὕστερον δὲ τὴν σχηνὴν εἰσιὼν πρηνῇ ταϑέντα δι’ ὀλίέ- Ῥ. 24 
γου ἔτυψεν ὡς ϑρασύτερον μᾶλλον ἢ εὐτολμότερον, μηδ᾽ 
ἐπιτρέψαντος αὐτοῦ συμπλακέντα τοῖς ἐναντίοις. 
10. Ἴσως δ᾽ ὧν καὶ τῆς Νεοχαισαρέων ἐχράτησε βασι- 
2. ἐχ τῶν] ἐπιπλέον τοῖς φράγγοις Β. 6. τοιῶνδε Α. Ἶ 
τοῦ πλείστους] τὸ διδοῦγαι φλάμουλα τοῖς πεζοὶς αἷς χαβαΐ: 


λαρίους φαίνεσϑαι ΒΞ 8. ἴλας) φοράς Α. τι. δόρυ] χοντά- 
θιον, ut solet Β. 20. τὴν σχηνην»] εἰς τὴν τένταν αὐτοῦ εἰσελ- 


ϑὼν ἁπλώσας τοῦτον ἐπὶ γῆς μετὰ ῥάβδου ἔτυψε 8. 


potisimum in circumagendĩs hastis dextros, disſtributis, aciem robu- 
atam hostibus opponebat. qui cum hastarum impetum ferre non pos- 
ent, in ſugam vertebantur. his igitur artibus, et quia plurimi pe- 
dites vexilla sustinebant ad maiorem equitatus speciem praebendam, 
repulsis Persicis turmis Neocaesariam perrexit, iuxta quam etiam 
inter Persas οἱ Romanos erebro est dimicatum, οἱ imperatoris iunior 
filins Manuel, hastam gestans εἰ patre inscio longe progressus, im- 
pressionem ἐπ hostes ſecit; idque adolescentis ſacinus fere totum 
exercitum ad dimicandum etiam supra vires impulit, aliis aemula- 
tione incitatis, ceteris vero omnibus adolescenti metuentibas, et 

imperatore 866 maximam gratiam inituros ratis, si sua opera ab 
omni hoſstium insultu defenderetur. ἃς tum pater filium palam lau- 
dibos prosecutus est. deinde vero tabernaculum ingressus pronum 
iacentem paulisper verberavit, ut audacius quam fortlus iniussu suo 


hosſtes adortum 
20. Forsitan autem Neocaesarea potitus esset imperator, πἰοὶ 
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λούς, εἰ μὴ κατὼ συγκυρίαν ἀπρόοπτον αὐτῷ προσέστη τῦ- 
φος ἄλογος αὐτοθελῆς καὶ ϑυμὸς παντάπασιν ἀκυβέρνητος 
τοῦ ἀδελφιδοῦ Ἰωάννου, ὃν ὃ σεβαστοκράτωρ ἐγείγατο Ἰσαά- 
κιος. μάχης γὰρ ὀνισταμένης μετὰ Περσῶν ἱππότην ἐπίση- 


μὸν ἔξ Ἰταλίας ὁρμώμενον ἄνιππον ὃ βασιλεὺς ϑεασάμενος 5 


ἐκέλευσε πᾳρεστῶτι τῷ ἀνεψιῷ Ἰωάννῃ ἀποβῆναι τοῦ “4ρα-- 
βίου ἵππου ᾧ ἣν ἔποχος καὶ δοῦναι τοῦτον τῷ Ἰταλῷ, μὴ χα- 
Βτίοντα ἵππων τὸν ἀνεψιὸν ἐπιστάμενος. ὃ δὸ φρονηματίας 
ὧν καὶ γαῦρος πλέον τοῦ δέοντος τῷ τοῦ βασιλέως ἀντέστη 
κελεύσματι, ἐμβριϑεστέραν, ἕνα μὴ λέγοιμε ἀναιδεστέραν, 
τὴν ἀντίρρησιν ποιησάμενος" καὶ τὸν “ατῖνον ἐξουϑενῶν 
προυκαλεῖτο εἰς ἀγειμάχησιν, ὡς τὸν ἵππον, εἰ περιγένοιτο, 
δικαίως ἀποληψόμενον, μὴ ἐπὲ πολὺ δ᾽ ἔχων ἀνθίστασϑαε 
τῷ ϑείῳ καὶ βασιλεῖ (εώρα γὰρ πρὸς ὀργὴν ἐπιφρίσσοντα) 
τὸν ἵππον δίδωσιν ἄκων. μετακελητίσας δ' εἰς ἕτερον ὄχημα 
᾿ἀϑυμίας πλήρης καὶ βράττων ἀντιχρυς ϑυμῷ, τὸ δόρυ ἀγ- 
κοινισάμενος κατὰ τῆς τῶν πολεμίων — 
μικρὸν δὲ τι προβὰς τὸν λογχήρη κοντὸν εἰς τοὐπίσω ἀντέ- 
ασερεψε, καὶ τῷ νώτῳ ἐπαναϑέμενος πρὸς Πέρσας αὐτόμολος 


γίνεται, τὸ κράνος τῆς κεφαλῆς ἀφελόμενος. ἀμέλει καὶ Ἰω- 20 


ἄννης μὲν ἡδέως τοῖς βαρβάροις δρᾶται καὶ ἀσμένως προσ- 
δέχεται, καὶ ὡς πάλαι μὲν συνήϑης αὐτοῖς καϑιστάμενος, 
ἡνίκα τῷ πατρὶ συνεπλάζετο, καὶ ὡς τότε δὴ τῇ παρουσίᾳ 

κατ᾿ αὐτοὺς ἀγναρρώσων πράγματα. ὃ δ᾽ αὐτὸς μικρῷ 


4. ἱππότην ἐπίσημον] φράγγον ἐπίσημον ἀνδρεῖον Β. 5. 
εὔιππον V, ἔφιππον B. ι5. μετακελητίέσας] καὶ χαβαλλι- 
κεύσας ἕτερον αὐτοῦ ἄλογον 8. 


casu quodam improviso inconsnlta εἰ contumax superbia εἴ iracun- 
dia prorsus efſrenis Iohannis nepotis ex fratre Isaacio sebastocratore 
illi obstitisset. nam cum acie cum Persis decernendum esset, viso 
insigni equite Italico, lIohannem fratris filium, quippe cui equos non 
deesse sciret, Arabico equo descenders eumque Italo dare iussit. at 
is homo elati animi, et iactantior quam decebat, imperatoris dicto 
non audiens, audacius, ne dicam impudentius, refragatus est, Lati- 
numque per contemptum ad pugnam provocavit, iure accepturum 
equum, δὲ vicistset. sed cum patruo imperatori, cui bilem eſfſervescere 
cerneret, diutius retistere non posset, equum dat invitus; alioque con- 
acenso animo aeger et iracundia aestuans, hasta directa in hostilem 
aciem tendit, ac paulo longius progressus, ea reflexa δὲ humeris im- 
poſita galeaque capiti detracta, ad Persas transfugit. a quibus cupide 
οἱ amanter suscipitur, tum quod eis, dum cum potre exulabat, inno- 
tuerat, tum quod praesentia sua ipsorum res ſirmaturus esse puta- 
batur. neque multo post Christiana religione abiurata Iconiensis Per- 
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ὕστερον καὲὶ τὰ Χριστιανῶν ἐξομοσάμενος ὄργια τὴν τοῦ Ixo- 
γείως Πέρσου ϑυγατέρα ἐγήματο. ὃ δὲ βασιλεὺς ἐπὶ τοῖς 
σιμβεβηκόσι τούτοις ἔχϑαμβος γεγονὼς οὐκ ἀγαϑαῖς ἐλπίσε 
διεστροβοῦτο" ἤδεε γὰρ ὡς οὐδὲν ἀφϑέγχκτον ἐσεῖται παρα- 
δλελοικὼς ὃ ἀνεψιὸς τῶν τὴν “Ῥωμαϊκὴν περικλονούντων στρα- 
τιᾶν. αλλ ἀχαλινώτῳ καὶ εὐδρόμῳ γλωσσῃ ἀναγγελεῖ τῶν Ὁ 
ἵππων τὸν σπανισμόν, τὴν τῶν βιωσίμων στέρησιν καὲ πᾶν 
ἕτερον χαχέχτημα τῆς παρεμβολῆς. ὑποχλέπτων τοίνυν τὴν 
ἐπαγάλυσιν κατὰ βραχύ πὼς ἐκεῖϑεν μεϑίστατο. πλὴν οὐδ’ 
Ιιοούτω δρῶν εἶχε λεληθέναι ὁλοσχερῶς τὸ πολέμιον" τοῖς γὰρ 
τελευταίοις ἐπικείμενον τοῦ στρατεύματος μέχρι πλείστου πα- 
ρηκολούϑει. καὶ διενοχλοῦν τὴν οὐραγίαν ἐνέλιπεν οὐδαμῶς. 
διὰ ταῦτα τοίγυν τῆς παραλίας λαβύμενος ἐν τῷ ἀσφαλεῖ 
καϑειστήχει, καὶ τὸ βάρβαρον μηκέτι ἐπιέναι ἔχον παλισσυ- 
5 τὸν γίγεται. 

Εἶδοι μὲν οὖν Ἰανουάριοι τὸν βασιλέα ἔβλεψαν Ἰωάν- 
νὴν ἐχτῶν Περσικῶν καμάτων τὴν πόλιν ἐπεισιόνετα- αἱ δὲ 
τοῦ ἦρος περιτροπαὶ τὸ ξίφος εἶχον αὖϑις περιζωσάμενον 
καὶ πρὸς τὸ περὲ τὸν ᾿Ῥυνδακὸν ποταμὸν ἀφιγμένον πόλι- V. 20 

λοσμα. ἐπεὶ δὲ ἢ μὲν ϑέρειος ὥρα παρεληλύϑει, ὃ δὲ χειμὼν 
ἤδη παρεισιὼν τοῖς αἰϑριάζουσιν ἐδυσκόλαινον, ἀνέμων βόμ- 
βοις παραφοβῶν καὶ ἀμβλύτερα πρὸς ἀντιπάλαισιν ψύχους 
ειϑεὶς τὰ σώματα, ἐπάνεισιν εἰς τὸ Βυζάντιον, τῷ ψυχεινῷν. 25 
τοῦ χαιροῦ ὑπενδοὺς ὡσεὶ καὶ χερμάδια τὰὡς νιφάδας καὶ 

γ" δοράτια τὰς πηγυλίδας προβαλλομένῳ. ὑπομειδιᾶν δ᾽ ἀρχομένου 
τοῦ ἔαρος τῶν ἀνακτόρων ἀπανίσταται. τῷ τοι καὶ τὰς ἐξ ὀσφύ. 


43. τὸ om A. 


aae filiam uxorem duxit. imperator vero eo casu consternatus Spem 
parum bonam ſovebat, haud ignarus nepotem, quibus malis Roma- 
πὶ conſfictarentur, intemperanti et volubili lingua accurate expositu- 
rum, αἱ commeatus penuriam, ut equorum interitum, ut cetèra ca- 
atrorum detrimenta. quamvis autem δὰ distimulandum discessum pau- 
latim inde movebat, tamen πὸ sic quidem hostes omnino latere po- 
tait, quo minus extremum agmen longissime insectarentur ὡς perpe- 
tuo inſestarent. qua de causa δὰ oram maritimam conversus in tuta 
88 recepit; quo barbari cum accedere non possent, retro abierunt. 
Imperator idibus Ianuarii Byrantium ἃ Persicis aerumnis ingres- 
zsus, δ. finem reris gladio resumpto ad Rhyndacenum oppidum 
ptoſiciscitur. exacta vero aestate, cum hiberna tempestas ventorum 
procellis εἰ frigoro saeviens δι dio agere prohiberet, Byrzantium re- 
vertitur, victus gelu nivibus tanquam lapidibus οἱ glacie veluti ha- 
atis armato. τε autem adventante, salutatis ſiliabus Heliadum in- 
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ὃς αὐτοῦ προσειπών, ὅσα καὶ Ἡλιάδας ἐπ’ αὐτῷ ἀφιείσας 
ἠλεκτρῶδες δάκρυον, τὴν Φρυγίαν παρελθών, τὴν δ᾽ ᾿Αττά.. 
λου λαμπροτάτην πόλιν καταλαβών, χρογοτριβεῖν ἐκεῖσδ 
προέϑετο, ὅπως τὰς πέριξ ταύτης πόλεις καὶ χώρας μᾶλλόν τε 
πρὸς τὸ εὖ μεταϑοιτο, ἤδη γὰρ καὶ τούτων ἔνιαι τοῖς Τούρ- 5 
κοις ὑπέκυψαν, ἐν αἷς ἦν καὶ ἢ τοῦ Πουσγούση καλουμένη 
λίμνη. αὕτη γὰρ εἰς ἀχανῆ καὶ μικροῦ ϑαλασσίαν χύσιν ἔχ- 
τεινομένη ἐν πολλοῖς νησῖδας ἀνίσχει περιβεβλημένας τείχεσιν 
Βἰσχυροῖς. ᾧκουν μὲν οὖν ταύτας τηνικάδε καιροῦ Χριστιανῶν 
ἐσμοί',, οὗ καὶ διὰ λέμβων καὶ ἀκατίων τοῖς Ἰκονιεῦσι Τούρ.- τὸ 
κοις ἐπιμιγνύμενοε οὐ μόνον τὴν πρὸς ἀλλήλους φιλίαν 
ἐντεῦϑεν ἐχράτυναν, ἀλλὰ καὶ τοῖς ἐπιτηδεύμασιν αὐτῶν ἐν 
πλείοσι προσεσχήχασιν. ἀμέλει καὶ ὡς δμοροῦσιν αὐτοῖς προσ-.. 
τιϑέμενοε Ῥωμαίους ὡς ἐχϑροὺς ὑπεβλέποντο" οὕτω χρό- 
νῷ κρατυνϑὲν ἔθος γένους καὶ θρησκείας ἐστὲν ἰσχυρότερον. 15 
ὅϑεν καὶ οἱ μὲν ὡς ἀντίπαλον τὸν βασιλέα κακῶς ἔφασχον, 
μηδ᾽ ὑποχύψαι ὅλως τοῖς αὐτοῦ ϑεσμοῖς ἀπηυθαδιάζοντο, τῷ 
ὑγρῷ φυσῶντες ζωστῆρι τῆς λίμνης, καὶ ἃ οὐκ ἂν φηϑησαν 
φρονοῦντες, ταῦϑ' ὡς παραφρονοῦντες διαπραττόμενοι. ὃ δὲ 
μεϑίστασϑαι παρήνει τῆς λίμνης ὡς παλαιοῦ Ῥωμαίων κτή- 30 
ὥ ματος, καὶ καϑαρῶς προσχωρεῖν τοῖς Πέρσαις, εἰ τοῦτο βού- 
λοιντο" εἰ δὸ μὴ οὕτω δρῷεν, οὐκ ἂν ἀνασχέσϑαι ὅλως 
διισχυρίζετο αὐτοὺς τὸ καὶ τὴν λίμνην ἀπεξενῶσϑαι Ῥωμαι- 


2. τὴν δ' ᾿“ττάλου] εἰς ἀττάλειαν καταντήσας Β. 5. μετάϑοι- 
τ0}] διάϑοιτο A. 9: ἰσχυροῖς] ἐρυμνοῖς Α. 11. οὐ μόνον 
στερεὰν εἶχον φιλίαν ἀλλὰ καὶ τὰ χγρειώωδὴ αὐτῶν πάντα παρ’ 
αὐτοὶς ἐπορέξοντο B. 17. τῷ ὑγρῷ τῷ τῆς λίμνης ἐγκαυχωώμε- 
νοι στε ρεώματε B. 


ἱ star flentibus, Phrygiam praetervectus ad clarissimam Attali urbem 
commorari statuit, αἵ finitima oppida οἴ provincias rectius constitue- 
ret; quarum nonnullae iam ἃ Turcis subactae erant. in quo noumero 
etiam Pusgusa palus fuit; quae cum instar maris latisaime pateat, 
multis in locis parvas habet insulas, firmis munitas moenibus, quas 
eo tempore Christiani plurimi tenebant; qui cum lembis δὲ navicu- 
lis Iconienses Turcas adirent, non modo amicitiam cum οἷς firma- 
rant, sed et institutis eorum plerisque utebantur, δὲ cum eis tan- 
quam finitimis coniuncti Romanos ut hostes aversabantur. ita consue- 
tudo tempore confirmata plus δὲ ratione et religione valet. igitur alii 
imperatori ut hosti maledicebant, et eius edicta contumaciter re- 
spuebaut, paludis ambitu freti; et quae sana mente nunquam cogi- 
tassent, ea per vecordiam animis agitabant. cum vero palude eos 
cedere ut Romanorum veteri possessione, et plane δὰ Persas transi- 
το, δὲ vellent, iuberet (alioqui et ipporum et paludis ἃ Romanis alie- 
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ὧν ἐπὶ μαχρόν. μὴ προχωρούντων δὲ τῶν ῥημάτων ἔργων 
πολεμίων ἥπτετο" ὅϑεν ἁλιάδας καὶ ἀκάτια σχεδιάσας καὲ 
ζεύῦγμα διὰ τούτων ἐργασάμενος τὰς δλεπόλεις ἐπέστησεν ἄνω- 
ϑὲν,) καὶ προσεπῆγεν οὕτω τοῖς ἐπὲ τῆς λίμνης ἐρύμασιν. 
βαὐτὰ μὲν οὖν ἐξελέσϑαι ἴσχυσε, πλὴν οὐχὲ καὶ Ρωμαῖοι κα- 
κῶν ἀπείρατοι διεξέπλευσαν τὸν τότε πόλεμον, ἀλλ' ἐνίοτα 
τὴν λίμνην εγέμου διακυχήσαντος καὲὶ εἰς φλοῖσβον αὐτὴν 
ἀγοιδήσαντος τῶν ὅλχάδων πολλαὶ παρηνέχϑησαν καὶ τὸν 
φόρτον» ἐπανατραπέντα διαφῆκαν τῷ βυϑῷ καὶ τοῖς κύμασιν. 
10 ἘΝ δὲ τοῖς καιροῖς τοῖσδε τὸν βίον μετήλλαξεν ὅ πρωτό- Ὁ 
roxocç υἱὸς τοῦ βασιλέως ᾿Αλέξιος, ᾧ καὶ μετέδωκεν οὗτος 
ἐρυϑροῦ πεδίλου καὲ φοινικίδος βασιλικῆς. τῶν δ᾽ ὀξέων ἦν 
καὶ μὴ χρονίων τὸ νύσημα, τὸ δὲ εἶδος πυρετὸς ἐπαιγίζων 
καὶ ὡς ἀκροπόλει τῇ κεφαλῇ ὀπιϑέμενος. ἀλλὰ καὶ ὃ μετ’ 
δαῦτο» ᾿ἀνδρόνικος, βραχύ τε ἐπιβιοὺς καὶ ὅσον ἐπικωκῦσαε 
τῷ χασιγνήτρ ἐξ ἀνθρώπων ἅπαραντι, τὸ λαχὸν κἀκεῖνος 
μέρος τῆς ζωῆς ξξετόξευσε. 
ιτ, Καίπερ δὲ συμφοραῖς τηλίκαις καὶ καλλίστων παί- 
δῶν ἀφιλοσοφήτοις ἀποβολαῖς καταχαμφϑεὶς ὃ βασιλεὺς τὴν 
20 ψυχῆν, ἵνα μὴ λέγοιμι καὲ οἰωνοὺς ἀπαισίους τῆς ὑπερέχει- 
ψα πορείας τοὺς ϑανάτους τῶν φιλεάτων ἔχων πρὸ ὀφϑαλ- 
μῶν, ὅμως οὐδέν τι καὶ πέπονθε μαλακὸν ἢ καϑυφῆκό τι 
βραχὺ τῆς προϑέσεως ἢ παλίμπους ἐπανῆκεν εἰς τὸ Βυζά»- 
πίον, ἔτους ἤδη τελείου ἐπὲ τοῖς ἠϑλημένοις τούτοις παριπ- P. 3236 


". μαχρῶ Ἁ. τ3. τῶν δ τὸ δὲ νόσημα ὀξὺ ἦν κεφαλιχὸν Β. 
380. χαὶ οἰωγους) καὶ σημεῖα ἐξ οὐρανοῦ ϑεωρῶν Β 


naationem minime diu passurum), nee verbis quicquam proſceret, δὰ 
belli apparatum conversus navibus fabricatis atqque inter 8686 iun- 
ctis machinas imponit, et paludis munitiones aggreditur; quas etai 
expugnavit, tamen Romani eo bello malorum expertes ποῦ ſuerunt, 
aed nonnunquam ea a ventis turbata οἵ flactibus tumefacta, multae 
onerariae abreptae et eversae vectores et sarcinas demerserunt. 

Sub id tempus primogenitus imperatoris filius Alexius, cui et 
rubrum ealceum et purpuram imperatoriam concesserat, vita functus 
οἴ ex acuta febri, quae caput tanquam arcem infestabat. cui aetato 
prorimus Andronicus, non diutius superstes quam ut fratris obitum 
deploraret, et ipss rebus humanis est exemptus. 

.1. Imperator, quanquam tantis calamitatibus et pulcherrimo- 
rum liorum luctuoso interitu consternatus, no dicam obitum caris- 
nimorum parum auspicatam omen expeditionis illius ſuisss, tamen 

nihilo factus mollior neque de impetu quicquam remisit neque By- 
zantium rediit, integro iam anno in laboribus illis exhausto: δοὰ ἐπ 
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πευκότος, ελλ᾽ ἐς ᾿Ισαυρίωαν ἀφιγμένος καὶ τὰ ἐχεῖϑιε πρὸς 
τὸ δέον χαταστησάμενος τῆς ὠνόπιν καὶ πρὸς Συρίαν ὁδοῦ 
εἴχετο, ἐφεπόμενον ἔχων αὐτῷ τὸν ὑστερότοκον παῖδα τὸν 
ἸΠανουήλ. ἦν δὲ ἢ μὲν πρόδηλος τῆς στρατείας ταυτησὲ 
πρόϑεσις ἢ τῆς ᾿Αρμενίας πρὸς τὸ κρεῖττον μεϑάρμοσις καὶ Κὶ 
εἰς βεβαίαν κατάστασιν συνοχὴ τῶν πόλεων καὶ φρουρίων, 
ὧν ἐγκρατὴς γεγένητο κατὰ τὴν προτέραν αὐτοῦ ἀνάβασιν" 
V. 214 δ᾽ ἀνέκφορος πρὸς τὸ στράτευμα λαϑραία τὲ καὶ ἐνδόμυ- 
χος καὶ ἐκ περισκέψεως κίνησις αὕτη ἦν. ἀεὶ δι᾽ ἔρωτος εἶ- 
χε συνάψαε τὴν ᾿Αντιόχου τῇ Κωνσταντώου, κὠκ τοῦδε τοῖς τὸ 
Β ϑεοστιβέσι τύποις ἐπιφοιτῆσαι, καὶ δώροις μὲν καταστέψαε 
τὸν τοῦ κυρίου τάφον τὸν ζωοπάροχον, τὸ δὲ κύκλῳ βαρβα- 
οικὸν ἀνακαϑᾶραι. ὅϑεν καὶ πᾶσαν ἦν μετιὼν μηχανήν, εἴ 
πῶς ὑπεκσταῖεν ἑχύγτες αὐτῷ οἱ Aurtuot τῆς κυριαρχίας τῆς 
λογίμης ᾿Ατιοχείας, ἢ εἰ μὴ οὗτοι πείϑοιντο (ἠπίστατο γὼρ 15 
τὴν “Ἰατινικὴν κόρυζαν καὶ τὸ τοῦ φρονήματος αὐτῶν ἀτα- 
πείνωτον») , οἱ δὲ γε Κίλικες καὶ Σύροι προσρέψαιεν ἐκείνῳ. 
γράφων τοίνυν κατὰ τήνδε τὴν ἄνοδον καὶ τὴν αὐτοῦ προση- 
μαίγων τοῖς ᾿Αντιοχεῦσιν ἄφιξιν οὐδαμῶς ἀνγέει, ὥστε καὶὲὶ 
μήπω τῶν ὁρίων ἐπιβὰς τῆς Συρίας πρεσβείαν ἐφειλκύσατο χο 
ἐκεῖθεν μάλα ἀγαϑὰς αὐτῷ τὰς ἐλπίδας ἐπὶ τοῖς μέλλουσιν 
Οὑποβάλλουσαν, ἐπεὶ δὲ τῇ ᾿Αἰντιόχου προσήγγισεν, ἀλλοίους 
εὕρατο τὰς γνώμας τοὺς ᾿ἸΙταλούς, τῆς φήμης προαγγειλάσης 
ὁπύσα ἐνδόμυχα καὶ τῶν χειλέων τοῦ βασιλέως ἀπρόϊτα. μὴ 


10. συγάψαι) σύγνοιφα Α. 16. χόρυζα»] ὑπεροψίαν B. 


Ἰεαυτίαπι profectus, ac provincia ordinata, iter in Syriam intendit, 
Manuele filio natu minimo comitante. οἱ expeditioni praetexebat 
velle se Armeniam rectius constituere, et oppida εἰ castalla supe- 
riore bello capta in officio εἰ fide continere ἃς ſirmare. ceterum vera 
causa erat, quae ἐπ exercitum minime efferebatur, sed maxime dis- 
aimulabatur, quod Antiochiam cum Cpoli coniungere, atque inde 
religiosa loca visere et vitalo Chriſsti sepulerum magnificis donis or- 
nare ἃς finitimos barbaros profligare perpetuo eupiebat. itaque nihil 
intentum relinquebat, si quomodo Latinis persuadere posset ut ultro 
dominatu inelitae Antiochiae cederent, aut δὲ ii nollent (nec enim 
fastum Latinum οἱ praedentes eorum animos ignorabat) at Cilices 
et Syros in suas 665 pertraheret. nec in eo itinere unquam destitit 
Antiochenis seribere et Suum ad ventum praenuntiare, adeo ut nondum 
Syriae fines ingressus letzationem inde attraxerit, qua in optimam 
apem rerum ſuturarum erigebatur. sed cum prope urbem venisset, 
alios Italorum animos comperit, cum fama iam ante arcanas eius et 
tacitas machinationes vulgasset. cum igitur Antiochiae adiium non 
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γοῦν ῥᾳδίαν δὑρίσχων καὶ τῇ γνώμῃ συμβαένουσαν τὴν ἐς 
τὴν Αντιόχου πάροδον, ἀλλ᾽ ὄνορχον δρῶν συγχωρουμένην 
αὐτῷ τὴν εἰσέλευσιν καὶ τὸ ὅλον ἀπάδουσαν οἷς ὥρμαινε κα- 
τὰ ψυχὴν, καὲ ὡς εἴπερ εἰσελεύσεται, πρὸς ἡμέρας ἐγσκη- 
5γωσάμενος καὶ προσκυνηϑεὶς καὶ τιμηϑεὶς τὰ εἰκότα πάλιν 
ἐξελεύσεταε, μηδέν τε νεοχμώσας ἐπὲ τοῖς κατ᾽ αὐτὴν πρά- 
γμασιν ἢ τι μεταχινήσας τῶν καϑεστώτων ἐθῶν, ὠχϑεσϑεὶς 
ἐφ᾽ οἷς ἐξηπάτητο, τὴν μὲν εἰσοδον οὐ δέον κέχρικεν εἰσβιά- D 
ζεσθαι, τὸν μετὰ Χριστιανῶν πόλεμον παντάπασιν ἐκτρεπῦ- 
10 μενος, ἐναυλισάμενος δὲ τοῖς προαστείοις τῆς πύλεως κείρειν 
ἐνδίδωσι ταῦτα τῇ στρατιᾷ καὶ ἀπάγειν ἅπαν τὰ ταῖς χερσὶν 
εὐμετάφορον. καὶ ἦν ἐκ τούτου τοῦ παραγγέλματος, πρόφα- 
σιν τὴν τῶν ἀναγκαίων ὑποσπάνισιν ἔχοντος, μηδὲ τὰ καρ- 
ποφύρα τῶν δένδρων ἀσινῆ παρεώμενα, αλλὰ καὶ ταῦτα τῷ 
15 πυρὲ τῆς διαίτης παραδιδόμενα, κἀπὲὶ τούτοις ἐχμετρήσας 
λεληϑύότως τὴν ἄμυναν πρὸς τὰ τῶν Κιλίχων παρενέχλινεν 
ὅρια. ἐν δ᾽ εὐρυτάτῃ στρατοπεδευσάμενος φάραγγι, καϑ' ἣν 
ὅρη διχόρυμβα ἐπὲ πολὺ τοῦ ἀέρος ἀνέβαινον, ἅπερ λόγος 
αἱρεῖ Κοράκων νοσσιὰς κιχλήσκεσϑαιε, δἰς κυνηγέσιον ἔξεισι. 
40 καὶ συ προσυπαντήσας μοναδιχῷ τὴν μὲν αἰχμὴν τῷ στέρνῳ 
τοῦ ϑηρίου ἐνήνεισε" πλείονι δὲ ὠϑιαμῷ τοῦ συὸς χρησα- 
μένου καὶ ὅλον τὸν σίδηρον εἰσδεξαμέγνου τοῖς σπλάγχνοις, ἢ 
κατέχουσα χεὶρ τὸ ἀκόντιον ὑποναρκᾷ τὸ καὲὶ ὑπενδίδωσε 


πρὸς τὸ ἄγαν τῆς τοῦ ϑηρὸς ἀντωϑήσεως, καντεῦϑεν τοῦ Ρ. 27 


25 εὐϑέος παρενεχϑεῖσα ἐγχρίπτει τῷ γωρυτῷ., ὃς παρὰ πλευ- 
10. προαυλίοις ΑΞ. i6. παρέχλεγεν Β. 5. παρὰ] περὲ Α. 


facilem, nec talem qualem expectarat inveniĩret, nee niai lurato 
ingredi liceret, longe secum quam animo destinarat, — conditio- 
ne υἱ diebus aliquot ibi commoratus εἰ adoratus atque honoratus ut 
decet, discederet sine ulla novatione et recepti moris mutatione, 
verba sibi data esse moleste ferens, vi ingrediendum esre non duxit, 
quod ἃ bello Christiano abhorrebat: sed suburbana, in quibus di- 
versabatur, militibus populanda, et auferenda omnia quae corripi 
manibus ſoaſsent, concessit. ea denuntiatio, cui penuria commeatus 
praetexebatur, eſſecit ut nec fructiſerae arbores inviolatae manerent, 
iel eae quoque δὲ cibum coquendum suceiderentur. hac ratione δὰ} 
contemptu m diss imulanter ultus ad fines Cilicum deſſexit: et in am- 
pliisima convalle castris positis, in qua bini vertices moptium altis- 
ümi assurguut, quos Corvorum nidos vocari perhibent, venatum 
exresaus apro solitario veuabulum in pectus adegit. qui cum ictum 
αἰξετεί οἱ totum ferrum in viscera recepisset, manus imperatoris 
ddilitata atque impetu ſerae teſlexa pharetraui de latere obliquo 
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ρὸν τοῦ βασιλέως ἔξηοτητο πλάγιος, στέγων ἔσωϑεν ἰοβόλα 
βέλεμνα. ὅϑεν τῆς φαρέτρας ἀνατραπείσης εἷς τῶν διεκχυ- 
ϑέντω» ἀτράκτων πλήττει τὸν βασιλέα κατὰ τὸ μεσεῦον δέρ- 
μα τῶν ὑστάτων δακτύλων τῆς χειρός, ἀεὲ τοίνυν τοῦ φαῦ- 
μάκου νεμομένου τὰ πρόσω καὶ διατρόχοντος, καὶ περὶ αὐτὰ 5 
τὰ καίρια ἐπενσχήπτοντος, καὶ κατὰ μικρὸν ἀπονεκροῦντος 
ταῦτα καὶ ἀποψύχοντος, μετὰ μιχρὸν τοῦ βίου μεϑίσταταιε. 
τότες δ᾽ οὖν ὃ βασιλεὺς παρ᾽ οὐδὲν ϑέμενος τὸ ξέσμα τοῦ 
δέρματος ὑμένος ἠχέσατο ἐπιϑέματι ἣν φασιν ἐκδοράν, ἔκ 
B roũ τῶν ποδῶν ἀποσυρέντος καττύματος, σφαλερῶς ἐντεῦϑεν τὸ 
πειρώμενος τὸν προϊόντα ἐπισχεῖν ὕφαιμον ἐχῶρα τοῦ τραῦύ- 
ματος. ἐπανελϑὼν οὖν πρὸς ἑσπέραν καὶ ἀριστήσας τὴν μὲν 
γύχτα μετὰ δαστώνης διήνεγκε" τὴν δὲ μετὰ ταύτην ἡμέραν 
οἰδαίνειν καὶ σφύζειν ἀρξαμένου τοῦ τραύματος περιωδυνέαις 
ἐβάλλετο, καὶ τέϑησιν ἔχπυστον τοῖς ἰατροῖς τὸ συμιβάν. οἱ κιΆ 
δὲ τὸν τῆς χειρὸς ὄγκον ἰδόντες καὶ τὸ πρὸς ἄκεσιν τεϑὲν 
περιεργασάμενοι, αὐτὸ μὲν ὡς μὴ κατὰ ϑεσμοὺς νοσοχομέ- 
ας παραληφϑὲν ἀπήνεγκαν τῆς χειρός, φαρμάκοις δ᾽ ἄλλοις 
V. 22 ἔχρησαντο καταλεαίγειν δυναμένοις τὰ τῶν τραυμάτων φλε- 
γμαίνοντα, ἐπεὲ δ᾽ εἰς οὐδὲν ἀνύσιμον ὠπετελεύτα τὰ φαρ- 0 
μακεύματα, πρὸς χειρουργίαν οἱ ᾿Ασκληπιάδαι βλέπουσι. 
(τμηϑέντος οὖν τοῦ οἰδήματος, οὐδ᾽ οὕτω καταστολή τις καὶ 
ὑποχάλασις τοῦ πάσχοντος μέρους ἐγίνετο, ἀλλ᾽ δ᾽ τε ὄγκος 
ἀεὶ ἐπὶ μεῖζον ἤρετο, ἐπὲ δακτύλῳ τε δάκτυλον καὶ καρτιὸν 
ἐπὶ παλάμῃ, εἶτα πῆχυν, ἐπὲ δὲ τούτῳ βραχίονᾳ ἐπενέμετο 5 


suspensam et venenatis telis refertam evertit; perstrictaque una δα- 
gitta cute quae inter extremos digitos est, veneuo serpente οἱ dis- 
currente atque usque ad vitalia progresso, οἱ quicquid occuparat, pau- 
latim stupefaciente, non multo poste vita discessit. tamen id vulnus 
principio neglectum membranae caleibus detractae impositione, quam 
excoriationem vocant, medicatus est; qua aneipiti ratione sauiem 
eruentam vulneris reprimere conabatur. vesperi in castra reversus οἱ 
coenatus noctem eitra molestiam exegit. poſtridie vero tumesſscente εἴ 
ardescente vulnere, ac cruciatu urgente, medicis casum eum expo- 
nit. qui tumore manus viso, οἵ medicamento quo usus erat perqui- 
eito, id tanquam contra medicam rationem adhibitum — 
atque alia attulerunt, quae ardorem illum lenirent. sed cum iis ni- 
hil proficerent, δά sectionem conversi ne sie quidem afflicto membro 
aliquid opis attulerunt. nam tumor subinde augebatur, ἃ digito in 
digitum usque ad iuncturam manus et cuhitum ipſsumque brachinm 
pervagato malo. imperator igitur spem salutis abiecit; δὲ medicis ae- 
dtuantibus manum eius instar virilis femoris tumeſfactum resecaro 
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τὸ δεινόν, πκαὲ βασιλεὺς τῶν χρηστοτέρων ἐλπίδων ἐπήγετο. 
ἐμέλεε καὲ τοῖς μὲν ἰατροῖς ἠπορημένγοις παντάπασιν ἐδόκεον 
τὴν χεῖρα τοῦ βασιλέως ἀποτεμεῖν ἐς μηρὸν ἀνδρεῖον ἀδρυ»- 
θεῖσαν τῇ φλεγμονῇ, κατ᾿ ἀμφήριστον μέντοι καὶ τότε τοῦ 
πάσχοντος μέλους ἴασιν" βασιλεὺς δὲ χαὲὶ τὴν προτέραν το- 
μὴν αἰτίαν τοῦ ξύμπαντος καχοῦ ξυνορώμενος οὐδ᾽ ὅλως τοῖς 
λεγομένοις ἐπένευσεν, ἀλλ᾽ ἔχειτο χάμγων, τὸ τῆς ϑεραπείας 
παριδὼν ἀμφίλογον. ἐπιστάσης δὲ τῆς πανευσήμου ἡμέρας 
τῆς Χριστοῦ ἀναστάσεως τῶν ϑείων μυστηρίων ἐν μεϑέξει Ὁ 
ἰογέγειαι, χαὶ πρὸὺς τὸ δεῖπνον ἀναπεσὼν» ἀνῆχε τὴν αὐλαίαν 
πᾶσι τοῖς εἰσιέναε καὶ δεηϑῆναι ϑέλουσι, καὶ τῇ ἑξῆς ἡμέρᾳ 
τὸν αὐτὸν διαπραξάμενος τρύπον ὑποθϑήχῃ τοῦ μεγάλου δο- 
μεστίκου Ἰωάνγου, καὶ τὰ παρατεϑέντα βρωματα τοῖς παρε- 
στῶσι διαγειμάμενος, καϑ' ἑαυτὸν ἔχτοτο ἰδιάσας περὲ τοῦ 
15 διαδόχου τῆς βασιλείας ἐγνώχει σχέπεεσϑαι. ΨῬετοῦ δὲ κατε- 
ψεχϑέντος ῥαγδαίου, καὶ τῆς κοιλάδος καταρρύτου φανείσης 
ἐφ᾽ ἧς ἐστρατοπεδεύετο, ἢ τε βασιλέως κλίνη μετεφέρετο 
πρὸς τὸ χαϑαρεῦον ὕδατος μέρος, καὶ αὐτὸς ἐπὲ στόματος 
εἶχε τὸ φάσκον οὕτωσὶ χρησμῴδημα,, τόποις δ᾽ ἐν ὑγροῖς καὲ 
λοπαρ᾽ ἐλπίδα πέσῃς. οἱ δὲ τὰς τῶν βασιλέων διαδοχὰς καὲ 
μεταϑέσεις φιλοχρινοῦντες καὲ τοῦτο πέρας εἰληφέναι ἔλεγον, 


νῷ πῶς γενήσῃ βρῶμα δεινῶν κοράκων "ἢ πῇ μὲν ἐς τὰ μές. γ8 


λανα χαὶ σίζοντα σιδήρια τὸ παλαίφατον τοῦτο λόγιον ἐφο- 
θᾶν ἰσχυριζόμενοι, δι’ ὧν ὃ καντὴρ τῇ χειρὶ τοῦ βασιλέως 

λϑἐπενήγεχταε, πῇ δ᾽ ἐς τὸ τῶν βουνῶν προσώνυμον ἐφ᾽ ὧν 
ἐχεῖνος χατεσχηνώχεδι τὸ προφοίβασμα ἀπολύοντες. 


τἰπια est, cum ne κἷς quidem aſſectae partis ſanatio certa esset. 
at imperator, qui priorem etiam sectionem universi mali causam 
ἐμ perspiceret, dictis eorum non annuebat, sed aegrotus decum- 
bebat Spreta ancipiti curatione. atque celeberrimo reſurrectionis Chri- 
i die divina mysteria porcipit. οἱ in coena aulae ſoribus apertis, 
osvis ingredi εἰ petere quae vellent permisit; idemque δὲ postri- 
e monitu Iohannis magni domestici fecit, epulis 486 appositae 
erant inter eos qui astabant distributis. semotisque arbitris de im- 
auccessore deliberare instituit. enimveéero valle in qua casſtra ha- 
ebat ingenti pluvia inundata, etiam lectulus eius impetu decurren- 
tis aquae est avectus, cum illud oraculum, „cades aquosis improvi- 
ὅπ in locis,« subinde in ore haberet. qui vero imperatorum succes- 
tiones οἱ mutationes pervestigant, Ἰπυὰ etiam eventu comprobatum 
ene ferunt, „heu, corvis esca eris miser voracibus! id oraculum 
patim δὰ nigra οἱ stridentia ſerramenta, quibus manus eius ὑεῖ 
euet, partim ad cognomentum montium pertinere exiſtimaptes. 
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12. ᾿Ἐχχλησιάσας δ᾽ ἔὄπειτω τὸ συγγενὲς καὶ φῶλεον καὶ 
ὁπόσον ἐν ὑπεροχαῖς τε καὶ ὠξιώμασιν ἦν, καὶ παραστησά- 
μενος τὸν ὕὑστερογενῆ παῖδα τὸν Ιἤανουήλ, τοιάδε ἔλεξεν. 
»»ϑὐκ ἐπ᾿ ἐλπίσι μὲν ταῖς δρωμέναις, ἄνδρες Ῥωμαῖοι, ΣΣυ- 
ρίαν κατέλαβον, ἀλλ᾽ ᾧμην τῶν προτέρων εὐχλεέστερα ἔργα 5 

B ἐνδείξασϑαι, καὶ λούσασϑαι μὲν ἀδεέστερον ἐν Εὐφράτῃ καὲ 
τῶν τούτου ναμάτων πλησμίως ἀρύσασϑαι. ἰδέσϑαι δὲ καὶ 
Τίγοιδα ποταμὸν καὶ διαϑροῆσαι τοῖς ὅπλοις τὸ ἀνθιστάμεε- 
γον, ὅσον τὲ προσρέπει τοῖς Κίλιξι καὶ ὅσον τοῖς ἐκ τῆς 
Ayuo προσνένευχε, διαπετάσθϑαι δὸ καὶ ὡς ὀΐ βασιλεῖς τῶν τὸ 
ὀρνίϑων, εἰ καὶ μέγα τοῦτο εἰπεῖν ἐστί, πρὸς Παλαιστένην 
αὐτήν, ὅπου τὸ τῆς ἡμετέρας φύσεως πτῶμα πεσὼν ἀνήγειρεν 
ὃ Χοιστός, ἐπὲ σταυροῦ τὰς χεῖρας διεὶς καὲ μικραῖς ῥανέσε 
κόσμον ὅλον εἰς ἕνωσιν ἀγαγών, ἀναβῆναι δὲ καὶ εἰς τὸ ὄρος 
κυρίου κατὰ τὸν ψάλλοντα καὶ στῆναι ἂν τύπῳ ἁγίῳ αὐτοῦ, 15 
μετελθεῖν δὲ πολέμου νόμῳ καὶ τὸ κύκλῳ πολέμιον, ὅπερ εἧς 
τὴν πάλαι κιβωτὸν οὗ ἀλλόφυλοι, τὴν τοῦ κυρίου σορὸν πολ- 
λάκις εἷλε δορύχτητον. ἐπεὲ δὲ οἷς τρόποις τὸ ϑεῖον ἐπίστα- 

ται, οὔκουν δέδεκται πέρας τὰ προσδοκώμενα, ἀντιστῆναι 
μὲν ὅλως οὐκ ἔστιν, οὐδ᾽ ἐπὲ τοῖς ὁρωμένοις χρεὼν ἄντει- 10 
πεῖν. τίς γὰρ ϑεοῦ σοφώτερος ; ἢ τίς μετελεύσει νοῦν κυρί- 
ου καὶ μεταμείψει τὰ τούτου χρίματα, ὑφελέσθαι ἢ προσϑεῖ- 
γαι τούτοις δεδυνημένος; σφαλεραὲ μὲν γὰρ αἱ τῶν ἀνϑρώ- 
πῶν ἐπίγοιαε, ἢ δὲ τοῦ κυρίου βουλὴ ἀνεπιποίητός τὲ καὲ 


8. τίγρητα A. 


1. Deinde convocatis cognatis amicis δἰ 406 magnatibus, pro- 
ductoque Manuele ſilio natu minimo, huiusmodi orationem habuit. 
„non equidem δὰ spe quam videtis, Quirites, Syriam sum ingres- 
sus, sed virtutem maiorum me superaturum opinabar, εἰ securius 
in Fuphrate lavaturum οἱ ad satietatem latices eius hausturum 6886, 
visurumque etiam Tigrim fluvium, et omnes adversarios armis pro- 
fHigaturum, quicunque versus Ciliciam vergunt οἱ δ Agarenos defe- 
cerunt, atque aquilae instar (guamvis δος magnum dietu videatur) 
im ipsam Palestinam transvolaturam, ubi Christus extensis in cruce 
manibus naturae nostrae ruinam suo casu erexit, et parvis guttis 
totum mundum univit, ac montem domini conscensurum, ut psal- 
mographus scribit, atque in loco eius sancto staturum 6846; εἴ ho- 
etes qui in circuitu sunt belli iure aggressurum, qui τι olim arcam 
barbari, sic ipsi loculum domini saepe iam armis occuparunt. quia 
vero expectatio mea me frustrata est (p-,ua de causa deus novit), 
resiſstere omnino haud licet, nec iis quae coram cernuntur refragari. 
quis enim est deo sapientior? aut quis domini animum explorabit, 
eiusque iudicia vel addendo νοὶ detrahendo mutabit? nam hominuin 
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ἁμετάπτωτος. ἐν πολλοῖς δ᾽ ὅσοις εὐχάριστος ἔχων δείκνυ- 
οϑαει τῷ τὰ κατ᾽ ἐμὲ συμφερόντως οἰκονομήσαντι, ἃ καὶ 
ἀριϑμὸν ὑπερπέπαικε σύμπαντα, τῷ τέως ἀγϑομολογούμενος 
ἐφ οἷς ἐμεγάλυνε τοῦ ποιῆσαι μεϑ'᾽ ἡμῶν ἔλεος ἐπ᾿ ἀκροαταῖς Ν. 23 
δὸμῖν καὲ τῶν λεγομένων εἰδήμοσε τώδε φημί. ἐκ πατρὸς βα- Ὁ 
σίλέως ἔφυν, αρχῆς γεγένημαι τῆς ἐχείνου διάδοχος, οὐδὲν 
ἀπεβαλόμην ὧν εἰς χεῖράς μοε παραδέδωκεν. εἰ δὲ κατ᾽ εὐ- 
γνώμογα καὲ πιστὸν ὑπηρέτην ἐποξειργασάμην τὸ παρασχεϑέν 
μοι ϑεύϑεν τῆς βασιλείας τάλαντον, ἄλλοις σκοπεῖν καὶ λέ- 
1τογεῖν ἀφίημι" καὶ αὐτὸς δὲ ἀνεπαχϑῶς διηγησαίμην ἄν, οὐκ 
ἐναβρυνόμενος ἀλλὰ τὰ περὲ ἐμὸ ϑαυμάσια τοῦ ϑεοῦ διηγού- 
μενος. ἕως με καὶ δυσμὴ μαχόμενον ἔβλεψε, τὰ πρὸς ἄμφω 
τὰς ἡπείρους ἔϑνη μετῆλθον. ὀλίγα τοῖς ἀναχτόροιξ προσό- 
μειγα" ὃ βώς σχεδὸν μοι ἅπας ἐπὲ σκηνῆς, καὶ τὸ αἰϑριά- 
εδζειν ἀεί μοι περιεσπούδαστος ἡ γῆ αὕτη ἐφ᾽ ἧς νῦν στρα- 
τοπεδευόμεϑα, δίς μι ἤδη προσέβλεψθ'" καὶ ἣν μαχρὸς ἔξ 
οὗ χρόνος ὀφϑαλμοῖς οὐκ εἶδον στρατιὰν Ῥωμαίων Πέρσαι 
καὶ ἄραβες, ταύτην ἔτρεσαν ἄρτι ἐφ᾽ ἡγεμόνι ϑεῷ καὶ ὕπο- P. 29 
στρατήγῳ ἐμοί, καὶ πολλῶν πόλεων ἡμῖν ὑπεξέστησαν, ὧν 
τοὲς δεῦρο κύριοε καϑεστήκαμεν, αἷ καὶ ζῶσι κατὰ τὰ ἡμῶν 
προστάγματα. καὶ δοίη κύριος ὃ ϑεὸς ἐμοὶ μὲν ὑπερμογή- 
σαγιι τοῦ τῶν Χριστιανῶν πληρώματος κλῆρον ἐχεῖ καὶ με- 
οδα ἀΐδιον, ἣν οἱ πραεῖς καὶ εὐάρεστοι αὐτῷ ἀπολήψονται" 


11. τοῦ ϑεοῦ om Δ. 


quidem cogitationes lubricas sunt, dei vero consilium non θεῖ irritum 
nec mutabile. cum autem multa sint divinitus in me collata heneſi- 
εἷλ ἃς numero pene nullo eomprehendi queant, audientibus vobis, 
iudemque testibus, divinam erga πιὸ benoficentiam grata voce prae- 
dicabo. patre imperatore natus sum, illi in imperio successi; nihil 
eorum quae acceperam amisi. an vero prudentis οἱ ſidelis ministri instar 
talentum regni —e ταὶ cereditum auxerim, aliis considerandum 
et commemorandum relinquo, quamvis et ipse citra molesſtiam ea 
praedicare queam, nullaque cum ostentatione, sed miraculorum dei 
celebralione. Oriens οἱ Occasus bella me gerentem viderunt; gentes 
qeae in utraque continente habitant, sum aggresrus. parum in pa- 
latio mansi, vitam pene in tabernaculis exegi; semper ut sub dio 
agerem, operam dedi. tellus haec, in qua caſtra habemus, bis me 
iam aspexit. multum temporis interceſsserat ex τι Persae et Arabes 
Romanum exercitum non viderant: hune formidarunt deo duce me- 
que miniſtro, nobisque multis urbibus cesserunt, quas adhuc obti- 
nemus quaeqque nostris imperatis parent. ſfaxit deus τὸ ego, qui pro 
Chrictiano populo arma circumtuli, illic aeternam hereditatem adi- 
piicar, quam mansueti acceptique deo consequentur: vestris vero 
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ὑμῶν δ᾽ ἔτε κραταιώσαι τὰς χεῖρας καὶ ἐνισχῦσαι κατὰ τῶν τοὺς 
πολέμους ἐθελόντων ἐθνῶν, καὶ παρ᾽ οἷς οὐδαμῶς ἐπικέκλη- 
ται τὸ ἅγιον καὶ ὑπὲρ πᾶν ὄνομα τοῦ ϑεοῦ ἡμῶν. ἐσεῖται δὲ 
ταῦτα, εἰ καὶ ὑμεῖς τῆς δεξιᾶς τοῦ ὑψίστου καὶ τοῦ ὑψηλοῦ 

Β βραχέονος ἐξαρτᾶτε τὸ κατορϑούμενον, καὶ ἡγεμὼν ὑμῖν ϑεό-- 5 
ϑὲν δοθήσεται, μὴ δημοβόρος τις καὶ τὴν κλῆσιν ψευδόμενος 
ἢ τὸ ἦϑος ἀνώμαλος καὶ περὲ τράπεζαν κεχυφὼς καὶ ὀχῶν 
εἰεὶ τοῖς δακτύλοις τὸν κύαϑον καὶ τῶν ἀναχτόρων μηδαμῶς 
ἀποσπώμενος, ὅσα καὶ οἱ ἐν τοῖς τοίχοις διὰ ψηφίδων καὲ 
χρωμάτων εἰκογιζόμενοι, ὅτε καὶ φιλεῖ πως τῇ κατὰ τὸν ἀρ- τὸ 
χοντα διαϑέσει συνδιατίϑεσϑαι τὰ πάντα καὶ ἔπεσϑαι" ἅτε 
γὰρ δι’ αὐτὸν ἀρχῆϑεν γενόμενα, κακυνομένου μὲν τοῦδε 
καὶ αὐτὰ μεταβάλλεται, ἀγαθυνομένονυ δὸ πάλιν πρὸς τὴν 
δναντίαν φορὰν ἐπανίασιν, ὡς τοῦ ϑεοῦ κατὼ τὸν Ζαβὶδ τοῖς 
ἀγαϑοῖς καὶ εὐϑέσιν ἀγαθϑύνοντος, τοὺς δὲ ἐχχλίνοντας εἰς τ 5 

τὰς στραγγαλίας μετὰ τῶν ἐργαζομένων τὴν πονηρίαν ἀπά- 
γοντος. ὀπεὶ δὲ καὶ περὲ τοῦ διαδεξομένου μοι τὴν ἀρχὴν 
μετὰ τὴν ἐμὴν ἐκβίωσιν, ἥτις δὴ καὶ ἐφέστηκεν ἤδη ἀνυπεξ- 
ἄλυκτος, εἰπεῖν τε προάγομαι, χρεὼν τοῖς εἰρημένοις προσ- 
σχεῖν. ὅτι μὸν γὰρ ὡς πατρῷος κλῆρος εἰς ἐμὲ τὸ βασιλεύ- λο 
εἰν ἐπιχαταβέβηκεν, οὐ δέομαι λέγειν, ὡς οὐδὲ τις ἕτερος 
λαμπτῆρα τῆς ἡμέρας ἀποφαίνειν τὸν ἥλιον, ὁρῶν δὲ τὴν ἐπ᾽ 
ἐμοὲ τηρηϑεῖσαν πρὸς πατρὺς τάξιν κὠπὲ τοὺς ἔξ ὄσφυος μου 
προολθόντας διαβῆναι προϑυμουμένους ὑμᾶς, καὶ ὑφ᾽ ἑνὸς 


6. ψευδώνυμος A. 10. κατ’ ἄγον Α. 


manibus robur et vires addat contra populos qui hellis εἰυδεηῖ, 4υξ- 
que sacrosanctum dei nostri nomen non invocant. id autem ſiet, βὲ 
vos succesſssus ἃ dextra altissimi et excelso eius brachio pendere βία- 
tuoritis, οἱ dux vobis divinitus contigerit non truculentus suoque 
non respondens nomini, aut perplexo ingenio, οἵ ventris ἃς gulae 
mancipium, qui a palatio non magis quam penicillo et coloribus 
expressae imagines avellitur. nam αὐ principis mores sunt, ita res 
ἔετο adminiſtrantur, utpote ἃ quo pendeant: qui δὶ ignavus sit, ru- 
unt in deterius, sin bonus est οἱ sſtrenuus, eriguntur οἱ florent. quip- 
pe deus, Davide auctore, bonos et integros provehit, distortos vero 
cum iniquis in barathrum praecipitat. cum autem de successore im- 
perii post obitum meum, qui iam instat inevitabilis, dicendum ait, 
vos auscultare aequum est. imperium αἱ patrimonium δά me venisse, 
dictu non magis necessarium est quam lucernam, quod aiunt, in 
meridio accendere. cum autem vos paternum in me suffragium ap- 
probasse δὲ in ſilios meos eodem affectos esss modo videam, δὲ uni 
ΟΣ meis ſiliis (gquorum duo adhue superstites sunt, Idaacius οἱ Ma- 
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τὸν ἔτε παρεόντων μοι τῷ βίῳ παίδων (Ἰσαάκιος οὗτοι καὶ 
Μανουὴλ) ἄρχεσϑαι γλιχομένους, καὶ μηδ᾽ αὐτὴν τὴν ἐπιλο- 
ἣν ξαυτοῖς τῇ δ᾽ ἐμῇ ψήφῳ ἀνατιϑέντας, φημὲ δὴ ὡς ἡ μὲν D 
φύσις τοῖς πρωτοτόχοις παισὲ τῇ τάξει ἐμμένουσα τὰ πρω-" 
ἡτεῖα βραβεύειν εἴωθε, παρὰ δὲ ϑεῷ οὐχ οὕτως ἐν ταῖς τῶν 
προβλήσεῶν μεγίσταις ἀεί πῶς φιλεῖ γίνεσθαι. ἀναλογίσα- 
σϑε τὸν Ἰσαὰκ τοῦ ᾿Ισμαὴλ κατὰ γέννησιν δευτερεύοντα, τὸν 
Ἰαχὼβ μετὰ τὸν Ἠσαῦ νηδύος ἐχϑορόντα τῆς μητρικῆς) τὸν 
Μωυσῆν τοῦ ᾿Ααρὼν ὕστερον, τὸν Δαβὶδ αὐτὸν μιχρὸν ἐν 
ιοτοῖς ἀδελφοῖς ὄντα κἀν τῷ πατρικῷ οἴκῳ νεώτερον, καὶ ἑτέ- 
ρους δὲ ὡς πλείστους. οὐ γὰρ τὸ ϑεῖον ἐς πρόσωπον κατ’ 
ἄγϑρωπον ἀφορᾷ, καὶ βραβεύει τῷ χρόνῳ τὰ τίμια, πολιαῖς 
καὶ ἡλιχίαις προσκείμενον, ἀλλ᾽ εὐγενείᾳ χαῖρον ψυχῆς ἐπὲ 
τὸν πρᾶον βλέπει καὶ ἥμερον καὶ τὸν αὐτοῦ φυλάττοντα τὰ 
1:5 ἐντάλματα. κατὰ ταῦτα τοιγαροῦν καὶ αὐτὸς οὐ τῇ δεκαστρίᾳ 
φύσει τὰ πολλὰ χαριζόμενος, ἀλλὰ τοὺς ϑεσμοὺς αὐτῆς ὅσα 
ϑεαὶ γυναιχὸς σμικρογνώμονος διαβούλια ἐν τοῖς καιρίοις πα-Ῥ. 30 
ραχρουόμενος πράγμασι, μιμεῖσθαι μᾶλλον προάγομαι τὸν Υ" 38 
προσωποληψίας πάσης ἀνώτερον ϑεύν. εἰ μὲν οὖν κατὰ τὸ 
λοαναμφίλογον ἐς τὸν καϑ' ἡλικίαν προήκοντα παῖδά μοι τὸν 
ἼἸσαάχιον μετέβαινεν ἢ ἀρχή, κατ᾽ οὐδὲν ἂν μοι λόγων ἐδέη- 
σεν εἰς παράστασιν τῆς ἀμφοῖν μοι τοῖν παίδοιν φύσεως" 
ἐπεὶ δὲ πρὸς τὸν ὑστερότοκον ἸΠανουὴλ ἡ βασιλεία μᾶλλον 
προσνένευχεν ) ἐχχλίνων τὸ καγύποπτον τῶν πολλῶν καὶ τὸ 
25 δόξαι παρά τισιν ὡς φίτρῳ μᾶλλον καὶ οὐκ ἀρετῇ προστι- 


ποεῖ obtemperare velle, nequo delectum ipsos usurpare sed meae 
cæeaturase permittere, equidem fateor naturam principatum natu maio- 
ribus deferre solere. deum vero in designandis regibus aliam ratio- 
nem plerumque sequi animadverto. cogiſtate Isaacum natu minorem 
Ismaele, Iacobum post Esaum materno utero exiliisse, Mosem Aa- 
one iuniorem, Davidem δὲ statura οἱ aetate minimum fuisse inter 
fratres, aliosque plurimos. nee enim deus humano moro personae ra- 
tionem habet, nec pretia rerum canis et aetate metitur, sed indolem 
imi, mansuetudinem, lenitatem intuetur, mandatorumque suorum 
obaæerrationem. quibus de causis ego quoquẽ corruptrici naturae in 
multis non obsequor, sed eius institutis, αἱ pusillae mulierculae con- 
ziliis in rebus gravioribus repudiatis, deum omnis pravae affectio- 
nis expertem auctorem sequi malo. quodsi eitra ullam controversiam 
imperium Isaacio, filio natu grandiori, tradendum esset, nihil ver- 
bis esset opus δὰ filii utriusque declarandum ingenium. sed eum ad 
natu minorem Manuelem id inclinet, δὰ vultgi malas suspiciones de- 
clinandas εἰ opinionem eam eritandam, ne affectu potius quam iu- 
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ϑέμενος τοῦ προτέρου παιδὸς τὸν ὑστερότοκον προτεείμηκα, 
ἀναγκαίως τὰ εἰκότα ῥηϑήσεται. οὐ μίέα τίς ἔστι τῷ γένει 

Βτῶν ἐπιϑυμιῶν ὅδός, ἀλλ᾽ εἰς ἀτραποὺς παμπόλλας διέσχε- 
σται, ὥσπερ καὶ τὰ τῶν σωμάτων μορφώματα,, εἶ καὶ τὴν 
αὐτὴν ἄνϑρωποι φύσιν ἐκληρωσάμεϑα. ἄλλαις γὰρ ὀρέξεσιν 5 
ἄλλοι προσπάσχομεν, οὐδὲ χαίρομεν ἅπαντες ὁμοθυμαδὸν 
ταῖς αὐταῖς. εἰ γὰρ τοῦτο ἦν, εἴχομεν ἂν καὶ πρὸς ϑεοῦ 
καὶ πρὸς ἀλλήλων τὸ ἀνεπέγκλητον ὡς ταῖς αὐταῖς ἡδοναῖς 
τε καὶ γνώμαις ἀναγκαστῶς ἐπιχαίγνοντες. καὶ τῶν υἱέων μοι 
γοῦν ἡ δυάς. εἰ καὶ ἐκ πατρὸς δνὸς προελήλυϑεν., εἰς γνώ- 10 
μας ἀπομερίζεται διαφόρους, καλοὲ μὲν γὰρ καὶ ἀμφότεροι, 
καὶ ῥώμῃ σώματος καὶ εἴδους σεμνότητι καὶ φρενῶν βαϑύ- 
ξητι διαπρέποντες" καλλίων δέ μοι ὡς μάλιστα διαδείκνυταε 

C περὲ τὴν τῆς ἀρχῆς κυβέρνησιν ὃ ὑὕστερογενὴς ωανουήλ. ὃ 
μὲν γὰρ Ἰσαάκιος ἀκρόχολος πολλάκις παρέστη μοι, καὶ αφ᾽ τ15 
ἧς ἔτυχε προφάσεως παροξυνόμενος ἐν τῷ νοσεῖν ἀμετρίαν 
ϑυμοῦ, ὃς ὠπόλλυσι καὶ σοφοὺς καὶ δι’ ὃν μετ᾽ ἀβουλίας οἱ 
πλεῖστοι πράσσουσιν᾽' ὃ δὲ σὺν τῷ λοιπῷ τῶν ἀρετῶν δρ- 
μαϑῷ, ὧν οὐδ᾽ Ἰσαάκιος ἀπεξένωται, οὐδὲ τοῦ χαλοῦ χρή- 
ματος ἀπῴκισται τῆς πραύτητος, εὐμαρῶς ἐνδιδοὺς πρὸς τὸ λο 
χρήσιμον καὶ πειϑήνιος λόγῳ δεικνύμενος. ἐπειδὴ τοίνυν 
ἀκακίᾳ μᾶλλον χαρδίας, ἢ καὶ Δαβὲδ ὃ βασιλεὺς καὶ προφήη- 
τῆς ἐκέκαστο, ἢ χειρὲ ψηλαφώσῃ τὸ ξίφος καὶ γνώμη λε- 
πεουργούσῃ τὰ τῶν ἀρχομένων πλημμελήματα φιλοῦμεν ὑπά- 


5. ἐπεχληρωσάμεϑα Α. 9. ἐπιχαίροντες Α. 


diclo minorem maiori anteponam, aliquid de hac re dici par οϑὲ, 
atque adeo necessarium. cupiditatum non magis unum genus ac ra- 
tio est quam formarum, quae, cum ex aequo homines simus omnes, 
maximam varietatem habent. alii aliis rebus afſſicimur, neque omnes 
ex aequo iisdem delectamur. alioqui nee ἃ deo nos, nec alii ab aliis 
accusaremur, quippe qui iisdem voluptatibus necessario caperemur 
eademque consilia iniremus. aic filii quoque mei, quamvis eodem 
patre nati, tamen diversis praediti aunt ingeniis. qui etsi ambo εἰ 
viribus corporum δὲ dignitate vultuum et animorum gravitate prae- 
cellunt, tamen natu minor Manuel δὰ imperii adminisſtrationem apti- 
οὐ. mihi videtur. nam Isaacius saepius ira percitus mihi astitit, οἱ 
quavis de causa bile effervescente moderari animo non potest; quae 
res inimicissima consilio sapientes perdit. alter vero praeter aliarum 
virtutum chorum ἃ quibus nec Isaacius alienus est, nec ἃ clementia 
quidem, τὸ prae larissima, abhorret, sed in loco cedere εἰ ohsecundate 
novit εἰ rationis imperĩium sequitur. quoniam igitur animi candori, quo 
εἰ David rex idemque propheta ornatus fuit, quam eusiſerae imanui 
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γοϑαι ἄνϑρωποιε, τὸν Ἰανουὴλ ἐς βασιλέα κατὰ τόδο προ- Ὁ 
τἔχρικα. δέξασθε τοίνυν τὸν μείραχα καὶ οἷς ϑεόχριστον 
ἄνακτα καὶ οἷς δι᾽ ἐπιψηφίσεως ἐμῆς βασιλεύοντα. ὅτι δὲ 
καὶ ϑεὸς αὐτὸν εἰς βασιλέα προκέκρικε καὶ προώρισε. τεχμή- 
δρῦν αὐ πολλαὲ προρρήσεις καὶ τὰ τῶν ϑεοφιλῶν ἀνδρῶν προ- 
ϑεσείσματα, ἃ πάντα βασιλέα Ῥωμαίων τὸν ϊῆανουὴλ, προ- 
κατήγγελλον. τὸ δὲ καὶ τοὺς παρ᾽ ἐμοῦ προκριϑέντας πρότε- 
θ0» εἰς τὸ ἄρχειν υἱέας μοε τεϑγηκέναι, ἀπεῖναι δὲ καὶ τὸν 
κατὰ γένεσιν μετ᾽ ἐχείγους δἰς τὴν βασιλείαν καλούμενον 
ιοἸσαάχιον, ποῦ ϑήσει τις; ἢ πάντως καὶ ταῦτα σύμβολα εἴ- 
ποιμὲν ἂν ἐγαργέστατα τοῦ τὸν ϑεὸν οὐχ ἕτερον βούλεσϑαι, 
τὸν δὲ ανουὴλ τὰ σκῆπτρα Ῥωμαίων χειρίζεσθαι. εἰ δὲν. 3: 
τις ἐθέλει σχοπεῖν, οὐδ᾽ ἐμὲ τὸν πατέρα ἐπόψεται δῶρον 
παντάπασι τῷ παιδὶ τὴν βασιλείαν βραβεύοντα καὶ τῇ διαδο- 
15 χῆ τοῦ γένους τὸ ὅλον προσρέποντα, ἀλλὰ καὶ ἦϑλον ἀρετῆς 
τὴν προχείρισιν αὐτῷ παρεχόμενον. ἴστε γάρ, ἴστα ὅσα καὲ 
παρ᾽ ἡλικίαν ἐν Νεοκαισαρείᾳ ἠρέστευσε, καὶ τὴν κατὰ Περσῶν 
ἐχείνην γενναίαν ἐμβολήν, δι’ ἣν ὃ μὲν πατὴρ ἔγωγε ἠγωνέων, 
περὶ τῷ φιλτάτῳ παιδὲ τὰ μέγιστα δεδιώς, τὰ δὲ Ῥωμαίων 
20 ἀγερρώσϑη πράγματα." ταῦτα ὅ μὲν βασιλεὺς ᾿ἰωάννης 
ἐφθέγξατο. ἢ δ᾽ ἐχκλησία ἐπικωκύσασα τοῖς εἰρημένοις τὸν 
ϊαγουὴλ ὠὡσεὲ κληρωτὸν εἶτδ καὶ χειροτονητὸν ἀσμένως εἰς 
βασιλείαν ἐδέξατο, ἔπειτα τὸν λόγον πρὸς τὸν παῖδα μετενεγ- 
κον ὁ πατήρ, καὶ τούτῳ παραινέσας τὰ σύμφορα, ταινίᾳ Β 
25 διαδεῖ τῇ βασιλικῇ καὶ τὴν χλαμύδα ἐπενδύει τὴν περιπόρ- 


42. εἷς βασιλέα ἐδέξαγτο A. 


εἰ ingenlo in subtiliter exquirendis subditorum delictis intento pa- 
rere malumus homines, Manuelem imporatorem ereandum esse duxi. 
quare adolescentem ruscipite ut imperatorem divinitus designatum 
εἰ meo βιϑγαρίο imperium capessentem. 80 eum a deo praelatum 
εἰ praedestinatlum esse δὰ imperium, argumento vobis sint multae 
ictiones δὲ düvinorum hominum praesagia, quae omnia Manue- 

em Romanorum imperatorem fore praenuntiarunt. iam quod ΗΠ 
πιεὶ ante imperio destinati obierunt, οἵ is abest οὐ id post illos 
naturae lege debetur, quis aliter aceipiat nisi oa quoque argumenta 
61:56 eridentissima, deum non vello alium nisi Manuelem acoptris Roma- 
norum potiri? quod οἱ quis consideret, me non ommnino gratis ſilio 
conciliare imperi um atqueo in eius successionem propendere, sed vir- 
tatem eius ἂς designations remunerari deprehendet. scitis enim, 
εἰς quas ad Neocaesariam praeter aetatem facinora ediderit, οἱ in 
illatri 1115 contra Persras impreſssione, ob quam ut ego pater sollici- 
[ὦ εἰ in maximo do carisarimo ſilio metu fui, ita eadem res Roma- 
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V. δ φυρον. ἐπὶ δὲ τούτοις συναθϑροισθέντα κατὰ πρόσκλησιν τὰ 
στρατεύματα βασιλέα Ῥωμαίων ἀνεῖπον τὸν ἸἩανονήλ, ξκά- 
στου τῶν μεγιστάνων μετὰ τῆς οἰκείας τάξεως διακριδὸν ἐφε- 
σταμένου καὶ διατρανοῦντος τὴν εὐφημίαν τῷ νέῳ ἄνακτι- 
ἐφεξῆς δὲ καὶ τῶν ϑείων προτεϑέντων λογέων, ἐπ᾽ αὐτῶν ἐμ- 5 
πεδοῦνται τῷ ἸΠανουὴλ τὰ τῆς εὐνοίας καὶ πίστεως πρὸς παν- 
τός, ἦν δὲ ὃ τῶν δρωμένων τούτων εἰσηγητής τὸ ἅμα καὲ 
τελεταρχῆς ὃ μέγας δομέστικος, ἐκλῦσαι διανοούμενος ἐντεῦ- 
ϑὲν καὶ διαχαλάσαι τοῦ μετεωρισμοῦ καὶ τῆς στάσεως τὰς 

στῶν φιλάρχων ἐφέσεις καὶ τὰς τῶν πλείστων ἀμβλῦναι συν- τὸ 
δρομὰς πρὸς ἐνέους τῶν πρὸς γένους τῷ βασιλεῖ, οὗ τὴν πρε- 
σβυγέγειαν ὡς μέγα τε καὶ αἰδέσιμον προβαλλόμενοι καὶ τὸ 
κῆδος μεγεϑύνοντες τὸ βασίλειον ἑαυτοῖς τὸ ἄρχειν ὡς ἀξιω- 
τέροις ἀπένεμον. 

Τούτων δ' οὕὑτωσὲ τελεσθέντων ὃ βασιλεὺς Ἰωάννης μεϑ' τ 
ἡμέρας τὸν βίον ἐκλέλοιπε, βασιλεύσας ἔτη τέσσαρα πρὸς 
τοῖς εἴχοσε καὶ μῆνας ὀχτώ, ἀνὴρ καὶ τὴν ἀρχὴν ἄριστα 
διῳκηκὼς καὶ ϑεῷ εὐαρέστως βεβιωχώς, καὶ τὰ πρὸς ἢϑος 
οὐχ ἔκλυτος οὐδ᾽ ἀχόλαστος, κἀπὲ ταῖς δωρεαῖς τὸ καὶ δα- 
πάναις μεταδιώξας μεγαλοπρέπειαν" καὶ δηλοῦσιν αἵ τὸ διὰ λο 
χουσίγων πρὸς τοὺς τῆς πόλεως οἰκήτορας συχναὶ διαδύσεις, 

Ἡ καὶ τῶν ναῶν ὁπόσους καλλίστους καὶ μεγίστους ἐκ βάϑρων 
ἐδείματο. ἀλλὰ καὶ δόξης ἐραστὴς ὑπὲρ ἄλλον ἅπαντα γεγο- 


na confirmata 681." haee Iohanne locuto, consilium eum eiulatu ver- 
bis eius assensum Manuelem tanquam sorte sauffragiove lectum cupi- 
de imperatorem accepit. deinde δά filium conversus pater, post uti- 
les admonitiones, eum imperatorio diademate ornat et chlamyde 
οὐρα πῆς induit. his peractis Romanae legiones convocatae Manuelem 

omanorum imperatorem salutarunt, unoquoque procerum cum sua 
cohorte seorasim stante, δὲ norum imperatorem clara voce consalutan- 
te. deinde prolatis divinis oraculis studium quisque suum et fidem 
conſirmat. harum rorum omnium dux δὲ aucetor fuit magnus domesti- 
cus, eo consilio ut ambitiosorum hominum vanitatem et motus et 
plurimorum concursum δὰ quosdam regii generis homines sedaret; 
qui praerogativam aetatis ut magnum quiddam οἱ venerabile prae- 
tendentes, εἴ imperatoriam aſſinitatem exaggerantes, 8606 imperio di- 
gniores arbitrabantur. 

Quae cum transacta essent, aliquot diebus post imperator mori- 
ἴδ. anno imperii vigesimoquarto, mense octavo, vir qui δὲ princi- 
patum optime administravit οἱ vitam piam egit, moribus neque dis- 
solutis neque intemperantibus, quique et in donationibus δὲ in 
aumptihus magnificentias studuit. idqque declarant δὲ crebrae aureo- 
rum in populo urhano distributiones, οἱ templa pulcherrima δὲ ma- 
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γὸς τοῦ κακωλεπεῖν ἐν τοῖς ἔπειτα μέγιατον ἑαντοῦ ὄνομα 
τὰ πάντα τερεούρεεγος ἦν. τοσοῦτον δὲ καὶ τῆς τῶν οἰκείων 
εὐσχημοσύνης καὶ τοῦ αἰδήμονος τρόπου ἐξείχετο, ὡἧς καὶ 
τουρὰν περεεργάζεσϑαι τριχὸς χαὶ τὸ τοῦ ποδὸς σκύτος πδρι- 
δυϑδοεῖν, εἰ κατὰὼ λόγον καὶ πρὸς τὸ τοῦ ὑποδουμένου σχῆμα 
ὑπέρραπτο. ἐργολογέαν δὲ καὶ σαπρολογίαν τὴν ἐπὴ χοινῆς 
ἐχροάσεως καὶ τὸ ἐν ἱματισμοῖς καὶ διαίταις ἄσωτον, ὅσα 
καὶ λύμην τινὰ βιοφϑύρον, τῶν ἀναχτόρων ἀπεσάρωσε, καὶ 
τὸν ἐμβριϑῆ χαρακτηρίζων σωφρονιστῆν, καὶ μιμητὰς ξαυτοῦ 
ιοτοὺς ὑπὸ χεῖρα εἶναι γλιχόμενος, πᾶσαν ἀρετῆς ἰδέαν μετιὼν 
οὐχ ἀγίει. οὐ μὴν ταῦτά γε πράττων χαρίτων ἀπείχετο, καὶ Ὁ. 32 
δυσξύμβλητος ἦν καὶ δυσπρόσιτος καὶ στυγνὸς τὴν ὄψιν καὶ 
συννεφὴς τὴν ὀφρὺν χαὶ ἀεί πως ὑποσκυζόμενος. ξαυτὸν δ᾽ 
ἐν τῷ προδήλῳ πάσης πράξεως ἀρίστης πίνακα προτιϑείς, ἄγων 
ιὀσχολὴν τῶν ἐχτός, καὶ τὸ περιορᾶσϑωαι ὑπὸ πλείστων ὅσα 
καὶ χώδωνα φλύαρον καὶ λάλον ἀποτρεπόμενος, καὶ χομψειαν 
σεμνὴν εἰσῳχίζετο καὶ τὸν εὐτράπελον οὐ παρέτρεχεν, οὐδ᾽ 
ἐπεῖχεν ἐπίπαν καὶ ἤγχε τὸν γέλωτα. ὀλίγα οὖν τοῦ ἐς ἄκρον 
ἀποσφαλεὶς ἐγκρατοῦς τὸ καὶ ἀσφαλοῦς, καὶ τῶν πρὸς ἐν- Β 
Δοτελῆ ἀχρίβειαν βραχέα διεχπεσών, καὶ μηδένα διὰ ξυμπάσης 
αὐτῷ τῆς ἀρχῆς ἡ ψυχῆς στερήσας ἢ ἐς τὸ σῶμα ὁσονοῦν 
λυμηνάμενος, ἐπαινετὸς ἐς δεῦρο παρὰ πᾶσι λελόγισται καὶ 
κορωγὶς ὡς εἰπεῖν τῶν ὅσοι Ρωμαίων ἐκ τοῦ τῶν Κομνηνῶν 
".. τοῦ καταλιπεῖν] τὸ κατ. --- ὄνομα τοῦ παγτὸς τιμ. Volſus, 
πἰλ kabebat antiquius. ξαυτῷ Α. 


xima e fundamentis extructa. sed et gloriae, praoter alios omnes, 
appetentissimus ſfuit, in eo ponens omnia, ut maximum nomen apud 
porteros relinqueret. domesticas disciplinae δὲ decori tam diligens 
obrervator, ut et in tondendis capillis et forma calccorum propor- 
tionem requireret. inania et obscoena verba ἃ publicis conventibus, 
εἰ luaum vesatium ἃς mensarum tanquam corruptelam et vitae pestem 
ἃ palatio pepulit. cumque exemplum disciplinae gemet ipsum gravis- 
aimum proponeret, atque omnes familiares imitatores sui eſſicere 
ituderet, omne virtutis genus colere non destitit. neque tamen in- 
terim ἃ Gratiis alienus fuit, neque in aditu aut congresasu asper te- 
tricus auperciliosus aut inhumanus: sed cum in publico actionum 
optimarum exemplar 86 praeberet, per otium ἃ re publica remotaque 
turba, quam tanquam tympanum obstreperum et garrulum cavebat, 
etiam comitatem honestam admittebat, et ab urbanitate non abhor- 
rebat, neque risum prorsus opprimebat. itaque eum parum ἃ summa 
coatinentia δὲ integritate recesserit, et ab exquisitissima vitae ra- 
tione haud multum aberrarit, nec totius imperii tempore vel vita 
prirarit quenquam το quocunque modo corpora multarit, in hune 
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γένους ὑπερεχάϑισαν, ἵνα μὴ λέγοιμε ὡς καὶ πολλοῖς τῶν 
ἀνόπιν ἀρίστων τοῖς μὲν ἡμιλλήσατο τοὺς δὲ καὶ παρή- 
Ψεγχδν. 


usque diom omnium laudibus celehratur οἱ ἄδεια quoddam impera- 
ratorum Comneniae familiae iudicatur; πὸ dicam eum multos οἱ ἐῶ στὰ 
ex snperioribus partim aeqnasse partim anperasse. 


84.21481]14 


ΜΗΔΝΟΤΗΛ ΤΟΥ ΚΟΜΝΗΝΟΥ͂ 
ἘΝ TOMOIS ἘΠΤΑ͂ ΘΕΩΡΟΥΜΈΝΗ. 


1. Apaupondbic οὖν ὃ ἸΠανουὴλ αὐτοχράτωρ εὐϑέως p.33 

τὸν μέγαν δομέστικον, ᾧ κλῆσις ἦν Ἰωάννης, ᾿ΑἸξοῦχος δὲ ἢ γ..6 
ἐπίχλησις, ἐς τὴν βασιλίδα πόλιν ἐξέπεμψε, σὺν αὐτῷ δὲ .3ς 
καὶ τὸν χαρτουλάριον Βασίλειον τὸν Τζινεζιλούκην, εὖ μὲν 
δχαὶ τὰ κατὰ τὴν νέαν διαϑήσοντας βασιλείαν καὶ προομαλί- 
oorrac τὴν εἰσέλευσιν καὶ κατασχευασομένους ἔμπροσϑεν αὖ- 
τοῦ τὰ εἰσόδια, μετελευσομένους δὲ καὶ τὸν σεβαστοχράτορα 
Ἰσαάκιον τὸν ἐχείνου ταυτόαιμον. τὸν γὰρ αὐτοκράτορα δέος 
ὑπέϑραττε μήπως οὗτος τὸν τοῦ πατρὸς ἐνωτισάμενος ϑαάνα- 
io roy χαὶ τὴν εἰς τὸν ἀδελφὸν τὸν νεώτερον ἀκηκοὼς τῶν σχή- 
πιρῶν μετάϑεσιν εἰς ἐναντίαν μοῖραν ἀποχριϑῇ καὶ περὲ τοῦ 
τῶν ὅλων αὐτὸς εἶναι κύριος διαμιλληθϑῆ, ἅτε ἀπὸ τῆς γενέσεως 


BAX. — ΒΕΘΕΟΙΜΕΝΗῚ Τόμος Α. 3. βασιλίδα οπι ΔΑ. 6, 
αὐιῷ Α. τ. εἰς] πρὸς Ἀ. 


NICETAE CHONIATAE LIBRI VII 
DE REBUS GESTIS 


MANUELIS COMNEMNI. 


'. M. auel imperator appellatus matznum domesticum Iohan- 
nem Axuchum atatim in urbem imperatricem ablegavit, unaque cum 
eo Batilium Tæzitæillucem chartularium, qui οἴ novum imperium ſir- 
marent, δὲ ingressum praepararent, οἱ sebastocratorem Isaacium fra- 
trem eius coercerent. verebatur enim ne is audito patris obitu, οἱ 
δὰ deignatione éognita, per seditionem sibi potestatem omnem 
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εἰς τὴν διαδοχὴν τῆς βασιλείας καλούμενος καὶ κατὰ τὴν βα- 
σιλίδα πόλιν τότε παρὼν καὶ τῶν ἀνακτόρων ἐντὸς αὐλιζό- 
μενος, ἔνϑα τῶν χρημάτων αἱ σωρεῖαί' εἰσιν ἀποχείμεναι καὲ 
Βτὰ τῶν χρατούντων γνωριστικὰ περιβλήματα. ὃ Ἰωάννης τοί- 
γυν καταταχύγας τὴν πόλιν εἰσεισι, καὶ τὸν Ἰσαώκιον ἀγνῶ- 5 
τα ἔτει ὕντα τῶν γενομένων αἱρεῖ καὶ τῇ μονῇ τοῦ παντοχρά- 
τορος εἵργνυσιν, ἣ τὸν βασιλέα ᾿ἰωάννην ἔσχε δομήτορα. 
Νιλγ)καὶ ὃ μὲν μετὼ τὴν κατάσχεσιν τὴν τοῦ πατρὸς ἀναμαϑὼν 
τελευτὴν καὶ τὴν τοῦ ἀδελφοῦ ἀνάρρησιν ἐνηχηϑεὶς οὐκ εἰς- 
χεν ὃ τι ᾿καὶ διαπράξαιτο, δεινὰ πάσχειν λέγων καὶ πέραν το 
δεινοῦ ξύμπαντος, καὶ ὡς ἐπαινετέα ἢ τάξις, ὕφ᾽ ἧς διακρα- 
τεῖταε τὸ πᾶν. ,ἀπῆλϑέ" φησιν ἡ λέξιος ϑανάτῳ πεσών, 
ὃ τῶν ἀδελφῶν πρωτότοκος καὶ τῆς πατρῴας ἀρχῆς κληροῦ- 
χος" ἐπηκολούϑησε τούτῳ ᾿ΑἸνδρόνικος τῷ προτέρῳ ὃ δεύτε- 
αρος, καὶ τὸν νεχρὸν εἰσαγαγὼν τοῦ ἀδελφοῦ διαπόντιον μετὰ τι5 
βοαχὺ καὶ οὗτος τὸν βίον μετήλλαξεν. εἷς ἑαυτὸν τοίνυν τὰ 
τῶν Ῥωμαίων σκῆπτρα δρᾷ, καὶ τῷ δικαίῳ αὐτός ἐστιν ἐγ- 
κρατὴς τῆς ἀρχῆς." ἀλλ᾽ ὃ μὸν τοιαῦτα μάτην ἐξετραγῴδεε, 
καὶ εἰκαίως ἣν πτερυγίζων κατὰ σαγηνευϑὲν πτηνάριον" ὃ 
δὲ δὴ μέγας δομέστικος τῆς τῶν βασιλείων φυλακῆς ἐπεμιε- 10 
ληϑεὶς καὶ τῆς τοῦ βασιλέως Πίανονὴλ παρὰ τοῖς ἀστοῖς ἀνα- 
γορεύσεως, γράμμα ἐρυϑροσήμαντον σφραγῖδι τὸ χρυσέᾳ καὲ 
σηρικῷ γήματε ἔμπεδον, κόγχης ἀγαδεδευμένῳ αἵματι, τῷ 


10. πέρα A. 15. εἰσάγων codices. 22. γράμμα] χρυσόβουλ- 
λον δέδωσε τῷ κλήρῳ Β. 


vendicaret, quod οἱ aetate δὰ imperium vocaretur, οἱ tum in urbe 
imperatrice versaretur, et in palatio degeret, ubi pecuniarum acervi 
εἰ imperatoriae veſtes repositae essent. Iohannes igitur fesſtinanter 
urbem ingressus Isaacium rerum adhuc ignarum capit, οἱ in Omnmi- 
potentis monasterio concludit, ἃ lohanne imperatore aedificato. qui 
ubi — captivitatem patris obitum οἱ fratris designationem cognovit, 
quid ageret non ——— iniquissime secum agi conquerens. et ordine 
collaudato, ἃ quo etiam rerum universitas gubernaretur, „Alexius 
inquit „obiit, fratrum primogenitus δὲ paterni imperii heres. hunc 
saecutus est aetate proximus Andronicus; qui eum fratris cadaver 
mari advexisset, paulo post οἱ ipse decessit. Romanorum igitur sce- 
ptra ad mè apectant, et ego iure imperio potiar.“ quae eum frustra 
vociſeraretur et Irritae aviculae instar inani conatu obstreperet, 
magnus domesticus custodiae palatii intentus, atque id agens ut Ma- 
nuele etiam ἃ civibus imperator salutaretur, literas rubro aureoque 
aigillo οἱ serico filo munitas δὲ conchae sanguine pictas clero magni 
templi oſſert, quibus eis argenteae monetae nummi δὰ CC minas 
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ἀλήρῳ «οὖ μεγάλου νεὼ ἐπιδίδωσι, τυποῦν αὐτοῖς ἀργύρεα 
ἐτήσια χέοματα εἰς μνᾶς δὲς ἑκατὸν κορυφούμενα. ἐλέγετο 
δὲ καὶ ἑτέραν ἡρυϑροδανωμένην βασίλειον γραφὴν ἐπιφέρε- 
σϑαι τὸν ᾿Αξοῦχον, διὰ χρυσίνων ταῦτα βραβεύουσαν. ἐπει- Ὁ 
5 δὴ γὰρ ὑπόνοιά τις τὸν χρατοῦντα ὑπέτρεχεν οὐχ ἀνεύλογος, 
μήπως ἢ αὐτὸς Ἰσαάκιος τῷ δῆϑεν δικαιότερος εἶναι πρὸς 
τὴν ἀρχὴν ἐκ γενέσεως τὰ κατὰ τὴν πόλιν διαστασιάσειε 
πράγματα, πατρῷον ϑάνατον καὶ ξυναίμου ὑστερογενοῦς ἐνω- 
κισαμενος μετὰ ϑάνατον ἐκείνου ἀναγόρευσιν, εἴτ᾽ οὖν ἡ ταῖς 
τοτῶν βασιλέων προβλήσεσί τὲ καὶ μεταϑέσεσιν ἀεί πως ἔπεισε 
ἐρχομένη φιλοτάραχος καὲ νεωτεροποιὸς τῶν πλείστων ἐφε- 
σις οὐχ εὔοδά οἱ τῷ νέῳ ἄνακτι καὶ ἀκίνδυνα τὰ κατὰ τὴν 
βασιλείαν διάϑοιτο, διὰ τοῦτο πρὸς ἀμφιρρεπῇ κατάστασιν 
τοῦ καιροῦ διπλᾶ τῷ Ἰωάννῃ φιλότιμα ϑεσπίσματα ἐγχεερί.- 
τό ζεχαι. τῷ δὲ κατὰ δοῦν προβῆναι τὼ τῆς ἀποστολῆς, καὶ ὡς 
οὖχ ἥν τῷ πεπομφύτι καὶ ἀφιγμένῳ διανοήσασϑαε κάλλιον ἢ 
ἐπεύξασϑαι, συνέσχε μὲν τὸ βραβεῦον τὰ χρύσεα, ἐξήνεγκε P. 35 
δὲ τὸ χορηγοῦν τὰ ἀργύρεα. ; 
Καὶ οἱ μὲν οὕτω τὴν βασιλικὴν προπαρεσκεύασαν εἶσο- 
20 δον" ὁ δὲ βασιλεὺς τὰ ὅσια τῷ πατρὲ ἐκτελέσας καὶ ταῖς 
ψαυσὶ τὸ σῶμα ἐνθέμενος, αἵ τῷ Πυράώμῳ ποταμῷ ἐνωρμί΄. 
ζογτο, ὃς ἸΠοψουεστέαν λιπαίνων ϑαλασσῃ προσπλέχεται, τὰ 


ς 


1 χατ᾿ ᾿Αντιόχειαν ὡς ὃ καιρὸς ἐδίδου καταστησάμενος, 


ι. τυποῦν αὐτοῖς) τάττων αὐτοῖς ὁ βασιλεὺς χαϑ' ἕκαστον χρό- 
γον ἀργυρίου λέτρας διαχοσίας ἐπέκεινα ἧς εἶχον οἰχογομίας B. 
8. ἐνωτεσάμενοςἾ ἐνηχηϑεὶς ΔΑ. ι7. ἐξήνεγχε)] ἐξέφερΣ ΛΑ. λυ. 
τὰ ὅσια] ἐνταφιάσας καὶ μνημονεύσας τὸν αὐτοῦ πατέρα B. 
22. μοψοεστέαν Α. 


promitiebantur. ferebatur Axuchus etiam alias rubricatas imperato- 
rias literas apportare, quae srummam eandem nummis anreis designa- 
rent. nam cum suspicio quaedam non inanis Manueli oboriretur, ne 
fſorsitan aut ipse Isaacius, ut ad quem ΟΡ aetatis praerogativam 
pertineret imperium, audito patris obitu et fratris iunioris declara- 
tione urbem seditione turbaret, ant alioqni plurimorum turhulenti 
conatus, imperatorum designationes et mutationes fere semper comi- 
tari zoliti, regui novitati impedimentum aut periculum crearet, tam 
aecipiti rerum statu Iohanni bina liberalia diplomata dedit. enm 
vero legatio prospere successisset, neque Iohannes successum legatio- 
εἷς meliorem sibi fingere aut optare potuisset, id quo aurum pro- 
mittebatur retànuit, argentique pollicitationem protulit. 
Ingressn ad hunc modum praeparato, imperator parentalibus 
εἰ patris cadavere navibus imposito, quae in hyramo ſſurio 


peraeli⸗, — — 
icen habehant, qni Mopsuestiam irrigans in mare inſtuit et An- 
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ὁπάρας τῶν Κιλίκων διὰ τῆς ἄνω καλουμένης Φρυγίας ὅπε- 
πορεύετο, ὅτε καὶ ὑπὸ Περσῶν ἑάλωσαν καὶ πρὸς τὸν Ἶκο- 
ψίου κρατοῦντα τηνικαῦτα ασοὺυς ἀπηνέχϑησαν ὅ τε πρὸς 
πατρὸς τῷ ἸΠανονὴλ (ἐξάδελφος, ὃ Κομνηνὸς δηλονότι ".41»- 
δρόνικος (οὗτος δὲ καὶ ὕστερον Ῥωμαίων κατετυράννευσελ), 5 
Βχαὶ ὃ Δασιώτης Θεόδωρος, ᾧ εἰς γαμετὴν ωλρία ἥρμοστο, 
ἣν ὃ τοῦ Πανουὴλ κασίγνητος ὃ σεβαστοχράτωρ ᾿Ανδρόνεκος 
ἔτεκε. κατὰ γὰρ ϑήραν ἀγρίων τῆς ὁδοῦ ἐχιραπόμενοι ἧς 
τὸ στράτευμα εἴχετο, ὅλαϑον συλληφϑέντες πολεμίων χερσέν, 
καὶ ϑηρᾶν ἐπιβαλόμενοι κνώδαλα ϑηρευταῖς ἀνθρώπων περι- τὸ 
πεπτώχασι. τότε μὲν οὖν ὁ βασιλεὺς μὴ πράξεσιν ἑτέραες 
τὸν νοῦν ἐφιστᾶν δυνάμενος, ἀλλὰ τῆς προκειμένης ἅπας γι- 
ψφόμεγνος, καὶ ταύτης καὶ βραχύ τι γρῦν ἀποσχέσϑαι χρένων 
ἀσύμφορον, οὐδὲ τῶν κατὰ τοὺς ἄνδρας τούτους ὡς ἔδει πε- 
φρύντικεν ἢ βασιλικῶς αὐτοῖς ἐπήμυνε" μετέπειτα μέντοι ιῦ 
ζωαγρίων ἄνευ ἐλύσατο, καὶ τὸ πόλισμα τὴν Πρακᾶν, ὃ δὴ 
Οτῆς Σελευχείας ἐχόμενα ἔδρυται, Ρωμαίοις ἐπανεσώσατο παρὰ 
Περσῶν πορϑηϑέν. ὡς δὲ τὴν βασιλέδα πόλιν ἐπεφϑάκει ὃ 
ἹΜανονήλ, ἀσμένως παρὰ τῶν ταύτης οἰκητόρων προσδέχεται, 
τοῦτο μὲν ὡς τὴν πατρῴαν βασιλείαν παρειληφώς, τοῦτο δ᾽ λ0 
ὅτε καὶ παρὰ πᾶσιν ἀσπάσιος ἦν, ἐπεὶ κἀν τῷ ἀχριβῶς μεί- 
ραχε τὴν σύνεσιν ἔσωζε τῶν καταγηρασαάντων ἐν τοῖς πρά- 
γμασι πλείονα, πολεμιχός τε καὶ φιλοκίνδυνος κἀν τοῖς δει- 
V. as γοῖς ἀκατάπληχεος καὶ μεγαλόφρων δεικνύμενος, καὶ πρὸς 


ι. τῶν Κὶ ἀρμενίων χώρας Β. ο. συλληφϑέντες) ἐμπεσόντες Ἀ. 
16. πραχᾶγαν Α, πέρχαν B. 41. τῷ] τῷ οὕπω Α 


tiochiae rebus pro tempore pacatis, 6 Cilicia digressus per superio- 
rem Phrygiam proficiscilur. tum Andronicus Comnenus, qui poat in 
Romanos tyrannidem exercuit, Manuelis patruelis, οἱ Theodorus 
Dasiotes, cui Maria nupta erat, Andronici sebastocratoris, fratris Ma- 
nuelis, filia, ἃ Persis capti et ad Masutum Iconii principem sunt per- 
ducti. nam dum feras venantur, ἃ militari via digresti venerunt in 
hostium manus οἱ in venatores hominum inciderunt. imperator au- 
tem, qui cum aliis rebns vacare non posset, sed propositum urge- 
ret omnemque moram sibi incommodare putaret, non eam illorum 
rationem habuit quam oportebat, nec ut decebat, opem eis tulit. 
posſst tamen eos sine pecunia liberavit, οἱ Pracam, oppidum Seleu- 
ciae finitimum, vastatum ἃ Persis recuperavit. ut autem urbem im- 
peratricem attigit, cupide ab incolis suscipitur, tum quod regno pa- 
terno auccedebat, tum quod apud omnes erat gratiosus. nam in ipsa 
adolescentia senes prudentia anteibat, bellicosus, audax, in pericu- 
lis imperterritus οἱ magnanimus, δά committenda praelia pronptus. 
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μάχας τελῶν ὀξύρροπος. ἐπέπρεπε δὲ καὶ χάρις ἐπὲ τοῦ 
προσώπφαι τῷ νεανίᾳ, καὶ τῷ τῆς ὄψεως ὑπομειδιῶντε τὸ ἐπω- 
γωγὺν ἐπεσύρετο, εδυμήχης ὧν τὴν ἡλικίων, κἂν ὁπένευέ τι Ὁ 
τοῦ ἰϑυτενοῦς μέτριον. τὴν δέ γε χροιὰν οὔτε κατὰ τοὺς 
δἐσχιατξραφημένους λευκὸς ἦν καὶ χιονώδης, οὔτε μὴν ἄγαν 
καπγηρὸς ὡς οἱ πολὺν τὸν ἥλεον ἐπὲ τοῦ προσώπου δεξάμε- 
γι. χαὶ οὺς παρέβλεψαν ἀκεῖνες ϑερμότεραι, ἀλλὰ τῆς λευ- 
χῆς ϑέας ἀναχωρῶν, τῷ δὲ μέλανε προσεγγίζων χρώματι 
εὐπρεπείας καὶ οὕτως εἴχετο. διὰ ταῦτα τούνυν ὑπτίαις 
ιο ἀγκάλαις περιχυϑέντων τῶν πολιτῶν, εἴσεισιν ἀσμένως τὰ 
βασίλεια πλατέσε καὶ ἀνεωγόσε περιπροτούμενος στόμασιν. ἐν 
δὲ τῷ παριέναι μεϑ᾽ ἵππου ᾿Αραβος ἐριαύχενος τὰ ἀνάκτορα, 
χαὲ μέλλειν εἰσιέναε διὰ τῆς πύλης μεϑ' ἣν ἡ ἐκ τῆς ἕδρας 
ἐπόβασις ἐφεῖταε μύγοις τοῖς αὐτοχράτορσιν, ὅ ἵππος ὃς ἦν 
15 τὸν βασιλέα ὀχῶν, ἐς ἀκουστὸν χρεμετίσας καὶ συχνὰ κόψας 
ἄχραις ὃ πλαῖς τὸ δάπεδον εὐήνιά τε προποδίσας καὶ πδρι- 
δινηϑεὶς ἀγέρωχα, ὑπερέβη ὀψέ ποτε τὸν οὐδόν. ἀγαϑὸν 
οὖν ἔδοξε τοῦτο τοῖς συνιοῦσε χομψοῖς ἐπεισόδιον, καὶ τού- P. 38 
τῶν μάλιστα οἱ περικεχήνασιν οὐρανόν, τὰ δ᾽ ἂν ποσὲ μόλες 
λοἔχουσε διορᾶν, καὶ διὰ τῶν ἱππειων σχηματισμῶν καὶ συ- 
χνῶν περιελιγμάτων μακραίῶνα περιτελλομένην ζωὴν τῷ αὖ- 
τοχράτορι ἀπεφαίβαζον. ; 


3. χάν ἐπένευέ τι] ὀλίγον ὑποχλίνων τὴν χειραλήν Β. 5. 
ἄγαν χαπνηρὸς) μέλας ὡς σαραχκηνός ΒΞ 1. εἰλλὰ μέσος, πλη- 
σιάζων τῇ μαυροτέρᾳ ϑεωρίᾳ τῇ εὐπρεπεῖ Β. 9: ὑπτίαις 
ἐγχάλαιςἾ ἡπλωμέναις ὃ λέγεται Β. 13. ἡ ἐχ τῆς] ἡ ἀπὸ τοῦ 
ἵππου πέζευσις Β. ι6. προσοδίσας Α. 20. σχημάτων A, 
περιτρεγυρισμάτων Ἀ. 


δὰ λὲς ὁ vultu adolescentis gratia quaedam elucebat, οἱ arridentes 
oculi nescio id illecebrarum in 86 habebant; procera statura, 
qeamvis nonnihil inflexa; colore neque albo εἰ niveo ut qui in um- 
bra educatã Sunt, neque etiam admodum fusco τις ii qui ἃ sole sunt 
aduſsti, 2ed ita inter nigrum δὲ candidum medio, ut quamvis ad ni- 
gredinem tenderet, tamen decorus esset. quamobrem ἃ civibus obviis, 
quod aiunt, ulnis exceptus, δὲ pleno οὔθ cum applausu celebratus, 
palatium ingreditur. dum autem equo Arabico inaigni pergit, portam 
ingressurus post quam solis imperatoribus descensus 6 sella permit- 
titur, equus elare hinniit, εἰ ſolo ungulis erebro pulsato, sollerter- 
que progressus δὲ fortiter in girum actus, soro tandem limen tran- 
xendit. id quoque bonum omen visum eruditis, praesertim iis qui 
caelo inhianies vix ea vident quae ante pedes sunt; εἰ per equinos 
geitus δὲ crebros flexus longain vitam imperatori portendi vaticina- 
r. 
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2. Θύσας οὖν τὰ ἀναγορευτήρια ϑεῷ καὶ ἐπιβατήρια, 
σκέπτεται περὶ τοῦ τὸν πατριαρχικὸν χληρωσομένου ϑρόνον 
καὶ τοὺς τῆς ἐκκλησίας χειρισομένου οἰακας καὶ ταινιώσοντος 
αὐτὸν ἐπὲ νεὼ κυρίου τῷ αὐτοχρατορικῷ στεφανώματιε" ὁ 
γὰρ Στυππῆς “Δέων ϑανάτῳ ἐξ ἀνθρώπων ἐγένετο. κοινοῦ- 5 
ται οὖν τὰ τῆς γνώμης τοῖς ἐκ τοῦ καϑ᾽ αἷμά οἱ σεμνώμα- 

Βτος προύχουσι καὶ τοῖς ἐκ τῆς συγχλήτου βουλῆς καὶ ὅσοι 
τοῦ βήματος ἔντροφοι, καὶ πολλῶν εἰς τὴν μεγίστην ρχιε- 
ρατείαν ἐγχρινομένων ἣ νικῶσα ψῆφος καὶ τῶν ἁπάντων σχε- 
δὸν πρὸς τὸν ἀπὸ τῆς μονῆς τῆς Ὀξείας ῥέπει μοναχὸν Ἰ3ι- τὸ 
χαήλ" οὗτος γὰρ καὶ ερετῇ περιώνυμος ἣν καὶ τῆς ἡμετέ- 
ρας ἐν μεϑέξει παιδεύσεως. προβληϑεὶς οὖν ὃ ]Πιχαὴλ πα- 
τριάρχης ἔξ αὐτῆς τὸν χρίσαντα χρίει τὰ ἱερὰ ἐσαφικόμεγνον 
μέλαϑρα. συμβαίνεε δὲ τῷ. βασιλεῖ καὶ ὃ ἀδελφὸς Ἰσαώκιος, 
καὶ ὑπὲρ δόξαν τὴν τῶν πολλῶν ἀντεδίδοσαν ἀλλήλοιν τὼ 15 
ἀδελφὼ τὴν εὐνοιαν. ἦν δὲ ὃ Ἰσαάχιος διὰ τὸ εἰς χόλον. 
εὐέμπτωτον καὶ τὸ ἐκ μιχρᾶς πολλάκις αἰτίας ἐς κολάσεις 
ὑπερόγκους διαρριπίζεσθαι δυσξύμβλητος τοῖς πολλοῖς. ἔκρε- 
φε δὲ καὶ τὸ ψοφοδεὲς ἀγεννές, καὶ ταῦτα τηλίκος ὧν, καὶ 
ἀνδράσιν ἀνόμοιον. ἦν οὖν ὃ βασιλεύτατος Ἰωάννης ὃ τού- a0 

του πατὴρ καὶ κατὰ τοῦτο παρὰ πῶσι μακαριστὸς καὶ τῆς 
ἀοιδίμου λήξεως καὶ δι᾽ εὐφήμου κείμενος μνήμης, ὅτε τὸν 
ἸΠωνουὴλ εἰς τὸ κρατεῖν καὶ βασιλεύειν ὑπὲρ αὐτὸν ἐδικαίωσε. 
3. σκέπτεται καὶ περὶ πατριάρχου ἵνα στεφϑῆ ΒΚ. 5. στυπτῆς Δ, 

λέων ὅ στυπης B. 7. καὶ ὅσοι) καὶ τοῦ κλήρου παντός Β. 


ει. τῆς ἡμετέρας) τῇ τῶν γραμμάτων λογεύτητε ἄρεστος B. 

13. ἐξ αὐτῆς) —— B. * ν 

2. Facta igitur re divina pro declaratione εἰ imperii auspiciis, de 
patriarchici throni successore δὲ ecclesiaſticae functionis gubernatore, 
ἃ quo in templo domini corona imperatoria ornaretur, deliberat. nam 
Leo Styppiota morte rebus hunmanis exemptus erat. proinde sententiam 
suam cum cognatis senatoribus δὲ sacerdotibus conununicat. cum au- 
tem multi in maximi ———— auſfragiis nominarentur, eorum sen- 
tentia vicit, eeteris ſere omnihus atseusis, qui Michaelem Acuti mo- 
nasſterii monachum designabant, virum οἱ virtute celebrem οἱ no- 
stris literis eruditum. is igitur patriarcha declaratus δι ἃ quo un- 
ctus erat vicistim ungit, 2acram aedem ingressum. imperatorem etiam 
frater Isaacius est comitatus; itaque fratres, praeter vultgi opinionem, 
mutua benevolentia 80 complexi sunt. fuit autem Isaacius ΟΡ iracun- 
diam et levihus de causis δὰ atrocia supplicia propensionem minime 
gratus populo; εἴ quanquam procerus, nescio quid formidolosum οἱ 
viro indignum habuit, ut ad quemvis pene strepitum expavescoret. 
quamohrem pater eius Johannes, imperator solertissimus, etiam eo 
nomine ab omnihbus celebrabatur, quod illi Manuelem praetuliſset. 


4 
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Τοῦ δὲ Maudcour τὰ πρὸς ἕω ληϊζομένου καὶ κατατρέ- 
χόνγος ἄξεισιν ὃ Μανουὴλ κατ' αὐτοῦ, καὶ δὴ γεγονὼς κατὰ 
τὰ Μελαγγεία τοὺς ἐχεῖσε Πέρσας μετῆλθε. πρὸς δὲ τῆς 
τῶν ελαγγείων φυλαχῆς τε καὶ ἀναχείσεως ἐπιμεοληϑεὶς εἰς 
ἡτὴν βασιλεύουσαν ἐπώνεισε πόλιν, νόσῳ προσπαλαίσας πλευ- 
ρίτιδι. ἀλλὰ καὶ τὸν τῆς ᾿Αντιοχείας πρίγκιπα Ῥαϊμοῦνδον 
μετιέναι δεῖν οἰηϑείς, ταῖς Κιλικίαις ἐπιφυόμενον πόλεσιν, 
εἱ Ῥωμαίοις ἦσαν κατήκοοι, στρατιὰν ἐξέπεμψεν, ἡγεμόνας 
αὐτῇ ἐπιστήσας τοὺς ἀδελφόπαιδας Κοντοστεφάνους, τόν τὸ Ὁ 

ιοωώγην καὶ τὸν ᾿Αγδρόνικον, καί τινα Προσοὺχ οὐχ ἀϊΐδριν 
τὰ πολέμια" καὶ νῆας δὲ προσεπεπόμφει μακράς, ὧν ἡγεῖ- 
τὸ ἀημήτριος ὃ Βρανᾶς. ἀμέλει καὶ τῶν κακῶς ἐκεῖσε πα- 
σχύνγτων φρουρίων καὶ πόλεων δεούσης ἐπικουρίας τετυχηκό- 
τῶν, κατὰ Περσῶν ἐκστρατεύειν προέϑεεο ἤδη γὰρ οὗτοι 
ιὅτα περὴὲ τὸν Πιϑηκῶν ἐρύματα ὑπαγαγέσϑαι σπεύδοντες καὶ 
| τῷ ϑέματε κῶν Θρᾳκησίων ἐμβάλλοντες τὰ ἐν ποσὶν ἐληΐζοντο. 
ὑπερβὰς τοένυν «υδίαν καὶ ταῖς κατὰ Φρυγίαν καὶ Παίαν- 
ὅρον ποταμὸν ἐπιστὰς πόλεσιν, αὐτάς τε τῶν ἐπηρτημένωνΥΥ. 10 
κρδύγων ἀπήλλαξε καὶ τοὺς Πέρσας φοβήσας ἐδίωξε. γενό- 
λομενγος δὲ κατὰ τὸ Φιλομίλιον χακεῖσε τοῖς Τούρκοις προσέμι- 
ξεν" ἔγϑα καὶ τὸν τοῦ ποδὸς ἐτοξεύϑη ταρσὸν παρὰ Πέρσου 
τινὸς χαταβληϑέντος μὲν ὑπὸ βλισιλέως τῷ δόρατι, ἐν δὲ τῷ. 37 
ἀνατραπῆναι τὸ βέλος ἐπαφέντος κατὰ τοῦ πέλματος. δόξας δὲ. 
παρ᾽ αὐτοῖς φοβερὸς εἶναι τὰς πράξεις καὲ εὔτολμος καὶὲ τοῦ 


9 ἐδελφόπαιϑας ἀνεψιοὺς B. 14. κατὰ τῶν ἐν τῷ μέντρῳ 
χουρσευόντων περσῶν. διελθὼν τοίνυν τὰς σάρδεις χαὶ ταῖς 
χαιὰ τὸν μέντρον ἐπιστὰς Β. 3. τὸ βέλος τὴν σαγέταν B. 


κατὰ τοῦ πέλμ. ὑποχάτω τοῦ πατήματος τοῦ ποδές B. 


Qui contra Masutum Orientem incursantem δὲ populantem ad Me- 

οἷα profectus, Persas illius loci ultus est; dataque opera ut Me- 
langia Instaurarentur εἴ custodirentur, in imperatricem urbem rever- 
titur, lateris morbo conſſlictans. sed et Antiochiae principem Raimun- 
dom ulciscendum ratus, qui Ciliciae urbes Romanae —8& vexa- 
ναὶ, Contostephani nepotes Iohannem et Andronicum, et Prusuchum 
quendam ταὶ militaris non imperitum, cum exercitu ahblegavit, ad- 
innctis longis navibus, quibus Demetrius Brana praeerat. oppidis οἱ 
castellis quae vexabantur defensis, Persis denuo — ipae inferre 
tatuit. qui cum Pithecanas munitiones occupare studerent, εἰ in 
Tbraciam impressione facta obvia omnia praedarentur, praeterita 
1γάϊα urbes Phrygiae εἰ δά Maeandrum flumen sitas imminentibus 
periculis eripuit, εἰ Persas perterritos fugavit. δὰ Philomelium cum 
Turcis congressus, cum haata Persam quendam prostraviſset, ab eo- 
cadenie in planta sagitta ictus est. eum autem εἰ in rebus ge- 
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πατρὸς Ἰωάννου φιλοχινδυνότερος, οὐχ ἡρεοῖτο γενέσθαε 
παλένστροφος, οὐδ᾽ ἐπείϑετό οἱ τοῖς συμβουλεύουσι μνησϑῆ- 
ναι καὶ νόστου ποτέ, μήπως ἐπισυστάντες οἱ Πέρσαι ὡς 
ἤδη περὲ τῶν ὅλων ἀπογινώσχοντες καχῶς τὸ κατ’ αὐτὸν δεά- 
ϑώνται σεράτευμα. ἀμέλει καὶ τὸ πρόϑυμον ἐπιτείγνας ἐς 5 
αὐτὸ τὸ Ἰκόνιον ἤλασεν. αὐτὸς μὲν οὖν ὃ Ἰασοὺτ μετανα- 
στεύσας ἐκεῖϑεν παρενέβαλεν εἰς τὰ Ταξαρα, ἅ ἐστιν ij πά- 
λαε λεγομένη Κολώνεια: τῶν δὲ ϑυγατέρων αὐτοῦ μία τῶν 
Βιειχῶν ἀἄνωϑὲν διεκκύπτουσα, ἥτις χαὲὶ συνῳκηκέναι ἐλέγετο 
τῷ ἐξαδέλφῳ τοῦ βασιλέως Ἰωάννῃ τῷ Κομνηνῷ, ὃν ὃ σεβα- τὸ 
στοχράτωρ ἐγείνατο Ἰσαάχιος, κατὰ δὲ μικρολυπίαν τοῦ ϑείον 
καὶ βασιλέως Ἰωάννου τοῦ Κομνηνοῦ ἀποδρὰς τῷ ασοὺτ 
προσερρύη ὑπὲρ τοῦ πατρὸς καὶ σουλτάνου πιϑανὸν ἐτίϑετο 
τὸν ἀπόλογον. βασιλεὺς δὲ ἀγχοῦ τῶν περιβόλων τοῦ Ἰκονέ- 
ου γενόμενος καὶ τὰ τείχη τῷ στρατῷ διαζώσας, τόξα τε τεί- ι5 
νειν ἐπὲ τὰς ἐπάλξεις τῇ νεολαίᾳ ἐνδοὺς καὶ τοῖς νεχροδόχοις 
σήμασιν ἐνυβρίζειν μὴ συγχωρῶν, οὕτως ἐκεῖϑεν μόλις 6ξ-- 
ὠρμὴησε καὶ παλίμπους ἐφέρετο. ἐν δὸ τῇ ἀπάρσει λόχους 
ὑποχαϑισάγτων τῶν πολεμίων καὶ τὰ ἀμφιλαφὴ χωρία προ- 
(ειληφότων μείζους τῶν προτέρων ἀνερράγησαν πόλεμοι. 20 
ἐναγωνίως δὲ καὶ τούτων διῳκημένων ἐς τὴν βασιλεύουσαν 
πόλιν ἀνέζευξεν. 
Ἤγάγετο δὲ γυναῖκα ὃ βασιλεὺς οὗτος ἔξ ᾿Αλαμανῶν, 


9. συνωκηχυῖκ ἣν Α. . 10. ἰωάννγου Α. 13. σουλτὰν A. τ6. 
καὶ τοῖς νεχρ.} καὶ τοὺς τάφους τῶν γεχρῶν σωμάτων ἐξα- 
νασχάψαντες Β. 1η. οὕτως ἐχεῖϑεν om Α. ι8. λόχους 


—— εἰς χλεισούρας καὶ λόγγους χαϑισάντων B. 
40. ἐρρόέγησαν ΔΑ. 21. διωχομένων A. 


rendis acer atque audax δὲ patre Iohanne bellicosior hostibus vi- 
deretur, recedere noluit; neque paruit iis qui monebant ut taudem 
domum reverteretur, ne Persae ex desperatione salutis conspirantes 
exercitum eius male tractarent. sed aucta potius alaceritate ipsum 
Iconium petiit. unde Masutus digressus Taxaris caſtra posuit, quae 
olim Colonia vocabatur. una vero ex filiabus eius, quae Iohanni 
Comneno Isaacii sebastocratoris ſilio, imperatoris patrueli, nupta 
esse ferebatur, qui ex levi offensa ἃ patruo δὲ imperatore Iohanne 
ad Masutum defecerat, e moenibus prospectans in defensionem pa- 
tris Sultani orationem haud inentam habuit. δὲ imperator ubi δὰ 
Iconli moenia successit, eaque exercitu circumdedit, εἰ iuventuti ar- 
cus contru propugnacula intendere concessit, prohibita sepulcrorum 
violalione, vix inde discessit. sed quia in discessu hostes angustias 
insidiis occuparant, pugnae superioribus maiores erupernnt; quibus 
non sine diserimine confectis, in urhem imperatricem rediit. 

Uxorem ducit Alamannani, ex illustri principum familia natam; 
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γένους τῶν ἐπὶ δόξης καὶ ϑρόνων τῶν ἀρχικχῶν. , αὕτη μὲν- 
τοι οὐ τοσοῦτον τοῦ σωματικοῦ κάλλους ἐφρόντεζεν ὅσον τοῦ 
ἔγδον χαὶ περὲ ψυχὴν ἐπεμέλετο. οὐχοῦν ἐξομνυμένη τὰ ἐκ 
τῶν χύνεωον ἐπιτρέμματα καὶ τοὺς τῶν δφῳφϑαλμῶν ὑπογραμ- 
μοὺς χαὲ τὸν πλάστην τὸν χκάτωϑεν καὶ τὸ τεχνικὸν ἀλλ᾽ οὐ 
φυσιχὺὸν ἔρευϑος, καὶ ταῖς ἄφροσι τῶν γυναικῶν αὐτὼ ἐπιρ- 
ρίπτουσα, ταῖς ἀρεταῖς προσανεῖχε καὶ ὡραΐζετο. εἶχε δὲ τὸ 
μὴ ἐπιχλινὲς ἐϑγνιχόν, καὶ τὸ τῆς γνώμης ἐκέχτητο δυσμετά- 
ϑεῖον. ὅϑεν οὐδ᾽ ὃ βασιλεὺς προσεῖχεν αὐτῇ τὰ πολλά, ἀλ- Ὁ 
ιολὰ τιμῆς μὲν καὶ ϑρόγων πάνν λαμπρῶν καὶ δορυφορίας καὲ 
τῆς λοιπῆς λαμπροφορίας βασιλικωτάτης μετεῖχε, τὰ δ᾽ ἐς 
κοίτην ἠδίχητο. νέος γὰρ ὧν ὃ Βῆ!ινουὴλ καὶ ἐρωτικὸς τῷ τὸ 
ἀγειμένῳ βίῳ καὶ «κἷς τρυφαῖς προσανέχειτο, καὶ συσσιτίων 
καὶ χώμων ἐξείχετο, καὶ ὅσα τὸ νεοτήσιον ἄνϑος ὑπέβαλλε 
τ καὶ ἐμύουν οἱ πάνδημοι ἔρωτες διεπράττετο. 

3. Ἐμέλησε δὲ καὶ τῶν χοινῶν τῷ βασιλεῖ τῷδε πράξε- 
ὧν, καὶ τῶν μὲν δημοσέων εἰσφορῶν φροντιστὴν καὲ λογε- 
στὴν μέγιστον τὸν ἐκ Πούτζης Ἰωάνγην προβάλλεται καὶ αὐὖ- 
τύς, ὥσπερ ὃ πατὴρ ἐκείνῳ καὲ βασιλεύς, πρότερον ὄντα 


ι. ϑρ. τ. ἀρχ, πεῖνυ λαμπρῶν ΔΑ. 8. τὰ ἐκ τῶν» γυναικῶν ἐξ 
ἑπέρων χρωμάτων πλάσματά τε χαὶ χαλλωπίσματα Β. 6. ταῖς 
ἀδιαφόροις Β. 71. τὸ μὴ ἐπιχλ. τὸ ὑπερήφανον καὶ μὴ ὑπο- 
χύπτον τῷ βασιλεῖ ἐν πολλοὶς B. 10. ϑορυφορίας) λαμπροει- 
μονίας χαὶ δορυτροορίας βασ. Α. 12. ἐρωτικὸς] ἐλεύϑερος B. 
14. ὅσα τὸ γεοτήσιο») πρὺς τὰς μίξεις τῶν γυναικῶν ἀδιάφορος. 
χαὶ πολλαῖς γυναιξὶ μιγνύμενος ἐμίγη καὶ τῇ ἑαυτοῦ ἀνεψιᾷ, 
καὶ ἦν τοῦτο μολυσμὸς καὶ μέμψις μεγάλη αὐτῶ, χαϑάπερ καὶ 
λώβη εἰς ὠραιότατον πρύσωπον B. ι6. ἐμέλησε) ἐφρόντισε δὲ ὅ 
βασιλεὺς καὶ εἰς τὰ τῶν δημοσίων πράγματα χαταστῆσαι μεσά- 
ζοντας, χαὶ μέγαν μὲν λογιαστὴν τῶν ὁπασῶν εἰδημάτων τὸν 
-- μεσάζοντα δὲ τῶν οἰχείων ὑποϑέσεων Β. 


quae non tam formam corporis curabat quam animi pulchritudinem. 
itaque omnibus fucis δὲ ascititiis ornamentis repudiatis, ut quae ve- 
cordes mulierculas decerent, naturali rubore contenta virtutum or- 
namentis fulgebat, constantia οἱ gravitate animi gentilitia praedita. 
480 fiebat ut imperator, etsi οἱ solium altissimum, satellites, hono- 
rem δὲ 2.plendorem regium minime negabat, tamen parum eam dili- 
geret, neque fidem coniugii servaret, οἱ homo adolescens, libidino- 
zus, dissolutae et delicatae vitae deditus, ceterisque rebus quas ea 
aetas et amoris illecebrae ferunt. usus est et neptis suao consuetudi- 
δ, non sine gravi dedecore οἱ lahe; qua fama eius, ut formosis- 
tima facies turpi naevo, deſormata est. 

3. Nihilominus tamen rei publicae curam suscepit. publicorum 
rectigalium curatorem et quaestorem supremum Iohannem Puzenum, 
αἱ εἰ pater, desiguarit, cum prius Dromi Protonotarius esset. Io- 
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καὶ τοῦ δρόμου πρωτογνοτάριον, μελεδωνὸν δὲ μεσεύοντα καὶ 
. τῶν οἰκείων ὑποδρηστῆρα διαταγμάτων τὸν “ΑἸγιοϑεοδωρίτην 
Ρ.3δτίθϑησιν Ἰωάννην. καὶ ἣν ὁ μὲν τῷ προσώπῳ τοῦ βασιλέως 
ἀεὶ ὀπτανόμενος καὶ τὼ τούτου ἐντάλματα ὅσα καὶ ἐμφάσεις 
ἐκ κρεύτογος μοίρας δεχόμενος, ὑπουργοῖς δὲ οὐχ ὀλίγοις τῶν 5 
γραφομένων καὶ λεγομένων» ἐχέχρητο λογίοις ἀνδράσιν, ὅσοις ἥ 
αὐλὴ ἐνέβριϑεν ἢ βασίλειος, πρὸ πάντων δὲ τῷ Στυππειωτῃ 
Θεοδώρῳ, περὲ οὗ δηλώσομεν ἂν τοῖς ἐφεξῆς. ἦν δὸ ὃ ἐκ Πού- 
τζης Ἰωάννης δεινότατος τὰ δημόσια, φορολογίας παιπάλημα 
καὶ ἐπίτριμμα, καὶ τῶν μὲν ὄντων δασμοφορημάτων συζη- τὸ 
τητὴς ἀκρεβέστατος, τῶν δὲ οὐκ ὕνεων εὑρετὴς ἀπαράμιλλος. 
δξήσκητο δὲ καὶ τὸ ἦϑος ὑπὲρ πάντας ἀδυσώπητον καὲ 
V. 30 ἀμείλικτον" εὐκοπώτερον γὰρ ἂν τις ἀμιιδῇ καὶ ἀγέλαστον 
Βπέτραν ἐμάλθαξεν ἢ ἐκεῖνον ἐν τοῖς ἀβουλήτοις ὑπέχλινεν. ὃ 
δὲ τούτον ϑαυμασιαάτερον, οὐ μόνον οὐκ ἣν δακρύοις ἄτεγ- 15 
κῖος, σχήμασι δεητηρίοις ἀπροσκλινής, ἀργυρίου ἀτίνακτος 
ἐλεπόλεσι καὶ χρυσίου ἀγοήτευτος φαρμακεύμασιν, ἀλλ᾽ εἶχε 
καὶ τὸ δυσέντευκτον ὡς ἀπανϑρωπον. τὸ δὲ τοῖς τότε ϑυ- 
μαλγὲς καὶ δυσύποιστον, οὐδ' ἀπόλογος ἦν παρ᾽ αὐτῷ καϑα- 
ρῶς ἐφ᾽ οἷς ὃ προσιὼν προετίϑετο, ἀλλὰ χαίρων τὰ πλεῖστα τῇ 20 
ἀφασίᾳ ἐνιαχοῦ καὶ ἀπροσήγορον παρῆει τὸν παραβάλλοντα. 
τοσαύτην δ᾽ ἐκ βασιλέως ἰσχύν τε καὶ ἐξουσίαν περιεζώννυτο 
ὡς ἃ μὲν ἠβούλετο τῶν βασιλικῶν ϑεσπισμάτων ἀποπέμπεσϑαι 


9. δεινότατος) πανοῦργος χαὶ πεπαλαιωμένος εἰς τὰ δημό- 


σια Β. 9. φορολογίας] τῆς λογεστείας Α. 15. nonns 
delendum οὐχ 19. χαϑαρὸς Α. 40. προσετίέϑετο Α. Ἅἅι. 
παρείη Δ. 43. ὡς ἃ μὲ») ὅσα μὲν ἤϑελε τέλη τῶν δημοσίων 


ηὔξαγεν, ἄλλα δὲ ἔχοπεε Β. 


hannem Hagiotheodoritem suarum constitutionum sequestrum δὲ mi- 
nistrum ordinarit. is in conspectu imperatoris semper aſtabat, eĩus- 
75 mandata tanquam oracula excipiebat: ministris vero eorum quae 
icenda seribendaque erant non paucis eruditis viris utebatur, qua- 
libus aula referta erat, Theodoro Styppiota praesertim, de quo suo 
loco dicemus. erat Iohannes Purenus δ rem puhlicam gerendam cal- 
lidissimus, vectigalium veterum exactor acerrimus, nororumque in- 
ventor solertissimus. moribus δὰ severitatem δὲ rigorem ita composi- 
tis, ut asperrima rupes facilius emolliri posset quam ille ἃ senten- 
tia deduci; οἱ quod mirabilius δεῖ, non modo lacrimis non moveba- 
tur, supplici gestu non flectebatur, argenti machinis non concutie- 
batur, auri praestigiis non capiebatur, sed et δὰ inhumanitatem 
usque odiosam ἃ congressibus abhorrebat, neque fere (guod mole- 
stissimum erat hominibus οἱ pene intolerabile) iis ἃ quibus adibatur 
respondebat, 864 silentio plerosque tacitus praeteribat. tantum au- 
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χαὶ διαηρηγνύειν, ἔνια δὲ καὶ τοῖς δημοσίοις ἐγγράφειν κώ- 
διξιν. ὑποθήχη δὲ τοῦ ἀνδρὸς τούτου χρῆμα τε κοινωφελὲς C 
χαὶ ταῖς νήσοις πάσαις σωτήριον καὶ τοῖς πρώην βασιλεῦσι συ»- 
τηρηϑὲν ἀπαράβατον δ' βασιλεὺς Ἰωάννης ἀξυμφόρως κατήρ- 
ὄγησε. τὰ γὰρ ἐκ τῶν πλευστικῶν ἐρανιζόμενα στρατειῶν, δια- 
ῥιδύμενα πάλαι τῷ ναυτικῷ, εἷς τὸ ταμιεῖον οὗτος παρειπάμε- 
γὸς μετωχέτευσε, χαὲὶ τὰς ἀπὸ τῶν νήσων ἐκ τύὐποὺ παρεχο- 
μένας τριήρεις ἀγτάνδρους μικροῦ κατεπόντισε παραφάμενος. 
ὑποθέμενος γὰρ ὡς τὸ μὲν τῶν τριηρέων χρῆμα οὐκ ἀεὶ τῇ 
ιοπολιτείᾳ καὶ τῷ κοινῷ ἐπιτήδειον, τὰ δ' ὑπὲρ τούτων ἀνα- 
λώματα οὐκ εὐάγκαλα καὶ ἐπέτεια, καὶ δεῖν αὐτὰ μὲν τὸ τα- 
μιεῖον ἐγχολπίζεσϑαι., χρείας δ᾽ ἐνισταμένης ἐκ τῶν βασιλι» 
κῶν ϑησαυρισμάτὼν τὸν ὀψωνιασμὸν τῷ ναυτικῷ παρέχεσθαι, 
ἔδοξεν εἶναε ἀνδρῶν ὃ βέλτιστος καὶ τὴν φύσιν τῶν πραγμά- Ὁ 
ιὅτων ἠχριβωκὼς ὃ χαταποντιστοῦ σχέμμα εἰσενεγχάμενος. τοῖς 
γὰρ ἁδροῖς τὸν βασιλέα ὧν τῷ ταῦτα εἰσηγήσασϑαι παρακέ- 
χρουχε δαπανήμασι, καὶ αὖϑις τῷ μετρίῳ τῆς καταβολῆς δια- 
χέχυχε. καὶ γῦν ἐκ τῆς κακοβουλίας ταύτης εἶτ᾽ οὖν σμικρο- 
πρεπείας ϑαλασσοκρατοῦσιν οἱ πειραταί͵, καὶ κακῶς πεπρα- 


2. χρῆμά τι) πρᾶγμα τῆς τῶν χατέργων πλεύσεως B. 5. τὰ 
γὰρ ἐχ τῶν προσαλεντῶν ἐπισυναγόμενα χρημαια χαὶ εἰς ἔξο- 
θοὸν πάλιν χαὶ σγαν τῶν ἐν τοῖς χατέργοις σιρατεωτῶν τετα- 
γμέγων χαὶ διδόμενα τῷ πλήϑει τῷ ναυτεχῷ εἰς τὸ βεστιάριον 
τῆς βασιλείας εἰσχομίζεσθαι ἔταξεν, εἰπὼν οὕτως ὡς τὰ μὲν 
χάτεργα χαὶ ὅ τούτων λαὸς οὐχ ἀεί ποτὲ πλέουσε χαὶ οὐδὲ πρέ- 
πὸν ἐστὲ χκενγοιτομεῖσϑαι τὰ τοιαῦτα χρήματα ἀνωφελὼς, χρείας 
δὲ γινομένης πάλιν ἐκ τοῦ βασιλεχοῦ βεστεκρίου δογεύεσϑαι εὖ- 
χολόν ἐστε B. 12. ἐνισταμένης ἐφισταμέγης A. 16. εἰση- 
γεῖσϑαι Δ. 19. πεεραταί] χουρσάριοε B. 


tem auctoritatis δὲ potentiae habebat, ut imperatoria edicta quae 
rellet repudiaret οἱ Iaceraret, quaedam in pubſicos codices reſerret. 
eintdem monitu res utilissima δὲ omnibus insulis salutaris, δὲ ἃ su- 
perioribus imperatoribus constanter observata, inutiliter abrogata 
fuit. nam veciügalia nautica olim in clatsem conferri solita hic in 
ficum referenda curavit, ἃς triremes, quae εχ eédicto ab insulis 
pracbebantur, pene cum ipsis vectoribus in mari demersit, cum 
diceret triremes non semper τοὶ publicae esse utiles, sumptus ve- 
Ὃ qui in eas fierent, et annuos 6886 δὲ immensos. eos igitur in ἢ- 
δα) referendos, necessitate vero postulante ex imperatoris thesau- 
πε atipendia promenda esse. quae cum dixisset, vir optimus εἰ re- 
πιῆ gerendarum peritissimas est habitus, cum τὸ vera sententiam 
crudelissĩ mo pirata digznam dixisset. imperatorem enim sumptuum 
magnitudine decepit δὲ parvitate impensarum rursus exhilaravit. qua 
εἶν temeritate sive tenacitae factum est ut piratae optatisſsima oc- 
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γασι ταῖς ληστρίσιν αἱ παραϑαλαττίδιοι Ρωμαίων χῶραι, καὶ 
ὡς ἂν κατεύξαιντο οἱ διάφοροι. εἰ δὲ καὶ τὸν στάχυν ἰσμεν 
τοῦ σπείραντος, ἀλλὰ καὶ τὸν ἀμήσαντα προσεπαιτιώμεθα " 
καὶ εἰ ὃ ἐμπρησμὸς τοῦ ἀνάψαντος, ἀλλὰ καὶ τοῦ χατασβέσαε 
δυναμένου, δρᾶσαι δέ τι τοιοῦτον ὅλως μὴ βουληϑέντος. αλλ' 5 
Ῥιϑοξως τότε φιλοδημόσιος λογιατὴς καὶ δεινὸς καὶ φειδωλὸς οὐ- 
κονόμος χαὶ ὀβολοστατῶν ἀτεχνῶς δασμολόγος ὁ Ἰωάννης ἐδεί- 
χνυτο, ἕως ἀχαϑαίρετον εἶχε τὴν δυναστείαν, καὶ τὸ ποιεῖν 
ὅσα καὶ πρὸς βουλῆς ἀνεξέλεγκτον, καὶ ὅσα βουλητὰ τούτῳ 
καὶ δυνατά. ἐπειδὴ δὲ μεϑαρμοζόμενόν οἱ ξώρα τὸ δύνασϑαι το 
καὶ τὸ εὐπαρρησίαστον παραιρούμενον καὶ ὑπορρέουσαν κατὰ 
βραχὺ τὴν ἰσχύν, οἷα καὶ ἑτέρων κρατυνομένων παρὰ τῷ 
βασιλεῖ κἀκ τοῦ ἄγαν ἐκκρουόντων καὶ περιτρεπόντων αὐτόν, 
μετῆρεν ἅπερ ἦν ϑέμενος ὅρια, καὶ δραπέτης τῷ καιρῷ καὶ 
τοῖς πράγμασι προσφυεὶς ἀμφοτέραις τούτων ἔχεταί τε καὶ ει 
Βπεριέχεται. οὐκοῦν καὶ πρός τινα τῶν συνήϑων εἰπὼν ,,ὰγ8 
πλουτησωμεν" ἑτεροίας γνώμης παντάπασιν ἐγεγένητο, καὲ 
γυναῖκα τῶν ἀπερριμμένων καὶ ἀπηνθηχυιῶν εὐγενῶν ἄρμο- 
σάμενος, καὶ παίδων ἀκούσας πατήρ, διένειμε τούτοις πλοῦ- 
τον βαϑὺν καὶ ἀρκετὸν εἰς ἥδονας. κίμβιξ δὲ ὧν εἰς ἄκρον λο 
καὶ γνίφων καὶ δυσγρίπιστος, οὐδ᾽ ἄνω ἄραι τὼ βλέφαρα 
πειρώμενος, ἀναβλέψαι καὶ εἰς πτωχοὺς ἀτενίσαι, οὐ παρῆ- 


I. παραϑαλάττιαι Α. 3. αμησαντα)ὶ ἡμηχότα προσαιτιώμε- 
ϑα Α. ῳ 58. post βουληϑέντος ΡΥ εχ Β: χαὶ πλέον μεμφόμε- 
ϑα ὡς γινώσκοντα χαὶ μὴ πράξαντα. ι3. ἐχχρουόντων αὐτὸν 
«αἱ περιτρεπόντων αὐτὸν τῆς προϑέσεως Α. 


casione mare teneant οἱ maritimae provinciae latrociniis vexentur. 
quodsi spicam οἱ qui sevit acceptam ferimus, δὲ eum quoque accu- 
samus qui non resecuit, nec incendium οἱ duntaxat imputatur quo 
ignem iniecit, sed ei etiam qui id restinguere cum posset noluit, et 
magis reprehendimus eum qui quod bonum esse norat non fecit, 
quid eſt dicendum? Iohannes igitur dum integra auctoritate pro 
διὰ libidine versabat omnia, versabatur in publico, accuratus qua e- 
ator, parcus dispensator, fenerator atque exactor acerbus. sed ubi 
potentiam suam infringi, auctoritatem decrescere potentiamque lan- 
guescere vidit, quod alii quoque apud imperatorem multum possent 
ἃς potestatem suam immodicam everterent, translatis quos sibi prae- 
fixerat limitibus, tempori servire οἱ statui rerum se accommodare 
pro virili instituit, et ad quendam familiarium suorum, mutata pla- 
Ὧ6 sententia, dixit „age, nos quoque ditescamus.“ duetaquo uxore 
ex abiecta δὲ ohsoleta nobilitate, inter liberos ex δὰ ausceptos in- 
gentes opes, quae voluptatibus alendia abunde essent, distribuit, 
homo parecissimus et tenacissimus, qui ne supercilium quidem δὰ 
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κε τὸν πλοῦτον, ἀλλὰ πεδήτην εἶχε διὰ παντὸς δεσμοῖς ἀθρ- 
φήκτοις ἀλύτοις τ, καὶ ὠπρύϊτον δήπου, ὅσα καὶ “΄αναάὴν ὃ 
πάλαι ᾽Δκρίσιος. καὶ σμικρολογίαν νοσῶν καὶ γλισχρότητα, 
καὶ τὰ πεμπόμενα πολλάχις τῶν ἐδωδίμων ἀνέπεμπεν εἰς τὸ 
πωλητήριον καὶ δεῖγμα, ὡς ἰχϑύας σύακα καὶ λάβρακα, ὡς 
μὲν μεγίστους ὡς δὲ πίονας παρὰ τινων αὐτῷ πεμφϑέντας,Ο( 
τρισσάκις ἀπέδοτο καὶ τοσαυτάκις ἐναλλὰξ ἐωνημένους κατὰ 
χρείαν παρ᾽ ἑτέρων εἰσηνέγκατο. καὶ ἦσαν ἄντικρυς ἁλιεῖς 
οἱ ἰχϑύες, ὃ πεπόνϑασι δρῶντες, ὡς μὲν ἄγκιστρον χαλῶν- 
τοτες τὸ μέγεϑος, περιτιϑέντες δὲ τὴν πιμελὴν ὡς δέλεαρ, καὶ 
οὕτω κατασπῶντες τοὺς παριόντας εἰς τὴν ἐκείνων εἰσοί.Υ.3: 
17. 
Εὐρμόει δὲ καὶ τῷ ““γιοϑεοδωρίτῃ Ἰωάννῃ τὰ διαβούλια, 
πλὴν τούτῳ ἡ ταχύπους τῶν πραγμάτων φορὰ καὶ ἀγχίστρο- 
ιδῷος συμφοιτητὴν ἐνδέξιον τὸν Στυππειώτην ἐφιστῷ Θεόδω- 
ρον, ὃς συντρέχων ἢ αντιτρέχων τῷ ᾿Ιωάννῃ, καὶ τῷ μὲν λό- 
7Ὑῳ τὰ πρῶτα τῇ δὲ τάξει φέρων τὰ δεύτερα, οὐχ ἡνείχετο 
οὐδ᾽ ἠγάπα ταῖς παρούσαις ἀναβάσεσιν, ἀλλὰ τῆς κορυφαί. Ὁ 
ας ἅπας γινόμενος καὶ περὶ τὴν ἀχρώρειαν λιχνευόμενος ὅλον 
λοπρὸς τὸ ἀνώτατον τὸν δρόμον ἐπέτεινε. καὶ δὴ καιροῦ λα- 
βόμενος καϑ᾽ ὃν οὐχ ὀλίγα ξυνέπεσε τὰ διάφορα μεταξὺ ἀν- 
δρὺς εὐγενοῦς, τοῦ Παλαιολόγου φημὲ Μιχαήλ, καὶ τοῦ 
Βαλσαμὼν ᾿Ιωσήφ, ὃς γαμβρὸς ἣν τοῦ “Αγιοϑεοδωρέτου ἐπ’ 


6. πεμῳφϑένταςἢ σταλέντας A. 10. δελήτεον B. 11. εἰς] 
πρὸς A. εἰσεννοίχησιν Α: an εἰσοέκχεσεν ὃ 15. συμφοιετη- 
τὴν] συνοδευτὴν ΑΞ. τη. ἠνείχετο οὐδ' οαι Α. 18. ταῖς πα-. 


ρούσαις) τοῖς παροῦσιν, omisso εναβάσεσιν, Α. 19. ἅπας γι- 
γόμενος] εὐσυνέτως γλιχόμενος Α. 


intaendos pauperes attollere auderet, sed divitias perpetuo vineculis 
insolubilibus constrictas teneret, nec eas magis in publicum prodire 
pateretur quam olim Danaen Acrisius; adeo sordidus ut esculenta 
εἰ pisces maximos ἃς pinguissimos sibi missos, ter aliquando in fo- 
[Ὁ venditos, toties reciperet ab iis redemptos qui opera eius ege- 
bant. ita pro piscatoribus erant οἱ pisces, sorte commutata, quibus 
magaitudo pro hamo, pinguedo pro esca erat, itaque praetereuntes 
ad ἐε emendos attrahebant. 

Sed et Iohannis Hagiotheodoritae consilia florebant. verum οἱ 
subita rerum mutatione ac varietate Theodorus Styppiotes collega 
Sollers est adiunctus; qui Iohanni alias assentiens alias refragrans, 
facundia quidem princeps, ordine vero secundus, iis dignitatis gra- 
dibs πο contentus δὰ summum fastigium plenis velis ferebatur. 
oblata igitur opportunitate dissidiorum inter virum nobilem Michae- 
lem Palacologùm et Iosephum Balbamenum, cui Hagiotheodoritae 
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ἀδελφῇ, ἐπέϑετο χραταιότερον, καὶ συντείνας δξοστρακίζει 
κοῦτον τῶν ἀνακτόρων ὡς ἀπὸ σχοπιᾶς οὐρανίου, καὶ ὡς εἰς 
χῶρον ἐχσφενδονᾷ μυχαίτατον τὴν πραιτωρίαν ἀρχὴν τῆς 
Ἑλλάδος καὶ τῆς τοῦ Πέλοπος, εὖ τὰ ἐκεῖ διαϑήσοντα καὶ 
τὰς τῶν εἰρημένων ἀνδρῶν διαλυσόμενον ἔριδας. οὐχοῦν ὅὅ 
μὲν ᾿Ιωάννης ἐσκευαγώγει τὰ πρὸς τὴν ἔξοδον. ἡ δὲ τύχη 
μηδὲ καθαρῶς τὴν τούτου μετάβασιν ἀναμείνασα πρὸς τὸν 
Στυππειώτην μετεσχευάσατο, καὶ προσπλακεῖσα, πῶς ἂν εἶποι 
Ῥιίοτις, ὠσμένως καὶ χαριέστατα ταῖς καϑ' ραν πάσαις ἐκλέϊζεν 
ἀναβάσεσι, καὶ τὴν ἐκ δόξης εἰς δόξαν παρεῖχεν ὕψωσιν, καὶ το 
τέλος τὸν μὲν οἐς τὴν τοῦ ἐπὶ τοῦ καγικλείου μεγαλοπρεπῆ 
προβιβάζει τιμὴν καὶ τὴν παρὰ τῷ βασιλεῖ μεγίστην οἰκείωσιν, 
καὶ μείζοσιν ἑτέραις κατακυδροῖ προκοπαῖς, τὸν δ᾽ ἀγνωμονοῦ.- 
σα καὶ βλωμοῦ ἄρτου τίϑησιν ἐνδεῶ. καὶ οὐκέτε τὰ δεδογμέ- 
να μετήμειψεν ἢ ὅλως ἐσέπειτα μετηλλοίωσεν, ἀλλ' ἔμεινεν κι 
ἢ ἀκροσφαλὴς ἐπὶ ταὐτοῦ τὸ καινότατον. τὸ δ' ἀπὸ τοῦδϑ 
ἢγε τὰ πράγματα ὃ ἀνὴρ ὅδε ὡς ἠβούλετο, βαϑυγνώμων ὧν 
καὶ πεπνυμένος καὶ τὸ ἦϑος ἐπίχαρις καὶ πτηνὸς τὴν φοόνη- 
BGBM. ἡρεῖτο δὲ ὅσα ἐπέταττε βασιλεύς " ἐπέταττε δ᾽ οὗτος 
ὅσα ἐκεῖνος ἐβούλετο. ἦν δὲ ἐν τῷ τότε καὶ βασιλεὺς λημ- 10 
μάτων αἰσχρῶν ἐλεύϑερος, ϑάλασσα φιλοδωρίας, ἐλέους 
ἄβυσσος, ἱτῷ προσηνεῖ τοῦ ἤϑους εὐέντευχτος καὶ τὴν βασί- 
λειον ἀρετὴν ἀπαράμιλλος, ψυχὴν εἰσέτι ἄτεχνον ἔχων καὶ 
γνώμην ἀπερίεργον. ἧς γὰρ ἀπήγγελλον ἡμῖν οἱ τὴν ἡλικίαν 


14. ἐνδεᾶ] προσδεᾶ A. 20. ἐβούλετο] ἡ σμένειζεν A. ἐν 
om ἃ. βασιλεὶ A. 


aoror nupta ὀγαὶ, consilium suum urget, ac Hagiotheodoritam e re- 
εἶα tanquam 6 coelesti specula in extremum angulum praeturae 
Graeciae et Peloponnesi exigit, δά provincias eas rite constituenda: 
eorumque virorum dissidia dirimenda. ceterum Iohanne iter adhuc 
adornante, fortuna discessu eius non expectato αὐ Styppiotam trans- 
iit, eumque cupide εἴ ſamiliariter amplexa ad omnés dignitatum 
gradus pro temporibus evexit οἱ gloriam gloria cumnlavit. tandem δά 
caniclii magnificum munus δὲ intimam imperatoris familiaritatem 
promotum magis etiam extulit. alterum vero exosa ad extremam in- 
opiam redegit; nee mutavit decreta, ed eontra consuetudinem suam 
in eodem statu perpetuo permansit. ex 60 ille res oinnes arbitratu 
δι adminisſtrabat, homo profundi consilii, cordatus, suavibus mo- 
ribus οἱ volucri praeditus ingenio. quae imperator iubebat, exeque- 
batur: ille vero δὲ iubebat quae hie volebat. erat tum etiam impe- 
rator ἃ turpi quaestu alienus, munificentiae pelagus, misericordiae 
abyſaus, Οὗ comitatem aditu facilis, regiis virtutibus cedens nemini, 
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πρρήχοντες, ἐπὶ τὰς πλαγίῳ λόγῳ ἀδομένας χρυσᾶς ἔγνας οἱ 
τότε ἦσαν παλινδρομήσαντες ἀνϑρωποι, καὶ σμήνει ξῴκεσαν 
μελισσῶν ἐκ πέτρας γλαφυρῆς βομβηδὸν ἱπταμένων, ἢ οὐδὲν 
τῶν ἐπ᾿ ἀγορᾶς εἱλουμέγων διενηνόχασιν, ὅσοι τοὺς βασι- 
δλιχοῦὺς γρυσῶνας εἰσήεσαν ὅποιουδή τινος φιλοτιμήματος 
ἐπολαύσονγτες, ὡς τοὺς περὲ ταῖς πύλαις συνϑλίβεσθαι καὶς 
πράγματα παρέχειν καὶ λαμβώνειν ἀμοιβαδὸν, τοὺς μὲν ἐπει.-. 
γομέγους εἰσιέναι, τοὺς δὲ τὴν ἔξοδον ἐπισπέρχοντας. ἡμεῖς 
δὲ χλέος οἷον ἀχούομεν. ἦν δὲ καὶ ἄλλως τὰ κοινὰ ταμιεῖα 
Ιοτὸ χατ᾽ ἐχεῖγο χαιροῦ ἐχ τούτου εἰς τοῦτο ἐξερευγόμενα, καὲ 
κατὰ τὰς συναγωγὰς τῶν ὑδάτων πλημμύροντα καὲ παρα- 
πτύειν τι τῶν ἔνδον πρὸς τοὺς ἐκτὸς καὶ πενομένους ἐϑέλον- 
τα, ὗσα καὶ γαστὴρ ἐγγίζουσα τῷ τεκεῖν καὶ βαρουμένη τῷ 
ὑπερτελείῳ τοῦ ἀχϑοφορήματος" ἢ γὰρ μερίδα τῷ ϑεῷ καὶ 
ιδτῷ δικαίῳ διδοῦσα φορολογία τοῦ βασιλέως καὶ πατρὸς τῷ 
βασιλεῖ ἸΠανουήλ, χαὶ τὸ μὴ τῶν δαπανημάτων ἄσωτον καὶ 
ἀχόλαστον, εἰς σωρείας τὰ χρήματα ἐπεστοίβασε καὶ ὡς κά- Ὁ 
χληκας αὐτὰ συναγήοχεν. ἦν δ᾽, ὡς ἔοικε, καὶ τὸ ϑεῖον 
ἐπευλογοῦν χαὲ πληϑῦνον αὐτὰ κατὰ τὸ τοῦ ἐπαγγέλματος 
30 ἀδιάπτωτον, ὃ καὶ λῆψιν οὐρανίου εἰσηγεῖται μισϑοῦ καὶ τὴν 
εἰς τὸ πολλαπλάσιον ἀνταπόδοσιν. ἀλλ᾽ οὐ μόνιμα τῷ βασι- 
λεῖ Πῆαγνουηλ τὰ τῆς ἀρίστης ταύτης προϑέσεως, ἀλλὰ βρα- 
χύχρονα καὶ ἐπίκηρα" ἐς γὰρ ἄνδρας ἐλάσας ἀρχικώτερόν 
τε ἥψατο τῶν πραγμάτων, τοῖς ὑπὸ χεῖρα οὐχ ὡς ἐλευϑέροις 
15 ἀλλ εἷς κληρωτοῖς ϑεράπουσε προσφερόμενος, καὲὶ τὴν τῆς 


43. τῷ] τοῦ Α. 


animo fraudis δὲ curiositatis experte. nam ut 6 natu maioribus ae- 
—5* illius aetatis homines aurea saecula, quae obliquis verbis 
celebrantur, sibi restituta putabant; et qui ad ſfiscum imperatorium 
accedebant, examinibus apum erant similes 6 concava petra cum hom- 
bis prorolantium, neque pauciores iis φαΐ in foro conveniunt, nulli 
non commodi aliquid expectantes, adeo ut ad portas premerentur 
inricem atque 411} alios urgerent, δὶ ingredi, illi egredi properan- 
tes. alique haec nos audivimus tantum, non etiam vidimus. eodem 
tempore ex publicis thesauris subinde aliquid ad pauperum necessi- 
tates lerandas benigne redundabat. nam Iohannis imperatoris tribu- 
ἰδ, imde iustitiae et deo pars dabatur, et frugi nummorum dispen- 
tatio Manueli acervos pecuniarum reliquerat; eademquo numinis quo- 
que benignitas auxerat, quemadmodum in evangelio et merces cele- 
ilis οἱ multĩ plex compensatio certo promittitur. ceterum Manuel in 
optimo hoc instituto non diu permansit. nam vir factus pro imperio 
[68 adminiſtravit; et eos quibuscum res erat, non ut ingenuos δε 
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V. 322 φιλοδωρίας συνέστειλεν ἔκροιαν, ἵνα μὴ λέγοιμε ὡς εἰς τὸ 
παλέρρουν αὐτὴν ἐβιάσατο καὶ τὸν ἀναδασμὸν ἔστιν ὅτε καὶ ἐφ’ 
οἷς ἐδικαίωσεν, οὐκ ἐκ τοῦ γνωμιχοῦ δ᾽ οἶμαι τοσοῦτον αἰτίου 
(χρὴ γὰρ ἐν τοῖς ἀδήλοις ῥέπειν πρὸς τὸ φιλανϑρωπον) ὅσον 
ἐκ τοῦ μὴ κοτύλης δεῖσϑαι ψηγμάτων ἀλλ᾽ ἀντιχρυς πελάγους 5 
Τυρσηνικοῦ ἃς εἶχε διευρύνας ἐξόδους τῶν δαπανῶν, ὡς 
προϊὸν δηλώσει τὸ λέγειν μοι. 

Ρι Αι 4. "4λλ᾽ οὕτω διακυβερνωμένῳ τὴν βασιλείαν τῷ αὐτο- 

᾿ς χράτορε νέφος πολεμίων ἐκ τῶν ἑσπερίων ἐπισυστὰν κλιμα- 
τῶν, τετριγὸς δεινὸν καὶ ὀλέϑριον, ἐς τὰ Ρωμαίων ἐνέσκηψεν τὸ 
ὅρια, ἡ τῶν ᾿“λαμανῶν φημὲ κίνησις καὶ ἣ τούτοις συνεξά- 
ρασα μοῖρα ὁμογενῶν ἐκείνοις ἑτέρων ἐθνῶν" οἷς καὶ 9ή- 
λειαε κατελέγοντο ὡς ἄρρενες ἐφιππάζουσαι. καὶ ταῖς ἐφε- 
στρίσιν οὐ συμβάδην τὼ πόδε διαχαλῶσαε ἀλλὰ περιβάδην 
ἀνέδην ἐποχούμεναι, καὶ κοντοφόροι καὶ ὁπλοφόροι κατ᾽ ιὉ 
ἄνδρας ὑρώμεναι, καὲ ἀνδρείαν στολὴν περικείμεναι, αἷ καὶ 
ὅλως ἀρεϊκὸν ἔβλεπον καὶ ὑπὲρ τὰς ᾿ΑΔμαζόνας ἠρρένωντο. 
Βμέα δὲ χαὶ ὑπεξήρετο παρ᾽ ἐκείναις καϑάπερ ἄλλη τις Isr- 
ϑεσίλεια, ἥτις ἐκ τοῦ στίζοντος χρυσοῦ καὶ περιτρέχοντος τὰς 
ὦας καὶ τὰ λώματα τοῦ ἐσθήματος Χρυσόπους παρωνομάζετο. a20 
αὐτὸ δὲ τὸ τῆς κινήσεως αἴτιον πρόφασιν τὸ κυριαχὸν παρεῖχε 
κενήυιον καὶ ἢ πρὸς τὰ εὐθέα τῶν σκολιῶν καὶ ἐπιβούλων 
παρόδων ἑτοιμασία τοῖς ἐκ τοῦ γένους ἐχείνοις εὐϑὺ τῶν 
Ἱεροσολύμων ἐθέλουσιν ἕεσϑαι. ἔφασχον δὲ καὶ κατὰ τὴν 
ἔξοδον ἐκείνην μηδέν τε περιττὸν ἐπισύρεσϑαε, ἀλλ᾽ ἤ τὰ α5 


13. ἐχκείγοες οπι ΑΞ. 240. ἐσθήματοι) ἐνδύματος Α. 


υἱ aere empta mancipia tractabat, et largiendi muniſicentiam restrin- 
gebat, ac potius in contrarium vertebat, 115 etiam distributionibus 
quas ipse ordinarat abrogatis, non tam, ut arbitror, suapte volun- 
ἰδῖθ (nam res dubiae in optimam partem interpretandae sunt) quam 
necessitate coactus, ad sumptus immensos tolerandos; id quod in 
orationis progressu declarabitur. 

4. Hoc imperii statu hostilis nubes horrenda et pestilens ab 
occidente in fines Romanorum irrupit. de motu Alemannorum loquor 
et cognatarum eis gentium; inter quos et mulieres erant, non con- 
iunctis pedibus sed virorum instar divisis super palliis equitantes, 
hastatae atque armatae, ἃς virili habitu ornatae, Martio vultu, Ama- 
zonibus audaciores. inter quas una excelluit, quasi altera Penthesi- 
lea, quae ob fastigia εἰ limbum vestium auro intertextum Auripes 
vocabatur. expeditionis causa praetendebatur dominicum sepulerum 
et praeparatio viae rectae et non insidiosae popularibus suis Hiero- 
ΒΟΪγπιδ ascensuris. neque 86 quicquam supervacuum advehere, 966 
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πρὸς ἐξομαλισεν ν τρίβων ἀγαγχαιότατα χαὶ μόνα ἐπαγε- 
σϑαι. διὰ τούτων δὲ παρυπέφαινον οὐ πτύα καὶ τύκια καὲ 
σχαπάνας, ϑυρεοὺς δὲ καὶ ϑώρακας καὶ φάσγανα, καὶ εἴ τι 
ἄλλο πρὸς πόλεμον ἐπιτήδειον. καὶ τοῦτο μὲν τὸ παρορμῆσαν 
ὁ ἐχεῖνοι προυβάλλοντο καὶ διώμνυντο, καὶ ἦν, ὡς ἐκ τῶν ὕστερον α 
ἔδειξαν, οὐκ ἐψευσμένα τὰ ὕπ᾽ ἐκείνων λεγόμενα. πέμψαν- 
τες δὲ πρεσβευτάς, ὡς διὰ φιλίας, ἡτοῦντο τὸν βασιλέα 
τὸν τῶν Ῥωμαίον παρελϑεῖν, καὶ ἀγορὰς αὐτοῖς παροδίους 
προτίϑεσϑαι, ἐξ ὧν ὠνγήσονται καὶ ὅσοις ἄνϑρωποι τρέφονται 
ιοχαὶ ὅσα ἵπποις ξυμβέβληνται. ὃ δὲ βασιλεύς, ὡς εἰκός, ἐκ 
τοῦ παραχρῆμα διαταραχϑεὶς τὴν ψυχὴν τῷ ἀέλπτῳ τοῦ 
πράγματος καὶ μηδέπω εἰς τὸ κατ᾽ ἐκεῖνο καιροῦ γενομένῳ, 
οὐχ ἀγῆχεν ὅμως τῶν συνοισόντων ἐπιμελόμενος. τοῖς τε γὰρ 
πρέσβεσι δεειλέχϑη μετὰ προσηνείας τὰ πρόσφορα, καὶ παι- 
ιϑγεῖν ὑπερβαλλόντως τὰ δρώμενα ὑπεχρίγετο, καὶ ἄγασϑαι 
αὐτοὺς τῆς εὐσεβοῦς προσεποιεῖτο προϑέσεως, καχ τοῦ αὖ-Ὁ 
τίχα δὴ μάλα εἐτοιμάσασϑαι τὰ πρὸς διέλευσιν ἐπηγγέλλετο, 
ἀφϑυνά τε εὐτρεπίσειν καὶ ἕτοιμα οὕτως λαβεῖν τὰ ὦνια ἰσχυ- 
θέζειο ὡς εἴπερ οὐ δι’ ἀλλοτρίας ἀλλὰ διὰ τῆς σφῶν παρώ- 
2o devoy χώρας, ἄν δώσουσι μόνον ὅρκια πιστὰ ὡς ϑεοφιλὴς 
αὐτοῖς ἡ δίοδος ἀληϑῶς καὶ ὡς ἀμαχητὲ τὰ Ρωμαίων ὅρια 
ὑπερβήσονται. ταῦτ᾽ οὖν ὡς εἰχὸς καταστησάμενος, ἅπαντα,. 
χῇ διεχπέμπει βασίλεια διατά;ματα προεχχεῖσϑαι τὰ ζωαρ- 
13, τοῖς τὲ γ. μ τοῖς ἀποχρισιαρίοιες συνέτυχε μετὰ —— 
χεὶ εἰρηγεχῆς φιλίας ΒΞ ι6. xdx τοῦ] χαὶ οἰκονομῆσαε ἄφϑο- 


γα χαὶ πλούσια τὰ βρώσιμα καὶ πόσιμα ἔλεγεν Β' i9 σφώῶγ) 
σφῶν ἐχείγων ἃ. ,λ. etxòs] εἰχὸς ἣν Α. 


ea duntaxat quae δὰ viam complanandam maxime necessaria essent, 
proſitebantur; per quae non ventilabra, non celtes, non ligones, sed 
galeas thoraces gladios, εἰ quae alia bello apta sunt, innuebant. 
hanc sibi itineris esse causam iurati affirmabant; neque id falso, ut 
postea cognitum est. ac per legatos ab imperatore petebant sibi peor 
eius provincias pacatum transitum dari; et forum praeberi, quo com- 
meatum pro hominibus et iumentis comparare possent. imperator 
vero etsi re inexpectata et nova, ut ſit, territus, tamen suis rebus 
non defnit. nam εἰ legatis pro tempore henigne respondit, οἴ eorum 
inctitutum probaro se οἵ pios conatus admirari δία αν, ac statim 
rerum venalium copiam praeparaturum pollicitus est, quas accepturi 
διδεῖ, non quasi per alienam provinciam sed per suam patriam 
transirent, modo fidem darent transitum snum vere pium 6886, οἱ 
nine maleſicio Romanorum ſiibus excessuros. his peractis edicta 
quovis dimittit, ut commeatus in viis, per quas Occidentales transi- 
turi int, venalis exponatur; idque δὲ statim. sed quia verebatur 
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κἢ τῶν ὁδῶν χαϑ' ἃς οἱ ἔξ ἑσπέρας στρατοὲ διελεύσονται" 
καὶ τῷ λόγῳ τὸ ἔργον ἐπηκολούϑει. ὑποβλεπόμενος δὲ καὶ 
ὑπονοῶν μή πῶς ἐν δέρματι προβάτων λυκιδεῖς ὄρχονται ἢ 
ὄνῳ ὑποχρύπτονται λέοντες ἀπ᾽ ἐναντίας τῷ μυϑικῷ διηγήμα- 
τι, ἢ τὴν λεοντῆν ξυνέχωσι τῇ ἀλωπεκῇ, τὰς “Ῥωμαϊκὰς ἢ 
ἀϑοοίζει δυνώμεις, συνδιασκέπτεται χοινῇ περὶ τῶν χοινῶν, 
τὸ πλῆϑος τῶν παρελευσομένων στρατῶν διέξεισι, τῆς ἕππου 
τὸ πολὺ καταλέγει, τὸ ὁπλιτικὸν ὅσον διασαφεῖ, τῆς πεζεταί- 
ρας μοίρας παρίστησι τὸ μυρίανδρον, τὸ πάγχαλκον περιλα- 
Ῥιἠ,λεῖ χαὶ τὸ φόνιον, τὸ πῦρ τῶν ὀμμάτων ἅπαντας βλέπειν, τὸ 
καὶ τοῖς αἵμασιν ἐπαγάλλεσϑαι ὡς οὐδὲ δαντισμοῖς ὕδάτων 
ἕτεροι. οὐ ταῦτα δὲ μόνον τῇ γερουσίᾳ καταγγέλλει καὶ τοῖς 
τέλεσι καὶ στρατεύμασιν, ἀλλ᾽ ὅσα καὲὶ ὅ ἐχ Σικελίας τύ- 
ραννος, ὥσπερ ϑὴρ ἐνάλιος, κατὰ τῶν παραϑαλαττίων χωρῶν 
V. 33 διαπράττεται, τὴν ἅλμην τύπτων τοῖς ἐρετμοῖς, καὶ ταῖς τῦ 
“Ῥωμαϊκαῖς ἐνορμιζόμενος κωμοπόλεσι, καὶ χείρων τὰ ἐν πο- 
σὲ κατὰ πολλὴν τοῦ ἐπαμύνοντος ἐρημίαν. καὶ δὴ τὰς μὲν 
πυργοβάρεις ἐπισκευάζει τῆς πόλεως καὶ τίϑησιν εὐερχέα τὴν 
ὅλην τοῦ περιβόλου περίμετρον, τῇ δὲ στρατιᾷ χιτῶνας φο- 
λιδωτοὺς χορηγεῖ, χοντοῖς τε χαϑοπλίζεε χαλχήρεσι, καὶ ἵπποις 0 
δοομικοῖς διεγείρει τὸ φρύνημα, καὶ χρημάτων ἐπιρρώννυσι 
Β διαδόσεσιν, ἃ νεῦρα τῶν πραγμάτων ἀρίστως τῶν πάλαι τις 
κατωνύόμασε. καὶ οὕτω σὺν ϑεῷ συλλήπτορι καὶ τῇ πολιού- 


3, ὑπογοών) διεννοῶν A, διανοῶν Β. 8. πεζαιτέρας Δ. τά. 
ὥσπερ] οἷα Α. 17. τὰς μὲν τ. τὰ τείχη τῆς πόλεως οἶχο- 
δοιιεῖ καὶ ξυλόχαστρα ἐπώνω τῶν τείχωγν τίϑησι χαὶ χαλαστι- 
κα Β. 19. χιτώγαςἾ ἅρματα τὰ τιρὸς χρείαν B. 


58 in pellibus ovium lupi venirent, aut contra quam ſabula narrat, 
sub asini exuviis leo lateret, aut leoninam pellem vulpina obtegeret, 
Romanas legiones couvocat, publice de re publica deliberat, quanta 
multitudo copiarum transitura sit exponit; quaptus sit equitatus, 
quantum gravis armaturae, quam inſinita multitudo peditum, ut to- 
ti aerei sint, ut caedium avidi, ceommemorat: scintillare oculos, et 
eruore delectari magis omues quam alios aquae aspersione. neque 
vero haec duntaxat senatui magistratibus et éxercitibus narrat, sed 
illud etiam adiungit, quemadmodum Siciliae tyrannus instar marinae 
belluae oram maritimam infestet, ut δ Romana oppida appellat εἴ 
obvia quaeque vastet, prohibente nemine. deinde turres εἰ propu- 
gnacula urbis omnemque moenium ambitum instaurat; exercitui lori- 
cas dat, ferratis hastis milites armat, equis velocibus eorum animos 
excitat, et pecuniae distributione confirmat, quam ex antiquis qui- 
dam rerum nervos rectistime appellavit. ita legionibus, deo εἰ matre 
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γῳ μητροπαρϑένῳ ὡς ἔνὴν δυσμαχώτατα ϑέμενος τὰ στρα- 
τεύματα, τὰ μὲν εἰς ἔρυμα συνέχει τῆς καλλιπόλεως καὶ τοῖς 
τείχεσιν ἐφιστῷ, τοῖς δ᾽ ἐπισκήπτει τῇ στρατιᾷ παρέπεσϑαι 
τῶν ᾿4λαμανῶν, μὴ ἀφισταμένοις ἐπὲ πολύ, κἀκ τοῦδε εἴργειν 
ἡτοὺς ἐκ τῶν ᾿“λαμανῶν ἐς ἁρπαγὰς παρεξιόντας καὶ προνο- 
μᾶς, εἰρηνιχῶς μέντοι καὶ μὴ πολεμικῶς. κατὰ μὲν οὖν τὴν 
ἀπωτέρω πορείαν οὐδέν τι ξνγηνέχϑη ἀξιαφήγητον ἀμφοῖν 
τοῖς στρατεύμασιν - ὧδ δ᾽ εἰς Φιλιππούπολιν οἱ “λαμανοὲ 
παρενέβαλον, οὐδὲ κατὰ τὸν ἐκεῖσε σταϑμὸν ἐς διαφορὰν 

το πεῖδον τὰ τάγματα. ὃ γὰρ τῆς χώρας ἀρχιερεὺς (ἣν δ᾽ οὗ-α 
τος ὁ Ἰταλιχὸς Μιχαήλ, ὃ καὶ λόγῳ πολὺς χαὲ σοφίας ὅποί- 
ας εἶποι τις μέλημα, καν ταῖς ὅμιλίαις τὸ ἦϑος ἐπαγωγότα- 
τος καὶ λῶος ἄντικρυς ἤλσγνησσα) οὕτως ὑπηγάγετο τὸν 
ῥῆγα ταῖς τῶν λόγων ἐχϑηλύνας ἴυγξι, καὶ τῷ μέλιτι τῆς 
1Ι5γλώττης χατεγοήτευσεν, οαντιστρόφως μὲν οἷς ἐφϑέγγετο, τοῖς 
δὲ Ρωμαίοις ἐπωφελῶς τὴν γνώμην μεταμείβων καὶ κατὰ τὸν 
Φάριον Πρωτέα δραστηρίως μεταβαλλόμενος, ὡς ἐκ τῶν 
των ἀναρτῆσαι κατὰ τοὺς ἀμφορέων διακένους τὸν ὑψηλό- 
φοογα ῥῆγα, καὶ σύσσιτον παραλαμβάνειν καὶ μεταδιδόναι 
λοπροπύσεων" ὃς καὶ μετῆει ὠμοτάτως, αὐτῷ χαριζόμενος, 
τοὺς ἄγευ καταϑέσεως ἀργυρίου τὰ σῖτα δϑενοῦν παρεισά- 

γογτας, (5.) Ἐν δὲ τῷ μεϑίστασϑαι ἐκεῖϑεν καὶ προβῆναι Ὁ 
τὸν ῥῆγα τοῖς ἔμπροσθεν, ἐκ τῶν κατ᾽ οὐρὰν ᾿Αλαμανῶν καὶ 
— — τῶν] ἘΣ ΩΣ — 


νῶν εὐρόντες τινὰς τῶν ῥωμαίων ἔτυπτον ὑπὲρ ὧν δι’ αὖὐ- 
τῶν παρὰ τοῦ ῥηγὸς χαχώὼς ἔπαϑον. καὶ βοῆς γενομένης 


virzine custodde urbis adiuvante, ad vim hostilem propulsandam in- 
atructis, alias ad praesidium urbis retinet atque in moenibus dispo- 
nit, alias exercitum Alemannorum haud longo intervallo subsequi 
iubet, εἰ eos coercere qui extra aciem δὲ praedam et rapinas eva- 
gentur; idque facere pacate, non hostiliter. ἃς in remotiori itinere 
dihil memorabile inter utrunque exercitum aceidit. ut autem Ale- 
manni ad Philippopolim castra metati sunt, ne ibi quidem dissidium 
incidit. nam eĩus provinciae pontifex, Italicus Michael, vir eloquent 
εἰ omni doctrinae genere perpolitus, in congressibus ita auavis ut 
ab eius ore omnes penderent, elatum regem verborum illecebris εἰ 
lingnae dulcedine, alind dicendo aliud sentiendo, ac Protei inatar 
pro Romanorum utilitate se transſormando, ita devinxit ut eum di- 
eto audientem haberet, ad epulas invitaret εἴ propinaret. qui qui- 
dem in eius gratiam crudelissime tractabat eos qui pecunaia non nu- 
merata commeatum alicunde in casſtra advehebant. (5). Cum autem 
rex inde progredoretur, inter eatremum agmen Alemannorum ot Ro- 


84 ΝΙΟΕΤΑΕ CHONIATAE 


Ῥωμαίων δίχη μὲν τὰ πρῶτα παρρησιάζεται ὡς δῆϑεν κακῶς 
πασχόντων τινῶν" εἶτα ἐξωϑεῖ ταύτην ἢ φιλοτάραχος τῶν 
πολλῶν ἔνστασις. καὶ τραχύνεται ταῖς βοαῖς. ταύταις ἐφο- 
μαρτεῖ τὸ παρφησιαστικὸν καὶ φιλόνειχον. ὅπλίζει τοῦτο τὰς 
χεῖρας εἰς πόλεμον. ἡ Ἐνυὼ ἐφέπεται, καὶ τῆς Φυλόπιδος 5 
ξυλλαβομένης ἡ μάχῃ λαμπρῶς ἐχορϑύετο, φιλαυξὴς δὲ οὐ- 
σα αὕτη καὶ ἀεὶ τῶν ἄνω ἐφιεμένη μικροῦ δεῖν ἐστήριξεν 
ὧν τὸ χάρη ἐς οὐρανόν, χαμαιβάμων οὖσα τὰ πρῶτα καὲ 
χϑύνιος, εἰ μὴ ὃ ῥηϑεὶς προφϑάσας ἀρχιερεὺς τὸν ῥῆγα γι- 
γνόμενον ἤδη παλίνστροφον καὶ πόλεμον πνέοντα τοῖς οἰκείοις τὸ 
ϑελχτηρίοις ἐμάλθαξε καὶ ἠρεμεῖν ἀνέπεισε παρὰ δόξαν, ὅσα 
καὶ ϑῆρα βασιλικόν, ᾧ οὐχ ἕωλον τὸ ἑστίαμα,, τῇ ἀλκαίᾳ 
P. 43 ὑπονυσσόμενον χαὶ πρὸς ἅλματα διερεϑιζόμενον. ἐπεὶ δὲ 
καὶ κατὰ τὸ εὐερκὲς ᾿“δριανοῦ πόλισμα τὰ στρατεύματα 
ξυνελέγησαν, ὃ μὲν ῥὴξ διὰ τῆς πόλεως ἐλάσας τῆς προκει- 15 
μένης εἴχετο, νοσηλείᾳ δέ τις σώματος τῶν ἐξ αἵματος ἔκεί.- 
νῷ περιπεσὼν κατὰ τὴν ᾿Αδριανοῦ ἐνηυλίζετο. Ῥωμαίων δέ 
τινες ἀνάρσιοι, καὶ τὰς χεῖρας οὐχ εἰς ὁπλισμὸν λημματι- 
σμὸν δὲ μᾶλλον δεδιδαγμένοι, νυκτὸς ἐπιϑέμενοι τῇ καταγω- 
γὴ πῦρ τε ὕφαπτουσι καὶ τὸν ἄνδρα τοῖς ἐνοῦσι συγκατα- 20 
φλέγουσι. τοῦτο μαϑὼν ὃ Κορράδος (οὕτω γὰρ ὃ δὴξ αἶνο- 
μάζετο) ἐπιτρέπει τὰ τῆς ἀμύνης τῷ ἀδελφιδᾷ Φρεδερίχῳ. 
ἔδραμον ἕτεροι εἷς ἐχϑδίχησιν καὶ ἕτεροι πάλιν ἀπὸ τῶν αἶλα- 
μανῶν καὶ ἕτεροε πάλιν ἀπὸ τῶν (ωμαίων, καὶ ὑψώϑη ᾧἡ 
μάχη καὶ προέβη εἷς πόλεμον. χαὶ ὃ (ηξ ἐστράφη ϑυμοῦ πνέ- 
ων; καὶ εἰ μὴ προέφϑανεν ὅ ἀρχιερεὺς τὸν ῥῆγα ϑεασάμενος 
ὑποστρέψαντα χαὶ διὰ τῶν γλυκυτάτων λόγων «αὐτοῦ τοῦτον κα- 
τεπράδνε, τάχα ἂν καὶ εἰς μέγα χαχὸν περιῆλθεν καὶ μάχη Β. 
3. ἐνστᾶσιν, καὶ ἐν στάσεε Β' 13. διερεϑιζόμενον] ἐξαπτόμε- 
γον B. ιή. εἰνδριανοῦ, ut δᾶερε, ΑΒ. 18. ἐνάρσεοι] ἄνϑρωποι 
εἰδιάφοροι καὶ οὐ πολεμισταί, εἰλλὰ μέϑυσοε καὶ ἐπὲ καχοῖς 


χαίροντες B. 4. ἐπιτρέπει) πέμπει τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ 
φερδερῖχον εἰς ἐχϑίχησιν τοῦ συγγενοῦς αὐτοῦ B. 


manorum disceptatio orta est, quod aliqui male tractarentur. mox 
vulgi importunitate elamor οἵ rixa sequitur, donec ad manus οἱ ad 
arma ventum est. unde haud dubie atrox pugna extitisset, nisi idem 
pontifex regem iam mutatum οἱ bellum spirantem ἃς instar ſerae 
trueulentae concitatum mature placasset ac praeter expectationem co- 
hihuisset. eum autem exercitus ad Adrianopolim convenissent, rex 
per urbem ulterius perrexit. quidam vero ex eius cognatis aegrotus 
in urbe mansit; quem Romani quidam, homines improbi, qui ma- 
nus non ad arma sed αἱ rapinas edoctas habebant, una cum diver- 
sorio et iis quae intus erant cremant. quo Conradus cognito (id 
enim regi nomen erat) ultionem Friderico nepoti mandat. qui, ut 
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ὅ δὲ καὶ ἄλλως ὧν φρονηματίας, τότε δὲ καὶ τῷ πάϑει νε- 
νικημένος, ἐπαναστραφεὶς τό τε ἱερὸν σεμνεῖον τίϑησι πυρὸς Β 
παρανάλωμα, ἐν ᾧ κατέλυεν ὃ ᾿Αλαμανός, καὶ τοὺς συλλα- 
βομένους τοῦ ἔργου ὑπεδίχαζε ϑανάτῳ, ἐξέτασιν περὲ τῶν 
5 ἀπολωλότων χρημάτων ποιούμενος. καὶ τοῦτο μάχης παραί- 
τιον γένεται. ἀλλ᾽ ἐπεγέλασε καὶ πάλιν χουροτρόφος εἰρήνη 
τις) χαὶ ἄλλων μὲν ἐκ τῶν ἐν τέλει Ῥωμαίων κατασβεσάν- 
τῶν τὸν πόλεμον, μάλιστα δὲ τοῦ Προυσοὺχ ἐξηνυκότος τὸ 
πᾶν, οὗτος γὰρ τοῖς ποταμοῖς τὸν ἵππον ἀφεὶς ᾧ ἔποχος 
ιοῆν, οὗ σύντρεις διὰ τῆς ἐκεῖσε λιϑίνης γεφύρας διαυλωνέ- 
ζοντωι, ὡς τὸν Φρεδερίχον παραγενόμενος ὄδργίλως τε τοῦτον 
ὄχογτα χατοεπράννε καὶ τῆς γνώμης μετακινεῖ, πάλιν οὖν 
σιαϑμοί τε ἦσαν εἰρηναῖοι καὶ παρασάγγαι φιλήσυχοε, καὶ 
ἥ ἐς τὼ πρόσω δίοδος εὐδιάβατος. εἶχα τοίνυν μεϑ᾽ ἡμέρας α 
15 αὐτοὺς ἡ τῶν Χοιροβάχχων πᾶσα ἱππήλατος πηγνύντας στρα- 
τόπεδον, οὐ μὴν καὶ βάλλοντας χάραχα" τοῦτο γὰρ δι᾽ ὅλων V. 34 
ἦν αὐτοῖς τῶν σταϑμῶν πισύνοις οὖσι τοῖς παρὰ Ῥωμαέων 
ὅρχοις καὶ ταῖς ξυμβάσεσι, παραρρεῖ δὲ ταῖς ἐκεῖσε πεδιώσε 
ποταμὸς οὐ πλατὺς τὸ ῥεῖθρον, οὐ βαϑὺς τὴν περαίωσιν, 
20 Μέλας τοὔνομα, οὗτος τοίγυν ϑέρους μὲν λειψιδρῶν ἐς 
χαράδραν συνάγεται τεναγώδη, ὅτε μηδὲ διὰ ψαμμώδους 
πρόεισι γῆς ἀλλ᾽ ἐριβώλαχος ἁπάσης καὶ εἰς βαϑεῖαν σχιζο- 
μέγης ὡρόταις βουσὶν αὔλαχα’“ χειμῶνος ἀ᾽ ἐφεατῶτος ἢ 


4. σεμνεῖον μοναστήριον R 4. ἐξετάζων χαὶ γυρεύων τὰ 
χαωϑέντα πράγματα Β. 9. οὗτος γὰρ πέραν τοῦ ποταμοῦ 
εὐρισχόμενος χαὶ τὸν ἵππον αὐτοῦ δοὺς καὶ δια μέσων τοῦ 
ποιαμοῦ περάαας B. 10. λεϑένης om Α. 15. πηγνύντας] 
στρατοπεϑδευομένους ἐχεῖσε μέχρις ἄν τοὺς ὄρχους αὐτῶν τελειαί- 
σωσιν Β. 17. πεσύνοις οὐσι] πεποιϑόσε Δ. λο. Μέλας 
τοὔνομα] μαῦρος λεγόμενος B. Ἅι. μηδὲ] μὴ Δ. 


homo δὲ natura ferox δὲ tum ira aestuans, monasterium in quo di- 
verterat aegrotus incendit, comprehensos capitis damnavit, οἱ perdi- 
tam pecuniam inquisivit. quae res putgnae causa fuit: sed cum alio- 
ram tum Prusuchi studio pax facta eſt. is enim trihus ſluviis, qui 
per pontem lapideum transeunt, equo superatis, Fridericum iratum 
convenit, mitigat, ἃ — abducit. rursus igitur pacate tran- 
quille expediteque procedunt. post dies aliquot in Cherobachorum 
planiciem perveniunt, castra locant: sed vallum, ut nec in reliquo 
ἰοίο itinere, non obducunt, Romana ſide εἰ pactione freti. campos 
illos fuvius Melas perfluit, neqque latus neque proſundus; qui aesta- 
te arescens in voraginem limusam coit. ager euim quein tranusit, non 
uenosus est sed fecundus, οἱ in altos sulcos aratro prosciuditur. 


. 
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δαγδαέων ὑετὼν κατενεχϑέντων ἐκ μιχροῦ μέγισεος γένεται, 

Ὁ καὶ προβὰς ἐς βαθυδίνην ἐκ πονηροῦ καὶ λακκαίου ἀνοιδαίνε- 
ται ὕδατος, καὶ ϑαλάσσαις ϑέλων συνεξετάζεσθϑαι καὲ ποτα- 
μὸς οὐκέτ᾽ ἀνεχόμενος εἶναι εἰς φλοῖσβον τραχύνεταε καὶ 
πλωτὸς ἐκ βατοῦ γίνεται καὶ διεχχεῖταε εἰς πλάτος, ἀμέλει ὃ 
καὶ διαρριπιζόμενος πγεύμασιν εἰς χύμα μετεωρίζεται, κἀν- 
τεοῦϑεν ἄχνην ἀποπτύων καὶ τῇ γείτονι χέρσῳ ὑβριστῆς προσ- 
αράσσων πόνους παρασύρει γεωργῶν, ὁδοιπόρους ἐπέχει τῆς 
ὑδοῦ, καὶ ὡς ἐπίπαν εἰς χρῆμα ἐπάρατον σχεδιάζεται. τό. 
τε τοιγαροῦν οὗτος ὃ χειμάρρους ἐξ ὑετοῦ πολὺς καὶ κατα- ΄ὸ 
κλύζων φανείς. καὶ νυκτὸς ἐκ τοῦ αἰφνηδὸν ὕὑπερπλημμύρας 
ὡς εἴπερ αὐτῷ οἱ καταρράκται ἀνεώγεσαν οὐρανοῦ, ἀπάγει 
τῆς παρεμβολῆς τῶν ᾿ἡλαμανῶν οὐ μύνον ὅπλα καὶ ἵππειω 
φάλαρα καὶ ἐσϑήματα καὶ εἴ τι ἕτερον αὐτοῖς ἐσκευαγώγει 
τὰ ὑποζύγια, ἀλλὰ καὶ ἵππους καὶ ὁμέας καὶ ἀνδρας ἱπποχο- 
ρυστάς. καὶ ἣν τὸ ϑέαμα ἐλεεινὸν καὶ ϑέλον ἀτεχνῶς δάκρυα, 
ἄνευ πολέμου πίπτοντες, ἄνευ διώκοντος ἀναιρούμενοι. οὐδὲ τὸ 
τῆς ἡλικίας σταδιαῖον μικροῦ καὶ πελώριον, οὐδ᾽ ἡ μάχης εκό- 
ρῆτος δεξιὰ εἰς ἀποφυγὴν ἐπήρκεσεν αὐτοῖς τοῦ καχοῦ, ἀλλ' 
ἔπιπτον ὡσεὶ χόρτος, καὶ ὡσδὲ φορυτὸς εἰληϑερὴς καὶ πόχος 30 

P. 4 ἐρέου κοῦφος παρεσύρογεο, καὶ ψαλμικῶς εἰπεῖν τὰς τούτων 
ἀπῇρεν ὃ ποταμὸς οὗτος φωνὰς βαρβαρικῶς ἀλαλαζόντων καὶ 
μέλος ἐνδιδόντων ταῖς σκοπιαῖς καὶ τοῖς γηλόφοις δι᾽ ὧν παρε- 
σύροντο ἄγριον ὁμοῦ καὶ ἀνήμερον καὶ οὐχ οἷον ἀδουσι 
τὰ μελιχρὰ τῶν ποιμένων αὐλήματα, ὡς συλλογίζεσϑαι τοὺς 25 


5 


e 


τ. βῥαγδαίων δετὼν} βροχῆς πολλῆς B. 8. πόνους παρ. γ.} 
χωράφια πολλὰ ἀφανίζει ΒΑ το. τοιγαροῦν») τοένυν A. 13. 
απ ἄγει) ἐξῆλϑε χαὶ ἀπῇρεν τὰς χατούνας τῶν ἀλαμανῶν, οὐ 
᾿ 2 * . ς Ψ * * * 
αὖνον ἄρματα χαὶ σέλας καὶ δούχωῳ χαὶ εἴ τε ἕτερον ἣν ἐν ταῖς 
κατούναις αὐτῶν, ἀλλὰ χαὶ ἄλογα χαὶ γαδάρους χαὶ ἄνδρας πο- 
λεμιεσιάς. Β. 43. δι’ ὧν παρ] ἐν οἷς ἀπεπτύοντο A. 


hieme vero aut rapidis imbribus ex parvo ſit maximus et vorticosus, αἱ 
mare potins quam flumen videatur; nec iam vado sed navibus traiicitur, 
εἰ ventorum procellis exagitatus vicina rura vastat, viatores moratur, 
denique noxam quandam repraesentat. is Igitur torrens tum imbribus 
auctus et noctu ex improviso late ultra ripas eſſusus, non secus ac 8) 
caeli cataractae apertae essent, ex castris Alemannorum non modo ar- 
ma, phaleras eqnuorum, restes, δὲ si qua alia ἃ iumentis vehebantur, 
aed etiam equos mulos et viros armatos abripuit. spectaculum sane mi- 
serahbile et Iacrymosum. cadunt sine bello, caeduntur nemine caeden- 
δ. non staturae proceritas, non invicta bello dextera quicquam opis 
tulit. pereuat instar ſoeni, instar palearum dissipantur, cum atroci 
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συνορῶντας εὸ τηνικαῦτα συμβὰν μῆνιν ἀπὸ ϑεοῦ ἀγτικρυς 
εἰς τὸ τῶν ᾿Αλαμανῶν στρατόπεδον ἐπενσκήψασαν᾽, εἰ οὕτως 
ἀϑρόον ὕδατι κατεπόϑησαν ὡς μηδὲ τὰ ἑαυτῶν ἐχσώσασϑαι 
δϑυνηϑῆναι σώματα. ὕπνωσαν τοίνυν κατ᾽ ἐκείνην τὴν νύχτα 
οὶ μὲν εἰς ϑάνατον, οἱ δὲ ὧν εἶχον ἀφανιοαμὸν καὶ ἀπώλειαν. 
ὁ δέ γε ὁὴῈ κατώδυνος ἐπὲ τῷ συμβάντε τούτῳ γενόμενος, Ὁ 
χαϑυφεὶς δέ τε καὶ τοῦ κύμπου βραχύ, καὶ ϑαυμάσας εἰ 
καὶ τὰ στοιχεῖα “Ῥωμαίοις ὑπείχουσε καὶ ϑελήσασι μόνον 
ὑπεγδιδόασε, καὶ αἱ ὦραι παρὰ τούτοις, ὅσα καὶ ὑπηρέτι- 
ἰοδὲς, δεῆσαν τὰ ἀλλήλων ἀντιπαρέχουσιν, ἄρας ἐκεῖϑεν διε- 
πορεύετο. ὡς δὲ καὶ εἰς τὴν πόλιν ἠγγέίκει τὴν βασιλεύουσαν, 
εὐϑὺς τὴν στρατιὰν εἰς τὸ ἀντιπέραν διαπορϑμεύειν ἠναγκάζε- 
το, χἂν ὑπερεφρόνει τὰ πρῶτα, καὶ βλακευόμενος ἀπηναίνετο 
τὴν περαίωσιν, παρὰ τῇ ξαυτοῦ κεῖσϑαι γνώμῃ λέγων τὸ οὕτω 
τὸ δρᾶσαι καὶ μή, τῇ Περαίᾳ ἐναυλιζόμενος, ἥτις τοῦ Πικρι» 
δίου κατονομάζεται. ὅϑεν ἅπας μὲν ἐρέτης ἅπαν δὲ πορϑμεῖον 
καὶ ἁλιὰς ξύμπασα καὶ ναῦς ἱππαγωγὺς τὴν τῶν ᾿ἡλαμανῶν 
ἀμφεπογεῖτο διάβασιν. ὃ δὲ βασιλεὺς καὶ τοῦ πλήϑους τῆς α 
στρατιᾶς ἀπογραφέας ἐφέστησιν, ἀνὰ πᾶσαν ἀποτάξας ἄνα- 
λογωγῆν, τοὺς ἐκείνῳ σημανοῦντας τὴν κατ᾽ ἀνδρα περαίωσιν, ἀλλ᾽ 
ἦν τὸ πλῆϑος ὑπερπεπαικὸς τὴν ἀπογραφήν, καὶ διὰ τοῦτο 
οἱ τῇ ὑπουργίᾳ ταύτῃ ἐφεστηκότες, ἀπειπόγντες πρὸς τὸ πλῆ- 
ϑος, ἄπρακτοι ἐπαγέλυσαν. οὕτω τοίγυν ἀγαπητῶς τοῖς Ῥω- 
μαίοις ὥσεί τινος οὐρανίου δείγματος ἀπαισίου τοῦ ῥηγὸς εἰς 


ι. ὁρῶντας Δ. 8. ἐπεσχήψασαν Α. 3. ἄϑρόως Α. 13. 
βλαχευόμενος] ἀλαζονευόμενος A. ὃ. τοῦ om A. 42. ἐφε- 
στώτες Α. 24. δείματος A. 


εἰ immani ululatu; ut qui eam rem viderunt, numinis iram ecastra 
Alemannorum invasisse crederent, ita subita inundatione oppressa ut 
δες vitam suam tueri possent. eius igitur noctis somnus aliis interi- 
tem aliis iacturam rerum omnium attulit. δὲ rex eo casu consterna- 
ἴω, ſorociaque nonnihil remissa, admirans Romanis etiam elementa 
rerrire εἰ anni tempora, cum opus sit, viees suas permutare, indo 
diceit cum autem prope urbem imperatricem veniſset, exercitum 
itatim traiicere coacius est, quamvis dum in Peraea, quae Picridii 
appellatur, castra haberet, principio renueret, ac penes se esse, 
utrum traiicere vellet neene, stupide iactaret. itaque nullum non na- 
rigii genus in transportandis Alemannis fuit occupatum. cum vero 
imperator multitudinem exercitus describi, εἰ quot quaque vico 
teaiicerent annotari ãüussiset, ii quibus id negotii erat datum, tau- 
lat multitudinis descriptione fatigati το infecta domum redierunt. ita 
rege, unquam ostento inauspicato, cupientibus Romanis in Orien- 
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τὴν ἑῳψαν λῆξιν διαβάντος, ἐφομαρτησάντων δὲ τούτῳ μετὰ 
βραχὺ καὶ ὅσοι τῶν ἐκ τοῦ γένους τῶν Φράγγων αὐτῷ συν- 
ἀνέβησαν, ὃ βασιλεὺς καὶ πάλιν τῆς αὐτῆς εἴχετο τῶν οἱ- 
Ὠ χείων χωρῶν προμηϑείας ἧς καὶ πρώην ἐξήρτητο. οὐχ ἡμέ- 
λει δὲ καὶ οἷς οὗτοι τραφήσονται, ἀλλ᾽ ἐφ᾽ ὅδοῦ τὰ ὥνια καὶ 
αὖϑις προυβέβληντο. ἐν μέντοι τοῖς τῶν χωρίων ἐπεκαΐίροις 
καὶ τοῖς τῶν παρόδων στεναῖς λόχοι παρὰ Ῥωμαίων ἐφέζα- 
V 3δγον, δόξαν οὕτω τῷ Ἰανουήλ, καὶ οὐκ ὀλίγους ἐκ τῶν στρα- 
τοπέδων τούτων. κατέκαινον. ἀλλὰ καὶ τὰς πύλας τῶν πόλεων 
ἐπιζυγοῦντες οἱ ἀστυκοὲ οὐκ ἀγορῶν τοῖς ᾿Αλαμανοῖς μετεδίδο- τὸ 
σαν, σχοίνους δὲ τοῦ τείχους ὠποχρεμῶντες ἀνεῖλκον πρόξερον 
τὸ ὑπὲο τοῦ ἀποδιδομένου κατατιϑέμενον τίμημα, ἔπειτα δια- 
χαλῶντες ὅσον ἐβούλοντο, εἴτε ἄρτος ἦν τὸ πωλούμενον εἴτε τι 
βιώσιμον ἕτερον, εἴων, ἄϑεσμα δρῶντες κατ᾽ αὐτῶν, ἐπαρωμέ- 
γῶν τὸν παντέφορον ὀφϑαλμὸν ὡς μὴ χρωμένων σταϑμοῖς δικαί- 15 
οις μηδ᾽ οἰκτειρόντων αὐτοὺς ὡς ἐπήλυδας, μήτε τε κατατιϑε- 
μένων ὡς ὅμοπίστοις οἴχοϑεν, μᾶλλον μὲν οὖν καὶ προσαφαρ- 
παζόνετων ἐκ τοῦ σφῶν φάρυγγος ὅσα πρὸς σύστασιν σώμα- 
τος. οἱ δὲ χείριστοι τῶν οἰχητόρων, καὶ ὅσοις τὸ ἐπάνϑρω- 
πὸν πεδριεσπούδαστο, οὐδὲ τὸ βραχύτατον γοῦν διεχάλωνγ, 0 
ἀλλὰ τὸ χρυσίον ὠναρειψώμενοι ἢ τὸ ἀργύριον ἀνιμησάμενοι 
P. ἡ χαὶ τῷ κόλπῳ ἐνθέμενοι ἀφανεῖς ἦσαν, οὐκέτε ἐν τοῖς με- 
σοπυργίοις ἐποπτανόμενοι. εἰσὶ d οὗ καὶ τοῖς ἀλφίτοις ἐμ- 
φύρογτες τέταγον ἐποίουν τὰ σῖτα ὀὑλέϑρια. τοῦτο δὲ δὲ μὲν 
9. πύλας] πόρτας B. 10. ἀστοὲ Α. 19. οὐ δὲ χείρ.] οἱ δὲ 
ἀδιάφοροι τῶν χαστελλέων καὶ οὗ ἀγνώμονες B. 20. τὸ om Α. 


αι. ἐναρειψάμενοι) ἀναρυόμδνοι Α. 43. ἐποπτ.] ἐπιπανόμε- 
νοι ἃ. τοῖς εἰλφίτοις] ἄσβεστον ἐν τοῖς ἀλεύροις σμέγοντες B. 


tem transgresso, paulo posſt etiam Francis ceommilitonibus insecutis, 
dmperator in pristinam provinciarum suarum curam incubuit; neque 
illud neglexit, ut isti in itineribus commeatum venalem haberent. 
caeterum in locis opportunis et angustis tramitibus insidias collocau- 
das censuit, quibus non pauci ex iis exercitibus perierunt. quin et 
cives portis clausis forum MAlemannis non praebebant, sed funibus de 
muris suspensis pecuniam prius attrahebant, iisque rursum, quan- 
tum vel panis vel aliarum rerum libebat, demittéebant. quibus iniu- 
riis Aleinanni exacerbati oculum inspectorem omnium rerum contra 
eos qui iniustis ponderibus uterentur, nec advenarum δὲ eidem re- 
lũgioni addictorum misertä adeo . nihil de suo conferrent ut cibos et- 
iam e ſaucibus eriperent, ultorem invocahant. verum pessuni incolae 
φἱ iulumanitate singulari praediti ne minimum quidem demittebant, 
aed auro atgentove attracto atque in sinibus recondito ex moenibus 
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ἀληθῶς ὃ βασιλεὺς ἐπέταττεν, εὃς ἐλέγετο, ἀκριβῶς οὐκ ἴση- 
μι" παρηνομεῖτο δ᾽ οὖν ὅμως καὶ ἀνοσίως ἐπράττετο, ὃ δὲ τοῦ 
βασιλέως βούλευμα ἦν οὐκ ἀμφίλογον οὐδὲ ψεύδους παρω- 
πετάσματε σχιαζόμενον, ἀργύρεον ἀδόκιμον εἰς νόμεσμα κέχο- 
ἦφε, χαὶ τοῦτο προβάλλεται τοῖς ἐκ τοῦ τῶν Ἰταλῶν στρα- 
τεύματος ἀποδύσϑαι τι ϑέλουσι. καὲ συνεόμως εἰπεῖν, οὐ- 
δὲν ἀπῆν τῶν δεινῶν ὃ οὐκ ἣν ἐπιτεχνώμενος αὐτοῖς ὃ βασι- 
λεὺς χαὶ τοῖς ἄλλοις δρᾶν διαχελευόμξενος, ὡς ἂν εἴη ταῦτα Β 
καὶ τοῖς ἐξ αὐτῶν ὀψιγόνοις μνημεῖα δήπουθεν ἀνεξάλειπτα 

Ἰοχαὶ δέους σπέρματα, τὴν κατὰ Ῥωμαίων ἐχερέποντα κέ- 
γησιν»- 

6. Παρόμοια δὲ καὲ τοῖς Τούρχοις ἐπῆλϑε ποιεῖν κατὰ 
τῶν ᾿λαμανῶν, τοῦ ανονὴλ αὐτοὺς ἐπαλείφοντος γράμμα- 
σι χαὶ διανιστῶντος εἷς πόλεμον. καὶ τοίγυν περὲ τὸν Βα» 

15 Sor ὑπερτερήσαντες, Παμπλάνου τινὸς ἡγουμένου τοῦ σφῶν 
σιρατεύματος, πολλοὺς διέφϑειραν. ἐπεὶ δὲ καὶ τῇ μοέρῳ 
ἐπέϑεγτο ἥτις τὴν Φρυγίαν παρώδευεν, εἰς κενὸν αὐτοῖς τὸ 
βούλευμα ἔσχασε, καὶ τὸν ὄλεθρον ἑχουσίως κατὰ τῶν κα- 
φαλῶν αὐτῶν καὶ πόρρωθεν ὄντα μετάπεμπτον ἀτεχνῶς ἐποιήν 

λόσαγτο, καὶ εἰς βύϑυνον κατώλισϑον ὃν ταῖς οἰκείαις χερσὲν α 
ἐβάϑυναν. τῷ τοι καὶ δέον μηδὲν παρενοχλοῦντας οὐχὲ λυ- 
πεῖν, μηδ᾽ ἀναγκαΐζειν τὸ τοῦ ϑυμοῦ ϑηρίον ἀφυπνίζειν τὸ 
τέως χοιμώμενον, ἢ πρὸς ἀνδροχτασέας διαρρενοῦν, οἱ δὲ εἰς 
φάλαγγας πυχνωϑέντες καὶ ταῖς ῦχϑαις ἐφεστῶτες τοῦ ποτα- 


ἡ. ἀργύρεον δεδολωμένον εἰς δουχάτα ἐχάραξε B. κέχοφε) 
χύπτεταε A. 16. περὶ τὸν λεγόμενον βαϑὺν τόπον ἐνελπέ- 
στως πολεμήσαντες B. 


86 subducebant. quidam etiam calce farinae immitta cibum pestife- 
rum reddebant. id utrum iussu imperatoris factum fuerit, ut foreba- 
lur, compertum non habeo. utut ait, iniquum et nefarium ſacinus 
fuit. illud certe constat, eius iussu ex improbo argento monetam 
ess e cusam, quae iis daretur qui ex Italico exercitu aliquid vendi- 
turi essent. breviter ut dicam, nullum mali genus fuit quod impera- 
tor non vel ipse in 608 machinaretur vol aliis machinandi auctor es- 
δεῖ, ut 2cilicet eorum posteri perpetuis monimentis ab invadendis 
Romanis deterrerentur. 

6. Idem οἱ Turci imitati sunt, Manuelis literis ad bellum Ale- 
mannis faciendum concitati. itaquo circa Bathym, Pamplano quo- 
dam duce, praelio victores multos oceciderunt. sed cum eam quoque 
partem ag;ressi essent quae Phirygiam praeteribat, opinione sua de- 
cepti interitum longe remotum ultro sibi accersivorunt in foveam 
illapci quain suis manibus eſſoderant. neque enim omni iniuria ab- 
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μοῦ (Μαίανδρος οὗτος ἣν) οὐκ εἴων ὅλως τὰ “ατινικὰ στρα- 
τεύματα διελθεῖν. ἔστε δ᾽ οὗτος καὶ τὸν μὲν ἅπαντα χρό- 
voy οὐ ὅχδιος ἁπανταχοῦ τὴν περαίωσιν, τότε δὲ καὶ τέλεον 
ἣν ἄπορος, εἰς δίνας ἑλιττόμενος καὶ μεταχωρῶν εἰς στρο- 
φάλιγγας, ὅτε κἀκ τῶν πραγμάτων αὐτῶν αἱ δυσμικαὲ δυνά- 5 
μεις ὑπέδειξαν ὡς αὐτῶν ἀνεχομένων αἱ φάλαγγες Ῥωμαίων 
Ὦ εἰς προνομὴν οὐκ ἐξέκειντο καὶ αἱ τούτων πόλεις ἀδήωτοι παριπ- 
πεύοντο, οὐδὲ βοσκημάτων δίκην οἱ τούτων οἰκήτορες ἀναιρου- 
μενοι ἐσφακέλιζον. ὡς γὰρ τῇ ὕχϑῃ τοῦ ποταμοῦ προσάγοντος 
τοῦ δηγὸς οὔτε νῆες παρῆσαν ποτάμιαι οὔτε γέφυρα πρὸς τὸ 
διάβασιν ἔζευχτο, καὶ οἱ Τοῦρκοι ἀναμίξ πεζοὲ καὶ ἱππεῖς 
ἐς τὸ ἀντιπέραν φαινόμενοι δῆλοι ἦσαν ἀχροβολίζοντες, καὶ 
τὼ τοξεύματα διικγεῖτο τῶν παριόντων τὸν ποταμὸν καὶ ἐνέ- 
πίπεοὸν εἷς τὰ τῆς φάλαγγος μέτωπον, τότε μὲν ὀλίγον ἐπανα- 
γαγὼν ἀπὸ τῆς ὄγθης τοῦ ποταμοῦ στρατοπεδεύεται, ὅσον ιὖ 
μὴ εἶναι βέλους ἐντός, καὶ ἐπιτάττει πάντας δειπνοποιήσα»- 
τας ἱπποχορυστὰς γενέσϑαι καὶ τῶν ἁρμάτων αὐτῶν ὀπιμε- 
ληθῆναι ὡς ἐς νέωτα τοῖς Τούρκοις πολεμήσοντας πρωΐξαίτε- 
ρον. σκοταῖος τοίνυν διαναστάς, καὶ τοῦ ἡλίου μήπω τὸ 
ἅρμα ζεύξαντος, αὐτός τε ὡς πρὸς πόλεμον ἐσταλτο "καὶ 20 
ἢ λοιπὴ τὰ ὅπλα ἐνεδέδυτο στρατιά. καὶ οἱ βάρβαροι ὁμοί- 
Ρ. 4 ὡς διαπραττόμενοι καὶ αὐτοὶ παρετάττοντο, τούς τε τοξότας 
Ὑ 36 τῇ ὄχϑῃ παρέτεινον, καὶ τὸ ἱππικὸν ὡς αὐτοῖς ἐδόκει παρε- 


3. πανταχῆ ΑΞ. ιο. νῆες] χαράβια Β. ι3. διεχνεῖτο]} δει- 
κνύντων Α. ι5. ὅσον μὴ φϑώνειν σαγίταν ἐντός B. 18. ἐς 
om Α. πϑλεμησίογιας Δ. 20. ἔσταλτο] ἡρματώϑη Δ. 


stinentes lacessendi erant, nec ad iram, δὰ caedes concitandi. verum 
illi densata phalange in ripis Maeandri fluminis stantes Latinorum 
exercitum transitu prohibebant; qui cum omnibus temporibus ob 
vortices δὲ varios anfractus non ubique facile superetur, tum plano 
transiri non poterat. ibi Occidentales oopiae ipsa re declararunt pa- 
tĩentia sua factum esse quo minus Romanorum phaſlanges praedae 
esſsent eorumque urbes exscinderentur οἱ cives pecudum instar ma- 
ctarentur. nam cum rege δὰ fluminis ripas accedente neque naves 
praesto eſssent neque pons, οἱ Turei equites et pedites permisti in 
ulteriore ripa 86 δὰ pugnam paratos esse ostenderent, οἱ sagittis 
frontem exercitus fluvium praetereuntis attingerent, tum quidem pau- 
lum acie ἃ fluvio subdueta extra teli iactum castra posuit, atque 
omnes ubi coenarint, in equis armatos 6986 δὲ currus curare iussit, 
ut diluculo ceum Turcis dimicaturos. aurgit igitur ante ortum solis, 
ἴῃ tenebris adhue et ipge δὰ pugnam exornatus οἱ exercitus omuis 
armatus. idem δὲ barbari fecerunt, inttruetaque acie, εἰ aagittarius 
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σκενάζετο, καὶ τοῦ ἀχροβολισμοῦ εἴχοντο, εἴ ποτε προυχώ- 
ἔουν οἱ Ἰταλοὲ κατὰ τὸν ποταμόν" ὅτ καὲ τὰς τάξεις ἐπι- 
παρίων ὃ ῥὴξ καὶ παραχλήσεις τοῖς σφετέροις ποιούμενος 
τοιάδε ἔφασκεν. οὗτι μέν, οὗ συστρατιῶται, ἡ ἡμετέρα αὖ- 
ὅτὴ χίγησις διὰ Χριστόν, καὶ ὡς εἰλόμεϑα τὴν προκειμένην 
μὴ τὴν & ἀγθρώπων ἐλλ᾽ ἐκ ϑεοῦ δύξαν ϑηρώμενοι, ἰσησι 
δήπουθεν καὶ ὑμῶν ἅπας σαφῶς, πῶς γὰρ οὔ; οὗ τούτου 
ἔγεχα τοῖς μὲν ἐπ’ οἶχον ἐγεουπαϑεῖν ἀπειπάμεϑα, καὶ τῶν οἷ- 
κείων ἐχόνεως ἀπεξενώμεϑα,, καὶ διὰ τῆς οὐχ ἡμεδαπῆς πα- 
ιοροδεύοντες ϑλίψεσι προσομιλοῦμεν, κινδύγοις παραβαλλόμε- B 
ϑα, λιμῷ τηκόμεϑα 9 κρύει πηγνύμεϑα, ϑαλπωρῇ ἐκλυόμεϑα, 
κλιγτῆρα ὄχοντες τὴν γῆν, στέγην τὸν οὐρανόν, οἱ εὐγενεῖς, 
οἱ οὐπάρυφοι, οἱ ἐπὶ δόξης καὶ πλούτου, καὶ πολλῶν ἐϑνῶν 
κυριεύογτες͵ τὰς δὲ πολεμικὰς σκευὰς ἐς ἀεὶ περικείμεϑα ὥσπερ 
15 ἀχούσια δεσμά, καὶ κάμνομεν αὐτὰς ἀνέχοντες ὡς ὃ τῶν 
ὀπαδῶν Χριστοῦ μέγιστος Πέτρος πάλαι ἁλύσεσι διτταῖς κα- 
κουχούμενος καὶ τέσσαρσι στρατιωτῶν τετραδίοις φρουρούμο- 
νος, ὅτι δὲ καὶ οἱ ὡς ἐν μεταιχμίῳ τῷ πορϑμῷ τούτῳ ἀπο- 
δωστάμενοι ἡμῶν βάρβαροι ἐχϑροὶ εἰσι τοῦ σταυροῦ τοῦ 
ao Χριστοῦ, οἷς πάλαι νύμῳ πολέμου συμβαλεῖν ἐγλεχόμεϑα καὶ 
ὧν τοῖς αἴμασε δαυιδικῶς ἐπηγγελλόμεϑα νέψασϑαι, οὐδὰ τοῦτο 


1. χροβολισμοῦ] ἐχροβολίζειν Α. 6. — ἴστε A. 8. 
τοῖς μὲν] ἀἐπεξεγώθημεν τῶν ὀσπητίων ἡμῶν B. 9. ἦχου- 
σίως Α. οὐχ ἡμεδαπῆς. οὐκ ἐνδαπῆς A. 13. πκλεντῆρα) 
πρεββάτια B. ἔχοψτες)] ἔχομεν A. 16. πάλαι) τὸ πα- 
λαιὸν Α. 17. τέσσ. τετρ.) ἐχχκαίδεχκα ΒΞ 21. νέψασϑαι τὰς 
χεῖρας ἡμῶν 8. , 


in ρα dispositis, εἰ equitatu ut visum erat ordinato, cum Itali in 
ripa progrediebantur, pugnam ciebant emĩnus. rex voro aciem obiens 
milites oc modo cohortatus est. „expeditionem hune ἃ nobis propter 
(Ahristum, δὲ divinae, non humanas gloriae parandae causa, susce- 
ptam esse seitis utique, commilitones. πὰς enim de causa, spreta 
domi inennda vita, ultro ἃ propinquis nostris seiuncti per alienas 
τερίοβος aerumnas toleramus, perieulis exponimur, fame tabescimus, 
frigore horremus, aestu solrimur; cubile ierram, tectum caelum ha- 
bemus; quamvis nobiles, illusſtres, ineliti, divites, multis gentibus 
imperantes, thoraces semper tanquam vincula necestaria geatamus, 
iiqque fatigamur, quemadmodum maximus Christi servus Petrus dua- 
bes catenis oppresasus οἵ quatuor militum quaternionibus custoditus. 
barbaros autem, qui flumine ἃ nobis dividuntur, erucis Christi 6886 
hoites, quos Pello aggredi olim cupivimus, in quorum szanguinse, υἱ 
Daid loquitur, nos loturos esse promisimus, quis est qui nesciat, 
αἰ plane recors nee apertis oeulis viders neè patentibus aurihus 
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C φελοχρινεῖν θελήσει τις, εἰ μὴ προδήλως παραχοπεὶς τὸ φρο- 
νεῖν ὁρῶν ἄντικρυς οὐχ ὁρᾷ καὶ ἀκούων οὐδαμῶς ἐνωτίζεταιε. 
εἶπερ οὖν τῆς εὐθὺ τῶν ἀθανάτων μονῶν πορείας μέλον ὑμεῖν 
(οὐδὲ γὰρ ἄδικος ὃ ϑεός, ὡς μὴ τὸ τῆς ὁδοῦ ταύτης δρῶν 
αἰτιώμενον, μηδ᾽ ἀχηράτων μεταδιδόναι λειμώνων καὶ σκιε- 5 
ρῶν ἐν τῇ Ἐδὲμ καταπαύσεων,, οἵ τὰ οἴκοι καταλιπόντες ὧν- 
ϑεοιλόμεϑα τοῦ ζῆν τὸ ὑπὲρ αὐτοῦ ϑανεῖν), καὶ εἰ μνήμη δέ 
τις ὑμᾶς ὑπεισέρχεται ἃ καϑ' ὥραν οἱ ἀπερίτμητοι οὗτοε τὴν 
καρδίαν εἰς τοὺς ἐκ τοῦ γένους παροινοῦσιν ἡμῶν; καὶ οὺς 
αὐτοῖς ἐπιτρίβουσι κονδύλους ταῖς φρεσὶν ἀναφέρετε, καὶ τοῦ τὸ 
ἐχκεχυμένου ἐνευϑύνως αἵματος μαλάσσει τις ἔλεος, στῆτα 

Ὦ γενναίως ἄρτε καὶ ἐρρωμένως διαγωνίσασϑε. μηδέ τι δέος 
ἐχπλῆσσον ἐκκρουέτω τοῦ καϑηκόντως ἀμύνασϑαι, ἀλλὰ γνώ- 
τωσαν ἀληθῶς οἱ ἀλλόφυλοε ὡς ὅσον Χριστὸς ὃ καϑηγη- 
τὴς ἡμῶν καὶ διδάσκαλος ὑπέρκειται προφήτου λαοπλάνου ι5 
καὶ μυοῦντος σφῶς τὰ ἀπόβλητα, τοσοῦτον καὶ ἡμεῖς αὐ- 
τῶν κατὰ πάνϑ᾽ ὑπερφέρομεν. ἐπεὲ οὖν παρεμβολὴ ἁγέω 
ἡμεῖς καὶ στρατὸς ϑεύλεχτος, μὴ φιλοψυχήσωμεν ἀγεννῶς 
πρὸς φιλόχριστον καὶ ἀείμνηστον τελευτήν. εἰ Χριστὸς ὑπὲρ 
ἡμῶν ἀπέϑανε, πόσῳ ἡμεῖς τεϑνάναι δι αὐτόν ἐσμεν δικαιό- 10 
τεροι; ἀγαθῆς ταυτησὲ πορείας ἀγαθὸν ἔστω καὶ τέλος ἐφο- 
μαρτοῦν. μαχεσώμεϑα μετὰ τῆς ἐν Ἀριστῷ πεποιϑήσεως 
καὶ τοῦ εὖ εἰδέναι ὡς τοὺς ἐχϑροὺς τροπωσόμεϑα, ὅτι μηδὲ 


ξ 


Ρ.ἠγδυσχερὴς ἡ νίκη γένοιτο οἷα μηδένων ὑποστησομένων τὴν 


53. τῆς ἐυϑὺ) τῆς τῶν οὐρανῶν βασιλείας ὀρεγόμεϑα B. 16. 
ἐπόβλητα] ἄτοπα B. 


audire velit? quodsi recta in οδοΐυπι ascendere atudemus (neque 
enim iniustus est deus, ut huius viae causam ignoret, αὐ immorta- 
lia prata δὲ umbrosa Edemi domicilia non retribuat nohis, qui reli- 
ctis aedibus pro ipso mortem oppetere quam vivere maluimus), δὲ 
memoria repetitis quae quibusque temporibus isti corde incireumcisi 
ἴῃ populares noſtros admittant, et quas eis alapas impingant recor- 
damini, et sanguinis innocenter eſſusi aliqua misericordia tangimini, 
atate iam fortiter, et strenue pugnate, neque ullus vos terror move- 
δὲ quominus alaeriter resistatis. cotgnoscant harbari, quantum Chri- 
stus magister noster et praeceptor seductorem prophetam et impiao 
relitgionis antistitem superat, tanto et nos rebus omnibus superiores 
6686. cum igitur castra sancta simus et divinitus collectus exercitus, 
ne turpitor vitam amemus, nec obilum memorabilem pro Christi ca- 
ritate reſormidemus. si enim Christus pro nohis mortuus est, quau- 
to iustius nos pro illo oppetemus? honestae liuic expeditioni etiam 
finis honeſtus imponatur: Christo freti pugnemus, cum certa spe vi- 
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προσβολήν, οἧς πεποίθαμεν, ἀλλὰ πώντων ἔνδωσόντων καὲ 
πρὸς τὴν προώτην ὅρμήν, εἶ δ᾽, ὅπερ ἐπείη, πεσούμεϑα, 
καλὺν ἐνεάφεον τὸ ὑπὲρ Χριστοῦ τελευτᾶν. βαλέτω μὸ το- 
ξύετης Πέρσης ὑπὲρ Χριστοῦ" ἀφυπνωτέον μετ᾽ ἐλπίδων χρη- 
5στοτέρων εἰς θάνατον, καὶ ὅσα ὀχήματι τῷ βέλει χρηστέον 
πρὺς τὴν ἐχεῖ κατάπαυσιν, ἀλλὰ μὴ ϑάνατος προαρπασάτω 
ἔσως ἀχλεὴς καὶ ἐφάμαρτος, ἤδη ποτὲ τισώμεϑα τούτους, 
ὧν οἱ καϑ᾽ αἷμά τε καὶ δὁμόπιστοι ποσὲ κεχραμένοις ὡς εἰς 
ποιγὸν εἰσεληλύϑασε τόπον τὸν ἱερόν, ἐν ᾧ νεκροῖς ὁμόσχη- 
τονος γέγονεν ὃ σύγχρονος πατρὲ καὶ δμόϑρονος, ἡμεῖς ἐσμὲν 
οἱ δυνατοὲ καὶ διεσπασμένοιε πάντες ῥομφαίαν, καὶ ὡς κλένην 
περιέποντες Σολομώντειον τὸν ζωοδόχον τάφον καὲ ϑεοδέγμο- Β 
ψα. τοὺς ἐχ τῆς “Δ1γαρ τοίγυν τῆς δουλίδος ἐκποδὼν οἱ ἐλεύ.Υ. 37 
ϑεροι ποιησώμεϑα, καὶ ὡς λίϑον προσκόμματος τῆς ὅδοῦ 
i5 ἔξάρωμεν τοῦ Χριστοῦ, οὺς οὐκ οὐδ᾽ ὅπως Ρωμαῖοι ὡς ἐπὲ 
σφάγια ἑαυτοὺς ἐχτρέφουσι λυκιδεῖς καὶ τοῖς οἰκείοις δυσ- 
κλεῶς πιαίνουσιν αἵμασι, δέον ἀλκὴν ἀναλαβόντας καὶ λογε- 
σμὸν ἔμφρονος ἀνδρός, εἷς ϑῆρας ἐχ ποιμνίων, τῶν οἰκείων 
ἀπελάσαι χωρῶν καὶ πόλεων. ἐπειδὴ δὲ καὶ ὃ ποταμὸς οὗ- 
λοτος, ὡς ἔστιν δρᾶν, οὐκ ἄλλως περάσιμος εἰ μὴ καινοτέραν 
ἐγοίξει τις πάροδον, αὐτὸς ἐγὼ καὶ τὸ κατὰ τοῦτον εἰσηγή- 
σόμαι γενησόμενον καὶ τοῦ εἰσηγηθέντος πρώτως κατάρξομαι. 
ἐς ὁμαιχμίαν φραξάμενοι μίαν, καὶ ταῖς χερσὲ δόντες τὰ δό- αὶ 


7. τισόμεϑα ΑΞ. τι. ἀχλεῶς Α΄. 53, ἐς ὁμαιχμ! γενώμεϑα 
πάγτες εἰς φραγμὸν B. 


etoriae non diſſicilis. neque enim quisque, ut conſidimus, impetu 
nostrum tolerabit, sed omnes primae aggressioni cedent. ain (quod 
0 ε1) occubuerimus, honesta sopultura erit, ubicunquo pro Christo 
ocenbuerimus. me sagittarius Persa pro Christo ſeriat: cum δρ6 bona 
moriar, eaque sagitia tanquam vehiculo δὰ requiem illam perveni- 
δω; quod mihi potius erit quam δὶ morte ingloria in peceatis op- 
primerer. iam tandem uleciscamur 608 quorum impuris conculeati pe- 
dibus et consanguinei nostri εἰ Chriſtiani fratres in communem illum 
acrum locum abierunt, in quo defunctorum contubernalis factus ert 
Clriitus, patri aequalis δὲ assessor. nos sumus potentes illi, 209 
omnes gladios strinximus, qui vitale divinumque sepulerum tanquam 
Saelomonis cubile circumsiſtimus. Agarenos igitur ancillae ſilios nos 
liheri tollamus 6 medio, et tanquam lapides offensionis o via Chri- 
ai τοιὐονυεαιαῦβ quos haud scio eur Romani tanquam lupos in suam 
caedem alunt δὲ per dedecus suo cruore saginant, cum excitatis ani- 
mis, οἱ cogitatione cordato viro digna suscepta, tanquam ferae ἃ 
grexibus, σἷς 1112 ab ĩprorum provinciis atquę urbibus pellendi es- 
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θατα, διεξιππασώμεϑα σὺν δύμῃ τοῦ ποταμίον τοῦδο ῥού- 
ματος, καὶ ἐς αὐτὸ ἐμβάλωμεν μιε8᾽ δομῆς" καὶ στήσεται, 
οἶδα σαφῶς, τὸ ὅδωρ ἀναχασϑὲν καὶ τοῦ κατ' εὐθυωρέαν 
ἀναχοπήσεται προρρέειν ὥσπερ ἐπαναστραφέν, καϑὰ καὶ πά- 
λαι ῥοῦς ὅ Ἰορδάνειος τῷ Ἰσραὴλ πεζευύμενος. καὶ εἴη ἂν 5 
εὸ ἔργον τοῦτο καὶ διανόημα τοῖς ὀψιγόνοις ἀοίδιμον, χρόνῳ 
μὴ διακοπτόμενον, οὐ λήϑης ἐξίτηλον ῥεύματι, καὶ κατάγε- 
λῶς πλατὺς τῶν Περσῶν, ὧν τὰ κῶλα περὲ τουτονὲ πεσοῦν»- 
ται τὸν ποταμὸν ἐς κολωνὸν αἱρόμενα καὲ ὡς τρόπαιον προ- 
φαινόμενα εἰς κλέος ἡμῶν αὐτῶν ἀθάνατον." τοιαῦτα πα- τὸ 
Ὁ ρακελευσάμενος καὶ τὰ σημεῖα τῆς μάχης ἀναδείξας, αὐτός 
τ8 τὸν ἵππον ἐφῆκε συχνὰ μυωπίζων τὸ καὶ ἐγκελευόμενος ὡς 
τὸν ποταμὸν μετὰ ῥύμης διαβησόμενος, καὶ οἱ λοιποὶ δὲ 
παιανίσαντες καὶ τὸ σύνηϑες ἀλαλάξαντες ἐχώρουν ὅμύσε, 
πυργηδὸν ταξάμενοι καὶ πυχνώσαντες ἑαυτοὺς καὶ ἀϑρόοι κι 
δξιππαζόμενοι, ὡς τοῦ ποταμίου χεύματος τὸ μὲν ἐς τὴν 
χέρσον ἐκτιναχϑῆναι ταῖς τῶν ἵππων χηλαῖς, τὸ δὲ διαχοπὴῆ- 
ψαὶ καὶ τῆς πρόσω στῆναι φορᾶς, ὡς εἴπερ εἰς ἀνάρρουν 
παρὰ φύσιν ἀνέλυεν ἢ καὶ εἰς τοὐπίσω ἀνεστοιβάζετο, αὖ- 
τοὺς δὲ ὡς διὰ ξηρᾶς ὑγροποροῦντας παρὰ δόξαν τοῖς Πέρσαις ,ο 
ἐπεισπεσεῖν, ὅτε καὶ μὴ ἔχον τὸ βάρβαρον φυγῇ τὴν σωτη- 
P. ἠδ ρίαν ὑποκλέψαι γοῦν (διωκόμενοι γὰρ κατελαμβάνοντο, μηδὲ 


ἃ. ἐς] ἐπὶ A. 15. πυργηδὸν ταξάμενοι) πυχνώσαντες ἕαυ- 
τοὺς ὡσεὲὶ πύργος ἐντὸς εἰσήλθοσαν, καὶ κα τῶν ἀλόγων ὅρ- 
μὴ τὸ ὕδωρ εἰς τὴν ξηρὰν ἐχειναχϑῆναι ἐποίησε χαὶ ὄπισϑεν 
τὸν ποταμὸν ἀνελϑεῖν ἐβιάσατο B. 20. ὑγροποροῦντας] πε- 
ζοποροῦντας Α. 42. ἀποχλέψαι A. 


sent. iam quia ἤαγνίαθ hic, ut cernitur, nonnisi nora ratione transi- 
εἶ potest, ego ipse huius exempli monstrator ero, meumqne consi- 
lium primus exequar. acio condensata hastisque coniunctis eum im- 
petu irruemus εἴ flumen perequitabimus. satis scio aquam repulsam 
ataturam esse, conversoque veluti cursu non recta p̃promanaturam. 
non dissimili olim ratione Israelitae Iordanem, suppresso flumine, 
pedibus transſerunt. conſsilium πος et facinus etiam ad posteros me- 
morabile est futurum, nulla longinquitate temporis, nulla oblivione 
obliterandum, cum summo Persarum probro, quorum ecadavera οἶγοα 
hunc amnem prostrata in collem exurgent, ἃς instar tropaei cons pi- 
eientur cum gloria nosſtra immortali.“ quae cum dixisset οἱ aignum 
ugnae dedisset, οἱ ipse equum flagellis cohortatus in funvinum fecit 
impetum, et ceteri de more peractis precibus clamoreque sublato 
hostes adoriuntur, acie turris instar inſstructa densataque confertim 
perequitantes, ut fluminis undae ungulis equorum partim in ripas 
exeuterentur, partim retisterent, non secus δὲ si contra naturam δὰ 
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τῶν ἵππων αὐχοῖς ἐπαμυνόντων, κἂν ἦσαν αἰκύποδες καὶ ὁπ’ 
ἔχρων ἀγϑερίκων μιχροῦ ϑέοντες) ἢ ὁμόσε χωρεῖν τοῖς ᾽,(Ἴλα- 
μανοῖς κατὰ μάχην ἀγχέμαχον, ἐκρεανομοῦντο ποικίλως, καὶ 
ἐκ ἄλλῳ ἄλλος ἔπιπτον ὡς ἀστάχυες, εἴτ᾽ οὖν ὡς δᾶγες αἷμα 
5 ζωτεχὸν ἀπεϑλίβοντο τοῖς λογχηφόροις ληνοβατούμενοι, 
οἱ μὲν γὰρ δόρασε διηλαύνοντο, οἱ δὲ τοῖς τῶν ξιφῶν ἐπιμή- 
κεσιν ἀπεχώρουν διχῇ διαιρούμενοι, καὶ μάλιστα τὸ ψιλὸν 
αὐτῶν καὶ γυμνὸν τοῦ στρατοῦ, οἱ δὲ τοῖς ξιφιδίοις παρα- 
σταδὸν οὐταζόμενοε ἀνετρέποντο, τὰς χολάδας τοῦ χαλκοῦ Β 
10 διεχχέοντος, ος τοὺς πεσόντας Πέρσας τὰ ἐκεῖσθ καλύψαι 
πεδία τοῖς πτώμασιν ἀχριβῶς καὶ ὑπεράντλους τὰς φάραγγας 
ϑεῖναι τοῖς αἵμασι, τῶν δὲ Ἰταλῶν βληϑῆναι μὲν ἀπὸ τόξων 
πολλούς, χαταβληϑῆναε δὲ καὶ ἀφυπρλῶσαι βραχεῖς εἰς ϑάνατον, 
χαὶ μαρτυροῦσι τὸ τῶν πεσόντων ἐς δεῦρο πολύποσον οἱ τῶν 
15 ὀστέων σωροὲ οὕτω συχνοὶ καὶ μετέωροε ὄντες καὶ κατὰ τὰ 
ἀγεστηχότα γεώλοφα ἐπαιρόμενοι, ὡς ϑαῦμα κεῖσϑαι καὶ 
ἄλλοις μὲν ὅπόσοι τῆς ἐκεῖσε φερούσης ἥψαντο, κὠμοὶ δὲ τῷᾳ 
ταῦτα συγγράφοντι. ποῖαι μὲν οὖν ἦσαν τῶν ϑριγγῶν αἱ 
περίμετροι, οἵ τῶν Κίμβρων τοῖς ὀστέοις τὰς τῶν ϊασαλιη- 
λοτῶν ἀμπέλους περιεφράγμωσαν Παρίου τοῦ Ῥωμαίου τοὺς 
βαρβάρους καταστρεψαμένου, εἰδεῖεν ἄν σαφέστατα ὅσοι τὸ 
καινὸν ἐκεῖνο ἔργον ὀφθαλμοῖς διειλήφεσαν καὶ τοῖς λοιποῖς 
εἰς ἐχοὴν οτίου παρέπεμψαν" τὸ δὲ νῦν τοῦτο καὶ ὑπὲρ 
ἐχεῖνο δήπουϑεν, εἶγε μὴ μεγαλοφωνία ἣν τὰ κατὰ Κίμβρους 


. καὶ] ἦ μὴν Α. ή. ἀστάχυεςἢ αὲ ordxvac A. ι6, γήλο- 
φα Α. 2ή. χέμβρον Α. 


fontes regrederentur, ipsi vero non secus ἃς terra proſiciscentes in 
Persas ex improviso irruerent. barbari vero, qui nee fuga salutem 
quaerere (nam ἃ persequentibus capiebantur, nihil adiuti velocitate 
equorum incredihili) neque comminus pugnare cum Alemannis pos- 
επί, variis modis caedebantur, atque alii super alios aristarum in- 
itar cadebant. nam hi lanceis confodiebantur, illi praelongis gladiis 
medii dissecabantur, velites praesertim, aliis pugiones in viscera 
adigebsntur, ut Persarum cadaveribus campi illi plane tegerentur δὲ 
valles 3anguine redundarent. Italorum multi sagittis icti, pauci ve- 
interfecti sunt. quanta autem multitudo ceciderit, etiam hodie 
οὐδέπω tumuli crebri et alti collium instar testantur; quos, qui illae 
iler habet, quivis admiretur, αἱ οἱ ego, qui haec seribo, sum ad- 
miratus. ἃς quanti s42aepium fuerint ambitus, ἐπε ex Cimbrorum 
oxibus factae Massiliensium vineas cingebant barbaris ἃ Mario duce 
Romanorum cassis, ii maxime noverint qui recens illud facinus ocu- 
lis uarparunt εἰ caeteris exposuerunt. sed δος illo utique maius est, 
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ἑἱσεορικὴ τὴν φύσιν ὑπερφωνοῦσα καὶ εἰς μῦϑον ἐκπέπτουσα. 
τὸ δ᾽ ἐκ τούτου ὠπόλεμος αὐτοῖς ἦν ἡ πορεία, Φυδένα τῶν 
βαρβάρων εἰς προῦπτον ἀγτίπαλον φαίγουσα. 
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ΜΑΝΟΤΗ͂Λ ΤΟ ΚΟΜΝΗΝΟΥ, 5 
Ρ 49 . Καὶ τοιούτοις μὲν οἱ τῶν Ἰταλῶν παῖδες ἀγῶσιν 


ἐγγυμνασάμενοι τὴν κοίλην Συρίαν κατέλαβον" ἐν ᾧ δὲ τὴν 
ἐπὲ τῶν ἱἱεροσολύμων οὗτοι ἐβάδιζον, παρημειφότες μὲν τὰ 
“Ῥωμαίων ὅρια, τῆς δ᾽ ἄνω Φρυγίας ἁπτόμενοι “υκαονίας τε 
καὶ Πισιδίας, αἵ πάλαι μὲν Ῥωμαίοις ὑπέχειντο, νυνὶ δὲ τὸ 
ἀνεῖνται βαρβάροις καὶ δορύκτητοε παρ᾽ αὐτῶν καρπίζονται 
μαλακίᾳ πάντως καὶ οἰκουρίᾳ τῶν τὰ Ῥωμαίων πρὸ πολλοῦ 
διεπόγτων πράγματα, μὴ περὲ πλείστου τιϑεμένων μογεῖν καὶ 
προχιγδυνεύειν ὧν ὑπερεχάϑηντο, ὃ αὐτοκράτωρ Μανουὴλ 
διεσκοπεῖτο πῶς ἂν τοὺς Σικελοὺς μετελεύσεται, δίκην πρα- κι 
ξόμενος ὧν ἀπανϑρώπως εἰς Ῥωμαίους ἔπραξαν, τήν τὸ Κερ- 
Βκυραίων ἄχραν, ἣ νῦν ἐπικέκληται Κορυφώ, τῆς ἐκ τούτων 


4. ΔΕΥΤΕΡΟΣ --- ΚΟΜΝΗΝΟΥ om A. 6. οἱ τῶν 1.) οἱ ἀλα- 
μανοὲ 8. 15. πραξάμενος Α. 


nisi magniloquentia historica res Cimbricae ultra veri ſidem exagge- 
ratao propemodum in fabulam degenerassent. ex eo citra bellum Ale- 
mannĩ sunt progressi, barbarorum nemine impediente. 


NICETAE CHONIATAE LIBER II 


RERUVUM A MANUELE COMNENO GESTARUM. 
Ἷ 


1. A. Itali huiusmodi certaminibus exercitati Coelesyriam oc- 
cuparunt. dum vero versus Hierosolyjma pergebant, οἱ Romanorum 
finibus superatis Phrygiam superiorem Lycaoniam et Pisidiam attige- 
rant, olim Romanae ditionis, tum ἃ barbaris z3uperiorum imperato- 
rum ignavia et desidia bello subactas, ut quibus parum corili erat 
labores et pericula pro eorum salute quibus praeerant adire, Manu- 
οἱ imperator animo agitabat, quo pacio iniurias Siculorum Romanis 
inhumaniter factas ulcisceretur, εἰ Corcyraeoruim promontorio, quod 
nune Corypho appellatur, praesidium eorum depelleret. nam Roge- 


ἭΝ Ὁ 
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ἀπαλλάξεε φρουρᾶς. ὃ γὰρ δὴ τῆς Σιχελίας τότε κρατῶν “Ῥο- 
χέριος, εἴτε χαϑ᾽ ὁμολογίαν μετὰ τοῦ τῶν ᾿4λαμανῶν προβᾶ- 
σαν ῥηγός, οὡὑς ἐλέγετο, εἶτε καὶ αὐϑαιρέτως δομώμενος, 
σύνδοομον ποιεῖται διὰ ταχυναυτουσῶν νηῶν τῇ τῶν ᾿ἄλαμα- 
5 γῶν χεγήσει τὴν τῶν παραχτίων Ῥωμαϊκῶν χωρῶν καταδρομήν. 
ἀπάρας τοίνυν ἐκ Βρεντησίου στόλος τῇ τῶν Κερνγυραίων προσ- 
ἔχει, καὶ ἀμαχεὶ καὶ ἐξ ἐφόδου ταύτην αἱρεῖ. τὸ δ᾽ αἴτιον οἱ 
τῆς χώρας οἰχήτορες, καὶ τούτων μάλιστα οἱ τὴν σύνεσιν ὑπέρου 
ψιλότεροι, Γυμνοὲ τὴν ἐπίκλησιν. οὗτοι γὰρ βαρύν, ὡς ἔφασκον, 
τοχαὲὶ δυσύποιστον φορολύγον μὴ φέροντες, οὐδὲ τὰς ἐκ τού- 
τοῦ παροινίας ἐπὲ πλεῖον ἐνεγκεῖν ἔχοντες, βουλὴν βουλεύον- 
ται πογηρᾶν, χαϑ᾽ ξαυτοὺς δὲ οὐχ οἷοί τὸ ὄντες αὐτὴν χρα- 
τύνασϑαι, ὡς ἕρμαιον ἁἅρπαζουσι τὸν καιρόν, καὶ προσιόν. V. 30 
τες τῷ τοῦ στόλου ἡγεμόνι καὶ τῇ τούτου αἱμύλῳ γλώττῃ 
15 προσεσχηχύτες καὶ ἴχνεσι προβάντες ἀλώπεκος ἐπὶ ῥηταῖς (αὶ 
ὁμολογίαις εἰσω δέχονται Σικελεῶτιν φρουράν, εἰς χιλίους 
ἀριϑμουμένην φραχτούς. καὲ οἱ μὲν καπνὸν φορολογίας ἀπο- 
διδράσχογτες ἔλαϑον ὑπὸ χαυνότητος νοῦ τῷ τῆς δουλείας 
ἐμπεσόντες πυρὶ καὶ Ῥωμαίοις εἰσενεγκόντες πόλεμον οἱ γα- 
λολέίφρονες χρόνιον ὑμοῦ καὶ βαρύτατον" ὁ δὲ τὸ φρούριον 
πραξυνάμενος, καὶ ὡς εἶχεν αὐτὸ ποιήσας δυσαλωτότερον 
καὲἱ οἷον ἀπροσμαχώτερον, ἐκεῖθεν ἀναχϑεὶς τῇ ΠΠονεμβα- 
σίᾳ προσίσχει, ἐλπίσι ϑαλπόμενος ὃς λήψεται καὶ ταυτηνὲ 


6, βρεντεσίου Α. 8. οἰχήτορεςΪ ἔποιχοι χαὶ ἄ τούτους χε- 
φαλακτιχεύων γυμνὸς τὸ ὄνομα, γυμνότερος δὲ καὶ ὑπὲρ ξύλον 
τὴν γνῶσιν B. 10. δυσύποιστον)] δύσοιστον φ. οὐ στέγοντες 


μῃδὲ Α. 15. προσχόνεες Α΄ 17. φράγγους ΒΕ 18. χαυγό- 
τηιορὶ νωϑρίας B. 


τας, qui in Sicilia tum regnabat, aivo ex foedere cum Alemanno- 
rum rege icto, ut ferebatur, sive sua sponte, una cum motu Α16- 
mannorum et ipse navibus expeditis Romanorum oram maritimam in- 
curtabat. claasis igitur Brundusio profecta Corcyram appellit, eam- 
que citra dimicatſonem primo impetu capit. causa eius rei fuerunt 
insnlares, iĩ praesertim qui omnis prudentiae expertes Gymni co- 
δδοιυϊπδηΐυνγ. causati enim se gravem δὲ intolerabilem exactorem 
eiaqque iniurias diutius ferre non posse, improbum consilium capi- 
unt. quod cum suo Marte non possent exequi, occasione eupide ar- 
repta classis praefectum adeunt, eiusque blandiloquentia illecti 5]. 
calum —— mille armatorum cerlis eonditionibus accipiunt. 
ἴῃ dum fumum tributi ſugiunt, temere se in zervitutis ignem pra— 
cipilarant; ἂς Romanis homines levissimi εἰ diuturnum δὲ graviæx 
mun bellum concitarunt. ille vero castello pro virili munito- ut τ 
capi πες oppagnari facile posset, Monembasiam traiicit, id quoqu 
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τὴν ἄκραν ἀναιμωτὶ ὥσπερ πρὸ τρίτης τὴν Κέρχυραν. ἀλλ' 
ἀνδράσιν ἐντυχὼν νῷ διοικουμένοις καὶ τὴν τῆς ἐλενϑερίας 
οὐκ ἡγνοηχύσι Παφίαν, ἀπεχρούσϑη ὡς εἰ καὶ προβόλῳ προσ- 
ἔβαλεν ἀτινάώκτῳ, καὶ πρύμναν χρουσάμενος ἐκεῖϑεν ἀνάγε- 
Ριδοται ἄπραχτος. ὑπερβὰς δὲ τὸν ἐπὶ Μαλέαν πλοῦν, ἄντι- 5 
πνοίας γέμοντα πάσης, περὲ οὗ καὶ ταῦτα παροιμιεάζεται 
,ὄ}αλέαν δ᾽ ἐπικάμψας ἐπιλάϑου τῶν οἰκαδὲ γ" τὸν ἐσέχοντα 
πορϑμὸν ἀνάγεται, καὶ τὰ τούτου ξχατέρωθεν ἐπιοὴν οὐ τὰ 
εὐχείρωτα μόνον κατέδραμε λείων τιϑέμενος, ἀλλὰ καὶ τὰ 
ἄλλως ἐπικαιρότατα καὶ δυσάλωτα, τὰ μὲν ὁμολογίᾳ χει- το 
ρούμενος τὰ δὲ πολέμῳ δουλούμενος, ᾿πκαρνᾶνάς τὸ καὶ 
αἰτωλοὺς τοὺς νῦν λεγομένους ᾿Αρτιγοὺς, καὶ ὅσα πάραλα 
ἀμαυρῶν τὸν Κορινϑιακὸν κόλπον εἰσόπλευσε. καὶ τῷ Κρισ- 
σαΐῳ λιμένε προσορμισϑεὶς τοῖς ἐν μεσογείῳ ϑαρρεῖ προσβα- 
λεῖν, οὐδένα ἔχων ἀντύπαλον ἰσοστάσιον. ἀμέλει καὲ ὃ τοῦ 15 
Βστόλου ἀρχηγὸς τὸ ὁπλιτεῦον καὶ ψιλὸν τοῦ στρατοῦ εἰς τα- 
ξεις διειληφώς, καὶ χερσαῖος φανεὶς ὁ τέως ϑαλάτειος κατὼ 
τῶν κητῶν τὰ ἀμφιβοσκόμδνα, τῇ Καδμείᾳ γῇ παρενέβαλε, 
καὶ τὰς ἐν μέσῳ κωμοπόλεις ὁδοῦ πάρεργον ληϊσάμεκπος ταῖς 
ἑπεταπύλοις Θήβαις προσέβαλεν, ὧν καὶ γενόμενος ἐγκρατὴς 30 
αἀπανθρώπος τοῖς ἐκεῖ προαηνέχϑη. κατὰ γὰρ παλαιὰν φή- 
μὴν τῆς πόλεως ὡς πλουσίους τρεφούσης οἰχήτορας εἰς χρη- 
ι. ὥσπερ] ὡς A. 12. Aerivous] ἀρπιοὺς pr Β. τοὺς --- ",4“0- 
τινούς οἴη A. 14. χαϑορμισϑεὶς Α. 16. τὸ ὅπλ.) τὸ τοῦ 
σιρατοῦ ἐλαφρόν, τοὺς παρ’ ἡμὶν λεγομένους βασμούλους B 


1. διειληφώς) διελὼν Α. 19. χαινοπόλεις A. 0. καὶ] 
δὴ A. Ὧι. προσηνέχϑη] προσεγήνεχται Α. ᾿ 


promontorium citra sanguinem, quemadmodum panlo ante Corcyram, 
oceupaturus. sed cum in viros cordatos εἰ libertatis dulcedinem ex- 
pertos incidisset, ita repulsus δεῖ ας δὶ in petram immobilem impe- 
giaset, infectaquo re, remis dissimulandaé fugae causa ad puppim 
conversis, discossit. vitatoque Maleensi traiectu, ventorum contrariis 
procellis infoſsto, de quo proverbium usurpatur: δὰ Maleam cum ac- 
ceſaeris, eorum 4080 domi habes obliviscere, fretum interius ingre- 
ditur. et latus eius utrunque pervogatus, non aperta loca duntaxat 
populatus est, sed opportuna etiam δὲ munita partim ἰὼ deditionew 
aecepit partim vi tubegit; atque Acarnania, Aétolia, quae nunc Ar- 
tinia dicitur, totaque ora maritima vastata, Corinthiacum sinum in- 
trat. δὲ in Crissacum portum invectus, in mediterranea impresſsionem 
fſacere ausus oſtt, cum neminem adversarium parem haberet. praeter- 
en classis praefectus gravi οἵ levi armatura in aciem e navibus edu- 
cta, cetorum insſtar qui pabulum utrinque petunt, in Boeotiam ir- 
rupit; δὲ interiectis oppidis obiter diréptis Thebas cepit, εἴ cives 
inhumaniter tractavit. qui cum ex antiquo rumore divites haberen- 
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μάτων ἀπληστίαν ὑπογυττόμενος, καὶ μηδένα κόρον φιλο- 
πλουτίας εἰδώς, ἀλλ᾽ ὅρον τιϑέμενος τῆς ἐφέσεως τὸ καὶ εἰς 
τρίτον ζωστῆρα τῇ δλκῇ τῶν χρημάτρν τὰς πάσας ἢ τὰς πλεί- 
ους νῆας βαπτίζεσθαι, τούς τὸ χειρώναχτας ἐξεπίεζε, περὲ τοῦ α 
ϑῥύπου τῶν ὀβολῶν πολυπράγμων γινόμενος, καὶ τοὺς δυνατοὺς 
καὶ λαμπροὺς τὸ γένος καὶ σεμνοὺς τὴν ἡλικίων καὶ περι- 
φανεῖς χατ᾽ ἀξίωσιν διαφόροις κακώσεσι χαϑυπέβαλλε, μη- 
δεγνὸς λαμβάνων αἰδὼ καὶ φειδώ, μὴ δυσωπούβενος τὴν δυσ- 
ὦπησιν, μὴ τὴν ᾿Αδράστειαν εὐλαβούμενος αὐτοῦ που λα- 
ἰοβοῦσαν ἀρχήν, ἢ τὴν Καδμείαν λεγομένην νίκην ὑποβλεπό- 
μενος. τέλος δὲ τὰ ἱερὰ προϑεὶς γράμματα ἠνάγκαζεν ἕχαστον, 
τὴν ὑσφὺν ὑπεζωσμένον εἰσεόντα, τὴν οἰχείαν οὐσίαν οἷς ἔνϑεω- 
ρεῖται μεϑ᾽ ὄρχου διασαφεῖν καὶ ταύτην ἐξομνύμενον ἀπιέναι. 
χαὶ οὕτω πάντα χρυσόν, ἄργυρον πάντα διεχφορᾷσας, καὶ τὰς 
τ᾽ χρυσουφεῖς ὀϑόγας ταῖς ναυσὶν ἐνθέμενος, οὐδὲ τῶν σωμάτων Ὁ 
αὐτῶν τῶν ὕπ᾽ αὐτοῦ χαλαμωϑέντων ἀπέσχετο, ἀλλὰ καὶ τούτων 
ἀριστίνδην τὸ προῦχον συλλαβών, τῶν τὸ γυναικῶν ἀποκρίγας 
ὅσαι τὸ εἶδος καλαὲ καὶ βαϑύζωνοι καὶ τοῖς νάμασι πολλάκις τῆς 
χκαλλιχρούγου “έρχης λουσάμεναι καὶ τὰς κόμας διευϑετισάμεναι 
Δοχαὶ τὴν ἱστουργιχὴν χομψότητα καλῶς ἐπιστάμεναι, οὕτως 
ἐχεῖϑεν ἀγάγεται. κατὰ ῥοῦν δὲ τῶν πραγμάτων αὐτῷ προ- 
᾿χωρούγτων, καὶ μηδένα τοῦ καιροῦ ἀντίμαχον ἔχοντος, οὐ 
κατὰ χέρσον, οὐ κατὰ ϑάλασσαν, τοῦ πρὸς Κόρινϑον ἔχε- 
ται πλοῦ, πόλιν ἀφνειὸν καὶ κειμένην πρὸς τῷ Ισϑμῷ καὶ 
ι. ὑπονυχϑεὶὶ ΔΑ. δ. γενόμενος A. ι1. γράμματα] πρά- 
γματα ἈΑ. 12. ὑποζωσάμενον Δ, omisso εἰσεόγτα. τή. χαὲ 


τας γρυσ.] καὶ βλαττία εἰς τὰ χάτεργα Β. 42. ἔχοντος 
ἄγοντος Α. . 


ter, homo insatiabiĩlis, qui nullum eupiditati atatuerat modum, nisi 
eom πὶ naves omnes aut saltem plurimas, pecuniao pondere δὰ ter- 
tiam usque cingulum damergeret, et opiſices exhausit, εἴ sordidi 
oboli curiosos indagator, potentes, illustri genere natos, setato ve- 
nerahiles εἰ dignitate praestantes viros, variis afilixit modis, nullius 
verecundia aut misericordia motus, homo prorsus inexorabilis, non 
vindictam inevitabilom, non Cadmeam victoriam timens. denique sa- 
eris libris propositis, singulos cinctis lumbis ingressos, ins pectisque 
ſbris, cum iureturando suam rem familiarem declazare eaque abiu- 
rata discedere coegit. sic omni αὐτὸ, omni argent, omni pretiosa 
γερο navibus imposita, ne corporibus quidem eorum pepercit quos 
ipoliarat; sed prúmoribus delectu ex optimatibus habito comprehen- 
ais, et matronâs pulcherrimis ac ditissimis οἱ texendi peritissimis se- 
lectis, inde dĩscossit. ita rehus prospere succedentibus, nequo terra 
aneque mari ullo resistente, Corintkum tendit, urbem divitem, in 
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ὀλβιζομένην ὑπὸ λιμένων δυοῖν, ὧν ὃ μὲν τοὺς ἔξ "(σίας 
γαυλοχεῖ καταίροντας ὃ δὲ τοὺς ἐξ Ἰταλῶν εἰσπλέοντας͵ καὶ 
ὑᾳδίους ἑκατέρωθεν τὰς δέσαγωγάς τε καὶ ἐξαγωγὰς τῶν φορ- 
τίων ἔχουσαν καὶ τὰς πρὸς ἀλλήλους ποιουμένην ἀμοιβάς. καὶ 
δὴ τὸ ἐμπόριον εὑρὼν ἔρημον, ὅπερ ἡ κάτω πόλις ἐπονομώ- ἢ 
V. βοζεται, ὡς ἁπάντων ἀνασκευασαμένων εἰς τὸν ᾿Ἰχροκόρενθον 
P. 51 χρὲ συνηϑροικύτων εἰς αὐτὸν ὄψον πᾶν, ὄλβον ἅπαντα, ὅσος 
τε ἰδιώταις ᾧχπείωτο καὶ ὅσος ϑεῷ ἀφιέρωτο, ἔγνω δεῖν καὶ 
αὐτοῦ τοῦ ᾿,Ἰκροχορίνϑου πειραϑῆναι, καὶ τοῦτον, εἰ οἷόν τε, 
ἐξελεῖν. ἔστι δὲ ὁ ᾿Αχροχόριγϑος τῆς μὲν πάλαι πόλεως Κο-το 
οἶνϑου ὠκρόπολις, νυνὲ δὲ φρούριον ὀχυρόν, αὐτὸ δὲ ὅρος 
ὑψηλόν, εἰς ὀξεῖαν τελευτῶν κορυφήν, αὕτη δὲ εἰς τραπεζῶ- 
δὲς χωρίον ἀποτελευτῶσα ἐπίπεδον, τετεισχισμένον ἀἄσφα- 
λῶς. ἔνδοθεν δέ εἰσι ποτίμου ὕδατος καὶ διαυγοῦς οὐχ ὁλί. 
γα φρεάτια καὶ ἡ Πειρήνη κρήνη, ἧς ἐν ῥαψῳδίᾳ Ὅμηρος κι 
μέμνηται, ὠαραλῇ δ᾽ οὕτω καὶ ἀνεπιχείρητον ὄντα τὸν ᾿“ἴκρο- 
κόριγϑον (καὶ φύσις γὰρ καὶ ϑέσις τοῦ τόπου καὶ περέβολος 
ἀρραγὴς συνδραμόντα δυσάλωτον ἢ ἀνάλωτον αὐτὸν ἀπειρ- 

Β γάσαντο) οἱ Σικελοὶ ἀπονητὲ τὸ πλεῖον εἰσήεσαν, βραχὺν 
ἀναλωχότες καιρὸν εἰς τὴν παράστασιν τοῦ ἐρύματος. καὶ ao 
καινὸν οὐδὲν τὸ συμβών, οὐδὲ ϑαυμάζεσθαι ἄξιον" οὐ γὰρ 
ὀπήρκεσεν ἂν αὐτὸ ἑαυτῷ τὸ φρούριον, κἀν ἦν ἀπροσμάχητον 
καϑ' αὑτό, οὐδὲ τοὺς ἐπιόντας ἐχϑροὺς ἀπετρέψατο μὴ ἔνδον 
ὄχον φρουροὺς καὶ τὸ φυλαχικὸν ἀξιόμαχον, λλ᾽ εἶχε μὲν 
ἀριϑμῷ καὶ τούτους πολλούς, εἰς ἄνδρα δ' οὐδένα συνελει- 25 


12. αὕτη] ἐπάνωθεν δὲ τῆς κορυφῆς ἔχων κάμπον ὀλίγον τετρά- 
, 7ωνγον B. 19. οὗ σιχελοὶ φράγγοε ἀπ. B 


Isthmo sitam, duobusque commodisrimis δὰ exportationem et importa- 
tionem ἃς commutationem mercium portubus nobilem; in quorum alte- 
rum ex Asia, alterum ex Italia appellitur. ceum autem mercatum, quae 
inferior urbs est, vacuum reperiaset, Acrocorinthum etiam (omnes enim 
esculenta omnia, omnes opes aive sacras sive profanas eo contulerant) 
tentandum censuit, et si fieri postet, expugpnandum. fuit autem Acrocorin- 
thus veteris urbis arx, nune vero castellum munitum est, monti alto im- 
positum in acutum cacumen fastigiato, ipsum vero faſtigium plani- 
tiem hahet menze forma, firmis moenibus circumdatum intus nou 
paueci aunt τῆ ἃ pellucidao et potabilis puteoli, εἰ fſons Pirene, cu- 
ius etiam Homerus in Odyasea meminit. id castellum, quamvis οἱ 
natura οἱ manu adeo munitum, adeo tutum ac pene inexpugnabile, 
Siculi Franci citra laborem fere sunt ingressi, exiguo tempore δὰ 
deditionom coactum. neque vero novum μος est aut mirandum: ne- 
quo enim ipsum eastellum sine iusto praesidio δ ipaum defendere 
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φομένους ἀγαθὸν πρὸς φύλακα πόλεως" οἵ τε γὰρ ἐπ βασι- 
λέως ἔνδον προσέμενον μετὼ τοῦ σφῶν ἀρχηγοῦ (ὴν δ᾽ οὖ- 
τὸς ὃ Χαλούφης Νικηφόρος) καὶ τῶν Κορινϑίων οἱ πρού- 
χόντες, χακ τῶν πέριξ κωμοπόλεων οὐ βραχεῖαι μοῖραι ὡς 
5 εἰς καιρεωτάτην τοῦ πολέμου ἀλεωρὴν εἰσεληλύϑασι τὸν ᾿Ακρο- 
κύρινϑον, ὃ τοίγυν τριηράρχης ἔνδον τοῦ φρουρίον γενόμε- α 
γος; χαὶ τὴν φύσιν τούτου κατασκεψάμενος ἁπανταχόϑεν οὖ- 
σαν ἀγεπιχείρητον, σὺν ϑεῷ πολεμῆσαι ἔφη καὶ ϑεὸν εἶναι 
τὸν τοιοῦτον αὐτῷ χῶρον κατασχεῖν παρασχόμενον, κακῶς 
ἰοφώσχων τοὺς ἔνδον καὶ πλύνων ὀνείδεσιν ὡς ἀγεννεῖς τὰ πο- 
λέμια, μάλιστα δὲ τὸν Χαλούφην, ὃν καὶ γυναικὸς οὐνόμιαζε 
μαλαχώτερον μηδὲν ἐπισταμένης πλέον τῆς ταλασιουργοῦ γυ- 
ναικωνίτιδος, ὡς δὲ καὶ τὸν ἐκεῖσε πλοῦτον ἐμέϑετο ταῖς τριή- 
θέσι χαὶ τοὺς γένδε λαμπροτάτους τῶν Κορινϑίων ἐδουλαγώ- 
ιὅγησεν, ἐξηχμαλώτισο δὲ καὶ τῶν γυναικῶν ὅσαι κἀλλισταί τὰ 
καὶ βαϑύκολποι, μηδ᾽ αὐτῆς τῆς εἰκόνος τοῦ ἐν μάρτυσι με- 
γίσπου καὶ διαβοήτου ἐν ϑαύμασε Θεοδώρου τοῦ στρατηλάτου ἢ 
ἀποσχόμενος, ἀλλὰ καὶ ταύτην τῷ αὐτοῦ τεμόνεε ἀνωκειμένην 
ἀνελόμενος, οὐρίῳ καὶ φορῷ χρησάμενος ἀνήγετο πνεύματε, 
Ἰος εἶχε, χαὶ τὴν τῶν Κερχυραίων ἄκραν ἐν τῷ διάπλῳ πρὸς 
τὸ ἀσφαλέστερον καταστησώμενος, ὅτε χαὶ τὰς Σικελιώτιδας 
τριήρεις ἰδών τις εἶπεν ἀν σκοπμρριώτατα μὴ νῆας εἶναι πει» 
ρβατιχὶς ἀλλὰ μυριοφύρους φορταγωγούς, πολλῶν καὶ κα- 
2. μετὰ τῆς χεφαλῆς αὐτῶν σαλουφη γνιχηφόρον ΒἘ. 5. εἰα- 
ελϑόντες οὐδὲν ἐμάχοντο B. ι1. σαλούφην Β. 12. τες- 
λασεουργοῦ! ἀναλνούσης ἀτράχτια ΒΓ 3. τρεήρεις κατάφορ- 


τὰ χαὶ γομάτα τὸ χάτεργα αϑιῶν μέχρε καὶ τῶν σχαρμῶν αὐ- 
τών. Β. 


aut hostes propulsare potuit: quamvis enim multi eustodes in eo 
eisent, nullus tamen inter illos fuit vir fortis, cui recte civittis 
custodia crederetur. nam imperatorii milites cum suo duce Nicephoro 
(Chaluphe et Corinthiorum proceres ibi deſsidebant; σὲ ex vicinis op- 
pidis non pauci eo tanquam in certissimum asylum 86 receperant. 
εἰδεοὶς autem praefectus, mimitione potitus, eiusque natura consi- 
derata, ad quam oppugnandam nusquam pateret aditus, „deo duce“ 
inquii pugnavimus: deus nobis hune locum ocecupaudum praebuit.“ 
eos vero qui intus erant derisit δὲ ut imbelles exagitavit, Chaluphem 
in primis ut femina molliorem et ad colum οἱ lanam tractandam 
aptiorem. illius quoque loci opibus in triremes — Corinthio- 
mm nobilissimos δὲ matronas fortissimas οἱ ditissfinas in servituteiu 
abduxit. ac ne Theodori quidem martyris miraeulis clari imagiue 
abttinuit: sed ea quoque ex templo αἰ τερια , δεουπεία navigatione 
uie in reditu Coreyracorum arcem firmavit. tum οἱ quis Sicnlas tri- 
remes multis pulehris rebus onuſstas εἰ δὰ sSummum usque remigium 


102 NICETAE CHONIATAE 


λῶν χφημάτων οὔσας ὑπερβριϑῶς καὶ τῆς ἄνω εἰρεσέας ἐγ- 
γύς που βαπτομένας τῷ δεύματι. 

ἃ. Ταῦτά τὸ οὖν ἐν ὠσὶν ἔνηχω ὄντα ἐλύπει τὸν αὖ- 
τοχράτορα ανουήλ, καὲ κατὰ Δία ἐποίει τὸν Ὁμηρικὸν ἀτε- 
χνῶς, συχνὰ τὸ ποιητέον ταῖς φρεσὶ μερμηρίζοντα, ἢ τὸν 5 
Νιεοχλέους Θεμιστοχλῆν, ἀεὲ ἐπὲ συννοίας δρώμενον καὶ εὖὔ- 
πγοὺυς νύχτας ἑἰαύογτα καὶ πρὸς τοὺς πυνϑανομένους ἀποχρει- 
ψύμενον ὡς καϑεύδειν οὐκ ἐῴη Μιλτιάδου τὸ τρόπαιον. ξυν- 
ἐκάλει τοίνυν εἰς τὴν τοῦ γενησομένου βουλὴν πάντα τὸν 

Ρ.πατακτιχῶν ἐπιστήμονα καὶ δημηγόρον εἰδότα λέγειν τῶν νεφά- τὸ 
δων πυκχνότερον. μία οὖν ἐκ πολλῶν ἀρίστη δέδοχτο βουλὴ 
καὶ τῷ αὐτοχράτορι ἐπεψήφιστο, μετελεύσεσϑαι πολέμῳ τοὺς 
Σικελοὺς κατά τὸ ξηρὰν συγχροτηϑέντε κατά τὸ ϑάλασσαν, 
ὅτι καὶ ὃ ἀγὼν οὐδαμῶς τὰς ἐλπίδας ἀγαϑὰς ὑπετείνετο, οὐδ᾽ 
ὑπέβαλλε βραχέα τὰ προσιστάμενα, μέγιστος ἀναφαινόμενος τ 
καὶ τοῖς πάλαε ἀπειρημένος Ῥωμαίων ἄναξι. συλλέγεται οὖν 
τὰ ξῷα καὶ ἑσπέρια τάγματα. αἱ μὲν ἐπισκενάζονται τῶν 
τριηρέων, αἱ δὲ νεωστὲ πήγνυνται, καὶ πρὸς τὸν πλοῦν ἀρ- 
τίωσιν δέχονται. αἱ πυρφόροι τὸ ὑγρὸν εἰσδέχονταε πῦρ τὸ 
τέως ἠρεμοῦν ἀδιέκχυτον. ἀϑροίζονται πεντηκόντοροε. ἀγεί- λ0 
θονταε μυοπάρωνες, αἱ ἱππαγωγοὲ ἀσφαλτοῦνται, αἱ φορτα» 

Βγωγοὲ πληροῦνται τῶν ἐδωδίμων, οἱ ἐπαχτροκέλητες εὐτρε- 

Ὑ κι πέζονται. πάντα δὲ τὰ σκάφη τοῖς ἱστίοις πτερωϑέντα ἐκ 
τῆς Ἰόνος ἀνάγονται, ἐφ᾽ ἧς ἦσαν σαλεύοντα, συγκεχρύτητο 
ψοῦν ὃ στόλος ἀγχοῦ που τῶν χιλίων πλοίων, αἱ δὲ πεζικαὶ χ" 
δυγάμεις ἐς μυριάδας ἠϑροίσϑησαν. ἔφριξαν ὧν καὶ Γίγαν- 


1. καὶ] οἷα καὶ A. 3. τε] μὲν Δ. 5. συχνὰ) διαπαντὸς A. 
μεέρμηρέζοντα ] σχεπτόμενον Α. ει. πολλῶν!) πάντων οἧς Α. 
14. ὅτι] εἰ malm eum Β. 


depreſsas vidisset, rectissime ἀἰχίδϑδεοῖ non nares 6866 piratieas sed 
onerarias, mercium omno genus vehentes. 

ἃ. Quo nuntio turbatus Manuel imperator non secus ἃς Home- 
ricus ille Iupiter, aut Themistocles insomnes noctes οὐ Nliltiadis 
tropaeum agens, amꝛ0ollicite quid agendum esset animo agitabat. igitur 
viris οἴ rei militaris peritis οἱ eloquentia claris accersitis, unum e 
multis consilium approbavit, Siculos terra marique bello petendos, 
— maiors apparatn, quod id bellum δρ6 non optima niteretur εἰ 
multa impedimenta hahiturum videretur, quippe de quo ex sententia 
conficiendo veteres quoque imperatores deeperassent. convocantur 
Orientales et Occidentales legiones; triremes partim reficiuntur, partim 
novae aedificantur. in certas ignis graecus imponitur, qui longo iam 
tempore abditus latuerat. omuis generis navigia eirciter mille tam δά 
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τες, εἰ πωρῆσαν, τοιαύτην παρεμβολήν, ἐπεὶ καὶ εὐανδροῦσα 
ἣν ἢ Ῥωμαίων πᾶσα τὸ τότε καιροῦ καὶ τρέφουσα ἄνδρας 
ἡρωϊκην ἐνδειχνυμένους ἀλκήν, καὶ τὸ ὅπλιτιχὺὸν οὐκ ἣν ἀγεν- 
γὲς ἀλλὰ τὴν ὁρμὴν λεοντῶδες χμὲ ἀνυπόστατον. ὃ γὰρ βα- 
ἤσιλεύτατος τῷ ὦντε καὶ στρατηγικώτατος Ἰωώννης ) ὃ τοῦ 
ΠΙαγουὴλ τοχεύς, οὐδὲ τἄλλα μὲν ἐσχεδίαζεν ὅσα κοινὴν εἰσ- 
ἔφερε λυσιτέλειαν, τῶν δὲ στρατιωτικῶν καταλύγων διαφε- 
ρύγτως ἐφρόντιζε μάλιστα, συχνοῖς τε πιαίγων φιλοδωρήμα- C 
σι, καὶ ταῖς καϑ' ὥραν γυμνασίαις ὑπαλείφων πρὸς ἔργα 
Ιοπηλέμια. οὕτω τοίνυν, καὶ ὡς ᾧετο, χαλῶς τὰ κατὰ τὸν 
Σιαελιχὸν πόλεμον παρασκευασάμενος ὠνάγεσθϑαι μὲν κελεύϑι 
τὸν στόλον τοῖς ἐρέταις καὶ κελευσταῖς λύσασε τὰ χαρχῆσια, 
μέγαν δούχαν προβαλόμενος τὸν ἐπ’ ἀδελφῇ γαμβρὸν τὸν 
Κωτοστέφανον Στέφανον, ἀπαίρειν δὲ καὶ τὴν πεζὴν στρα- 
εὐ τιν ὑπ’ ἀρχηγοῖς ἑτέροις, ἀλλὰ δὴ καὶ Ἰωάννῃ τῷ ᾿ΑἸξούχῳ 
τῷ μεγάλῳ δομεστίκῳ, περὶ οὗ φϑάσαντες ἐν πλείστοις πα- 
μεδηλώσαμεν. εἶχϑ τοίνυν τὠὡς τριήρεις ἡ τῶν Φαιάχων πά- 
υαλος, ἣν χαὲ διαμερίζονται πρὸς ἐνόρμισιν αἵ τε τῶν Βενε- 
τῴων συμμαχίδες νῆες καὶ αἱ Ῥωμαϊκαὲὶ αὐταί, ἵν᾿ εἰεν οὗ- 
'οτῶς οὗ ναύσταϑμοι τοῖς γένεσιν ἀμφοτέροις ἄμικτοι καὶ τῶν 
ἐκ τῆς ἀναμεὲξ ἀναστροφῆς ἄγευστοι διαφορῶν. μετὰ βραχὺ Ὁ 
δὲ καὶ βασιλεὺς αὐτὸς ἐξεισι μετὰ τῆς στρατιᾶς. ἐξ ἐφόδου 
δὲ τοὺς Σχύϑας διαϑροήσας, οἵ τὸν Ἴστρον διαβώντες τὰ περὲ 
4. βασιλεύτατος] ἀληϑώς βασιλεὺς B. 14. Στέφανον οἵω Α. 
15. ἐξοὺχ Β. τῷ ᾿“ξούχῳ ὁπ. Α. 17. εἶχε] φϑέσας γοῦν ὅ στό- 
δος περὶ τὸ μόλιβον ἐν γῇ μιτυλήνης ϑιαμερίζονται τὰ τῶν βε- 
γειίχων χείτεργα εἰς λιμένα ἔδιον τὰ εἰς συμμαχίαν ἐλθόντα Β. 
18. Βενετέχων͵) οὐεταγῶν ΔΑ. 0. αὐταί] ὁμοίως ΑΞ. 413. τοὺς 


Σ] τοὺς χομάνονς τοὺς τὸν ποταμὸν περαιοὔντας τὸν δάγ- 
γουβὶιν κειὶ περὶ τὴν ζαγορὰν χουρσεύοντας B. 


ritos εἰ equos quam δὲ commeatum vehendum contrahuntur εἰ in 
mare deducuntur. sunt et pedestres copiae ex omni imperio conscri- 
plae, armis virihus atque animis florentissimae, et hostibus merito 
ſornidabiles. nam Iohannes Manuelis pater, optimus οἱ bellicosissi- 
ως imperator, nec eaeteris in rebus quae δι publicam ntilitatem 
pectarent negligens, δὲ in catalogos militum in primis intentus 
fuit; eosque ium congiariis liberalibus excitavit, tum bellicis exer- 
fitatonibus ſirmarit. sie igitur optime ad bellum Siculum, ut puta- 
bat instructus, Stephano Contostéphano sororio magno duece desitnato, 
claem inbet solvere; pedltes quoque praeter caetéros duces Iohanne 
Axucho magno domestico adiuncto, euiús supra saepe mentionem feci- 
πὰρ, ablegat. triremes αὐ Phaeacum littus ἀρρι 846 ita disſtributae 
sum, αἱ εἴ Romanae εἰ Venetorum sociae séorsim stationes habe- 
rent, ne ex promiscuo congressu contentiones orirentur. paulo post 
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τὸν «Αἷμον ἐσίγνοντο, ἄρας ἐκ τῆς Φιλίππου τὴν εὐϑὺ Κερ- 
κύρας ἐβάδιζεν. ὄστι δὲ ἡ Κερχυραίων ἀκρα αἰγίλεν πᾶσα 
καὶ ἀγχινεφῆς, ἑλικοειδὴς τὴν ϑέσιν καὶ ὑψικόρυμβος, προσ- 
ψεγευχυῖα ἐς τὸ βάϑιστον τῆς ϑαλάσσης. πέτραι δὲ πδριερ- 
ρώγεσαν αὐτὴν ὠμφέκρημνοι καὶ ἀπότομοιε, τὸ δ᾽ ὕψος ὑπὲρ 5 
τὴν ἀδομένην ἄορνον. τείχη δὲ ἀρραγὴ τὴν πόλιν περεείλη- 
φε πῶσαν, καὶ πύργων περιεστᾶσιν ὑψώματα, ἃ καὲ ποιοῦσι 
τὴν ταύτης παραλογωτέραν ἅλωσιν. αἱ μὲν δὴ ναυτικαὶ δυνά- 
μεις τὴν ἄκραν περιστεψάμεναι παγχάλκοις περιείλουν ὅπλοις" 
πρὸ δὲ τοῦ πολέμῳ ἐπιβαλεῖν ἔγνω δεῖν ὃ βασιλεὺς δι’ ὅμογλωτ- το 
τῶν καὶ ὁμοφώνων πειραϑῆγναι τῶν ἔνδον, εἴ πως ὑπεκσταῖεν 
P. 53 αὐτῷ τοῦ φρουρίου ἀμαχητί, ὡς δὲ τῶν λεγομένων ἀχονοὶ 
γεγονότες οὐδ᾽ ὕλως ὑπονεδίδοσαν ἀλλὰ τέλεον ἀπηναίνοντο, 
καὶ τὰς πύλας δὲ ἐπικλεισάμενοι καὶ ὀχεῦσιν αὐτὰς ἄσφα- 
λισώμενοι, φραξάμενοί τε ὡς εἶχον τὰ τείχη τοξόταις καὶ ιὉ 
ζαγχράτορσι, καὶ παντοίοις μηχανήμασι περιστέψαντες, δὴ- 
λοι ἦσαν ἀχροβολιζόμενοι, τότε καὶ βασιλεὺς ἐφῆκε τοῖς τά- 
γμασι τὰ ὅμοια δρᾶν καὶ παντοίως ἀμύνεαϑαι τὸ ἀντίπαλον. 
ὀντεῦϑεν “Ρωμαῖοι μὲν ὅσα καὶ εἰς οὐρανὸν ἠκόγτιζον βέλε- 
μνα, οἱ δ' ὡς νιφετὸν κατέχεον τὰ τοξεύματα. καὶ οἱ μὲν 20 
«τοὺς ἐξ ἀφετηρίων λίϑους ἱεμένους ἀνώϑουν, ἢ ἀνήρειπτον 
εἰπεῖν οἰχειότερον, οἱ δὲ χαλαζηδὸν αὐτοὺς ἐπηφέεσαν, ὡς 
Βσυμβαίνειν τοὺς μὲν ὡς ἐξ ὑπερδεξίων καὶ ἀφ' ὕψους βαλ- 
λοντας ἀπονητὴὲ καὶ ἐνεργὰ ἐπαφιέναι τὰ βέλεμνα, τοὺς δὲ 
1. Κερχύρας] τῶν χεφαλήνων Α. 8. ἐλιχοειδὴς ὁλοατράγγυλος 


ἐπάνω βράχων χειμένη Β 15. χαὶ ζαγχ.} τζαγράτορας καὶ 
ξύλα πολεμικὰ στήσαγτες B. 24. βέλεμνεἾ βαλλόμενα A. 


4 

εἰ ipse imperator cum exercitu egreditur; et Seythis primo congres- 
δὰ profligatis, qui Iſtro superato loca Haemo ἱποπιὶ vicina populæa- 
bantur, relicta Philippopolũ recta δὰ Coreyram pergit. cuius insulae 

romontorium altissimum in nubes assurgit, anfractibus inflexum οἱ 
in mare profundissimum prominens praeruptis petris septum: tota 
urbs moenibus firmissimis circumdata atque altissimis turribus ordi- 
nata est; quo mirabilior fuit eius expugnatio. ac navales copiae co- 
rona promontorium cingentes ferro totae collucebant. sed ante op- 
pugnationem imperator per eins liuguae peritos hostium animos pe- 
riclitandos censuit, an citra pugnam castello vellent cedere. qui cum 
eius pottulatis reiectis, portisque clausis ac vectibus ſirmatis, οἱ δᾶ- 
gitariũs funditoribus δὲ omnis generis machinis in moenibus disposi- 
tis, pugnam cierent, tum suis quoque legionibus idem ſacere εἰ 
quovis modo ulcisci hostes iusſsit. exx eo Romaniĩ tela velut in caelum 
eiaculantur, hostes vero sagittas tanquam nivem deiiciunt. illi 52252 
tormentis vi adigere in altum conantur, hi grandinis instar 5232 
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ες ἀπὸ γῆς μαχομένους πρὸς τοὺς ἐν τῇ τῆς ἄχρας ὑπερβολῇ 
βραχέα ἢ οὐδὲν τὸ ἀντιπῖπτον λυπεῖν. ὡς δὲ πάλεν καὶ πάλιν 
τὰ αὐτὰ καὶ ἐπὲ πολὺ δρώμενα Ῥωμαίοις μὲν οὐκ ἦν ἐς ἐντελὲς 
ἀγύσιμα, εἰς δὲ ϑάνατον μάλιστα βλέποντα, τοῖς δ᾽ ἐγτὸς ὡς 
ἡ ἀμαϑέσιν οὖσιν ἀσπάσια, καινότερον ἀεί τι παρὰ τῶν κακῶς 
πασχόγτων Ῥωμαέων προσεφευρίσκετο, φιλοτιμουμένων ὀπ’ 
ὄψεσε βασιλέως καὲ ἔργα χειρὸς ἀχμαίας ἐνδεικνυμένων καὶὲ 
χαρτερίαν ἐν τοῖς δεινοῖς, ἔτε δὲ μεϑόδους ἐν τοῖς ἀπόροις 
πολλὴν βαϑυγνωμοσύνην ἐχείνων κατηγορούσας καὶ ἐμπειρίαν 
ἱοτῶν ταχεικῶν. ἀλλ᾽ ἠλέγχοντο τῶν ἀνεφίχτων ἐρῶντες καὲὶς 
τοῖς ἀγηγύτοις ἐγχειροῦντες παντάπασι διακενῆς, καὶ τὰ πρὸς 
χάριν καὶ εὐχτέα δοῶντες μᾶλλον τοῖς πολεμίοις, οἷς ἄντι- 
χρυς ὡς πρὸς οὐρανὸν αὐτὸν διεφέροντο, ἢ γοῦν ἀεροβάμοσυ 
διημιλλῶντο πτηνοῖς τὰς καλιὰς πηξαμένοις ἐπί τινος σκοπιᾶς, Υ͂. ἠ 
δαὶ ἐπετόξευον νέφεσι. τέλος δὲ καὶ αὐτὸς ὃ μέγας προσα- 
πόλλυται δούξ, λιϑιδίῳ κατὰ τοῦ κενεῶγος πέτρας ἀπορρα- 
γένει βληϑείς͵ ἥνπερ ἐπαφῆκεν ὑψόϑεν ἀφετήριον δργανον- 
Καὶ ὃ μὲν ἔκειτο ὀλιγοδρανέων κώρη βάλλων ϑ' ἑτέρωσε, 
μετὰ μιχρὸν δὲ καὶ ἐξ ἀνθρώπων ἐντεῦϑεν ἐγένετο" (3) 11 ὅ- 
σφας δὲ ἡ ἐπ᾽ αὐτῷ πρόρρησις εἴληφε τοῦ πατριάρχου Κοσμᾶ 
τοῦ Arrtxoũ, ὃς μετὰ τὸν Ὀξείτην Μ]ιχαὴλ τοὺς τῆς ἐχκκλη» Ὦ 
σίας ἐγχειρίζεταε οἴακας, ὑπεκστάντα τῆς ὑπερτάτης τῷ βου- 
λομένγῳ καϑέδρας καὶ πρὸς τὴν νῆσον τὴν Ὀξεῖαν ἀποφοιτή» 
σαγτα, καϑ' ἣν τὸν ἄσκευον βίον χαὶ ἀπέριττον ἐκ παιδὸς 


11. ἐπεχειροῦντες A. 14. ἐπέ τινος σχκ.,) ἐν ὑψηλοτάτη σχο- 
πιᾶ Δ. ι6. λιϑιδίῳ] τμήματε Α. ai. ᾿Αττιχοῦ] αἰγινήτου B. 


deliciunt; quorum tela ut ex superiore loco citra lahorem πΐδϑα, 
eicacia erant, cum Romanorum telis ex inferiore loco aut nihil aut 
parum admodum laederentur. quae cum erebrius repetita Romanis 
praesens exitium denuntiarent, obsessis vero sine ullo incommodo 
oplabilia essent, Romani cladibus excitati subinde novi aliquid in 
conspectu imperatoris excogitant, fortia facinora edunt, tolerantiam 
aerumnarum declarant, rationibus in τὸ dubia inventis, unde quan- 
Ὦ callidĩtate et νοὶ militaris usu valerent elucebat. verum illa omnia 
ſrustra erant, et vani conatus earum rerum quae fieri non poterant. 
imo gratissimam rem hostibus οἱ optabilem plane faciebant, haud 
ecus ἃς si caelum oppugnarent, aut nidos avium in sublimi apecula 
Ῥοεΐξος ipↄaasve nubes sagittis peterent. 

Tandem ipse quoque magnus dux fragmine δαχὶ machina excussi 
lumbos ictus, δἰ 3emianimis caput iactans, vulneri non diu supersates 
mansit. (3) Ita praedictio Cotmae Attici patriarchae, qui Michaeli 

tae successit, eventu comprobata est. is Michael 3umma sede ul- 
tto ceinit εἰ in Oxiam insulam rediit, in qua vitae inopis et δἰπιρὶὶ- 
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ἐπανήρητο" ἔνϑα καὶ τὸν οἰκεῖον ἀποδοχμώσας αὐχένα πρὸς 
τῇ εἰσόδῳ τοῦ προνάου πατεῖν παρεῖχε τῷ εἰσιόντε παντὲ μο- 
γφαχῷ, λέγων ἀξυμφόρως ἑαυτῷ τὴν ἡλιχιώτιδα καὶ φίλην 
ἡσυχίαν παρώσασϑαι καὶ ἐπ᾽ οὐδενὲ ξυνοίσοντι τὸν θρόνον 
ἀγαβῆναι τὸν ὑπερύψηλον. ὃ δὲ Κοσμᾶς ἣν μὲν τοῖς διακό-" 
γοις ἐναρίϑμιος, εἶχε δὲ πατρίδα τὴν «ἰγιναν, σοφέας δ᾽ 
ἁπάσης μεταλαχὼν ἐκ τοῦ τῶν ἐρετῶν δρμαϑοῦ πλέον ηὔχει 
. τοὐπίσημον. μάλιστα δὲ τῷ πολλῷ τῆς ἐλεημοσύνης ἐκέκαστο, 
ἥτις ὡς ἐν περιδερραΐῳ κόσμῳ πολυτελεῖ προσπεπηγυῖα τῇ 
ποικιλίᾳ τῶν ὠρετῶν δίκην ἀκεινώδους λιϑου ἐπάμφαινεν" τὸ 
οὕτω γὰρ τὸν εἰς ἀνθρώπους ἔλεον ἔρρωτο ὡς καὶ τὸν ἐπεν- 
P. 54 δύτην αὐτὸν καὶ τὸν χιτῶνα ἑαυτοῦ τοῦ σώματος καὶ τὴν 
ἀϑονοσχεπῆ καλύπτραν τῆς κεφαλῆς διαδιδόναε πένησι, καὶ 
πράγματα παρέχειν τοῖς ἀφ᾽ ἑστίας μὴ διφῶσε μόνον αὐτὰ 
ἀλλὼ καὶ πρὸς εὐπορίαν ἄλλων τυρβαζομένοις. διὰ ταῦτα ιὖ 
“καὶ παρὰ πᾶσε μὲν ἣν αἰδέσιμος ὃ ἀνὴρ" ὃ δὲ σεβαστο- 
κράτωρ Ἰσαάχιος ὃ τοῦ βασιλέως Ἰϊαγουὴλ αὐτόαιμος μόνον 
οὐκ ἐπέϑυεν ὡς ϑεῷ, ἐκεῖνο ϑεοφιλὲς καὶ πρακτέον οἰόμενος 
ὅπερ ἦν ὃ πατριάρχης ὑποτιϑέμενος, κἀκεῖνο αὖϑις ϑεομισὲς 
καὶ ἀπώμοτον ὅπερ οὑτοσὶ ἀπηγόρευεν, ἡἣ γοῦν φατρέα τῶν 20 
τότο ἀντιδόξων τῆς ἀρετῆς ἀρχιερέων καὶ «τοῦ ἱερωτάτου 
τούτου ἀντίϑετος μοῖρα ἐνδιαβάλλουσι τὸν ἀνδρα τῷ βασιλεῖ 
ες τῷ ἀδελφῷ Ἰσααχίῳ τὴν βασιλείαν μνώμενον, λαϑραΐας 
Βεὰς προόπτους εἰς τὸ ἱερὸν ἀρχεῖον ἀνόδους τοῦ σεβαστοκρά- 
ἡ. μετασχὼν A. ιη. αὐτόαιμοο] ἀρϑόμαιμος ΔΑ. 4140. φα" 
τρία] πληϑὺς B. 48. ἐνδ. τούτω παρὰ τῷ Α. 


cis instĩitutum ἃ puero fuerat amplexus. ibi in templi vestibulo pro- 
stratus cuivis monacho collum caleandum praebuit, quod contra quam 
aibi eoxpedirot, adamatam ἃ primis annis quietem repudiasset nullo- 
que cum fructu thronum sublimen conscendisset. Cosmas vero tum 
in numero diaconorum erat, patria Aegineta, εἰ quamris eruditissi- 
mus, rirtutum tamen choro erat illustrior, in primis benignitato er- 
δὰ pauperes insignis; quae tanquam in pretioso monili gemma radi- 
ans, sic ipsa inter virtutes reliquas élucebat, adeo ut aliquando 
pallium οἱ tunicam et lineam ealyptram tapitis pauperibus misericor- 
dia motus distribueret, nec de στὸ tantum largiretur, βεὰ alios etiam 
ut pauperum inopiae subrenirent impelleret. his de causis 116 vir 
omnibus erat venerabilis. Isaacius vero Manuelis frater sebastoera- 
tor οἱ tantum non immolabat, id deo gratum et faciendum iudicans, 
quod patriarcha monebat, contra vero iInvisum deo et abominandum,- 
quod is vetabat. δὲ factio pontificum virtutis inimicorum οἱ huic 
ranctissimi viri instituto adversantium eum apud imperatorem deſe- 
runt, quaai Isaacio fratri regnum coneiliate 2tuderet: mauiſestos il- 
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τοὺς ὄὀγομάζοντες, καὶ χρυφιώδεις συσκονὰς τὰ οὐκ ἐν μο- 
χῷ γῆς καὶ παραβύστῳ ἀλλ᾽ ἐφ᾽ ἡλίῳ συλλαλούμενα μάρτυ- 
0. ôú τοίνυν Ἰἤανουὴλ νέος ὧν ἔτι καὶ αὐτάρεσχος, καὶ ἄλ- 
λῶς ὑποβλέπεσϑαι τὸν ἀδελφὸν ὑπὸ τῶν τοῦ πατριάρχου κα- 
διηγόρων ὡς βασιλειῶντα ἐναγόμενος, ἀνατρέψαι τοῦτον τοῦ 
ϑρύγου ἐζήτει. χἀπειδὴ ἅπτεται μῶμος καὶ τῶν ἀψαύστων, ὡς 
αὔαμεν, καὶ ἅπας, ὡς καὶ τοῦτο ἴσμεν, εἰς τὸ κακόν τι δρᾶν 
προσχλινέστερος, καϑαιρέσει καϑυποβάλλεται ὡς συναιρετίζων 
μογαχῷ τενὲ Νήφωνι. ἣν δὲ ὃ Νήφων συνήϑης μὲν τῷ πα- 
ιοτριάρχη καὶ πολλάχις ἐκ τῆς αὐτοῦ τραπέζης ἐστιαϑεὶς καὶ ς 
στέγης ὁμοίως μετειληχώς. διεβέβλητο δὲ ὡς οὐκ ὀρϑὸς εἴη 
τὰ ἐς πίστιν, καὲ τὴν σχοινοτενὴ γένυν ἐκέχαρτο καὶ δεσμω- 
τηρίῳ ἐνείρχϑη παρὰ τοῦ πατριάρχου ἹΠιχαήλ. ἦν οὖν ὃ 
Κομῶᾶς δι' αὐτὸν ὑπ᾽ αἰτέαν ὡς ὅμόφρων τε καὶ ὁμόδοξος, 
ἐδ καὶ οἱ ἀντίδοξοι τῷ Κοσμᾷ εὐπροσώπου ταύτης ἀφορμῆς λα- 
βύμενοι κατέτρεχον ἤδη καὶ λαμπρῶς ἐπέκειντο, κατὼ κρά- 
τος -αἱρήαειν καὶ ὅλαις καϑελεῖν ψήφοις αὐτὸν ἐπειγύμενοε. 
τριγόμενος οὖν, ἢ μᾶλλον κατακρινόμενος, καὶ ἃ οὐκ ἐγίνω- 
σχεν ἐρωτώμενος, καὶ διὰ ταῦτα τοῦ ϑρόνου ἐξοστρακιζόμε- 
ογος, ζήλου πέμπλαται, καὶ τὸ συνέδριον ἐχεῖνο περισκεψά.- 
μεγος τῇ μὲν μήτρᾳ τῆς βασιλίδος ἐπιτιμᾷ μὴ παῖδα τεκεῖν Ὁ 
ἄρρενα, ἀφορίζει δὲ καὶ τῶν περὲ τὸν βασιλέα τινὰς καὶ 
τὴν τὸτε συνελϑοῦσαν εἰς αὐτοῦ καϑαίρεσιν σύνοδὸν ὡς βω-ΎὟ. 43 


ϑ γίφωνε ΑΒ. ει. εἷς οὐχ ὅρ9.] ὡς βογόμειλος B. 12. καὶ 
ιὰ γοῦν τοῦτο A. ἐχέχαρτο)] πρότερον χουρεύσας καὶ πομ- 
πεύσας αὐεόν B. 43. παράλογον σύνοδον Β. 


Δὰν in εαογασι palatium ingressus υἱ clandestinos, δὲ quae palam 
tolloquebantur, tanquam occultas eonspirationes ealumniantur. Ma- 
Ἐπεὶ izitur, ut ambitiosus adoleseens, cui facile ἃ patriarchao aceu- 
aaloribus persuadebatur fratrem regnum affectare, hune throno detur- 
bare cupiebat. δὲ quia nihil tam Sanctum est quod calemnia tentare 
non andeat, οἱ omnes ad nocendum procliviores esso constat, de 
noecessoro οἱ dando agitur, per causam quod eum Nephono quodam 
monacho perperam sentiret. erat is monachus οἱ familiaris, δὲ aaepe 
menta eius iisdemque aedibus utebatur. crimini autem ei dabatur 
praxa opinio, εἴ rasa erat in longum maxilla, εἴ ἃ patriarcha Mi- 
chaele in earcerem conĩectus ſuerat. itaquo Cosmas etiam ut seetator 
eius οἱ 2uſragator ἴῃ erimen venerat. qua speciosa calumnia freti 
adversarii patriaveham aperte incursabanti, δὲ vi superare ἃς ἐπ ordi- 
nem cogere manifestis suffragiis nitebantur. proindo ἐπι iudieium addu- 
εἶπε, ἃς potàus praeiudicio condemnatus, cum Θὰ rogaretur quae 
ignorabat ob eaqque per ostraciamum quendam pelleretur, indigua- 
tione plenus imperatricis utorum exoecratur, ne mares Hberos pari- 
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σιλείους ϑύρας ἐκτρίβουσαν καὶ πρόσωπα λαμβάνουσαν, κἀκ 
τούτου μὴ κανονικῶς ἀλλ᾽ ἀϑέσμως καὶ ϑρόνου καὲ ποίμνης 
αὐτὸν ἀπελαύνουσαν, τότε τοίνυν ὃ Κοντοστέφανος εἷς ὧν 
τῶν κυκλούντων ϑρόνον τὸν ἀναχτορικόν, τῶν ἐγγιζόντων τε 
βασιλεῖ καὶ προσδιαλεγομένων ϑαρραλεώτερον, δεινὰ πάσχον»-" 
τε ἐῴκει διὰ τὴν τῆς δεσποινικῆς νηδύος ἐπετέμησιν, καὶ 
τὸν ζηλωτὴν ἐπὲ τούτοις ὑπὲρ τοὺς παρεστῶτας παντας 
παρωκαιρίως ὑποχρινάμενος ἐφίσταται τῷ πατρεάρχῃ βράτ- 
P. 55 rooy ϑυμῷ καὶ πὺξ πατάξαι τοῦτον διανοούμενος. κὰν ἐπέ- 
σχεν ξαυτὸν τῆς ὁρμῆς. τοῦτο δὲ οὔτε τῷ βασιλεῖ ἐχέφρο- τὸ 
voc ἔργον ἔδοξε, καὶ ἔδειξεν, οἷς ἡγανάχτησε, βαρέως ἔνεγ- 
χων τὸ γενόμενον" καὶ οἱ καϑ' αἷμα δὲ τῷ βασιλεῖ συνω- 
πτόμενοι καὶ τὸ ξυμπαρεστὸς γερούσιον ὡς ἐνύσια δρῶντι 
τῷ Κοντοστεφάνῳ ἐπέπληττον, μήτε μὴν πεφρικότιε τὴν εὐ- 
οὐ μάλα τοῖς τὼ τοιαῦτα παρανομοῦσιν ἐπιχαίνουσαν γῆν. κι 
αὐτὸς δὲ ὃ πατριάρχης πραείᾳ οὑτωσί πῶς ἔφησε τῇ φωνῇ 
»ἄφετε αὐτόν, ὅσον οὕπω τὴν οἰκείαν πετραίαν ληψόμενον," 
τὸν ἐχείνου μόρον ὅτῳ ξυμβαίη τρόπῳ γριφολοχῶν ὧδε καὶ 
, αἰνιττόμενος. εἰ δὲ καὶ ἡ βασιλὶς διὼ ταυτηνὶ τὴν ἐπετίμη- 
σιν τοῦ πατρὸς οὐκ ἤκουσε παιδὸς μήτηρ ἄρρανος,, τοῦ 9ε- 20 
B oũ τιμῶντος τὸν αὑτοῦ ϑεράποντα καὶ ϑηλυτεκοῦσων ἐκτε- 
λοῦντος καϑ᾽ ὅλον τὸν ταύτης βίοτον, αὐτὸς μὲν σαφῶς οὐκ 
ἔσημει" ὅγε μὴν βασιλεὺς δὐγνωμονῶν, ὡς ἔδειξε, καὶ τῷ 
ἔνδον καὶ οἰκείῳ χριτηρίῳ πληττόμενος, οἷς ἀνῦρα δίκαιον 


αἱ, et ex proceribus quosdam censura ecclesiastica notat; δὲ conci- 
lium eiiciendi sui causa indictum, αἱ quod palatii fores frequentaret 
οἱ personarum rationem haberet, seque per iniuriam οἱ contra in- 
etituta maiorum sede δὲ grege pelleret, insectatus est. Contostepha- 
nus autem, unus ex iis qui sellam imperatoris circumtistunt εἰ ſa- 
miliatius cum eo colloquuntur, aegerrime ferre se herilis uteri ere- 
erationem ostendebat; οἱ simulata ingenti prae caeteris omnihus 
indignatione, ira aestuans patriareham aggreditur quasi alapam im- 
pacturus, quanquam ab eo sibi temperavit. id nec imperatori corda- 
ti hominis factum 6686 visum; quod suum iudicium iracundia decla- 
ravit; οἱ consanguinei imperatorii et senatus Contostephani ſacinus 
nefarium reprehbenderunt, qui tellurem vasto ore hominibus adeo 
iniquis inhiantem non horreret. ipse vero pateiarcha leni voce dixit 
„ainite istum iamiam suam Petraeam accepturum.“ quibus verbi⸗ per 
ambages innuebat quo mortis genere periturus esset. an vero impe- 
ratoris coniunx ob istam patris execrationem mares non pepererit, 
deo servum suum honorante atque efliciente ut illa per omnem δ δ" 
tatem tantum puellas eniteretur, equidem non satis scio. imperatot 
autem recte sentire visus, cumi ἃ sua conscientia argueretur, ΟΡ vi- 


DE ΜΑΝΌΈΙΕ COMNFNO LB. I. 109 


ϑιοσεβὴ τε καὶ ἄμεμπτον καὶ μηδὲν τι καϑαιθέσεως ἄξιον 
διαπραξάμενον παρέλυσε τῆς ἀρχῆς, αἰτίαν ταύτην, οὐχ 
πέραν τὴν τῆς υἱοτοχίας διετείγετο στέρησιν. 
Πεσόντος δὲ ὡς ἔφημεν τοῦ Κοντοστεφάνου, ὃ μέγας 
5 δομέστικος Ἰωάννης τῆς τριηραρχίας ἐπιλαμβώνεται, οὐχ 
ὥστε χαὲ μέγας δοὺξ ὀνομάζεσθαι, ἀλλ᾽ ὅσον τοῦ στόλου 
ἐξηγεῖσθαι καὶ τοῖς γινομένοις ἐπιστατεῖν ὡς στρατηγίᾳ δια- 
πρέπων ἀνὴρ καὶ κατὰ χεῖρα γενναῖος καὶ νοῦν ἡγεμονίας 
πλουτῶν ἀξιώτατον. ὃ δὲ βασιλεὺς κατατρίβειν ἐπιεικῶς τὸν αὶ 
10 καιρὸν εἰχὴ ἔν δεινῷ τιϑέμενος, χαὲ τὰς ἡμέρας εἰς οὐδὲν 
ἀναλίσχειν οὔκουν βουλόμενος, ὡς ὃ Κεφαλήνων βασιλεὺς 
Ὀϑυσσεὺς τὰς ἡλίου πρότερον βοῦς, εἰς νῆα ἐνέβη τὴν στρα- 
τηγίδα, καὶ κύχλῳ τὴν Κερχυραίων πᾶσαν κατωπτευχώς, ἧ 
προσβάλοι, ἐπιμελῶς κατεσκέπτετο. ἐς γὰρ μῆνας τρεῖς ἢ 
15 πολιορχία παρεξετείνετο, ὅτι μηδ᾽ εἶχε τὴν Ὄσσαν ἀνασπᾶν 
ᾧ τὸν Ἄϑων ἐπικυλίνδειν, καὶ ἀνατιϑέναι τὰ δρη ἐπάλληλα, 
καὶ τὴν ἄχραν οὕτω ποιεῖν ἁλώσιμον. ταῦτα γὰρ μεγαλουρ- 
γία μυϑικὴ καὶ ἀπίϑανος. (4) Ὡς δὲ πάντοϑεν ἣν ἀπορού- 
μενος, ἔδοξε χατά τινα φάραγγα εὐέφοδα καὲὶ προσιτὰ τιϑεῖ- 
20σαν τὰ ἔνδοϑεν βαλέσθαι ξυλίνην κλίμαχα, ἐς σχῆμα πύργου Ὁ 
τεχτογηϑεῖσαν κύκλοθϑεν. ἡρμόττοντο οὖν ναυπηγήσιμα ξύλα, 
καὶ ἱστοὶ μεγάλων νηῶν συνεπήγνυντο, καὶ οἱ μὴ ἐξικνούμε- 
νοι τοῦ ὕψους βλῆτρα ἐδέχοντο. ὡς δὲ ἔδει ποτὲ ἀρϑῆναι 


3. τὴν om Α. 16. ἄϑω Α. 21. ἡρμόετοντο) ἐπελεχοῦντο 
ξύλα μεγεῖλα, κατάρτια μεγέλων χαραβίων συνηρμόζοντο B. 
3. βλήτρα] προσεχολλῶντο ἐπάνωϑεν ἕτερα Β. 


rum iustum religiosum ἐξ eriminis expertem istaque ignominia mini- 
me digunm solio deturbatum, hanc δὲ non aliam causam esse cen- 
βοΐ enr nullos ſilios procrearet. 

Sed Contoſtephano, ut diximus, occiso magnus domesticus Io- 
hannes praefecturam classis, Sine tamen magni ducis cognomento, 
roseipit, atque omnia administrat ut homo τοὶ militaris peritissimua, 
εἴ mann promptus εἰ ingenio δὲ principatum aptissimo. imperator 
vero frustra se tempus terere aegre ferens, οἱ dies, ut olim Cepha- 
leanm rex Ulysses solis boves, frustra consumere nolens, navi con- 
tcensa οἱ Corcyra undique perlustrata diligenter considerat qua par- 
te oppugaari posset. nam obsidio tertium mensem iam durabat. néeque 
enim Ossam revellere aut Athon advolvere οἱ montes montibus im- 
ponere poterat, quo arcem ſacilius exapugnatet, ut poetica magnilo- 
quentia fabulatur. (4) υἱ vero omni consilio deſtituebatur, visum 
εεἰ in ralle, qua δὰ interiora facilis patebat aditus, ligneam scalam 
(αν ſorma in orbem fabreſfaetam moenibus admovere. proinde tra- 
bes aauticae δὲ magni mali coagmentantur; εἰ qui tantae altitudini 
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καὶ παρὰ τὴν ἄκραν τεϑῆναι τὴν πυργοειδῇ ταύτην κλίμακα, 
ἡ μὲν κορυφὴ αὐτῆς ῥαχίᾳ πέτρας καὶ πάγῳ προσήγγεζεν 
ὀκριόεντι, ὅϑεν ὅ τῆς πόλεως τειχισμὸς ὠρχόμενος βάσεν ἐγε- 
δίδου τοῖς ἀποβαίνειν ἐχ τῆς κλίμακος μέλλουσι καὶ πρὸς τοὺς 
ἐπὶ τοῦ τείχους ὠντιφέρεσθαι, ἢ δ᾽ ὑποβάϑρα πλοίοις ἐπανέ- " 
κειτο εὖ ἀραρυῖα καὶ πεπηγυῖα πρὸς τὸ ἔμπεδον καὶ ἀκράδαντον. 
ἐπιλέγδην οὖν οἱ ἐπ᾿ αὐτῆς ἀναβησόμενοι ἐπεχρίνογτο, καὲ οἱ 
P. 56 ἁπάντων ἔξοχοι ἄλλων καὶ ἄλχιμοι κατὰ πόλεμον, ὅτε καὶ 
»»ὅ τὸν βασιλέα φιλῶν καὶ φιλότιμος ἐν δεινοῖς ἀναβαινέτω" 
βασιλεὺς αὐτὸς προεκήρνττεν, οὐδένα μὲν οὖν συνηγηόζει τὸ 
Ὑ 4 rò τοιοῦτον διαχηρύκευμα, ἀλλὰ πάντες ἀνένευον πρὸς τὴν 
ἄνοδον, τὸ τοῦ κινδύνον μέγεϑος εὐλαβούμενοι, ἕως Πεερα- 
λεῖφαί τινες αὐτάδελφοε τέσσαρες, ἐκ τοῦ τῶν Φράγγων γέ- 
ψους ὁρμώμενοι καὶ κατὰ τὸ “ιδυμότοιχον τὴν οἴκησιν ἔχο»- 
τες, ἐπέβησαν πρῶτοι τῆς κλίμακος, τῷ βασιλεῖ πειϑαρχή- ιὖ 
σαντες. τούτων γὰρ ὠποτεϑαρρηχύτων πρώτως τὴν ἄνοδον, 
μάλιστα δὲ πρὸ αὐτῶν τοῦ Πουπάχη, ὃς δορυφορῶν τὸν 
μέγαν δομέστικον ὅλος ἦν ἐνθεάζων πρὸς τὸ ἔργον τότε καὶ 
Β προαλλόμενος, καὲ ἕτεροε οὐκ ὀλίγοι κατὰ ζῆλον ἐπηκολούϑη- 
σαν. πάντας μὲν οὖν ἀγάμενος ἦν τῆς προϑυμίας καὶ τοῦ 20 
ταχέος ὁρμήματος ὃ κρατῶν, ἀφορίσας δὲ οὖς ἤδεε παρ᾽ 
ἀσπίδα πολλάχις ἐνιδρωκότας καὶ ἀντιχρυς “ρφα πνέοντας, 
καἱ ἐς τετραχοσίους ἠριϑμηκώς, ἀναβαίνειν διαφῆκε, πολλὲ 


19. ζῆλον τοῦτον Α. 30. οὖν ἦν ὅ βασιλεὺς ἀγάμενος τῆς 
πιρ. χαὶ τοῦ γεγγαίου παραστήματος τῆς ψυχῆς ΔΑ. 53. τρια- 
κοσίους Α. 


erant impares, οϑυππΐϑϑινῖϑ aliorum lignorum aeqquuantur eaeteris. ea 
acala cum tandem attolleretur δὲ δὰ arcem applicaretur, fastigiam eius 
asperam cautem attingebat, in qua moenia urbis incipientia aditum 
e δοιὰ deſscensuris praebebant, ubi vestigia ſigere εἰ hostes aggredi 
possent. hasis voro scalae probe compacta, itaque deſixa ut minime 
agitaretur, navigiis incumbebat. deliguntur fortietimi quique et bel- 
s celeberrimi; εἴ ipse imperator proclamat „qui imperatorem dili- 
git εἰ pericula non reformidat, aſscendat.“ nec tamen eo praeconio 
quisquam evocabatur, sed periculi magnitudine territi ascensum de- 
troctabant omues, donee quatuor fratres Petraliphae, ex Francica 
nte oriundi, qui Didymotoechi habitabant, dicto imperatoris δυ- 
entes primi scalam conscenderunt. quorum andacia incitati alii 
non pauci, ac ante eos Pupaces, magni domestici satelles, quasi nu- 
mine aſflatus prosiliens, consecuti sunt. quibus omnibus imperator 
ob alacritatoem collaudatis, selectiaque ad CCcC eorum quos sſaepe 
in acie stetisse ot viros esse fortes compertum habebat, eos ascen- 
dere iussit, prolixe prius cohortatus δά rem fortiter gerendam, εἰ 
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πρότερον ἃς ἀνδρείαν παραχαλοῦντα τούτοις διαλεχϑείς, καὶ 
αὐτοῖς καὶ τέχνοις αὐτῶν ἁδρὰ γέρα καὲ ὠμοιβαίαν ἐπαγγει- 
λάμενος εὔγοιαν. εἴτε γάρ" φησε τοῖς ζῶσι σύνεστο, τὸν 
ἐφεστῶτα κίνδυνον διαδράντες καὶ ἀρίστως ἀγῶνα τὸν προ- 
δ χείμενον ἀεϑλεύσαντες, εὑρήσετέ μὲ καὶ ὑπὲρ δόκησιν ἐντὲ 
δεσπότου καὶ βασιλέως πατέρα κηδόμενον" εἶτα τὸ ζῆν κα- 

ταλύσετε, πατρίδι τιμὴν καὲὶ κλέος αὐτοῖς ἀρνύμενοε, οὐδ᾽ α 
οὕτως τῶν εἰς δόξαν καὶ χειμένων ὑμῶν ἀφέξομαι, ἀλλ’ οὕ- 
τως εὖ διαϑήσομαι τὰ κατ᾽ οἶκον καὶ τέκνα καὶ ὁμολέχτρους 
Ἰοὡς ζηλωτέα τοῖς ἔτι περιοῦσι καὶ μακαριστέα δοχεῖν, καὶ αὖ. 
τοῖς δὲ ὑμῖν ὑπαπιοῦσι χαϑ' ἄδην ὠσπάσια, εἴ τις τέως καὲ 
ἂν τεχροῖς αἰσϑησις, μηδὲ τὸ τῆς λήϑης ποτὸν ἐγχεύμενον οὐ 
μόνον τὴν τῶν προλαβόντων ἀπαλείφει μνήμην, ἀλλὰ καὶ τὰ 
χατὰ τὸν βίον ἐπιγινόμενα οὔκουν ἐς ἄδου ἐπεισρέειν ἀφίη- 
τῦσιν, ὅπως τοῖς ϑανοῦσιν εἴησαν γνώριμα." πρῶτος οὖν ὅ 
Πουπάχης, ὡς ἔφην, τὸ σημεῖον τοῦ σταυροῦ διατυπώσας 
ἐν ἑαυτῷ τῆς ἀναβάσεως ἄρχεται, καὶ μετ᾽ αὐτὸν οἱ ]]ετρα- 

λεῖφαι κασίγνητοι, καὶ καϑεξῆς ἕτεροι, ἕως πάντας ἡ χλίμαξ D 
ἐδέξατο, οὐδεὶς οὖν τῶν ϑεωμένων ἣν ὃς ἐπὲ τῷ πραττομέ- 
τόνῳ τούτῳ ἔργῳ οὐχ ἀνωλόλυξεν ὡς ἐπὲ καινῷ καρδιαλγήσας 
ϑεάματι, οὐδὲ δαχρύων ὑποπλησϑεὶς καὶ πατάξας τὸ στῆϑος 
ἐθεοχλύτησε. καὶ ἦν γὰρ ἀληϑῶς τὸ δρώμενον καταπλῆττον» 
τὸν ϑεατὴν ὀφθαλμόν. οἱ μὲν γὰρ τοὺς ϑυρεοὺς ὑπὲρ κε- 
φαλῆς ἐς τὸ ἀσφαλὲς ἀνατείναντες καὶ τὰ ξίφη σπασώμενοι, 
4. ἐρέσεως ΔΑ. 6. κχηδ] καὶ ἡγεμόνα ΔΑ. ι. ὡἐς ἔφη» οπι Α. 


ipis eorumque liberis ampla praemia οἱ mutuam benevolentiam pol- 
Heitus. „ive enim vitam periculo evitato servaveritis“ inquit, „cer- 
tamine iato feliciter Superato, mo supra opinionem vestram pro do- 
mino εἰ imperatore patrem fidelissimum habebitis: sive pro patriae 
honore vestraquo gloria mortem oppetieritis, etiam δἰς δὰ quae δά 
oraandum obitum vestrum pertinebunt non negligam, sed vestrae 
famihae, υχού δὲ liberum eam rationem habebo, υξ beati εἴ fe- 
lices dint iudicandi, et ἱροὶ magnum sitis mortis solatium habituri, 
εἰ quis modo sensus defunetis superest, noc omnium ante actarum 
ἵστα oblivio obrepit, ἂς praeelusa est rerum Ῥοδὲ actarum cogni- 
εἶ. primus igitur Pupaces, ut dixi, cum se cruee signaſſset, ascen- 
πη aaspicatur. sequuntur Petraliphae fratres, deinde 411}, donec in 
æalis omnes constiterunt. nemo fuit quin inusitato iſto οἱ horrendo 
ipeetacnlo consternatus, eiulatu οἱ lacrimis oppletus percusso pecto- 
e deum invocarit. illi clipois, quo tutiores eteent, supra capita 
elatis atrictisque gladiis, eum δά hostes appropinquassent, acriter 
dimieant. qui quamvis omnis generis telis οἱ grandibus sazis eos pe- 
ſerent, nihil proßciebant: nam eum ut incudes malleis, ita ἱρεὶ ere- 
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τοῖς ἐκ τοῦ φρουρίου προσηγγικότες ἔκϑυμωῶς διημελλώντο " 
οἱ δὲ πάσαις κατ᾿ αὐτῶν ἐχρῶντο βολαῖς καὶ λίϑους ἀπερ- 
οἴπτουν χειροπληϑεῖς. ἀλλ᾽ οὐδὲν ἤνυτον" οὗτοι γώρ, ὅσα 
καὶ ἄχμονες δαϊστῆρσι, παντοίοις τυπτόμενοι βλήμασιν ἀχώ- 
μαντες ἦσαν καὶ ἀπερίτρεπτοι καὶ τὴν ἰσχὺν ἀνένδοτοι. χἀπὶ ἢ 
'τοῖς παροῦσι δεινοῖς ἀκατάπληκτοι. κἂν κάλλιστον εἰλήφει 
τέλος τὰ τοῦ ἀγῶνος τοῦδε, καὶ Ῥωμαίοις ἐγεγόνει πάντῃ 
P. 57 χυδαντικά" νῦν δ᾽ ἀλλ᾽ ἡ ταῖς τῶν πράξεων μεγίσταις ἐπεισ- 
ἐρχομένη ἀγεννὴς περίπτωσις καὶ τὸ ἄγαν ἀεί πῶς παρακο- 
λούουσα, ἀρχὴν ἀρίστην ὑποϑεῖσα τῷ ἔργῳ χαὲ τῇ προϑέσει τὸ 
κατὰ βραχύ πως ὑποθαάλπουσα, περὶ τὸ πέρας ἠγνωμόνησε 
τὸ ἐπέραστον. ἤδη γὰρ τοῦ Πουπάκου τῆς χλίμακος ἀποβὰν»- 
τος καὶ τὼ πόδε ταῖς πέτραις ἐνερείσαγτος, ὅϑεν καὶ τοῖς 
ἐχ τῶν τειχῶν διεφέρετο, ἡ κλῖμαξ ἀποκαυλίζεται. καὶ οἱ 
μὲν ἄλλοι πάντες κύμβαχοι ἐπὲ βρεχμὸν τε καὶ ὦμους ἐλεει- ιὖ 
νὸν ἐπανετρόποντο ϑέαμα καὶ ἄπιστος ὄψις οἰκτίρμοσιν ὀφϑαλ- 
μοῖς, καὶ κακῶς παραπώλλυντο τοῖς τῶν κυμάτων διαύλοις 
φερόμενοι καὶ πέτραις καὶ νηῶν προσαραττόμενοι καταστρώ- 
Βμασι, κἀκ τῶν ὑψόϑεν λίϑοις καταχωννύμενοι, ὡς βραχεῖς 
ὠπ᾽ ἐκείνων δὴ τῶν πολλῶν τὸν χίνγδυνον διεχφυγεῖν " ὃ δέλο 
γε Πουπάκης τοὺς ἐν τοῖς τείχεσι διασοβήσας καὶ πυλίδα 
ἀναπεπταμένην εὑρὼν δι’ αὐτῆς ἐξέϑορεν εἰς τὸ στράτευμα. 
V. 45 καὲ ἣν τοῦτο οὐ 'Ρωμαίοις μόνον χαὶ βασιλεῖ δι᾿ ἐκπλήξεως, 
ἀλλὰ καὶ τοῖς ὑπεναντίοις αὐτοῖς διὰ ϑαύματος, οἵ καὶ τὸ 
ἀπάνϑοωπον ὀνειδισϑέντες καὶ τὸ τῆς γνώμης ἀνήμερον ἐπεγ- aä 
κληϑέντες οἷς καταλιϑοῦντες ἄνωθεν ἦσαν τοὺς ἀνατραπέντας 
3. ἥνυον A. 12. τὸ —— τοσὸν ἔραστον Α. τῆς 
πκλίμαχοςἢἾ ἐχ τῆς σχάλας ἐπὶ τὸ χάστρον πηδήσαντος καὶ μετὰ 


τοῦ ποδὸς αὐτοῦ ἐκ τῶν ϑεμελίων ταύτην τινάξαντος, ἐχύπη ἢ 
σχάλα ΒΞ. 18. φορούμενγοι Α. 21. πυλίδα] παραπόρτιν B. 


bris telis ſorirentur, indefessi immobiles δὲ in periculis imperterriti 
perreverabant. atque id certamen exitum pulcherrimum habuisset 
magnamque Romanis gloriam peperisset, nisi casus quidam inauspi- 
catus et nimiis succesribus invidens optimum principium et apem 
initio bonam inſelici exitu terminasset. nam cuin Pupaces iam (ἰδ 
acala descendisset οἱ gradu in rupe firmato cum hostibus dimicaret, 
acala confracta caeteri miserabiliter in fluctus saxa δὲ navium tabula- 
ἴδ praecipitati, superne etiam aaxis obruti plerique perierunt, ἃς 
pauci ex multis illis evaserunt incolumes. αὲ Pupaces cum boste- 
moenibus populiaret ac parvam portam apertam reperisset, per eam 
in caſtra rediit; quae res non Romanis tantum et imperatori, sed 
hostibus etiam stupori δὲ admirationi fuit. quibus cum inhumanitas 


ὖϑεν ἐπεισρέοντες καὶ τοῖς ὁμογενέσιν ἀρήγοντες, πολλοὶ δὲ 
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ia τῆς χλίμαχος, ἀπέσχοντο. τοῦ δρῶν οὕτωσί, τοὺς ἀνδρας 
αἰδεσϑέντες τῆς γενναιύτητος. ᾿ ' 
ὅ,. ᾿“λ᾽ οὕπω ὠχριβῶς τὸ ἀτύχημα τοῦτο Ρωμαίοις 
διεϑρηνηϑη καὶ τὴν ἐπ’ αὐτῷ τοῦ βααιλέως λύπην ὃ πάντας 
ὁμαραίνων χρόνος διαφορήσας ἐλέαγε, καὶ ἄλλη τις ἐπισυμ- 
πἰέχεται συμφορὰ χείρων τῆς πρώτης καὶ χακὸν ἐπεισχωμά- 
ζει ἀξιοπένϑητον ἕτερον. . διαστασιάζονται Ῥωμαῖοι καὶ De- 
νέτιχοε χατὰ μέσην τὴν ἀγοράν, καὶ ἢ στάσις οὐκ ἐρεσχελίαι 
παρ᾽ ἑχατέρων πίπτουσαι τῶν γενῶν, οὐδ' ἔπος αἰσχρόν, 


ἰοὑποζον ἐρρέθη, τοιοῦτον ἐπακουόμενον, οὐδ᾽ ἐβωμολοχεύοντο 


πρὸς ἀλλήλους ἢ κερτόμοις οἱ στασιασταὶ ῥήμασιν ἐκομψεύ- 
orrd, οὐδ’ ἔβαλλον ὕβρεσι καὶ ἐπλύνοντο σκώμμασιν, ἀλλ’ 
αἱ χεῖρες εἶχον τὰ ὅπλα καὶ ἡ μάχη ἀγχώμαλος ἐχορϑύετο, 
συχνοὶ οὖν οἱ κατὰ φήμην τοῦ κακοῦ μεϑ' ὅπλων ἑκατέρω- 


καὶ οὗ ἐχεῖσα μὴ ὁπλενδυτοῦγτες παρενέβαλον, γένει βασιλείῳ 
διαπρεπεῖς καὶ λαμπροὶ κατ᾽ ἀξίωσιν... καὶ τῶν Βενετίκων 
δὲ ἀφίκοντο οἱ γεραίτατοι οὡὡς σβέσοντες τὸ χακὸν καὶ διαλ- 
ἰαχτῆρες ἐσόμενοι. ἀλλ᾽ οὐκ ἦν τῶν λεγομένων ἐπιστροφή, 
οούδέ τις εἰσήεει τούτους αἰδὼς τῶν συνειλεγμένων μεγίστων 
ὠδρῶν- ὃ γὰρ “Ἄρης ἐχπάγλως ἐμαίνετο, καὶ προχύσεως 
αἱμώων ἐρῶν ἐπιαυνίστη μάλιστα τοὺς ὁπλίτας, καὶ τούτους 
ἐκ τοῦ τῶν Βενετίκων πλέον στρατολογήματος, καὶ κατεῖχεν 
οὐδὲν οὐδ᾽ ἐπέστρεφον. ὅσον γὰρ ὃ μέγας δομέστικος τοὺς “Ῥω- 
»Κ μαίουςἢ ἀνέχοπτο τῆς δρμῆς καὶ τὰς τούτων ἐπισυνδρομὰς ἐπε- 


ι. τοὺς ἀἄγύρας} τὸ τοῦ ἔργου αἰδεσθέντες ἀπάνθρωπον A. 7. 
ΒενέτιχοεἿἾ οὐετανοὶ A. 15. ἐπεισρέοντεςἿ ἐπιχρούοντες. 


et animi ſeritas oblicerelur, quod de scala deiectos saxis obruerent, 
dertiterunt, fortitudinem eorum admirati. 

5. Eius cladis luetu vixdum ſinito οἱ imperatoris dolore temporis 
spalio euncta consumentis utcunque lenito, alia calamitas ingruit supe- 
rtiore peior, et malum funeſtum suboritur. inter Romanas δὲ Venetos 
in medio ſoro seditio oritur; nec dicteriis et conviciis certatur, sed 
manibus et armis. conſſuunt, ea audita, utrinque armati ad opem auis 
popularibns ferendam; accessere item multi inermes, regio genere eclari 
εἰ dignitatibus illustres. advenerunt et Venetorum primores motum 
illum sedaturi δὲ pacem conciliaturi. sed verbis iis movebatur ne— 
mo: nemo concilium illud maximorum virorum curabat. Mars enim 
atrociter aaeviens et sanguinis eſſundendi cupidus gravis armaturae 
milites, eosque potissimum Venetae factionis, ita concitabhat ut nulla 
τὲ eoerceri possent. nam quo magis magnus domesticus Romanorum 
impetum reprimebat, 60 magis Veneti ira perciti ὁ triremibus erum- 
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τείχιζε, τοσοῦτον ἐβαρυμηνίων Bevérixoo τῷ θυμῷ σφαδά- 
ζοντες κακ τῶν τριηρέων ἐξεχέονεο. ἐδὼν τοίνυν ὃ ἀνὴρ ὡς 
οὐδὲν ὠφελεῖ διαλλαγὰς μετιὼν καὶ ὡς ἄγει ἀναγκαία τὰ γέ- 
vn μάχῃ διακριϑῆναι, τοὺς ἰδίους μεταπέμπεται δορυφόρους, 
οὺς ἐπὲ καιρὸν μάχης εἶχθ χρησίμους ἑαυτῷ καὶ ὁπλίταις 5 
P. 68 ὠγαϑοῖς ἐχέχρητο, καὶ διαφίησι τοῖς Βενετίκοις. ἐξάγει δὰ 
καὶ μέρος τῆς στρατιᾶς. ἐπ᾽ ὀλίγον οὖν οὗτοι ἀγτισχόντες, 
τὰ νῶτα μεταβαλόντες προτροπάδην φεύγουσι χαὲ ταῖς ναυ- 
σὶν ἄκοντες συνωθοῦνται, βαλλόμενοί τα καὲ ἀναερούμενοε. 
πλὴν οὐδ᾽ οὕτω τῆς βαρβάρου γνώμης ἠρέμησαν ἢ τὰ ὅπλα τὸ 
μετὰ τὴν ἧτταν κατέϑεντο, ἀλλὰ κατὰ τὰ δυσϑάνατα τῶν 
ϑηρίων ἐφαλλόμενοι τε καὶ προαλλόμενοι ἐν δεινῷ τίϑενται 
ὅτι μὴ Ῥωμαίων αὐτῶν ὑπερίσχυσαν. ἀμέλει καὶ κατὰ χέρ- 
σον μηχέτε δυνάμενοι μάχεσθαι ἀποσαλεύουσι τὰς νῆας καὶ 
ἔξόρμους τιϑέασι" καὶ κατά εινα νῆσον ἀναχϑέντες ἀμφέρ- 15 
αὐτὸν (ἡ ᾿ΑΙστερὶς αὕτη οἶμαί ἐστιν, ἣν φασιν οἱ πάλαι κεῖ» 
Βσϑαι μέσον Ἰϑάχης καὶ τῆς τῶν Κεφαλήνων τετραπόλεως) 
ἐπιτίθενται ὡς πολέμιοι τοῖς ἐκεῖσε ἐξ Εὐβοίας παρορμῶσε 
πλοίοις Ῥωμαϊκοῖς, καὶ τὸ ναυτικὸν κακῶς διαϑέμεγοε, ὃ 
συνεπλήρουν οἱ Εὐβοεῖς μάλιστα, τέλος καὶ αὐτὰ τὰ σκάφη 20 
πῦρ ἐμβαλόντες ἠϑάλωσαν. τῷ καχῷ δὲ τούτῳ ἕτερον ἄτο- 
πώτερον ἐπιφέροντες τὴν βασιλίδα νῆα κλοποφοροῦσε, καὶ 
παρ᾽ ξαυτοῖς ϑέμενοι πρῶτα μὲν τὰς ἐν αὐτῇ βασιλικὰς διαι- 
τήσεις κοσμοῦσι πέπλοις χρυσοὐφέσι καὶ ἁλουργοῖς τάπησεν, 


1. Βενέτιχοι) οὐετανοὶ Α. 11. τὴν om A. 18. προσαλλόμε-- 
γοι ἃ. 14. μαχέσασϑαι Α. ι8. τοῖς ἐχεῖσε)] τοὶς ἀπὸ τῆς 
μιετυλήνης ἐλϑοῦσε Β. λή. χοσμοῦσι) χαλλωπίζουσι μετὰ βλα- 
τίω» χρυσῶν καὶ πευχίων ἐξομπλωτῶν B. 


pebant. cum igitur videret 86 paciſicando nihil proſicere εἰ populos 
praelio dirimi necesse esse, suos satellites accersit, quorum ideli 
opera in acie utebatur, eosque in Venetos immittit. educit et copia- 
rum partem. illi igitur cum paulisper restitissent, arrepta fuga in- 
viti iaculis δὲ caedibus in naves compelluntur. vorum ne sie quidem 
ferocia mitigata, arma nec post acceptam cladem posuerunt, δε in- 
δῖαν belluarum aegre morientium insilientes εἰ prosilientes indignati 
sunt se ipsis Romanis non fuisse superiores. οἵ cum non amplĩus 
terra pugnare possent, in quandam insulam provecti, Aſteridem 
opinor, quam veteres inter Ithacam et Cephalenum tetrapolim sitam 
esse tradunt, hostilem in modum Romanas naves illac transeuntes 
invadunt. ἂς male tractata classe, Euhoica praesertim, denique ipsas 
naves cremaverunt. neque hoc malo contenti aliud gravius adiun- 
gunt: imperatoriam navem suſſurati, primum conclavia imperatoria 
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ἐπειστα δ᾽ αὐτῇ ἐμβιβάσαντες ἀνδράριον ἐπίτριπτον,, κελαι- 
γυχρῶτά τινὰ «Αϊθίοπα, εὐφήμουν ὡς βασιλέα Ῥωμαίων, 
περιάγοντες μέτὰ λαμπρᾶς στεφανηφορίας καὶ προπομπῆς,Ε 
τὰ τῆς βασιλείας σεμνὰ διαπαίζοντες, καὶ καταμωχώμενοι 
ὅτοῦ ἄναχτος Πανουὴλ ὡς μὴ ξανϑίζοντος τὴν κόμην ὡς 9έ- 
ρος, ἀλλ᾽ ὑπομελαινομένου τὴν μορφὴν κατὰ τὴν τοῦ ἄσματος 
νύμφην τὴν λέγουσαν ,μέλαινά εἶμι καὶ καλή, ὅτε παρέβλε- 
ψέ με ὃ ἥλιος." ἀλλ᾽ εἶχε μὲν ἀξίαν ἐπιϑεῖναι δίχην τοῖς 
βαρβάροις ἐκ τοῦ παραυτίκα ὃ βασιλεύς" δείσας δὸ μὴ ἐμφυ-Υ, 8 
ἰιολίν κινηϑέντος πολέμου εἰς πλεῖον προχωρήσει τὰ ἄτυπα, 
πέμψας τῶν ἐξ οἰχείου γένους τινὰς ἀμνηστίαν δίδωσι τοῖς 
Βενετίκοις ὧν τε εἰς αὐτὸν ἠνομήκασι καὶ ὧν εἰς Ῥωμαίους 
ὡς δυσμενεῖς ἐκακούργησαν, ἐπεὶ τὰ τῆς ἀμύνης ἑώρα πως 
οὐκ ἀκίνδυνα, πρὸς ἀλλα τοῦ καιροῦ ῥέπειν ἐπείγοντος. Ὁ 
15 πλὴν εἰ καὶ τὸν χόλον αὐτῆμαρ κατέπεψεν, ἀλλ᾽ ὡς ἐν σπο- 
διᾷ ἔγαυσμα τὸν κότον ἐνέθαλπε τῇ ψυχῇ ἕως τῶν πραγμά- 
τῶν ἐνδιδόγτων αὐτὸν ἐξεπύρσευσεν, ὡς κατὰ καιρὺν τὸν 
οἰκεῖον ῥηϑήσεται. 
Τότο δ᾽ οὖν φιλιωθέντων αὖϑις ὠμφοτέρων τῶν στρα- 
Ἰοτευμώτων εἰς πολιορκίαν ἔξαγει τὰς φάλαγγας, καὶ κατὰ ϑά- 
λασσαν, ἐν οἷς παρείκοι, τὸ πύλισμα κυχλωσάμενος παντοῖος 
ἐγύετο, ὥσπερ πρὸς ξαυτὸν ἁμιλλώμενος ἐνεργότερος δείκνυ- 
σϑαι, εἴ πως παραστήσασϑαι δυνηθείη τοῦτο καὶ ἐξελεῖν. ἔκ . 


'. κελαινοχρῶταά) σαραχηνὸν σχλώβον B. 13. ἐχαχούργησαν) 
ἐχενούργησαν A 


peplis auratis δὲ purpureis tapetibus exornant, deinde homuntionem 
perditum, nigrum quendam Aethiopem, in eam introductum εἰ 
aplendida corona exornatum ut Romanorum imperatorem cum ma- 
ξυϊδοο comitatu per ludibrium celebrarunt, deridendi Manuelis cau- 
48, qui non flavam comam haberet ut maturae segetes, sed fuscus 
estet ĩnstar 3ponsae illius in Canticis, quae se nigram sed formosam 
eise ait, ut ἃ 8016 nonnihil adustam. quamvis autem imperator bar- 
baros ttatim iusto supplicio afficere posset, tamen veritus ne inte- 
atino bello commoto plura incommoda sequerentur, missis e διὰ fa- 
milia quibuscldam Venetis iniuriarum tam sibi quam Romanis hostili- 
ter illatarum veniam pollicetur, cum ultionem, aliis rebus urgeuti- 
bus, intempestivam 6886 cerneret. nihilominus ira animo, tanquam 
itgne 41 cineribus, pressa atque in praesentia dissimulata, tum δὸς 
ultus est ecum res patiebantur, αἱ suo loco exponemus. 

Toum autem reconciliatis exercitibus δὰ oppugnationem eéducit 
legones; δὲ urbe, qua res ferebat, mari circumsessa, nihil intenta- 
tun relinquit, quas secum ipse certans, an eam vel ad deditionem 
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τὸ οὖν τῶν πετροβόλων ὀργάνων τὰ βάρη τῶν λίϑων ἠφίετο 
συνεχέστερα, καὶ οἱ τοξόταε παρὰ μαζὸν ἀεὶ πελάζοντες τὰς 
νευρὰς καὶ ἕως τῶν γλυφίδων ἕλκοντες νιφάδεσσιν ἐοικότα 
 χειμερίῃσὲ κατὰ τῶν ἐπὲ τοῦ τείχους τὰ βέλη ἔπεμπον. ἦσαν 
δὲ κατὰ πολλὰ μέρη τοῦ ἐρύματος καὶ οὗ διὰ τῶν φαράγγων 5 
δίκην αἰγάγγρων ἐκρημνοβάτουν. ἐπεραίνετο δὲ οὐδὲν ἀλλ᾽ 
Ρ.5ρἢ ὅσον μὴ ἀεργὸν ὁρᾶσθαι τὴν στρατιάν" οἱ γὰρ ἔνδον καὶὲ 
αὐτοὶ γενναίως ἀπεμάχοντο, ὑποκατιένάι μὲν καὶ συστάδην 
ἀντιπλέκεσϑαι Ῥωμαίοις οὐμενοῦν οὐδαμῶς δοκιμάζοντες, ἀπὸ 
δὲ τῶν τειχῶν παντοδαπῶς ἐμυνόμενοι, καὶ βέλεσι καὶ λί- τὸ 
ϑων» ἀφέσεσι παντοίοις κακοῦντες τὸ ἀνθιστώμενον, ὡς ἔγνω 
τοίγυν ὃ βασιλεὺς ἀδυνάτοις ἐπιχειρῶν, μεταναστεῦσαι μὲν 
ἐκεῖθεν καὶ τὴν πολιορχίαν ἀφεικέναι ᾿ ἀτέλεστον οὐκ ἔχρινε 
δεῖν, καὶ ἀδοξίας ἄλλως ἑαυτῷ παραίτιον ὑπετόπαζεν εἶ πολ- 
λὰ καμὼν καὶ οὐκ ὀλίγας ἴλας ἀπολωλεκὼς στρατιώτιδας οὐχ 15 
ἕξει. φρούριον ὃν ἐξελεῖν, καὶ τοῦτο πρότριτα Ρωμαίοις ὑπό- 
φορον, βόσχοι δὲ καὶ ἐπὲ τῆς οἰκείας χιλίους λῃστάς, δρμη- 
τήριον παρεὶς καὶ νεώσοικον ταῖς Σικελιώτισι τριήρεσε κατὰ 
ΒῬωμαίων τὰ Κέρκυρα. ἐπεβάλετο τοίνυν χρονοτριβεῖν" ἀλ-- 
λη γὼρ οὐδεμέα τις ἐλπὶς ὑπελείπετο τοῖς χρηστοτέροις αὐτὸν 20 
ὑποσαίνουσα, διὰ δὲ τῆς πολυημέρου προσεδρείας συμπείσειν 
ἄκοντας Gero τοὺς ἐπὲ τῆς φρουρᾶς καταπροδοῦναί οἱ τὸ 
φρούρεον καὶ σφᾶς προσαναϑήσειν αὐτῷ. ὅϑεν οὐδὲ τοῦ κα- 
λοῦ τῆς προσδοκίας ταύτης ἐχπέπτωχεν, οὐδὲ μὴν διήμαρτα 


15. οὐχ δλίγαςἾ μὴ βραχείας A. 


compellere vol por vim exscindere posset. igitur ex machinis grandia 
δΒᾶχα crebro torquebantur, οἵ sagittarii summa contentione sagittas 
hibernis nivibus crebriores in moenia coniiciebaut. quidam etiam in 
multis munitionis partibus por valles instar caprearum arrepserant. 
sed id unum proßciebatur, ne ignavus esset exercitus. nam obsessi 
et·ipsi fortiter 86 deſendebant: αἱ in campum descendendum εἰ eo- 
minus cum Romanis pugnandum minime censebant, sed de moenibus vim 
propulesabant, et saxis omnique telorum genere hostes obruebant. ut igi- 
tur animadvertit ea 86 conari quae ad exitum perducere, non posset, 
inde recedere δὲ obsidionem affectam relinquere noluit, inominiosum 
aibi fore ratus, δὶ post multos labores, nec paucis cohortibus amissis, 
unum castellum, idque non ita pridem Romanis obnoxium, expugnare 
non posset, — in sua ditione mille praedones aleret, Corcyra re- 
licta, quae Siculis triremibus navale ae receptum praeberet. obsidionem 
igitur, quoniam nulla spes melior afſſulgehat, ducendam esse statuit, 
et diuturnitate temporis praesidiarios ad deditionem compellendos. 
neo eum ſeſellit haec opinio, neque spes frustratat est. hoates enim, 
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τοῦ σχουποῦ. ἡμέρας γὰρ διαλιπόντες τινὰς διαπρεσβεύονται 
οἱ πολέμιος, καὶ δέονται καιρὺν αὐτοῖς ὑποχωρήσεως ἔνδο- 
ϑῆναι, ὡς ὅπλων χαὶ τῶν ἄλλων. ἦσαν ἔχοντες. ὡς γὰρ ξώ- 
ρῶν βασιλέα μὲν οὐκ ἄν αὐτοὺς ἐπὶ χώρας μένειν ἀνήσοντα, 
τὰς δ' ἐλπίδας σχαζούσας εἰς κενὸν αἷς ἐβουχολοῦντο καϑ᾽ 
ὥραν τὴν ἀπὸ τοῦ δηγὸς ἐπικουρίαν προσδεχόμενοι, ἅμα δὲς 
χαὶ τὸν λιμὸν αὐτοὺς ἠρέμα ἐπιβοσχόμενον, τὴν εἰρημένην 
ἐιράποντο, ἐνῆγε δὲ πρὸς τὸ τοιοῦτον μάλιστα ἔργον ὃ κα- 
στελλᾶνος Θεόδωρος, ὃς τῆς φρουραρχίας προΐστατο, οὐκ 
ιοῶν αἱμάτων ἀνὴρ ἀλλὰ τῆς ἀγέλης πλέον Χριστοῦ, καὶ προ- 
τιϑεὶς εἰρήνην τῆς διαστάσεως, καὶ φιλορώμαιος, ὡς ὄδειξεν 
ὕστερον. βασιλεὺς τοίνυν ὠσὲν ἐστῶσιν ἀκαύσας τὴν ἀγγελέ- 
αν, ἐζήτεε ϑεάσασθϑαι καὶ πέρας ᾿ αὐτίκα τὸ ἐφετόν. πρὸ 
δὲ τοῦ τὰς ἀποκρίσεις ἑλαρὰς ὠποδοῦναι ξαυτὸν εἰδωλοποίξε 
ιδτραχύν, χαὶ ὑπερορίοις ἀπειλαῖς ἐκέχρητο, εἰ μὴ δρῷεν ὅσα 
ἡ πρεσβεία  κατεπαγγέλλεται. ὡς οὖν ὀψὲ προσερρύησαν, 
οὐδὲ τότε ὁμοῦ πώντες ἀλλὰ κατὰ βραχεῖς, καὶ πεῖραν τοῖς 
ἐπιμένγουσιν οὗ ἐξιόντες διδόντες ὡς οὐχ ὑπερόπτης ὃ βασι- 
λεὺς οὐδέ τε τῶν ἀέλπτων ἐπιτελῶν ἀλλ' εὐμενῶς αὐτοὺς Ὁ 
δοπροσιέμενος, μετὰ φιλοφροσύνην κχαὲ δεξίωσιν ἱκανὴν αὐτοὺς 
ἐλέσϑαι τὸ ποιητέον καὶ τὸ δοχοῦν αἰφέλιμον ἐγκελεύεται" 
ἑαυτῷ γὰρ μὴ εἶναι πρὸς τρόπον, μηδ᾽ ἄλλως κρίνειν βα- 
σιλιχόν τε χαὶ ἐλευϑέριον, ἢ μένειν ἐθέλοντας ἀπελαύνειν ἢ 
ἀπιέναι βουλομένοις προσίστασϑαι. πολλοὶ μὲν οὖν αυμπαρέ- 


5. σχαζούσας) ματαίας οὔσας ΒΞ ο. ὃς τῆς Φ0] ὅ ἄρχων τῆς 
φυλάξεως Β. 18. ἐπιμένουσι») ἔτε μένουσιν M 


aliqnot diebus post, per — petunt spatium sibi dari cum armis 
caeteriqque rebus suis discedendi. μὲ enim videbant se per imperato- 
rem ibi manere non poese atque Inani 806 saubsidii regii lactari, ſa- 
mis praesertim poriculo paulatim instante, Id consilii ceperunt, Theo- 
dori Capollani potissimuim impulsu, praesidii praefecti, viri non san- 
guinarii, sed pro grege Christi solliciti; cui pax dissensione antiqui- 
or εἱ Romani cari erant, ut postea demonstravit. imperator igitur 
arreclis auribus eo nuntio audito statim etiam rei exitum videro 
eapiebat: sed priusquam laetum responsum daret, asperitatem simulat 
εἰ nescio quid minatur, nisi δὰ facerent quao legati poHicerentur. 
ut igitur tandem accodebhant, ao noe tum quidem universi, sod paucò 
principio, iis etiain qui remanserant, oſtendebant imperatorem non 
superbum esse, neqne quicquam gravius in dedititios consulere sed 
405 humaniter excipeore, postquam eos porrecta dextera salutatos sa- 
tis diu eomiter tractarat, horiatur ut id amplectantur quod e τὸ aua 
eneo puteut. sui enim moris non esse, atque adeo nec regale nee 
Ἰδεγαὶθ videri, vel manere volentes repellere vel discedere cupienti- 
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γι 4γμδιγαν βασιλεῖ, χαὶ πρὸ πάντων ὃ καστελλᾶνος Θεόδωρος " 
οἱ δὲ λοιποὲ πρὸς τὴν πατρίδα Σιχελέαν ἀνήχϑησαν. 

6. Βασιλεὺς δὲ παριὼν εἴσω τῆς πόλεως, καὶ τὴν ἄκραν 
καταπλαγεὶς ὡς ὅπλοις οὐδ᾽ ὅλως ἁλώσιμον, καὲὶ φρουρὰν 
ἐπιστήσας ἀσφαλεστώτην ἐκ Γερμανῶν, ἄρας ἐχεῖϑεν μετὰ ἢ 

Ριθοπάσης ὡς εἶχε τῆς στρατιᾶς εἰς τὸν Αὐλῶνα μετασκηνοῖ, 
ἔνϑα ἱκανὰς ἡμέρας ἐναυλισάμενος τὴν εἰς Σικελέαν κυροῦ 
περαίωσιν, γνωματεύων ἤρεμον εἶναι τὸν μαχόμενον καὲ εἰ- 
ρήνης τὸν πόλεμον πρύτανιν, κακχείνας εὐδαιμονεῖν τῶν πό- 
λεων ὅσαι μὴ τοῖς τείχεσι τοῖς δ᾽ ἔνχεσι φράγνυνται, ὡς τὸ 
τούς γε δι' εἰρήνην τὸν πόλεμον ἀλυσκώζοντας λεληϑέναε ἂν- 
τιχρυς ἔφασκεν ξαυτοὺς ὅτι πλείονες ἐντεῦϑεν ὡς ἐκ πολύ- 
χοὸς γηδίου φύονται οἱ διάφοροι, ἣν ἔχουσιν ἀρ χὴν περιχό.. 
πτοντες καὶ σταϑερᾶς εἰρήνης οὐδαμῶς ἀπολαύοντες. ἀλλὰ 
»δειλοί" φησιν ὃ Ζαβίδ,, οἱ τῶν ἀνθρώπων εἰαὶ διαλογισμοὶ κι5 

Β αὶ ἐπισφαλεῖς αἱ τούτων ἐπίνοιαι, ij δὲ βουλὴ τοῦ κυρίον 
βεβαία καὶ ὠμετάπτωτος, οὐδ᾽ ἐστιν ὅστις τῶν ἁπάντων αὖ- 
τὴν παραχρούσεται." τότε τοίγυν τὸν ωαγουὴλ στηρίξαντα 
τὴν εἰς Σικελίαν κέλευθον, χαὲὶ πρὸς τὴν νῆσον κατάραντα 
ἥτις ᾿Αειρογήσιον ἐπικέκληται, τοῦ ἐγχειρήματος ἐπέσχον δια- λο 
κυχήσασαε τὸ πέλαγος λαίλαπες καὶ χαταπογτιστιχὰ τοῦτο 
ταράξαντα πνεύματα, βροντῶν τὸ μυχήματα ἐξαισίων, καὶ 
ἀστραπῶν ἐχπυρηνίσματα τερατωδὴ καὶ ἀνάμματα φοβερώ- 
τατα. καὶ αὖϑις δ᾽ ἐπιβαλλομένῳ καὶ τὴν περαίωσιν ἐπι» 


40. ἐπιχέχληται] λέγεται A. 2. διαταράξασαι A. 


bus obsistere. multi igitur apud imperatorem manserunt, atque ἐπ 
primis Theodorus Capellanus. caeteri in poatriam Siciliam redierunt. 

6. Imperator vero urbem ingrestus, δ᾽ castellum admiratus ut 
armis prorsus inexpugnabile, ſirmissimo Germanorum praesidio im- 
posito, cum omui exercitu Aulonem transit, ihique per aliquot dies 
commoratus navigationem in Sieiliam decernit, quod eum demum 
tranquillum putabat qui putuaret, et bellum pacâs sequestrum, at- 
que eas urbes ſelices iudicabat, quae non moenibhus sed ensibus mu- 
nitentur: nam qui bellum pacis amore fugiant, eos non animad- 
vertere plures sibi ut pulverem 6 terca friabili hostes existere, qui 
οἱ imperium eorum acecidant, nec stabili pace ipsos frui patiantur. 
caelerum, ut Salomon afſirmat, irrita sunt homninum consilia εἰ lu- 
bricao cogitationes: at doinini propositum ſirinum est atque immuta- 
bile, neque quisquam omnium icd evitare queat. ita etiam Manuelis 
institutum, cum in Siciliam iter intendisset et ad Aeronesiam iusu- 
lam appulisset, procellae ventorun mare exagitantes horrendaque 
tonitrua εἰ terribilia prodigiosaque fulmina toto caelo collucentia in- 
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σπεύδοντο οὐχ ὑπέθηχεν ἑαυτὴν ἢ ϑάλασσα ταῖς ναυσίν, 
ἀλλ' ἀγεπῆδα καὶ ἀγεβράσσετο κάτωϑεν. ὡς οὖν ἀντέστησαν 
αἱ ἀγτέπγοιαε, διαλύσασαι τὰ σκάφη γνόφῳ βαϑεῖ, μόλις μὲν α 
τῇ χέρσῳ τινὰ τούτων προσώχειλαν, καὶ αὐτὸς δὴ βασιλεὺς 
οδιεξέπλευσε βραδέως τὸν κίνδυνον, τὰ δὲ “λοιπὼ διεσπάρη 
ἄλλα ἄλλοϑε καὶ πάρεργον ἐγεγόνει κλύδωνος. τῷ τοι τὴν δὲ 
ἑαυτοῦ πρὸς Σικελίαν περαίωσιν οὃς ἀσύμφορον παρωσάμδ- 
γος, ἀπαίρει μὲν ἐκ τοῦ «Αὐλῶνος ὡς ἔχων ἦν τῶν δυνώμε- 
ὧν, εἰς δὲ Πελαγονίαν ἀφιγμένος, καὶ καταστησάμενος ὡς 
ἰοξυγοῖσόν οὗ ἐδόχει τὰ πράγματα, κατὰ Σέρβων ἐγνω μεταϑέ- 
σϑαι τὸ πρόϑυμον. οὗτοι γάρ, ἕως μὲν τὰ τῆς ἀρχῆς ἠρέ- 
μει τῷ αὐτοχράτορε, εὔνουν ἐπλάττοντο πρόσωπον καὶ τὴν 
γλῶτταν ἐπλούτουν πρὰς τὰ ἐν μυχῷ τῆς καρδίας ἀνείφϑογ- Ὁ 
γον" ἐπειδὴ δὲ κατά τε γῆν κατά τὸ ϑάλατταν ἐπεισήρρηχεν 
δῦσα ἐπετέμετο ἡ ἀφήγησις, ἀνεϑάρρησάν τε παρὰ τὸ δέον 
χαταχρησάμενοι τῷ καιρῷ, καὶ κατὰ Ῥωμαίων ὅπλα ἤραντο, 
ο΄ καὶ χακχῶς διέϑεντο τὰς ὑπὸ “Ῥωμαίους ὅμόρους αὐτοῖς χὠ- 
θας. καὶ δὴ τὸ εὔοπλον ἀπολαβὼν τοῦ στρατεύματος, καὶ 
ἀποτάξας αὐτὸ πρὸς τὸ εὐζωγον, τὴν Σερβίαν εἴσεισι. τὸν 
20 δὲ ταύτης σατράπην οὐ διέδραμε μὲν ἡ κατ᾽ αὐτοῦ βασίλει- 
ος ἐπέλευσις, κἂν ἠπείγετο λήσειν ὃ βασιλεύς" οὐκ ἔχων 
δ᾽ ὃ τι χαὶ διαπράξαιτο, μηδὲ συνορῶν ἑαυτὸν ἐνταγωνιστὴν 
πρὸς τὰς Ῥωμαϊκὰς δυγάμεις ἀξιαγώνιστον, ἀφίσταται μὲν 
τῶν πεδινῶν, εἰς δὲ τὰ ὄρη αἴρει τοὺς ὀφθαλμούς, ὅϑεν 


9. χαταστήσας ΔΑ. ιἢ. ὁμόρους ὁπι A. 53. διαπράξεεαν A. 
εἰγωγιστὴν Δ. 


terruperunt. secundo traĩlcere aggressus tempestatibus aequo repulsus 
εἰ; εἰ classe disiecta multisque navibus demersis, aegre aliquot ἰὼ 
lenaa caligine terram tenuerunt, atque ipse imperator sero pericu- 
lum evasit omissa igitur δὰ navigatione quam suis auspiciis parum 
auccedere videbat, ex Aulone cum omnibus copiis discedit; ac Pe- 
lagoniae rebus εχ sententia ordinatis, Servios invadere statuit. qui 
tranquillo imperii statu amicitiam simulantes, οἱ aliud lingua prom- 
ptum aliud animo abditum habentes, posteaquam ea quae breviter 
eaposui terra marique acciderant, resumpta per occasionem fiducia 
armisque zumptis finitimas sibi Romanorum provincias male tracta- 
rant. igitur instructissimam partem exercitus, cum impedimentis quam 
minimis, in Serviam ducii. cuius satrapam imperatoria expeditio 
quantumris dissimulata non feſellit. 19 quia quod faceret non habe- 
at, 2eque Romanis legionibus esss imparem cernebat, 6 planitie in 
montes, unde zalutem expeclabat, 66 recepit, suumque populum 
anon aecus ἃς pecorum greges hostibus diatipandum et occidendum 
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προσεδύκω ἧξειν αὐτῷ τὴν βοήϑειαν. τὰς δὲ τῶν οἰκείων 
πληϑῦς, ὅσα καὶ ϑρεμμάτων ἀγέλας τὰ χλωρὰ δρεπομένων 
τῆς ὕλης, ἀφῆκε τοῖς ἐπιοῦσιν εἰς διασκόρπισεν καὶ ἀναέ- 
ρέσιν, ἐπιτρέψας ἑκάστῳ τὴν διὰ φυγῆς εὕρασθαι σωτηρίαν 
Ρ.6ι καὶ πρέασϑαι ποσὲ τὴν ζωὴν ὡς εἰς παράδειγμα αὐτὸν ἀπο- 5 
βλέπουσι, καὶ ὃ μὲν Σερβάρχης οὕτω διενοήϑη καὶ διδ- 
πράξατο καὶ ταῦτα ἦν τοῖς ὑὕπ' αὐτὸν ὑποθέμενος, βασι- 
λεὺς δὲ ὡ; λέων ἀλκῇ πίσυνος βουκόλια βοῶν ἢ αἰγῶν αἱ- 
πόλια τὰ τῶν βαρβώρων κείρας συστήματα, καὶ πολλὰς μὲν 
συγκτήσεις πυρὲ παραδούς, οὐκ ὀλίγων δὲ σωμάτων ἐγκρατὴς τὸ 
γεγονώς, ἐκεῖϑεν ἐπάνεισι. καὶ γράμμα μὲν εὐϑὺς εὐγγε- 
λον ἐχαράττετο, τοῖς τῆς πύλεως σημαῖνον οἰκήτορσε τὰ ἔξ 
ὑπογυίου ταυτὶ κατορϑώμωτα, καὶ ὃ τοῦτο κομίζων ἀγγε- 
λεὺς ὃ μέγας ἦν δομέστικος" μετὰ βραχὺ δὲ καὶ ὃ τῶν ἀν»- 
V. (8 δραγαϑημάώτων ἐπιφϑάνει πατήρ, καὶ καταγαγὼν ἐπὲ τοῖς τε- 15 
λεσϑεῖσε τούτοις περιφανὴ ϑρίαμβον, καὶ παρὰ τοῦ δήμου 
Βχαὶ τῆς συγκλήτου πάσης εὐφημηϑεὶς καὶ τῇ τῶν κρότων 
ὑψηγορίᾳ διαχυϑείς, εἰς ἁμίλλας ἵππων ἀπεῖδε καὶ ϑέατρα. 
Aoro δὲ τοῦ ἔαρος ὑποφαίγοντος τὴν Πελαγονίαν αὖϑις 
κατέλαβε, χαὶ ἐπείπερ ἡ πρὸς Σικελίαν ἄφιξις αὐτῷ ἀπηγό- 20 
ρευτο, χρήμασιν ἐφοδιάσας πολλοῖς ἀνῦρα δραστήριον, τῶν 
ἐπισήμων ἕνα καὶ εὐγενῶν, τὸν Παλαιολόγον φημὲ Μιχαήλ, 
καὶ στρατιὰν αὐτῷ παραδοὺς ἱκανὴν καὶ χεῖρα συχνὴν ἐγχει- 
ροίσας ἐκεῖσε ξξέπεμψεν. ὅ δὲ κατὰ τὸ βασιλεῖ δοκοῦν ἐς Βε- 


ή. ἐκάστω φυγῆ διαϑέσϑαι τὴν σ. Α. 5. δὺς οἵα Δ. 11. 
γράμμα] χρυσόβουλλον Β. ι8. εἰς ἐμίλλας] ἐπὶ ἱπποδρομίαις 
καὶ παραβιβασμοῖς ἔβλεψε B. 


oblecit, data cuique potestate salutis ſuga, sSuoptoe exemplo, quaerendao 
vitaeque pedibus ——— 4086 cum Serviorum prineeps fecisset, 
imperator contra, leonis instar freti viribus, armenta houm aut gre- 
ges caprarum dissipautis, proſſigatis harbarorum cohortibus multisque 
possessionibus erematis, nec paucis mancipiis captis, inde discedit, 
ac literas rei bene gestae nuntias per magnum domestieum in urbem 
mittit. nee multo post ipse consecutus, actoque triumpho, et laetis 
acclamationibus applausuque senatus populique totius exhilaratus, 
ad equestria certamina δὲ Spectacula convertit animum. 

Vere appetente Pelagoniam denuo oceupat. εἴ quia de Siciliensi 
expeditione ipse desperarat, Michaelem Falaeologum, virum acrem 
illustrem οἵ ab antiqua stirpe nobilen, magna pecunia δὲ iustĩs mi- 
litum copiis iustruetum eo ablegat. qui ex sententia imperatoris pri- 
us Venctias proteetua, ihique mitite «οὐσία, et ex Πα] εἰς provin- 
eiis mana lancearirum manu collecta, iam magnis viribus auctus 
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γτίων ἀφέχεεο πρότερον, καὶ μισϑοφορικὸν ῥκεῖϑεν ἀγηοχὼς 
xux τῶν Ἰταλιωτίδων χωρῶν στρατολογήσας ὡδρὸν κοντοφο- 
ρικὸν καὶ γενόμενος ἤδη μεγαλοδύναμος πρὸς τὴν “Δογγιβαρ- 
δίαν κατέπλευσε, καὶ συμμίξας ταῖς ἐκεῖσε δυνάμεσι τοῦ ῥη- 
ὁγὺς τροπαιοφορεῖ κατ᾽ αὐτῶν καὶ νίκαις ἀναδεῖται λαμπραῖς, C 
ἔγων ἐπὶ πᾶσι συγχροτοῦντα οἱ καὶ συναντιλαμβανόμενον καὶ΄. 
τινα κόμητα ᾿Αλέξανδρον, ἐχ ταυτοῦ μὲν ἀπορρύεντα αἷμα- 
τὸς τῷ ῥηγέ, προσχεχωρηκότα δὲ προσφάτως Ῥωμαίοις δι 
ἧς ὑπέστη παρ᾽ αὐτοῦ συμφοράς. καὶ ὃ μὲν Παλαιολόγος 
io d πως ἐνεπλατύνετο, καὶ σπείρων φιλοτίμως καὶ διαδοὺς 
τὰ χρήματα ἐλύπει καιρίως τὸν ῥῆγα, καὶ εἰσέτε δράσων 
ἐκεῖνον ἐπέδοξος ἣν τὰ ἀγήχεστα, πλείστας τῶν ἐκεῖθι πόλε- 
ὧν τὰς μὲν ὁμολογίᾳ χειρούμενος τὰς δὲ καταστρέφων, ἀλλὰ 
καὶ λϑων μετενεχϑέντων ἐχεῖϑεν, καί τινῶν ἀναπεμῳϑέντων 
ιδαἰχμαλώτων τῷ βασιλεῖ, πύλις κατὰ τὴν τῶν «“Ἵϊἰγαιοπελαγι- 
τῶν χώραν τειχίζεται, Βάρη καὶ “ὐλωνία παρωνύμως ἐσέτε Ὁ 
ὠνομασμένη. 
7. Βασιλεὺς δὲ αὐτὸς αὖϑις μαϑὼν κακουργεῖν τὸν 
Σερβίας δυναστεύοντα οὔρεσι καὶ χείρονα δρᾶν τῶν προτέρων, 
λοὡς χαὶ σπείσασϑαι κατὰ Ῥωμαίων τοῖς γείτοσι Παίοσι, δισ- 
σεῦει χατ᾽ αὐτῶν, ὡς μὴ ἀξιομάχων ἀφροντιστῶν. οἱ δὲ 
καὶ ὑπὲρ δόξαν χεῖρας ἀγτῆραν, καὶ τὸν κατ’ ὀφθαλμὸν ἐϑαάρ- 
ῥῆσαν πόλεμον, πλεῖστον συμμαχικὸν Οὐννικὸν ἐπαγύμενοει, 
ὅτε χαὶ ὁ Καντακονζηνὸς Ἰωάννης συμπλακεὶς τοῖς βαρβά- 


ι- μισϑοφορεχὸ»)] πεζιχὸνΑ. το. σπεέρων͵ παρέ ων» Ἐ. 11. 
καιρίως] μέχρε χαὶ ϑαγάιου D. 15. κατὰ τὴν) εἰς τὸν τοῦ 
σχαμάγϑρου τόπον B. 18. τὸν ῥῇγα σερβίας τὸν οὔρεσην B. 
30. τοῖς γείτοσι) ἐκ τῶν οὔγγρων συμμαχίαν λαβὼν B. 


in Longobardia appellit, ibique regis copias illustribus victoriis δ.- 
perat, Strenuam operam in rebus omnibus navante comite quodam 
Alexandro regis cognato, qui ob iniurias ab illo sibi illatas recens 
ad Romanos deſecerat. ἂς Palaecologi opes subinde augebantur; φαΐ 
εὔπι pecnniam liberaliter diſtribueret, regi permoleſtus erat et ma- 
ximas clades illaturus putabatur, plurimas urbes partim deditione 
partim vi capiendo; ac a2axis inde translatis et captivis aliquot δὰ im- 
peratorem missis, in ora Aegaei maris urbem quae etiam nune Bare 
εἰ Aulonia nominatur, munit. 

,7. Ipse voro imperator cognitis Serviae principis iniuriis maio- 
ribus quam superiores fnerant, οἱ conspiratione εἰμ ſinitimis Paeo- 
nibus contra Homanos inita, illos αἱ minime pares ρος eontemptum 
agreditur. illi rero practer opinionem resistentes bellum non reſor- 
midarunt, maximis Iunnorum aunmiliis ascitis tum Iohaanes Cantart 
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ροις καὶ μέχρι τοῦ δοῦναι καὶ λαβεῖν ἐγκαρτερήσας πληγὰς 
τοὺς δακτύλους τῶν χειρῶν ὠπεβάλειο, πολλῶν ἐπιβρισάντων 
ἐκείνῳ Σέρβων. καὶ βασιλεὺς δὲ αὐτὸς κατὰ μονομαχίαν τῷ 
ἀρχιζουπάνῳ Βακχίνῳ προσέμιξεν, ἡρωϊκὸν προφαίγοντι σώ- 
μα καὶ αὐτουργοὺς χεῖρας ἔξ ὥμων φύοντε" καὶ ὃ μὲν κα- 5 
Βιθητὼ τῶν προσώπων πλήττει τὸν βασιλέα καὶ διαϑλᾷ τὸ ἐκ τοῦ 
κράνους κατακεχυμέγνον τῶν ὄψεων ἐχείνου σιδήρεον παρα- 
πέτασμα, ὃ δὸ τὴν χεῖρα τούτου τῷ ξίφει διήλασε καὶ ἀπό- 
λέμον ἔδειξε καὶ ζωγρίαν ἐκ τοῦδε συνείληφεν. ἧς δὲ καὶ 
οὕτω Ῥωμαίοις αἰϑρία νίκης ἐπέλαμψε τῶν βαρβάρων δια- τὸ 
λυϑέντων δίκην νεφῶν, κὠκ τῶν ἐπαριστιερῶν ἀρχῶν εἰς τέ- 
λος ἀπήντησεν ὃ πόλεμος δεξιώτατον, κατὰ τῶν Οὐγγρῶν 
ἐκ τούτου δρμᾷ, μήπω τὴν τῆς μάχης κόνιν ἐκ τῶν προσώ- 
τῶν ὠπομορξάμενος ἀλλ᾽ ἔτει ϑερμοῖς ἰδρῶσε σταζόμενος, 
ὀπίχλημα φέρων τὴν τῶν Σέρβων ἐπικουρίαν, καὶ τὴν ὠπου- 15 
oluv ἁρπάζων τοῦ ἐπαρήξοντος" ὃ γὰρ τῶν Οὔγγρων ῥὴξ 
Βοὺκ ἦν κατὰ χώραν, τοῖς γειτνιῶσε Ῥῶὼς συμπλεκχόμε- 
ψος, κχαὶ δὴ τὸν Σάουβον διαβὰς ποταμὸν καὶ τῷ Φραγ- 
γοχωρίῳ ἐμβαλὼν (ἔστε δὲ τόδε τμῆμα τῆς Οὐγγρίας οὐ τὸ 
ἐλάχιστον ἀλλ᾽ ἱκανῶς πολυάνϑρωπον., μεταξὺ Ἴστρου καὶ 20 
Σαούβον τῶν ποταμῶν ἀναπεπεαμένον, καϑ' ὃ καὶ φρούριον 
δρυμνότατον ἔκτισται, ὃ Ζεύγμινον ἐπικέχληται, ὅπερ νῦν 
λέγεται Σίρμιον) χειρίστως τὰ ἐχεῖ διέϑετος. τότε καί τις 
2. τοὺς om Α. 8. ἐχείνῳ)] αὐτῷ Α. 8Β. διήλασε] ἀπέκοψε B. 
18. Σαουβονῖ σάον Β. 19. τόδε] τοῦτο τὸ χαπετανέχιον τῆς 


οὐγγρίας τὸ χρησιμώτατον ΒΞ 43. ὃ] ὅπερ A, omissis mor 
ὅπερ --- Σίρμιον. 


eurenus barbaros adortus pugna non prius excestit quam illatis ac- 
ceptisque plagis manuum digitos amitteret, ἃ Serviorum multitudine 
clireumventus. ipse quoque imperator eum Archizupano Bachino sin- 
ξυ]ατὶ certamine congreditur, viro heroica statura εἴ Iaeertoso; qui 
enm fuciem imperatoris percussisset et ferreum eius velamen 6 ga- 
lea deiecisset, ipse vicissim manu ense traiecta debilitatus vivus in 
imperatoris potestatem venit. posteaquam ibi quoque Romanis victo- 
riae serenitas affulsit, barbaris instar nubium dissipatis, et malum 

ugnae principium finis auspicatissimus est secutus, Hungaris missa 

orviis auxilia causatus, z2uperioris praelii pulvere nondum deterso, 
sed calido adhue sudore manans, eaptata défensoris absentia bellum 
infert. Hungarorum enim rex peregro aberat, cum finitimis Rossis 
depugnans. itaque Savo fluvio superato factaque in Francochorium 
ἐπιργδεϑίοπθ (ea non minima Hungariae pars δεῖ, sed habitatoribus 
frequens, inter Istrum δὲ Savum ſluvios patens, in qua castellum 
munitisimum Ζουριηίπαπι, quod nune Sirmium vocant, aitum est) 
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Παίων μεγέθει μέγιστος καὶ ἀνδρεῖον προφαένων ψυχῆς πα» 
ράστημα, τῶν ἄλλων ἀποδιαστὰς ἐς αὐτὸν τὸν βασιλέα ϑυ- 
μῷ φέρεται. ὁ δὲ τοῦτον ὑποστὰς ἐς τὸ μέσον τῶν ὀφϑαλμῶν 
τὸ ξίφος διελᾷ χαὶ ἀφίστησι τῆς ζωῆς. πολλοὺς τοίνυν ζωγρίας 

δλαβὼν χαὶ πραγμάτων οὐκ ὀλίγων γενόμενος ἐγχρατὴς πρὸς. (9 
τὴν βασιλίδα πόλιν ἐπάνεισιν, ἐς δ᾽ ὅσον πλεῖστον ἀπομηκύ-Ο 
νας τὸν ϑρίαμβον, λαμπρότατα ὡς ἐνῆν διὰ τῶν τῆς πόλεως 
ὠμφόδων ἐπόμπευσεν. ὑπερεξῆραν δὲ τὴν τηνιχαῦτα κομψό» 
ἔητα τῆς ποριπῆς τῶν Οὐγγρων οἱ νεαλεῖς καὲ τῶν Σέρβων 

τοῦὲ δορνάλωτοι, στολὰς ἐνησθημένοι λαμπρὰς καὶ ὑπὲρ τύχην 
ἐρωμένας αἰχμάλωτον, βασιλέως αὐτὰς παρασχομένου, ὡς ἂν 
εἴη καὶ ἐγτεῦϑεν ἡ νίκη περέδοξος καὶ τοῖς πολίταις αὐτοῖς διὰ 
ϑαύματος καὶ ὅσοι μὴ ἐγδαποί, ὡς ἀνδρῶν κεχειρωμένων κατὰ 
τὸν πόλεμον τῶν ἐκ γένους ἐπισήμου καὶ ἀξίων τοῦ περιβλό- 

τὔπεσθαι. θαυμαστὴν δ᾽ ἐποίει τὴν τότϑ πομπαίαν πανήγυριν 
καὶ τὸ μὴ παριέναι ἀϑρύους τοὺς αἰχμαλώτους, ἀλλὰ κατὰ 
συμμορίας καὶ ἐκ διαλειμμάτων ἀφεστῶτας ἀλλήλων, ὡς Ὁ 
κλέχτεσϑαι τὴν ὄψιν ἐντεῦϑεν τῶν ϑεωμένων καὶ ὑπὲρ τοὺς 
ὄγτας τοὺς παρεόντας φαντάζεσϑαι. 

20 Ἐν τούτῳ δὲ καὶ Σχυϑὼν τὸν Ἴστρον διαπεραιωσαμένων 
καὶ τὰ περὲ τὸν ποταμὸν τοῦτον ληϊζομένων Ῥωμαϊκὰ φρού- 
θεα, στέλλεταε κατ᾽ αὐτῶν Καλαμάνγος εἰς. εἰλλ᾽ οὗτος μιὴ 
δεξιῶς διαστρατηγήσας τὸν κατὰ Σκυϑῶν πόλεμον ἡττήϑη τὸ 

3. τοῦτον] ἀντέπεισι τούτω καὶ κατ’ ὀφϑαλμὸν τὸ ξίφος ἐλᾷ λ, 
συγαντήσας πλήττει μέσον τῶν ὀφθαλμῶν B. ι6. ἀλλὰ τά- 


ξεις τάξεις αι 40. Σχυϑώῶν) χόμανοι τὸν δάννουβεν διαπερά- 
σαντες B. 43. χατα)] τῶν Α. 


provineiam illam pessime tractat. tum Paeon quidam ἑωσοπι! corpo- 
re, et animum fortissimum ὈΓΔΘ se ferens, relietis caeteris in ipaum 
imperalorem impetu fortur. is vero gladio inter utrumque oculum 
traiecto barbarum oceidit; multisque captis, δὲ opibus non paucis 
potitas, in urbem imperatricem regreditur; ae triumpho quam ma- 
xime extento splendidissimam pompam per urbhis circuitus duxit. 
caius elegantiam Hungarorum et Serviorum captivi illuſtrarunt, ve- 
μέρος aplendidioribus quam pro sua conditioné ab ipso exornati, ut 
ea quoque re vietoria gloriosior δὲ eivibus atquo exteris adinirabili- 
or eſet, quippe ecaptis viris eoo bello nobilibus εἰ spectatu dignis. 
illud etiam pompae eiuns admirationem auxit, quod captivi non omnes 
una ibant, seod in classes distributi atque intervallis distincti, ut 
ꝓectantium oculi decepti maiorem esse numerum arbitrarentur. 
Interea Scythis Iſstrum transgressis et Romanorum castella ripen- 
92 populantibus, Calamanus quidam contra 608 missus, ΟΣ bellum 
imprudenter admninistraret, acis victus, multisque viris fortibus amis- 
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ὑπ' αὐτῶν κατὰ κράτος, ὡς αἱ τάξεις ἐρρώγεσαν, καὶ ἄνδρας 
ἐγαϑοὺς ἀπεβάλετο, καὶ αὐτὸς δὲ καιρίας ἐς τὸ σῶμα δεξάμενος 
τὸ ζῆν μετήλλαξεν. οἱ δὲ Σκύϑαι κατὰ τὸν αὐτοῖς εἰωϑότῳ 
τρύπον λείαν τὰ ἐν ποσὲ ϑέμενοι καὶ ἀναϑέμενοι τοῖς ἵπποις τὰ 
λάφυρα νόστου ἐμνήσαντο, δάων δὲ αὐτοῖς ἡ τοῦ Ἴστρου πε- 5 
ραίωσις, εὐχερεστέρα δὲ χαὶ ἡ κατὰ προνομὴν ἐπέλευσις, οὗ 
κοπηρά τε καὶ ἐργώδης ἡ ἀναχώρησις. ὁπλισμὸς γὰρ αὐτοῖς 
γωρυτὸς ἐπὲ τῆς ἰξύος ἐξηρτημένος πλάγιος καὶ χαμπύλα τὸό- 
ξα καὶ ἄτρακτοι. εἰσὶ δ᾽ οἱ καὶ δοράτια χραδαίγουσι περιε- 
P. 63 λίσσουσί τε κατὰ τὸν πύλεμον. ὃ δ' αὐτὸς ἵππος χαὲ τὸν τὸ 
Σκύϑην ὀχεῖ, διὰ πολέμου φέρων τοῦ πολυάϊκος, καὶ τρο- 
φὴν χορηγεῖ σχαζομένης τῆς φλεβός, ὡς δέ φασι, καὶ ὀχευό- 
μενος, εἰ ἔστιν ὃ ἵππος ϑηλυχός, τὴν ἄλογον ἀφροδίτην τοῦ 
βαρβάρου ἀποχενοῖ, σχεδιάζει δὲ τοῖς Σκύϑαις τοῦ ποτα- 
μοῦ τὴν διάβασιν κάρφης πλήρης διφϑέρα, λίαν ἐς τὸ ἄχρι- 15 
βὲς σύσπαστος, ὡς μηδὲ βραχὺ λιβάδιον ἐπεισρέειν ἔσωϑεν. 
οὐχοῦν ταύτην περιβὰς ὃ Σκύϑης ἱππείας ἐξημμένην οὐρᾶς, 
καὶ τὴν ἀστράβην ἐπαναϑεὶς καὶ ὅσα τοῦ πολέμου ὄργανα, 
δᾷον διαπλωΐζεται, οἷα σκάφος λαίφει τῷ ἵππῳ χρώμενος 
καὶ τὸ τοῦ Ἴστρου διανηχόμενος πέλαγος. ᾿ 30 
Καὶ ὧδε μὲν εἶχε ταυτί" ὃ δέ γε Παλαιολόγος, τὸν Φιλο- 
Β πράγμονα αἰτίαν ἀπειληφὼς χαὲὶ τὸν δαπαγηρὸν Ῥωμαίοις ἀξυν»- 


3. τὸ ζῆν] τὴν ζωὴν Α. ἡ. λείαν) τὰ χούρση ἐν τοῖς ἀλόγοις 
φορτώσαντες B. 8. γωρυτὸςἿ χούχουρα Β. ἠρεημέγος 
πλαγίως A. 11. χαὶ εἰ πεινᾷ, φλεβοτομεῖ τοῦτον B. 13. 
ἀφροδίτηνἾ τῆς σαρχὺὸς αὐτοῦ ἐπιθυμίαν ἀποπληροῖ B. 16. 
ἔσωθεν) ἔνδοϑεν A. quidni ἔξωϑεν. 18. τὴν στρ. τὴν σέ- 
λαν αὐτοῦ καὶ τὰ ἕρματα B. 20. διαγήχεταε Δ. 22. αξυν- 
τελώς] ἀξυμῳφόρως Α. 


als, ipso quoque ex vulneribus decessit. Scythae vero do moro suo 
ohvia quaeque praedati, οἱ spoliis in equos impositis domum redie- 
runt. facile autem Iſstrum traĩiciunt, πος difſſiculter praedatum ex- 
eunt, citraque laborem et molestiam domum revertuntor. arma eis 
aunt pharetra sagittis plena de humeris suspensa, et arcus. sunt et qui 
hastilia vibrent δὲ in pugna cireumagant. idem vero equus Scytham 
οἱ in bellum fert οἱ secta vena alit et, ut aiunt, δἰ feminini sexus 
est, belluinam eius libidinem explet. flumen transeunt corio subere 
expleto, itaque compacto ut πος minima guttula penetret. quo Sey- 
tha conscenso, equinaque cauda prehensa, οἱ sella caeterisque belli 
instrumeuntis impositis, equo pro velo, corio pro nave utens facilo 
traiicit, Istrique vastum pelagus tranat. 

Interea Palaeologus, cui ingenium inquietum δὲ inutiles pecu- 
niae profusiones crimini dabantur, ubi primum Calabriam attigit, 
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τελῶς͵ 86 ὅτου Καλαβῥίας ἐπέβη, τῆς στρατηγίας παραλύεται, 
στέλλεται δ' ἀγτ᾽ αὐτοῦ ὃ Κομνηνὸς ᾿Αλέξιος. ὃ τοῦ Βρυδν- 
τίου Καίσαρος υἱός, ἐξάδελφος ὧν τῷ βασιλεῖ πρὸς μητρὸς 
καὶ τὴν τοῦ μεγώλου δουχὸς τιμὴν ἄρτι πρώτως περιζωσά- 
μενος. συνεχπέμπετωαε δέ οἱ καὶ ὃ δούχας Ἰωάννης, ὡνὴρ 
ἑὡρμαϊκὸς ὁμοῦ καὶ ἀρεϊκός, οἷα παιδευμάτων ἐλευϑερίων οὐκ 
ἄχρῳ λιχανῷ γεγευμένος καὶ γένους εὖ ἔχων καὶ μεϑόϑων 
ἴδρις στρατηγικῶν. οὗτοι οὖν ἐς Σιχελίαν τὸν πλοῦν ϑέμενοι 
συνέμιξαν ταῖς δυνάμεσι τοῦ ῥηγὸς χαὲὶ μεγάλαις ναυμαχέαις 
Ἰοπολλάχες αὐτὸν κατεπάλαισαν, ὡς τάς τε νῆας τούτου διαρ- 
ρνῆναι, ἐγγὺς δὲ πολιορκίας καὶ αὐτὸ γεγονέναι τὸ Βρεντήσιον. c 
ἀλλ᾿ οὕπω ἡ τύχη τοῖς λαμπροῖς τοῖσδε καϑαρῶς ἐπεμειδέασεν 
ἀγωγίσμασιν, οὗτε μὴν ὁ βασιλεὺς ὡς ἔδει ταῖς καλλίσταις 
ἐνεώρτασεν ἀγγελίαις" καὶ ὃ ῥὴξ μείζονα ἀϑροίσας δύναμιν 
τὸ καὶ ξεγικὸν ἐπαμησάμενος οὐ βραχὺ τὴν ἧτταν ἐπῆλϑεν ἄνα- 
μαχούμενος, »χαὲὶ συμβαλὼν περιγίνεταν τῶν ἀνδρῶν, καὶ 
συλλαβὼν δεσμώτας εἴργνυσιν ὠμφοτόρους, ἐν ἀκαρεῖ καιροῦ 
ἀνατρέψας ὅσα πόνῳ καὶ δαπάναις. μεγέσταις ὑπὸ Ρωμαίων 
εὐημερήϑησαν. τοιούτοις οὖν ὃ ανουὴλ ἀκούσμασε καὶ ἀγ- 
λογέάλμασε τὴν πρότριτα ϑυμηδίαν ἀποχλυσόάμενος, ὅσα τὸ ὦψιν- 
ϑιώδεσι χεράσμασιν ἐμπικρανϑεὶς σὴν ψυχήν, ὡς οἰκὸς μὲν 
οὐχ ἤνεγκε τὸ γεγονὸς φορητῶς, ἀλλ᾽ ἱκανῶς. ἐπαϑήνατο. D 
οὐκ ὧν δὲ ψοφοδεῆς, μηδ᾽ ἀναπίπτων ἐν τοῖς δεινοῖς συναν-Ὗ.5ο 
τήμασιν, οὔτε μὴν τῷ οὔρῳ τῶν πραγμάτων παρ' ὃ δεῖ χουν 
5. ἀνὴρ εὐγενὴς χαὶ ανδρεῖος, τὴν ἡμετέραν γραμματιχὴν πε- 
παιδευμένος Β. 10. κατεπιάλαι σα», χατεπολέμησαν A. 11. 
βρεγεέσεον Α, 1. ἀμφοτέρουςἾ τοὺς χεφαλάδας B. 24. οὔ- 


τι] οὐδ᾽’ αὖ πάλιν ἐν ταῖς εὐχομίαιρ τῶν πραγμάετων διαχεῦ.- 
μέγος παρ᾽ ὃ πρέπον ἣν, ἀλλὰ πάντα ἐν καιρῷ ποεῶγ Β. 


imperio abire iubetur, successore misso Alexio Comneno, Bryennii 
Caeraris ſilio, consobrino Manuelis, magni ducis honore nuper au- 
cto. una eum eo etiam Ducas Iohannes mittitur, vir οἱ Martialis δὰ 
Mercurialis; qui liberales disciplinas non primoribus labris attigerat, 
nobili ortus genere. δὲ disciplinae militaris non ignarus. hi igitur ἐπ 
Siciliam eum venissent, copias regis adorti elassem eius saepe devi- 
cerunt, adeo ut naves dilaberentur οἱ ippum pene Brundusium obsi- 
deretur. æed fortuna illustribus ceertaminibus non plane favit; neque 
imperator puleherrimorum nuntiorum eum quem oportebat fructum 
cepit. nam rex maioribus copiis coactis eonductoque peregrino milite 
detrimenta accepta resaretre atuduit; eosque adortus vincit, capit, in 
rincula eoniicit, paulo momento erersis iis omnibus quae Romant 
maaimis laborihus οἱ impensis consecuti fuorant. Manuel vero iis 
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φιζόμενος, οὐδ' αὖ πάλιν ἀγεννῶς ταῖς τούτων κατωνγέσεν 
ὁποκλιγόμενος, ὡς πρὸς τὴν τότε τύχην ἀγνωμονοῦσαν ἐἶντε- 
πράττων διημιλλᾶτο. ἔγϑεν τοι καὶ ἑτέραν ἐξαρτύσας ναυτε- 
κὴν δύναμιν ἐφίστησιν ἡγέμονα ταύτης Κωνσταντῖνον τὸν 
ἄγγελον, ὃς ἐκ μὲν Φιλαδελφίας ὥρμητο καὶ γένους ἦν οὐχ ἢ 
εὐπαρύφου πάνυ καὶ εὐγενοῦς, εὖ δ᾽ ἔχων τῆς σωματικῆς 
φυῆς κἀπὲ τοῦ προσώπου λειμῶνα κάλλους κηπεύων τὴν Θεο- 
δώραν πρὸς γώμον ἠγάγετο, ἣν ᾿Αλέξιος ὁ βασιλεὺς ὁ προ- 
πώτωρ τῷ ανουὴλ ἐγείνατο, τὸ κάλλος εὐτυχήσας προμνή-- 
στριαν. ἐπεὶ δ' ἅπασε σχεδὸν δοκεῖ τοῖς πάλαι καὶ σήμερον το 
μέγα δυναμένοις ὡς πρὸς τὰς τύχας συναΐρονται καὶ τὰ κα- 
τὼ τὸν ἀνθρώπινον βίοτον συναντήματα οἱ τῶν ἀστέρων ἀνα- 
Ρ. 64 ποδισμοὶ καὶ προποδισμοὲ καὶ αἱ ϑέσεις αὗται καὶ τὰ τοιάδε 
τῶν πλανήτων σχήματα, οἱ πλησιασμοί τε χαὶ ἀποσιάσεες, 
καὶ τὰ λοιπὰ ὅσα οἱ ἀστρολέσχαι φασὶν τῆς ϑείας προγοίας 15 
καταψευδόμενοι καὶ λεληϑότως τὸ εἵμαρτο καὶ τὰ δεδογμέ- 
να τῇ ἀνάγκῃ ἀναλλοίωτά τὸ χαὶ ἀνεπίκλωστα παρεισάγον- 
τες, ὡραίαν τῷ ᾿Αγγέλῳ τὴν ἔξοδον ἀπαχριβοῖ. καὶ εἶχε μὲν 
τῷ ᾿Αγγέλῳ τὰ ἐξιτήρια συνταξάμενος" ἀλλὰ τί; οὕπω εἰς 
ὀψίαν ἐνειστήχει ὃ ἥλιος, καὶ παλίμπους ἐπιτάσσοντος βασι- 20 
λέω; ὃ Κωνσταντῖνος γίγνεται. τὸ δ᾽ αἴτιον ἡ εῆἧς ἐξόδου 


6. εὖ δ' ἔχων͵ τὴν δὲ σωματιχὴν εὐμορφίαν ἐπὶ τοῦ προσώ- 
πον φέρων ὡς οὐδεὶς ἄλλος τῶν τότε Β. 10. ἐπεὶ δέ τεσ: 
δοχεῖ τῶν πάλαι καὶ σήμερον ὡς Α. ἐπεὶ δὲ πολλοὶ ἀνόητον 
τύχην δοξάζουσιν, ἐἧς πρὸς τοὺς σχηματισμοὺς τῶν ἀστέρων 
καὶ τὰ πράγματα γίνονται, εἱμαρμένην εἰσάγοντες καὶ τῆς ϑεί- 
ας προνοίας καταψευδόμενοι φαίνονται Β. 12. βίον Α. 20. 
παλίμπους] πάλεν στρέψεταε Β. 


rumoribus δὲ nuntiis excusea pristina laetitia οἱ In moerorem con- 
versa, εἰσὶ casum illum non sane leviter ac moderate tulit, sed lu- 
εἴθ non parum indulsit, tamen αἱ homo constans, qui nec adver- 
aao fortunae cederet nec rebus prosperis laetitia eſſerretur, quasi cum 
illa calamitato pugnare institit, aliaque classs comparata ducem de- 
signat Constantinum Angelum Philadelphiensem. qui cum genero non 
admodum nobili easet ortus, sed procera statura εἰ insigni forma prae- 
ditus, Theodoram Alexii avi Manuelis filiam pulchritudinoe pronuba 
uxorem duxerat. quia voro potentibus fere omnibus tum nostrae tum 
auperioris aetatis placitum est stellarum progressiones et retrocessio- 
nes certosque poaitus, conſigurationes, accessus, recessus, caetera- 
que quae nugatores isti in dixinae providentiae fraudem aſſirmant, 
8. dissimulanter fatalem omnium rerum necessitatem statuunt, δὲ 
felicitatem humanosque casus multum valere, Manuel idoneum ex- 
eundi tempus inquirit, idque Constantino denuntiat. sed quid ſit? 
nondum δὰ occasum urgebat 50}: Manuelis iussu homo revocatur οὗ 
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αχαιρία, καὶ τὸ τῆς ὅδοῦ τὸν ᾿Ζγγελον ἅψασθαι οὐχ ὡς ἀγα- 
ϑοὶ σχηματισμοὲ τῶν ἀστέρων ἐκέλευον ἢ γοῦν ἡ ἀκρίβεια Β 
παρεῖχε τῶν τῆς ἀστρονομουμένης σφαίρας κανόνων, ἀλλ᾽ ὡς 
οἱ φλήναφοι ἐνεδίδοσαν, κακῶς φάσκοντες καὶ παχέως τοῖς 
ϑλεπτοῖς ἐπιβάλλοντες, καἀντεῦϑεν περὲ τὴν τῆς ὡραίας ὥρας 
σφαλλόμενοε εὕρεσιν. πάλιν τοίγυν ϑεμάτιον διετέϑετο καὶ 
χαγύνγες ὠπηχρεβοῦντο, καὶ οὕτω μετὰ πολλὴν τῶν ἄστρων 
ἔρευναν καὶ σκέψιν καὶ περισχύπησιν ὃ ᾿Δγγελος ὄξεισε, ταῖς 
τῶν ἀγαθοποιῶν ἀστέρων συνεξωρμηκαοὶς κινήσεσεν, ἐς τοσοῦν 
io roy δὲ ἄρα τὰ τῶν Ῥωμαίων ὥνησο πράγματα ἡ τῆς ὧρας 
ἀσφάλεια, ἢ τὰ τῶν πρώην ἀρχηγῶν ἀνώρϑωσε πταίσματα καὶ 
εἴ τι ἀνείξουν συμβέβηκε μετεσκεύασεν, ὡς ἐκ τοῦ παραυτίκα 
χερσὶν ἁλῶναι τῶν πολεμίων τὸν Κωνσταντῖνον. ἀπερισκέ- 
πτῶς γὰρ εἰς Σικελίαν τὸν πλοῦν ποιούμενος συνελήφϑη ταῖς 
15 ϑαλασσοφυλαχούσαες Σικελιχαῖς τριήρεσι καὶ ἤχϑη παρὰ τὸν Ε 
ῥῆγα αἰχμάλωτος. ὃ δὲ τῆς ἄγρας ἐπαινέσας τοὺς συλλαβόν- 
τας, καὶ ὡς καλῶν κάλλιστον εἰπὼν τὸ ϑήραμα, εἶχε καὶ ἡ 
τοῦτον δεσμώτην ἔμφρουρον». 
8. Βασιλεὺς δὲ καὶ μφεὰ δουτέραν ταύτην πληγὴν διηρϑυ- 
Ἰογίτο τὰ τῆς ἁμίλλης ἀνάλογα. δρῶν δὲ τὸν διὰ πολέμων αὖϑις 
τρύπον δύυσεργὸν τὸ χαὲ ἀξύμφορον, καὶ τὸ τῶν ἀναλωμάτων 
ἁδρὸν καὶ ἐπάλληλον ὑπειδόμεγος οἷά τινα νόσον γάγγραιναν 
τὰ τῶν ϑησαυρῶν κατὰ βραχὺ ταμιεῖα νεμόμενον (ἐγγὺς γάρ 
ποῦ χεγτηναρίων τριακοσίων χρυσίου ἀνάλωχε χρήματα), δέον 
'. διηρευνᾶτο] πάλιν τὰ πρὸς πόλεμον ἡτοίμαζε B. 
τον 


40. 
-- τρόπον] τὴν ὅδ. π. αὖϑις μέϑοδον Α. 1. ὑπιϑόμενος A. 
24. χρυσίου om A. ἀγνάλωχε] ἐξοδίασε 8. 


incommodum exitum minus fausto siderum positu, nee aubtilitor οἱ 
aceurate perquisito. rursus igitur thema eonstituitur, regulaoe consu- 
lantur. postt longam astroruta indagationem et contemplationein An- 
gelus exit cum beneficorum siderum comitatu. aed illa horae obser- 
vatio tantum Romanis profuit, priorumque ducum errata ita corre- 
Χξ δὲ accepta detrimenta resarsit, ut Constantinus statim hostium 
manibus caperetur. nam cum incircumspecte navigaret, ἃ Siculis tri- 
remibus, quae mare tuebantur, comprehensus ad regem perducitur; 
qui ea pulcherrima praeda delectatus, suis collaudatis, eum quoque 
vinctum in custodiam dedit. 

8. Inperator vero hac quoque plaga aecepta, cum quid facto 
eet opus deliberans ἃ bello difſicili atque inutili magnitudine per- 
petuorum 3umptuum deterreretur, fiscum instar cancri paulatim de- 
pascentium (nam ad CCC auri centenarios impenderat), pacem cum 
reꝶe ſaciendam esse statuit. itaque legatos veteris Romae pontiſcis 


1.8 NICETAE CHRONIATAE 


Ὁ εἶναι διενοήϑη σπείσασθαι τῷ ῥηγί. οὐκ ἀηδῶς τοίνυν ἀλλ᾽ 
ἀσμένως δεξάμενος τὴν τοῦτο ἐπισκήπτουσαν πρεσβείαν τοῦ 
τῆς πρεσβυτέρας Ῥώμης προέδρου, καὶ ὡς ᾿Αἴγγελον εὐξύμ»- 
βολον ἀσπασώμονος, στέλλει κατὰ τὸν ἀγκῶνα τὸν πρωτοστρώ- 
τορα ᾿Αλέξιον, ὃς ἦν πρεσβύτερος τῶν υἱέων τοῦ μεγάλου 5 
δομεστίκου, πρὸς ἀμφότερα μερίσας τὸ σχέμμα τε καὶ τὸ βού.-ὄ 
λευμα, δηλαδὴ καὶ πρὸς ἑτοιμασίαν ὅπλων χαὶ ξενικοῦ στρα- 
τεύματος συλλογὴν ἀπὸ τῶν ἑσπερίων μερῶν, εἰ τούτου δεή» 
σειδ, καὶ πρὸς τὴν τοῦ ῥηγὸς φιλίαν, εἰ προχωροῦσαν δρῴη 
τὴν ξύμβασιν. ὄνϑεν τοι καὶ ὃ ᾿“λέόξιος ἐχεῖσε γενόμενος, τὸ 
δραστήριος ἀνθρῶπος ὧν καὶ πᾶσαν ἐξησκηκὼς αὐτουργίαν 
πολεμεχήν., νοΐ τε τὴν γλώτεαν ὄχων ἀνθάμιλλον καὶ χεῖρας 
ἀντεριζούσας ταῖς ἀρχικαῖς μεϑοδεύσεσι, καὶ τὸ εἶδος αὐχῶν 
σεμνόν, στρατολογεῖν εὐθὺς ἐπεβάλετο, κατασεῖσαι τὴν γνώ» 
μὴν τῇ ἀχοῇ βουλόμενος τοῦ ῥηγός, καὶ συχνὴν ξυνέλεγεν ιτῦ 
Ρ.65 ἵππον ὡς ἐς Καλαβρίαν μέλλων παρεμβαλεῖν. ἐν δὲ τῷ μέ- 
ν διρει καὶ τρῦ τῶν σπονδῶν ἐπεμελεῖτο καθήκοντος, χαὶ ὡς ἀλ- 
λήλοις λήξουσι πολεμοῦντες ὃ τε βασιλεὺς καὶ ὃ ῥήξ, γράμ- 
ματά τὸ πέμπων ἐς Ἰἥαϊον καὶ δεχόμενος, ὃς ἐνανάρχει τό- 

16 τοῦ στόλου τῶν Σικελῶν, πρεσβείαν οὖν ἐκ Σικελίας ἐπι- 10 
᾿ σπασάμενος ἀναπέμπει ταύτην τῷ βασιλεῖ, καὶ δεῖται προσ- 
δγχεῖν οἷς λέγειν οἱ πρέσβεις ἔχουσιν (αἰτοῦνται δέ, ὡς πὺυν- 
ϑώνεται, οὐχ ὑπερόρια οὐδ᾽ ὑπέρογκα) καὶ αὐτῷ παραστή- 
3. εὐξύμβουλον ΔΑ. 8. μερών] χώρων A. 13. μεϑοδίαις Δ. 


1M. σεμνότατον A. στρατολογεῖν] ῥογεύειν εὐθὺς ἤρξατο 
στρατὸν πεζικὸν ξενιχὸν Β. 0. ἐς πρὸς μαΐ᾿ B. 


δὰ de causa mĩssos haud invitus ae potius cupide suscepit; et υἱ 
nuntios rectissimo consulentes amplexus, protoſtratorem Alexium, (is 
erat magni domestici filius natu maximus) Anconam misit biſfariam 
suum consilium partitus, videlicot ad arma δὲ militem conduetitium 
in Occidente parandum, δὶ res posceret, οἱ ad amicitiam regis, εἰ pa- 
cificatio suecessisret, ceonceiliandam. Alexius eo proſfectus, homo acer 
εἰ in τὸ bellica exercitatissimus, et lingua mentis acemulatrice prae- 
ditus, οἱ dignitate fſormae conspicuus, in exequendis imperatoris 
consiliis haud segnis, statim scribere milites instituit, ut ea ἔδπιᾶ 
regis animum percelleret. ac magnum equitatum coegit quasi in Ca- 
lahriam —— facturus. interim tamen δα quoque curavit, 
quae ad belli compositionem δὲ pacem inter imperatorêm οἱ regen 
constituendam pertinebant, ultro eilroque ad Maium classis regiae 
praefectum mittendis recipiendisque literis. legatos igitur ex Sicilia 
δὰ se missos ad imperatorem ire iubet, petitque ut eorum orationem 
audiat (608 enim, quantum intellexerit, nihnil iniquum aut immodi- 
ecum postulare), οἱ si paciſicatio a3uccesserit, id 31ihi, priusquam vul- 
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σεν, εἰ προβαίνουσε καὶ περατοῦγταε τὰ τῆς καταλλαγῆς, 
πρὸ τοῦ εἰς τα διαβῆναι πολλῶν, ἵνα μὴ ἀηδὲς αὐτῷ τι 
λάϑοι διαπραξάμενος, ὄντι παρ᾽ ἀνδράσιν οὖς αὐτὸς ἐκ τῶν 
φᾷων χωρῶν τῷ ῥηγὲ τῶν ᾿Αλαμανῶν χρησταῖς ἐλπίσιν ἢν- 
δῥραποδίσατο, καὶ ὧν τὴν γνώμην κατὰ Ῥωμαίων πλεῖστα 
πάλαι φλεγμαίνουσαν κατὰ τοῦ Σικελίας ῥηγός, ὡς εἶχε, με- B 
τέϑετο. ὡς οὖν ἐπέστη τις ἔχ βασιλέως τὴν ἀγγελίαν ᾿“λεξίῳ 
τῶν σπονδῶν διαφέρων, λάϑρᾳ τῶν ἐκεῖ τὰ χρήματα μετατέϑησι 
καὶ συγεχπέμπει ταῦτα τοῖς πιστοτάτοις ξαυτῷ ἀνδράσι" τὰ 
ιοδὲ κιβώτια χαταλείπεε τούτων κενά, σφραγῖδάς τὸ τούτοις 
ἐπιβαλὼν τοῖς κατὰ χώραν μέγα δυναμένοις παρέϑετο, ἐπισκή- 
Ψψας ἀσυλίαν ἐπὶ τούτοις ἅπασαν εἶναι, καὶ μηδένα μεταλ- 
λᾶν τὰ ἔνδον, μήτε μὴν ἄλλως διαλῦσαι τὰ σημεῖα, εἰ μήγε 
αὐτὸς ἐς βασιλέα ἰκόμενος ἐκεῖϑεν ἐπανελεύσεται. καὶ ᾿ν4λό- 
ἰϑξιος μὲν οὕτως ἐκ τοῦ ᾿Αγχῶνος ἀπενόστησε, βασιλέως δὲ 
καὶ ῥηγὸς εἰρηνικὰ φρονησάνζτων καὶ βλεψάντων πρὸς τὰς 
σκονδάς, ἢ τἀληϑὲς εἰπεῖν, οὐ καϑαρῶς ὁμονοησάντων λυ- 
κοφιλίαν δὲ σχηματισαμένων, ὥναντο τῆς τούτων ὁποιασοῦν αὶ 
ἑνώσεως οὗ αἰχμάλωτοι λυϑέντες ἀνάποινοι, οὐ μόνον οἱ λαμ- 
Ἰοπρθὲ τὸ γένος καὶ βασιλείῳ τιμήεντες αἵἴματε, ἀλλὰ καὶ οὗ 
τοῖς στρατιωτιχοῖς καταλόγοις ἐνετώττοντο, πλὴν τῶν ἐκ Κο- 
ρίνϑου καὶ Θήβηϑεν ὁρμωμένων, καὶ τούτων ὅσοι τὸ γένος 
ἐφαγεῖς χαὶ οἱ τὰς εὐητρίους ὀθόνας ὑφαίνειν ἔλαχον, καὲ 


10. χεβώτιαἹ] σεντούχια B. - 13. τὰ σημεῖα] τὰς βούλας B. 
μήγε αὐτὸςἾ μὴ αὐτὸς ὡς β. ἀφιγμένος Α. 21. ἐνετάττον- 
τὸ] ταττόμενοι Α. 21. τὸ γ.] τὴν τύχην Δ. 43. εὐητρίουςἾ 
εὐχτηρέους Α΄, omisso ὀϑόγας. τὴν ὑφαντιχὴν τέχνην τῶν βλα- 
τίων ἐγίγνωσχον B. ᾿ 


0 innoteseat, αἱ indicet, πὸ per imprudentiam aliquid perperam 
agat, qui apud viros sit quos ipse ex provinciis regi Alemannorum 
rociis ἐρα hona quasi furto quodam ad 86 attraxerit, quorumque ani- 
mos olim Romanis infestissimos contra Siciliae regem, ut potuerit, 
concitarit. ut autem quidam ab imperatore δὰ Alexium venit, qui paciſi- 
cationis nuntium afferebat, clam civibus pecunia per fidissimos alio 
tranalata capsas inanes obsignatas procerum ſidei mandat, iubetque 
eareri πὸ quid inde auferatur, neve quaeratur quid in iis 511, aut si- 
gaa ante suum ab imperatore reditum aperiantur. Alexio δὰ hunc 
modum Ancona digresso et inter imperatorem ac regem pace ac foe- 
dere constituto (gquanquam, si vera dicenda sunt, non vera illa con- 
eordia fuit sed temporis causa duntaxat ſsimulata) fructum illius qua- 
liieunquo pacificatſonis tulerunt captivi gratis soluti, non tantum 
nobiles et regia stirpe orti sed etiam gregarii milites, Corinthiis tan- 
tum εἰ Thebanis ignobiliorihus exceptâs, εἰ iis qui suhtilem telam 
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τῶν γυναικῶν αἱ καλαὶ καὶ βαϑύζωνοι καὶ τὴν αὐτὴν ἀνδράσι 
τέχνην ἐχμελετήσασαι. καὶ νῦν ἔξεστιν ἰδεῖν τοὺς ἐν Σικελίᾳ 
καταίροντας Θηβαίων παῖδας καὶ Κορινϑίων ἱστῷ προσανέ- 
χοντας τῶν ξξαμίτων καὲ χρουσοπάστων στολῶν ὡς Ἐρετριεῖς 
πάλαι παρὰ Πέρσαις δουλεύοντας, ὅτε πολέμων ἦρξαν 4α-5 
ρείῳ στρατείαν καϑ' Ἑλλάδος ἐλάσαντι. 

D AAM οὔπω μακρὸς διαλελοίπει καιρός, καὶ αὖϑις ἑκάτε- 
ροι ὡς ἀχανεῖς ὠἀμπώτιδες καὶ σύρτεις, αἵ κῦμα ὀρϑὸν ἐπαι- 
γίζουσιν, ἐς τὰς μάχας ἐπωγχοῦντο καὶ ὠροϑύνοντο. καὶ βα- 
σιλεὺς μὲν ἀνέσειε τῷ ῥηγὲ τοὺς μέγα δυναμένους ἀστυγείτο- τὸ 
ψας ἐκείνῳ δυνάστας, χρημάτων ἐπαίρων αὐτοὺς ὑποσχέσε- 
σιν" ὃ ῥὴξ δὲ τῷ κόμητι τοῦ στόλου Μᾶαΐῳ διακελεύεται νῆ- 
ας τεσσαράώχοντα ταχυναυτούσας πάσας καϑελχύσαι τῶν γεω- 
ρίων, καὶ φραξάμενον καινότερον τὴν Κωνσταντίνου χαταλα- 
βεῖν, καὶ αὐτὸν μὲν ἐπ᾿ ἀκροάσει τῶν ἀστυπόλων ἀὠναγορεῦς- ιὖ 
σαι Σικελίας καὶ ᾿χυλίας Καπύης τὸ καὶ Καλαβρίας καὶ 
τῶν μεταξὺ τούτων χωρῶν καὶ νήσων ὅλων κύριόν τε καὶ 

P. 66 βασιλέα, βασιλέα δ᾽ ἐχφαυλίσαι Ῥωμαίων, καὶ κακῶς εἰπόν- 
τα ἐπαγελϑεῖν, ἀμέλεε τοι χαὲὶ τὰ ἐντεταλμένα πληρῶν Maioc, 
ἹΜαλέαν ἐπικάμψας καὶ τὸν “4 ἰγαῖον κόλπον παραλλάξας καὶ 20 
παρημειφὼς Ἑλλήσποντον τῇ βασιλίδι πόλει προσώκχειλε. καὶ 
πρῶτα μὲν τὸν ἐσέχοντα πορϑμὸν διαπλεύσας, καὲ τοῖς ἐν 
Βλαχέρναις βασιλείοις καταχολπίσας, βέλη κατ’ αὐτῶν ἐφῆ- 
κὰν ἀργυρέους ἔχοντα τοὺς ἀτράχτους ἀληλιμμένους ἐς βώ- 


1:6. λαμβύης B. 23 βέλη] σαγίτας ἀργύρεα τὰ ξίφη ἔχον- 
τα Ὁ. ᾿ 


texebant, formosisque εἰ locupletibus mulieribus eiusdem artiſicii 
peritis. ἃς hodio quoque Thebanos et Corinthios in Sicilia texendi⸗ 
pretiosis auratisque incumbere videas, quemadmodum Eretrienses 
olim apud Persas, quod principes Dario regi Graeciao bellum infe- 
renti restitissent. 

Caeterum non multum temporis intercessit, cum ambo ruraus ma- 
gno impetu bellum repetiverunt. nam imperator regulos finitimos po- 
tentiores pollicitatione pecuniae impulsos cum rege committit rex 
vero Maium comitem, classis praefectum, ΧΙ, naves celeres in mare 
deducere, iisque nova ratione constratis Cpolim appellere, atque 
audiente urbana multitudine se proclamare Siciliae Aquileiae (Apu- 
liae?) Capuae Calabriae atque earum regionum insularumque quae 
interiacent dominum et regem, Romanorum vero imperatorem con- 
temnere, eique ubi maledixerit reverti iussit. Maius igitur Malea 
declinata Aegaeoque sinu praeterito per IIellespontum ad urbem im- 
peratricem, uti iussus erat, contenilit, fretumqno emensus ad re- 
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Soc χρυσῷ, ἐν δὲ τῷ ἐχεῖϑεν τὸν αὐτὸν ἐπαναμετρεῖν πλοῦν 
ἀπέγαντε τοῦ μεγάλου παλατίου τὰς χώπας σχασας τὸν οἰκεῖ... 53 
ον ῥῆγα ταῖς εὐφημίαις διατρανοῖ, συνεπηχοῦντος τοῦ γαυ- 
τιχοῦ πληρώματος καὶ θορυβώδη τελοῦντος τὴν αἀνακήρυξιν. 
δκαὶ ὃ μὲν οὕτω τὸν πλοῦν ἐπιταχύνας τῆς πάλαι ἀδομένης Β 
᾿Μργοῦς πτηνότερον, Σηστοῦ καὶ ᾿βύδου ὡς ἄλλων Συμπλη- 
γάδων ἔξέϑορε, πολὺς δὲ ἀνὰ τὴν πόλιν ἐπεκύμαινε τάραχος, 
βασιλέως μὴ παρόντος ἔντός. καὶ ἣν δὲ τοῦτο καύχημα τῷ 
Σικελίας ῥηγί, καὶ εἷς μέγιστον ἀνεγράφετο τροπαιούχημα. 

ιοῦ δὲ ἹΠανουὴλ εἰς παίγνιον τὸ γεγονὸς καὶ γέλωτα ἀναφέρων, 
τὸν τοιαύτας ἑαυτῷ τιμὰς μνηστευόμενον ῥῆγα ἢ τό γε ἀλη» 
ϑέστερον εἰπεῖν λῃστεύοντα διακενῆς ἀφῆχε βρενϑύεσϑαι καὶ 
φυσᾶν ἐπ᾽ οὐδενὲ χρηστῷ κατορϑώματι. 


ΤΟΜΟΣ ΤΡΙΤΟΣ ΤΗΣ ΒΑΗΣΙΛΕΙ͂ΗΣ 
ι᾽ MANOIMIA ΤΟΥ͂ ΚΟΜΝΗΝΟΥ. 


ι. 7 οιοῦτον μὲν οὖν εἰλήφει πέρας τὰ κατὰ Σικελίαν Υ͂. 53 
τε καὶ Καλαβρίαν τοῦ βασιλέως ΠἼανουὴλ ἀγωνίσματα, λαμ- 


6. πτηγότερος Α. 


giam Blacherniam appulit; sagittisque, quarum cuspides argenteae 
erant aurataeque, in eam coniectis, in reditu, e regione magni pa- 
latii remis inhibitis, regem suum laudibus evehit, navalibus socis 
magna voce magnoque cum tumultu acelamantibus. ita navigatione 
Summa celeritate confecta per Sesti et Abydi angustias evasit. in ur- 

autem, quippe imperatoro absente, magnus tumultus est excita- 
tus; eaque τὸ Siciliae rex non parum gloriatus magnum se trium- 
phum 6886 adeptum putavit. Manuel vero id factum ludum οἱ io- 
cum interpretatus, quod rex tales honores consectaretur ἂς potius 
latrocĩnio quodam venaretur, eum gloriari inaniter οἱ nullius momenti 
tuccessum iactare passus δεῖ. 


NICETAE CHONIATAE LIBER ΠῚ 
RERVUM ἃ MANUELFEF COMNENO GESTARUM. 


1. Hie certamiĩinum Manuelis in Sicilia οἱ Calabria fuit oxi- 
tas; quae quamvis splendida δὲ Sumptuosa, tamen nihil fructus Ro- 
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P. θηπρὰ μὲν καὶ πλεῖστα τῶν χρημάτων ἐχεῖσε μετηγγικότα,, εἷς 
οὐδὲν δὲ τέλος εὔχρηστον Ῥωμαίοις κατηντηκότα ἢ εὐσπού- 
δαστον τοῖς ὕστερον αὐτοχράτορσιν. ἀλλὰ τί ἔχοι τις εἰπεῖν 
πρὸς ἄνϑρωπον οὕτω προϑύμως ἀγωνισάμενον πρὸς τὸ τὰ 
τῆς βασιλείας εἰς τὸ κρεῖττον ἀποκαταστῆσαι πράγματα καὶ ὅ 
τὸ ἀλλύφυλον ὑποτάξαι, μὴ δυνηϑέντα δέ; ἀλλ᾽ οὗτος αὖϑις 
κατὰ Παιόνων, οὕς Οὔγγρους καὶ Οὔννους φασί,, στρατείαν 
ἐκήρυξε, καὶ τοῖς κατὰ δυσμὴν ἔχουσι τὰς οἰκήσεις ὁπλίταις 
ἁμάξας ἐπέταξεν ἄγειν εἰς τὸ στρατόπεδον, δι’ ὧν καὲὶ οὗτοι 
ἐφοδιάσονται τὰ βιώσιμα, καὶ τῷ λοιπῷ δὲ οὕτω συναροῦν»- τὸ 
ται στρατεύματι, ὅσοι τοιούτων σχευαγωγημάτων σπανίζειν 

Βἤμελλον. ὡς οὖν εἰς ἕν συνήϑροιστο τὰ στρατεύματα, εἶχε 
καὶ αὐτὸν παρόντα τὸν βασιλέα πόλις ἡ Σαρδιχή, ἣ νῦν 
Τριάδιτζα ὀνομάζεται. καιρὸν δ᾽ οὐχὲ πολὺν ἐχεῖσε προσμεί- 
ψας, ἐπεὶ ἵκετο πρεσβεία ἐκ τῶν Παιόνων καὶ λόγοι συμβα- 15 
τικοί, ἑτέραν τραπόμενος πρὸς τὸν τῶν Σέρβων μεταβαίνει 
σατράπην" καὶ διαϑροήσας τοῦτον ὅδοῦ πάρεργον, καὲ πεί- 
σας αὐτὸν μόνον εἰδέναι βασιλέα καὶ δεδιέναι, τῶν δὲ μετὰ 
τῶν Οὔννων ἀφεστάναι σπονδῶν, πρὸς μὲν τὰ οἰκεῖα ἤϑη 
τὸ πολὺ τῆς στρατιᾶς διαφῆκεν, αὐτὸς δὲ τὴν Θετταλῶν 20 
καταλαβὼν ἐπαρχίαν, κἀκεῖ προσδιατρίψας ἐφ᾽ ὅσον αὐτῷ 
ἐδόχει καίριον, τὴν βασιλίδα εἴσεισιν πόλιν. , 


1. πλεῖστα] καὶ πολυέξοδα ΒΞ. 3. τί ἔχοι] τί πρὸς τὸν ἡγω- 
γεσμένον εἴποι τις ἄν χαὶ οὕτω προϑύμως ἡμιλλημένον αἷς εἴη 
παραυτησάμενος τὸ ἀλλόψυλον ΑΞ. η. Οὔγγρους om Α. 9 
ἐπέταξεν] ἐκέλευεν ΔΑ΄' ι17. διαϑροήσαςἿ φοβερίσας B. ποιή- 


σας Α. 19. πρὸς] τὸ πολὺ τῆς στρατεᾶς χκαταστολιάσας Β. 
20. τὴν Θεττ.] εἰς Θεσσαλογνέχην ἔρχεταε ΒΕ ai. χἀχεῖσε δια- 
τρέψας Α. 


manis aut secuturis imperatoribus imitatu dignum attulerunt. sed 
quid dicamus de viro qui tanto studio, quamvis infelieci conatu, in 
imperium in integrum restituendum οἱ ——— subigendos incubuit? 
inde expeditione contra Paeones, qui et Hungari οἱ Hunni appellan- 
tur, indicta, occidentales legiones currus in castra adducere iubet, 
quibus οἵ sibi ipsis commeatum adveherent δὲ caeteris, qui vehiculis 
carerent, suppeditarent. cum exercitus convenissent, ipso quoque 
Sardicam, quae nunc Triadiza vocatur, venit. ubi non diu commo- 
ratus, cum Paeones per legatos pacem ſecissent, iter contra Serrvio- 
rum satrapam convertit. quo obiter territo et persuaso ut omisso 
ſoedere Iunnico solum imperatorem agnosceret et formidaret, magna 
copiarum parte dimissa in provinciam Thessaliam profectus, ibique 
quandiu opportunum videbatur commoratus, imperatricem urbem in- 
greditur. 
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Ἡλίον δ' ἄρτι τὰς χειμερινὰς τροπὰς παρελαύγογντος εἰς 
Πελαγονέων ἔξεισιν αὖϑις, δρμητήριον αὐτὴν κρίνων ἱκανὸν 
ὑποδέξασϑαι στρατόπεδον εἰς πεδία ἱππήλατα ὑπτιάζουσαν,( 
καὶ πρὸς τὰς πεύσεις εὖ ἔχειν καὶ τὴν τῶν δρωμένων κατά- 

ὅληψιν ὑπὸ τῶν ἐϑνῶν μεϑ' ὧν ἀντεπαλαμᾶτο καὶ διεφέρετο. 
ἔπι γὰρ τὰ κατὰ Σικελίαν μεϑεῖλκον αὐτὸν χαὶ ὑπέϑραττον, 
μήπω κατασιγασϑέντα τέλεον. καὶ ὃ τῶν Οὔννων τὴν ἀρχὴν. 54 
ἐζωσμένος πρὸς ξιφουλκίαν ἔβλεπεν, ὡς ἔδειξεν ἐξ ὧν ἔδρα- 
σεν, ἐπειδὴ γὰρ παρελύϑη τῆς δουκιχῆς ἀρχῆς Βρανιτζόβης 
ιοχαὶ Βελεγράδων ὃ Κομνηνὸς ᾿Ανδρόνικος, ὃ καὶ ὕστερον τυ- 
ραγνεύσας Ῥωμαίων, οἷα κρύβδην κατὰ Ῥωμαίων, ὡς ἤδε- 
το, τοῖς Παίοσι συντιϑέμενος καὶ περὲ τοῦ παραλυϑῆναι μὲν 
τὸν Μανουὴλ τῆς ἀρχῆς αὐτὸν δ᾽ ἐπιβήτορα ταύτης γενέσϑαι 
τῷ τούτων χοενολογούμενος ἄρχοντι, καὶ μετάπεμπτον τοῦτον 
ιδεῖχεν εὐϑὺς ἢ Πελαγονέία, ὁπόσα μὴ εὐθὺν ἐκεῖνον εἰς τὸν D 
ἐξάδελφον καὲ βασιλέα διήλεγχον, κἀκεῖθεν ἢ πόλις ἀναπειρυ- 
πύμενον δέσμεον καὶ ἂν μιᾷ τῶν τοῦ μεγάλον παλατίου φρου- 
ρῶν καϑειργνύμενον τὸν κατὰ Ῥωμαίων εὐθὺς ὃ Οὐγνάρχης 
ἐξέφερε πόλεμον, καὶ ἦν πολιορκῶν Βρανίτζοβαν καὶ κατα- 
λοτρέχων τὰ ἐχεῖ πάντα, λεηλατῶν τε καὶ ἀγὼν ὡς ἥρητο. στέλ- 
λεται γοῦν παρὰ βασιλέως στρατηγὸς κατ᾽ αὐτοῦ ὃ χαρτου- 
λάριος Βασίλειος ὃ ΤΧιγνεζιλούχης. καὶ ὃς τὰς συνειλεγμένας 
δυγάμεις παραλαβὼν καὶ εἰς τάξεις καταστήσας καὶ φάλαγ- 

'. χειμερινὰ ἐαρεινὰςα. 2. δρμητήριο»] ἐπιτήδειον τόπον Β. 

7. τὴν αρχ. ἐξωσμ.] χατάρχων Δ. 10. τυραγγήσας Α, ἄρξας Β. 

13. post ταύτης σ] Α omisi τῷ βασιλεῖ ἐπαναστάντα. 17. δέ- 

σμιο»Ἶ μετὰ σιϑήρων B. φρουρῶν») φυλαχῶν B. 18, εὐ- 


ϑὺς ὃ Ouvv. ] αὐτίχα μάλα ὅ δὴξ τῶν οὔγγρων ΔΑ. 20. ϑρητοὶ 
ἦϑελε A. 21. αὐτῶν Ἀ. 


Post solstitium hibernum rursus Pelagoniam exit, quae quod 
palentes campos haberet, apta οἱ videbatur εἰ ad exercitum capien- 
dum εἰ ad πυπίϊος rerum quae ἃ gentibus, quibuscum — 
gererentur accipiendos. nam Siculo bello adhue distinebatur non 
plane sopito; et Hungarorum princeps, ut facta eius declararunt, 
bellum moliebatur. posiquam enim Androniens Comnenus, qui post 
Romanorum' tyrannidem invasit, ducatu Branizobae et Belligradi ad- 
empto, quod cum Hunnis contra Romanos conspirasse οἱ imperium 
Manuele deiecto auxilio principis Hunnorum sibi vindicare velle fe- 
rebatur, Pelagoniam accersitus, et insidiarum quas imperatori οἱ conso- 
brino suo atrueret convictus, δὲ ἐπὶ eustodiam quandam magni palatii 
datus ſuit, Hunnorum princeps bello Romanis statim illato Branizo- 
bam obsidet, δὲ late omnia incursionibus pro sua libidine vastat. 
quare imperator chartularium, Basilium Zinzilucem, ducem contra 
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γας, καὶ δόξας ἄξιον νίκης ἔχειν στρατόν, τοῖς Οὔγγροις συμ- 
πλέχεται. καὶ πρὸς βραχὺ μὲν κατηγωνίσατο τὸ πολέμιον " 
ἐπαναστραφὲν δὲ ὡς ὠσυντάχτως ὑπὸ Ῥωμαίων καταδιωκύμε- 
P. GB voy, ὃ πόπονθεν δδρασε γενναεύτερον. βασιλεὺς τοίνυν ἐνω- 
τισάμενος ταῦτα τὴν ἐκεῖσε πορείαν ἐπέτεινεν, εἴ πως οἱ Παίο- ἢ 
γες πρὸς τὴν αὐτοῦ διαταραχϑέντες ἄφιξιν τῶν ὀκεῖϑι χωρῶν 
ἀπωνασταῖεν: ὃ καὶ ἦσαν διαπραξάμενοι, συμβιβασϑέντες 
μετὰ τοῦ βασιλέως, ὡς ὃ καιρὸς τότε ἔδωκεν. αὐτὸς δὲ ὡς 
εἶχε τὰ κατὰ Βρανίτζοβαν καὶ Βέλγραδα καταστησάμενος 
πράγματα, εἰς τὴν βασιλίδα πόλεν μετασχηνοῖ. 1ο 
Οὐκοῦν καὶ τῶν δυσμικὼν ἐχϑρῶν ἠρεμησάντων ἐπὲ βραχὺ 
δι᾽ ὁμολογίας καὶ φιλιώσεως, καὶ μηδένα ἔχων τῷ τέως ἀνϑὲέλ- 
xovro ἐξ ξσπέρας ἀγείμαχον ἀξιόμαχον, κυροῖ τὴν εἰς ᾿Δρμενίαν 
ἀνάβασιν. ἀπάρας οὖν ἐς Ταρσὸν χαὶ ἀφιγμένος εἰς ᾿“δαναν 
Βκαὶ ὅσα τῇ κάτω ᾿Αρμενίᾳ πρόσχωρα, καὲὶ ταῦτα κακοδαιμο- 10 
ψνοῦντα ὑπὸ τοῦ Τορούση διαϑάλψας καὶ ἀσφαλείας τῆς δεού- 
σης ἢἤξιωχώς, καὶ καταπλήξας τῇ παρουσίᾳ τὸν οὐχ ἁπλοῦν 
τὴν γνώμην ἀλλὰ χρυψίνουν ναὶ ὕφαλον ᾿“ρμένιον, σχάζει 
τὸ πρόϑυμον, οὐδὲ περὲ τῆς ὅλης ᾿Αρμενίας διαγωνγέζεται, 
τὸν οἰκεῖον πατέρα ἐζηλωκώς, ἢ γοῦν ὅσα ὀκεῖνος ὑπηγάγετο λο 
φρούρια πολεμῶν, ταῦτα οἷς ἐκ φάρυγγος λύχου ποιμὴν λο- 
βὸν ἥπατος προσαπαιτῶν καὶ λαμβάνων ἔκ τοῦ τῶν “Ἄ(ρμε- 
νίων κατάρχοντος" ἀλλὰ τῇ διπλόῃ καὶ ἀπάτῃ τῶν λόγων τοῦ 
Τορούση φενακισϑεὶς καὶ τῇ αἱμυλίᾳ τῶν συνϑηκῶν ἅπαλυν- 
5. Παίονες οὖνοε ΔΑ. 9. βελάγραδα Α. υἱ. ἐχϑρῶν] ἐϑνῶν 
Α. τά. διάβασιν A. ι6. τοῦ ρούση εὐεργετήσας ΑΞ 20. 
ὑπηγ. — κατάρχοντοςἾ κάστρα καὶ χώρας ἐχρέτησεν, οὗτος ἐὰ 


λύχου στόμαιος ἡβουλήϑη ἐχβαλεῖν νυϊρο ex B. 44. αἰμυλίᾳ) 
κολαχείᾳ τ. σ. χαυνωϑεὶς A. 


eos mittit. is milite in cohortes δὲ phalanges descripto, cum 86 ἰπ- 
victum exercitum habere putaret, Hungaros adortus, victoriam non 
diuturnam est adeptus: nam hostes in Romanos temere persequentes 
conversi acceptam cladem illustriore victoria pensaruut. quo impera- 
tor audito iter eodem intendit, ut Paeones δυὸ adventu territi pro- 
vinciis illis cederent. quod cum fecissent, iis conditionibus bello 
composito quas tempus ferebat, Branirzobae et Belligradi rebus con- 
stitutis domum redit. 

Cum hostes paulisper conquiessent nece ullius opes in Oecidente 
metuendae viderentur, expeditionem in Armeniam decernit. Tarsum 
igitur et Adanam profectus, οἱ ſinitimis, inferioris Armeniae locis, 
quae Toruses aſſlixerat, refocillatis ἃς firmatis, δὲ Armenio, viro 
non simplici sed occulti et insidiosi ingenii homine, sua praesentia 
territo, non ulterius progreditur, πος, αἱ pater iprius fecerat, totam 
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ϑεὶς τὴν ϑιάνοιαν, τὼ χαλινὰ μεταστρέψας εἰς ᾿Αντιόχειαν 
παραγίγνεται, τὴν τῆς ἁπάσης Συρίας προκαϑημένην καλλί- 
πολιν. ᾿ 
4, Ὄντε δὲ κατὰ Ταρσὸν τῷ βασιλεῖ ἸΠανουὴλ ἡ τοῦς 
δἐξαδέλφου ᾿“ἰνδρονέχου ἐκ τῆς φυλακῆς φυγὴ καταγγέλλεται, 
ἧς τὸ αἴτιον καὶ ὅσα μὲν ἐρρέϑη ἄνωϑεν, οὐδὲν δὲ ἧττον τὸ 
ἐλευϑεροστομεῖν ἀεδὲ καὶ τὸ τῇ ῥώμῃ τῶν πολλῶν διαφέρειν 
καὶ ἡ εὖ ἔχουσα πλάσις τοῦ σώματος ἀξία οὖσα τυραννεῖν 
καὶ τὸ τοῦ φρονήματος ἀταπείνωτον, ἃ δὴ πάντα πεφύχασιν 
ιουΐ χρατοῦντες ὑποβλέπειν καὶ κχνίζον ἔχειν καὶ ἕως καρδίας 
αὐτῆς βάλλοντα διὰ τὸ περὲ τὴν βασιλείαν περιδεές. διὰ ταῦ- 
τα τοίνυν, ἀλλὰ δὴ καὶ τὸ ἐν μάχαις ἐνδέξιον καὶ τὸ τοῦ 
γένους ἐπέσημον (ἐπ γὰρ τοῦ αὐτοῦ πατρὸς ᾿Αλεξίου τοῦ τῷ 
Μαγουὴλ προπάτορος ὃ τὸ τοὐτοῦ πατὴρ ὅ βασιλεὺς Ἰωάν- 
ἰὅνης χαὶ ὃ τοῦ ᾿Ανδρονίχου γενέτης ὃ σεβαστοχράτωρ προήλ-΄ 
ϑοσαν ᾿Ισαάχεος) ὀφϑαλμοβολούμενος ἣν καὶ ὕποπτος μώλιστα. D 
συνέβη δέ τε καὶ ἕτερον δι᾽ ὃ τοῦτον ἐν φρουρᾷ συνεῖχεν ὅ 
ἸἨανουήλ. τῷ βασιλεῖ τούτῳ τρεῖς ἦσαν ὁμαίμονες, ᾿Αλέξιος 
“Αγδρόγικος καὶ ὃ πολλάκις ῥηϑεὶς Ἰσαάχιος. τούτων οἱ μὲν 
30 ὅνο τὸ ζῇν μετήλλαξαν ὅτι τοῖς ζῶσι κατειλεγμένου τοῦ πατρὸς 
αὐτοῖς χαὶ βασιλέως Ἰωάννου τοῦ Κομνηνοῦ, ἐσάλευε δὲ τὰς τοῦ V. 55 
γένους διαδοχὰς ὃ μὲν ᾿Αλέξιος ἐπὶ μιᾷ ϑυγατρέ, ἣν καὶ εἰς 
γαμετὴν γυναῖκα ἡρμόσατο ὃ τοῦ μεγάλου δομεστίκου Ἰωάννου 
υἱὸς ᾿Αλέξιος, ὧν πέρε καὶ εἰπόντες ἔφϑημεν" τῷ δ᾽ ᾿Ανδρο- 


43. Ἰωάννου) ἀξοὺχ ἑἐωάννου B. 24. ὧν πέρι] περὲ οὗ εἴπο- 
μὲν ὄπισϑεν B. 


Armeniam 610] vindicat, nec castra οἵ provineias pridem ab 110 oe- 
cupatas veluti ὁ lupi faucibus eripit: sed Torusis fallaci blandilo- 
quentia deceptus et foederis illecebris irretitus, conversis fraeuis 
Antiochiam totius Syriae principem et pulcherrimam urbem ingreditur. 

2. Dum vero Tarsi agebat, Andronici patruelis fuga e carcero 
illi nuntiatur; cuins illi causa fuerant ea quae supra diximus. sed 
tamen illa quoque incommodarunt, quod in dicendo liber οἱ virihns 
praestans οἵ forma digaa imperio praeditus nunquam animum sub- 
mittehat quae res omnes imperatoribus regni amittendi metu suspe- 
etae οἵ molestae esse coneueverunt. propter δος igitur οἱ bellicam 
rirtutem et generis nobilitatem (nam eodem patre Alexio Iohannes 
HManuelis εἰ Andronici pater Isaacius Sebastocrator nati erant) maximo 
ohaervabatur et suspectus habebatur. accessit alia quoque causa cur 
ἃ Manuele in custodia haberetur. imperatori huic tres fuere fratres, 
Alexius Andronicus δὲ is cuius saepe facta est mentio, Isaacius, quo- 
το) duo obierunt patre adhuc superstite. Alexius unam reliquit ὥ- 
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γίχῳ ϑυγατέρες ἐγεγόνεισαν τρεῖς, Ἰαρία Θεοδώρα καὶ Εὐ-- 
δοκία, καὶ υἱοὲ δύο, Ἰωάννης τε καὶ ᾿Αλέξιος. τῶν ϑηλειῶν 
τοίνυν ij Εὐδοκία τὸν ἐκ παρϑενίας ὄμευνέτην ἀποβαλοῦσα 
ϑανάτῳ ἀνοσίος “Ανδρονέκῳ συνήρχετο, οὐ κρύβδην ἀλλ᾽ ἀνέ- 
δην. καὶ τοῖς ἐπιτιμῶσιν ᾿Αἰνδρονέκῳ διὰ τὸ τῆς συνουσίας ἀϑέ- 5 
Ῥιθομίτον ἡ ὦφ᾽ ἑστίας μέμησις πρόχειρος εἰς ἀπόλογον ἦν, καὲ 
χαριεντιζόμενος ἀνθυπέφερεν ὡς φιλεῖ τὸ ἀρχόμενον ἔξομοι-- 
οὔσϑαι τῷ ἄρχοντι καὶ τὰ τῆς αὐτῆς ὁμοστοιχεῖ καὶ συνάδεε 
πῶς κεραμείας, εἰς τὸν ἔξαδελφον ἀποσκώπτων ταῦτα καὲ 
βασιλέα τὸν ἹΠανονὴλ ὡς ὁμοιοπαϑέσιν ὑποκύπτοντα πάϑεσεν τὸ 
ἥ γοῦν καὶ χείροσι» ἁλισκόμενον, εἴπερ ὃ μὲν ἀδελφοῦ ϑυ- 
γατρὶ συνουσίαζεν, ὃ δ' ᾿Ανδρόνιχος ἐξαδέλφου παιδὲ συγκα- 
τέχειτο. τὸ γοῦν τοιοῦτον οὗτε τῷ ανουὴλ ἥνδανε καὶ τοὺς 
ἐχ γένους τῆς γυναικὸς μαίνεσθαι ὁποίεε κατ᾽ ᾿ἀνδρονίχου καὲ 
διαπρέεσϑαι ἀτεχνῶς, ἐκ τοῦ πλείονος δὸ τὸν τῆς Εὐδοχίας 15 
ὁμαίμονα ᾿Ιωάννην, ὃς τῇ τοῦ πρωτοσεβαστοῦ καὶ πρωτοβε.--: 
Βστιαρίου ἐχυδροῦτο τιμῇ, καὶ τὸν ἐπ’ ἀδελφῇ τῇ Μαρίᾳ 
ὡσαύτως γαμβρὸν τὸν Καντακουζηνὸν Ἰωάννην. πολλαὶ μὲν 
οὖν, ὡς εἰκός, ἐπιβουλαὲ κατὰ τοῦ ᾿Ανδρονίχου αἱ μὲν ἐνδό- 
μυχοε ἦσαν καὶ σχότιοι τυρευόμεναι, αἱ δὸ καὶ προδήλως 20 
τολυπευόμεναι"' ἀλλὰ διέλυδ ταύτας ὡς ἱστὸν ἀράχνης "Αν-- 
δρόγιχος, καὶ ὡς παιδίων ἐπὶ ψάμμου ἀϑύρματα διεσκέδα- 
ζεν, ἀνδρείᾳ τὸ τῇ σφετέρᾳ πίσυνος ὧν καὶ κατὰ σύνεσιν 


4. ἀνέδην] ἀδϑιαντρόπως καὶ φαγερῶς B. 13. τὸ γοῦν] τοῦτο 
γοῦν οὔιε τῶ μ. ἤρεσχεν A. 22. ψαμάϑου A. 


lam, quam matrimonio sibi iunxit magni domestici Iohannis ſilius 
Alexius, de quibus etiam supra diximus. Andronicus filias tres sus- 
cepit, Mariam Theodoram οἱ Eudociam, et ſilios duos, Iohannem 
et Alexium. Eudocia, defuncto marito, nefaria consuetudine Andro- 
nici non clam sed palam usa est. Andronicus vero quoties οἱ ince- 
atum reprehendebatur, hanc defensionem per iocum in promptu ha- 
bebat, solere subditos principum mores imitari, εἰ aquam ex eodem 
ſonte petitam eundem saporem referre. quibus verbis imperatorem 
Manuelem perstringebat ut iisdem aut etiam deterioribus aſſectibus 
obnoxium, qui cum fratris filia rem haberet, cum ipse patruelis 
duntaxat ſiliam complecteretur. ii sales nec Manueli placebant et 
mulieris cognatos furore quodam contra Andronicum incendebant, 
Iohannem in primis Eudociae fratrem, qui protosebasti οἱ protove- 
atiarii dignitatem obtinebat, Iohannem item Gantacuzenum, qui 50- 
rorem illius Mariam in matrimonio hbabebat. itaque aperta vi et oc- 
cultis insidiis Andronicus crebro oppetebatur; quas ut araneae telas 
et puerorum ludicra in arena facile —** cum fortitudine ευὰ fre- 
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τῶν ἐναγτέίων ὑπερφέρων πολὺ καὶ ὅσον αἱ ἄλογοι φύσεις τῶν 
λογιχῶν ἥττηνται, ὥστε χαὶ συμβὰν οὕτω πολλάχις προσπλα- 
κεὶς ἐτρέψατο τούτους, τὰ φίλτρα τῆς Εὐδοκίας γέρας ἀφ- 
γύμενος. ἦν δ' ὅτε καὶ αὐτὸς μὲν ἐπὲ σκηνῆς τῇ γυναιχὶ χα- 
ὁτὰ Πελαγονίαν συνεπλέκετο, οἱ δὲ χαϑ’ αἷμα τῇ Εὐδοκίᾳ α 
προσήχοντες, περιστάντες τὴν σκηνὴν ὡς τοῦτο ἔγνωσαν, με- 
τὰ συχνῶν ὁπλοφόρων ἐτήρουν τὴν ἔξοδον ος αὐτίκα μάλα 
τοῦτον δια χεερεσόμδενοι. ἀλλ᾽ οὐκ ὄλαϑε ταῦτα τὴν Εὐδοχίαν 
καίπερ ἐφ᾽ δτέροις τὸν νοῦν ἔχουσαν, εἶτε διαγγελϑέντα πα- 
Ἰορά τὸν τῶν ἐκ τοῦ γένους ἐχείνῃ, εἰϑ᾽ ἑτέρως τὸν χατὼ τοῦ 
φϑορέως αὐτῆς λόχον γνωρίσασα" ἦν γὰρ κἀκείνῃ δραστή- 
ριον τὸ φρονεῖν, οὐμενοῦν κατὼ γυναῖκας πλουτούσῃ τὴν σύ- 
γέσιν. διασαφεῖ τοίνυν τῷ ᾿ΑἸνδρονίκῳ συγκατακειμένῳ τὴν 
ἐπιβουλήν, ὃ δὲ διαϑροηϑεὶς ἐπὲ τῷδε τῷ ῥήματι ἐξανέϑορά 
τότε αὐτίκα τῆς κλίνης, καὶ τὴν ἐπιμήκη διαζωσάμενος μάχαι- 
ραν διεσχοπεῖτο τὺ ποιητέον. ἣ μὲν οὖν ὑπετίϑει τῷ ἐρωμένῳ 
γυναικείαν ὑποδῦναε στολήν, κὠν τῷ ἐπιτάξαι αὐτήν τινε τῶν Ὁ 
προχοίζων καὶ κατευναστριῶν γυναικῶν λαμπτῆρα εἰσενεγχεῖν 
τῇ σκηνῇ, πρὸς ὕγνομα καλέσασαν, καὶ οὕτως εἰς ἔξάκου- 
Ἴοστον ὡς τοῖς ἐλλοχῶσι τὴν ταύτης ἐνηχηϑῆναι φωνῆν, εὐϑέ- 
ὡς ἐξελθεῖν καὶ λαϑεῖν. τῷ δὲ οὐκ ἤρεσκεν ἡ παραίφασις, 
ἐχιρεπομένῳ μὲν καὶ τὸ ἁλῶναι κἀπὲ τὸν βασιλέα ἐπισπώ- 
μενον τῆς κύμης ἄγεσϑαι ἀγεννῶς, καὶ ϑάνατον δὲ οὐχ ἧτ- 
. σχηνῆς] τέντας Β. 5. συνεπλέχετο] συγχατεκλίγειο Α. το. 
᾿ εἶε περὲ τοῦ φϑορέως αὐτῆς ἐγρηγοροῦσα B. 11. rectius 
γνωρέσασαν. ιή. διαϑροηϑεὶς] διαταραχϑεὶς Α. ι5. χαὶ τὴν 
.] χαὶ τὴν αὐιοῦ σπάϑην περιζωσάμενος B. Ἅι. καὶ παραίφα- 


σιςἾ καὶ βουλὴ Α. 23. —— πλέον εἶχε ϑαγάτου τοῦτο τὸ 
μετὰ γυναικείας εἰσαχϑῆναι στολῆς B. 


tut, tum ingenio longe superior adversariis, ut prae illo brutas pe- 
cudes haberi possent. eosque saepe vim inferentes propulsabat, pe- 
ricula illa —æ8 amore abunde pensata ratus. accidit autem ut 
cum ad Pelagoniam in tabernaculo mulieris amplexibus indalgeret, 
Eudociae coghati cum multis armatis eius exitum observarent δ eae“ 
dem parati. 2ed δὰ res Eudociam non fefellit quanquam aliis cogita- 
tionibus intentam, sive ἃ cognatorum aliquo monita sive alia ratio- 
ne insidias odorata fuerit, quippe δὲ ipsa aeri ingenio et plus quam 
mliebhri prudentia instruecta. insidias igitur accubanti Andronieòo in- 
dicat. quo verbo ille excitatus ὁ Iecto exilit, δὲ praelongo accinctus 
sladio quid agendum esset deliberat. mulier vero illum monet ut 
muliebrĩ veste indutus, simul ἃς ipsa cubiculariam οἷατα voce, ut ab 
inidiatoribns etiam audiatur, lucernam inferre iusserit, statim elam 
eʒrediatur. sed iĩd contilium viro forti non placebat, ne captus de- 
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ὑφορωμένῳ τὸν γυναιχώδη καὶ ἀκλεᾶ, οὐχοῦν τὸ ξίφος γυμνώ- 
σας καὶ δοὺς τοῦτο τῇ δεξιᾷ ἀφάλλεται, τὴν σκηνὴν ἐγκαρσίως 
διατεμών, καὶ ἐν ἑνὲ πηδήματε Θετεαλῷ ἄντικρυς ὕπερβαι- 
ver τόν τὸ ξυγχείμενον τῇ σχηνῇ τυχὸν οὕτω ϑριγγόν, καὶ 
ὅσον ἐπεῖχον οἱ πάσσαλοε καὶ οἱ σχοῖνοε χῶρον, ὡς ἀχανεῖς ἢ 
γενέσθαι τοὺς ἐνεδρεύοντας καὶ τὸ διαδρᾶγαι σφᾶς τὸ ϑήρα- 
μα ϑαῦμα καὶ ϑέαμα ἡγεῖσϑαι καινόν, ταῦτα μὲν οὖν ἀχουό- 
μενα τὸν αὐτοχράτορα ὑπέθραττε Πανουήλ, καὲ αἱ διαβολαὶ 
Ῥιηο δὲ ὅσα καὶ ῥανίδες ἐνδελεχεῖς ἐκοίλαιγον ἐς ὑποδοχὴν τῶν 
κατὰ τοῦ ἐνδιαβαλλομένου ἐπιγεομένων τὴν τοῦ ἐνηχουμένγου τὸ 
ψυχήν, καὶ ἀπῆγον κατὰ βραχὺ οὗ εἶχεν οὗτος εἰς τὸν ἀνδρα 
ζωπύρου φιλίας, καὶ ὡς ἀληϑὴ ἐνῆγον τὰ λεγόμενα παραϑέ- 
χεσϑαι- μηδὲ γὰρ πάμπαν τὴν φήμην ἀπόλλυσθαι, μηδὲ 
εἰκῇ λύουσαν τὸ πτίλον ἀμφιπεριτροχάζειν αὐϑάδη καὲ βα- 
σιλειῶντα τὸν ᾿Ανδρόνικον. ὡς ἀρα οὐδέν τι διαβόλου γλώτ- 15 
ν.πότης χείριστον ἐνέφυ. τοῖς ἀνθρώποις ἕτερον κακόν. εἰκότως 
οὖν καὶ Δαβὶδ ὃ φιλῳδὸς καὶ φιλόψαλμος ἐν πλείστοις τῶν 
αὐτοῦ ϑεοπλόχων καὶ ἡδυφραδῶν εἰδυλλίων διασύρει ταύτην 
καὶ κωμῳδεῖ, στηλογραφῶν ἀτεχνῶς τὴν ἔξ ἐρήμον ταύτης 
Βίἰσχύν, καὶ ῥυσϑῆναε τῶν ξλίκων αὐτῆς ἐπευχόμενος. τῷ τοι γ0 
καὶ ὃ δ]ανουὴλ ὡς ἄρκυσι ληφϑεὶς οἷς ἦσαν τοῦ ᾿νδρονίκου 
πολλάκις οἱ πρὸς γένους αὐτῷ κατεπάδοντες, ἑκὼν ἀέκοντί γ8 
ϑυμῷ τίὥϑησιν αὐτὸν ἐν φρουρᾷ, καὲ ποδοκάκαις σιδηραῖς 
ἀσφαλίζεται ἀρρήκτοις ὡς ἐνὴν καὶ ἀλύτοις. ἔμενεν οὖν ἐφ᾽ 
2. ἀφαλλ)] ἐφάλλ. τῇ σχηνῆ Α. ἃ. τὴν σχῚ σχίζει τὴν τέν- 
. αν ἐχ πλαγίων B. 6. τὸ διαδρ. Α, τὸ ἐχ τοῦ ΡΥ, quae 


mox τὸ ϑήραμα τραῦμα εἰς τραῦμα (ϑαῦμα ΝοΙ[) μετεγεγ χεῖν. 
ι6. ἐγέφηνε Α. , 


ſormiter ad imperatorem capillo traberetur metuenti δὲ muliebrem 
ἃς turpem mortem reformidanti. itaque praelongo ense arrepto, οὲ 
tabernaculo obliquo letu dissecto, saepem quae forte ante id erat, 
omne spatium quod vectes et funes occupahant, uno ingenti saltu 
trausilit; quo insidiatores obstupefacti illius etſugium admirabantur. 
his rebus Manuel turbatus, et crebris calumniis ab amore Androni- 
εἰ aversus paulatim erimina illa vera arbitrabatur: neque enim fa- 
mam omnino esse irritam, quae talia de illo spargeret. ita nihil ha- 
bet natura humana calumniatrice lingua deterius; quam Psalmogra- 
phus haud immerito multis in locis detestatur, ab eaque se libera- 
ri optat. Manuel igitur cognatorum vocibus tanquam cassibus irro- 
titus, nolens volens Andronicum in custodiam dat ferreis compedi- 
bus firmissimis vinctum; ἴῃ qua cum longo tempore male tractaretne, 
homo audax οἱ in rebus difficillimis ingeniosus animadvertit in turti 
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ἱκανὸν χρόνον τῇ φυλακῇ καχουχούμενος, ϑερμουργὺς δὲ ὧν 
χαὶ ἀγθρώπων πολυτροπώτατος κἀν τοῖς ἀπόροις ποριστικὸς 
χαὶ εὐμέϑοδος, παλαίτατον κατανοήσας ὑπόνομον καϑ' ὃν εἴρ- 
γνυτο οἰκίσκον (πύργος δὲ οὗτος ἦν ἐκ πλίνϑου ἅπας ὀπτῆς) 
δύπεισε ξοῦτον, ταῖς χερσὶ πυότερον ὡς ἀμάλαις ἢ σχαλίσο 
διαμησάμενος τὰ πρὸς τὴν δἰσοδον καὶ τὴν ἔξοδον, ες εἶεν 
ἀνύποπτα, καί τε προεχπετάσας ἔπιπλον. ἐγστάσης τοίνυν 
ὥρας ἀρίστου αἱ ϑύραι τοῦ δεσμωτηρίου παρὰ τῶν φρουρῶν α 
ἀγεώγεσαν χαὶ τὸ δεῖπνον εὐτρεπὲς παρεισήγετο, οὐδαμοῦ δὲ 
ιοφαιρύμενος ἣν ὃ δαιτυμών. περιεβλέπετο γοῦν τοῖς φύλαξιν 
ἡ φρουρά, μὴ πού τι ταύτης ἀποϑραύσας ἢ διατορήσας ὃ 
πολύμητις ᾿Ανδρόνιχος οἴχοετος ὧς δ᾽ οὐδὲν ὅλως ἣν οὐδα- 
μῶς λυμανϑέν, οὐ ϑαιρός, οὐ φλιά, οὔτε μὴν οὐδὸς τῶν 
πυλῶν, οιυἱκ ὄροφος, οὐκ ὀπισϑόδομος, οὐδ᾽ ἡ σιδηρόδετος 
Ιδάναφωτίς, οὐκ ἄλλο τι τῶν ἁπάντων οὐϑέν, ἀνῴμωζον διω- 
λόγιον, τὴν ὄψιν ὄγυξιν ὄδρυπτον, ὡς ὃν ἐφρούρουν οὐκ 
ἔχοντες, μηδὲ τὸν τρόπον ἢ τὸν τόπον κατανοοῦντες καϑ᾽ ὃν 
ἐστιν ὠποδράς. δῆλα ταῦτα ποιοῦσι τῇ βασιλίσσῃ καὶ τοῖς 
ἐν τέλεε καὶ ὅσοι τὴν βασιλικὴν ἀμφεπονοῦντο αὐλήν. οὐχ- 
Ἰοοῦν ὃ μὲν ὡς φυλάξων τὰς αἰγιαλέτιδας πύλας ἐστέλλετο, τῷ 
δὲ ἡ τῶν χερσαίων ἐπετέτραπτο φυλαχή, ἄλλος τοὺς λιμένας D 
διηρευνᾶτο, ἕτερος ἄλλο τι τῆς πόλεως μέρος ἀπολαβὼν ἄνετον 
3. παλαιὸν ὑπονοήσας χαμάρας χούφωμα ἐν ἢ φυλαχῇ ἣν 
(πύργος δὲ ἤν μετὰ τούβλων) Β. 5. ταῖς --- ὠὰ παρα- δ 
πειάσματε τὴν ὧων καλύψας ὡς εἴη ἀφώρατος A. 8. ἐρέστου 


τοῦ γεύματος Β. I2. οἴχοιτο] ὥχετο A. 18. ποιοῦσιν Α anto 
αὐλήν. 


illa latericia, eui inclusus erat, meatum antiquissimum, eumque 
aubit manibus pro ligonibus usus, δὰ ingressum δὲ exitum parandum 
εἰ diatimulandum, rebus quibusdam ante foramen collocatis. ↄ2ub 
prandii tempus carceris fores ἃ cuſtodibus aperiuntur, epulae aſfſe- 
runtur, sed conviva nusquam apparet. perlustrant illi turrim, ne ea 
alicubi effracta aut perfossa homo callidus sit elapsus. sed cum pror- 
aus nitil laesum esset, non cardo, non postis, non limen, non te- 
ctum, non posticum, non ferro munita fenestra, non quicquam 
aliud, cum magno eiulatu faciem unguibus lacerantes, quasi amisso 
eo quem custodiebant, οἱ locum δὲ modum quo eſſugisſset ignorau- 
tes, rem imperatrici εἴ magisſtratibus aulaeque proceribus nuntiant. 
Mlius igitur ad marinas portas mittitur, alius terresſtres portas custo- 
dire iubetur, alius portus scrutatur, alius alia parte urbis occupata 
fagitivum Andronicum quaeritat. perquiruntur δὲ bivia δὲ trivia; δὲ 
crebrae imperatoriae litterae in omnes prorincias mittuntur, quibus 
fugitivus Andronicus continenter inquiri οἱ captus in urbem remitti 


P.7 
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ζήτει τὸν δραπέτην ᾿αἰνδρόγικον, οὐδὲ αἱ ἀμφοδοι ἦσαν ἀδια- 
σκόπητοι, οὐδ᾽ ἀφύλακτοι αἱ τρίοδοι. συχνὰ δὲ καὶ κατὰ 
πῶσαν χώραν τὰ βασίλεια δμπεατο γρώμματα, ἄφαντον 
ἀπαγγέλλοντα τὸν ᾿Ανδρόγιχον καὶ σχολὴν ἐπίμονον ἐπιτάτ- 
τοντα, ὅπως ἁλοὺς ἐπαναπεμῳφϑῆ. ἐπὲ δὴ τούτοις καὲ ἢ 5 
τούτου συλληφϑεῖσα γυνὴ ὡς τῆς φυγῆς συνίστωρ τῷ δεσμω- 
φηψίῳ παραρριπτεῖται ἐν ᾧπερ καϑεῖρχτο ᾿Ανδρόνιχκος, ὡς 
ἐκεῖσε τύῃ δίκας τῆς φιλανδρίας ἔνϑα ὃ ταύτης συνείληπτο 
σύζυγος, ᾧ ὑπέϑετο τὴν δραπέτευσιν. ἐλάνθανον δὲ ἄρα 
καὶ ᾿Αγδρόνικον πεδήτην ὡς πρότερον ἔχοντες καὶ μάτην εἰς τ 
γυναῖκα ταλαίπωρον τὸν χύλον ἐκχέοντες καὶ τὰ πρὸς χάριν 
᾿Ανδρονέκῳ ποιοῦντες" ἐξαναδὺς γὰρ οὗτος τοῦ ϑόλον καὶ 
τὸν ὑπόνομον ἐκλελοιπὼς τῇ γυναικὶ ἐντυγχάνει, δόξας ὅσα 
καὶ δαίμων τὰ πρῶτα ὑποταρτάριος ἢ νεκύων ἀμενηνὸν ἐν- 
δαλμα, καὶ διαταράξας τῷ ἀέλπτῳ τῆς ϑέας τὴν ἄνϑρωπον. ι5 
καὶ προσπλακεὶς ἐδάκρυσε μέν, πλὴν οὐχ ὅσον ἤϑελον αἱ 
συμφοραὲ καὲ τὰ τότε δυστυχῆ συναντήματα, φειδοῖ τοῦ μὴ 
τὸν ϑρῆνον ἀναβῆναι εἰς ὦτα τοῖς δεσμοφύλαξι. καὶ δὴ ἐφ᾽ 
ἱκανὸν συγγεγονὼς τῇ εὐνέτιδι κατὰ τὴν φρουράν, καὶ ἐγκύ- 
μονα ταύτην ἐκ τῆς τότε συνουσίας ἀπεργασάμενος, ἐξ ἧς 0 
καὶ παιδὸς ἄρρενος ἀκούσοι πατήρ, τὸν Ἰωάννην λέγω, ᾧ 
καὶ βασιλείας ᾿Ανδρόνακος μετέδωχεν ἔπειτα, ὡς ὅ λύγος εἶ- 
πῇ κατὼ καιρόν, ἐκεῖθεν ἀναχωρεῖ, οἷα τῶν φυλάκων μηκέτι 
κὠπὲ τῇ γυναικὶ οἵαν καὶ ἐπ’ αὐτῷ τῆς φρουρᾶς παρεχομέ- 
νων ἀκρίβειαν. γενόμενος δὲ κατὰ τὰ μελάγγεια συλλαμβώ- λ5 
. οὐδὲ] αἱ ξύμαι τῆς πόλεως ἀγύρευτοι ἐπέμειναν B. 3. 
ἄφαντο»] ἀφανέρωτον B. ἡ. καὶ σχ)] καὶ ὃς ἄν εὕρῃ τοῦ- 
τὸν ἢ κρατήσῃ αὐτόν, μεγάλην εὑρήσῃ ἀναδοχὴήν B. 12 
τοῦ —— τῆς γῆς Δ. ι3, ἐχλελοιπὼς) ἀπολελοιπὼς Α. 
19. συγγενόμενος A. 45. μελάγεινα B. 


iubebatur. deinde uxor eius ut fugae conscia comprehensa in eun- 
dem carcerem, in quo erat Andronicus, coniicitur, ut ibi pietatis 
in maritum et consilii de fuga poenas daret. nesciebant illi nimirum 
se Andronicum habere uteprius, εἰ bilem suam frustra in miseram 
foeminam effundere, et rem gratam facere Andronico, qui cum 6 
caverna emersisset et mulierem inopinato conspectu territam allocu- 
tus pro spectro haberetur, amplexus eam illacrimat ille quidem, 
sed non tantum quantum illarum aerumnarum acerbitas postulabat, ne 
custodes eiulatum audirent. in ea custodia diu consnetudine uxoris 
ustis, e quo congressu fſilius οἱ Iohannes postea natus est, cui no- 
men imperatorium, ut suo loco narrabitur, impertiit, tandem ὁ car- 
cere elabitur custodibus propter mulierem negliâgentioribus ſfactis. sed 
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νεται παρά του στρατιώτου, ὅτῳ ἣν Νιχαίας ἐπίκλησις" καὶ 
εἶχε πάλεν αὐτὸν χουστωδία μείζων καὶ χείρων τῆς προτέρας 
φοουρὰ καὲ ποδοπέδαι σιδηραῖ διπλαῖ. ταῦτα οὖν ὡς ἠγγέλϑη 8 
τῷ Ἀϊανουὴλ κατ᾽ ᾿Δρμενίαν ἔτι στρατοπεδεύοντι, στέλλεται ὃ 
δλογοϑέτης τοῦ δοόμου Ἰωάννης ὃ καματηρύς, καὶ τὴν τοῦ 
ἄνακτος μὲν ὅσον οὐδέπω παρουσίαν εὐαγγελισόμενος, καὶ 
τὰ συμβάντα δὲ κρειττόνως διασχεψόμεγνος καὶ παραδηλώσων 
βασιλεῖ σαφέστερον. ᾿ 
5. Οἱ δ᾽ ᾿Αντιοχεῖς τὴν ἄφιξιν τοῦ βασιλέως τὰ πρῶταν 57) 
Ιομὲν ἀγαπητῶς οὐκ ἐδέχοντο, ἀλλὰ καὶ λίαν βαρέως ἔφερον 
; καὶ ὅπως ἐσκέπτοντο ἀποπέμψαιντο. οὡἧς δὲ κωλύειν οὐκ ἣν 
οὐδ᾽ ἀναλύειν ὅλως τὰ δεδογμένα ἐκείνῳ, οὐ μόνον τῶν πυ- 
λῶν διεχχυϑέντες μετὰ δουλικοῦ σχήματος καὶ φρονήματος 
ὑπηνείαζον, ἀλλὰ καὶ τὴν εἰσοδον αὐτῷ ἐς τὸ πομπικώτερον α 
15 διεσχεύασαν, τὰς τε ἀγυιὰς καὶ ἀμφόδους ἐπίπλοις καὶ τά- 
πῆσι διεχύσμουν, καὶ δένδρων νεοδρέπτοις κλωσὶ κατηγλαΐζον, 
τὰς τῶν λειμώνων καὶ ἀνθέων χάριτας ἐς τὸ ἄστυ μέσον 
διαχηπεύοντες, καὶ φιλότιμον αὐτῷ τὴν πρόοδον σχεδιάζον- 
τες, οὐχ ὃ μὲν ὃ δ᾽ οὐ, ἀλλ᾽ οἰκήτωρ ἅπας ἁπαξαπλῶς, ὡἧς 
Ἰοπαρεῖναε καὶ Σύρον ὀψοφαγον καὶ λῃστὴν Ἰσαυρὸν καὶ πει- 
ρατὴν Κίλικα καὶ ἱππύτην κοντοφόρον Ἰταλιώτην ὁμοῦ, καὲ 
ἵππον ὑψαύχενα καὶ ὑπέραυχον φρόνημᾳ παρωσάμενγον καὲ 
βάδην παρεόντα τὸν θρίαμβον, δρῶν δὲ καὶ τὸ ἐκ τῶν “1α- 


9. ἄφιεξενἾ ἔλευσιν ΒΞ 13. διαχυϑέντες Α΄ ιτι5. τς τε δύμας 
τῆς πόλεως χαὶ τὰς στράτας μετὰ βλατέων γρυσών καὶ πευχέων 
ἐξαμίτων χατεχόσμουν τε χαὶ ἐχαλλώπιζον B. 18. καταχη- 
πευοντὲς A. “3. χαὲ om A. 


τῶν “ὦ ἣν “ὦ ον υιαασρσσσνααααινα 


cuatodiam priore maiorem δὲ acerbiorem coniicitur, duplicibus fer- 
reis compedibus oneratus. quae cum Manueli in Armenia adhuc ea- 
atra habenti nuntiarentur, lohannes Camaterus Dromi Logotlieta 
mittitur, qui imperatorem propediem rediturum indicaret, et quid 
actum esset diligentius exploratum renuntiaret. 

3. At Antiocheni ΠΡ ΡΣ imperatoris adventu minime laeti 
deque eo amovendo solliciti, cum prohibere ἃς voluntati eius resi- 
tere non possent, non modo —— gestibus atque animis eſſusi 
portis obviam processerunt, sed οἱ ingressum δὲ magnificum adorna- 
nunt, rvicis et biviis tapetibus atque aliis rebus adornatis, ἃς via 
qua transiturus erat recentibus arborum frondibus δὲ odoratis flori- 
bus constrata. nec — ab illo honorifico occursu aberat, sed 
omnes inquilini eonfluxerant. aderat Syrus gulosus, aderat latro Isau- 
μι, aderat pirata Cilix: eques lancearius Italicus relicto feroci equo 
poitaque animi elatione pedibus triumphum comitabatur. cum autem 


eum ad Melangia venisset, ἃ milite quodam Nicaea captus denuo in 
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κείνων ἐκεῖσε στρατιωτικὸν μέγα τῷ δόρατε ἐγκαυχώμενον καὶ 
τῷ τούτου ἐνδεξίῳ φυσῶν ἀγωνίσματι, παιδιᾶς ἡμέραν συν- 

Ὁ ϑηματίζεται δι’ ἀσιδήρων δορατισμῶν. ὡς οὖν ἢ προϑεσμία 
ἐνειστήκει, ἀριστίγδην τῶν Ῥωμαϊκῶν ἐξάγει καταλόγων τοὺς 
περὲ τὸ κραδαίνειν δόρατα εὐφυεῖς καὶ ὅσοι πρὸς αὐτὸν τὸ 5 
γένος ἀνέφερον. ἔξεισι δὲ καὶ αὐτὸς ὑποσεσηρὼς βραχὺ καὶ 
πρὸς τὸ σύνηϑες μεδίαμα ὑγραινόμενος, ἐς πεδίον ὑπτιάζον 
καὶ ἱκανὸν ἀντιτάξαι δισχιδεῖς ἱππότιδας φάλαγγας, τὸ δύρυ 
μετεωρίζων, χλαμύδα ἠσθημένος ἀστειοτέραν περὲ τὸν δε- 
ξιὸν οὗμον περονουμένην καὶ ἀφιεῖσαν ἐλευϑέραν τὴν χεῖρα τὸ 
κατὰ τὸ πόρπημα. ὥχει δὲ αὐτὸν ἵππος πολεμιστήριος καλ- 
λίϑριξ καὶ χρυσοφάλαρος, ὃς ἡρέμα ὑπογυρῶν τὸν αὐχένα 
καὶ ὑποσκαίρων τὼ πόδε, ὡς δρόμων ἐρωτιῶν, οἷον ἐνθημιλ- 
λᾶτο τῇ τοῦ ἀναβάτου λαμπρύτητι. καὲ ἑκάστῳ δὲ τῶν συγγε- 
νῶν, καὶ ὅσοι διαγωνίζεσθαι ἄλλοι τοῖς Ἰταλοῖς ἐπεχρίϑησαν, ιὖ 

Ρ.γη,λαμπροφορεῖν ἐπέταξεν ὡς ἐνῆν. ἐξῆλθε δὲ καὶ ὃ πρίγκιψ 
Γεράρδος λευχοτέρῳ χιόνος ἔποχος ἵππῳ, ἀμπισχόμενος χι- 
τῶνα διάσχιστον ποδηνεκῇ, καὶ πῖλον ἔχων ἐπὶ κεφαλῆς κα- 
τὰ τιάραν ἐπιχλινῆ, χρυσῷ κατάπαστον. συνεξίασι δὲ καὶ 


4. παιδιᾶς ἡμέραν μίαν πρὸς παραβιβασμὸν ποιεῆσαε συντίϑε- 
ται μετὰ χονταρίων ἐσιδηρώτων ΒΞ 5. εὐφυεῖς) δεξιοὺς Α. 

᾿ 6. χαὲ αὐτ.)] καὶ βασιλεὺς Α΄. ο. — περιπόρφυρον -- 
μετὰ τεναντίου ἤτοι πούκλας ἡσφαλεσμένην R. 12. χρυσοφ.} 
χρυσοῦν χαλινάρεον φορῶν χιότην ἔχων ὄρϑιον καὶ ὑψηλήν, 
γυράζων τὸν αὐτοῦ σφόνδυλον καὶ χρούων τὸν πόδα ΒΞ ιή. 
ἐναβάτου) ἱππότου A. 15. ὅσοι ἄλλοι τοῖς ἱταλοῖς ἀνταγωνί- 
ζεσϑαι Α. ι6. λαμπρεεμογεῖν Α. 17. γηράλδος A, γιρῶρ- 
δος Β. λευκοτέρῳ)] ἵππω ἀσπροτέρω χεόνος χαβαλλεχεύων» B. 
ἐμπεχόμεγος Α. ιδὃ. καὶ ἐπὲ τῆς χεφαλῆς τούφαν φορῶν χρυ- 
σῆν B. 


Italicum militem hastae solerti tractatione superbire videret, ludi- 
erum certamen hastarum sine ferro instituit. cum ludorum dies ad- 
esset, delectu acto e Romanis legionibus cognatisque suis vibrandae 
hastae peritissimos producit. prodit εἴ ipse, pro consuetudine sua 
aubridenti vultu, ἴῃ spaciosam planitiem, in qua equestres turmae 
commode concurrere possſsent, hasta in altum éelata, chlamyde insi- 
gniore indutus, quae in dextro humero inſibulabatur αἱ brachium 
esset liberum, equo bellico insidens pulchri coloris et aureis phale- 
ris conspicuo, qui cervice leniter arrecta et humum pedibus pulsans 
cursus cupiditatem prae 86 ferebat εἴ ceum splendore sessoris veluti cer- 
tabat. iussit δὲ cognatos suos εἴ caeteros qui cum Italis certaturi es- 
sent, quam aplendidissimas vestes induere. egressus est et princeps 
Gerhardus, equo nive candidiori insidens, tnniea acu picta usque 
ad talos demissa indutus, pileum auratum in capite gestans, tiarae 
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εἱ ἀμφ᾽ αὐτὸν ἱππόται, πάντες ἀρεϊκοὶ τὴν ἰσχύν, εὐμήκεις 
τὰ σώμαται ὡς δ᾽ ἔφριξεν ἐγχείῃσιν ἡ μάχη ἄγευστος αἷ- 
ματος, συνεπλέχοντο ἐχϑύμως ἐξ ἀμφοῖν ἱκανοὲ ἀλλήλους δια- 
δορατίζοντες καὶ τοὺς κατ᾽ αὐτῶν ἀχοντισμοὺς ὑὕπεκκλίνογτες, 
Söte καὶ ἦν ἰδεῖν κατὰ τὸν ἄχαλκον ἐκεῖνον ἄρεα πῇ μὲν κύμ- 
βαχον ἐπὶ βρεχμόν τὸ καὶ ὥμους ὠνατρεπόμενον, ἄλλοσε ἷπ- 
πείας ἀστράβης ἐχσφαιριζόμενον, ἄλλον πρηνῆ, ἐξυπτιάζοντα 
ἕτερον, ἄλλον μεταβαλόντα τὰ νῶτα καὶ προτροπάδην φεύγογ- 8 
τα. ὃ μὲν ἐχλώριζεν ὑπὸ δέους, τὸν ἀχοντίζοντα δεδιώς, 
ιοχαὶ τῷ σάκει πᾶς ἐνεθάπτετο" ὃ δὲ ἀγϑηρὸς ἢν, τὸν ἄντα- 
γωνιστὴν κατεἠτηχότα ὁρῶν. τὸ δὲ τοῦ ἀέρος ῥόϑιον τῇ 
ὁρμῇ τῶν ἵππων τεμνόμενον ἠνέμου τὰς σημαίας καὶ λιγυρὸν 
ὑπεσύριττεν. εἶπεν ἂν τις οὐκ ἀκόμψως, πρὸς τὴν τηνικαῦ- 
τα διάχυσιν ἀπιδών, ᾿ἀφροδίτην ᾿“ρεῖ συνελϑεῖν, τῇ δ᾽ Ἐνυοῖ 
᾿ὃσυμπλέκεσϑαι Χάριτας" οὕτω τὰ τότε παίγνια μῖγμα ποικιλοῦ 
χαλοῦ ἐτύγχανεν ὄντα. ἐποίει δ' ἁμιλλᾶσϑαι καὶ παραλογώτε- 
ρὺν Ῥωμαίους μὲν τὸ ὑπερφέρειν βούλεσθαι τῶν “ατίνων 
καὶ κατὰ τὴν τῶν δοράτων ἀγκοίγησιν, καὶ βασιλέως αὐτοῦ 
ὀφϑαλμοὲ ἀγωνοθέται τῶν δρωμένων γενόμενοι, Ἰταλοὺς δὲ 
γοὗ ἀεὶ ὀρϑὸς αὐχὴν καὶ τὸ ὑὕβρίέζον φρόνημα, ἔτι γε μὴν τὸ α 
μηδ᾽ ὅλως ἀνέχεσθαι Ῥωμαίους κρατεῖν τὸν διὰ κοντῶν πό- 
λέεμον. βασιλεὺς δὲ αὐτὸς σύνδυο ἱππύτας προσούδισε, χαϑ᾽ 
6. ἄλλοτε ΔΑ. 8. μεταβαλύντα] σχεπαζόμενον τὸ σχουτάριον καὶ 
ἀναχωροῦντα Β. ο. ἐχλώρεζεν] ἐλωρίαζεν ΔΑ. τι. τὸ δὲ τ. ἃ.) 
ὁ δέ γε ἐὴρ --- τεμνόμενος Α. τ. τὰς σημαίαςΪ τὰ φλάμουλα B. 
15. προσπλέχεσϑαι ΔΑ. 22. σύνδυο —5* καβαλλαρίους στήσας 


ἐν τῷ ἅμα καὶ σχυτίσας καὶ ἐγχράξας καὶ τὸν ἕνα δοὺς μετὰ 
τοῦ χονταρίου χατέβαλενβ. 


instar inſle xum, cum omnium equitum suorum comitatu, procerita- 
te corporum οἱ bellico animorum vigore insignium. αἱ ludiera illa 
pugꝶaa inchoata δεῖ, utrinque complures magno impetu sunt congres- 
εἰ, hastarum ictus in vicem ingerentes δὲ declinantes. ibi videre 
erat alios resupinos pedibus in altum elatis sterni, alios pronos ia- 
cere, alios sella equestri devolvi, alios obverso tergo eſſuse fugere, 
alios pallere prae iaculorum metu et intra elypeum sese abdere, alios 
rubere, qui adversarios trepidare cernerent. aer vero impetu equo- 
rum verberatus vexilla cum sibilo agitabat; ut haud ab re dici pos- 
tet in iis ludis Venerem cum Marte οἱ Bellonam cum Gratiis coĩisse: 
tanta erat varietas οἱ elegantia. studia porro Romanorum atque au- 
daciam aemulatio Latinisquo praecellendi cupiditas et imperetoris 
oeuli iudices actorum incendebant: Italos voro semper erecta cerrix 
εἰ animus superbus atque indignatio, πὸ Romani hastato illo cer- 
tamine superiores essent, excitabant. imperator ipse duos equites 
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ἑνὸς μὲν ὁλάσας τὸν ἵππον καὶ τὸ δόρυ χραδάνας, ἐχεένου δὲ 
συγκαταβαλόντος τὸν σύνεγγυς τῇ ῥύμη τοῦ διαχοντέζοντος. 
ν.588 ΠΠλήσας οὖν ἐπ’ ἀνδρείᾳ τοὺς ᾿Αντιοχεῖς ϑαύματος, ὄψε- 
σι παρειληφότας ἅπερ ἀχοαῖς ἐνηχοῦντο πρότερον, ἔγνω πα- 
λιγῳδίαν ἄσαε πρὸς τὴν Κωνσταντίνου τραπόμενος. ἔνϑεν 5 
τοι καὶ ὡς διὰ φιλίας μέλλων ἱέναι διαφίησε τὸ στρατόπεδον, 
ὅποι φίλον ἑκάστῳ μεϑίστασϑαι. τοῦτο δὲ μὴ καϑ' ἡγεμόνα 
ὅποῖος ἦν αὐτὸς βουλευσάμενος, ἔλαϑε παραπολέσας τὸ πολὺ 
τοῦ στρατοῦ καὶ κακῶς τὰ κατ᾽ οὐρὰν διαϑέμενος" ἢ γὰρ 
πρὸς πορείαν ὀξεῖα τούτου δοπὴ καὶ ἣ πρὸς τὰ οἴκεζα ἤϑη τὸ 
τῶν στρατιωτῶν ἀχαλένωτος ἅπαρσις καὶ ἀλόγιστος οὐκ ὀλίγα 
τῶν ταγμάτων διαλυϑέντα παρελυμήνατο, τῶν Τούρκων ἐπεισ- 
πεσόντων ἀϑρύως αὐτοῖς, ὡς πείρᾳ γνῶναε τὸ τύτε πολλοὺς 
οἷον ἀγαϑὸν ἡ προμήϑεια, τὴν δ᾽ ὕστεροβουλίαν πρᾶγμα ἀνό- 
ψήτον καὶ ἀξύμφορον, καὶ ὡς κρεῖσσον τὸ μεϑ᾽ ἡμέραν, εἰ κ' 
σώζει καὶ δίδωσιν εὔκλειαν, τοῦ κατασπῶντος αὐτίκα εἰς ϑά- 
ψατον, κὰν ὑποσαίγη χρηστότητι. τάχα δ᾽ ἄν καὶ εἰς χείρι» 
στον προύβη τὰ οἴχτιστα, εἰ μὴ βασιλεὺς ἐπαναστραφεὶς 
τῶν Τούρχων ἀγέστειλε τὴν φοράν, καὶ προύπεμψε τὰ στρα- 
τόπεδα μεϑ' οἵας ἔδει συντάξεως πρότερον, ὅτε καὶ λέγεται 20 
p. q3 rot τῶν πεσόντων ἐπιστώντα πτώμασι, καὶ τὸ πλῆϑος τῶν 
διαφϑαρέντων ὅσον κατανοήσαντα, πλῆξαί τὸ τῇ χειρὶ τὸν 
μηρὸν ἀχϑύμενον καὶ περιψοφῆσαι τὰ χείλη πυκνὰ καὶ ἀνοῖ» 


ι. ἐπελάσας A. ι3. ἀϑρόον Δ. ι15. τὸ οπι Α. καὶ ἀναμονὴ B. 


simul prostravit, equo in alterum δὲ hasta invectus, qui impetu ia- 
euli etiam alterum una secum deiecit. 

Posſstquam Antiochenos admiratione fortitudinis impleverat, cum 
ipai vidissent quae prius audiverant, Cpolim redire instituit; et per 
amicas provincias iter habens maximam copiarum partem dimisit. [ἢ 
quo prudentiae suae oblitus milites plurimos amisit, extremo agmi- 
ne male tractato: nam incitata itineris cupiditas εἰ effrenis atque 
inconsideratus domum itionis ardor legiones non paucas in illa di- 
apersione aſſtixit, subito Turcorum insultu oppressas. tum τὸ ipsa 
compertum est quantum boni sit in providentia, quantum temeritas 
εἴ inconsulta consilia apportent incommodorum δὲ malorum; ἃς lon- 

e praestare salutarem moram perniciosae festinationi, quantumis 
initio spe bona blandienti. fortassis autem gravior clades accepta θ8- 
set, nisi imperator conversus Turcorum impetum repressisset atque 
exercitum eo ordine, quo prius id fieri decuerat, reduxiſset. cum 
vero cadaveribus astitisset δὲ multitudinem interfectornm perspexis- 
δεῖ, labiis agitatis prae dolore femur erebro percussisset εἰ cum 
profundis auspiriis illacrimasse ſertur, ut in aegritudine animi εἰ 
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μῶξαι βύϑιον καὶ δακρῦσαι, ταῦτα δὴ τὰ τῶν παϑαινομένων 
σημαγτιχὼὰ ἐπὶ τοῖς ὁρωμένοις ἢ καὶ ἐνωτιζομένοις ἀλγεινοῖς 
ϑεώμασι καὶ ἀχούσμασε, καὶ ὁρμῆσαι μὲν τὸ ἐν ὀφθαλμοῖς 
ἀγαμαχέσασϑαι ὄγειδος, γενναῖον δέ τε ἐξ ὑπογυίου δοᾶσαι 
5 μὴ ἔχοντα ὁδοῦ τῆς προκειμένης αὖϑις ἔχεσϑαι.͵ 
ά. Ὃ δὲ μὴ τοῖς ὑψηλοῖς μόνον καὶ ἐθνῶν καὶ πόλεων 
δυνάσταις λοξὸν ἀεὶ ἐνορῶν φϑόνος καὶ τοὺς ἐπιβούλους τρέ- 
φων ἀεὶ ἐγγύς, ἀλλὰ καὶ τοῖς μετρεωτέροις ἐπιφυόμενος, οὖ- 
τος οὐδὲ τὸν Στυππειωτην Θεόδωρον τῆς παρὰ βασιλεῖ παρ-Β 
Ιορησίας εἴασεν ἀμετάϑετον, ἀλλὰ πνεύσας καταιγιδῶδες καὶ 
ἄγριον ὁ δυσπάλαιστος πολλώκις μὲν τοῦ στασίμου στυφελί- 
ξας μετήνεγχε, τέλος δὲ καὶ ἀνέτρεψε καὶ εἰς πτῶμα χατή- 
γέγχὲν οἰχτίστον, παρενείρω δὲ καὶ τὰ τοιάδε τῇ ἱστορίᾳ, 
δειχνὺς τοῖς ἀναγινώσκουσιν ὡς “κῶν ὠσυλλόγιστόν τε χρῆμα 
iúxui δυσφύλαχτον ἥ πονηρία, χρῆναι γοῦν ὡς ἐξὸν ὑποβλέπε- 
σϑαι τῶν ἀντιτέχνων ὁπόσοι τὸν μὲν τρόπον οὐκ ἐλευϑέριοι 
τὸ δὲ ἦϑος ὑποκαϑειμένοι καὶ τὴν γλῶτταν τῇ καρδίᾳ πλου- 
τοῦντες ὠντίφϑογγον, πρὸ πάντων δὲ τιϑέναι τῷ στόματι 
φυλαχὴν χαὶ μὴ ἐᾶν τὴν γλῶτταν προπετῶς ἐχπηδὰν τοῦ 
Δοέρχους τῶν ὀδόγτων καὶ τοῦ τῶν χειλέων ἐπιτειχίσματος, 
ἅπερ οἷα διπλοῦν 'περίβολον ἡ φύσις ταὐτῃ περιεγύρωσεν. ὃ 
γάρ τοι πότε λογοῚθέτης τοῦ δρόμου οὐχ οἷός τε ὧν στέγειν α 
τὴν ἐς τὸν Στυππειώτην τῆς τύχης εὐμένειαν καὶ τὴν ἄκρο- 
τάτην τοῦ βασιλέως ῥοπὴν καὶ τὸ τῷ μὲν ἅπαντα τὸν χρόνον 


ι. παϑημάτων A. 9. παρρησίας] ϑυναστείας A. 13. καὶ 
τάδε Α. 14. χρῆμα] πράγμα Δ. 


dolore ſeri δοϊδὶ. quamvis autem susceptum dedecus abolendi cupi- 
diaimus, cum quid in praesentia ageret non haberet, institutum iter 
tenuit. 

4 Enimvero invidia, quao non tantum provinciarum δὲ urbium 
dominos subinde obliquo intuetur oculo οἱ insidiatores in proximo 
alit, zed mediocres etiam insectatur, nee Styppiotam Theodorum 
δοιὰ apud imperatorem pollentem inviolatum praeteriit, neque prius 
turbinibus δὲ procellis agitare destitit, quam de gradu deiectum lo- 
coques motum tandem miserabiliter aſſlixisset. ego vero talia quoqus 
hiatoriae insero, ut lectores cognoscant quam improvisa et inerita- 
bilis res sit improbitas. esse igitur, quantum liceat, eos aemulos 
oberrandos, qui ingeniis sunt — BSE οἱ moribus occultis prae- 
diti linguaque pollent ab animo diassentiente, ἃς eustodia munien- 
dum os, nec sinendam linguam temere extra dentium septum οἱ la- 
biorum munitionem eragari,, quibus ἃ natura quasi duplici vallo eſst 
inclnsa. nam Dromĩ Logotheta cum fortunae benignitatem erga Styp- 


Ficotas Choniates. 10 
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τῆς ἐς τὸν κρατοῦντα παρρησίας τε καὶ παρουσίας εἶναε και- 
ρὺν καὶ ἐξεῖναι δακτύλῳ πάντα μεταφέρειν καὶ νεύματι, αὖ- 
τῷ δὲ κατὰ ταχκτὰς ὦρας τὴν ἐς αὐτὸν ἀνεῳγέναι πυλαίαν, 
καὶ τἄλλα ὅσα τῷ μὲν Στυππειωτῇ καὶ μόνον βουληϑέντε 
ἀνύσιμα ἦν, τῷ δὲ οὐδ᾽ Ὀναρ διὰ τοῦ φανταστικοῦ ἐφεπτά- 5 
μενα καὶ διὰ τοῦτο τοῦ φϑύνου γινόμενα ὑπεχχαύματα καὶ 
ἕως τοῦ ταμιείου πλήττοντα τῆς καρδίας, σκχαιωρεῖ κατὰ τοῦ 
ἀνδρὸς τὰ οἰχτοότατα. καὶ δεινὸς ὧν καττῦσαι δόλους καὶ 
διχρύαν εὐτυχῶν γλώτταν, ὁποίαν ὄφις ὃ ψίϑυρος καὶ ἀρ- 
Ὁ χέχαχος, φιλίᾳ ὑποχλέπτει τὸν ἄνδρα, καλῷ πράγματι συ- τὸ 
σχιάζων ἄτοπα διαβούλια καὶ δηλητηρίου σκύφον περὲ χείλη 
ἀγάπης μέλιτι περιχρέων. ἀμέλει τοι καὶ ἄλλα λέγων καὶ 
διανοούμενος ἕτερα, καὶ χείλεσι μὲν τιμῶν τῇ δὲ καρδίᾳ 
πόρρω πλαζόμενος, ἐλελήϑει τὸν κατὰ τοῦτο μόνον ἀρχαῖον 
καὶ ἁπλοϊκὸν Στυππειώτην. ἐνδιαβάλλει τοίνυν ὡς μαγγα- 15 
νευτὴν τοῦτον καὶ δολιύφρονα, καὶ γράφεται προδοσίας, τὰ 
κατὰ Σικελίαν λέγων ἀναταράττειν πράγματα. ἀπαιτηϑεὶς 
οὖν ὑπὸ τοῦ βασιλέως πίστεις τῶν λεγομένων, τῇ Κιλικέᾳ ἔτι 
V. δο ἐνδιατρίβοντος, αὐτὸν μὲν ἐφίστησι παραπετάσματι, τὸν δὲ 
Στυππειώτην ἐπολαβὼν ὡς ἔχων τι μόνος μόνῳ προσδιαλέγε- 20 
σθαι, ἄγει ὅπου ἦν ἀϑέατος ὃ βασιλεὺς ἑστηκώς, καὶ λόγους 
ἀνακινήσας ἑτέρους εἴτα καὶ τοῖς κατὰ Σικελίαν δολίως ἐνέ- 
P. γῇ βαλε, καὶ διδοὺς αὐτὸς ἀφορμὰς τοῦ μεμψιμοιρεῖν μήτε μὴν 


8. χαιτύσαι] ῥάψαι Α. 9. δικρόαν εὐτυχῶν} διπλῆν δυστυ- 
χῶν A. 11. περιχειλῆ Α. 18. μαγγανευτὴν μεῖγον B. 
17. χατὰ τὴν σιχ. Α. ι8. ὑπὸ] παρὰ Δ. 0. προσθιαλέξε- 
σϑαι A. 


piotam εἰ propensissimam imperatoris voluntatem ſerre non posset, 
ad quem illi semper pateret aditus οἱ colloquendi potestas daretur, 
adeo ut digito et nutu quidvis conficeret, cum δἰ δὶ certis horis tan- 
tum accedere —— et quae Styppiotes sola voluntate im- 
petraret, ea sibi ne per Somnium quidem cernere contingeret, invi- 
dia aestuans, quae ipsius animi penetralia insederat, homo callidus 
εἰ instar pestiferi sorpentis bifida lingua instructus amicitiae simu- 
latione virum circumvenit, εἴ scyphi veneno pleni oras amicitiae 
melle inungit, aliud dicens aliud cogitans, et labiis honorans, cum 
animo esset alienissimo. his rationibus — hac una in re in- 
cautum εἰ simplicem fallit, eumque apud imperatorem ut imposto- 
rem οἱ dolosum ecriminatur, et Siculae proditionis accusat cum vero 
imperator adhue in Cilicia agens ſidem δὶ ſieri postularet, eum 
ΔῈ} velo stare iubet: ipse Styppiotam, tanquam afrcani aliquid di- 
cturus, eo seducit ubi imperator occulebatur. δὲ ab aliis rebus ex- 
orsus tandem in Siciliae mentionem fraudulenter delabitur, dataque 
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ἀσπάζεσθαι τὸν Στυππειώτην ὅσα ὅ βασιλεὺς εἶχεν ἐπὶ τοῖς 
χατὰ Σικελίαν διαπραξάμενος πράγμασιν, οὕτω διαλύει τὴν 
ἐγτυχίαν, καὶ τοιοῦτον ἐνθάψας σπινθῆρα τῇ τοῦ βασιλέως 
ψυχῇ καὶ κατὰ τοῦ Στυππειώτου. ἀφεὶς ὑποτύφεσϑαι -ἐσχέ- 
δπτέτο καὶ φορυτοῦ εὐπορήσειν ἑτέρων συκοφαντήσεων, di ὧν 
προχειροτάτη ἐσεῖται τοῦ σπιγϑῆρος ἡ κίνησις. οὐκοῦν κατὰ 
καρδίας ἑτέραν πληγὴν ἀγταίαν εἰληφὼς ὃ δηλωϑεὶς λογοθέτης 
ἐχ τοῦ τῷ Σευππειώτῃ δοϑῆναι δοχεῖον ἐρυϑροδάνου διάλιϑον 
χρύσεον, καὶ τοῖς ὅρχοις τοῦτον ἐπιστατῆσαι κατὰ τὸν ἐν Βλα- 
ιοχέρναις μέγαν νεὼν οἵ τὴν τοῦ χράτους διαδοχὴν ἐνεπέδουν 
᾿Αλεξίῃ τὸ τῷ ἐξ Οὐγγρίας καὶ τῇ ϑυγατρὲ τοῦ βασιλέως 

Μαρίᾳ, ἃ τῷ λογοθετικῷ δήπουθεν ὀφφικίῳ ἦσαν ἁρμόδια,,5 
συγϑέσϑαι λέγεται χάρτην λήρων ἔμπλεων παρὰ τοῦ Στυπ- 
πειώτου δῆϑεν τῷ τῆς Σικελίας ῥηγὲ σταλησόμενον, καὶ τοῦ- 
ιὗτον ἀγαφύρας τοῖς τοῦ Στυππειώτου τόμοις καὶ γράμμασι 
πεῖσαε τὸν βασιλέα στεῖλαι τοὺς κατὰ ζήτησιν τοῦ πρὸς τὸν 
ῥῆγα γράμματος τὴν τοῦ Στυππειώτου σκηνὴν ἐρευνήσοντας" 
οὔ καὶ γενομένου ὃ αὐτοχράτωρ οἷα πυρσὸν αἰϑέριον τὴν κα- 
τὰ τοῦ ἀνδρὸς ὀργὴν ἀγνέκαυσε, καὶ τὸ ἐντεῦϑεν ἐχκοπεὶς τὰς 
χοχύρας ἀδίκως τυφλὸς ἦν, μὴ βλέπων τὸν ἥλιον. αἱ πάντ᾽ 
ἐφορῶν ὀφϑαλμὲ τῆς δίκης ἀλάϑητε, πῶς ἐπιμύεις πολλάχις 
ἐπὶ τηλίκοις παρανομήμασιν ἢ καὶ μείζοσιν ἑτέροις ἀνϑρώ- 
πῶν καχοπραγήμασιν, οὐδ᾽ ἐπάγεις εὐϑὺς τοὺς πρηστῆρας 

χαὶ τὸ χεραύνιον ἄναμμα, ἀλλ’ ὑπερτιϑέμενος ἐπέχεις τὴν 
8. δοθῆναι] χειρισϑῆγαι Α. δοχεῖον] γρυσόβουλλον δοὺς με-- 


τὰ λίϑων λαμπρὼν B. 10. διαδοχὴν] ἐρχὴν A. ιή. τῆς 
om A. 


illi decasione acta illa imperatoris reprehendendĩ colloquium dirimit. 
ita irritato illius animo aliarum calumniarum occasiones quaerit, 
magis etiam contra Styppiotam inflammatus, * imperator 1}}} au- 
rea bulla cum radiantibus gemmis data mandarat ut in magna Bla- 
chernia eccelesia iuriiurando praeesset, quo imperii successio Alexio 
Hungaro οἱ filiae Mariae confirmaretur (quod munus δὰ Logothetae 
potius officium pertinebat), scriptum nugacisasimum composuisse ſer- 
tur, quod scilicet Styppiota ad Siciliae regem missurus easet. eoquo 
in Styppiotae codicer εἰ litteras clam inserto, imperatori porsuadet 
ut inquiri iubeat illas proditionis δά Siculum litteras. quo facto im- 
perator fulminis instar contra Styppiętam exarsit, eique oculos eſ- 
ſodi iussit innocenti. o inspector om oeule iustitiae inevitabilis, 
eur 322epe connives δὰ tales iniurias δὲ graviores etiam casus homi- 
num, neque atatim tonitrua οἱ ſulmina promis, sed vindictam proera- 
aunas? imperrestigabile tuum est iudicium, ot humanis raliouibus in- 
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κόλασιν. ἀνεξιγχνίαστον σου τὸ χρίμα, καὶ ἀνθρώπων λογι- 
σμοῖς ἀνεπίβατον. πλὴν εἶ σοφός", ναί, καὶ γνώμων ἀκριβὴς 
τοῦ συνοίσοντος, κἀν ἡμᾶς τοὺς σμικρογνώμονας λέληϑας. 
ἤδη μὲν οὖν τις ϑηρητὴρ ὕφιν δαφοινὸν ἢ λέοντα λασι- 
αὔχενα εἰσορῶν καὶ ἀΐων ἐν ὄρεσιν εὐθέως ἐξέχλινεν. αλλὰ 5 
καὶ καχόεργος ὅστις δὴ παραιτητός ἐστι, δάχρυσι καὶ λιταῖς 
παρυπάγεται, ἄνδρα δὲ καχὰ τῷ πλησίον βυσσοδομεύοντα 
καὶ ἄλλα μὲν ἐν φρεσὲ χεύϑοντα ἕτερα δὲ βάζοντα σοφίας 
δεῖ πολλῆς ἐκφυγεῖν, καὶ χρεία τῆς ἀπὸ τοῦ κρείττονος 
ἐφάψεως. 10 
Ἦν δὲ ὁ λογοϑέτης οὗτος, ἵνα καὶ ἔτι μικρὸν παρακι- 
νήσω τῆς ἱστορίας μοι τὸν εἷρμόν, μαϑημαϊων μὲν ὑψηλοτέ- 
ρων ἄχρῳ λιχανῷ γεγευμένος καὶ τῆς ὑπερσέμνου φιλοσοφίας 
Doux ἀκριβὴς ἐραστὴς οὐδ᾽ εὐμαϑὴς ὅπαδός, κράτιστος δὲ τῇ 
φυᾷ καὶ τῷ ἀμελετήτῳ χαίρων τῆς φράσεως, δέων τε τῷ ι5 
λόγῳ κατὰ πηγάδα καλλίρειϑρον διεχδιδοῦσαν τῶν πρανῶν ἐκ 
τοῦδε χλέος ἀπηνέγκατο μέγιστον. ἀνθοώπων δὲ ὀψοφαγώ- 
τατος ὧν καὶ οἰγνοῳφλύγων ὃ κράτιστος πρὸς λυριὸν ἔψαλλε 
καὶ πρὸς κιϑάραν μετερρυϑμίζετο χαὲ κύρδακα ὠρχεῖτο καὶ 
τὼ πόδε πολλάκις παρενεσάλευε. χανδὸν δὲ τῶν οἴνων ἐμ- 20 
φορούμενος, καὶ χατὰ τοὺς ϑαλαττίους χόας καὲ τὰς σπογ- 
γιὰς συχνάκις τὸ ποτὸν ἀγιμώμενος, οὐ χατεπόντου τὸν νοῦν 
τῇ ἀρδείᾳ, μήτε παρασφαλλόμενος ὡς οἱ ἔξοινοι, μήτα τὸ 
4. ἤδη μὲν] καὶ ὄφιν μέν τινα δραχοντώδη καὶ λέοντα ἄγριον 
καὶ ἐνήμερον ϑεασόμενός τις ἐχφεύγει τῆς βλάβης αὐτῶν͵, ἄν- 


ϑρωπον δὲ χαχοποεὸν καὶ πονηρὰ B. ι1. λογοϑέτηςἾ καμα- 
τερος Α. 


accessum. tu vero sapiens 65 et accuratus utilitatis iudex, quamvis 
tenuitatem ingeniorum nostrorum frustreris. draconem quidem aut leo- 
nem qui videt aut audit in montibus, statim declinat; laerimis δὲ 
precibus etiam latro mitigatur: δὰ virum vero aliis insidiantem, qui 
aliud lingua promptum aliud pectore elausum habet, cavendum ma- 
guna sapientia eſt opus δ numinis auxilio. 

Caeterum fuit is Logotheta (ut historiae seriem paulo diutius 
auspendam) talis qui sublimiores diſsciplinas primoribus duntaxat la- 
bris degustarat, sacrosanctae tapientiae parum diligens amator nec 
doecilis discipulus, sed ingenio praestantissimo dictionis extemporalis 
studiosus, eloquentia fontis instar exuberante maximam gloriam ade- 
ptus. fuit οἱ mortalium omnium gulosissimus et bibulorum princeps; 
canere δὰ lyram et citharam Pulsare, cordacem taltare et pedes ce- 
leriter huc atque illuc agitare promptus. quamvis autem vinum ari- 
dissime ingurgitaret, tamen nullum in eo signum ebrietatis appare- 
Βαϊ: imo quo plus biborat, eo prudentſus irrigatione illa vini ex- 
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χάρη βάλλων Στέρωσε ὡς ὑπὸ μέϑης ἐπιχλυζόμενος, ἀλλ’ 
δλεγέ τι σοφόν, ἀναφλέγων τε χαὶ ἄρδων ἐν τῷ πίνειν τὸ λο- 
γιζόμεγον, καὶ πρὸς βλάστην λόγων μᾶλλον ἐπερωγνύετο. διώ- 
χων δὲ τὰ συμπόσια οὐ βασιλεῖ μόνον πλεῖστα χεχάριστο, Ῥ. η 
δαλλὰ καὶ δυνάσταις μάλα πεφίλητο τῶν ἐθνῶν, ὁπόσοι τοὺς 
χώμους περιεσπούδαζον. χατὰ γὰρ πρεσβείαν αὐτοῖς παρα- 
βάλλων τοὺς μὲν ὑπερέβαλεν ἐν τοῖς πύτοις καὶ πρὸς τὴν 
ὀψὲ χατήνεγκεν ἐκ τῆς μέϑης ἀνάνηψιν καὶ τοῦ κάρου ἀνά- 
γευσιν, τοῖς δὲ καὶ ἰσοφάρισεν' οὗτοι δὲ ἦσαν οἵ πιϑάχνας 
ιοῦλας ἐς τὴν γαστέρα μετήγγιζον καὶ ἀμφορέας ὥχουν τοῖς 
δαχτύλοις ὡς κύλικας καὶ τὸν σχύφον εἶχον ἀεὶ ἐπιδείπνιον 
τὸν Ἡράχλειον. ᾿ἐπεὶ δὲ εἰς τοὺς περὶ τοῦ ἀνδρὸς τοῦδε λό- 
γοῦυς καϑάπαξ ἐνεπεπτώκειν, δεδύσϑω κἀκεῖνα τῇ ἱστορίᾳ, ,Γ, c 
μνήμης ὄντα καὶ διηγήσεως ἄξια. συγέϑετό ποτε τῷ βασιλεῖ 
15 Μανουὴλ ὕδατος πλησϑεῖσαν διεχροφῆσαι τὴν πορφύρεον λε- B 
καγίδα, ἣν εἶχε πρότερον μὲν ἢ αἰϑριώδης τοῦ χοιτῶνος αὖ- 
λειος τοῦ βασιλέως Νικηφόρου τοῦ Φωχκᾶ, ἡ ἄτωϑεν τοῦ Bov- 
χυλέοντος ὑπτιάζουσα, νυνὲ δὲ ὃ παρὰ τοῦ εἰς ἱστορία» πρθ- 
κειμένου βασιλέως οἰχοδομηϑεὶς γρυσύπαστος μέγιστος ἐὧν- 
λοδρών. βασιλεὺς δ᾽ ἐν ϑαύματι ϑέμενος τὸ λεχϑέν, καὶ πρὸς 
αὐτὸν οὕπέρευ γε, λογοθέτα᾽" φάμενος, ὀϑύνας εὐανϑεῖς καὶ 
χρυσίου μνᾶς ἱκανὰς ξυνέθετό οἱ καταβαλέσϑαι δρῶντι ὡς 
3. διώχω» τοιοῦτος δὲ ὧν δεὶ ἐν τοῖς γάμοις καὶ χαμαιτζιχίοις 
ἀεὶ προσέβαλε B. 13. τοῦδε] τούτου A. 13. διδόσϑω A. 
15. διεκφορῆσαι PA. πιεῖν γεμάτην τὴν πορῴφυραν λεχάγην ἣν 
ἐν τῷ παρ᾽ αὐτοῦ χτισϑέντε χρυσοτριχλίνῳ ὁ βασιλεὺς ἔϑετο, 


ποότερον οὖσαν χειμένην ἐν τῷ οἴχῳ τῷ ἐπάνω τοῦ βουχολέο»- 
τος, ἐν ᾧ ὅ βασιλεὺς νικηφόρος ὁ φωχᾶς ἔμενεν ΒΞ ai. ὀϑό- 


νας] λίτραν “χ δ καὶ βλατία χρυσᾶ δύο B. 2. συγέϑετό 
οὗ χαταϑέσϑαι A. 


tilalo ingenio loquebatnr. iam quia symposia consectabatur, eum 
imperatori acceptissimus erat, tum regulis provinciarum, qui comes- 
rationes amabant, carissimus. ad quos cum legatus ibat, alios po- 
tando auperabat eoque redigebat ut longo tempore δὰ vinum edor- 
miendum et ebrietaiem discutiendam esset opus, alios aequabat, cum 
quidem ventres eorum integra doliola caperent οἵ amphoras digiti τὲ 
ealices versarent εἰ Herculanum scyphum coenae perpetuo subiunge- 
rent. sed quia semel ἴῃ huius viri mentionem incidi, illa etiam me- 
moratu digna referantur. pepigit aliquando cum imperatore Manuele 
88 Porphyreticam patinam aqua plenam exhausturum, quae olim in 
anla Phocae Nicephori fuit ἢ Bucoleontem spectante, nunc vero ἐπ 
maximo illo conclavi visitur, quod is imperator cuius hisſstoriam 
zeribimus aediſicavit. id imperator admiratus „optime zane' inquit, 
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ἔφησεν, ἢ μὴν ταὐτὰ τουτονὶ καταϑέσϑαι μὴ περατοῦντα τὰ 
ξυγχείμενα. ὡς δὲ τὸν λόγον ἀσμένως ὃ ἀνὴρ ἠνωτίσατο, ἡ 
μὲν λεκανὲς ἣν ὑπερχειλὴς ὕδατος, κεχαδυῖα περὲ χόας δύο, 
Οὐ δὲ κύψας τὸ ἄγγος ἐκένωσεν ὅσα βοῦς, ἅπαξ ἀνακόψας 
τὸ συνεχὲς τῆς πόσεως, καὶ τότε ὡς τὸ πνεῦμα πλεῖον συλ- 5 
λέξεις, καὶ εἶχεν εὐθὺς τὰ ἐκ συμφώνου πρὸς βασιλέως ἀπο- 
διδόμενα. ἥττων δὲ ὧν τῆς τῶν χλωρῶν χυάμων ἑστιάσεως 
οὐχ ἀπὸ δινός, ὃ φασιν, ἀλλ᾽ ἐξ ὀδόντων τῷ ϑαλῷ τούτων 
εἵλκετο, ὅλας οὖν ἀρούρας κατεδαπάνα καὶ ϑωὸς ἀχριβέατε- 
ρον ἐπεξήρχετο. καὶ τότε παρὰ τὸν ποταμὸν ἐνσκηνησάμενος, τὸ 
᾿ἐπειδήπερ εἰς τὴν περαίαν κυάμων ϑεάσαιτο γήδιον, ἐξ αὖ- 
τῆς καὶ τὸν ἔσχατον χιτῶγα ἀποδυσάμενος διενήξατο, καὶ 
τὸ πλεῖον ἀποτραγὼν οὐδ᾽ οὕτως ἀπέσχετο, ἀλλ᾽ ἐς δεσμὰς 
τὸ μὴ κατεδηδομένον ξυνενεγχὼν ἐπὲ νώτου τε ἀράμενος διέ- 
βη τε τὸν ποταμὸν αὐτίκα δὴ μάλα, καὶ ἐπὶ δαπέδου τῆς ιὉ 
D σχηνῆς καϑιζήσας ἀνελέγετο τοὺς χυάώμους ἡδέως, ὡς εἰ νῆ- 
στις ἣν ἐπὶ μαχοὸν καὶ ἀπόσιτος. ἡρωϊκοῦ δὲ σώματος με- 
τέχων καὶ εἰς ἀρίστην ἡλικίας ἀνατείνας ἀναδρομὴν οὐκ ἀπό- 
μαχος ἦν, ἀλλ᾽ ἔβλεπε γενναῖον καὶ τοῦ αἵματος ἄξιον ἐξ οὗ 
τὸ πρὸς μητρὸς ἐκείνῳ γένος καϑείλκετο. τελευτῶν δὲ τὸν 10 
βίον, καὶ πλῆττον ἔχων αὐτὸν τὸ οἰκεῖον χριτήριον ἐφ᾽ οἷς 
κατὰ τοῦ Στιυππειώτου ἐλογοποίησε, μετάπεμπτον ποιεῖται 
τὸν ἀνδρα καὶ συγγνώμην μετὰ δαχρύων αἰτεῖται. ὃ δὲ βρα- 
βεύων ἀμνησικάχως ἄφεσιν καὶ σωτηρίαν ψυχῆς προσεπηῦ- 


1. τοῦτον καταβαλέσϑαι Α΄. 5. ἀνὴρ] χαματηρὸς Α΄ 5. ἥτ: 
των --- 20. χαϑείλχετο om B. 10. χα ποιεῖ 22. κατα 
τοῦ Σ. ἐλογ.) εἰς τὸν στυππειώτην ἐξήμαρτεν A. 


„Logothetar“ δὲ eĩ multum lineae vestis pretiosae et complures auri 
minas promisit, si ita fecisset: βίῃ minus, tantundem ab eo stipu- 
latus est. quibus verbis homo delectatus patinam aqua repletam, 
quae ad duos choas capichat, instar bovis inclinatus exlausit, semel 
tantum recepto inter potandum spiritu, ac sſtatim promissa ἃ} impe- 
ratore munera ex pacto accepit. etism viridibus fabis impense dele- 
ctabatur, earumque tota arva consumebat. aliquando igitur in eastris 
cum trans flumen fabis consitum atgellum conspexisset, statim exutis 
vestibus tranavit; nee maximam devorasse partem contentus reliqui- 
as in fasciculos collectas εἰ humeris impositas abstulit, et in taber- 
naculo suo sedens fabas suaviter absumpsit, quasi longo tempore 
ieinnassect. ſuit homo procerae staturae δὲ heroici corporis, non im- 
bellis sed fortis, eaque familia dignus ex qua maternam stirpem tra- 
hebat. moriturus, cum sauciam haberet Styppiotae calumniis conscien- 
tiam, virum accersit οἱ lacrimis oppleius veniam petit. quam ille 
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ξατο, καὶ ταῦτα μὲν οὕτω, καὶ οὐ κατὰ διήγησιν, οἶμαι, 
ἐλυσιτελὴ τοῖς πολλοῖς οὐδ᾽ ἀκαλλὴῆ τὸ καὶ ἀχαρίτωτον.- 
5. Ὃ δέ γε Μανουὴλ ἀποβαλόμενος ϑανάτῳ τὴν ἐξ 
Δλαμαγῶν σύνευνον ἐχόψατο μὲν τὸν ἐκείγης μόρον διασπα.- 
ὁσμὸν οἱηϑεὶς σώματος, καὶ ὡς λέων ϑρηνῶδες ἠρεύξατο, τα- 
φῆς δὲ ἤξιωχὼς μεγαλοπρεποῦς, καὶ τῷ σχήνει ἐπιτελέσας τὰ 
ὕσια ἐν τῇ τοῦ Παντοχράτορος πατρῴᾳ μονῇ, καὶ καιρὸν ὃν Ὀ,78 
ἐδοχίμασε παριππεύσας ἡμιϑανὴς καὶ ἡμίτομος πρὸς μνῆ- 
οἵρα δεύτερα ἔβλεψε, πατὴρ ἀκοῦσαι ᾿ παιδὸς γλεχόμενος 
ἰοάρρενος, πολλαχόϑεν μὲν οὖν ἐπεφοίτων αὐτῷ καὶ γράμμα.. 
τα καὶ προμνώμενοι ἐκ βασιλέων, ἀπὸ ῥηγῶν καὶ δυναστῶν 
ἁπάσης τῆς γῆς" ὃ δὲ προέκρινεν ἁπασῶν μίαν τῶν ϑυγα- 
τέρων τοῦ τῆς «Ἀντιοχείας σατραπεύοντος Πετεβέγου, ταύτην 
λέγω τὴν τῆς Κοίλης Συρίας προκαϑημέγην, ἣν Ὀρόντης πο- 
εὐτίζει καὶ καταπνέει ζέφυρος ἄνεμος. ἣν δὲ ὁ Πετεβῖνος οὖ- 
τος Ἰταλιώτης μὲν τὸ γένος, ἱππότης δ᾽ ἀἄκράδαντος καὶ ὑπὲρ 
τὸν Πρίαμον ἐκεῖνον εὐμέλιος. στείλας οὖν ἐκ τῶν τῆς γε- 
ρουσίας καὶ τὸ γένος ἐπισήμους ἄνδρας εἰσοικίζεται τὴν κό- Β 
θην, χαὶ ϑύσας εἶχε τὰ γαμοδαίσια. ἦν δὲ χαλὴ τὸ εἶδος ἣ 
10γυνή, χαὲ λίαν καλή, καὶ ἕως σφόδρα καλή, καὶ τὸ κάλλος 
ἀξύμβλητος, ὡς μῦϑον εἶναι ἀτεχνῶς πρὸς αὐτὴν ᾿Αφροδίτην 
τὴν φιλομειδῇ καὶ χρυσῆν, Ἥραν τὴν λευχώλενον χαὲ βοῶ- 
πιν, κωὶ τὴν δολιχόδειρον καὶ καλλίσφυρον “Ὠάχαιναν, ὡς .οἱ 
πάλαι διὰ τὸ κάλλος ἐθέωσαν, καὶ τὰς λοιπὰς δὲ ἁπάσας ὗσας 
40 βίβλοι ἕ' ἱστοοίαι διαπρεπεῖς τὴν ϑέαν παραδεδώχασιν. 
12. τῆς om A. 13. τοῦ δηγὲς εντιοχείας Β. 16. Ἰταλεώεης) 


φρόγγος B. "7. Πρίαμον} ἔχτορα B. 18. χαὲ υμι Α. 
Ὧι. πρὸς αὐτὴν om Α. 


ublitus iniuriarum οἱ concessit, δὲ salutem eius animae precatus est. 
atque haec hacteuus, neque iniucunda, ut opinor, neque inutilia. 

5. Manuel autem coniugis Alemannae mortem non aecus ἃς 
mem brum ἃ suo corpore avulsum acerbissime deploravit, iuatisque 
ei persolutis eam in paterno monasterio Pantocratoris magniticentis- 
iime sepeliit; οἱ luetus tempore, quod ἰρεα sibi praefinierat, instar 
temĩanimis et dimidiati hominis exacto, secuudas nuptias 3pectavrit 
masculae prolis cupiditate. inultis itaque e locis litterae δά eum 
mittuntur: oſfferuntut regum et principum ſfiliae ex omni terra. ipse 
vero Petebini Antiochiae Coelesyriae primariae urbis, ad Orontem 
tilae, quam ventus Favonius perſſat, satrapae ſiliam delegit. is Pe- 
tebinus erat genere Italus εἴ eques praestantissimus. missis igitur δά 
eum senatorii ordinis nohilibus viris puellam ducit incomparabili 
foma praeditam, ἃς nuptias celebrat. 
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Ὃ δὲ λογος τὼ κατὰ τοὺς Τούρχους μέλλων αὖϑις δεεξιέ- 
γαι, ἅτε εἰς ἀρχὴν καϑιστάμενος, καί τινα τῶν ἄγωϑεν σαφη- 
γνείας ἕνεχα δοίη ἂν εἰς ἀφήγησιν. τῷ κατάρχοντι τῶν Τούρ- 
κὺν ασοὺτ πολλοὶ μὲν ἦσαν υἱεῖς, καὶ ϑυγατέρες οὖχ ἐλάτ- 

τους ἐγεγόνεισαν’ ὃν δὲ τῷ μέλλειν ἔξ ἀνθρώπων γέγεσϑαι 5 
καὶ ταῖς ἐχεῖϑεν κολάσεσιν ὡς ἀσεβὴς παραπέμπεσϑαε διανέ- 
μιει τοῖς ἐκείνου παισὲ τὰς ποτὲ μὲν τοῖς Ρωμαίων ὅροις κλη- 
ρουμέγας τότε δὲ ὕπ᾽ ἐχείνῳ ταττομένας πόλεις καὶ χώρας, καὶ 

, ἄλλοις μὲν εἰς κλῆρον πατρῷον κατέλιπεν ἕτερα, τὴν δὲ Ἰκονιέων 
V. δι μητρόπολιν καὶ ὅσα τετάχαται ὕπ᾽ αὐτὴν τῷ Κλιτζασϑλᾶν to 

ἀπομερίζεε υἱῷ. τῶν δὲ γαμβρῶν τῷ μὲν Ἰαγουπασὰν "Ἅμα- 

σειαν καὶ ᾿ἄγχυραν ἐχληροῦτο, καὶ τὴν Καππαδοχῶν εὐδαί- 

μονα χώραν, καὶ ὅσα ταῖς πόλεσι ταύταις ὅμορα" 4΄αδούνῃ 

δὲ ἀπονενέμηνται πόλεις εὐδαίμονές τε καὶ μέγισται. Και- 
σάρεια καὶ Σεβάστειας. ἀλλ᾽’ ξως τύνος τὸν οἰκεῖον παρόψει τι5 

Ὠκχλῆρον, κύριε, εἰς ἀπαγωγὴν ἐκχείμενον καὶ προνομὴν μα- 
κραίωνα χαὶ κίνησιν χεφαλῆς λαῷ μωρῷ καὶ οὐχὲ σοφῷ καὶ 
πόρρωϑεν ἀπεσχοινισμένῳ τῆς εὐσεβοῦς περὲ σὲ δόξης καὶ 
πίστεως; μέχρε τίνος ἀφ᾽ ἡμῶν ἀποστρέφεις τὸ οἰκεῖον πρόσ- 

, πον ὃ φιλάνϑρωπος, καὶ τῆς πτωχείας ἡμῶν ἐπιλανϑαάγῃ ,.0 
οὐδ' ἐνωτίζῃ τοὺς στεναγμοὺς καὶ τὰ δάχρυα ὃ ταχὺς τῶν 
ϑλιβομένων ἐπαχουός, οὐδὲ δίκην ἐπιτίϑης ὃ τῶν ἐχδιχήσεων 
κύριος; ἕως πότε παραλλὰξ ἕρποντα ἐσεῖται τὰ ἄτοπα, καὶ 
οἱ μὲν τῆς δουλίδος Ἄγαρ ἀπόγονοι καταχυριεύσουσι τῶν 
δλευϑέρων ἡμῶν, ἀπολοῦσί τε καὶ ἀποχτενοῦσι τὸ αὲἷν ἅγιον 26 


. ἄγω Δ. - το. χλιιζασϑὰν A. 13. ὅμορα] πρόσορα A. 


Iam cum αὐ institutum redeundum sit, quaedam δυργα ceomme- 
morata perspicuitatis gratia repetenda Sunt. Masuto Turcornm impe- 
ratori multi erant filii, πος filiae pauciores. moriturus provincias et 
urbes olim Romanas, tum vero suas, inter eos dietribuit. cumquo 
aliis alias assignasset, Iconium metropolim eum saubiectis oppidis 
Clizasthlani filio, generis vero, Iagupasani Amasiam οἱ Ancyram fer- 
tilemque Cappadociam cum locis lnitimis, Daduni urbes ſelices εἰ 
maximas, Caesaream εἰ Sebastiam, attribnit. sed quousque, domine, 
hereditatem tuam diripi ἃς praedae οἱ ludibrio esse populo raecor- 
di et ἃ vera tui cognitione ας fide alienisimo patieris? quandius 
nobis avertes faciem tuam, cum sis humanus, εἰ mendicitatis no- 
atrae ohlivisceris, πος gemitus nostros εἰ ploratus audies, eum cele- 
riter aſſſictis 3uecurrere soleas? neque poenas sumes, cum sis vin- 
dex? quandin durabunt istae ——— ut Agaris anciilae posteri 
nobis ingenuis dominentur, οἱ gentem tanctam tuam, quae δδῃςίῖ- 
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ἔϑνος, ὃ τὸ ὕπὲρ πᾶν ὄνομα τὸ σὸν ἐπικέχληται ἅγιον ὄνο- 
μα, τοῦτο δὲ χρονίαν ὑπηρεσίαν ὑπομενεῖ, καὶ τοὺς ὄνειδι- 
σμοὺς ὑποίσεε καὶ τοὺς κονδυλισμοὺς τῶν ἐπιτρίπτων rou- 
τῶν ἀλλογενῶν ; εἰσελϑέτω ἐνώπιόν σου ὀψέ ποτε, φιλάγαϑε 
δέσποτα, τῶν ἐν πέδαις ἢ συνοχή. βοησάτω πρὸς σὲ καὶ νῦν τὸν. 
φίλοιχτον τὸ ἐχχεόμενον αἷμα τῶν σῶν οἰκετῶν, ὡς τὸ τοῦ Αβελ 
πρότερον. ἐπιλαβοῦ ὅπλον καὶ ϑυρεοῦ, καὶ ἀνάστηϑι εἰς 
τὴν βοήϑειαν ἡμῶν, καὶ χραταιώσας ὃν αὐτὸς αἱρετίσῃ ἄν- 
ὅρα καὶ ἐφ᾽ ὃν εὐδοχήσειας. ἀπόδο; τοῖς πονηροῖς γείτοσιν 
ιοἡμῶν εἰς τὸ ἑπταπλάσιον ὅσα ἐπονηρεύσαντο κατὰ τῆς κλη--Ῥ, 77 
θονορίας σοῦ" καὶ πόλεις καὶ χώρας ὁπανασώσας ἡμῖν ἐν 
ἀνδρεία, ἃς ὑφείλοντο οἱ ἀλλόφυλοι, ὅρια στήσαις τοῖς ἐκ 
τοῦ σοῦ καλουμένοις ὀνόματος ἀνίσχοντος ἡλίου καὶ δυομέ- 
γοὸῦ πρώτας χαὲ ὕστάτας αὐγᾶς. 
ιὯ. ᾿Αλλὰ ταῦτα μὲν ἴσως οὐχ ἀκαίρως οὐδὲ μάτην ἔξετο- 
ξεύσαμεν, ϑεῷ τε μικρὸν προσλαλήσαντες, καὶ χενώσαντες 
τῆς λύπης βραχὺ ἐξ ὑπεράντλου ταύτῃ ψυχῆς" οἱ δ᾽ οὖν 
τοῦ ασοὺτ τριχῇ δασάμενοι τὰ κεφαλαιώδη τῆς ἀρχῆς δρί- 
σματα, ἢ τὸ γνητρεκές εἰπεῖν τὰ τῶν Ρωμαίων σχοινίσματα, 
λοπαῖδες παρὰ πατρὸς ἐς αὐτοὺς καταβάντα διαδεξάμενοι, δλέ- 
γα μὲν εἰρήνῃ καὶ τοῖς τῆς συγγενείας ϑεσμοῖς ἐπέϑυσαν, τὰ 
δὲ πλεῖστα εἰς διαφορὰς οἰκείας ἀπεῖδον καὶ προσέσχον ταῖς 
διαστάσεσιν. αὐτίκα γὰρ ὃ τοῦ Ἰκχονίου σουλτὰν τῷ τῆς Β 
Καππαδοκίας τοπάρχῃ σχαιόν τε καὶ ἄγριον ἐπωφϑάλμισςε, 
B χαὶ οὗχας αὖ ἐκείνῳ βλέμμα ὀλέϑριον ἔρριψε. καὶ ἦν τὰ 


14. ἐπωφϑάλμησε Α. 


εἶπισπι nomen tuum invocat, perdent δὲ oceident, diuturnam serri- 
tutem εἰ opprobria οἵ alapas perditorum barbarorum susſstinentem? 
Intaere tandem, clementiſssimo domine, captivorum aerumnas. san- 
tzuis ſfamulorum tuorum nunc quoque, ut olim Abelis, 16 misericor- 
dem dominnm inclamet. arripe arma δὲ scutum, exurge δὰ opem 
nobis ferendam; confirmatoqueo viro qui tibi placuerit ——— 
faerit, improbis vicinis nostris septupla reddito quae in hereditatem 
tuam commiserunt, δὲ provinciis atqne urbibus ſortiter recuperatis, 
quas harbari surripnerunt, orientem εἴ occidentem solem eorum li- 
mites atatuito φαΐ à te cognomentum acceperunt. 
Haec fortasse non abs re neque temere effudimus, cum deo pau- 
liper collocuti, δὲ moerore oppressum animum nonnihil levavimus. 
ti autem liberi praecipuos reßni paterni ἃς potins Romanorum 
ſines trifariam partiti pacem εἰ cognatĩonis iura — curaverunt, 
ἃ intestina propensi. nam Iconii Sultanns Cappadociae topar- 
„et hic illi vicissim, infesto animo est insidiatus, donec odia 
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κατ᾿ ἀλλήλων πονηρὰ διαβούλια οὐχ ὑπὸ σχότον καὶ χρύφα 
τελούμενα, ἀλλ᾽ ἔκπυστα καὶ βασιλεῖ καὶ ἔχφορα ὕπ᾽ αὐτῶν. 
ὅ δὲ ἐπαρώμενος ἀμφοῖν πωνώλειᾳν, ἠγάπα μὴ μόνον μέχρε 
τοῦ ἐριϑεύειν ὠπονεύειν ἀλλήλων καὶ ἀποσχίζεσϑαι, ἀλλὰ καὲ 
ὅπλα ἄραντας εἰς μοῖραν διαστῆναι ἀντίϑετον, ἵν᾿ ἄγων ἦρε- 5 
μίαν αὐτὸς τοῖς ἐκείνων ἐπιχαίρῃ κακοῖς ὡς ὁμοῦ τε ἀλλο- 
φύλων καὶ ἀσεβῶν" καὶ πέμπων λάϑρᾳ ἀγγέλους ϑάτερον 
ϑατέρῳ ἐνῆγεν εἰς πόλεμον. ἐχ δὲ τοῦ προδήλου τῷ ἴαγου- 
πασάνῃ προσέκειτο, καί οἱ τοῦ “Αρεος συνεϑύγανεν οἷς ἐδω- 
Ορεῖτο, μυσαττόμενος τὸν σουλεὰν ὡς ὑποχαϑειμένην ἀεὲ τὴν το 
γνώμην ἔχοντα καὶ ὕπουλον τὸ φρονεῖν καὶ περίσεροφον, καὶ 
μὴ μόνον δολοπλοχοῦντα τοῖς ἐκ γένους ἐκείνῳ καὶ αἵματος 
τὼ ἀνήκεστα, ἀλλὰ καὶ Ῥωμαίων ἀεὲ κατὰ λῃστείαν τὸ γει- 
τονοῦν ἐχτρίβοντα. πεποιϑὼς τοίνυν Ἰαγουπασάνης τῷ αὐτο- 
κράτορι ἐκφέρει κατὰ τοῦ σουλτὰν πόλεμον, καὶ οὗτος αὖϑις ι5 
ἀντέξεισε κατ᾿ αὐτοῦ, καὶ συρραγέντες πολλάκις ἐμάχοντο. 
ὀψὲ δὲ καὶ μεϑ᾽ αἵματα ἐξ ξκατέρων δεύσαντα τῶν στρατῶν 
πρὸς Ἰιαγουπασάνην ἔβλεψε τὸ νικῶν. καὶ πρὸς κῳρὸν τὰ 
ὅπλα καταϑέμεγοι, ὃ μὲν ἐπέμενε κατὰ χώραν, ὁ δὲ σουλ-- 
τὰν τῷ βασιλεῖ πρόσεισιν ἄρτι πρὸς τὴν πόλιν τὴν βασιλεύ- 20 
D ovouv ἐκ τῶν δυσμιχῶν ἐπανιόντι μερῶν, καὲ φιλοφρόνως 
Ὑ.δλπροσδεχϑεὶς καὶ ἐντίμως οὐχ ἧττον ἐπ’ αὐτῷ τὸν βασιλέα 
διαχυϑῆναι πεποίηκεν ἥπερ αὐτὸς ἐπὶ τῷ τῆς ξενίας ἐνευ- 
φράνϑη ἀπροσδεεῖ. οὐκ ἐλπίσι γὰρ μόνον χρηστοτέραις ὑπε- 
σαίγνετο Ἰανουήλ, ὡς εὖ τὰ κατὰ τὴν ἕω διάϑοιτο διὰ τῆς 2.5 


6. ὁμοῦ τε om Α. 10. ὑποχειμένην Α, ἄσιατον B. 3. 
εἴπερ ῬΑ. 


in apertum eruperunt et ab ipsis imperatori sunt exposita.“ qui cum 
utrumque perditum cuperet, optabat ut non tantum inter sese rixa- 
rentur et divellerentur, sed armis etiam certarent, ut ipse otiosus 
illorum malis quippe barbarorum οἱ impiorum insultaret; ac per legatos 
claim utrumque contra alterum conecitavit. aperte vero Iagupasani do- 
nis missis opem tulit, Sultani odio, qui esset homo obscuri ac dolosi 
ingenii, nec cognatis tantum suis perniciem moliretur, δε οἱ Roma- 
norum ſines subinde latrociniis vexaret. Iagupasanes igitur imperatore 
fretus Sultano bellum infert: ille vicissim in aciem egreditur. crebrae 
pugnae committuntur. tandem post multas utrinque caedes ſactas pe- 
nes Iagupasanem victoria fuit. atque armis δὰ tempus positis hie in 
sua provincia mansit. Sultanus vero imperatorem récens ex Occiden- 
te reversum adiit, et humaniter ac honorifice exceptus non minus 
Manuelem exhilaravit quam ipse benignitate hospitii δεῖ exhilara tus. 
nam ipem bonam — anuel 86 ob Sultani praetentiam non 
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τοῦ σουλτάγου παρουσίας καὶ τοῦ κεχαρισμένου τῆς ξενίας, 
δυναμένου γοητεῦσαε φιλοχρήματον βάρβαρον» ἀλλὰ καὶ δό- 
ἔαν αὐτῷ τῆς βασιλείας τὸ συμβὰν ᾧετο. εἰσιὼν τοίνυν ἅμα τῷ 
σουλτάγῳ τὴν Κωνσταντίνου κηρύττει ϑρίαμβον. καὶ ἦν εὖπρε- 
δπὴς ὁ ϑρίαμβος, καλλίστοις καὶ τιμήεσι πέπλοις παμφαίνων 
καὶ τῷ τοῦ κόσμου πολυειδεῖ δαίδαλος" καὶ ἤμελλε βασι- 
λεὺς διὰ τοῦ ϑριάμβου προϊέναι πρὸς αὐτῶν τῶν ἀστῶν κρο- 
τούμενος, καὶ μέρος εἶναι τῆς τότε δορυφορίας τε καὶ λαμ- 
πρότητος καὶ τῶν κυδρούγτων τὸν αὐτοκράτορα καὶ σουλτώ- 
ἰονὺς αὐτὸς ἐπεπαριών. ϑεὸς δ᾽ ἠχύρωσε τὰ τῆς ἡμέρας ἐκεί- γ, .8 
γῆς λαμπρά" ἢἥ τε γὰρ γῆ κλονηϑεῖσα πολλὰς κατεβεβλήκει 
λαμπροτάτας οἰκήσεις, καὶ ὁ ἀὴρ ταραχώδης ἦν ἐπιεικῶς καὶ 
ἀγώμαλος, καὶ ἕτερ᾽ ἄττα ἐπισυμβάντα δείματα ἐχείνοις, οὐ 
ϑριάμβοις ἠναγχάκει προσέχειν τὸν νοῦν, καὶ τὸ τῆς ψυχῆς 
τ ἐχύμαινε λογιζόμενον. ἔφασχον δὲ καὶ οἱ τοῦ ϑείου νεὼ καὶὲ 
τοῦ βήματος ἔντροφοι καὶ αὐτὸς βασιλεύς, οὐκ ἀγαϑὰς κχλῃ- 
δόνας δεχόμενος τὼ λεγόμενα, μηνίειν τὸ ϑεῖον καὶ μηδ᾽ ὅλως 
ἀγέχεσϑαι προχύψειν εἰς ϑρίχμβον μὴ ϑεοσεβείας ἀγδρα μετε- 
σχηχότα, ὃν χοσμοῦσιν ἔπιπλα παναγὴ καὶ ἁγίων ἔκευπα διει- 
λολήφασι καὶ χαρακτὴρ καϑαγιάζει Χριστοῦ, καὶ οὕτω μὲν εἰκαί- 
ὡς ὁ ϑρίαμβος ἐσχεδίαστο, μηδαμῶς αὐτῷ προσεσχηκότος τοῦ g 
αὐτοχράτορος, οὐδ᾽ ἐς ὅσον τὸ ἐϑος ἀφοσιώσασϑαι" εἰς ἱκαγὸν 
δὲ ὁ σουλτάνος τῷ βασιλεῖ συνδιέτριψε χρόνον, καὶ ἵππων 


1. σουλτὰν παρρησίας A. 4. σουλτὰν A, neque usquam id 
nomen flectit. χωνσταγτινούπολεν A. 11. ἐπικαταβε- 
βλήχεε λ. οἰχοδομίας Α. 15. οὗ τοῦ ϑ.| ἀρχιερέων ἐνέάρετοι Δ. 
17. δεχόμενος] ὥετο τὰ δρώμενα Δ. 


modo rebus Orientis consulturum δὲ avaro barbaro hospitii liberali- 
tate ſucum esse facturum, sed ex eo casu gloriam quoque sperabat. 
Cpolim igitur una eum illo ingæessus triumphum indlcit. φαΐ cum 
eleganter instructus pretiosis vestlbus et ornamentorum varietate col- 
luceret, atque imperator cum applausu δὲ acclamationibus eivium, 
adducto una Sultano, qui inter eaeteros proceres festivitatem illam 
celebriorem redderet, proditurus esset, deus illius diei Ssplendorem 
ſecit itritum. nam terraos motu multae splendidissimae aedes corrue- 
runt; οἱ aeris intemperies ἂς caligo δὲ alii quidam terrores aestu- 
antes hominum animos ἃ triumphis in 86 convertebant. aiebant et 
aactae aedis antistites (nec ipse imperator aliter δὰ omina accipie- 
bat) irasci deum, neque velle ut homo impius eum triumphum in- 
tueretur, quem instrumenta sacratissima οἱ divorum imagines orna- 
rent εἰ Christi signum consecraret. sie triumphus frustra est instru- 
εἴας, εἴ ἃ» ipso iiperatore ita neglectus ut nec receptae consuetu- 
dini 22tisſaceret. Sultanus vero non parvo temporo cum eo commo- 
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σταδιοδρόμων ἁμίλλαις τὸν ὀφθαλμὸν καϑειστίαχεν, ὅτε χαί 
τις ἐνὴρ τῆς Ayuo ἀπόγονος, ὡς μὲν ἐδόκει τὰ πρῶτα ϑαυ- 
ματοποιός, ὡς δ᾽ ὕστερον ἔδειξε, ταλάντατος ἀγϑοώπων καὶ 
αὐτοέντης ἄγτιχους, ἐπὶ τὸν κατὰ τὸ ϑέατρον πύργον ἄνα- 
λάώμενος, οὗ χάτωϑεν μὲν αἱ τῶν ἐπὶ σταδίου ϑεόντων ἀφε- 5 
τηρίαι εἰς ἁψίδας παραλλήλους κεχήνασιν, ἄνωθεν δ᾽ ἵπποι 
χαλκήλατοι πεπήγασι πίσυρες χρυσῷ ἠλειμμένοι, τοὺς αὐχέ- 
γας ὑπόγυροι, ἀντιβλέποντες ἀλλήλοις καὶ δρόμον καμπτῆρος 
πνέοντες, διαπτῆναι τὸ στάδιον ἐπηγγέλλετο. εἱστήχει οὖν ὡς 
σέφ' ὕσπληγγος τοῦ πύργου, ἠμφιεσμένος ποδηρέστατον εὐρέα το 
χιτῶνα. λευχὸς δὲ ἣν ὅ χιτών, λύγοι δὲ εἰς κύκλον περια- 
χϑέντες ἐποίουν κολπῶδες τὸ ὕφασμα. ἣν δὲ σκοπὸς τῷ 
Ayuonvcß ὥσπερ ἰστίῳ ναῦς πτερωϑῆναι τῷ πέπλῳ, ταῖς 
τούτου κχοιλότησε τοῦ πγεύματος ἐμφωλεύοντος. πᾶς οὖν 
ἐπέστραπτο πρὸς αὐτὸν ὀφθαλμός, καὶ ἐμειδία τὸ ϑέατρον, 15 
καὶ πυκνὰ ἐχραύγαζον οἱ ϑεώμεγνοι (πέτασον, πέτασον͵,᾽" χαὶ 
υ»ξῶς τίνος αἴρεις Σαραχηνὲ τὰς ψυχὰς ἡμῶν, ταλαντεύων 
ἐκ τοῦ πύργου τὸν ἄνεμον," βασιλεὺς δὲ πέμψας διεκώλυεν 
αὐτὸν τοῦ δρμήματος., ϑεατὴς δ᾽ ὧν τῶν δρωμένων καὶ σουλ- 
τώνος αὐτὸς ἐπ᾿ ἀμφιβόλῳ τῷ ἀποτελέσματι ἀνεκήχιέ τε καὶλο 
ἐσεσήρει, μετέωρος ὧν τὴν γνώμην καὶ δεδιὼς περὲ τῷ ὅμο- 
Ὠγενεῖ. ὅ δὲ περιχάσχων τὸν ἀέρα συχνά, καὶ τὸ πνεῦμα 
διαχριβούμενος, τὰς τῶν ϑεατῶν ἐλπίδας ὑπέχλεπτε, καὶ 
πολλάκις διάρας τὰς χεῖρας καὶ σχηματίσας ταύτας ὡς πτέ- 


3. ϑαυματοποι6,Ἶ παροφϑαλμεστὴς ΒΞ ἤ. — ἐνιεὼν 
10. ποδηρέστατον»] ἕμάτιον ἄσπρον πλατύν Β. τι. χολ- 
πώδες κολποῦσϑαι τὸ ἄμφιεον A. 


ratus spectaculis Circensibus est oblectatus. tum Agarenus quidam, 
prineipio praestitziator habitus, ut vero post declaravit, omnium mor- 
taliam miserrimus, sua sponte Hippodromi turri eonscensa, sub qua 
carceres sunt unde emittüûntur equi, supra vero quatuor equi aurati 
atant, collis incurvis, obversi sibi in vicem, alaeritatis ad cursum 
leni, se stadium transvolaturum iactat. stabat igitur in turri tanquam 
in carceribus, ampla δὲ promissa admodum verte candida indutus, 
quae vineulis in orbem succincta sinuosa eſſiciebatur. ——— enim 
86 veluti velo navem, ita laciniis illius aere expletis δά volatum in- 
atructum fore. omnium igitur oculi in eum convertuntur, rident 
apectatores, ἃς subinde clamant „volato, volato“ et „quam diu nos 
suspensos tenes, Sarracene, δὲ aerem ex turri libras?“ imperatore 
hominem ab eo conatu deterrente, ipso vero Sultano inter spem εἰ 
metum suspenso, ne quid populari διὸ aceideret. is vero aerem sub- 
inde captans εἰ ventum explorans spectatorum spem eludebat, ὃς 
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φυγας εἷς χένησιν πτήσεως ὑπεστείλατο, τὸ πνεῦμα μεταπερμ- 
πόμεγος, ἐπεὶ δέ ποτε φορὸν παρεῖναε καὶ οὔριον δέδοκτο, 
διατινάσσεταε πτηνοῦ δίκην, ἀεροβατεῖν οἰηϑείς. ἀλλ ἣν 
οὐρανοδρόμος Ἰχώρου ἐλεειγότερος. καὶ ὡς σῶμα κεντροβα- 
δρὲς χαμαιρέίφης, οὐχ ὡς κοῦφος ἱπτάμεγος, καὶ τέλος δὲ 
καταπεσὼν διέρρηξε τὴν ψυχήν, γαστροκγημῖδας καὶ χεῖρας 
καὶ ὅσα τοῦ σώματος ὀστωδὴ διαϑρυβείς. ἣν τοίνυν ὃ ἐκπε- 
τασμὸς οὗτος εἰς μωκίαν καὶ γέλωτα τῶν μετὰ τοῦ σουλτώ- 
γου Τούρχων τοῖς ἀστυπολίταις διαϑρυλούμενος, οὐδ᾽ ἣν ἐπ’ 
ιοσγορᾶς ἀκαταγελάστους αὐτοὺς παρεέναι, τῶν ἀργυροχόπων 
ἀγοραίων τὰ τῶν τραπεζῶν διαψοφούντων σιδήρια, ὡς δ᾽ ἠνω- V. 63 
τετο ταῦτα ὃ βασιλεύς, διεχεῖτο μὲν ὡς εἰκός, τὸ στωμύ- Ρ. 79 
λὸον καὶ φιλοπαῖγμον τῶν ἐπὶ τῶν τριόδων εἰδώς, σουλτάνῳ 
δὲ χαριζόμενος (κατὰ βραχὺ γὰρ τὴν τοῦ βαρβάρου ψυχὴν 
ι ὑπεισερχόμενα ἔδακνε τὰ βωμολοχεύματα) ἐπλάττετο τὸν τὸ 
ἐχείγων ἐλευϑερόστομον ἀναστέλλοντα. 

6, Μετὰ δὲ τὴν ἀξιάγαστον φιλοφροσύνην δῶρα πολλὰ 
χαὶ λαμπρὰ ἐκ τῶν βασιλικῶν χρυσώνων ὃ σουλτάνος ἀπα- 
ρυσάμενος, ἐφ᾽ οἷς καὶ ἔχϑαμβος ἐγεγένητο καὶ διαπορού- 

μενος ἣν εἰ καὶ ἑτέρων τοσούτων τὸ πλῆϑος καὶ τηλικούτων 
τὸ μέγεϑος εὐπορεῖ βασιλεύς, χαίρων ἐπανέζευξεν ἔμφορτος. 
ὁ γὰρ αὐτοχράτωρ εἰδὼς μὲν ὅτε βάρβαρος ἅπας λημμάτων 
ἥττηται, λαμπρυνόμενος δὲ μάλιστα καὶ ἐχπλῆξαι ϑέλων τὸν 
10. τῶν doy. ] καὶ χρούοντες τὰς λίτρας αὐτῶν οἱ χαταλλάχται ἐπὶ 


τὰς τραπέξας κτυποῦντες ἐχραύγαζον πέτασον πέτασον ΒΚ. 13. 
τῶν] τὸ Α. 3. λημμάτων ἥττ.] λείξουρός ἐστι B. 


manibus saepe alarum instar δὰ volatum expansis οἱ libratis ut plus 
venti colligeret, cum is tandem aptus δὲ secundus aspirare videre- 
tur, instar volucris sese agitat, δὲ dum per aerem incedere nititur, 
leato miserabilius in caelo volitat. neque enim corporis gravitas hu- 
mum lendentis alta eum tenere sainebat, donec prosſtratus expiravit, 
manibus pedibus et omnibus ossibus confractis. is volatus cum risu 
εἰ derisu Turcorum Sultani comitum vulgi fabula erat, adeo υἱ ἔο- 
rum tranaire inderisi non possent, fabris argentariis ſerramenta men- 
tarum eoncutĩentibus. 400 imperator audito ridebat scilicet, non ignarus 
iocorum δὲ salium turbae trivialis: sed in Sultani gratiam, quem 
εἰς — paulatim mordebant, se illorum licentiam coercere si- 
muſlabat. 

6. Fnimvero Clizasthlanes post mirabilem benignitatem εἴ mul- 
ta iplendidaque munera οχ imperatoriis thesauris exhausta, quibus 
obſtpeſaetus dubitabat utrum tantumdem sibi reliqui fecisset impe- 
ἕλον, laetus atque opibus onustus domum revertitur. Manuel enim 
cum aæciret quemvis barbarum avarum eſse, et Romanorum opulen- 
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Β λετζασϑλάνην ἐπὶ τοῖς πολυταλάώντοις τῶν ϑησαυρῶν οἷς ἡ 
βασιλεία Ρωμαίων περιερρέετο, ἐν ἑνὲ τῶν κατὰ τὸ ἀρχεῖον 
λαμπροτάτων ἀγδρώνων ξξῆς διατέϑεικεν ὅσα τούτῳ παρα- 
σχέσθαι δῶρα προέϑετο. ἣν δὲ ταῦτα χρυσός τε καὶ ἄργυ-- 
ρος κεχομμένος εἰς νόμισμα, καὶ τρυφῶσα ἐσϑῆς, ἀργύρεά 5 
τὸ ἐχπώματα καὶ Θηρίκλεια χρύσεα, καὶ ὀϑόναι τῶν ἐξ ὕπερ- 
ηφάνου ὑφῆς, ἄλλοι τε κόσμοι ἔξαέρετοι, Ῥωμαίοις μὲν καὶ 
πάνυ εὐπύριστοι, σπάνιοι δὲ παρὰ βαρβάροις αὐτοῖς χαὲὶ τὰ 
πολλὰ μηδὲ ϑεατοί. εἰσιὼν οὖν ὃ βασιλεὺς τὸν ἀνδρώγα, 
καὶ τὸν σουλτάνον ἐχεῖσε μεταπεμψώμενος, ἤρετο εἰ δωρη- τὸ 
ϑῆναί οἱ τοῦ παρόντος βούλοιτο ϑησαυροῦ, τοῦ δὲ εἰπόντος 
ὡς αἱρεῖται ὅσοις αὐτὸν δωρήσηται βασιλεύς, αὖϑις ἐπήγα- 

γεν εἴ τις τῶν ἀντιπάλων Ρωμαίοις, αὐτοῦ ταῦτα χενωσα- 
μένου εἰς ξενιχὸν χαὶ ἐγδαπὸν στράτευμα, ὑπενέγκοι ἂν ὅλως 
τὴν κατ᾽ ἐκείνου τῶν Ῥωμαίων ὁρμήν. τοῦ δὲ ἀγασαμένου (5 
καὶ εἰπόντος ὡς εἰ δεσπόζων ἦν τοσούτων χρημάτων, εἶχεν 
ἂν πάλαι τὸ κύχλῳ πολέμιον εἰς ὑπήκοον αὐτῷ μεταϑέμενος, 
υφιλοτιμοῦμαί σε τοῖς πᾶσί" φησι βασιλεύς, ἵνα καὶ τοὺ- 
μὸν εἰδείης φιλόδωρόν τὲ ἅμα καὶ μεγαλόδωρον, ἀλλὰ καὲ 
ὅσων ἐφτὶ κύριος χρημάτων ὃ τοιούτοις καὶ τοσούτοις ἕγα δω- λο 
ρούμενος." ὃ δὲ ἥσθη τὸ καὶ ἐξέστη τῇ ἀπομαγδαλιᾷ τῶν 
χρημάτων, τυφλώττων πρὸς κέρδος, καὶ βασιλεῖ τὴν Σεβά- 
στειαν καὶ τὴν ταύτης χώραν παρασχέσϑαι χατεπηγγείλατο. 

ὃ ἹΜανουὴλ δὲ τὴν ὑπόσχεσιν ταύτην ἀσμένως δεξάμενος, 


56, καὶ τρυφώσα] βλατία χρυσᾶ χαὶ ἐξάμιτα καὶ ἕτερα βλατία 
ποιχίλα χαὲὶ χεντητεί Ὦ. ι3. κεγωσαμέγου] (ογεύσεε εἰς ξε- 
νιχὸν χαὶ ἰδιχὸν Β. : 


tiam ostentare vellet, quicquid Clizasthlani daturus erat, in splendãdis- 
simo quodam ρα] αι conclavi ordine exposuit. ea fuere moneta aurea 
atque argentea, delicatas vestes, argentea pocula δὲ Thericlea aurea 
εἰ tela subtilissima aliaque ornamenta eximia, Romanis paratu facĩl- 
lima, sed rara apud barbaros οἱ pleraque nunquam visa. id igitur 
conclave ingressus Sultanum accersit, numquid ex eo thesauro do- 
nari ἰδὲ velit rogat. respondente illo id sibi fore acceptum quod ipse 
dedisset, rursus interrogat, si eam pecuniam in militem domesticum et 
externum erogaret, nunquis hostium suum impetum szrustinere posset. 
cum vero ille non sine admiratione dixisset se, si tantum pecuniae 
habuisset, iam olim hosſtes omnes subacturum fuisse, δος inquit 
„omnia tibi dono, ut et manificentiam meam noris, δὲ quantis ορὶ- 
bus polleat is qui uni tantum donat, coniicias?“ is vero et laetatus 
οἱ obstupefactas et pecuniae eupiditate eaecus se imperatori Seba- 
stiam cum suburbano agro redditurum pollicetur. qua τὸ Manuel cu- 
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χαὶ ἕτερα δώσειν ξυνέϑετο χρήματα, εἰ τοὺς λόγους τοῖς ἔρ- 
γόις πιστώσηται. καὶ αὐτὸς μὲν τὴν τοῦ βαρβάρου προφϑά- Ὁ 
γῶν ῥοπήν, καὶ ἕως ἔτε ὃ σίδηρος ἐν ἀχμῇ, ἐνεργῷ χρήσα-. 
σϑαι τούτῳ βουλόμενος, διεπεπράχει ὡς εἰρήκει μετὰ καιρόν» 
δσιεῖλας γὰρ τὸν Γαβρῶν Κωνσταντῖνον ἐξέπεμψεν αὐτῷ φι- 
λοτιμήματα ἄλλα ἄττα συχνὰ καὶ παντοδαποὺς ὁπλισμούς. ὅ 
δὲ ἀπατεὼν ὧν καὶ μηδ᾽ ὅλως ἐλήϑειαν ἐγνωχώς ποτε, τῶν 
τὲ συνϑηχῶν ἐπελάϑετο ἀπελϑὼν εἰς Ἰκόνιον, καὶ τὴν Σεβά- 
στειαν ἐκπορθήσας καὶ τὰ ὑπ᾽ αὐτὴν χειρωσάμενος γέγονε 
ιοτῶν ὅλων αὐτὸς ἐγχρατής. ἐπειδὴ δὲ καὶ τὸν Δαδούνην τῆς 
οἰχείας ἀρχῆς παρέλυσεν, ἐκεῖνον μὲν δραπέτην καὶ πλανή- 
τὴν εἰργάσατο, τῆς δὲ Καισαρείας αὐτὸς λαβόμενος καὶ τὸν 
λοιπὸν μεκήρχετο ξύμφυλον, τὸν Ἰαγουπασάνην φημί,, νοσή- 
σας κἀπὶ τῇ τούτου ἔρωτα χώρᾳ καὲ τὸν ἀγδρα διψῶν ἀνε- 
ιὐλεῖν, ὃ δὲ καὶ αὐτὸς τὸ οἰκεῖον συγκροτῶν ἐν τῷ μέρει 
στρατόπεδον, καὶ οὡς πρὸς ἀνταγωνιστὴν ἤδη μείζονα περι- P. 80 
βαλλόμενον δύναμιν παραταττόμενος, φϑάνει ϑανάτῳ τὴν 
προϑυμίαν διακοπείςς. “Δαδούνης δὲ ὡς εἰς ἐρήμην δυνάστου 
τὴν τῶν ᾿Αμασέων σατραπείαν παρεισιὼν ἐκεῖθέν τε ἀποχρούε- 
"οἷαι, χαὶ τῇ μεταπεμψαμένῃ τοῦτον τῇ τοῦ Ἰαγουπασάνη συνεύ- 
γῳ ϑανάτου αἴτιος [γένεται " οἱ γὰρ ᾿Αμασεῖς ἐπαναστάντες 
αὐτήν τε ὡς λάϑρᾳ τῷ Ζ΄αδούνῃ μνηστεύουσαν τὴν ἀρ χὴν 
ἠμύναντο τελευτῇ, καὶ 4Δαδούνην αἀδοξήσαντες ἄρχοντα μα- 
χρὰν ἀπεώσαντο. ἀλλ' οὐχὲ καὶ τοῦ Κλιζασϑλᾶν γεγόνασιν 
,δἰσχυρότεροι, ἀλλ᾽ οὗτος αὐτῶν φανεὶς δυνατώτερος, ὡς εἶχϑ 
πρώην Καππαδοκίαν, οὕτω καὶ ᾿Αμάσειαν εἴληφεν ὕστερον, 
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pide accepta, 56 illi plus J——— daturum promisit, ubi verba ad 
rem contulisset. οἱ ut barbari inconstantiam anteverteret οἵ ferrum 
ſervens adhuce suo arbitratu versaret, Gabram Constantinum cum 
multis aliis muneribus et omnis generis armis δὰ eum misit. δε ho- 
mo fallax et fidei servandae ignarus, ut Iconium rediit, foederis ob- 
litas Sebastia vastata οἱ vicinia eius subacta summam rerum αὐ 96 
ttanstulit, εἰ Dadune eiecto Caesareaque occupata etiam reliquum 
popularem suum Iagupasanem evrertere atque occidere cupiebat. qui 
cum οἵ ipse vieissim copias suas cogeret seque ut contra adversarium 
iam maĩore potentia praeditum instrueret, in ipso belli apparatu ex- 
tinguitur. Dadunes vero Amasiae satrapiam ut possessore vacuam 
clam ingressus, εἴ rursus inde eiectus, Iagupasanis uxori, ἃ qua ac- 
ceritas erat, causa mortis extitit. Amaseni enim eam ut imperium 
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Β ὁξείᾳ καὶ ἐπιτυχεῖ τύχῃ πρὸς τὰ πράγματα χρώμενος, ἄν- 
V. 65 ϑρωπος οὐχ εὐφυὴς τὴν διαρτίαν τοῦ σώματος, ἀλλ᾽ ἤχρω- 
τηριασμένος ἐν οὐχ ὀλίγοις τῶν καιρίων μελῶν. αὐτίχᾳ γὰρ 
αἱ χεῖρες τούτῳ ἐξήρϑρωντο καὶ τὼ πύδε ὑποσχάζοντε ἦσαν, 
καὶ τὰ πολλὰ ἐφ᾽ ἁρμαμάξης τὴν πορείαν πεποίητο. ὅϑεν5 
καὶ τὰς ἀρχὰς τῶν κατ᾽ αὐτοῦ σχωμμάτων ἐξ αὐτοῦ δὴ .4»- 
δοόνικος ἐσέπειτα ποριζόμενος ζουτζασϑλάγνην τοῦτον ὠγόμα- 
ζε, φιλολοίδορος ὧν εἴπερ τις ἄλλος, καὶ καϑάψασϑαι ἀνγ- 
ϑρώπων δεινότατος, καὶ λόγοις Κερχώπων ἁπαλοῖς τοῖς οὐ 
καλῶς πεπραγμένοις τῶν ἔργων ἢ τοῖς ἀηδῶς τοῦ σώματος το 
ἔχουσι μῶμον προστρίψασθαι ἱκανώτατος. ὃ μὲν οὖν ὅποῖος 
ὧν καὶ ἦν τὴν πλάσιν τοῦ σώματος, — εἶχε δὲ ὡς αὐτόν, 
αοἶμαι, ἡ πλάσερια φύσις ἐπαλαμήσατο, --- μεγάλην ἀρχὴν 
εἰληχὼς καὶ τοσαύτας δυνάμεις περιβαλόμενος οὐχ εἵλετο ἐν. 
τεῦϑεν βώτον ἤρεμον, ἀλλὰ φύσει ταραχώδης ὧν καὶ ἀκατα- κ5 
στόρεστος ὥσπερ τις κόλπος ϑαλάττιος, Ρωμαίοις μὲν ἐν οἷς 
εἶχε λυπεῖν ἀχηρυκτὲ διεφέρετο καὶ ἀνέγκλητον πολλώκις ἐπῆ- 
γὲ τὸν πόλεμον, σὺν οὐδενὶ λόγῳ ϑεσμὰ παρατρέχων, καὶ 
συγχέων μὲν σπονδάς, τῇ οἰκείᾳ δ᾽ ἐφέσει ταλαντεύων τὸ 
πραχϑησόμενον. οὐδ᾽ αὐτῆς οὖν ἀπέσχετο τῆς Πἤελιτηνῆς,.ο 
ἀλλὰ καὶ τὸν ταύτης ἔχων καϑελεῖν ἀμηρᾶν, μηδὲ τὸ τῆς 
ϑοησχείας ταὐτὸν ὑπειδόμενος ἢ τὸ μηδὲν ἔχειν ἐπεγκαλεῖν 
ἀλγεινὸν τῷ ἀνθρώπῳ, αὐτὸς ἀνεπικαλύπτως αἰτίαν πλασά- 
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Daduni clam conciliaturam per seditionem occiderunt; et Dadunem, 
quem principem aversabantur, longe eiecerunt. sed Clizaſthlanis opi- 
Bus resistere non potuerunt, quin, ut iam Cappadociam tenebat, sic 
deinde Amasiam quoque occuparet, homo prosperae fortunae ſflatu in 
rebus celeriter conficiendis utens, quamvis corpore parum integro et 
pluribus prascipuis membris mutilato: nam et articuli manuum elisi 
erant εἴ pedes celaudicabant, εἰ caetera εἰς aſſectus erat ut plerum- 
que curru veheretur. quibus de causis Andronicus, homo dicacissi- 
mus οἱ cavillandi vel animi vel corporis vitia peritisaimus, Cuzasth- 
lanem illum appellahat. quamvis autem tali corpore ἃ natura defor- 
matus, tamen magnum adeptus imperium tantisque munitus copiis 
otio δρτοῖο, quippe turbulento οἱ insatiabili praeditus ingenio, Ro- 
manos ubiĩ poterat, non indiceto bello, nulla ᾿ causa violato foede- 
ro, sed tantum quia ita libitum erat, vexabat atque oppugnabat. nec 
ipsa Melitina abstinuit: sed facultate illius evertendae perspecta, eum 
nullam ab Amera iniuriam accepisset, causam impudenter commen- 
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μενος καὶ γραψάμενος ἐκεῖθεν αὐτὸν ἐξήλασεν. ἔπειτω καὶ 
τὸν οἰκεῖον ὕὑφέρπων κασίγνητον μετανάστην κὠχεῖγον ἔϑετο. ἢ 
οἱ δὲ φυγάδες πρὺς τὸν αὐτοχράτορα ἵχοντο. καὶ ταῦτα μὲν 
συμβέβηκεν ὕστερον" τότε δὲ πολυδύναμος γεγονὼς τὸ πρὸς 
δτὸν βασιλέα αἰδῆμον ἀπεξύσατο, καὶ ἣν αὐτὸς ϑεραπείαν 
προσῆγε ταῖς τῶν πραγμάτων δυσκολίαις ἀγχόμενος, ταύτην 
ἐξῃτεῖτό οἱ παρέχειν τὸν αὐτοχράτορα, βαρβαρικῶς μεταλ- 
λοιούμεγος τῷ καιρῷ, καὶ δεῆσαν ὑπὲρ τὸ δέον ὑποστελλόμε- 
γος, χαὲὶ πτεροῦ αὖϑις ἐλαφριζόμενος εὐπετέστερον, ὃτε τῇ 
ιοἑτέρᾳ πλάστιγγι δοπὴν ἡ τύχη παρεέχετο, τοῖς παλινστρύφοις 
βραβεύουσα πράγμασι. παττάλῳ δ᾽ ὑπεκχρουόμενος πάττα“ 
χος ἐξομαλίζων ἦν τὸν βασιλέα χαὶ ϑεραπεύων ἐνιαχοῦ, οὐ 
μὴν ὑπ᾽ ἐχείνου ϑηροχοβούμενος διεδείχνυτο, καὶ δόξαν ἀπο- 
γέμων πατρὸς υἱοϑεσίας τιμὴν ἐλάμβανε" καὶ ἦν τὰ παρ’ 
ι" ἀλλήλων χαραττόμενα γράμματα πατέρα βασιλέα καὶ σουλ-.8ι 
τάνον υἱὸν καταγγέλλοντα, πλὴν οὐδ᾽ οὕτως ἐς φιλίαν ὠκραι-- 
φνῆ συνηρμόζοντο ἥ γοῦν τὰς σπονδὰς οὐ ξυνέχεον. ὅϑεν 
ὁ μὲν κατὰ χειμάρρουν πληϑύοντα ἢ κατὰ πολλὰ ἐδηδοχότα 
φώρμαχα δράχονετα κατέκλυζέ τε καὶ παρέσυρε τὸ προστυχόύν, 
λοχαὶ συχνὰ τῶν ἡμετέρων πολιχνίων κατέχασχε, τὸν τῆς κα- 
χίας ἰἀποπτύων ἰόν ὃ δὲ βασιλεὺς περιεφράγμον τούτου 
τὰς διεξόδους χαὶ εἰς ἀνάρρουν τὸ ῥεῦμα ὑπανεστοίβαζε ϑριγ- 
γίῳ ἀρραγεῖ στρατοπέδου, ἢ ὅλκῇ χρυσίου ἐφολκοῦ κχατεκοί- 
μιζε πρὸς εἰρήνην τὸ τούτου βλέφαρον, καὶ ἣν τέως εἰς λῃ- 
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lus illum quoque, nihil eandem religionem veritus, regno expulit. 
deindo frairem quoque suum fraude circumventum in exilium egit. 
exules omnes ad imperatorem 86 contulere. atque haec posterius ac- 
ciderunt. sed tum aucta potentia verecundiam imperatoris deposuit; 
εἰ qua observantia eum temporibus adduetus coluerat, eandem ab 
imperatore poſstulabat, harbarica plane inconstantia. nam ut neces- 
Sitate urgente ultra decorum 86 demiserat, ita rebus secundis inso- 
lescebat/ animo una eum fortuna mutato. tamen aliquando impera- 
torem venerabatur; et eum helluam potius ageret quam ſilium, patris 
illi honorem tribuebat et filii adoptivi cotgnomentum ſerebat. in litteris 
quidem pater imperator, et Sultanus ſilius seribebantur. nec tamen hae 
appellationes sinceram inter eos amicitiam conciliabant aut pacta et 
conventa stabiliebant. nam ille instar exundantis torrentis aut draco- 
nis veneno turgentis, obvia quaeque inſiciebat οἱ abripiebat, mul- 
laque nosſtra oppida devorabat, improbitatis suae virus expuendo. 
imperator vero υἱᾶβ illi alias invictis exercitibus, alias auro obsatruo- 
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στείαν ἐπηγρέαινδ λοφιὰν καὶ τὸν ὄλχὸν ὃν ἔπεσύρετο τοῦ 
Βστρατεύματος χατασιγάζων ἐπράννεν. ἐνίοτε δὲ τοὺς ὡς 
πώεα πλατέα διεκχεχυμένους τοῖς Ῥωμαϊκοῖς σχοινίσμασι 
Τούρχους ἀναστέλλων τοῖς περὲ τὴν πεντάπολιν ἐπιτίϑεται, 
καὶ σωμάτων ἀνϑοωπίγων καὶ ζώων πολλῶν γενόμενος ἐγχρα- 5 
τής, μηδ᾽ εἰς χεῖοας δεξαμένων αὐτὸν τῶν Περσῶν, τρο- 
παιοφόρος ἐπανέζευξεν, ὁπηνίκα καὶ Σολυμᾶς ὃ τῶν παρὰ 
τῷ σουλτάνῳ τὰ μέγιστα δυναμένων κορυφαιότατος τῷ βασιλεῖ 
ἐποφϑεὶς πολλὰ μὲν ὑπερηγόρει τοῦ σουλτάνου, ἀποτρέπων 
τῆς ἐκείνου γνώμης τὰ παρὰ τῶν Τούρχων πραττόμενα καὶ τὸ 
σοφιστιχῶς οἷς διεξήει καταχαριζόμενος,. ἀσύμφωνα δ᾽ ὅμως 
τοῖς πράγμασι φϑεγγόμενος ἡλίσκετο ψευδολογίας ἐγκλήματι ' 
σπλὴν οὐδ᾽ οὕτω τι πρὸς βασιλέως πέπονθεν ἄχαρι Σολυμᾶς. 
ϑεοαπεύων δὲ καὶ ὑπὲρ τὸ ἀληϑές, ὡς ἔϑος τοῖς βαρβάροις, 
τὸν ἄνακτα, καὶ τὰ ἐς ἀπάτην τεχναϊζόμενος ἵπποις αὐτὸν i0 
ὠχύποσιν ἐκολάκευσεν, οὗς τὸ ἐκείνου ἐσίτευεν ἱπποστάσιον. ὁ 
V. 65 δὲ βασιλεὺς τοὺς ἵππους δεξώμενος χαὶ Σολυμᾶν τῆς εὐγνωμο- 
σύνης καὶ ὑποταγῆς ἀποδεξάμενος, εἰ καὶ μὴ τῆς ἐκείνου γνώ- 
μης ἴδιον ἦν, τοῦ δὲ καιροῦ ὑπῆρχε δῶρον τὸ φιλοφρόνημα, 
πρὸς τὸν σουλτώνον ἀπέστειλεν ἐξηγησόμενον ἐχείγῳ ἃ οὐκλο 
ἣν ἀγνοῶν, καὶ ἐς αὐτὸ τοῦ τρύπου ἀποσκώψοντα τὸ παλίμ- 
βολον τὸ ἄπιστόν τὲ καὶ τὸ καχόηϑες, κἀν οὐκ ἣν αὐτὸν 
ἠοεμήσειν ἐπὲ τούτοις ἢ γοῦν καϑυπερϑέσϑαι καὶ πρὸς βρα- 
Ὁ χὺ Ῥωμαίοις τὴν ἀγτιπάϑειαν. ἐχλύπευε γοῦν ταῖς συγήϑεσι 


ἃ. τοὺς ὡς) τοὺς ἐξερχομένους τούρχους μετὰ τῶν χατούγων αὖ- 
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μαι, δὲ incitatam hominis cupiditatem ad pacem ſflectebat. aliquando 
etiam Turcos in Romanorum fines eſſusos repressurns Pentapolitanos: 
invadit; ἃς Persis nec δά manus venire ausis, multis captivis, wul- 
tis pecoribus abductis, triumphans urbem ingreditur. eo tempore So- 
lymas procerum Sultani princeps, homo callidus εἰ disertus, apud 
imperatorem multa pro domino suo verba ſecit, ut Turcos illa con- 
tra Sultani voluntatem fecisse osſstenderet, blanditiis verborum usus 
quae cum factis non congruebant. etsi autem aperte mentiebatur, 
tamen quia imperatorem, ut barbarorum mos est, immodicis laudi- 
bus eſſerebat oratione ad imposturam composita, οἵ equos cursores in 
auis stabulis educatos ofſerebat, nihil incommodi passus est. accepit 
equos imperator, et Solymam, eius aequitate et submissione approbata 
(quanquam, δὰ benignitas non ab hominis ingenio proſiciscebatur sed tem- 
porum erat), ad Sultanum ablegavit, ut ea exponeret quae non igno- 
rabat, εἰ levitatem illi perfidiam atque iniquitatem — —— neque 
vero ille quieturus erat, aut cladem illatam vel ad exiguum tempus 
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λῃστείαις χρώμενος. στείλας δὲ καὶ φάλαγγας ἐπιλέκτους τὴν 
χατὰ Φουγίαν ἐκπορϑεῖ “ακοδίχειαν, οὐχέτε οὖσαν συνοικου- 
μένην ὡς νῦν ἑώραται, οὐδ᾽ εὐερκέσε φραγνυμένην τείχεσι, 
κατὰ δὲ κώμας ἐχχεχυμένην περὲ τὰς ὑπωρείας τῶν ἔχεῖσε 
βουνῶν. ἤλασε δ᾽ ἐκχεῖϑεν βαρεῖαν λείαν ἀνθρώπων καὶ ζω- 
ὦν πλῆϑος οὐ σταϑμητόν" ου μετρίους δὲ καὶ κατέκτανεν, 
ἐν οἷς καὶ τὸν ἀρχιερέα Σολομῶντα,. ἐκτομίαν μὲν ἀγϑρω- 
πον, χαρίεντα δ᾽ ἄλλως τὸ ἢϑος καὶ ϑεῷ δι’ ἀρετῆς προσ- 
ἐγγίζοντα. εἰρωνευόμενος δ᾽ ἔφασκε πρὸς τοὺς οἰκείους ὡς 
ιοῦσῳ ὧν μείζω δράσεις Ῥωμαίους δεινά, τοσούτῳ μείζω πα- 
θὰ βασιλέως ἀγαϑὰ πείσεται" ., ᾧ γὰρ πάρεστί" φησι, τὸ ᾿ 
κριτεῖν, τούτῳ καὶ αἱ δωρεαὲ φιλοῦσιν ἐπιξενίζεσϑαι, ἕνα 
μὴ πλεῖον ἢ τὸ νικᾶν, ἐπειδὴ καὶ τὰ φλεγμαίνοντα τῶν σω- Ῥ. 81 
μάτων τὰς νοσοχομέας ἐπισπῶνται πλείονας, ἵνα ἀγντισπῶνταν 
Ιϑχαὶ σταῖεν τὰ πρόσω νεμόμενα." οὐδ᾽ ὃ ΠϊῆΠοανουὴλ μέντοι 
ἐπὶ τούτοις ἡσυχίαν ἠσπάσατο, ἀλλὰ πρῶτα μὲν διὰ τοῦ 
Γουδελίου Τζυκανδήλη, εἶτα καὶ διὰ τοῦ ᾿“γγέλον ἹΠιχαὴλ 
τοῖς Τούρχοις ἐπέϑετο, ὅσοι πολυϑρέμμονες ὄντες ἀναδιφῶ- 
σι πόας τὰς λειμωγίτιδας καὶ τούτων ἕνεκα τῶν οἰκείων ἡϑῶν 
10 ἀπαγιστάμενοι παγγενεὶὲ τὰ Ῥωμαίων ἐπεισίασιν ὅρια. οὗτοι 
γὰρ ἐς λόχους τὸ τῶν στρατοπέδων συντάξαντες εὔζωνον καὲ 
μεϑ᾽ ἑαυτῶν παραλαβόντες ἐξήεσαν. ἀὠμείνω δὲ τὴν νύχτα 
χρίνογτες εἰς τὴν τῶν ἐναντίων ἐπίϑεσιν, σύνϑημα δεδώχασι 
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innltam passurus. latrociniis igitur ἀθ more utebatur; δὲ delectis co- 
hortihus missis Laodicea Phrygiae, quae tum non, uti nunc cerni- 
tur, moenibus adornata sed instar pagorum ad radices collium spar- 
aim extructa erat, ingentem praedam pecudum et hominum abegit; 
multos etiam occidit, atque inter alios pontificem Solomonem, ca- 
stratum illum quidem, sed gratiosum hominem εἴ deo virtute pro- 
—— dicebat autem per Iudibrium Sultanus δὰ suos, quo pluri- 
us malis Romanos afficeret, eo maiora sibi beneficia ἃ imperatore 
expectanda esse: nam penes quem victoria εἷϊ, ad eum quoque mu- 
nera confluere solere, ne latius vagetur victoria, quemadmodum 
morbĩ periculosi diligentius curentur, ne serpant. nec interea quie- 
vit Manuel, sed primum per Basilium Zicandlam, deinde per Mi- 
chaelem Angelum Turcos eos invasit, qui ob gregum et armentorum 
copiam loca herbida et campestria consectantur, eaque de causa suis 
relictis gedibus Romanorum ſines cum omni fanulia oecupant. hi 
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τῷ στρατῷ ἐν τῷ κατὰ σκότον συμπλέχεσϑαι τοῖς Τούρκοις 
ἀναφωνεῖν ,σίδηρος," ὡς εἴη αὐτοῖς οὕτως ἀντιπαρέρχεσϑαρ 
μὲν τὸ ὅμόφυλον ὃς ὁμόφωνον, τὸ δὲ σιγῇ ἐπιὸν καίνοιεν 
ὡς ἀλλόγλωσσον. καὶ τοῦτο δι’ ὅλης τῆς τότε συμπλοκῆς 
ἐπιφωνούμενον διέστελλο τὰ γένη, καὶ τὸ τοῦ “αβίδ, ὁ σί- 5 
δηρος τὰς τῶν Περσῶν ψυχὰς διήρχετο, μετὰ δὲ πολὺν 
ὀψέ ποτε φόνον οἱ Τοῦρκοι συνιέντες ὃ βούλεται τὸ ἀνὰ 
στόμα Ῥωμαίοις κείμενον, ξυνῳδὰ σφίσι καὶ αὐτοὶ ἐφϑέγ- 
γοντο, ἕως τῆς νυχτὸς διαγενομένης ἀπ᾿ ἀλλήλων διέστησαν 
τὼ στρατεύματα. πολλαὲ μὲν οὖν ἐκδρομαὶ τὸ τηνικαῦτα τὸ 

" καιροῦ τῷ βασιλεῖ τούτῳ κατὰ τῶν Τούρκων ἐγένοντο, καὲ 

απαρὰ τούτων αὖϑις Ῥωμαίοις ἐπιξυνέστησαν" παρῆχκα δὰ 
τούτων ὅσαι σὺν τῷ μὴ ἀξιαφήγητόν τε κεχτῆσϑαι καὶ κόρον 
τοῖς φιληχόοις ἐμποιήσειν ἤμελλον, οἷα τὰ πολλὰ εἰς ταὐτὰ 
τὴν ἱστορίαν ἐπαναστρέφουσαι καὶ μηδέν τι παρεξηλλαχὸς εἰς τ 
τὴν διήγησιν ἔχουσαι. 


vee« ΤΟΜΟΣ TETAPTOS ΤΗΣ ΒΑΣΙΛΕΙΑΣ 
MANOFA TOP KOMNENOI. 


P. 83 1. ᾿πάνειμι δ᾽ αὖϑις ἐπὶ τὰ Παιονικά, σαφηνείας δ' 


4. ἀλλόγλωττον Α. 17). ΤΟΙ͂ΠΟΣ --- BAXI. AEIAS om A, qui 
Ἀομνηνοῦ χυροῦ Μανουήλ. ι΄. — — B. σα- 
φηνείαςἣ συναφείας δ' ἕν κα τῆς ἱστορίας A. 


enim expedita eopiarum parte in cohortes descripta secumque ad- 
ducta, noctu adversarios rectius invadi posse rati, hane exercãtui 
tesseram in nocturno illo conflietu dederunt, ut exclamarent „ferrum-t, 
ut suos ea voce agnita inviolatos praeterirent, eos vero qui taeiti 
accederent, occiderent ut peregrinos. δὰ acclamatio totius pugnae 
tempore gentes diatinxit, εἰ ut David ait, ferri instar in Persa rum 
animos penetravit. sed Τυτγοὶ post multam tandem caedem, tessera 
illa intellecta, eandem vocem et ipsi usurparunt, donee elapsa no- 
cte dirempti sunt exercitus. sunt οἱ aliae multae Manuelis contra 
Turcas et Turcarum contra Romanos excursiones factae; quas ple- 
rasque, quod nihil memorabile in iis actum est, praetermĩsi, ne 
erebra similium rerum repetitio, sine ulla gratia novitatis, ſaſstidium 
paroret lectoribus. 


NICETAE CHONIATAE LIPER IV 
RERUM A MANUELE COMNENO GESTARUMI. 


J antem πὶ res Pannonicas redeam, perspicuita- 


- 
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ἕνεχ τοῦ ἱστορεῖν προαναβαλοῦμαι ταυτί, τῷ τότο ἄρχοντε 
τῶν Οὔννων Ἰατζᾷ δύο ἦσαν ὁμαίμονες, Στέφανός τὸ καὶ 
Βλαδίσϑλαβος, καὶ παῖδες Στέφανος καὶ Βελᾶς. τῶν ἀδελ- 
φῶν τοίγυν ὁ Στέφανος τὰς ὁμογνίους ὀχφυγὼν χεῖρας κατ᾽ 
ϑαὐτοῦ φονώσας τὴν Κωνσταντίνου χατέλαβε, καὶ προσδε.- 
χϑεὶς ἀσπασίως τῷ αὐτοχράτορι ἸΜΠανουὴλ ἄλλης τε φιλο- 
φροσύνης ὡς πλείστης ηὐμοίρησεν, ἀλλὰ δὴ καὶ αρίαν ἔγη- 
μὲ τὴν τούτου ἀνεψιών, ἣν ὃ σεβαστοχράτωρ ἐφύτευσεν 
Ἰσαώκιος, μετὰ βραχὺ δὲ καὶ ὃ τῶν ἀδελφῶν τρίτος Βλα- 
ιοδίσϑλαβος κατ᾽ ἴχνια βαίνων τῷ Στεφάνῳ τῷ ἸΠανουὴλ προσ-Β 
ἐχώρησεν, οὐ τοσοῦτον Ἰατζᾶ καταγνοὺς ὡς μὴ φιλοῦντος 
ὅσον εἰκός, ἢ ἔξ ἐχείγον ἐπιβουλὴν πτοηϑείς, ὅσον τῇ τοῦ 
ὠδελφοῦ Στεφάνου φήμῃ γοητευϑεὶς καὶ πρὸς αὐτὸν τὴν πο- 
θείων τεινγάμενος. τῷ τοι οὐδ᾽ αὐτὸς ἐξέπεσε τῶν ἐλπίδων 
ιὐἢ ἀναξίως τοῦ γέγους τῷ βασιλεῖ προσείληπται, ὠλλὰ πάγτα 
οἱ ἀπηντήκει κατὰ σχοπόν. καὶ γυναῖκα δὲ ἣν ἠβούλετο ἀγα- 
γέσϑαι, χαὶ ταύτην ἐκ βασιλείου ὧν ἔγημεν αἵματος, ἀλλὰ 
γάμου μὲν ἀπέσχετο, ἵνα μὴ τῆς ἐς πατρίδα λαϑύμενος ἐπα- 
γὐδου τὰ οἴχοι διαφϑεροῖ, τῷ λωτῷ τῆς γυναικὸς προσηλού- 
λομενος, ἀλλ᾽ οἷα τὰ ἐπὲ τούτοις; τελευτᾷ ὃ τῶν Οὔννων ῥῆξε 
Ἰαζᾶς, καὶ ὃ ϑώνατος ἥμερος, τῆς φύσεως ὃ ἐνέτεινε βάρ- 
βιτον ὑποχαλασάσης τῆς ἁρμονίας καὶ διαλυσάσης πρὸς ἃ 
καὶ ἐξ ὧν συντέϑειται,. ἢ δ᾽ ὠρχὴ ἐπὶ τὸν ἐκείνου διαβαΐ- 
γει παῖδα τὸν Σιέφαγνον. ὃ δὲ βασιλεὺς ὡς ἐκ ῥίζης ἄνο- 
Αὐ μοίου φυέν τε κάλλιστον τὸ γεγονὸς ἡγησάμενος, καὶ κατὰ 


το. Ιαγουὴλ) βασιλεῖ Δ, 16, βούλοιτο A. . 


[4 gratia quaedam praemittenda sunt. Hunnorum princeps 18:89 
duos fratres hahuit, Steppanum et Bladisthlabum, totidemque filios, 
Stephanum et Belain. Stephanus evitatis insidiis quae ἃ fratre sibi 
parabantur, Cpolim profectus et ἃ Manuele imperatore humanitor 
tusceptus, praeter alia plurima beneſicia, etiam Mariam uxorem ac- 
cepit, imperatoris noeptem, Isaacio Sebastocratore natam. paulo post 
alter quoque frater Bladisthliabus Stephauum imitatus ad Manuelem 
816 contulit, non tam quod ἃ fratre minus quam μᾶς esset amaretur 
aut insidias timeret, quam fama rerum secundarum fratris Stephani 
impulaus. neque vero spe sua frustratus est, aut aliter ab imperato- 
re ꝛausceptus quam genus eius deecebat, sed omnia ex sententia con- 
Mecit. ac uxorem quam vellet, vel ex imperatoria stirpe, dueere δὲ 
licuiset. verum coniugio abstinuit, ne iſſius blanditiis irretatus ne- 
* reditu in patriam rebus suis minus consuleret. sed quid δὲ 

annorum regi Iaz2ae placidda morte deſuneto Stephanus Rilius in 
principalu succedit. at imperator eo casu delectatus, initaque ratio- 
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γοῦν ἀναπολήσως ὡς εἰ πρὸς τὸν ἐπ᾿ ἀνεψιᾷ γαμβρὸν Στέ.. 
γγφανον, ὡς δῆϑεν εἰς ἀργὴν δικαιούμενον, ἡ τῶν Οὔννων 
μεταβαΐη σατράπευσις, σχοίη ἄν τὰ πρῶτα κλέος αὐτός, ἔπει- 
τα ἡ βασιλεία Ῥωμαίων μέρος ἰσως ἐκεῖϑεν δασμοῦ, ἐκ τοῦ 
Ὁ ἀγναντιρρήτου δ᾽ οὖν ἀσφαλῆ τὴν τοῦ Ζευγμίγου καὶ τοῦ Φραγ- 5 
γοχωρίου κατάσχεσιν, "συντείνει τὸ πρόϑυμον πρὸς τὴν τῶν 
σκοπουμένων ἐχπλήρωσιν. καὶ εἶχεν εὐϑὺς τοὺς μὲν πρέ- 
σβεις ἣ τῶν Οὔννων χώρα, οἵτινες αὐτοῖς καταστάντες ἢμελ- 
λον ξυγδιαϑέσϑαι Σιεφάνῳ τὸν τῆς ἀρχῆς στέφανον, μετὼ 
βραχὺ δὲ αὐτὸν ἡ Σαρδική. Οὖννοι μὲν οὖν χαὶ πρὸς τὴν τὸ 
πρώτην ἀκοὴν ἀπεπήδησαν τοῦ Στεφάνου, καὶ τοῖς ὠσὲ βα- 
ρέως ἤκουσαν τὴν τούτον προσηγορίαν, καὶ δι’ ἄλλα μὲν 
φώσχοντες ἀποπέμπεσθαι τοῦτον, μάλιστα δὲ διὰ τὸ γῆμαι 
παρὰ Ῥωμαίοις " αὐτοῖς δὲ ἀσύμφορον ὅλως εἶναι προσέσϑαε 
ἄνδρα κατὰ κῆδος τῷ βασιλεῖ Ρωμαίων συναπτόμενον" ὕπο- υ5 
βλέπεσθαι γὰρ μή πως Οὖννοι μὲν ὑπ’ αὐτοῦ βασιλεύωνται, 

P. δή αὐτὸς δὲ ὑπὸ τοῦ τῶν Ῥωμαίων ἄρχηται καὶ δρίζηται βα- 
σιλεύοντος. διὰ ταῦτα τοινυν οὗτε τῷ Στεφάνῳ ἐκεῖσέ ποι 
ἀφικομένῳ προσέκειντο, καὶ τοὺς κατάγοντας αὐτὸν ἐκ βα- 
σιλέως ἀπράκτους ἠφίεσαν. ἔνϑεν τοι »μὲ διὰ μείζονος ἐσχύ- 20 
ος ἐπιβοηϑῆσαι τῷ Στεφάνῳ δεῖν ὃ βασιλεὺς οἰηϑεὶς αὐτὸς 
τα ἐκ Σαρδικῆς ἀπάρας ἀφικνεῖται πρὸς τὰ παρίστρια, λέ- 
γω δὴ τὰ κατὼ Βρανίτζοβαν καὶ Βελέγραδα, καὶ τὸν ἀδελ- 
φιδοῦν ᾿Αλέξιον τὸν Κοντοστέφαγνον συγνεχπέμπει τῷ Στεφάνῳ 


3. σατράπησις Α. ἔπειτα κερδανῶν τὰ ἀπὸ τῶν ἐπανοι- 
κέων τοῦ φραγγοχωρίου Β. 1ĩ. ἀνεπήδησαν Α. 14. δὲ] δὲ 
τοῖς οὔννοις Α. 17. καὶ δρίζηταε omM Α. 41. οἰηϑεὶς} χε- 


κριχὼς Α. 22. ἐχ) τῆς Α. 3. βελάγραδα Α. 


no, δὶ Hunnorum satrapia ad Stephanum affinem snum, eul iure de- 
heretur, transiret, primum id sibi gloriae fore, deindeo Romano im- 
perio forsitan aliquid tributi accessurum, Zeugmino certe et Fran- 
cochorio eitra controversiam potiturum, τοὶ conſiciendae intendit ani- 
mum. legati statim ad Hunnos mittuntur, qui cum οἷς ἐδ regno δὰ 
Stephanum transferendo agerent: paulo post ipse Sardicam venit. 
Hunni vero δὲ primum auditum ἃ Stephano abhorruerunt δὲ nomen 
eius aegre tulerunt, eum 86 cum ΟΡ εἶμ repudiare asserentes, tum 
quod Romanam uxorem duxisset: minime enim 6 ΓΘ διιὰ 6486 vi- 
rum admittere Romanorum imperatori aſſinitate iunctum; vereri 86 
τὸ Hunni suo regi, rex vero imperatori Romanorum pareret. his ἀφ 
causis nec Stephano illue profecto studuerunt, δὲ legatos inperato- 
ris rebus inſfectis dimiserunt. unde Stephano maioribus viribus opi- 
tulandum ratus, Sardica δὰ Istri ripas, Branizobam εἰ Belligradum, 
proſiciscitur, ε΄ nepotem Alexlum Contostephanum cum copiis adiun- 
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μετὰ ἰσχύος, οὗ καὶ ὡς τὸν Χράμον κατέλαβον, ὡς ἐνὴν τὰ 
πρὸς ὠρχὴν διεπράττοντο, ὑποποιούμεγοί τε δώροις τοὺς μέ-. 
γα παρὰ Παίοσι δυναμένους καὶ κολακείᾳ ὑποφϑείροντες καὶ Β 
ὑποσχέσεσι μεγίσταις ἐπαίροντες " ἐπέραινον δὲ οὐδὲν 7) ὅσον 
5Βλαδίσϑλαβον τὸν τοῦ Στεφάνου κασίγνητον Οὔγγνους εἷς ἄρ- 
χογτα δέξασϑαι. ἀλλὰ καὶ τούτου βραχύν τινα γρόνον ἐπι- 
βιώσαντος τῇ ἀρχῆ, ἐς τὸν τοῦ Ἰατζᾶ υἱὸν Στέφανον οἱ Οὐν»- 
γοι πάλιν προσέρρεψαν. ἀλλ᾽ οὔτε βασιλεὺς πράως ἤνεγκϑ 
τὸ γεγονός, καὶ ὃ τοῦ Ἰατζᾷ χασίγνητος Στέφανος βασιλέως 
ιοσυγαιρομένου πάντα ἣν μηχανώμενος, εἴ πως τῆς ἀρχῆς ἐπι- 
τεύξεται. πολλῶν οὖν ἕνεχα τούτου συμβεβηκότων πολέμων, 
καὶ τοῦ βασιλέως τὸν τοῦ Ἰαιζᾷ υἱὸν τὸν Βελῶν εἰς γαμ- 
βρὺν ἀνελομένου ἐπὶ τῇ ϑυγατρὶ ἐχείγνου ἸΠαρίᾳ, ὃν καὶ διά- 
ὅοχον τῆς βασιλείας ἐμελέτα ποιῆσαι, οἱ τῶν Οὔννων ἀντικα- α 
ιϑϑήμενοι τῷ Στεφάνῳ τὰς πρώτας τῶν ἐλπίδων ἐκριζοῦντες 
βλάστας καὶ ἀποτέμνοντες, τὸ ἐκ περιύδων τὲ ἐκείνῳ καὲ 
χίχλων μαχρῶν εντιπρώττειν ἀπολιπόντες καὶ ἑαυτοὺς πρα- 
γμάτων ἀλλοτριοῦντες, ἔγνωσαν ἐκποδὼν ποιήσασϑαι δόλῳ 
τὸν ἀπεχϑὴῆ Στέφανον. διὰ ταῦτα τὴν φαρμαχοποσίαν ἐπῃ- 
λογεχότες ὡς πρόχειρον ξωῆς κατευγαάστριαν, περιεσκύπουν 
τὸν τὴν ϑανατηφόρον κύλικα τῷ Στεφάνῳ τοῖς δακτύλοις 
ἐχήσοντα, ὡς δ᾽ εὗρον ὑποδρηστῆρά τινα τοῦ Στεφάνου Θωμᾶν 
λεγόμενον, ἔστησαν τὸν μισϑόν, οὕτω δ᾽ ἦν ὀξύτατος ἐκεῖνος 
καὶ δεινότατος ἀγϑρώπου χαταλῦσαι ζωὴν καὶ σώματος δια- 
λόστῆσαι ψυχήν, πονηρῷ κέρδει χεῖρα ὑποσχών, ὡς καὶ οἶχο.-- 
4. ὅσον τὸν βλ. A. ι3. ὃν --- ποιῆσαι οἵη Α. 24. διαστῆ- 
σαι] ἐποστῆσαι Α, 45. ὑποσχών] ὑπέχων A. 


git Stephano. qui cum Chramum tenuissent, pro virili egerunt ea 
quae ad regnum obtinendum pertinebant. quamvis autem Pannonum 
proceres et largitionibus ἂς adulationibus corrumperent δὲ maximis 
pollicitationibus iuſlarent, nihil tamen proficiebant, nisi τὸ Hunni 
Fladisthlabo Stephani fratri principatum deferrent. quo paulo post 
deſuncto rursus δὶ Iazae ſiliuim Stephanum Hunni inclinarunt. quod 
faetum neque imperator aequo animo tulit; οἵ eo adiuvante Iazao 
frater Sieppanus nihil non agebat, si quo modo regno potiretur. δὰ 
de causa multis bellis conflatis, cum imperator Iazae filio Belae, 
quem imperii successorem designare in animo habebat, Mariam ἢ- 
liam despondisset, IIunni, ut omnihus molestiis οἱ periculis com- 
Ῥεράΐο defungerentur, invisum Stephanum dolo necare instituunt. 
3* ad rem venennm aptissimum visum, quod per ministrum quen- 
am eius Thomam largitionihus corrnptum illi propinaretur. is vero 
veneſicii insignis artifex, 6 3u0 ingenio alia rations deprompta, cum 
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D ὲν προσεφευρεῖν ἑτέραν μέϑοδον δι᾽ ἧς εἷς ὅδου τάχιον κω- 
ταχϑήσεται Στέφανος. ἀμέλει καὶ ἐν τῷ ἐξαιματοῦσϑαε τὴν 
φλέβα τῷ Στεφάνῳ ἐγχρίεταε φαρμάκῳ τὸ ἐπίϑεμα τῆς το- 
μῆς" τὸ δὲ ὅλῳ περιχυϑὲν τῷ σώματι καὶ διαδραμὸν καὶ 
τοῖς καιριωτέροις ἐνσχῆψαν μέρεσιν ἀπάγει τοῦ ζῆν τὸν ἀν." 
ϑρωπον, πράγμασιν αὐτοῖς σαφῶς πιστωσάμενον τὰς τῶν 
ἀνθρώπων ἐπινοίας ἀκροσφαλεῖς καὶ δειλάς, καὶ ὡς εἰκῇ καὶ 
μάτην τοῖς αἰκιχήτοις ἐγχειροῦσί' τινες ἐφετοῖς χαὶ διαπονοῦν- 
ται τοῖς οἰκείοις ἐπιτηδεύμασι, μὴ καὲὶ ϑεϊκῆς συνεφαπτομέ- 
νῆς χειρὸς ἄγωϑεν καὶ τοῖς πραττομένοις ἐπευδοκούσης καὶ τὸ 
κατευϑυνουσῆς τὼ τούτων διαβούλιώ τε καὶ διαβήματα. καὶ 
ὃ μὲν ἔχειτο οὕτως, καὶ ἣν ὃ νεχρὸς αὐτοῦ ὑβριζόμενος καὶ 
ὁσίας ἄμοιρος, καὶ τὸ Ζεύγμινον ὑπὸ Οὔννων ὅμολογίς ξά- 
λωχε. 

Tuũru ὡς ἠνώτιστο βασιλεύς, χατὰ τῶν Οὔννων κηρύσ- ιὖ 
V. 68σει πόλεμον. (a) Ὅτε καὶ ᾿Αἰνδρόνικος πάλιν ἀποδρὰς καὶ 
παραγενόμενος εἰς Γάλιτζων ἐκεῖθεν ἐπανέζευξεν. ἔστι δὲ ἡ 
Τάλιτζα μίᾳ τῶν παρὰ τοῖς Ῥὼς τοπαρχιῶν, οὺς καὲ Σκύ- 
Ρ.85 ϑὰς Ὑπερβορέους φασίν. ὃ δὲ τρύπος τῆς φυγῆς ἣν οὗτος. 

πλάττεται τὸν νοσοῦντα, καὶ προχοίτον παιδὸς εἰς τὰς σω- 20 
ματικὰς ὑπηρεσίας ηὐμοιρηχὼς ἀλλοεϑνοῦς, καὶ τούτου χαὶ 
τὰ πολλὰ τῆς ἡμετέρας διαλέκτου παραγραμματίζοντος, ἐπι- 
σχήπτει τούτῳ, ἐπεὶ καὶ μόνῳ ἀπὸ πάντων ἡ πρὸς τὴν φρου- 
ρὰν ἀνεῖτο εἰσοδος, ὕφελέσϑαι λάϑρᾳ τὰς κλεῖς τῶν τοῦ πύρ- 

γου πυλῶν, ὅπότε πρὸς ἡμερινὸν ὕπνον οὗ φύλακες τράποιν- αὖ 


15. αὐτῶ A. 13. ὑπὸ τῶν Οὔγγων Α. 41. ἀλλοεϑγοῦ!) 
σϑλάβου βαρβάρου B. 


forto Stephanus venam incidisset, veneno ictum inunxit; quod in 
totui corpus diſſusum, correptis vitalibus, hominem celeriter conſe- 
cit. cuius interitus aperte declarat hominum cogitationes incertas et 
fallaces esse, ac nonnullos ea sequi quae assequi neqneant, εἰ ſru⸗ 
atra suis niti consiliis ἃς conatibus, divino auxilio non suffragante. 
cadaver eius ludibrio habitum sepulturae honore caruit. Zeugminum 
Hunnis deditionem fecit. 

1115 imperator auditis Hunnis bellum indicit. (a.) Sub id tem- 
pus Andronicus denuo carcere, elapsus Galizam confugit: sed non diu 
ibi mansit. est autem Galita toparchia Rossorum, qui οἱ Scyihas 
Ilyperborei appellantur. fugae ratio huiusmodi fuit. morbum Gingit, 
ac puero peregrino, cuius opera in corporis minĩsteriis uteretur, lin- 
guae nostratis non satis guaro, sed eui soli ad custodiam patebat 
aditus, maudat ut elaves turris elam surripiat, cum vißgiles largius 
poti meridianum somnum capiant, easque cera exquisito exptimat. 
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τὸ δαψιλεστέρῳ χρησάμενοι τῷ ποτῷ, καὶ κηρῷ ἐχμάξασϑαι 
ταύτας εἰς τὸ εὐτύπωτον, ὡς τῷ ἀρχετύπῳ εἶναι τὸ ἐχμα.-- 
γεῖον κατὰ πᾶν ἐμφερὲς καὶ εἰκασμένον πρὸς ἴνδαλμα ἀπα- 
θάλλαχτον. δοᾷ τὸ ἀνδράποδον τὰ προσταχϑέντα, εἰσάγεν 
δ᾽ Αγδρογίκῳ τὰ τῶν κλείθρων ἴχνη. ὃ δὲ τῷ παιδαρίσχῳ ὕπο-Β 
εἴϑησιν ἐμφανίσαι ταῦτα τῷ υἱῷ ἐκείνου τῷ ανουήλ, καὶ 
εἰπεῖν ὡς δεῖ τὴν ταχίστην τοιαῦτα γχαλχεύσασϑαε, οὐ ταῦτα 
δὲ μόγον, ἀλλὰ κἀν τοῖς ἀμφορεῦσι τῶν οἴνων, οἵπερ αὐτῷ 
τὸ τοῦ ἀρίστον στέγουσι πόμα, παραβύειν ἐκ λίνου νενησμέ- 
ἴογα χαλώδιω καὶ ὠγαϑῖδας καὶ χκρόχας χαὶ μηρίγϑους λεπτάς, 
ὡς δ᾽ εἶχε πέρας τὰ βουληϑέντα, ἀναπεύσσονται τὰ κλεῖϑρα 
γυχτῦς, τὸ δεσμωτήριον ἀπραγμόνως ἀναπετάγνυται" ὃ παῖς 
ὑπουργεῖ τὸ ἔργον, παρ’ ᾿Ανδρονίκου λαβὼν τὸ ἐνδόσιμον " 
ὁ ᾿Ανδρόνικος ἔξεισι τὰ λίνα φέρων ἐν ταῖν χεροῖν. γίνεται 
δοῦν αὐτῷ τὸ κατάντημα τῆς τότε νυχτὸς χόρτος ἀμφιλαφὴς 
περί που τὰ ἄβατα μέρη τῶν ἀνακτόρων φυεὶς καὶ εἰς ὄψος 
ἀναδραμών. καὲ περὶ δευτέραν δὲ καὶ τρίτην ἡμέραν ταῖς α 
πύαις ἐγειλημένος τοὺς διώκτας ἐλάγϑαγνεν. ὡς δ' ἅλις εἶχον 
οἱ διφῶντες τῆς κατὰ τὰ ἀρχεῖα ἐρεύνης, διατίϑησιν ᾽Αἵν- 
20 δρόγιχος τὰς στάλικας εἰς χκλίμαχας, καὶ διὰ μεσοπυργίου 
χαλασϑεὶς ἀκάτιον εἴσεισιν ἐκ συνθήματος περὶ τὰς ἀχτὰς σα- 
λεῦον καὶ τοὺς προβλῆτας, οἱ τὸ πάραλον τεῖχος τῆς πόλεως 
διειλήφασι, τὰς τῶν κυμάτων ἀποθραύοντες ἐμβολάς. ἣν δὰ 
τοὐπίχλην Χρυσοχοόπουλος ὃ τῇ ἁλιάδι ᾿Ανδρόνικον εἰσδεξώ- 
λόμενος, εἰλλ᾽ οὕπω ἀκριβῶς ἀνάγεσθαι ἤρξαντο, καὶ συνέ- 
χονται παρὼ τῶν κατὰ τὸν Βουχολέοντα προφυλάκων, οἵ πᾶ- 


10. χαλωδια)] σφηκώματα Α. τι. βουλευόμενα A. 15. τὸ 
om Α. 1. ἐχατεον) σανδάλιον Α. 24. χρυσούπωλος B. 
35. χαὶ συνέχονται --- ἤρξαντο add A- 


servulus iussa exequitur, elavium exemplum Andronici iussu Manueli 
lio eius ostendit; ut quam primum tales fabricaretur οἱ ἴῃ ampho- 
ras, quibus potus ad prandium ferretur, lineos funes, glomos et ſila 
tenuia conĩiceret. eo consilio δὰ exitum perducto claustra noctu 
aperiuntur, carcer eitra lahorem patet, Andronicus pueri ministerio 
eradit, ſuniculos manibus gestans. δὰ nocte in denso εἴ alto palatii 
ßramine, quo nemo adire solehat, in diem usque tertium delitescit: 
inquisitoribus deceptis οἵ iam deſatigatis, funibus pro scalis usus 
per moenia se demittit, naviculam conscendit, quae ex composito 1 
littore inter erepidines maritimo urbis muro ad frangendum undarum 
impelnm interiectas ſluctuabat: nautae, ἃ quo vehebatur, Chrysopoli 
cognomentum erat. sed eum vix ex eo loco solvissent ubi Iohannes 
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σαν νόχτα σχοπεύουσι καὶ τῶν ἀναχτόρων οὔκ ἐῶσιν ἔχόμε- 
γα ἐνίας νῆας διαπλωΐζεσθαι. ἐξ ἐκείνου δὲ τὰ τῆς σχοπιᾶς 
ταύτης ἤρξαντο, ἐξ ὕτουπερ ὃ Τχιμισκὴς Ἰωάννης τῷ Φωχᾷ 
Νικηφόρῳ νυκτὸς ἐπέϑετο διὰ σαργώνης ἀνιμηθϑείς. παρὰ 
βραχὺ γοῦν ἦν ὧν καὶ πάλιν ᾿Ανδρόνικας χείροσι δεσμοῖς καὶ ἢ 
D φυλακαῖς ἐνισχημένος, ἢ καὶ ξίφος τοῦ ζῆν αὐτὸν ὑπεξήγα- 
γε τὰς πολλὰς εἰσέπειτα πλάνας ὑποτεμόμενον. νῦν δὲ ἢ οἷ- 
κεία εὐτραπελίω ἐρρύσατο καὶ τότ τὸν βαϑυγνώμονα, ἐκ 
τῶν ἑαυτῆς ῥιζοτομήσασα κήπων τὰ τῷ καιρῷ προσφυῆ φάρ- 
μαχα, ὥσπερ καὶ “αυβὶὲ ἐξέσωσε πρότερον ἡ ἐν Γὲϑ᾽ τοῦ τὸ 
προσώπου ἀλλοίωσις ἐπιψόφησίς τε τοῦ τυμπάνου καὶ ἡ μα- 
γικὴ τῶν ποδῶν παρενσάλευσις. οἰχέτου γὰρ οἰχότριβος ὑπο- 
δὺς προσωπεῖον, χρόνια δεσμὰ ἐκδιδρώσκχοντος, ἐδεῖτο τῶν 
συλλαβόντων μὴ παριδεῖν αὐτὸν οὐχ ὀλίγα πρὸς τοῦ δεσπό- 
του πεπογϑότα πάλαι δεινὰ καὶ νῦν δὲ δίκας εἰσπραττόμενον 15 
τῆς φυγῆς. ὀκώλει δ᾽ οὕτω τὸν Χρυσοχούπουλον, μεταρρυ- 
ϑμίζων ἅμα πρὸς τὴν βάρβαρον φωνὴν τὴν Ἑλληνίδα διώλε- 
xroy, καὶ μηδ᾽ ἐπαΐειν τὰ πλεῖστα ταυτησὲ πλαττόμενος. καὶ 
αὐτὸς δὲ ὃ Χρυσοχούπουλος δώροις παρακρουσάμενος τοὺς 
σχοποὺς ἴσχυσεν ᾿Ανδρόνικον ἐξελεῖν, ὡς δραπέτην ξαυτοῦ λο 
δοῦλον αἰτησάμενος καὶ λαβών. ἀμέλει καὶ παρὰ ὁὀύξαν ““ν- 
ϑρύνικος εἰς τὸν οἰκεῖον οἶκον παρελϑών, ὃς τοῦ λάγγα 
ἐπικέκληται, ὅμου τε προσεῖπε τοὺς φιλτάτους τὰ εἰσιτήρια 
Ρ.86 ὁποφϑεὶς καὶ προσεφϑέγξατο τὰ ἀπόδημα, τοὺς πόδας τῶν 
σιδήρων ἀπολυϑείς. καὶ τὸ Μελίβοτον καταλαβὼν καὶ τῶν 25 
ἐκεῖσε ἵππων ἐπιβάς, οἵπερ ἐκείνῳ πρὸς ἀπόδρασιν ἡτοιμα- 


45. xũv] τότε ἃ. ιρ. χρυσοόύπωλος B. 53. τοῖς φιλτάτοις A- 


ZImĩsces sporta attractus NCicephorum Phocam noctu oppressit, parum ab- 
fuit quin Andronicus aut gravioribus vinculis et duriore carcere con- 
stringeretur, δαὶ sibi ipsĩ manus afferret, ut diuturnis molestiis li- 
beraretur. nune hominem callidum ingenii dexteritas εἰ solertia, 
quemadmodum olim Davidem insaniae simulatio Getae, liberavit. 
nam famuli persona simulata ex diuturnis vinculis elapsi, oravit eos 
δ quibus — erat, ut sui miserescerent et ante multas 
acerbitates ab hero perpessi et nune ob fugam male mulctandi. he- 
rum autem Chrysopolum appellabat, et de industria barbare loque- 
batur, ac Graeca multa se δδϑδαιυΐ dissimulabat. sed et ipse Chryso- 
polus muneribus impetravit ἃ sSpeculatoribus ut Andronicus tanquam 
dervus fugitivus sibi redderetur. ita praeter Spem aedes suas ingressus, 
cognomento Blanganas, eadem opera snos ut adveniens sSalutavit εἰ 
ut peregre abiens valero iusit; solutisque compedibus Meliboti equo 
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σϑῆσαν, τὴν εὐϑὺ τῆς «Ἀγχιάλου ἵεται. ὄνϑα ὁὴ γεγονὼς 
χαὶ τῷ Πουπάκῃ ξαυτὸν ἐμφανίσας, ὃς πρῶτος, ὡς ἤδη ἐρ- 
ρέϑη μοε, τὴν κατὰ Κορυφὼ ἐσανέβη κλίμακα, καὶ παρ᾽ 
ἐχείνου λαβὼν τὰ ἐφόδια καὶ ἡγεμόνων ὁδοῦ εὐπορήσας τὴν 
ἡἐς Γάλειτζαν ἐπορεύετο. αἰλλ᾽ ὅτε τοῦ δειμαίνειν ἀπεῖχεν 4». 
δρόνιχος ὡς ἤδη τὰς χεῖρας τῶν διωχόντων λαϑὼν καὶ τῶγ 
τῆς Γαλάζης ὁρίων λαβόμενος, πρὸς ἣν ὡς εἰς σῶζον κρη- 
σφύγετον ὥρμητο, τότο ϑηρευτῶν ἐμπίπτει ταῖς ἄρκυσι’ συλ-Ὺθρ 
ληφθεὶς γὰρ παρὰ Βλάχων, οἷς ἡ φήμη τὴν αὐτοῦ φϑάσασα 
Ιοφυγὴν ὑφηγήσατο, ὃς τοὐπίσω πρὸς βασιλέα πάλιν ἀπήγετο. μὴ Β 
ἔχων οὖν τὸν σώζοντα καὶ λυτρούμενον, οὐ φίλον παρόντα πα- 
ρήγορον, οὖχ ὑπασπιστήν, οὐ ϑεράποντα, τῇ οἰκείᾳ αὖϑες μεϑο- 
δείᾳ συνερίϑῳ κέχρηται ᾧ πολύφρων. τῷ τοι καὶ πρὸς ἀπά» 
τὴν τῶν ἀπαγόντων ῥύσιν γαστρὸς πλασάμενος συχνάκις τοῦ 
ια ἵππον ἀποκατέβαινε καὶ ἐξέκλινεν εἰς ἀπόπατον παρασκευα-. 
ζόμεγος καὶ χαϑ' ξαυτὸν ἀφιστάμενος καὶ ἰδιάζων, ὡς δῆ- 
ϑὲν ἐνοχλούσης ἀποχενώσεως. τοῦτο οὖν πολλάκις τοῦ γυ- 
χϑημέρον τελῶν, λανϑάνει κατασοφισάμεγνος τοὺς ἐφομαρ- 
τοῦντας. τὸν γὰρ σκίπωνα ᾧ ἣν βαχτηρευόμενος ὡς καχεξίῳ 
10 δῆϑεν παλαέων, σχοταῖος ἀναστὰς τῇ γῇ προσήρεισε, καὶ τῇ 
μὲν χλαμύδε τοῦ σώματος περιείλησε τὸν λύγον, τὸν δ᾽ ἐπὲ 
χρατὺς πῖλον ἐπέϑηκεν ἄνωϑεν, καὶ ἀνθρωπόμορφον τι τὸ γύ-ΟΕ 
γυ χάμπτον καὶ ἀφοδεῦον τεχτηνάμενος τοὺς μὲν φύλαχας 
. εὐθὺ τῆς .4.}] πρὸς τὴν ἀχελὼ Β.- 3. ἐπανέβηΑ. ιτή. ἀγόν- 
των Α. 18. ἐφομαρτοῦνταςἢ τηροῦντας Α. ε τὸν γὰρ 9— 
το γὰρ ἀχουωμβιοτήριον ξύλον ἐν ᾧ ἡκχούμβιζεν B. 40. χα 
τῇ u. xX.] καὶ τὸ μὲν ταμπάριον αὐτοῦ ἔϑηχεν ἐπὶ τοῦ ξύλου 


γύροϑεν, ἐπάνω δὲ τούτου τὸν ὅπερ ἐπὶ τῆς κεφαλῆς ἐφόρει 
καπάσεον Β. 1. περιξίλυσε Α. 


eonscenso, qui δὲ fugam paratus erat, recta Anchialum contendlt., 
quo cum venisset, Pupaci, qui (ut supra dictum est) primus Corcy- 
rae arcem conacendit, 86 agnoscendum praebuit; sumptoque ab eo 
viatico εἰ viae“ ducibus Galizam proſiciscitur. cuius ſines ſugreſssus, 
quo tanquam in asylum tutissimum properabat, δὲ iam persecutorum 
metu 86 liberatum putans, ἃ Blachis, qui fugam eius ex fama co- 
morant, captus δὰ imperatorem reducitur. ibi cum nullum asserto- 
rem, non amicum, non armigerum, non minisſtrum ullum haberet, 
aapte industria rursus evadit. simulato enim ad decipiendos lictores 
ventris profluvio, crebro ex equo descendit οἱ ad requisita naturas 
aecesait. quod dum δὲ noctu οἱ interdin saepius facit, custodes haec 
ratione decipit. scipionem, quo ut aeger innitebatur, in tenebris hu- 
mi deſigit, et chlamyde circũmposita δὲ pilso imposito, ut hominem 

αἰ genibus cacantem repraesentaret, custodes simulacrum illud 
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τὸ ὁποχρινόμενον αὐτὸν ἀνδρείκελρν ἐκλείπει περιαϑρεῖν, αὖ- 
τὸς δὲ τὸν ἐκεῖσδ λοχμωδὴ χῶρον καϑυποδὺς ὥσπερ δορκὰς 
dæ βρόχων καὶ ὄρνις ἐκ παγίδων δυσϑεὶς ἐφέρετο. ὡς d 
διό ποτα τὸν δόλον ἐκεῖνοι ἔγνωσαν, οἱ μὸν συνέτεινον τὸν 
δρόμον ἐπὶ τὰ ἔμπροσθεν, οἰόμενοι καὶ πάλιν ᾿Ανδρόνικον 5 
ἐχείνης ἧς καὶ πρότερον ἔχεσθαι, ὃ δὲ παλίμπους γενόμενος 
δι' ἄλλης εἰς Γάλιτξαν ᾧχετο, τὸν δὲ Πουπάκην ὃ βασιλεὺς 
συλλαβὼν ἔξανε πολλαῖς διὰ λώρων δημοσίᾳ χατὰ τε τοῦ ναΐ- 
του καὶ τῶν ὥμων, μετὰ δὲ προάγων αὐτὸν ὁ κῆρυξ ἐχ τοῦ 
τραχήλου σχοινόδετον, ἐπεβύα οὑτωσὶ τρανότερον οὗστις τὸν τὸ 
Ὦ ὀχϑρὸν τοῦ βασιλέως προσιόντα οἱ εἰσοικίζεταε καὶ διδοὺς 
ἐφόδια ἐχπέμπει, οὕτω καὶ μαστίζεται καὶ πομπεύεται." ὁ 
δὲ πρὸς τοὺς συνιόντας ἀτενὲς ὁρῶν διακεχυμένῳ προσώπῳ 
ναύτη μοι αἰσχύνη πρὸς τοῦ βουλομέγου ἤτω παντὸς" ἐφϑέγ- 
γεῖο, μὴ ἐπιστάντα τὸν εὐεργέτην καταπροδόντι ἢ ἐμβρι- ιῦ 
ϑῶς ἀποπεμψαμένῳ, ἀλλ᾽ ὡς ἐξῆν τεϑεραπευκότι καὶ ἀποπέμ- 
ψάαντι χαίροντα." τότε δ᾽ οὖν ὑπτίαις ἀγχάλαις πρὸς τοῦ 
τῆς Γαλίτζης ἐπιτροπεύοντος ᾿Ανδρόνικος προσδεχϑεὶς ἔμεινϑ 
παρ᾽ ἐχείνῳ χρόνον συχνόν. οὕτω δὸ πρὸς τὸν ξαυτοῦ πόϑον 
ὅλον ἐκεῖνον ᾿ΑΑνδρόνικος ἀνηρτήσατο, ὡς καὶ συνϑηρεύειν καὶ λο 
συνθϑωκεύειν ἐκείνῳ ὅμέστιός τε εἶναι καὶ σύσσιτος. 
.“λλὰ τὴν τοῦ ἐξαδέλφου φυγὴν καὶ τὴν ἐκ τῆς ἐνεγχα- 


8. συλλαβὼν λάβια δοὺς πολλὰ καὶ γυμνώσας ἐπόμπευσε 
διὰ μέσου —— ἐκ τοῦ σφονδήλου B. ᾿ ιή. 
ἐπεφϑέγγετο A. ι6. ἀποπεμψαμένῳ] ἀποβλεψαμένω Α. προ- 
ἐχκπέμψαντει A. 19. χρόνον οὐχὶ συχγόν PW. 81. συγ- 
ϑαχεύειν A. 


ſntueri sinit: ἱρεθ saltum condensum ingressus instar ἔδσαθ 6 casc- 
bus elapsae fugit. custodes vix tandem intellecto dolo confectam 
viam repetunt, Andronienm eodem fugere opinati. verum is converro 
ltinere alia via Galizam pervenit. at Pupaces imperatoris iussu pu- 
blice multis verberibus in tergo δὲ humeris affititur. deinde collo funi 
Inserto ἃ praecone circumducitur, magna voce proclamante quis- 
quis imperatoris hoſstem aedibus recipit datoque viatico dimittit, ita 
flagellatur εἴ circumducitur“. ille vero intentis ἐπ populi concursum 
oculis, hilari vulta, „haec“ inquit „eontumelia ἃ quovis obiieia- 
tur, modo virum bene meritum non prodiderim aut acerbe dimise- 
rim, sed, ut licuit, coluerim δὲ laetum ablegarim“. tum vero Andro- 
nicus, obviis, quod aiunt, ulnis ἃ Galizae praefecto susceptus est. 
quem, etsi non diu ibi mansit, ita tamen sui desiderio devinxit, ut 
εἴ εἰ in venatu adesset et in senatu assideret, eodemque tecto εἰ 
cibo ntoeretur. 

Caeterum patruelis fugam et exilium ignominiae aibi esse ratus 
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μένης ἀπαλλοτρίωσιν οἰκεῖον ὄγειδος χρίγων ὃ βασιλεὺς 1α- 
γουήλ, καὶ ἄλλως δὲ ὑφορώμενος τὸ τούτου ἐπὶ πλεῖστον Ῥ. 8) 
ἀπόδημον, ἐπεὶ καὶ ἤδετο παλεύειν μυρίαν Ἀμυϑίδα ἵππον 
ὡς ἐς τὰ Ῥωμαίων ὅρια ἐσβάλῃ, ἔργον, ὃ φασι, τίθησιν 
5 ἀσχολέας ἀνώτερον ἐπανελϑεῖν ᾿Ανδρόνιχον. (3) Οὐκοῦν με- , 
τάπεμπτον ἐκεῖθεν ποιεῖται, πίστεις δοὺς καὶ λαβών, καὶ τοῦ 
πλάνου τοῦτον ἐναγχαλίζεται, καϑ᾽ ὃν, ὡς ἔφην, καιρὸν οἱ 
Παίονες τὰς σπονδὰς ἀϑετήσαντες τὴν παρίστριον Ῥωμαίων 
χατέτρεχον ἐπικράτειαγ. συμβαλόντες δὲ καὶ τοῖς στρατηγοῖς 
ἰοτῷ τε Γαβρᾷ Ἱιχαὴλ καὶ τῷ Βρανᾷ Μιχαήλ, κατὰ κράτος 
τούτους ἐτρέψαντο καὶ λείαν ὅτε πλείστην ἤλασαν. ἦν δὲ ὅ. 
Γαβρᾶς οὗτος νεωστὲ ϑύσας τὰ γαμοδαίσια μετὰ τῆς Κομνη» 
νῆς Εὐδοχέας, ἦ ᾿Ανδρόνικος ἐπλησέαζεν, ὡς ἤδη φϑάσαντες Β 
ἐδηλώσαμεν. οὐκοῦν καὶ τῶν προσγενῶν Εὐδοχίας συνιστᾶν 
ιϑαὐτὸν ϑελόντων τῷ αὐτοκράτορι, πολὺς ἦν ἐπὶ βασιλέως ὃ 
τούτου κρότος καὶ ἔπαινος, καὶ ἐρρωμένως αὐτὸν ἐν τῇ κατὰ 
τῶν Οὔγνων μάχῃ διαγωνίσασϑαει ἰσχυρίζοντο, καὶ παρῆγον 
τῶν λεγομένων μάρτυρα τὸν συστράτηγον αὐτῷ Μιχαὴλ τὸν 
Βρανᾶν. ὃ δὲ πρὸς τοῦ βασιλέως ἐπιταχϑείς, ὅρχον τὴν οἱ- 
λοχείαν χεφαλὴν ἐπαγαγόντος, ἀληϑῶς εἰπεῖν ὃ περὲ τοῦ Γαβοῶ 
γενναῖον συγοιδὲν ἔργον, τὸ τέως μὲν ὑπερέϑετο τὸν ἀπόλο- 
γον, πρὸς δὲ τὸν Γαβρᾶν στραφεὶς ἤρετο τοῦτον εἰ χαὲ αἱ. 
τὸς ἀγδρειόν τι καὶ ἄξιον ἐπαίνου ἐνεδείξατο, εἴτο μὴν ὡς 
στρατηγὸς τὰ λώονα διεπράξατο, ὅτε συμπεσύντες μετὰ τῶν. 70 
δ Ούγγρων Ζιονυσίου στρατηγοῦντος ἐμάχοντο. τῷ τοι καὶρ 


15. ἐϑελόγτων ΔΑ. 21. τὸ») ὃ βρανᾶς τὸν Δ. 43. ἀξιέπαει. 
vov A. 24. συμπ. τοῖς οὔγγροες A. 


imperator, ae longiorem eius absentiam suspectam habens (nam in- 
gentem equitatum Scythicum cogere ferebatur, πὸ Romanorum fines 
incursaret) ante omnia revocandum Anidronieum censuit. (3.) Fido 
igitur dala acceptaque hominem inde accersit; quo tempore, υἱ dixi. 
ruptis Pannoniâ ſoederibus Romanas ad Isſtrum provincias populaban- 
tur, ichaele utroque Gabra οἱ Brana acie victo οἱ praeda ingenti 
abacia. is Gabras nuper admodum cum Eudocia Comnenia Androni- 
ci amica, cuius ante meminimus, nuptias celebrarat. quem Eudociae 
eoguati ut imperatori commendarent, magno applausu et laudibus 
protequebantur, et in pugna Hunniea fortiter se gessisse aſſirmabant. 
quod τῷ credibilius esset, Michaeclem Branam collegam eius testem 
cilabant. qui cum in imperatoris caput iurare iuberetur an aliquod 
forte Gabrae facinus vidisset, dilato responso Gabram prius inter- 
rogat an ipse quoque aliquid laude dignum ſecisset ἂς boni et atre- 
nui ducis oſſiciis in pugna cum Dionysio Hungarorum duce ſunctus 
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καϑομολογοῦντα σχὼν τὸν Γαβρᾶν, καὶ ὡς οὖν ἄλλον ὄντως 
εὸ τότε αὐτὸν ἀνδρίσασϑαι μαρτυροῦντα, ἐπήγαγεν ὃς οὐκ 
ἄγων βασιλϑῆξεος ἐνώπιον παρανοσφίζεσθαι τὴν ἀλήϑειαν, εἰς 
τὴν οἰκείαν κοφαλὴν αὐτὸν ἐξορκίζοντος, φησὶ μηδαμῶς ὕπο- 
στῆναι τὴν τῶν ἐναντίων ἐμβολὴν τὸν Γαβρᾶν, ἀλλ᾽ ἐκ πρώ- 5 
εης προσβολῆς ἀποδειλιάσαντα οἴχεσϑάε φεύγοντα, καὶ ταῦτα 
αὐτοῦ πολλάκις ἀνακαλουμέγνου τοῦτον καὶ ,στῆϑι ὦ φέλος" 
εἰπόντος μετ᾽ ἐκβοήσεως. ἀτὰρ καὶ σπεύδων ὃ βασιλεὺς αὐτό 
τὸ τὸ Ζεύγμινον Ῥωμαίοις ἐπανασώσασϑαι καὶ δίκας τοὺς 
“Οὔννους εἰσπράξασϑαι ὧν εἰς Στέφανον πεπαρῳνήχασι,, ' τοῖς τὸ 
Ὁ ἐχεῖσε παρενέβαλε μέρεσιν, οἱ δὲ βάρβαροε παρὰ τὰς ὄχϑας 
τοῦ Ἴστρου ποταμοῦ ὡς εἰς πόλεμον διαταξάμενοι διεκώλυον 
τῆς στρατιᾶς τὴν περαίωσιν, παντοῖα βέλη ἐπαφιέντες καὶ 
τὼς ἐμβολὰς προκαταλαμβάνοντες, κἂν ἦσαν οὐδὲν περαΐνον- 
τες" οἱ γὰρ ἑκηβόλοι Ρωμαῖοι καὶ τὸ ἄλλο ἅπαν ὅπλιτικὸν ι5 
ὠσάμενοι τούτους ἐξέχρουσαν τῶν παρακτίων μερῶν. βασι- 
λεὺς δὲ σὺν παντὲ τῷ στρατεύματι κατὰ τὸ Ζεύγμενον ἀφι- 
κόμενος ἐχεῖ που στρατήγιον βάλλεται. ἔστι δὲ τοῦτο κατὰ 
μεσημβοίαν ὠπρόσβατον γηλόφῳ παρήκοντι καὶ ποταμέῳ τει- 
χιζόμενον δεύματι. ᾧετο μὲν οὖν αὐτοβοεὶ αἱρήσειν τὸ πό- 20 
λισμα οἷα τῶν ἔνδον καὶ πρὸς τὴν πρώτην αὐτοῦ ϑέαν κα- 
ταπλαγέντων καὶ τὰς πύλας ἀνακλινάντων καὶ δεξαμένων αὖ- 
τὸν ἔνδοϑι" ὡς δ᾽ οὗτοι τὰς εἰσόδους παντάπασιν αὐτῷ ἐπε- 
ζύγωσαν, τά τὸ τείχη παντοίοις ὅπλοις χαὲ ἀφετηρίοις ὁργά- 
ει. ἄλλον αὐτὸν τὸ τότε Α. 2. ὡς] ἐχεῖνος ὡς Α. 15. χαὲ 


τὸ] μετὰ ζάγγρων χαὶ ἑτέρων ὅπλων Β. 19. περεήχογτε Α. 
δὴ ὅπλοις x. ἀφ. 60γ.] ξυλοχάστοοις πὐξξῥύλων B. * 


esset. Gabra vero aſrmante eum fortissime 86 in illo praelio gessia 
860, subiicit se coram imperatore, in cuius caput iuraro sit coactus, 
voritatem discimulare non posse. Gabram hosſstium impetum nequaquam 
tolerasse, 30d primo congressu territum, fugam cepisse, quamvis ipee 
eum saepius revocasset, et magna voco hortatus esset ut resisteret 
eaeterum imperator Zeugmini recuperaudi δὲ necis Stephani ulciscen- 
dae cupidus exercitum in illas partes adduxit. sed barbari acie in 
Ietri ripis instructa, omni telorum genere traiicere noſtros prohibe- 
bant, aditu omni intercluso. sed ἔγυεῖγα : Romani enim sagittarii οἱ 
gravis armatura ripis eos depulerunt; et imperator eum omnibus le- 
gionibus οὐ Zeugminum castra locat. id oppidum alto tumulo impo- 
zitum, οἱ praeterfluente infra ſſlumine munitum, ἃ meridie adiri non 
potesſst. rebatur autem se id primo impetu ceapturum, defensoribus 
2010 conspectu δαὶ territis εἰ portas aperientibns. sed cum ompi 
aditu excluderetur, et moenia omni armorum οἴ tormentorum gene- 
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νοις ἐκράτυναν, ἐλλὰ καὶ φαινόμενοι ἄνωϑεν τὰς γλώσσας 
ἔϑηγον ὡσεὶ ὄφεως, οὐκ ἀπὸ χειρῶν μόνον ἀφιέντες βέλη Ῥ. 88 
ϑανάσιμα, ἀλλὰ κἀκ τοῦ τῶν ὀδόντων ἕρκους αἰσχοορρημοσύ- 
γας τοξεύοντες ἰῷ ἀσπίδων τῷ ὑπὸ τὰ χείλη χρισϑείσας, οὐδ᾽ 
So “Ῥωμαῖοι τὸ ἀπὸ τοῦδε χερσὶ κεναῖς αὐτοῖς προσεφέροντο, 
ἀλλὰ τοῦ καχορρημονεῖν ὡς ἀγεννοῦς ὅπλου χαὶ γυναικείου ἀφε- 
στάμενοι σιδήρῳ μάλιστα χαχῶς διετίϑεσαν. πρῶτος τοίνυν 
ὃ βασιλεὺς τῷ τῆς μιμήσεως ὁμοίῳ διερεϑιζων τοὺς ὕπ᾽ ἐκεῖ- 
γ κατὰ τῶν τῆς πόλεως πυλῶν τὸν ἵππον ἐπαφίησι καὶ 
10 μέσον αὐτῶν τὸ δόρυ ἤλασεν. ἐπὶ δὲ τούτοις τὴν τάφρον 
ἐμπλήσας ἀφυσγετοῦ διὰ τὴν τῶν λίϑων στέρησιν, τάς τὸ 
πετροβόλους μηχανὰς περιστήσας (τέσσαρες δ᾽ ἦσαν αὖται) 
τὰ τείχη κατασείειν ἐπέταττεν. ἐνεργεῖς μὲν οὖν ἅπασαι ἦσαν, Β 
χαὶ οἱ πέτεροι ταλαγνειαῖοι ἀφιέμενοι τὰς τῶν τειχῶν παρέλυον 
ιόἁρμογάς» μέα δ᾽ ἔξ αὐτῶν μάλιστα, ἧς ἀρχιτέκτων ἦν ᾽.44»- 
δρόνιχος, αὐτὸς τὴν σφενδόνην τὸν τὲ στρόφαλον καὶ τὸν λύ- 
γον διατιϑέμενος, πλειόνως διεσάλευε τὸν περίβολον, ὡς καὲ 
τὸ μεσοπύργιον, καϑ' ὃ τὰ βάρη τῶν πετρῶν ἠκοντίζοντο, 
ὑποχαλᾶν ἤδη καὶ μεϑίστασϑαι τοῦ κεῖσθαι ὀρϑύν, ἄλλως τε 
Ἰοχαὶ ὀρυχτῆρσιν ὑπομοχλευόμενον. τότε τοίνυν κατά τινα τῶν 
γυχτῶν τινὲς τῶν μεγιστάνων Παιόνων μίαν εἰσιόντες τῶν 
ἐχκρεμῶν τοῦ τείχους καὶ προνευουσῶν ἔξωϑεν μηχανῶν (ἄ9- 
χλας οἷδε ταύτας ἡ κοινὴ χαὶ πάνδημος φράσις καλεῖν) τῶν 
χουλεῶν τὰς σπάϑας εἵλκυσαν, καὶ γυμνὰς αὐτὰς ἀνατείγαν- 
“τες διηπειλοῦντο Ῥωμαίοις ὑπέραυχα, καὶ τὸ τέως βάπτειν 
μὴ ἔχοντες τὰ ξίφη αἵματι σχήμασι τὸν ἀέρα ἔπληττον καὲ 
φωγῶν ἐγέμιζον, χεχραγότες ὅσον ἐχώρουν αἱ κεφαλαί. ἀλλὰ 
ὃ. ἐχεῖνο»] αὐτὸν ΔΑ. ΟΟ. ἐφίησι A. 10. ἐπὶ δὲ] εἶτα τὴν 


ἣν εἶχε σούδαν χῶμαν γεμίσαντες ΒΞ ι5. μία δὲ πρέχουλα B. 
45. εὸ] τῷ Α. 26. αἵμασε A. 


re ſirmarentur, δὲ hoſtes de pinnaculis non modo lethalia tela sged 
εἰ obscoena dieteria δὲ venenata probra iacularentur, Romani non 
amplius vacuis manibus accedebant, sed omissis maledictis, quibus 
ſeminae pugnare solent, ferro rem gerebant. et imperator ut sui ae- 
molatione milites accenderet, primus equo invecetus hastam in me- 
dia porta ἀεβρίι. deinde, quia saxa non suppetebant, ſossa humo 
εἰ ꝛ1ordibus impleta δὲ quattũor tormentis in cireuitu collocatis, moe- 
nia prosterni iussit. quae cum in oſſicio essent omnia αἱ saxa ta- 
enti pondere iacularentur, moenium eompagem labefactabant, unum 
potitaimum, ab ipso Andronico ita directum ut marus intor duas 
ποι conquassatus εἰ rectibus suffossus penderet, ruinam minitans. 
quadam autem nocte aliquot Hungarici proceres podium e trabibus 
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κατά πόδας ἡ δίχη μέτεισε τούτους : τιτήναρ γὰρ κατὰ τῆς 
ἀνεχούσης αὐτοὺς μηχανῆς τὸ βλῆμα ᾿Αἰνδρόνιχος οὕτω δια- 
φῆκεν ἐπιτυχὸς ὡς διαλυθῆναι μὲν αὐτίκα τοῦ τείχους τὸ 
προεχκρεμάμεγον ἐχεῖνο ξύλινον σύγϑεμα, ἐπικαταβληϑῆναι 
δὲ καὶ τούτους ἐχτὸς ἐς ἄδου στόμιον κατωχάρα πίπτοντας 5 
καὶ χυβιστῆρας ὑρωμένους ἐλεεινούς, διανηχομένους ἀϑλίως 
᾿Αχέροντας. μετὼ βραχὺ δὲ καὶ αὐτὸ τὸ τεῖχος ὑπέχυπτε, 
Ὁ χαὲ διὰ κλιμάχων εἶχε Ρωμαίους ὠνιόντας καὶ τὴν πόλιν εἰσ-- 
γι ἐόντας. πολλοὲ μὲν οὖν βληϑέντες εἰς ϑάγνατον κατεβλήϑη- 
σαν, οὐκ ὀλίγοι δὲ καὶ προσχκεχωρηχότες τοῖς ἤδη κρατοῦσιν τὸ 
ἐσώθησαν" εἰσὲ δ᾽ οἵ καὶ ἐποδρώντες σωτηρίαν ἐντεῦϑεν εὕ- 
ραντο. εἷς δὲ τῶν οἰκητόρων ἐκείνης τῆς πόλεως, καὶ οὗτος 
οὐ τῶν συγχλύδων χαὶ συρφάκων ἀλλὰ τῶν πλούτῳ λαμπρῶν 
καὶ γένει ἐπισήμῳ διαπρεπῶν, ἀστεῖον τὸ εἶδος ηὔχει γύναι- 
ον καὶ σφόδρα καλὸν τὴν μορφήν. δρῶν δὲ παρώ του τῶν τὉ 
Ρωμαίων εἰς ὕβριν ἑλκόμενον, καὶ μὴ ἔχων ἐπαμῦναε τυ- 
ρανγουμένῳ ἢ βίᾳ τὴν βίαν ὠθῆσαι καὶ στῆσαι τὸν ἄδικον 
ἐκεῖνον ἔρωτα, βουλεύεται βουλὴν οὐχ ἥκιστα γενναίαν ἢ τολ- 
μηρὰν καὶ ἀϑέμιτον καὶ τῷ τῆς τύχης ἐνεστῶτι κατάλληλον" 
διελαύνει τῶν σπλάγχνων τῆς φιλτάτης ὃν ἔφερεν ἀκινάκην. 20 
οὐχοῦν ὃ μὲν τῇ γυναικὶ ἐπιμαινόμενος ἀϑεσμος ἐκεῖνος ἐρα- 
στὴς τὴν ἄλογον ἐμάρανεν ἔφεσιν, οὐκέτι ὕγτος τοῦ ὑπεχκαύ- 
ματος, τὴν δὲ σχετλίαν τῷ ὄντι ἐρωμένην τὸ ἦμαρ ἔλιπε τὸ 
 δυὐφρόσυνον. φεῦ πραγμάτων ἀναγκαίας ἐπιπλοκῆς καὶ φϑο- 
νεροῦ Τελχῖνος καὶ ἐπιβούλου, τοιαύτας τραγῳδίας σχηνοποι- 25 
οὔντος ἐπὶ ϑεάτρου πολυπληϑοῦς ! ὦ δύο ἀντιφερομένων ἐοώ- 
τῶν ἐπ᾽ ἄϑλῳ δνί, ἐπιλήπτου καὶ σώφρονος, καὶ τοῦ μὲν ἐπ’ 


6. καὶ χυβιστῆρας καὶ χυμβάχους δρωμένους ἐπὶ βρεχμὸν 
καὶ διαν. Δ. 14. ηὔχει) εἶχε codex P. 


contextum, foras prominens, ingressi δὲ strictis gladiis aerem diver- 
berantes, Romanis atrocissima quaeque cum ingenti clamore minita- 
bantur. sed vindicta eos e vestigio consecuta est: nam Andronicus 
tormento solerter directo munitionem in qua stabant ita perculit, υἱ 
prostrata illos miserabiliter opprimeret. nee multo post ipso quoque 
muro collapso scalis admotis Romani transcenderunt. tum mulii sunt 
oceisi, multi victoribus supplices conservati: nonnulli etiam ſuga 
salutem quaesiverunt. sed quidam illins urbis vir nobilis δὲ dives, 
cum uxorem suam, excellenti forma mulierem, ad atuprum ἃ milite 
rapi videret nec eius pudicitiam aliter tueri posset, acinace miseram 
confodit. o violenta rerum series, o ſortunae invidia alque insidiae, 
quae in amplissimo εἰ frequentissimo theatro huiusmodi tragoedias 
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ἀθεμίτοις λέχτροις σώζειν ἐθέλοντος, τοῦ δὲ φϑάνογτος τὸ 
αἶσχος καὶ νεχροῦντος καινότερον καὶ πάϑει πάϑος ἔκχρουον- P. 80 
τὸς συνήραντο δὲ τοῖς Ῥωμαίοις εἰς τὴν τοῦ Ζευγμίνου ἐκ- 
πόρθησιν καὶ οὐχ ὑλέγοε τῶν ἔνδοϑι, τὰ Ῥωμαίων φρονοῦν- 
τες χαὲ τὰ τούτων ὡς εἶχον διανιστῶντες φρονήματα " οὗτοι 
γὰρ ἀτράκτοις ἀσιδήροις βιβλία προσδέοντες, καὶ ταῦτα πρὸς 
τὸ Ῥωμαϊχὺν στράτευμα νυκτὸς ἐχτοξεύοντες, παρίστων δι’ 
αὐτῶν ὅσα τε οἱ βάρβαροι ἐβουλεύοντο καὶ ὅση τούτων ἰσχὺς 
ἀχμάζουσα ἦν. ἤγετο δὲ τῶν Παιόνων τις τηνικαῦτα αἰχμάλω- 
ἴοτὸς ἔτε τὸν ἐγχώριον πῖλον ἐπὲ χεφαλῆς ἔχων καὶ τὴν λοιπὴν 
ἠμφιεσμένος πάτριον στολήν. ἀλλὰ τοῦτον Ῥωμαῖόδς τις ἐπι- 
παριὼν σιδήρῳ πλήττει καὶ ϑαγατοῖ, καὶ τὸ τῆς κεφαλῆς 
ἐχείνου ἑαυτῷ περιτίϑησι κάλυμμα, καὶ ἦν ἀγνύων οὑτωσὶ τὴν 
ὁδόν. τῆς δὲ δίκης ἐφεπομένης ἀψόφῳ ἐμβάδι, καὶ ὃ ἄλλῳ 
ιϑτέτευχε κακὸν τουτωὶ χαϑ' ξαυτοῦ ἀγχωμάλως ἀναστρεφού- Β 
σης, ἐφίσταταί οἱ τομώτερος ἕτερος ξιφήρης ἐκ τῶν ὄπισϑεν 
Ῥωμαίων, καὶ παίει καιρίαν κατὰ τοῦ τένοντος ὡς ζωγρίαν 
Παίονα, καὶ τοῦ ζῆν ἐκ τοῦ σχεδὸν μεϑίστησιν. 
᾿Αλλ οὕτω μὲν ἑάλω τὺ Ζεύγμινον, ὡς ἐπιτρέχοντά μϑ 
30 εἰπεῖν, μὴ ἐμβροαδύνοντα ταῖς διηγήσεσι. καὶ βασιλεὺς ἐκεῖ- 
ϑὲν ἀπονοστήσας πρὸς τὰ Ῥωμαίων ὅρια μεταβέβηκεν, τὸν δὲ 
ἑαυτοῦ θεῖον, τὸν ἀπὸ Φιλαδελφείας λέγω Κωνσταντῖνον τὸν 
ἴἥγγελον, ἐπιτειχιστὴν εἴασε τοῦ Ζευγμίγου, σὺν αὐτῷ δὲ καὲ 
τὸν Τρύγυχον Βασίλειον’ καὶ οὗτοι τὰ ἐντεταλμένα περα- 


“ 


ἡ. ἔνδον τὰ τῶν δ. A. το. ἐπὶ] ὑπὲρ Α. 16. τομώτερος οἵα 
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atzis. o duplices amores inter vos contrarii, δὰ unum praemium ten- 
dentes; quorum alter per dedecus servare, alter per ſerrum et san- 
guinem pudicitiam tueri studet. δά expugnationem Zeugmini non — 
rum contulerunt quidam ex civihns Romanorum atudiosi, qui sche- 
das sagittis sine ferro appensas noctu in caſtra eiaculantes et barba- 
rorum vires δὲ consilia detegebant οἱ Romanorum auimos confirma- 
bant. Pannonius vero quidum captivus, pileo et reliquo habito 
more patrio ornatus, a praetereunte milite occiditur. is cum inter- 
fecti pileo capiti impositò pergeret, vindicta tacito pede illum con- 
teqnuta eſſecit ut ab alio sequente Romano pro captivo Pannonio 
iugularetur, dignum 6 vestigio factis suis praemium consequutus. 
Zeugmino ad hune modum capto imperator in ſines Romanorum 
discedit; avnneulo suo Constantinuo Angelo Philadelphiense et Basi- 
lio Triprycho δὰ oppidi instaurationem relictis; qui non prostratas 
modo iurres caeteraque aedificia reſecerunt ἃς praesidiis munierunt, 
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τοῦντες τὸ τὸ Ζεύγμινον ἠρτίωσαν, ὅσαι κατηρείποντο τύρ- 
σεις ἐπισχευώσαντες, καὶ τῆς ἄλλης ὑμοίως φρουρᾶς πεφρον»- 
κτίχασι, καὶ τὰ ἐν Βελεγράδοις πολίχνεα πλείστης ὅσης ἐπι- 
μιελείας ἠξίωσαν. καὶ αὐτὸν δὲ τὸν Νίσον τείχεσι περιέβα- 
λον, καὶ τὴν Βρανέιζοβαν συνῴκισαν. καὶ τὰ λοιπὰ πρὸς 5 
τὸ εὖ διαϑέμενοι, ἔνϑα διάγων ἦν βασιλεύς, ἀφίκοντο. (4) 
οὗτος δὲ τὸν Acoè μετελευσόμενος ξαυτοῦ γενόμενον καχουρ- 
γύτερον τὴν ἐς Σερβίαν ὥρμα τραπέσϑαι. ἀλλ᾽ ὃ Acoè καὶ 
πόρρωϑεν ἐπιτηρῶν τὰ πραττόμενα, μάλιστα δ᾽ ὅπερ ἦν ἀλη- 
ϑὲς δεδιώς, μή τι ἀηδὲς πάϑοι καὶ ἀπευχταῖον βασιλέως εἰς τὸ 
τὴν ἑαυτοῦ χώραν παρεμβαλόγντος, πέμψας εἰς βασιλέα ἐν. 
Ὁ δοθῆναί οἱ χαϑικετεύει τὴν ἐς αὐτὸν ἀπαϑὴ ἄφιξιν. ὡς οὖν 
εἶχεν ὃ ἥτησεν, ἀφίκετο δουυφορίας μετέχων σατραπικῆς, καὶ 
εἰς ϑέαν τῷ βασιλεῖ καταστὰς τὸ δολιόφρον τῆς γνώμης κα- 
τογειδίζεεται, καὶ οὕτως ὡς ἄσπονδος ἀποπέμπεται. καὶ ἐγ- 15 
γὺς ἐλθὼν τοῦ συλληφθῆναι διαφίεται πάλιν οἴκαδε ἀπελϑεῖν, 
τὴν τοῦ τρόπου μεταβολὴν καὶ τὸ μηκέτι τὰ μὴ δοκοῦντα 
βασιλεῖ διαπράττεσϑαι φρικώδεσιν ὅρκοις ἐμπεδωσάμενος, κἄν 
γ.γιοὺὐκ ἠν τὸν χαμαιλέοντα πρὸς τὴν τῆς ἀληϑείως μεταβαλέσϑαι 
λευκύτητα, ἐφ᾽ ἑτέραν πᾶσαν χροιὰν ῥᾳδίως μετατεϑέμενον. 20 
ἐξιὼν γὰρ ἀπὸ προσώπου τοῦ βασιλέως πολλοῖς ἅμα τὴν ψυχὴν 
ἐμερίζετο πάϑεσιν. ἡσχύνετο ἐφ οἷς τῷ βασιλεῖ προσελήλυϑεν, 
οὐργίζετο ὧν ἕνεκα πέπονϑεν, ἐπαϑαίνετο οἷς τὰς τῆς γνώμης 
παρεκτροπὰς ϑριγγίοις ὅρχων ἑαυτῷ ἐπετείχισε. τέλος δέ, 
ὅσα ὁμωμόκει τῷ βασιλεῖ τὴν οἰχείαν ἀποχρύπτων γνώμην "5 


“1. ἔμα] μὲν ἅμα A. “5. τὴν -- γνώμην om A. 


sed εἴ oppida Belligradensia magno studio curaverunt, ἃς ipsum Ni- 
suin moenibus circumdederunt, οἱ Branizébam ducta colonia caete- 
risqque rebus constitutis ad imperatorem abierunt. (4) Is Desem ul- 
turus, qui prioribus ſfacinoribus maiora scelera adiècerat, in Ser- 
viam intendit animum. sed Deses multo ante observans quid agere- 
tur, et id quod res erat maxime timens, no, si imperator impressio- 
nem in Serviam ſeeisset, gravius aliquid sibi accideret, per legatos 
supplex petiit αὐ imperatorem eitra perienlum adiro liceret. quo im- 
μοι cum satrapiro comitatu advenit, δὲ imperatorem adducitur, 
qui dolosum intzenium ei obiicit δὲ pacem néegat. ἃς parum abfuit 
quin comprehenderetur, sed tamen domum redire inasus est, zan- 
ctissimo iureiurando adactus se mutatis moribus nihil contra impe- 
ratorem admissurum, quamvis satis appareret eum ἃ malitia non dis- 
cessurum 6886. egressus ab imperatoreè variis curis aestuabat. pude- 
bat accessisse, irascehatur ila se tractatum 6886, iureiurando 86 
velut in ordinem coactum esse dolebat. denique repudiatis omnibus 
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ταὶ συνέϑετο, κατανωτισάμενος τὴν συνήϑη παρδαλέην ἑαυ- 

τῷ περιτίϑησε, τὸ τοῦ τραγῳδοῦ ὃ βάρβαρος ἐκεῖνος ἐπαινέ- P. go 
σας ἄντικρυς, καὶ εἰπὼν ,,ὴ γλῶσσ' ὁμώμοχ᾽, ἢ δὲ φρὴν 
ἀγωμοτος.᾽" 

5 Kat εἶχε μὲν οὕτω ταῦτα" μήπω δὲ γεννήσας ὁ Π7α- 
γουὴλ υἱόν, ἀλλ᾽ ἐπὲ τῇ ϑυγατρὲ Ἰαρίᾳ, ἣν αὐτῷ ἢ ἐξ 
“δαμανῶν ὠπέτεκεν ἄλοχος, τὰς τοῦ γένους σαλεύων διαδο- 
χας, δοχοις πάντας κατενεπέδωσε μετὰ τὸν αὐτοῦ μύρον αὖ- 
τήν τε τὴν αρίαν καὶ τὸν μνήστορα ταύτης ᾿“λέξιον, ὃς, 

ιούς εἰρήκειμεν, ἐξ Οὐγγρίας ὥρμητο, κληρονόμους τῆς οἰχεί- 
ας ἔχειν ἀρχῆς καὶ ὡς Ῥωμαίων ἄναξι σφίσι καϑυπείχειν 
καὶ προσκυνεῖν. ὄγνϑα οἱ μὲν ἄλλοι πάντες τοῖς ἐπιτετραμ- 

μέγοις ὑπέχυπτον, καὶ τοὺς ὄρχους ὡς ὃ χρατῶν ἐκέλευεν Β 
ἀπεδίδοσαν" μόνος δ᾽ ἦν ὠποδυσπετῶν ᾿νδρύνικος, φάσκων 

ιϑῶς ὃ βασιλεὺς εἰς δευτέρους ἀποκλίνας γάμους ὠρρενοτοκήη- 
σει δήπουϑεν, καὶ πιστουμένους ἡμᾶς τῷ ὑστέρῳ τόχῳ τοῦ 
βασιλέως τὰ τῆς ἀρχῆς δι’ ὅρκων ἐσέπειτα ἀναγκὴ τῇ ϑυγα- 
τρὶ ἀρτίως ὅρκια διδόντας μὴ εὐορκεῖν. καὶ ἄλλως δὲ τίς ἣ 
τῷ βασιλεῖ ϑεοβλάβεια, ὡς πώντα μὲν Ῥωμαῖον τοῦ ϑυγα- 

Ἰοτρίου χρίγειν ἀπόλεχερον, τὸν δ᾽ ἀλλογενῆ καὶ παρέγγραπτον 
τουτογὶ εἰς ὕνειδος Ῥωμαίοις Ῥωμαίων βασιλεύειν προκεχρί- 
σϑαι καὶ ὑπερχαϑῆσϑαι ὅλων ὡς κύριον; ἀλλ᾽ οὐχ εἶχε λέ- 
ξας τὰ χρηστὰ ταῦτα τὸν βασιλέα πειϑύμενον, ἀϑερίζοντα ἢ 
τὰ λεγόμενα ὡς ἀνδρὸς ἀντιδοξοῦντος καὶ ἰσχυρογνώμονος τε- 

Ἰδρετίσματα. εἰσὲ δ᾽ οἵ μετὰ τοὺς ὅρκους ᾿Ανδρονίκῳ γεγόνασι 
σύμψηφοε, καὶ οἱ μὲν αὐτόϑεν τὸ δοκοῦν ἀπεφήναντο, οἱ δὲ 


2. περιέϑετο a. τ1Ἀ5. ὁ] ὅ μὲν Α. 41. βασιλέα Δ. 


quae contra animi δυΐ sententiam iurarat, vulpina pelle resumnta 
tragieum illud homo barbarus collaudavit: „iuravi lingua, mentem 
iniuratam gero.“ 

Imperator vero nondum suscepto filio, omnes iureiurandlo ade- 
git τὸ post ἱρείας obitum Mariae ſiliae ex Alemanna procreatae eius- 
quo marito Alexio Hungaro, ut Romanorum imperatoribus, cum sum- 
πὰ observantia obtempeératuros. huic edicto paruerunt caeteri praeter 
Andronicum; qui iniquo id animo ferens, dicebat imperatorem 565 
cunda uxore dueta marem utique procreaturum, οὐ δὶ iusiurandum 
daturi essent, iusiurandum Mariase iam dandum utique ſore irritum. 
deinde ira numinis impulsum videri imperatorem, qui omnibus Ro- 
manis repudiatis alienigenam εἰ ascititium istum filiao maritum et 
imperii suecessorem cum Romanorum omnium contumelia delegerit 
τοὶ 51}}} his verbis motus est imperator, ut hominis adversatoris 
εἰ contumacis. quidam tamen dato iureiurando Andronico aasenai 
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καὶ τὸ λέγειν ἀφέντες ἀγωνιστιχῶς μετεσχεύασαν, μήϑ᾽ ὅλως 
τῇ ϑυγατρὲ τοῦ βασιλέως μήτε μὴν τῷ τῶν Ῥωμαίων ξυνοῖ- 
σον εἶναι πληρώματι τὸν ἐκ φυταλιᾶς ἑτεροφύλου ῥάϑαμνον 
εἰς καλλιέλαιον μετεγκεντρίζειν πιότατον καὶ πρὸς τὸ ἀναζώ- 
σασϑαι τὸ κράτος τῶν ὅλων προτίϑεσϑαι. β 
O δὲ λόγος προσϑήσει τῇ ἱστορίᾳ καί τι ἕτερον τοῦ λα- 
ϑεῖν ὑπέρτερον ὄν. τῷ βασιλεῖ τούτῳ πολλή τις ἦν ἣ μελε- 
δὼν τῶν κατὰ Κιλικίαν πόλεων καὶ φρουρίων, ὧν ἣ λαμπρὰ 
καὶ περιφανὴς Ταρσὸς ὡς μητρόπολις προκαϑέζεται. ὅϑεν 
Ἡπολλῶν τῶν ἐπὲ δόξης καὶ τοῦ ἐπισήμου αἵματος ἡγεμόνων τὸ 
ἐκεῖσε ἀφικομένων, ἐφεξῆς ἢ ψῆφος περιελήλυθεν ἐς τὸν 
Κομνηνὸν ᾿Αἰνδρόνικον καὶ ὡς γένει μέγαν καὶ ὡς ἐν ἐνδρά- 
σιν ἰξιοϑέατον. τῷ τοι ἀφιγμένος ἐκεῖσε καὶ τὴν τῆς Κύπρου 
δασμολογίαν προσειληφὼς, ὡς ἔχοι τὰς δαπάνας ἐχεῖϑεν ἀν- 
τλεῖν, πολλάκις μὲν τῷ Τορούσῃ πρὸς μάχην ἀντιχατέστη χαὶ κιῦ 
ἀνεκήρυξε πύλεμον, ἐχϑρά οἱ νοῶν καὶ ὑπ᾽ ἐχείγου πάλιν 
ἀποστυγούμενος, οὐδὲν δέ τε γενναῖον κατώρϑωσε πώποτε, 
οὐδ᾽ ἧς ἔτρεφε πολυτρόπου πείρας περὶ πολέμους καὶ πανουρ- 
γέας εἰργάσατο ἄξιον. τελευταῖον δὲ ἡττηκότος αὐτὸν αἰ- 
σχρῶς τοῦ Τορούση καὶ τρόπαιον στήσαντος, βουλεύεταί τι a 
,παραβολώτατον, ὁποῖον ὃ λόγος λέξων ἔρχεται. ὡς γὰρ 
τὰς οἰχείας δυνάμεις ξχάτερος κατ᾽ ἀλλήλων ἐξήνεγκαν, ᾽44»- 
δρόνικος μὲν ὅσα καὶ ζῶον τὴν στρατιὰν εἰς κεφαλὴν καὶ μέ- 
ρος τὸ κατόπιν καὶ μέλη ἀνάλογα τῷ παντὶ συνδιαϑέμενος 
εἶχεν, ὃ δὲ Τορούσης εἰς πολλὰ καταδιεῖλε τμήματα καὶ δια- 25 
σπείρας ἦν εἰς σπείρας καὶ λόχους τὸ οἰκεῖον στρατόπεδον. 
ἐπεὶ δὲ συμβαλόντες ἐμάχοντο, ἡ νίκη καὶ πάλεν ἐπεφοίτα 
4. μετεγχεντρέζεσϑαε πέοναΆ. το. ἡγεμόνων om Α. 15. ἐν- 


τεχατέστη Α. λή. συνδιχειϑέμενος ἣν ΑΞ 26. σερατόπεδυ») 
σιράτευμα Α. 


sententiam suam statim protulerunt: 411} sententiae dictione omissa, 
vehementer contenderunt neque imperatoris filiae neque Romanae 
rei puhlicae expedire hominem alienigenam rerum potiri. 

Nune aliud subiungendum est, inditznum quod silentio praeter- 
eatur. erat imperator de urbibus δὲ castellis Ciliciao, cuius metro- 
polis Tarsus est, admodum sollicitus. quo cum multi nobiles prae- 
fecti missi essent, tandem ea provincia Comneno Andronico ut illu- 
atri genere orto et spectatae virtutis viro decreta est: adiectum etiam 
Cypri tributum ad sumptus facilius tolerandos. eo profectus eum To- 
ruse inimico saepe infeliciter dimicavit: tandem etiam turpiter vi- 
etus audacissimum facinus ausus est. ut enim uterque suas copia 
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τῷ Tooouon λαμπρά" τοῖς γὰρ ἀεὶ ἔπιβοηϑοῖσιν ἀχμῆσιε καὶ 
τοῖς ἐκ τῶν λόχων λαϑρηδὸν ἐκπηδῶσιν ᾿Τρμενίοις αἱ τοῦ Ρ.9! 
“Ἀνδρονίκου ἐνέδωχαν φάλαγγες καὲ εἰς τροπὴν ἐνέκλιναν ἀκο- 
σμον. διὰ ταῦτα τῇ λύπῃ καταποϑεὶς ᾿Ανδρόνικος, καὶ μὴ Ν. η3 
πἔγων ὅπως ἢ τὴν ἧτταν ἀναμαχέσαιτο ἢ γοῦν ἐξ ὑπογυίου 
δράσειέ τε γενναῖον κατὰ τῶν ϑυόντων ἤδη πολεμίων τὼ γικη- 
τήοια, τοῖς ἐγγὺς ὠνεφίκτων ἐπιχειρεῖ, κατοπτεύσας γὰρ τὸν 
Topovony μετὰ τῶν δορυφορούντων αὐτὸν ἔτε που ἱστάμενον 
ἔφιππον, τὴν τῶν ταγμάτων συλλογὴν ἀναμένοντα ἐξ ἧς εἴχοντο 
Ιοἐπιδιώξεως, ὅλῳ ῥυτῆρε τὸν ἵππον ὠνεὲὶς ὀνσείει κατ᾽ ἐχείγου 
τὸ δόρν, καὶ δὴ κατὰ τοῦ ϑυρεοῦ βαλὼν ἀνατρέπει τοῦτον 
τοῦ ἵππου, καὲ διεχπαίσας τὸ περὲ ἐκεῖνον ἐπίλεκτον, ὡς πτη- 
γὺς ἱππότης ἢ ὀλισϑηρά τις ἔγχελυς, τὰς τῶν ἁπάντων χεῖρας Β 
ἔξηλυξεν. ἀλλ᾽ ἕως τούτου σεμγὸν τὸ τοῦ ᾿ΑΙνδρονίκου κατύρϑω- 
μα" τὸ δὲ παϑεῖν τὸν Τορούσην κακῶς ἀπεκώλυσαν οἵ τε σιδή- 
θέθι χιτῶνες οὕς ἐνεδέδυτο, καὶ ϑυρεὸς ἐπιμήκης παρὰ πλευρὸν 
ζαταβαίνων τοῦ ἵππου πλαγιος. (5) Οὐ πολλαὲ δ᾽ ἡμέραι πα- 
ρήλϑοσαν ὕστερον, χαὶ λογίζονται τῷ ᾿οἰνδρονίκῳ δευτέρου 
λόγου καὶ πάρεργα ἀνδροχτασίαι καὶ μάχαι καὶ πόλεμοι καὲ 
λοσάλπιγξ ἠχαῦσα τὸ ἐνυάλιον Ζεῖμός τε Φόβος τε καὶ “ζρης 
βροτολοιγός, καὶ ἔργα πολέμια παρωσάμενος τὰ τῆς ᾿ἴφρο- 
δίτης μέτεισιν ὄργια, ἡ δὲ Ἑλένην μὲν οὐχ ὑποβάλλει,ς 
οὐδ᾽ οἷον ὕπ᾽ ὄψιν παρίστησι καϑ' Ἑλλάδα καὶ μέσον "Αργους 
τὴν οἴκησιν ἔχουσαν, καὶ διαχεῖ τῷ κάλλει, καὶ ἐκμαίνει πρὰς 
δέρωτα, καὶ πηγνύει σκάφην, καὶ γαύαρχον ἐφίστησι Φέρε- 
χλον, ἐκ γειτόνων δὲ ὃν τὸ τῆς Φιλέππας εἶδος καϑυπογρά- 


3. τῶν om Δ. 3. ἐνέδοσαν Α. 50ο. ἐγηχοῦσα A. 


ednxerunt, Andronicus universum exercitum suum ita instruxit, ut 
animantĩs inaſtar capite et cauda caeterisqque partibus constaret. To- 
tuses contra suis in multos manipulos εἴ cohortes distributis rursus 
ustrem victoriam est adeptus: nam Andronici phalanges iis qui 
subinde ex insidiis integri viribus prosiliebant, cesserunt ἃς turpi 
fugae 86 mandarunt. qua de causa Andronicus auimo aeger atque 
inops çonsilii, quo pacto rehus aſſlictis succurrendum esset aut ul- 
oiscendi hostes pro vietoria diis immolantes, rem aggreditur in- 
eredibilem. cum enim Torusem cum satellitibus equo insidentem et 
militum ox hostium persecutione reditum expectaniem conspexisset, 
equo concitato, hasta directa percussoque acuto equo eum deiicit; 
εἰ per ownem eius comitatum instar volueris equitis aut lubricao 
anguillae elabitur. neque tamen Torusi, oblongo scuto et ferreo tho- 
race munito, quicquam nocere potuit. (5) Paucis diebus post, se- 
poritus ΒΘ οἷς occupauuonibus, totus Philippae amore inſſammatus 
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φει καὶ μαστηοπεύεει τῷ δυσέρωτι ᾿Ανδρονίκῳ" ἣν γὰρ ἐξ 
ἀκοῆς ἐρωτόληπτος, ῥίψας οὖν τὴν ὠσπίδα καὶ τὸ κράνος 
ἐὠποβαλόμενος καὶ τὸν ὅλον στρατιώτην ἀποσεισώμενος πρὸς 
τὴν ἐρωμένην αὐτομυλεῖ οὖσαν κατὰ πόλιν τὴν ᾿Αντιόχειαν. 
ἔνϑα δὴ γεγονώς, καὶ τὴν Ἐρώτων ἀγλαΐαν τῆς ““ἴρεος σκευ- 5 
ἧς ἀὠνθελόμενος, μόνον οὐκ ἔξαινεν ἔρια οὐδ' ἱστῷ προσανεῖς. 
χε καὶ συνῇρεν ἡλάχωατα, ὡς Ὀμφάλῃ πρὲν Ἡρακλῆς τῇ Φι- 
λίππᾳ δουλεύων. ἡ δ᾽ ἄρα ἣν τῆς συναφϑείσης τῷ τούτου 
ἐξαδέλφῳ τῷ βασιλεῖ Πανουὴλ πρώην οὕπω πάνυ ϑυγατρὸς 
τοῦ Πετεβίνου ἀδελφή. καὶ ὃ μὲν τὴν ᾿Αντιόχειαν καταλω- τὸ 
βὼν τρυφαῖς ἐχεχήνει καὶ καλλωπισμοῖς ὑπελύττα καὶ δορυ- 
φύροις ἐπ’ ἀγυιῶν ἀργυροτόξοις ἐπόμπευε, τὴν ἡλικίαν εὖ- 
D μήκεσιν, ἰούλῳ τὸ πρώτῳ λαχνουμένοις καὶ κόμαις πυρσαι- 
γομένοις Ἐανϑαῖς, καὶ ἣν ἐντεῦϑεν ϑηρῶν τὴν ϑηράσασαν, 
ἣν καὶ εἶχε ταῖς οἰκείαις ἐοωτοδέσμαις καταγοητεύσας ",4ν»- κὉ 
δρόνικος, καὶ ὅπερ ἐπεπόνϑει τοῦτο δράσας φιλοτιμότερον, 
πλουτῶν μὲν καὶ ἄλλως εἶδος ἀξιάγαστον καὶ ὡς ἔρνος ἄνα- 
βαίνων ἐλάτινον, ἐπτοημένος δὲ καὶ περὲ τὰς δξάλλους στο- 
λάς, καὶ τούτων ὅσαι περὶ γλουτὸν καὶ μηροὺς καταβαίνου- 
σαι διασχίζονταε καὶ οἷον εἰσί πως συνυφασμέναι τῷ σώμα- 20 
τι, καὶ τοῖς ἄλλοις τῶν τοιούτων ἡγεμὼν καϑιστάμενος. οὔὐχ- 
οὖν τὸ μὲν βλοσυρὸν ἐχεχάλαστο καὶ τὸ ἐπὶ συννοίας εἶναι 
ἀεί, καὶ τὸ τοῦ ἤϑους ἐμβριϑὲς καὶ φροντιστικὸν ἐνδεδώκεε, 
καὶ τὸ ἐπισχύνιον ὁ ϑὴρ ἀπεβάλετο" ἢ δὲ ὡς ἑάλω κατάχρας, 
ὑπέχυψεν εἰς εὐνήν, οἴχου τε καὶ πατριᾶς ἐπελάϑετο, καὶ 25 
τοῦ ἐραστοῦ αὐτῆς ὀπίσω κατηκολούϑησεν. ὃ βασιλεὺς δὲ ὡς 
τοῖς περὲ τούτου κατεβροντήϑη ἀκούσμασι, μικροῦ καὶ ἐννεὸς 
ἦν καὶ πρὸς ἄμφω μεμέριστο" καὶ ὡς ἐρῶντα γὰρ ἔρον ἀξίμ- 
φυλον καὶ ἀϑεμιτογαμοῦντα ἤχϑραινες τὸν ᾿Ανδοόνικον, καὶ 
ἅ. αὐτομολεῖ] ἐποχωρεῖ Δ. 5, δὴ] χαὶ δὴ Α. ει. ἐνελύτ- 
τα Α. 17. ἔρνος] κυπάρισσος B. ἀναβαῖνον A. 24. 
ἢ δὲ φιλίππα τοσοῦτον ἐχρατήϑη τῷ ἔρωτι αὐτοῦ χαὲ ὑπέκυ- 
ψὲν αἷς οἷα γυνὴ αὐτοῦ νόμιμος, καὶ ἐπελάϑετο καὶ τοῦ οἵ- 


xou καὶ τῆς πατριᾶς αὐτῆς, καὶ ἠχολούϑει αὐτῷ B. 29. 
ἤχϑαιρε A. 


(erat δὰ Petehini Auntiocheni ſilia, soror eius quam Manuel impera- 
tor non ita pridem duxerat), et Antiochiam profectus pulcherrimorum 
οἱ ornatissimorum iuvenum comitatu et exquisitae elegantiae vestitu, 
quo naturalis formae dignitas et stafurae proceritas condecorabatur, 
mulierem ita in sui amorem pelliecit, ut Parentum δὲ patriae oblita 
mutuo illius amore ſlagtaret Jua ſauia iuperator pens attouitus An- 
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ὡς αὐτὸν τῶν κατ᾽ ᾿“ρμενίων ἐλπίδων ψευσάμενον συλλαβεῖν 
ἐζήτει καὶ δίκας ἐξ ἐκείγον λαβεῖν, στέλλει τοίνυν τὸν σεβα- 
σιὸν Κωνσταντῖνον τὸν Καλαμῶνον, ἀνδρα καὶ τόλμης Ac- 
λογισμένης μεστὸν καὶ τὸ γενναῖον εὐτυχοῦντα στάσιμον, καὶ 
ὁτοῖς κατ᾽ ᾿“ρμενίαν μὲν ἐπιστατήσοντα πράγμασι, καὶ τῇ Φι-Ῥ. 9. 
λίππᾳ δ᾽ ὅπως συναφϑείη πειρωϑησόμενον. ὁ δὲ τὰ μὲν πρῶτα 
εἰς νυμφίον ξαυτὸν διευϑετήσας, χαὶ λαμπρυνώμενος ὡς εἰκὸς 
καὶ χαϑ᾽ ὅσον ἤδει τὴν ἐρωμένην ὑπαγαγέσϑαι, τὴν ᾿Αντιόχου 
εἴσεισι. τοσοῦτον δὲ προσέσχεν αὐτῷ Φιλίππα, καὶ οὕτως 
Ἰοαὐτὴν τοῦ προτέρου μετέϑηκεν ἔρωτος, ὡς μηδὲ βλέμματος 
γοῦν μεταδοῦναι ἢ προσρήματος ἀξιῶσαε τὸν Καλαμᾶνον, 
μᾶλλον μὲν οὖν καὶ προσονειδίσαι τἀνδρὲ τὸ τῆς ἡλικίας βρα--ὀ “ 
χύ, καὶ ἐς αὐτὸν ἀποσχῶψαι τὸν αὐτοχράτορα Μανουήλ, εἰ 
οὕτως ἀμαϑῶς καὶ εὐήϑως αὐτὴν ἔχειν ψήϑη ὡς ἀποστατή- 
ἰὅσει μὲν ᾿ΑἸνδρονίχου αὕτη τοῦ ἥρωος, οὗ τὸ κλέος εὐρὺ καὶ 
οὗ τὸ γένος πολύ, προσχολληθήσεται δὲ ἀνδρὲ ὃς τὸ γένος 
ἀπεσβεσμένος χαὶ χϑὲς καὶ πρώην εἰ ἔστιν ὅλως ἐγνώρισται. ἢ 
ἐπεὶ γοῦν ὃ Κωνσταντῖνος ἀδοξοῦντας αὐτὸν ξώρα τοὺς τῆς 
Φιλίππας ἔρωτας καὶ πρὸς ἄλλον λύοντας τὸ πτερόν, μηλο- 
λοβολοῦντας τε καὶ δαδουχοῦντας ᾿Ανδρόνικον, ἐκεῖθεν μεϑίστα- 
ται, καὲ τὴν Ταρσὸν καταλαβὼν μετὰ τῶν ἀντιπάλων ῬῬωμαί- 
οἷς ᾿Ἵρμενίων συνερρήγνυ πόλεμον. ὡς δέ ποτε τούτῳ ἐπέ-Υ. η4 
βρισαν οἱ διάφοροι, ξάλω τὸ καὶ ἦν ἐν δεσμοῖς. ὃ δὲ βασι- 
λεὺς ἐλύσατο τοῦτον, ἱκανὰ ζωαγρια καταϑέμενος, ᾿ΑἸἰνδρόνι- 
25xoc δὲ τὰς ἀπειλὰς τοῦ ωνουὴλ δεδιώς, καὶ πεοηϑεὲς μή 


5. ἐπιστατήσαντα A. 8. ἀντιόχειαν A. 12. τὸ τῆς ἡλ. 
τὸ χοντὸν τῆς ἡλικίας αὐιοῦ Β. 14. αὐτὴν ἔχειν om Α. ιή. 
ἐπεσβεσμένος] ἀφανὴς Α. 


dronicum et ob incestos amores oderat, et 406 Armeniae recuperan- 
dae frustratus comprehensum multare in animno habebat. mittit igitur 
Außguſstum Constantinum Calamanum, virum cordatum magnanimum 
εἰ constantem, qui et Armeniae praeesset οἱ Philippam, δἰ posset, 
duceret. is principio sponsi ornatu sumpto, itaque paratus ut ada- 
matam in sui amorem pelliceret, Antiochiam ingreditur. tantum au- 
tem ahſfuit ut Philippa ab Andronici amore avelleretur, ut Calama- 
uum nec aspectu nec colloquio dignaretur, ἃς potius brevitatem 
atatlurae eius irrideret; atque ipsum imperatorem insectaretur, qui 
inepte putaret ipsam, despeécto inclyto et nobiltissimo heroe Androni- 
co, δ᾽ nupturam qui ohſscura familia ortns miper admodum nosci 
toeperit. hoe sui contemptu οἵ amore lihilippae ergza Sudronicom 
cognito Tarsum discedit; commissoque eum Armeniis praelio victus 
εἰ captus matna pecunia ab imperatore redimitur. Auurunicus au- 
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πῶς συλληφϑεὶς τῶν φιλοτήτων Φιλίππας τὴν προτέραν εἷρ- 
κεὴν ἀνταλλάξαιτο καὶ ὑποσταίη χρόνιον κάκωσιν, ἀρὰς ἐκχεῖ- 
ϑὲεν τῆς ἐπὶ τῶν Ἱεροσιλύμων εἴχετο, γαλῆ τὸ τοῦ λόγου πρὸς 
Coréco ἐλεγχϑείς, κὠπὶ τὰς πρώην ἐπαναδραμὼν δραπετεύσεις, 
καὶ πρὸς τὰς παλαιτέρας αὐτοῦ μηχανὰς ἀπιδών. ἀδιαφόρως 5 
δ᾽ ἔχων τοῦ βίου, καὶ ὡς ἵππος ϑηλυμανὴς ταῖς παραλύγοις 
ἐπιϑορνύμενος μίξεσιν, ἐγχρέπτεει σαρκικῶς καὶ ἐνασελγαίνεν 
ὠχολάστως τῇ τοῦ πρώτου ἐξαδέλφου ϑυγαερὲ Θεοδωώρῳ 
(Ἰσαακίου φημὲ τοῦ σεβαστοκράτορος, τοῦ βασιλέως ἸΠανουὴλ 
ὁμαίμονος) ϑανάτῳ ἄρτι ἀποβαλούσῃ τὸν παρϑένιον σύνευνον, io 
ὃς ἦρχε πρὸ βραχέος τῆς Παλαιστίνης- Βαλδουῖνος ἦν οὖ- 
τος, τὸ γένος ἕλχων ἐξ Ἰταλῶν, ἑτέραν ἐπὲ τούτοις πληγὴν 
ὃ βασιλεὺς δέχεται ἸΠανουήλ, καὶ πράττων ἣν πάντα καὲ δια- 
τεχνώμενος, εἴ πως εἴη συνειληφὼς ᾿Ανδρόνικον τῶν οἰκείων 
ἀμφιβλήστρων ἐντός, ὅϑεν ἐρυϑροδάνῳ ἐνσημανϑὲν ἀφῆκδ ιὰ 
Ὀγραμμάτιον, ἐνάγων τοὺς κατὰ Κοίλην Συρίαν ἐσχύοντας 
᾿Ανδρόνικον συσχεῖν ὡς ἀνείφρονα καὶ περὲ τὸ γένος ἀκολα- 
σταίνοντα, καὶ τοῦ φάους στερῆσαι τῶν ὀφϑαλμῶν. καὶὲ ταχ᾽ 
ὧν τοὺς ὀφθαλμοὺς "Ανδρόνικος ἐξ αἵματος ἠρευϑοῦτο, ὠχρός 
τέ μιν εἷλε παρειὰς συνεχόμενον καὶ δευμούμενον, ἢ καὶ εἰς πορ- 30 
φύρεον ἐβάπτετο ϑώνατον, εἰ χεῖρες εἶχον ἑτέρων τὸ τῆς βασιλι- 
κῆς ἐχεῖνο βαφῆς δελτάριον. νῦν δὲ τοῦ ϑεοῦ τηροῦντος αὖ- 
τόν, ὡς ἔοικεν, εἰς ἡμέραν ὀργῆς καὶ τοῖς μετύόπισϑεν κακοῖς 
ταμιεύοντος, ἅ τε παρὰ τὸ δέον εἰς τὸ ὑπήκοον ἐνεδείξατο, 
Ῥωμαίων ἄρξας ἐκ τυραννίδος, καὶ οἷς αὐτὸς ἀσυμπαϑῶς 25 
ἐσέπειτα περιπέπτωκε, χερσὲ τὸ ἐπιστόλιον τῆς Θεοδώρας δι- 


4. τὸ στέαρ A. ἡ. 'μίξεσι»] πράξεσεν ἐπεγχοίπτει Α. 16. 


ἰσχύοντας] τοπάρχας Δ. 1.7. ὡς ἀντέφρονα)] ὡς ἄπεστον καὶ 
αἱμομίχτην B. ι8. ἐποστερῆσαε A. 46. ἐσέπειτα om A. 
δέδοται A. 


tem Manuelis minas veritus, ἃς metuens π Philippae amorem pri- 
stino carcere et diuturnis aerumnis commutaret, Hierosolyma versus 
iter intendit, fuga de. more arrepta; δὲ ut homo luxuriosissimus, 
Theodoram Isaacii Sebastocratoris ſiliam incesſtat, Balduini Franci, 
qui ἴοι] Palaestinae nuper imperarat, viduam. altera hac plaga accepta 
Manuel nihil non molitur, quo Andronicum in suam potestatem redi- 
Βαϊ; missaque ad Coelesyriae toparchas aurea bulla mandat ut Andro- 
nicum hominem seditiosum atque incestum capiant et visu privent. ac 
lIuminibus orbatus aut plane occisus esset Andronicus, si eae literae 
δὰ manus aliorum pervenissent. nunc deo illum ad diem ultionis at- 
que ad ea mala perpetranda δὲ perſerenda reservante quae tyranuide 
ab eo occupata acciderunt, eae litercae Theodorae redduntur. quibus 
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ϑοται. ἢ δὲ ἀναγνοῦσα τοῦτο, καὶ γνοῦσα τὰ κατ᾽ "“ἴνδρο- 
γίκου τυρευόμενα, ἐξ αὐτῆς τὸν χάρτην αὐτῷ ἐγχειρίζει, συν- 
εἰς οὖν Avdopérixoç ὡς χωρεῖν ἐκεῖϑεν δέον καὶ ἐγκονεῖν, 
μηδ' ἔδρας εἶναι τὸ ἀπὸ τοῦδε ἀχμήν, φρίκη τὸ ὑφέρπεται, 
δχαὶ πρὸς ἀπόδρασιν ἐνσχευάζεται. σοφιστὴς δὲ ὧν καὶ ἀπατεὼν 
καὶ αὐτὴν ἀποπλανᾷ Θεοδώραν, καὶ ὥσπερ Εὐρώπην πάλαι ὃ 
Ζεὺς τοῦ χοροῦ τῶν παρϑένων ἀποβουχολήσας ἦχε φέρων ἐπὲ 
γώτων, εἰς βοῦν ἑαυτὸν μεταμορφώσας καλλίκερων, οὕτω καὶ 
οὗτος ἀποστήσας τῶν οἶκοι τὴν γυγαῖκα κχαὲ συμφοιτῆσαί οἱ 
ιοσαββάτου ὁδὸν αἰτησάμενος ὡς προπέμψουσαν ἐὀκεῖϑεν χαὶῬ.93 
συγταξομέγην ἐχείνῳ τὰ ἐξιτήρια, συνέχδημον καὶ συμπλανῆ.-- 
τιν ἐχοῦσαν ἐπεσπάσατο ἄκουσαν. χώραν δ᾽ ἐκ χώρας ἀμεί. 
βων, καὶ ἡγεμόσι καὶ δυνάσταις ἐπιξενιζόμενος πολυπλανῆς, 
χαὶ παρ᾽ οἷς κατέλυς, τιμήεις ὧν καὶ αἰδέσιμος καὶ φιλοφρο.. 
ιὄὅσύγης ὅτε πλείστης καταξιούμενος καὶ δωρεῶν ἁδρῶν ἐν μδ- 
ϑέξει γινόμενος, ὄψέ ποτε καὶ μόλις παρὰ τῷ Σαλεούχῳ τῆς 
πλάνης ἵσταται. ἦν δ᾽ οὗτος τὰ τῇ Κολωνείᾳ τότε κληρού- 
μενος ὅμορα, καὶ ὅσα τῆς Χαλδαίας πρόσοικά τε καὶ ἔγγι- 
στα ᾿χαρπιζόμονος, κακεῖσε ἣν ἀλύων καὶ συνὼν Θεοδώρᾳ, 
λομεϑ' ὧν ἀπέτεκεν αὕτη τούτῳ παίδων δυοῖν ᾿Αλεξίου τε καὶ 
Εἰρήνης, ὅτε δὸ καὶ Ἰωάννου, ὃν ὁκ τῶν προτέρων καὶ γνη- 8 
σίων οἱ σπερμάτων συνέχδημον ἐχ Βυζαντίου ἐπήγετο, ξως 
τῆς ἐς αὐτὸν αὖϑις τὸν αὐτοκράτορα ἸΠανουὴλ ἐπαναλύσεως, 
ἣν κατὰ τὸν οἰκεῖον χρόνον καὶ πρόσφορον ὃ λόγος τῇ ἱστο- 
ϑρίᾳ παρέξεται, ὡς εἴη συνημμένα δήπου καὶ συναφῇ τὰ ἐφε- 
ή. ἐχμή»] χαιρόν A. 5. 55 φρόνιμος A. . ἐπὶ 
τὸν γῶτον A. 9. Τῶν οἴχοι] τῆς ὀὁόξης καὶ τῆς τιμῆς ἧς εἶ- 
χεν ἐν τῇ ἐξουσίᾳ αὐτῆς B. καὶ συμρφοιτῆσαί]) ἵνα ὀλίγον 
τόπον ἐξέλϑη πρὸς ἀπεχβολὴν τοῦ ὁμιλῆσαι αὐτὴν καὶ ἀναϑεῖ- 


γαί τιγα τῶν ἐχείγου B. ι6. σαλτούχω A: vulgo «ΣΣουλεάγῳ. 
81. ἔτι] ἐπὶ Α. 


ea lectĩs et insidiis cognitis chartam Andronico tradit. qui ubi ani- 
madrvertit ibi non haerendum esse diutius sed propere discedendum, 
territus fugam adornat; et Theodoram fraude pellectam, ut se non 
longo comitaretur, seu volentem seu invitam secum abducit. dum 
autem provinciam provincia mutat δὲ in multiplici illo errore. varios 
dynastas εἰ regulos adit, ab omnibus honoriſice excipitur οἵ magnis 
muneribus aſſicitur. sero tandem δὰ Sultanum, qui Coloniam Chal- 
daeam οἱ finitima loca tenebat, divertit; ibique cum Theodora ot 
duobus ex ea susceptis liberis Alexio et Irene, ac Iohanne quem ex 
legitima uxore procreatum Byzantio secum abduxerat, commoratur, 
donec ad Manuclem imperatorem reversus esat; id quod suo loco re- 
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ξῆς ὕπ' αὐτοῦ πεπραγμένα καὶ τὰ παρ᾽ ἡμῶν αὖϑις ἐπ᾽ αὐ- 
τῷ ῥηθησόμενα. ὃν πολλοῖς μέντοε καὶ πολλάκις ὁ αγνουὴλ 
τὴν ᾿Αἰγδρονίκου δεσμεύων ψυχήν, καὶ ζητῶν ταύτην λαβεῖν, 
τοῖς ἀνηνύτοις ἐγχειρῶν διηλέγχετο» ὃ γὰρ πολύπλαγχτος 
οὗτος καὶ ταλασίφρων ᾿Ανδρόνιχος τὰς κωϑ’ αὑτοῦ προσβο- ἢ 
λὼς εὐμαρῶς ἀπεχρούετο, καὶ τῶν ϑηράτρων χούφως ὑπερ- 

(αλλόμενος, ἅπερ αὐτῷ πολλώκις ὑφηπλοῦτο καὶ ἐξετείνετο, 
ὠπαγίδευτος ἦν καὶ ἀϑήρευτος, 

6. ᾿“λλὰ τίνα τὰ παρὰ πόδας; χρεὼν γὰρ μηδὲ τούτων 
ἀφέξεσϑαι. περιδεεῖς οἱ πολλοὲ τῶν κρατούντων εἰσὲ καὶ τὸ 
καχύποπτοι, καὶ χαίρουσε διαπραττόμενοι ὅσα ϑάνατος καὶ 
Χάος καὶ Ἔρεβος ἐν τῷ τοὺς εὐπατρίδας ἀκροτομεῖν καὶ ἐκ- 
ποδὼν τιϑέναι πάντα ὑψηλὸν χαὶ μετέωρον, καὶ ἐοίχασιν 

V. γ» ἀτεχνῶς ὑψιτενέσι καὶ ἀχροκόμοις πίτυσιν. ὡς γὰρ αὗται 
καὶ βραχείαις ἀνέμων πνοαῖς τὰς τῶν κλάδων βελόνας διατι- i5 
γασσόμεναι ψιϑυρίζουσιν, οὕτω δὴ καὶ οὗτοι καὶ τὸν πλούτῳ 

Ὁ χομώντα ὑποβλέπονται καὶ τὸν ἐπ᾿ ὠνδρείᾳ τῶν πολλῶν δια- 
φέροντα κατεπτήχασε. κἂν εἴη τις τὸ χάλλος ἀγαλματίας, 
καὶ τὴν γλῶτταν ὡς ὄρνις μουσηγέτης ἐστόμωτο, κἂν τὸ ἦϑος 
δρῷτο εὐτράπελος, οὐκ ξᾷ καϑεύδειν τὸν ἐπὶ τοῦ στέφους 10 
οὐδ᾽ ἠρεμεῖν, ἀλλὰ γίγνεταε τούτῳ τῶν ὕπνων ἐχκοπή, τῆς 
τρυφῆς ἀνατροπή, ἡδονῆς ὑφαίρεσις, φροντίδων ἀπόϑεσις" 
καὶ τὴν φύσιν μέμφονται τὴν πλάσεριαν, ὅτι καὶ ἑτέρους 
εἰς τὸ ἄρχειν ἐπιδόξους ἐπαλαμήσατο, καὶ μὴ πρώτους αὖὐ- 
τοὺς καὶ ὑστάτους καλλίστους ἀνθρώπων ἐφύτευσεν, οὐκοῦν 25 
καὶ ὠντιστρατεύονται τὰ πολλὰ τῇ προνοίᾳ καὶ τῷ ϑείῳ ὑπέρ- 
ὁπλοι γίνονταε, πώντα ἀγαϑὰ ἐκ τοῦ πλείονος ἐκχορδεύοντες 


6. χαϑαλλόμενος Α΄ 5533. μέμφονται) καχολογοῦσε A. 


ſeretur, ut res eius gestae cohaereant. etsi autem Manuel vitae An- 
dronici erebras ponebat insidias, ille tamen mirabili solertia οἱ to- 
lerantia omnes laqueos evadebat. 

6. Ηος loco ilſud praetereundum non est. plerique principes formi- 
dolosi sunt εἰ suspicaces, πὸ inſerno et morte clementiores in viris 
nobilibus οἱ generosis 6 medio tollendis; et ut altae piceae levissimo 
vento impulsae ramorum aculeis inter se collisis stridunt, δὶς ipai οἵ di- 
vitem suspectum habent δὲ ſortitudine insignem formidant. nec forma nee 
facundia πος inorum comitas insignis quietos eos esse pntiuntur, sed 
omni pene vitae stavitate privant, «ἰοὺ ut naturam ipsam accusent quod 
alios etiam idousos imperiò furmarit nec ipsos primos οἱ postreinos omni- 
um mortalinum pulecherrimos ſinxerit, divinaeque providentive repuguent, 
οἱ optimum quéeniuque tollant e medio εἰ iustar hostiarum sacriſi- 
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καὶ ὡς ϑύματα σφαγιάζοντες, ὡς ἔχοιεν ἐφ᾽ ἡσυχίας δήπου- 
ϑὲν οὗτοι σπαϑῶν καὶ ὡς πατρῷον κλῆρον καϑηδυπαϑεῖν μο-᾿ 
γώτατοι τὰ δημύσια καὶ ὡς ὠνδραπόδοις χρῆσϑαι τοῖς ἐλευ- 
ϑέροις καὶ ὡς ὠνητοῖς τοῖς ἀξιωτέροις ἐνέοτε ἄρχειν προσφέρε- 
ὅσϑαι, κακῶς εἰδότες καὶ τὸ φρονεῖν ὑπὸ τῆς ἐξουσίας ἀφῃ» 
ρημένοι καὶ κακοβούλως τῶν πρότριτα λανϑανόμενοι. καὶ ὃ 
ΔΙανονὴλ τοίγνν οὐδὲν ἄχαρε ἔχων ἐπεγκαλεῖν "“λεξίῳ τῷ 
πρωτοστράτορι, ἢ ὃ τι ὅλως παραλελύπηκεν ἢ παρηνώχλησεν 
ἢ τῆς ὀφειλομένης εὐνοίας καὶ πίστεως καϑυφῆκε βραχύ τι. οἡ 
ιογοῦν ὠτίρροπα δράσας ὧν ὕπ᾽ αὐτοῦ πέπονθεν εὖ, καὶ ὡς 
ἐπὶ ζυγοῦ τὴν ἑτέραν παρήνεγχεν πλάστιγγα, ἐξ ὑπονοίας δὰ 
μόνης ὁρμώμενος, κακοσχύλων τινῶν, ὡς ἄνϑρωπος, ὕπω- 
χϑεὶς ὑφηγήσεσιν, ἐκ τοῦ τὸν ἄνδρα ὁρᾶν καὶ στρατηγοῖς 
καὶ στρατιώταις ἐρώμενον καὶ φιλοτέμῳ γνώμῃ καὶ χειρὲ 
Ἰδφιλοδώρῳ πρὸς ἅπαντας χρώμενον, ἴσως δὲ καὶ τοῦ προσὸν- 
τὺς αὐτῷ πλούτου ὑποτύφων ἔφεσιν, συλλαμβάνει τοῦτον B 
διάγων ἐν Σαρδικῇ, μήπω ἐπιφαυσκούσης ἡμέρας, τῇ οἰχείᾳ 
ἔτε συγκατακείμενον ὁμευνέτιδι, καὶ οὐ μόνον τῶν ὄντων 
ἁπώντων ἀπογυμναῖ, ἀλλὰ καὶ εἰς μοναχὸν ἀποκχείρας ἂν δνὲ 
λοτῶν χατὰ τὸ Παπύχιον ὅρος φροντιστηρίων παραρριπτεῖ. 
ἵνα δὲ μὴ ἡ τὸ πραχϑὲν ἀπροφάσιστον καὶ προῦπτον διὰ 
τοῦτο τὸ βασιλικὸν ἀδίκημά τὲ καὶ ἀσχημόνημα, οἱ συχο- 
φώνται παρῆσαν ἐγγὺς ὑφειμένοι παρ᾽ ὧν ὑπεβλήϑησαν, καὶ 
γυητεῖαε χατὰ βασιλέως τὰ αἰτιώματα οὕπω πάνυ τι πιϑαναὲ 
15. ἅπαγτας om A. 16. συλλαμβάνεται A. 1η. ἐπιφαυσά- 


σης A. 18. συγχαταχλινόμεγον Δ. 19. ἀποκχείρας] χουρεύ- 
σας ΒΑ 24. οὕτω 


cent, ut ipsi 5011 metus et periculiexpertes publica vectigalia tan- 
quam privatum patrimonium pro διὰ libidine effundere οἱ ingenuos 
homines pro mancipiis tractare possint, qui aliquando ipsis sunt 
imperio digniores. ita potentiae fastigzium prudentiam eis adimit, οἱ 
pristinae conditionis stultam oblivionem afſert. δὶς Manuel quoquo 
cum ἃ» Alexio protostratore nulla re esset oſſensus, nec eius fidem 
et benevolentiam desiderare posset, ac tenuem pro meritis ei gra- 
tiam retulisset, sola suspicione adductus οἱ improborum hominum 
calumniis impulsus, quia eum οἱ ducibus et militibus esse carum vi- 
debat οἱ liberalitate erga omnes uti, quanquam fortassis etiam di- 
vitias eius clam appetebat, Sardicao agens hominem ante lucem cum 
uxore sua cubantem comprehendit, δὲ oninibus opibus multatum ἴῃ 
monasterium quoddam Papycii montis coniicit. ne autem id facinus 
maniſestae iniuriae damnaretur, sycopliantae praesto erant, qui eri- 
mini darent eum magieis praestigiis imperatorem petere; quae haud 
acio an ita eſſicaces Sint (5anae qnidenm aures ab iſtiusmodi com- 
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καὶ δραστήριοι εἷς ποιεῖν τὸν κεχρημένον πετόμενον καὶ μηδ᾽ 
αὕλως ϑεώμενον καϑ' ὧν ὧν ἐπεισπέσϑαι ξιφηφόρος βούλοιτο, 
καὶ ἕτερ᾽ ἄττα βωμόλοχα καὶ ἀκοαῖς ὑγιαινούσαις οὐχ εὐπα- 
ράδεκτα, ὅποῖα πάλαι τοῦ Περσέως λογοποιοῦντες κατηγὸ- 
ρευον Ἕλληνες. ἣν δέ, ὡς ἤδετο, τῶν συχοφαντῶν τοῦ ἀν-5 
δρὸς ὃ προχειρότατος ᾿Δαρών τις Ἰσαάχιος, Κορινϑύϑεν μὲν 
δρμώμενος, τὴν δὲ “ατινίδα γλῶτταν ἄκρως ἐξησχηχὼς ἡνέ 
κα συναπήχϑη τοῖς πατριώταις εἰς Σικελίαν αἰχμάλωτος, καὶ 
τοῖς ἐκ τῆς διαλέχτου ταύτης τῷ βασιλεῖ ἐντυγχάνουσιν ἵπο- 
βολεὺς τηνικαῦτα γενόμενος. ἣ δὲ τοῦ ᾿Αλεξίου γυνή, ϑυ- το 
γάτηρ οὖσα τοῦ πορφυρογεννήτου ᾿Αλεξίον ὃς ἐπρωτοτόκει 
τῶν τοῦ ανουὴλ ἀδελφῶν, ἐφιλοτιμεῖτο μὲν ἑαυτὴν ὠνελεῖν, 
φιλανδρίων καὶ σωφροσύνην ἐν ταῖς μάλιστα τῶν γυναικῶν 
ἀγαπήσασα καὶ τιμήσασα, καὶ τῶν ἐκ τοῦ γένους ϑηλυτέρων 
καλλιστεῖον οὖσα καὶ λαμπρὸν ἐπικόσμημα καὶ περιλάλημα 15 
τοῖς πᾶσιν ἐράσμιον " τοῦ τοιούτου δ᾽ ἐγχειρήματος ἐκχρου- 
σϑεῖσα πεσοῦσα προσεκνυζᾶτο τοῖς τοῦ ϑείου καὶ βασιλέως 
ποσί, καὶ ἐδεῖτο κοπτομένη ϑερμότερον φήνης καὶ ἐλεεινότερον, 
δρακόντων ὀδυνηρότερον, ἀλκυόνος πολυπενϑέστερον, χαρίσα- 
σϑαι τὸν ἄνδρα αὐτῇ, μαρτυρομένη ϑεόν, καὶ εἴ τί που φρι- 20 
κῶδες τοῖς εὐσεβοῦσι πρᾶγμα καὶ ὄνομα ἀπαραλόγιστον, εἶναι 
τῆς ἐχείνου βασιλείας ϑεράποντα καὶ ἀκαταιτίατον παντῃ τὸν 
εὐνέτην αὐτῆς. ἀλλ᾽ οὐκ ἴσχυσε μεταϑέσθαι τὴν γνώμην τοῦ 
αὐτοχράτορος, οὐδ᾽ ἀναλῦσαι ὅλως ἅπερ ἐχεύῳ ἤδη κεκύρωτό 
πῶς καὶ δέδοχτο, καὶ ταῦτα ξως δακρύων αὐτὸν καὶ ϑέᾳ ἐλε- λ5 
V. ηδεινῇ καὶ σχήμασιν ἱλασίμοις καὶ ῥήμασιν οἰκτροῖς ἐχϑηλύνα- 
σα. ἀμέλει καὶ τὸν βίον φιλόδακρυν ἔχουσα κατὰ τὰς φιλοσώ- 


ἃ ἐπεισπεσεῖν 3 9. τοῖς] δραγουμανίζων τὸν βασιλέα τοῖς 
ἐχ τοῦ γένους αὐτοῦ Β. 


mentis abhorrent) ut hominem eſfficiant volucrem, ltaque perstrin- 
gant oculos ut stricto ense irruens non conspiciatur. quod genus illa 
aunt quae Graeci olim de Perseo fabulantur. eorum calumniatorum 
princeps esse ferebatur Aaron Isaacius, qui Corintho cum caeteris in 
Siciliam abductus ibique Latinam lingzuam exquisite edoctus Latino- 
rum interpretem atebat apud imperatorem. Alexii vero uxor, Alexii 
— fratris Manuélis ſilia, pietate in maritum et pudicitia 
nsitgznis οἱ illuſstre muliebris sexus ornamentum., frustra δὶ ἱρεῖ 
manus afferre conata, ad patrui pedes supplex advoluta summoque 
cum luctu οἱ sanctissimo iureiurando mariti innocentiam οἱ erga im- 
peratorem ſidem atque observantiam testiſicata, permovere tamen 
eius animum δὰ misericordiam, quamvis miserabili habitu, nec ἃ 
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φρογας τρυγόνας τὰ οἰκόπεδα περεέτρυζεν δλολύζουσα, καὶ 
τὴν μόνωσιν ἀπωδύρετο" ὅϑεν καὶ τῇ περισσοτέρᾳ λύπῃ κα- 
ιαποϑεῖσα τὸ φρονεῖν παρακέχοπται, ἐπὲ παισὶν ἄρρεσι δυσὲ 
τὸ βιοῦν καταξαίνουσα καὶ ξαυτὴν εἰς τέλος χαταμαραΐνουσα. 
"χαὶ Αλέξιος μὲν τὸ μέλαν ἀσπασάμενος ἄμφεον τοῖς ϑείοις ἐκου-.Ὄ 
φίζετο ἔρωσι, τοῦ ἀκροτάτου τῶν ἐφετῶν ἐφιέμενος καὶ ὡς ὕψι- 
πέτης ἀετὸς τῶν κάτω ὑπεριπτάμενος. κρεωδαισίας δ᾽ ἄκρος 
ὧν ἐραστὴς καὶ καρυκείαις χαίρων βρωμάτων καὶ πανϑοινί- 
aię προσχρίμενος, ὁπηνίκα πλούτῳ πολλῷ περιερρεῖτο καὶ τοῖς 
ιυχατὰ κόσμον ἐνευπάϑει τερπνοῖς, ὡς καὶ τὰς νηστίμους τῶν Ῥ. οὗ 
ἡμερῶν (τετράδα φημὲ καὶ παρασκευὴν) κρεωβόρον αὐτῷ 
παρατίϑεσϑαι τράπεζαν, ἢ δεσποτικῆς κατὰ ταύτας τελετῆς 
ἀγομένης ἢ μνήμης ἐνδόξου μάρτυρος τελουμένης ἢ τινος 
τῶν ὀπαδῶν τῶν Χριστοῦ, τότε ποηφαγῶν. καὶ ταῖς ὁπώραις 
iſ ἐνεστιώμενος καὶ ταῖς ἀχάπγοις ϑύων τῶν τραπεζῶν καὶ τὸ 
πειγὴν πεινῶν ἀτεχνῶς, ὀψὲ δὲ καὶ ἰχϑύων ἐνεορτάζων ταῖς 
παραϑέσεσιν ἔχαιρεν ὅτε μάλιστα, καὶ μνήμην τῶν προτέρων 
λαμβάνων ὀψαρτυμάτων καὶ τῆς περιέργου τῶν κρεῶν δαι- 
τρεύσεως ἀχκισμὸν ἐκάλει κοιλίας καὶ ὀρέξεως μέϑοδον ὅσα 
2o oð ἀδδηφάγοι καὶ κρεωφάγοι προτίϑενται, μὴ δύνασϑαι λέ- . 
γογιες τοῦ ἄγαν ὑποχαλᾶν' πᾶν γὰρ τὸ παρατιϑέμενον εἷ- Β 
δέναι τὸ σωμάτιον συνιστᾶν καὶ εὐεξίας εἶναι ποιητικόν. 
Τί δὲ ἣ φίλη δίκη; ἄρα πολύπους καὶ πολύχειρ οὖσα 
3. τὸ φρονεῖν] φρενήρης ἐγένετο B. παραχέχοπτοΑ. δ. 


τὸ μέλαν] τὰ ῥάσα φορέσας τὴν καλογεριχὴν λαμπρῶς μετήρ- 
χετο B. 10. ὡς χαὶ τετράδα χαταλύων B. 13. ἢ μνήμης --- 
τελουμένης ογχα A. τή. τῶν Χρ.] τότε δὲ λάχανα καὶ ὁπώρας 
χαὶ βρεχτὰ ὄσπρια τρώγων B. 


sententia deducere potuit. itaque ex perpetuo moerore solitudinis οἱ 
lactu, castae turturis instar, mentis errore usque ad obitum affecta 
et tabe confecta est, duobus ſiliis superstitibus. at Alexius nigrum 
habitum amplexus divino amore levabatur, summi honi appetitione 
acquiescens et instar aquilae in nubibus volantis inferiora despiciens. 
cum autem, dum opihbus aſſſuebat, summus amator esset lautitiarum 
et conviviis delectaretur, atque omnes voluptates consectaretur, et 
carnibus nee ieiuniorum diebus, ut feria quarta et septima, πος aliis 
Solennibus feriis abstineret, tum crudis herbis et pomis vescebatur, 
ieinniis gaudebat, ἃς tandem piscibus etiam ſestis diebus pro deliciis 
ruavissime vescebatur. quoties autem veterum cupediarum δὲ curio- 
846. illius popinae ——— eondimenta illa nihil aliud esse di- 
cebat nisi ventris fastidium et appetitus irritamenta: naturam enim 
paucis 6556 contentam, et honam corporis habhitudinem quovis cibi 
zenere δία conservari. 

Utrum vero vindicta, eum tot manus et pedes habeat, cum acu- 
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δευδερχής τὸ καὶ πανδερχής, καὶ μικροῦ ποδῆρες τὸ οὖς 
ἔχουσα, λήϑεται ἢ οὐκ ἐννοεῖ ἢ τέλεον παρίησιν ἀνεχδίκητα 
ὅσα ἐπί τισιν ἀναιδῶς οἱ τῶν ἐπαινετέων κατήγοροι συρρά- 
πτουσιν ἔχδιχα; οὐμενοῦν, ἀλλὰ παρυπέφηνε καὶ τότε ὡς τὰ 
ἐν μυχῷ γῆς διορᾷ καὶ τὰ ὑπὸ γλῶτταν ἐνωτίζεται τονϑο- 5 
ουζόμενα, εἰ μὲν οὖν καὶ βασιλεῖ ἐνεμέσησε τῆς μὴ ἐνδίχου 
ταντησὲ πράξεως, οὐ τοῦ παρόντος καταλέγειν καιροῦ" ἔδει 
δὲ σοφὸν ὄντα τὸν Πανουὴλ μηδ᾽ ἀμαϑὴῆ τὸ καὶ ἀναλφαβη- 
τον οὐχ ὡς διαδεξόμενον ἐκεῖνον καὶ τῆς ἀρχῆς παραλύσοντα 
τὸ A περιεργάζεσθαι, ἀλλ᾽ ἐχείνῳ τὰ τοῦ ἄρχειν ἀνάπτειν τὸ 
πείσματα ὃς εἶναί φησι τὸ A καὶ τὸ Q, τουτέστιν ἡ ἀρχὴ 
καὶ τὸ τέλος, ὡς Ιωαννης ὃ εὐαγγελιστὴς καὶ ϑεολόγος ἐν τῇ 
ἀποκαλύψει διδάσχει με" οὐ γὰρ λείπει τῷ ϑεῷ 4. (7) Τοὺς 
συχοφάντας μέντοι μετῆλϑε, καὶ ἄλλῳ μὲν ἀλλην δίκην ἐπέ- 
ϑηχε, τῷ δ᾽ ᾿αρὼν ἐπέβρισε χαλεπώτερον, ταῖς οἰκείας ἀρ- 15 
πεδόσι περισχοινίσασα. μετ’ οὐ πολὺν γάρ τινα χρόνον ἀλέ- 
σκεται μαγεέαις προσανέχων, καὶ προύχειτο χελώνης ἔχφορον 
μίμημα, ἔνδον στέγον τῆς χέλυος ἀνθρωπόμορφον εἴκασμα, 
Ὁ πεπεδημένον ἄμφω τὼ πόδε καὶ τὸ στέρνον ἐληλαμένον ἥλῳ 
διαμπερές. ἑάλω δὲ καὶ βίβλον Σολομώντειον ὠἐνελάτων, 10 
ἥτις ὠναπτυσσομένη τε καὶ διερχομένη κατὰ λεγεῶνας συλλέ- 
6. οὖν om A. 7. καταλέγειν] λέγεεν ΔΑ. τι. om A τουτέστεν 
ἢ ἀρχὴ καὶ τὸ τέλος, εἰ mox ὁ εὐαγγελιστὴς χαὶ ϑεολόγος, εἰ 
οὐ γαρ λείπει τῷ ϑεῷ A. 17. προύκειτο] ἐπαρρησεάσϑη ἡ 
τούτου μαγεία καύχαλον χελώνης ἔχουσα ἐντὸς μετὰ χηροῦ ἀν- 


ϑοωπόμορφον πλάσμα, μέσον τοὺ στήϑους μετὰ χαρφίου χε- 
καρφωμένον 8. 


16 omnia perspiciat et patentihus praedita 911 auribus, obliviscitur, an 
non considerat aut penitus inultas praeterit impudentes calumnias et 
accusationes bonorum virorum? non utique: sed tum quoque declara- 
vit ea se perspicere — in telluris recessibus aguntur, οἱ obscura lin- 
guae murmura exaudire. an vero imperatori etiam ob iniquum istud 
facinus succensuerit, non huius temporis est dicere. oportebat certe 
quidem illum, ut virum prudentem δὲ non indoctum, non propterea 
quod Alexii nomen ἃ litera A inciperet, eum ut insidiatorem οἱ 
successorem suspectum habere, sed imperii habenas ei mandare, qui 
868 in Apocalypsi Iohannis Fuangelistae οἱ Theologi A et Q, hoc est 
principium et ſinem, esse dicit, eui utique aliud A non deſuturum 
erat. (7) Calumniatores quidem alias alii poenas dederunt, Aaron 
vero gravissimas omnium, suis ipse laqueis irretitus. non multo enim 
post eum magiae studiosum esse compertum est, et simulacrum te- 
ætudinis prolatum, in quo erat imago hominis, qui ambos pedes ha- 
bebat in compedibus οἱ pectus clavo transfixum est οἱ librnm Solo- 
monium erolvere deprehensus, qui cum legebatur, legiones daemo- 
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γει καὶ παρίστησι τὰ δαιμόνια, συχνάχις ἀναπυγϑανόύμενα 
ἐφ᾽ ὅτῳ προσκέκληνται, καὶ τὸ ἐπιταττόμενον ἐπισπεύδοντα πε- 
ρατοῦν, καὶ προϑύμως δρῶντα τὸ κελευόμενον, οὐκ ἐπὲ τοὐ- 
τοις δὲ μόνον ᾿Παρὼν συνείληπτο, ἀλλὰ καὶ ὅτε βασιλέως ἐνὼώ-. 
ὅπιον ὑποβάλλων ἃς ἐκ τῶν δυσμόϑεν ἐθνὼν ἀφικόμενοι πρέ- 
σβεις ἐχόμεζον ἀγγελίας, καὶ μὴ δυσαχϑοῦγτας δρῶν πρὸς τὰ 
τοῦ βασιλέως ϑελήματα, ἐπιπλήττει τούτοις ἐν μιᾷ τῶν αἷ- 
τήσεων ὡς πρὸς τὰς καταϑέσεις ἑτοιμορρόποις τὸ καὶ εὐχό- 
λοις, χαὶ ὑποϊίϑησιν ἀντιτεῖναε πρὸς τὸ τῶν ζητημάτων τη- 
ιογιχαῦτα προχείμενον καὶ μὴ ὅᾳδίως οὕτω καὶ ἐκ πρώτης κα- 
ϑυπενδοῦναι, ὡς ἐντεῦϑεν κερδανοῦντας καὶ φιλίαν μείζω 
ἐχ βασιλέως κἀκ τῶν ὅμογλώττων πλεέω τιμήν. καὶ τότο μὲν Ῥ. οὔ 
ἡ διάλεξις διελέλυτο, ἀφώρατα τῷ βασιλεῖ ϑεμένη τὰ τοια-Ν. 7) 
δὶ τοῦ ᾿αρὼν εἰσηγήματα καὶ τῷ τῆς διαλέκτου διαφόρῳ τὰ 
ιδέχϑεσμα σχέμματα συσκιάσασα" κατὰ μόνας δὲ τὰ προβλη- 
ϑέντα τῶν ζητημάχων ἣ βασιλὲς ἀνγαπεμπαζει φρενί, Auri- 
᾿ς γὶς οὖσα τὸ γέγος καὶ τῶν λεγομένων ἀχριβῶς συνιεῖσα, καὲ 
ἐναχαλύπτει πάντα τῷ ἄνακτι. ὃ δ᾽ ἐπὶ τοῖς ἠκουσμένοις 
ἀγαγαχεήσας καχῶς τὸν ᾿Μαρὼν τίϑησι, τῶν τὸ ὀφϑαλμῶν 
λοτὸ φῶς ἀμαυρώσας καὶ τῆς οὐσίας πάσης ὠποστερήσας. κα- 
χοεργὸς δ᾽ ὧν ὃ ᾿“αρών, καὶ λιχνείαν φύσεως περὲ τὰ χεί- 
ριστα δυστυχῶν, ἐς ὕστερον ἐνῆγεν ᾽᾿“νδρόγικον τυραννήσαν- Β 
τὰ μὴ μέχρε τοῦ ἐκκόπτειν τοὺς ὀφθαλμοὺς τὴν τῶν ἀνγτι- 
φρόγων ἐκείνῳ τιμωρίαν περειστᾶν ἀλλ' ἥ θάνατον ἁπάντων 
»δχαταψηφίζεσϑαι ἢ βαρυτέραις ἐχμοχλδύειν κολάσεσιν, δαυ- 
4. ἐπισπεύδοντα)] ἐπισπέρχοντα A. 4. συνείληπτο] ἠτεᾶτο Α. 


6. χαὶ μὴ δυσ.) εὐενδότους Α. 8. ἑτοιμορρεπέσι Α. 13. 
διαλέλυτο Δ. 18. ἠχουτεσμένοις A. 


nam adducebat, subinde interrogantium ΟΡ accersiĩti eastent, ac iussa 
alacriter exequentium. nec una haec causa fuit cur comprehendere- 
tur Aaron, sed illa etiam accessit. cum Occidentalium gentiũum 16- 
gationes exponeret et imperatoris voluntati eas non refragari videret, 
in ma postulationse legatos obiurgat αἱ nimium δὰ iussa exequenda 
paratos, mouetque εἰ adversentur neque tam facile assentiantur: id 
enim εἰς lucro fore, maioremque gratiam apud imperatorem initu- 
τοῦ εἴ ἃ δὰ] popularibus plus honoris consecuturos. ἃς tum id col- 
Ἰοσαΐαπι diremptum est imperatore ob Latini sermonis imperitiam 
quid dictum esset ignorante. caeterum imperatrix natione Latina οἱ 
ermonis illins peritissima, propositis quaestionibus seorsim conaide- 
ratis, imperatori exponit omnia; qui ira commotus Aaroni et visum 
εἴ omnes facultates eripit. sed is, αἱ homo maleſficus et natura pro- 
penaas δὲ scelera, post auctor fuit, Andronico iam rerum per vim 
potito, αἱ exacaecatione haud contentus adversarios aut plane ocei- 


“ 
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τὸν τιθεὶς εἷς παράδειγμα καἀντεῦϑεν πιστούμενος τὰ λεγομδ» 
ψα, ζῶντά τὸ καὶ κινούμενον καὶ πνέοντα καὶ φϑεγγόμενον 
καὶ συμφράδμονα εἶναε δυνώμενον, καὶ μὴ μόνον διὰ χειρῶν 
ἀντιλαβῆς ἀλλὰ καὶ διὰ γλώττης αὐτῆς ὡσεὲ καὶ μαχαίρας 
ὀξείας ἀποδειροτομεῖν ἰσχύοντα τὸν ἀντίδοξον, καὶ ἕτερ᾽ ἄτ- 5 
τα φλύαρα καὶ ἀπάνϑρωπα ὑφηγούμενος, δι’ ὧν τὸ ἀκροχο- 
λώτατον ἐκεῖνο καὶ ὑποδύσχολον τὸν τρόπον γερόντιον χαιρὴ-» 

σσιφονεῖν ἐπὶ μᾶλλον ἐπώτρυνεν. ὧν δὴ πονηρῶν διαβουλίων 
καὶ παραιφάσεων πικρὰν ὠποτιννὺς ἀμοιβὴν τῷ γεννήτορε 
᾿“Ὠαρῶὼν ὃ τὸν ᾿Ανδρόνικον ὕστερον τῆς ἀρχῆς καϑελὼν Ἰσαά- τὸ 
κιος ὃ “ἄγγελος ἐκτέμνει τὴν αὐτοῦ γλῶτταν, συναφελεῖν τὸ 
καὶ ἀφανιεῖν τὸν ἐπὶ ταύτης σπεύδων ἰόν, 

Ὃ δὲ βασιλεὺς ἹΠανουὴλ ἐπέβλεψέ ποτε ϑυμῷ πλαγίῳ 
καὶ κινήσει ἐνδίκῳ κατὰ τοῦ Σχληροῦ Σὴϑ καὶ τοῦ Σικιδίτου 
Mixaij, ὅϑεν καὶ προστάξει τούτου ταῖς οἴχείαις ὕψεσιν ἄμ- κι' 
φω τὸν σίδηρον ἐδέξαντο σίζοντα, λόγῳ μὲν ἀστρονομέας ἐχό-᾿" 
μενοι, ᾿ ἔργῳ δὲ μαγγανείαις προσκείμενοι καὶ δαιμονώδεσιν 
ἑτέροις φεναχισμοῖς, ὃ μὲν γὰρ Σχληρὸς ἐπιγάμου παρϑένου 

Ὦ ἦρα καὶ ἐπείρα λαμπρῶς, παρορώμενος δὲ ὑπὸ τῆς κόρης καὶ 
ἀδοξούμενος στέλλει ταύτῃ διὰ προαγωγοῦ τινὸς γυναίου μῆ- 20 
λον Περσικόν. ἡ δὲ παρϑένος καταϑεμένη τοῦτο τῷ κόλπῳ 
ἐχμαίνεταε μάλα δὴ πρὸς ἔρωτα καὶ ἀφροδισίου ὑποπέμπλα- 
ται οἴστρου, καὶ τέλος διακορεῖταε παρ᾽ ᾿αὐτοῦ. οἱ δὲ τῆς 
παιδὸς προσγενεῖς βαρέως ἐνεγκόντες τὴν ταύτης ταπείνωσιν 
καταβοῶνται γενναίως μάλα τοῦ ταῖς νεάνισιν ἐφοπλίζοντος 25 


δ. τὸ Α. 15. ἄμφο] ἀμφότεροε Δ. τη. προσχείμενοι δαι- 
μονιώδεσιν ὁ μὲν Α΄ 20. στέλλει] μῆλον εὔμορφον δούς τι- 
Ψι γυγαικὲ γραΐῖδε μαυλιστρίᾳ πέμπει τοῦτο μετ’ αὐτῆς Β. 


deret aut gravioribus suppliciis coerceret, exemplo auopte δὰ eam 
orationem confirmandam usus, qui οἱ viveret et moveretur δὲ apira- 
ret et loqueretur et consilium dare posset: neque enim manuum rvi 
duntaxat, sed lingua etiam aeque atque acuto gladio iugulari inimi- 
cos. adiecit et alia inhumana nugamenta, quibus iracundum illum 
et morosum senecionem ad caedes propensiorem ſecit. cuius improbi 
consilii hunce fructum tulit, ut ab Isaacio Angelo, qui Andronicum 
imperio evertit, venenata ei lingua praecideretur. 

Manuel vero imperator Sclerum Sethum et Michaelem Sicyditem 
iusta ira permotus caecari iussit, qui sub astronomiae profestione 
magiae εἴ daemonum imposturis operam dabant. nam Sclerus cum 
nubilem quandam virginem, ἃ qua contemnebatur, adamaret ἃς ma- 
nifeste solicitaret, per lenam οἱ malum Persicum mittit; quo puella 
in ainum recepto, amore δὲ libidine insaniens, ab illo corrumpiltur. 
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δαίμογας καὶ δίκην ὄφεως ὠρχεχάχου δι᾿’ ὀπώρας τὼς παρ- 
ϑένους συλαγωγοῦντος καὶ τῆς σώφρονος βιοτῆς ὡς ἐξ Ἐδὲμ 
ἀπελαύνοντος. καὶ πιχρόγαμος ἐντεῦϑεν γενόμενος, ἣν κα- 
χῶς ἔβλεψεν, οὐδ᾽ ὕλως ἔτι ἑώρακεν. ὃ δὲ. Σικιδίτης διὰ τι- 
ὅγων ἀρρητουργιῶν καὶ δεδορκότα τῶν ϑεωμένων ἐσκότου τὰ 
βιέφαρα καὶ ἀπεπλάγα τοῦ τὰ ϑεατὰ ὡς ὄντα δρᾶν, καὲ 
τῶν ὁρώντων τὰς ὕψεις παρέφερε,. κατὰ φάλαγγας ἐπισυνι- 
στῶν τοὺς δαίμονας, οὺς ἂν ἐχπλῆξαι βουλοιτο. ἔτυχε γοῦν 
ποτὲ ἀπὸ μετεώρου τῶν βασιλείων βλέπων εἰς θάλασσαν, 
ἰοχαζήγετο δὲ ἁλιὼς τρυβλία καὶ λοπάδας ἔχουσα τὰ ἀγωώγιμα. 
φησὶ τοίνυν πρὸς τοὺς συνεστῶτας ὡς τίνα ἄν αὐτῷ κατά-. 97 
ϑώγται τὸν μισϑόν, εἰ τὸν νηΐτην τῶν ὀρθῶν φρενῶν διεκ- 
πλεύσαντα μὴ ὧν ὀκνῆσαι παρασχευάσειεν ἀναστῆναι τὸ τῶν 
σελμάτων, τὴν διχωπίαν προέμενον, καὶ συντρῖψαι εἰς λεπτὼ 
ιδτὰ χεράμια. τῶν δὲ εὐγνωμονεῖν εἰπόντων πρὸς ἅπαν τὸ παρ᾽ 
αὐτοῦ αἰτηϑέν, ὃ πρωρεὺς μετὰ βραχὺ τῆς ξδρας ἀνίσταται, 
χαὶ τὴν χώπὴν αἀνὰ χεῖρας λαβὼν χατέφερέ τε τῶν σχευαρίων 
συχγά, χαὶ οὐκ ἀνῆκεν οὕτω διαπραττόμενος ξως αὐτὰ εἰς 
χύγιν ἐλέπτυνεν. ἐκ δὲ τούτου οἱ μὲν ἄνωϑεν ϑεώμενοι τῷ 
λογέλωτε διερρήγνυντο, τὸ γεγονὸς τιϑέμενοι διὰ ϑαύματος" ὃν. ; 
δὲ πλωτὴρ ἀμφοτέραις μετ᾽ οὐ πολὺ τῶν γενείων δραξάμενος 
γοερὸν ἐπωδύρετο, καὶ ὡς ϑεοβλαβείᾳ τὰς φρένας παραχοπέγ- B 
τὰ πολλῷ ἔτι μᾶλλον ἀνανήψας τοῦ ζύφου ξαυτὸν ὠλοφύρετο. 
7. τὰς ὄψεις ἐποίει βλέπειν αὐτοὺς ἄλλα εντὲ ἄλλων B. 9. 


ἐπὸ μ.)] ἀπὸ τοῦ τριχλίνου τοῦ μεγάλον παλαιίου ΒΚ ιο. ὧλι- 
ἐς] σανδάλιν γέμον τζουχαλολάγενα Β. 


puellae vero cognati ſacinus id indigne ferentes, δὲ ſStrenue contra 
daemonem pudicitiae puellarum infestum et pomo instar maleſieiò il- 
[τς erpentis insitliantem, quas castitate tanquam Edemio horto eii- 
ceret, vociferantes, eſſecerunt ut eius aspectu Penitus privaretur, 
quam impudice aspexerat. Sicidites vero praestigiis quibusdam re- 
rum earum conspectum eripiebat, quas oculi intuebantur, οἱ totas 
daemonum cohortes immiĩttebat iis quos volebat exterritos. enm au- 
tem aliquando εχ editiore palatii loco naviculam vidisset qua ollae 
εἰ patinae vehebantur, astantes interrogavit quid daturi essent, οἱ 
eſiceret ut nauta alienata mente, navigatione omissa, remo ad com- 
minuenda fictilia uteretur. qui cum εἰ pollicerentur qulequid postu- 
ἰδεῖ, nauta paulo post exurgit, et vasa non prius ferire destitit 
quam in pulverem redegisset. quo conspecto illi risu emoti, ſactum 
illnd admirantes: nauta vero paulo post barba prehensa lamentari, 
amotaque caligine ita se ut ira numinis agitatum deplorare. rogatus cur 
merces 80.885 ita tractasset, cum dolore narrabat se remis intentum hor- 
ribilem z2erpentem supra vasa porrectum, oculis inconniventibus in 


Nicetas Choniate⸗. 13 


194 NICETAE CHONIATAF 


ἐρωτώμενος δὲ ὃ τι πεπονϑὼς τὸν φόρτον οὑτωδὲ διέϑετο, 
δεεξήει περιπαϑῶς ὡς ταῖς κώπαις προσανέχων αἴφνης ὄφιν 
ὁρᾷ δαφοινόν, πυρσώδη τὸν λόφον, ἄνω τῶν τρυβλίων ἐκτε- 
ταμένον, ἐς αὐτὸν ἀτενὲς ὁρῶντα κατὰ τοὺς τῶν δραχόντων 
ἀκλινεῖς τὸ ὄμμα, καὶ καταπιεῖν ὀριγνώμενον, ὃς καὶ οὐχ5 
ἔληξε τῶν ἑλίξεων πρὲν ἢ κατηλοήϑη τὰ κεράμια" τὸ δ᾽ ἐκ 
τούτου ἠφάντωται, ὥσπερ ἐκ μέσων οἱ τῶν ὀφϑαλμῶν ἀπο- 
πτάς. καὶ τοῦτο μὲν τοιοῦτον, ἕτερον δὲ κὠκεῖνο. ἂν βαλα- 
γεΐῳ λουόμενος ἦν, ἐς διαφορὰν δὲ καταστὰς μεεὰ τῶν τοῖς 
C αὐτοῖς νίτροις ἀγνιζομένων εἰς τὰ ἀπόδυερα δξεισι. μετὰ μι- το 
κρὸν δὲ καὶ οἱ ἐν τῷ λουτρῷ φεύγοντες καὶ συμπατοῦντες 
ἀλλήλους ἐξήεσαν ἐκεῖθεν "περιδεεῖς, οὗ καὶ τοῖς συνειλεγμέ- 
νοις πυχνὰ τὸ πνεῦμα συλλέγοντες ἔφασκον ες ἐχ τῆς 9ερ- 
μορρόης ἐκπηδησαντὲς τινες ἄνδρες πίσσης μελώντεροε ἐξῶ- 
σαν αὐτοὺς τοῦ λουτροῦ, παίοντες κατὰ τῶν γλουτῶν τῷ κι 
πλατεῖ τοῦ ποδός. διὰ ταῦτα τοίνυν ἀμφότεροι καὶ πράξεις 
δὲ ἀσελγεστέρας ἑτέρας τῶν ὄψεων ἐστερήϑησαν" οἱ δ᾽ αὖ- 
τοὶ ἐπιβιώσαντες, ὁ μὲν Σὴϑ καὶ πάλιν τοῖς προτέροις ἐνη- 
σχόλητο, ἅτερος δὲ εἰς μοναχὸν ἀποθριξάμενος, χρόνῳ ὕστε. 
Ὥρον σὐυγγραμμώ τι περὲ τῶν ϑείων μυστηρίων ξυνϑέμενγος,,10 
ἀφῆκε δι αὐτοῦ κυνῶν ἐρυγὰς ὃ τῶν ϑείων δωρεῶν ἀνώ- 
ξιος. 
Ἔργον κἀκεῖνο τοῦ βασιλέως τούτου περιφανές. αἱ ᾿,Ασια- 
ναὶ πόλεις, τὰ Ἀλιαρὰ τὸ Πέργαμόν τὸ καὶ ᾿Ατραμύειον, 
καχῶς ἔπασχον ὑπὸ τῶν Περσῶν" αἱ γὰρ περιοικίδες χῶραι χ5 


5. ὀριγνώμενο»Ἶ ὁρμώμενον A. 6. κατηλύητο AM. 1. ἐξ 
[59] ἐξῆλθον Δ. ιή. ἐξῶσανἢ] μειὰ χλωϊτζάτων ἔξω ἐδίωξαν 
. ι6. ὠμφόϊτεροι) ἑκαάϊέρος Δ. κι. δώρων Δ. 


86 conversum instar devoraturi vidisse, qui prius volutari non de- 
atiterit quam ſictilia confracta essent; inde subito ex oculis evanuis- 
86. fecit οἱ aliud non dissimile. in balneo lavans rixari cum quibus- 
dam coepit et in conclave egressus est. paulo post δὲ caeterĩ anhe- 
lantes et trepidi, prae metu ac ſestinatione invicem conculcantes, 
narrant ex canali calidae aquae viros pice nigriores exiliisse, ἃ quibus 
nates ipſsorum plantis pedum ferientibus balneo exacti essent. Οὐ haec 
igitur aliaque graviora facinora uterque oculis orbatus est. ac Sethus 
quidem fisdem rebus etiam deinceps studuit: alter vero monachus 
factus scriptum spurcissimum, ut homo divina gratla indignus, de 
divinis mysteriis composuit. illud etiam δοίη huius imperatoris 
clarum est. 

Cum Asianae urhes Chliara Pergamum δὲ Adramyttium ἃ Per- 
ais male tractarentur (nam ſinitimae provinciae per pagos habita- 
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ἀσυγοίκιστοί τὸ ἦσαν πρώην, κἀκ τοῦ χωμηδὸν οἰκεῖσϑαι εἰς 
προγομὴν τοῖς πολεμίοις ἐξέκειντο. καὶ αὐτὰς τοίνυν ἐχρατύ- 
γατὸ τείχεσε,͵ καὶ τὰ πλησίον δὲ ἱππήλατα πεδία φρουρίοις 
διέλαβεν ἐρυμνοῖς. οὕτω δὲ πλήϑουσιν οἰκητόρων ταῦτα δὴ 
ὅτα πολέχνια καὶ τοῖς κατὰ τὸν ἥμερον βίοτον ἐνευϑηνοῦνταν 
χρηστοῖς ὡς ὑπεράνω κεῖσθαι πόλεων πολλῶν εὐδαιμόνων " 
ἀγροΐτε γὰρ εἰς εὐφορίαν καρπῶν ἡμερωθέντες ἐπέδωκαν, 
καὶ φυτηκόμος χεὶρ ἐρριζούχισεν ἐχεῖσε ξύλον ἅπαν καρποδο- 
τοῦν, ὡς μεταϑέσθαι (φάναι τὸ τοῦ Außid) τὴν ὄρημον εἰς 
ιολύινας ὑδάτων καὶ εἰς οἰκήσιμον τὴν πρώην ἀοίκητον. εἴ τε 
οὖν χατύόρϑωμα μέγιστον, εἴ τε λυσιτελέστατον Αὐσοσιν ὃ 
Μανουὴλ διανενόηκέ τὸ καὶ διεπράξατο καϑ᾽ ὅσους ἦρξε Ῥω- 
μαίων ἐνιαυτούς, τοῦτο εἴη ἂν τὸ χράτιστον ὅμοῦ καὶὲ κοι- 
νωφελέστατον. τίς γὰρ παράγων ἐκεῖ, καὶ εἰδὼς οἵαν μὲν 
ιδδ χῶρος ξτρεφεν ἀγριότητα οἵους δ᾽ ἔστεγεν ἄνδρας, ἀναι- 
δεῖς μὲν ὑπὲρ τὸν κορυνηήτην Περιφήτην, ἀγριωτέρους δὲ τοῦ 
πιτυοχάμπου Σίνιδος καὶ τοῦ Σκχίρωνος, οὖς ἀνεῖλε πάλαι 
Θησεύς, οὐκ ἂν τὰς χεῖρας ἀνατείνας τῷ βασιλεῖ ἐπεύξαιτο Ρ,98 
τῷδε χλῆρον ἐν Ἐδὲμ ἀΐδιον καὶ τόπον χλοερὸν καὶ ἀνώλε- 
οϑρον; οὐχοῦν καὶ ἴδιον ἐπώνυμον ταυτὲ τὰ φρούρια κληρω.-ὄ 
σάμεναᾳ (Νεύκασερα γὰρ ὀνομάζονται) οἰκεῖόν τὲ ἁρμοστὴν ἐκ 
Βυζαντίου στελλόμεγνον ἔχουδι, καὶ εἰς τὸ βασίλειον ταμεῖον 
ἐτήσια ξυμφέρουσι κέρματα. 


21, εἰς τὸ βασιλιχὸν βεστιάρεον χρονεκὰ τέλη ἐπιτελοῦσι 8. 


bantur δὲ praedae hostibus erant), munitionibus eas firmavit εἰ pa- 
tentes campos castellis adornavit. unde factum ut ea oppida frequen- 
tia cirium εἴ vitas cultu rerumque copia multis beatis urbibus an- 
tecellant. οἱ quid igitur Manuel per omne imperii δαὶ tempus Roma- 
nis utile suscepit οἱ perfecit, hoc vel in primis celebrandum est. 
quis enim illac praeteriens, non ignarus quam inculta loca illa fue- 
rint, quam feros et latrociniis deditos cultores habuerint, non sub- 
latis in eaelum manibus imperatori Manueli paradisi delicias prece- 
tur? in ea porro loca quae Nova castra vocantur, Byrantio praetor 
ΠῚ εἰ vectigalia colligere saolet. 
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TOMOS ΠΕΜΠΤΟΣ ΤΗΣ BAXIAEIMX 
MANOTMIA TOP KOMNMNOV. 


V. 79 1. Addicç δὲ τῶν Παιόνων τοὺς ὅρκους συγχεάντων ὃ 
[ Φ ἐὦὧὧ φ ᾿ ᾿ 4 3 * Ἵ 4 ⁊ 
Bæct αὐτῶν ἔχφυεται πόλεμος, καὶ πρὸς καιρὸν ἀπορρυεὶς καὶ 
δ ω ⸗ ⸗ ε . ⸗ 2 
δόξα; τέλος καταλελύσθαι, ὃ δὲ κατὰ πολύχουν ἀνέϑηλε λεϊ- 5 
ον μάκαρος ἀνδρὸς ὠχμαιοτέρους ἀμητῆρας ἐθέλον. ὡς οὖν 
ς » Ω ς ᾽ * 2 ὃ » , ΝΛ τ * 
ὑπέφαινεν ὥρα ὡραία τῇ ἐξόδῳ, ἤει τὴν ἐπὲ Σαρδικῆς βα- 
* ε » 231 
σιλεύς, ὅπου καὶ ταῖς δυνάμεσιν, ἃς ἄγειν ἤμελλεν ἐπὶ 
͵ Ύ ἂν * 7 * 
Παίονας, τεταγμένον ἣν αὐτῷ συμβαλεῖν. ἐν ᾧ δὲ τὰ στρα- 
, 2 ε * * 
τεύματα ξυγελέγετο, ἐνωτιζεταί οἱ ὡς ἄνωϑεν τῆς ἁψῖδος, τὸ 
ἥτις ἔχτισται κατὰ τὸ πρὸς δυσμὰς μέρος τῆς Κωνσταν- 
2 “- ᾿ - . 
τινείονυ ἀγορᾶς, εἰχῦνες ἐκ χαλκοῦ δύο ἵδρυνται πάλαι 
ξ 
P οογυναιχύμορφοι, ἥ μὲν καλουμένη Ῥωμαία ϑατέρα δὲ Οὐγ- 
γρισσα, νῦν δὲ ὑπὸ τοῦ τὰ πώντα μετασκευάζοντος χρόνου ἣ 
μὲν ἀπὸ Ῥωμαίων τὴν κλῆσιν εἰληχυῖα τῆς ὀρϑίας: κατήρει- νῦ 
πται στάσεως, ἡ δὲ λοιπὴ ἐπὲ τῆς προτέρας ἥδρασται βάσεως. 
⸗ Ύ “- J ⁊ * 
ϑαυμάσας οὖν ἐχεῖνος τὸ εἰρημένον, πέμψας εὐϑὺς τὴν μὲν 
3 ᾿ ᾿ 4 « “- γ᾽ 
ἀνέστησε τὴν» δ᾽ ἀνέτρεψε καὶ κατήνεγχε, ταῖς τῶν εἰχύγων 
᾿μετασκευαῖς μεταβαλεῖν καὶ μεϑαρμόσειν οἰόμενος καὶ τὰ προί- 
γματα, καὶ τὰ μὲν τῶν Ρωμαίων οἷον μετεωρίσειν τὰ δὲ τῶν χο 


2. MANOTMHA] χυροῦ μανουὴλ ἃ τοῦ χομνηνοῦ om Bä addit 
uterque ἐν ὦ χεὶ ὅ κατὰ τῶν οὔγγρων πόλεμος χαὶ ἡ νέχη τῶν 
θωμαίων. 1. ἔϑουντο A. 15. εἰληφυΐῖα A. 16. γδρα- 
σται}) ἴδρυται Α. 17 εὐϑὺς] ἐκεῖϑεν Α. 19. τὰ πράγμαια) 
ἐν χερσὶν ἔργα A. 


NICETAE CHONIATAE LIBERV 
ἈΒΡΑΆΜ A MANXNUELE COMNENO GESTARUM. 


1. —— autem Pannonii foedera denuo rupissent, bellum 
contra eos suscipitur, et aliquandiu intermissum maiore vi repeti- 
tur. imperator, ubi primum ſer anni tempus licuit, Sardicam iter 
intendit, quo legiones convenire iusserat. dum autem copiĩae contra- 
huntur, audit duarum muliebrium aenearum statuarum, quae in Oc- 
cidentali fornice ſori Constantini sitae sint, alteram, quae Hunga- 
rissa dicatur, erectam stare, alteram, nomine Romanam, velustate 
collapsam 6886. quo intellecto statim illam deiecit, hanc reposuit, 
ea statuarum mutatione se fortunam etiam gentis utriusque mutatu- 
rum ratus, δὲ rem Romanorum erecturum, Hungaricam depressurum. 
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Παιόνων καϑαιρήσειν. συνηγμένων δὲ τῶν στρατοπέδων σκέ- 
ς 4 2 4 2 — ᾿ ⸗ 
ψιν προυϑῆκεν εἰ δεῖ καὶ αὐτὸν συγεχοτοατεύειν κατὰ Παιό- 
γῶν, εἶτε μὴν στρατηγῷ τὰς δυνάώμεις ἐπιτρέψαντα μετελϑεῖν 
[4 ⸗ "0 
οὑτωσὲ τὸ ἀντίπαλον. ὡς οὖν πᾶσι δέδοκτο βασιλέα μὲν ἐπὲνδ. 8ο 
ὁ Σαρδικῆς χαϑῆσθϑαι, τῶν δ΄ ἡγεμόνων τοὺς γενικοὺς ἀναρρη- Β 
ϑῆναι στρατηγοὺς τοῦ πολέμου, ὅπως αἱ τῶν πραγμάτων 
“ λ ἐ , Ύ 4 " 4Νιυ 3 » Ὁ 
αδηλοε ἐχβάσεις εἰεν οὕτω χαὶ τὸ ἐκ τῆς ἥττης αἴσχος μ8- 
ὅ.» 4 4 4 ’ * 4 " 
τϑιαξζουσαι χαὶ τὸ χατορϑωθϑὲν μεγαλύυνουσαι μάλλον χαὶ εἰς 
χλέος ξξαίρουσαε μέγιστον, ὡς χκἀχείγου τε καὶ τούτου ξυμι-" 
φ “» » 3 J —2 
0 2ε3ηχοτος χατ᾽ ἀπουσίαν τοῦ αὐτοχράώτορος, ἀναδείκνυται τῆς 
“Φ « οϑ ἣ 4“. ς 
ϑλης ἀρχηγὺς στρατιᾶς ὅ τοῦ στύλον δοὺξ ᾿εδοόνιχος ὃ Κον- 
τοστέφαγος. ἐν δὲ τῷ μέλλειν ἀπαίρειν τῆς Σαρδικῆς τὼ 
στρατεύματα, ἐν ἐπηχόῳ στὰς ὃ βασιλεὺς γύεται καλῶν καὶ 
᾿ ⸗ 4 . " 4 * 2 ⸗ , ⸗ 2 
γενναίων λύγων καὶ πολυ τὸ πιθανὸν ἐχόντων αγορητῆς, αὖ- 
Εὐτὸν τὲ γὰρ Κοντοστέφανον παρεϑάηρυνεν εἰς τὴν προκειμέ- 
. ᾿ ⸗ ⸗ « ἢ » 
γῆν στρατήγησιν, οὐ μόνον μεθόδους ὑποτιϑεὶς ταχτικάς, 
᾿ 4 -« «- -., ἐς 
αλλὰ χαὶ χαιρὸν αὐτιῇ τῆς προσβολῆς ἐπισημαινύμενος εἰδός 
ε ⸗ * ⸗ ⸗ ⸗ 
τὲ ὑπλίσεων καὶ σχήματα παρατάξεων, τοὺς τε ὑποστρατή- 
- Φ. '͵ 
γους χκὲ τοὺς ἰλώργας καὶ χαϑεξῆς ἅπαντας τοὺς ἕν ὅπλοις 
᾿ 8 ⸗ * φ ΝΑῚ ϑ -ὉὌἊῳἬ 
λοδιαγίστη πρὸς μαχισμόν, ἐνάγων εἰς μνήμην τῶν προηγῶνι- 
* 8 «ὦ . ᾿ ἀμ Α 9 
σμένων, καὶ πείϑων τοῖς ὑποδείγμασι σπεῦσαι καὶ τὰ προκεί- 
μενα ϑαρρῆσαε δεινὰ χαὶ ἀγαϑὸν χαὶ τούτοις αὺν ϑεῷ ἐπι- 
* 4 d4 v , «Ὦ [μ 
ϑεῖνραι τέλος χαὶ μετὰ λαμπρῶν τοοπαίων ἐπαγελϑεῖν" οὕτω 
γὰρ ὑπ᾿ αὐτῶν δοξασϑεὶς ἐκεῖνος, κὠν τῷ ἀπεῖναι τοὺς βαη- 


δ. μάλλον) μάλιστα ΔΛ. 13. στρατόμεδα Δ, ὁ om Α. 
16. σερατ.Ἷ ϑουλεέα» Β. ε7. συμβολῆς Δ. 


Ἰερίοηϊδας in unum conductis, deliberandum proponit utram ipso 
quoque bello Hungarico interesss an summam rerum ἄς! alicui 
rommittere debeat. Ubi omnibus placuit ut ipse Sardicae maneret εἰ 
renerales helli duces crearet, ut absente imperatore incerti bellorum 
erentus acceptaeque cladis dedecus mitiora essent οἱ vietoria plus 
laudis haberet, summa belli Andronico Contostephano elasasis prae- 
ſecto mandatur. exercitu Sardica moturo imperator praeclara eoncio- 
ne Contostephanum exbortatur, nec rationes tantum sed tempus 
etiam gerendi belli edocet, armorumque et aciei instruendae ratio- 
aem monstrat. legatos item eius, tribunos caererosque milites ad pu- 
gnam acuit commemoratis prioribus eorum facinoribus, et ———— 
ad ſestinandum et imminentia pericula subeunda, quibus deo adiu- 
tore ſortiter superatis illustrem victoriam reportaturi sint, ineitat. 
quodai gloriam ipsius illustrarint atque absſenti victoriam pepererint, 
"6 liberaliter illos remuneraturum. αἱ illi δὲ dum haec dicebantur, 
attentione ailentioque alacritatem suam ostendehant, εἰ finita oratio- 
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βάρους νικήσας, ἀντικαταϑήσει καὶ αὐτὸς τούτοις οὐκ εὐαγ- 
κάλους τὰς ἀμοιβάς. οἱ δὲ καὶ ὅτε μὲν ἤδετο ταῦτα πρὸς 
τοῦ χρατοῦντος, τὸ ἡδέως ἀχούειν καὲ παραδέχεσϑαε προ- 
Ὀϑύμως ὑπέφαιγνον ἔξ ὧν τὰς ἀκοὼς ὑπέκλινον καὶ σιγὴν ἐπὶ 
τοῖς λεγομένοις ἠσπάζοντο" ἐπεὶ δ᾽ ἐπαύσατο τοῦ λέγειν, ἔτι 5 
μᾶλλον τὴν ἔνδον διάϑεσιν ὑπεσήμαινον καὶ ὃν εἶχον γάργαλον 
ἐν ψυχῇ, τῷ μέλιτι τοῦ λόγον κατακηλούμενοι, ὕφ᾽ οὗ καὶ ἐῴχε- 
σαν ἀτεχνῶς ἀποχλύσασϑαι εἴ τί που τούτοις εἰσερρύηχεν ἀηδὲς 
ἀπὸ τῆς μνήμης τῶν προτέρων πολέμων" βασιλέα τε γὰρ εὐφή- 
μοις ἐχμότουν φωναῖς, καὶ τὸ πρόϑυμον χαὶ ὑπὲρ ἰσχὺν ἐνδείξα- τὸ 
σϑωε ἰσχυρίζοντο. ἀμέλει μηδὲ μέλλειν ἐβόων τὸν στρατηγέτην, 
ἀλλὰ τὴν ἐπὲ τοὺς πολεμίους ἄγειν αὐτοὺς. οὕτως ἐξῃρμένων 
τῶν στρατευμάτων αἴφνης αἴρεται ϑροῦς ἐν τῷ στρατοπέδῳ 
συμμιγής" ἐκ γὰρ τοῦ τῶν Παιόνων τις ἔϑνους τὸν ἵππον κατὰ 
κράτος ἐλαύνων, καὶ προσβαίγνων εἰς ὅσον καὶ ὅσον, ἐπὶ κτῦ 
στόμα συγκατήνεχκται τῷ ὀχήματι. βασιλεὺς τοίνυν ὡς τοῦτο 
εἶχε πυϑόμενος, αὐτὸς τε διεχέχυτο καὶ ϑαρρεῖν παρεκελεύετο 
πῶσιν, οὐκ ἄχαρι τὸ μέλλον ἐντεῦϑεν οἱωνιζόμενος, καὶ χαί- 
Ῥιιοορειν ἐνάγων ὡς ἐπὶ δεξιᾷ δὴ τῇ τοῦ πολέμου τελευτῇ. καὶ 
ὃ μὲν ἐν τούτοις ἦν, ϑεὸν σωτῆρα προηγὸν ἐπικαλούμενος λ0 
τοῖς στρατεύμασιν' ὃ δ᾽ ᾿ΑἸνδρόνικος τὸν στρατηλάτην ὕπο- 
ζωσάμενος ἀπῆρεν ἐκεῖϑεν μετὰ πασῶν τῶν δυγάμεων, καὶ 
εἶχεν αὐτὸν ἡμερῶν τινῶν διαλειπουσῶν ὃ Σάουβις καὶ Au- 
voußię διαπεραιούμενον, καὶ τὸ Ζεύγμινον εἰσεύέχετο. οὐδ' 
οἱ Παίονες ἐπὲ τούτοις ἀναπεπτώχεσαν, ἀλλὰ τὰς οἰκείας ἴλας 25 


8. εἴ τὸ πρότερον ἴσως ἄνανδρον ἐνεδειξέμεθα B. εἰσήρ- 
ρηχὲν A. 19. ἐγάγων ῬΥ͂Ν. ἐνῆγεν ὡς ἐνδθεξίω ἤδη τοῦ πολέ- 
μου τῇ τελευτὴ ΑΚ. 43. σάβουος A. 45. ἔλας εἰς συμμ. A. 


ne magis etiam αἰδοῖ suum οἱ incitatos animos declatabant, ut 
verborum lenoeiniis deliniti, εἰ quid molestiae ex superioribus pu- 
gnis ἴῃ memoria residebat, id totum abolitum videretur. nam δὲ im- 
peratorem laetis acclamationibus celebrabant, εἰ se ultra vires etiam 
dimicaturos pollicebantur, petebantque ut ἃ duce sine mora contra 
hostem ducerentur. ita incitatis exercitibus statim confusus clamor 
in castris tollitur, quod quidam ex gente Pannonica, dum concitato 
equo ac toto impetu fertur, pronus in faciem prolapsus erat. quo 
imperator audito et ipse exhilaratus est el omnes bono animo esse 
iussit, bonum id omen interpretatus helli feliciler erenturi, εἰ deum 
aerratorem οἱ ductor esset exercitus invocavit. Andronicus vero eum 
omnibus copiis digressus, post aliquot dies Savo et Danubio supe- 
ratis Zeugminum ingreditur. Pannonii vero δὰ re nihil territi, sed 
auis cohortibus instructis δὲ non parris auxiliis ἃ finitimis populi⸗ 


DE MANUEIE ΟΟΜΝΕΝΟ ΗΒ. V. 199 


ἐγειράμενοι καὶ συμμαχικὸν ξενολογήσαντες οὐκ ὀλίγον ἐκ 
τῶν ὑμορούνεων σφίσιν ἐϑνῶν καὶ ἐξ αὐτῶν δὲ ᾿Αλαμαγών, 
ὡς ἐλέγεεο, καὶ 4Ἰιονύσιον τούτοις ἐπιστήσαντες στρατηγὸν 
αὐτοχράτορα,, γενναῖον ἀνῦρα καὶ πολλάχις τὰς ἐναντίας συγ. Β 
ὀχύψαγτα φάλαγγας, καὶ φρονηματισϑέντες οὕτω μετὰ κόμπον 
ἐπήέσαν. οὗτος δὲ ὃ “ιογύσιος ὅτε πρώτως ἠκηχόει τὸν 
Ἴστρον διαβῆναι “Ῥωμαϊκὴν στρατιών, γεγαυρωμένος ὧν ἐπὲ 
ταῖς πρότερον γίχαις ἃς ἤρατο κατὰ Ῥωμαίων, μεγαλορρη- 
μογῶν ἔλεγεν ὡς εἰς χολωγὸν αὖϑις ἐσεῖται ἀγηοχὼς τὰ τῶν 
ιϑεἰς πόλεμον πεσόντων Ῥωμαίων ὀστᾶ, καὶ οἷα τροπαίῳ τού- 
τοῖς ὡς καὶ ἄλλοτέ ποτὲ χρήσαιτο, ἐπεὶ καὶ ἣν τι τοιοῦτον 
βαρβαρικῶς δεδραχώς, ὅὁπηνίχᾳ τὸν Γαβρῶν καὶ τὸν Βρανγᾶν, 
ὡς ἤδη μοι ἐρρέϑη, κατηγωνίσατο. 
4. Ἐνστάσης δὲ τῆς ξορτίου μνήμης Προκοπίου τοῦ μάρ- Ὁ 
εὖτυρος, ἐχτώσσει τὰς δυνάμεις εἰς πύλεμον ὃ Κοντοστέφανος, χαὲδ. 8ι 
αὐτύς τε ἐνέδυ τὸν ϑώρακα καὶ τὴν ἀλλὴν πανοπλίαν ἡμφίεστο, 
ταὶ τοῖς λοιποῖς ὡσαύτως ἐπέταττε δρῶν, χαὲὶ τὴν ἑαυτοῦ ἕκαστος 
τάξιν ἐπεπορεύετο χαὶ καϑίστα πρὸς τὸ εὐταχτον. χαὶ τὸ 
μὲν τῆς φώλαγγος μέτωπον ἀπένειμεν ὦ στρατηγὸς ἑαυτῷ, τὸ 
2οὐὲ χέρας τὸ δεξιὸν ᾿Ανδρόγικος ἐπεῖχεν ὃ “απαρδῶς, τὸ δὲ 
λαιὸν ἄλλοι ταξίαρχοι, οὖς ὅ στρατηγὸς συνεπήγετο, ἐἔξετε- 
τάχει δὲ καὶ ἄλλας φάλαγγας, μιχρὸν ἄποϑεν αἰτὰς διαστή- 
σας ἑχατέρου κέρατος, ὕπως ἐπιπαριοῦσαι κατὰ καιρὸν εἴη- Ὁ 
σαν ἐπαρήγουσαι τοῖς κώμνουσε τάγμασιν. οὕτω ὁ᾽ ἐκεάσσον- 
25τι τὰς δυγώμεις καὶ καϑιστῶντι τῷ Ανδυονίχῳ ἐφίσκταταί τις 


δ. ἐξήεσαν Δ. 8. προτέραις Δ. ι1. χαὶ post ὡς ορι ΔΛ. 
20 λααπαρϑᾶς Α. Δι. ὅ σιραι.) ἐς τὸν πόλεμον ἃ. 8. ὦ» 
ποϑενγ] ὄπισϑεν Α. 


atque ipasis Alemannis, ut ſerebatur, conduetis, summaque rerum 
Dionytio viro atrenuo et vicloriis inclilo mandata, pleni animorum 
et iactabundĩ incedebant. is Dionysius, ut primum audiit Romanum 
exercitum Istrum transisse, victoriis prioribus inſlatus insolenter glo- 
riatus est 20, ut pridem, ita nunc etiam occisorum Romanorum os- 
aibus in tumultum aggestis pro tropaeo usurum. id enim barbarica 
ſerilate vieto Gabra εἰ Brana, ut iam memini, fecerat. 

2. Contostephanus vero in festo Procopii martyris armatas pha- 
langes in aciem educit, frontem exereitus ipse occupat, cornu ἀθχ- 
trum Andronico Lapardae, sinistrum aliis tribuuis mandat. disposuit 
δἰ alias phalanges paulum ab utroque cornu semotas, ut per tempus 
laborantibas legionibus zubvenirent. interea literao imperatoris illi 
aſerontur, quibus pugaam in alium commodiorem diem in Iiteri⸗ 
declaratum ditterre iubebatuc. al ille bello in inu coꝝdito iusao 


v⸗ 
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ἐκ βασιλέως κομίζων γράμματα, ἐκείνην τὴν ἡμέραν καϑυπερϑέ- 
σϑαι τὴν συμπλοχὴν ἐπιτάσσοντα ὡς ἀσύμφορον ἐς ἔ)γα πολέ- 
μια, καὶ καϑ' ἑτέραν ἀναϑέσϑαι, ἣν καὶ αὐτὴν τὸ ἐπεστόλιον 
ἀνεδίδασκε. δεξάμενος οὖν ὃ στρατηγὸς τὸ βιβλίον εἰς τὸν οἰχεῖ- 
ον καϑῆχε κόλπον, μῆτα τοῖς γραφομένοις προσσχὼν μήτε τοῖς ὅ 
συνοῦσι μεγιστῶσι δῆλα τὰ ποοσταττόμενα ϑέμενος, ἐπαινγε- 
τῶς δὲ παραχρουσάμενος ἑτέρων ὑποϑέσεων διηγήσεσιν. ἄπε- 
τρέπετο δὲ ὡς ἀποφοὰς ἡ τότε ἡμέρα καὶ ὅλως ἐξύμφορος 
πρὸς τὴν κατ' “ἄρεα συμβολήν, ἐπεὶ καὶ ἣν τὰς πλείστας καὶ 
μεγίστας τῶν πράξεων, καὶ παρὰ ϑεοῦ τὸ πέρας κατ᾽ εὐδοχίαν τὸ 
εἶτε μὴ δεχομένας, ταῖς τῶν ἄστρων οὐκ οἶδ᾽ ὅπως περι- 
πλοκαῖς καὶ ταῖ; τοιαῖσδε ϑέσεσι καὶ κινησεσιν ἐπανατιϑείς, 
καὶ τοῖς παρὰ τὼν ἀστοολεσχούντων λεγομένοις χαϑυπαγόμε- 
γος ἰσα ταῖς ἐκ ϑοανίδος ϑεοῦ ἀποφάσεσιν. ὃ δὲ μὴ τοῖς 
γραφομένοις ὅλως προσσχών, ἀλλ᾽ εἰδὼς ὡς μέγα ὥνησε πολ- κιϑ 
λάχις τὸν αἀϑλοῦντα καὶ βραχεῖα τις ὑποφώνησις τοῦ ἀλείι- 
φοντος, πρὸς τὸν ἐν χερσὶν ἀγῶνα διανίστησι λόγοις τὸ στρί- 
τευμα, ομνήσασϑε᾽᾽ ὑποφϑεγγόμενος, ἄνδρες Ῥωμαξοι, πο- 
λεμίου ἀλκῆς, μνήσωσϑε, καὶ μηδέν τε φοονήσητε τῆς δόξης 
καὶ τῆς τύχης τῆς ἐνούσης ἀνάξιον, εὖ εἰδότες ὡς καὲ ϑῆσες χα 
P. ται δρεινόμοι τοῖς χατ᾽ αὐτῶν εὐϑαρσῶς ἐπιοῦσι δεδίασί τε ποο- 
ἐγχειρῆσαι καὶ διασοβηϑέντες ἀπίασιν, ὅσοι δὲ αὐτοῖς ἀντι- 
μέτωποι στῆναι πεφρίκασιν, εἰς ἑτοίμην ϑοίνην αἰμοβορούμε- 
γοι πρόχειγεται. αἀνδοιστέον οὖν κατὰ τουτωνὲ τῶν ϑηριογνὼω"» 
μόνων βαρβάρων, μή πως ὑπ᾽ αὐτοῖς γενώμεθα, φιλοψυχίαν 15 
ὠγενγῶς γασήσαντες μὴ αὠζουσαν ἀλλ᾽ ἀπολλύουσαν, τοῦτο 


5. μήτε τοῖς γρ.] μὴ ἀναγνοὺς αὐτὸ Β. 21. προσεγχειρῇσαι A. 


negligit, et apud proceres aliarum rerum mentione interiecta callide 
dissimulat. is autem dies, πὶ ater οἱ infaustus ad pugnam, improbabatut: 
nescio enim quomodo plurima δὲ maxima quaeque negotia, quae 
arbitratu dei asbcundos vel advertos exitus sortiuntur, δὰ astrorum cir- 
cuitus οἵ certos positus ac progrestsionss Manuel reſerebat, οἱ nugas 
astrologorum pro oraculis excipiebat. caeterum Contostephanus ii- 
literis plane contemptis, non ignarus saepe modicam cohortationem 
δὰ cortamen pugili multum profuisse, legiones αὐ hune modum ἀἰ- 
loquitum „fortes viros vos praebete, Quirites, neque fortuna οἱ glo- 
ria vestra quicquam indignum admittite. seitis enim etiam ſeras, a2i 
— fortiter invadat, terreri ἂς in ſugam coniici, timidas vero εἰ 
ugaces ab eis devorari. quare cum immanibus istis barbaris sztrenue 
dimicandum est, ne mortis formidine, quae non salutem sed exitium 
aſſert, iugum eorui turpiter subeamus εἰ igęnaviae nostrae graves 
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δὴ ὅπερ αἱ ταῖς ἀρεταῖς ἀντίϑετοι κακίαι εἰώϑασι δρᾶν, εἰ 
καὶ παραπεπήγασεν αὐταῖς ἐκεῖναι καὶ σ'σί πως ἀγχίϑυροει. 
χαὶ ἄλλως δὲ οὐχ ἡμεῖς μὲν ἐσμὲν καὶ βλητοὶ καὶ ϑνητοέ, ἐκ 
δὲ χαλκοῦ τεχνητοὶ οὗ πολέμιοι - οὐδ᾽ οὗτοι μὲν χιτῶνας πε- 
ὁ ρίχεινγεαε σιδηρέους καὶ αἰχύποσιν ἵπποις ἀνέχονται, ἡμεῖς δὲ 
τοὐναντίον ἅπαν καὶ σώματα γυμνὰ προβαλλόμενοι" οὐδ᾽ 
εὐπάλαμνον μὲν τὸ ἀντίπαλον, ἀπόμαγχον δὲ τὸ ἡμέτερον. 
τοῖς πᾶσιν ἢ αὐτὴ διάρτισις καὶ μέλησις πολέμων καὶ ὅπλε.- Β 
σις. ἐῶ γὰρ λέγειν ὡς ὅσω λόγῳ καὶ παιδείᾳ τῶν βαρβάρων 
ιοδιεγηνόχαμεν, ὡς καὶ εἰπεῖν, ἔμπειροι καὶ ξυνιδεῖν οὐκ ἄἅπο- 
οι, τοσοῦτον καὶ τέχναις στρατηγικαῖς καὶ στρατιωτιχαῖς με- 
ϑύδοις ὑπερφέρομεν. ἤδη δὲ καὶ ἀλλοτέ ποτοὸ συμβαλόντες: 
διημιλλήθημεν Παίοσι, τὴν γῆν αὐτῶν ἐπιόντες καὶ κείρον- 
τες. οὕτω τοίνυν καὶ νῦν αὐτοῖς συμπλεκοίμεϑα, ὡς εἰς 
ιὐξξιν τοῦ νικἂν προελθόντες, ναὲ ἄνδρες, ναὶ συστρατιῶται. 
οὕτω τέκνα χαὲὶ συλλέχτρους ἴδητε. ἀράτω τὰς φωνὰς τῶν 
βαρβάρων ὃ βαϑυδίνης οὑτοσὲ Ἴστρος ἐπιτρεβομένων καὶ ταῖς 
ὀΐναις ἐναποψυχόντων- ἀλλὰ καὶ αἱματώδης προρρέων δι᾽ 
ὧν χωρῶν δλκῷ σύρεται, διατρανούτω Παίονας ἡτεημένους 
τοχαὶ Ρωμαίους ἀνακηρυττέτω νικῶντας, ἐδξιστῶν τοὺς ϑεωμέ- Ο 
γους τῇ ἀήϑει τῆς προχοῆς. χρεὼν δὲ πρὸς τούτοις σκοπεῖν 
ὡς ὃ ἐκπέμψας ἡμᾶς ἐς τόνδε τὸν πόλεμον ἅπας ἡμῶν ἐξήρ- 
τηται, χαὶ χρησταῖς ἐλπίσιν ὑποϑαλπόμενος ἐφ’ οἷς αὐτῷ καὶ 
ὑπὲρ ἰσχὺν ἀνδρίσασϑαι συνεϑέμεϑα, μικροῦ τοὺς ζωγρέας 
ηδ ἀγαπολεῖ καὶ τὸ τῆς νίκης φαντάζεται μέγεθος. μὴ τοινυνΎΥ͂. δ 


7. εὐπάλαμον Α. 10. χαὶ post ὡς om à. 15. συστθατεο- 
1α.] φέλοι χαὲὶ ἀϑελφοί Β. 18. προρρέωνἾ προχέων δι᾽ ὧν 
χώρων Α. 


poenas demus. neque vero aut nos soli vulneribus δὲ morti expositi au- 
mus, aut hostes aerei sunt δὲ invulnerabiles: sed ut illi ferro muniti 
tunt εἴ volocibus equis insident, ita eaedem res nobis quoque suppetunt, 
neque fortitudine illis cedimus. omnibus eadem est instructio, eadem 
belli exercitatio, eadem armorum ratio. nam illud omitto, nos, quantum 
eloquentia δὲ doctrina barbaros superamus, tanto etiam disciplina 
militari et solertia superiores esse. sumus etiam antehae cum Pan- 
noniis congressi, eorumque agros vastavimus. aggrediamur eos nune 
quoque victoriae habitu confirmato. agite, υἱεῖ, atgite, commilitones, 
ita lberos δὲ coniuges vestras videatis: barbarorum pereuntium vo- 
ces Iatri gurtgites hauriant, cruentumque flumen Pannoniorum cladem 
et Romanorum victoriam insolito spectaculo terris iis nuntiet quas 
perftuit. praeterea illud etiam est considerandum, eum ἃ quo hue 
misai tumus totum pendere ἃ nobis, εἰ bona δρ6 εχ nostris pollici- 
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κἀχεῖνον αἰσχύνωμεν καὶ ἡμᾶς αὐτοὺς κακῶς διαϑώμεϑα πρὸς 
τὸν ἐν ὄψει μαλαχκεσϑέντες χίνδυνον, οὐδὲν ὅτε μὴ ϑώνατον 
τὸ πέρας ἔχοντα. αἱ γὰρ ἀχμαὶ τῶν κακῶν ου φιλοῦσεν 
ἀνάδυσιν, καὶ τὸ βραχέως ἐν τούτοις χαϑυπενδοῦναι κατα- 
προδοῦγαι τὸ πῶν ἐστί." 8 
3. Τοιαῦτ᾽ εἰπὼν ἐπὲ πεδίου ἀναπεπταμένον προῆγεν. 

Ὦ ἀντεξάγει δέ οἱ καὶ Διονύσιος τὰ οἰκεῖα στρατόπεδα, χαρο- 
πὸς τῷ προσώπῳ, κροτῶν ἅμα καὶ χαίρων ὡς ἐπὲ παιδιὰν 
ἐξιών. ὅπόϑεν καὶ τὸ τί ὁεῖ ποιεῖν ἐπὶ καιροῦ μὴ εἰδεός, 
οὔτε εἰς κέρας δεξιὸν καὶ εὐώνυμον τὴν ὕπ' αὐτὸν ἐμέρισε το 
στρατιὰν οὔτε εἰς ἴλας ἀποδιεῖλε χαὶ φάλαγγας, ἀλλ᾽ ἐς ὅμαι- 
χμίαν συνεσπειρακὼς μίαν τοσοῦτον στράτευμα καὶ πυχνω- 
σας οἷον αὐτὸ καὶ πυργώσας κατὰ νέφος μέλαν ἐπῆγεν, οὐ- 
δὲν ἐλλείπων ὑπεροψέμας ὠμῆς. ἣν δὲ καὶ ἢ σημαία ἐκείνου 
μετέωρος, ἐπί τινος ἠνεμωμένη παχέος καὶ ὑψιτενοῦς ἱσεοῦ, 15 
φέτρασεν ὑποτρόχοις ἑλχομένου βοῶν ζεύγμασιν. αὐτὴ δὸ ἢ 
ἀντέμαχος ὅμαιχμέα φριχαλέον ὄντως καὶ δυσαντίβλεπτον 
ὅραμα ἦν, πᾶσα οὖσα ἱππύτης καὶ λογχηφόρος. οὐ μόνον 
δὲ οἱ ἄγδρες μετεῖχον τοῦ ὠκριβοῦς ὁπμομοῦ καὶ ποδηνεκοῦς, 

P. 102 ἀλλ᾽ ἦν δρᾶν καὶ τῶν ἵππων αὐτῶν διαδήματα, μασχαλισεῆ- 10 
θας προφαινόντων καὶ περικειμένων προμετωπίδια καὶ προ- 
στερνέδια τῶν βλημάτων ἐρύματα. ὃ δὲ τῶν ἵππων φριμα- 
γμός, ἢ τὸ πρὸς ἥμιον ἀνταυγάζουσα τῶν ὅπλων στιλβηδών, 
ὡς ἐγγὺς ἣν τὰ στρατεύματα, καινοτέραν ἐποίει τὴν ϑέαν καὶ 

15. ἦν δὲ καὶ τὸ τούτου φλάμουλον ὕψηλὸν ὡσεὶ κατερτεον 
ἐπάνω ἁμαξης ἰστώμενον, ὑπὸ τεσσάρων τροχῶν χαὶ βοῶν «φε- 
ρύμενον. B. 18. ἑππότιςΞ. 20. χαὶ τῶν ἵππω»]7}Ἴχαὶ τὰ ἄλο- 
γα αὐτῶν ὡἁρματωμένα μετὰ χεφαλαρκίων σιϑηρῶν καὶ σαγισμά- 
των λωριχαίνων B. 43. ᾧὶ δὲ APW. λ4. καινοτέραν) φο- 
βερωτέραν B. 


tationibus concepta iam ſere captivos agitare animo et vietoriae ma- 
gnitudinem ribi imaginari. ne igitur praesenti periculo, quod nihbil 
habet morte gravius, debilitati, νοὶ illi pudori vel nobis ipsis eala- 
mitati Simus. sSumma enim mala tergiversationem non patiuntur; ἐπ 
quibus vel exigua negligentia summae rerum est eversio. 

3. Haec locutus suas copias in patentem campum educit. idem 
contra οἱ Dionysius facit, hilari vulta, cum plauau οἱ laetitia, quasi 
ad ludum iret. unde quid agendum esset in praesentia ignarus, suas 
copias neque in dextrum iniſstrumve cornu distribuit, neque in di- 
aetinetas tùrmas et phalanges descripsit: sed tantum exercitum ἐπ 
unam quasi turrim globatam ac densatum atrae nubis instar adduxit, 
cum stimmo et acerhissimo nostrorum contemptu. vexillum eius in 
erassa οἱ alta trabe, quam rotis impo-itam quatuor inga boum tra- 
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διὰ φόβου καὶ θαύματος τοῖς ἐκ τῶν στρατοπέδων ἀμφοῖν. 
ἐπεὶ δὲ προῆλθον ὡς εἰς μεταίχμιον καὶ περὲ μεσημβρίαν ἣν 
ἦ ἡμέρα καὶ καιρὸς ἐδόκεε συρρήγνυσθαι, ὃ μὲν Κοντοστέ- 
φανος τοῖς ἐχ δεξιοῦ καὶ λαιοῦ κέρως ἀγχιστα παρακολουϑοῦσε 
ὅτὰ τελευταῖα τῶν βαρβάρων κόπτειν δφῆκε, μάλιστα δὲ τοῖς 
ἱπποτοξύταις ϑαμὰ βάλλειν παρεκελεύετο. σκοπὸς δὲ ἦν ἐντεῦϑεν 
τῷ στρατηγῷ κατασείσειν εἴτε μὴν ἐκκρούσειν τῆς συνεχεί-. Β 
ας τὰς Παιονικὰς φάλαγγας" κατὰ γὰρ τὴν Ὁμηρικὴν καὶ 
τότ παράταξιν ,,(ἀσπὲὶς ἀσπίδ᾽ ἔρειδε, κόρυς κόρυν, ἀνέρα δ᾽ 
ἰοὐγήρ," καὶ ἔσας εἶχον οἱ ἵπποι τὰς χεφαλάς, ἔφριξε δ᾽ ἡ 
μάχῃ ἐγχείῃσι φϑισίμβροτος, καὶ κατὰ κινούμενον δράκοντα 
καὶ φρίσσοντα τὰς φολέδας ἐκύμαινον οἱ στρατοί. ὃ δὲ Aio- 
γύσιος ὡς τεῖχος ἀτίνακτον προύβαινεν, ἐς αὐτόν τε τὸν Κον- 
τοσεέφαγνον χαὲὶ τὸ ἀμφ᾽ αὐτὸν τεταγμένον τιταίνων τὸ ἔγχος. 
ιϑὸς οὖν ἐδέξαντο τοῦτον Ῥωμαῖοι, διαδορατισμοὲ παρ᾽ ἀλλή- 
λῶν ἦσων καὶ ὠϑισμοὲ καὶ ἀντωϑισμοὲ μέχρε τινός" ἐπεὲ δὲ 
τὰ δόρατα κατεάγει καὲ ἦν τὸ μεταίχμιον ἀποσχεδιασϑὲν εἰς 
φραγμὸν τοῖς τῶν κοντῶν στοιβασμοῖς, τὰς ἐπιμήκεις ἐσέπει- ( 
τα μαχαίρας ἐσπάσαντο καὶ αὖϑις συμπεσόντες ἐμάχοντο. ὡς 
10 δ᾽ ἡδη καὶ αὗται τὰ στόματα ἠμβλύνθϑησαν διὰ τὸ τῶν στρα- 
τευμάτων πάγχαλκον καὶ παγσίδηρον, οἱ μὲν Παίονες ἡμηχάνουν 
τὸ ἀπὸ τοῦδε, μηδαμῶς "κατὼ νοῦν ϑέμενοι ὡς ἐπιόντας αὐτοὺς 
Ῥωμαῖοι δέξονται, Ῥωμαῖοι δὲ μετὰ χεῖρας τὰς ἐκ σιδήρου κο- 


ο. ἐσπὶςἾ σχουτάριον μετὰ σχουταρίου, χοντάρεον μετὰ χονταρίου 
καὶ ἄγρα μετ᾽ ἀνδρός B. 12). τὰ δόρατα) τὰ κοντάρια ἐτζα- 
χίσϑησαν χαὶ ἣν τὸ μέσον γεγεμεσμέγον τῶν τζαχισμιίτῳων B. 
18. ἔπειτα ΔΑ. «3. τὰς ἐχ σι) τὰ τούτων ἀπελαιέκια B. 


bebant, sublime ἃ ventis agitabatur. erat δὰ acies omnino horrenda 
το, tota equestris et hastata. nec viri tantum armis egregie δὰ pedes 
asque muniti, sed οἱ equorum pectora, δὲ frontes ſerro contra ictus 
armabantur. ad haee equorum hinnitus armorumque fulgor solis radiis 
exerberatus, ut propius ventum est, utrique exercitui maiorem admira- 
tionem οἱ terrorem aſferebat. δὰ} meridiem in medium processere. Cou- 
tostephanus, ubi tempus visum est, dextri et siniſtri cornu milites proxi- 
mos eatremum barbarorum agmen iussit caedere, sagittarios vero equi- 
tes in primis erebras sagittas ut coniicerent hortatus est, eo conailio τὰ 
Pannoniorum continua phalanx dissolveretur. nam ut poeta ποδίες 
ait, „arma armis, pede pes haeret, densusque viro vir.«“ iuncta equi 
capita habebant; airox p̃ugna hastis horrebat; instar draconis qua- 
mas attollentis undabant exercitus. Dionysius vero velut turris ſir- 
miima procedens hastam ἐπ Contostephanum δὲ eius exercitum vibra- 
bat. ubi δὰ manus ventum est, priuio hastis rem gerunt, urgent, urgen- 
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ρύνας χειρισάμενοι (ἔϑος δὲ αὐτοῖς καὲ τοιόνδε φέρειν ὁπλισμόν, 
ἡνίκα ὧν εἰς πόλεμον ἴοιεν) ἔπαιον τοὺς Παιθνας δι' αὐτῶν᾽ 
καὶ ἦν καίριον μάλα τὸ πλῆγμα, κατὰ κεφαλῆς καὶ προσώπων 
γενόμενον. πολλοὶ τοίνυν σκοτοδινιῶντες τῆς ἱππείας ἀνετρέποντο 
Ὁ ἔδρας" εἰσὶ δ' οὗ καὶ ἐλειφαίμουν τοῖς τραύμασι. καὶ οὕτω 5 
τοῦ ἀρραγοῦς ἐχείνου διασπασϑέντος συντάγματος, οὐκ ἣν 
ὃς οὐχ ἦν τῶν Ῥωμαίων βάλλων καὶ καταβάλλων Παίονα, ἢ 
μὴ σχυλεύων τὸν πεπτωχόύότα, ἢ μὴ πανοπλίαν ἑτέραν ἐπεν- 
δυόμενος, ἢ ἵππου μὴ ἐπιβαίνων οὗ τὸν ἀναβώτην κατέχα- 
γεν, ἐπειδὴ δὲ περὶ ὀψίαν ἦν ἡ ἡμέρα, τὸ μὲν ὠναχλητικὸν τὸ 
ἡ σάλπιγξ διατόρως συνεϑημάτιζε, ἱκαὶ τὸ διαέριον ἐχεῖνο 
καϑηρεῖτο τῆς τοῦ Διονυσίου σημαίας δίαρμα, ὃ δ᾽ Ἴστοος 
εἶχε τὰ πορϑμεῖα καϑειλχυσμένα, καὶ ὃ στρατὸς εἰς τὴν πε-- 
ραίαν ἀνήγετο, φήμη γὰρ ἀνὰ τὰ Ῥωμαϊκὰ στρατόπεδα 
ν.81 ἐπεφοίτα καὶ καταχρύτους ἐτίϑει τὰς τοῦ στρατηγοῦ μήνιγγα-, 15 
ὡς οἱ Παίονες οὐκ ἀγεννῇ ξενολογίαν κατὰ τὴν μετ᾽ ἐχείνην 
εἰσὶν ἐχδεχόμενοι. διὰ ταύτην οὖν τὴν ἀχοήν, μὴ πεφυκυῖ- 
αν ἐπίπαν ἀπόλλυσθαι, αὐτίκα μετὰ τέλος αἰσιον τοῦ πολέ- 
μου ἀπῆρεν ἐχεῖϑεν “Ἀνδρόνικος. 
,λλ᾽ οὕτω μὲν κχκατεστρατήγηντο Παίονες, βασιλεὺς δὲ χο 
τὴν καλλίστην ταυτηνὲ νίκην ἐνωτισάμενος ϑύει ϑεῷ χαριστή- 
ρια, καὶ αὐτὸς ἦν ἐν χκρότοις καὶ χαῤμοναῖς. κοινούμενος δὲ 


μ 
- 


7. ante βάλλων eum ἃ delevi μή. 9. χατκέχεανεν. ἐπεὶ ἃ. το. 
τὸ μὲν α.) τὸ ἀναπαυτιχὸν ἠ. ι8. μετὰ τ. αἹ μειὰ τὴν πα- 
δαύοξον γνίχην Β. 


tur aliquandiu. hastis fractis οἵ tanquam sepes in medio exaggeratis, 
J——— enses strinxerunt ἃς denuo congressi pugnaverunt. qui bus 
ebetatis (nam tota acies utrinque ferrea erat et aerea) Pannonii 
aestuabant, quippe qui Romanos suum —— minime toleraturos 
putarant. Romani ferreis clavis, quas in bellum ferre solent, arre- 
ptis Pannoniorum capita οἱ facies opportune caedebant. unde multi 
oborta caligine equis devolvebantur, multi sanguinis profſſuvio exani- 
mabhbantur. ita firmissima illa acie perrupta, Romanorum nemo erat 
qui non Pannonium feriret ac deiiceret, proſtratumque spoliaret, 
nec aliam panopliam indueret, equumque conscenderet cuius sesso- 
rem occiderat. vesperi receptui canebatur, sublimi illo Dionysii ve- 
Xxillo sublato, et exercitus navibus impositi Iſstrum traiiciebant. fama 
enim per Romana castra vagata, Pannonios postridie auxilia ſirma 
expectare, ducem rollicitum reddebat. ΟΡ eam igitur famam, quae 
non prorsus inanis esse putabatur, post ſelicem pugnae eventum in- 
deo discessit Andronicus. 
Pannoniis δος modo superatis, imperator tanta victoria laetus 
εξ exultans, deo gratiis actis, statim rei bene gestae nuntios in ΡΒ δες, 
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τοῖς τῆς βασιλίδος οἰκήτορσε πόλεως ταῦτα δὴ τὰ εὐφρούσυνα 
χατορϑώματα, γράμματα εὐθὺς εὐάγγελα στέλλει, τὴν τρο- P. 103 
παιουχίαν περισαλπίζοντα. μεϑ᾽ ἡμέρας δὲ τινας καὶ αὐτὸς 
τὴν μεγαλόπολιν εἰσιὼν κατάγει ϑρίαμβον ἀπὸ τῆς ξῴας πύ- 
5λης, ἥτις ἀκέῳγε κατὰ τὴν ἀχρόπολιν. οἷα δ᾽ ἐπὶ μεγίστῳ 
τροπαίῳ καὶ ἀκραιφνεῖ κατορϑώματε ϑριαμβεύεεν μεγαλοπρε- 
πῶς προϑέμενος, καὶ τὰ τῆς πομπείας διασχενασϑῆναι πρὸς 
τὸ ὑπέρογκον διατέταχεν. ἅπας οὖν περιπόρφυρος πέπλος 
καὶ χρυσίῳ κατάστικτος ἀπῃώρητο, καὶ οἱ ἀστυνόμοι ἄλλος 
ιοὔλλοϑεν ἐπὲ τὴν πρόοδον ἐκείνην μεταρρυέντες ὡς δεῦμα κα- 
τὰ πρανοῦς ὀχετηγούμενον ἐξεχένωσαν ἀγορὰς οἴκους νεὼς 
ἐργαστήρια καὶ ἄλλο μέρος ἅπαν τῆς πολυχανδοῦς πόλεως. 
οὐδὲ τῆς τῶν αἰχμαλώτων συμμορίας ὃ ϑρίαμβος ἀπεστέρη- Β 
το, ἀλλὰ καὶ τούτων πολλοὲ διῆγον τοὺς παρόντας καὶ ἐσέ- 
τὖμνυνον τὴν πομπὴν παριόντες. αὐτὰ μέντοι τὰ καϑ' ἑκάτερα 
μέρη τῆς ἀγυιῶς, καϑ' ἣν ἔμελλε τελεῖσθαι ὃ ϑρίαμβος, πα- 
ρυφιστάμενα δρύφακτα δἰς διώροφα τὸ καὶ τριώροφα παρυ- 
ψούμενα πᾶσεν ἐνεποίουν ϑαυμασμόν, καὶ τὼ τέγη δ᾽ οὐχ 
ἥχιστα μάλιστα πολλοὺς τοὺς ϑεωμένους καὶ πάντας ἀνέχον- 
ꝛo tu ἐχχρεμεῖς. ἐπεὲ δὲ καὶ τοῦ τὸν αὐτοχράτορα παρελϑεῖν 
ἐπὴγε χαιρός, προηγεῖτο μὲν ἀργύρεον ἐπίχρυσον τέτρωρον, 
ἵπποις λευχοῖς ὡς αἱ χιόνων ἀποσπάδες ἑξλκόμενον, ἴδουτο 
δ᾽ ἐπ' αὐτοῦ ἡ εἰχὼν τῆς ἀπροσμάχγου συμμάχου καὶ ἄχατα- 
γωνίστου συστρατήγου τῷ βασιλεῖ ϑεομήτορος. οὐ μέγα δ᾽ ἔβρα- α 
λϑ χεν ἄξων, ὅτι μηδὲ ϑεὰν ἦγε δεινὴν τὴν ψευδοπάρϑενον ᾿,ἴϑη- 
2. χατορϑ] ἔργα ΔΑ. εὐθὺς οα Α. 6. ϑριαμβεύσειν A. 
8. περεπόρφυρος)] γχρυσέοις βλατίοες χαὶ ἑξαμίτοες B. 15. 


ἕτερα μέρη τῆς δεόδου A. 17. εἰς διώροφα) μέχρε χαὲ τῶν 
κεραμίων αὐτῶν ΒΚ. “τι. ἐπῆγε] ἐνειστήχει ΑΞ. 3. αὐτώ A. 


mittit, ἃς post dies aliquot et ipse Cpolim ingressus triumphum du- 
eit ab Orientali porta, quae ad arcem patet, eumque ΟΡ insignem 
εἰ inernentam victoriam quam splendidissime οἱ magnificentissime 
adornat. expansae sunt omnes purpureae et auratae vestes; et cives 
alii aliund«æ δά pompam illam confluentes instar torrentis ex monte 
decurrentis, fora aedes templa ofſicinas et loca omnia urbis amplis- 
timae deseruerunt. sunt εἰ captivi in triumpho ducti. platea illa utrin- 
que suggesta habuit ad binas et ternas contignationes educta; tecta 
quoque omnia spectatoribus referta fuerunt. Imperatorem quadrigae 
atgenteae auratae cum equis nive candidioribus praecedebant; quibus 
imposita erat imago invictae adiutricis δὲ insuperabilis commilitonis 
matris ἀεὶ. neque vero axis magnum sonuit, quia non vehobat acrem 
deam Minerram, 7086 falso virgo dicitur, δεὰ veram virginem, quao 
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νῶν, ἀλλὰ τὴν ὡς ἀληθῶς παρϑένον καὶ ὑπὲρ λόγον διὰ λόγον 
τὸν λόγον λοχεύσασαν. μετὰ δὲ τοῦτο οἱ καϑ' αἷμα τῷ βασιλεῖ 
περιώνυμοι, καὶ ὅσοι γερουσιάζοντες τὰς πολιτικὰς διεῖπον 
ἀρχώς, καὶ οἱ λαμπροὲ τοῖς ἀξιώμασι χαὶ τῇ τοῦ βασιλέως 
εὐγοίᾳ περίκλυτοι, ἔπειτα δ᾽ ὃ χρατῶν προῇει αὐτός, ἵππῳ ὅὍ 
ὑψαύχενι ἔποχος, κύδιστος, μέγιστος καὶ κόσμους τοὺς βασιλι- 
χοὺς περιφανῶς περικείμενος. παρείπετο δέ οἱ καὶ ὃ τοῦ ϑριάμ- 
βου αἰτιος Κοντοστέφανος, ὑμνούμενος τῆς νίκης, τοῦ δεξιοῦ 
μακαριζόμενος αἀγωνίσματος. εἰς δὲ τὸν μέγων νεὼν εἰσιὼν 
Ὠχαὲ τοῦ παντὸς ἐνώπιον λεὼ τὴν τοῦ κυρίου λαλήσας αἴνεσιν τὸ 

πρόεισιν ἐχεῖϑεν εἰς τὰ βασίλεια. ὥσπερ δὲ τόξον ἀνιεὶς ξαυ- 
τὸν τῆς ἀγαν τάσεως διεχεῖτο ἵππων ἁμέλλαις. 

ή. Καὶὲ τὸ ἐπιόν δὲ ἔαρ εἰς ἄνεσιν ταμιευσάμενος σώ- 
ματος, ἐπειδὴ παρίππευσε Καρχίγνον καὶ παοῆλϑε “Ζέοντα, 
ἥλιος, ὃ τὲ Σείριος ὑπέληγε τῶν φλογώσεων, αἱ δὲ χεεμέρε- 15 
ot τροπαὶ ἤδη παρεσχυϑρώπαζον, ἔξεισι πρὸς τὰ ἑσπέρια καὶ 
κατὰ τὴν (διλίππου ἐγναυλίζεται, ἠκηκόει γὼρ ὡς ὃ τῶν “ΣΣέρ- 
βων σατράπης (ἦν δὲ τότε ὃ Νεεμᾶν Στέφανος) ὑπὲρ ὃ δεῖ 
ϑρασύτερος γέγονα, καὶ κακόσχολος ὧν τις ἥγηται σοφὸν τὸ 
περίεργον, καὶ τὴν ἐπιϑυμίαν τρέφων ἀχόρεστον καὶ πρὸς τὰ 20 
ἀχεὶ πάντα διαπλωϑῆναι φιλονεικῶν τοῖς ἐκ τοῦ αὐτοῦ φύλου 
βαρὺς ἐμπίπτει καὶ ξίφει τὸ γένος μέτεισι, μήτε μὴν τὰ οἰ- 
κεῖα εἰδὼς μέτρα Χορβατίαν ὑποποιεῖταε καὶ πρὸς ξαυτὸν 
ἐπισπᾶται τῶν Καττάρων τὴν χυριότητα. διὰ ταῦτα τοίνυν» 
πεῖραν εἰληφέναι ϑέλων τοῦ ἐπὲ τούτοις τῷ Νεεμὰν βουλή- 15 

7. περιφανῶς om Δ. 9. ἀγωνίσματος στρατηγήματος A. 


10. χυρέου)] ϑεοῦ Α. ιτιή. ἐπεὶ Α. 18. γεέεμαν ἃ. 43. χωρ- 
βατέίαν ΔΑ. δή. Χατι.) δ᾽ ἑχατέρων Α. 58. τῷ] τοῦ Α. 


verbum inexplicabili ratione per verbum peperit. eum currum impe- 
ratoris propinqui atque amici, senatus, viri magistratibus et digni- 
tatibus insignes, pone sequebantur. deinde ipse imperator prodiit, 
equo feroci insidens, vir inclitus et maximus, ornamentis illustribus 
insignis, comitante Contoſstephano triumphi auctore, qui ob victori- 
am οἱ rem bene gestam celebrabatur. magnum templum ingressus, 
deoque coram omni populo laudato, in palatium pergit, laxataque 
nimia bellorum contentione ludis equestribus rocreatur. 

ἡ. Sequenti etiam vere in animi oblectationem insumpto, post- 
quam sol Cancrum οἱ Leonem permearat οἱ aestus Caniculae de- 
aaevierat, bruma iam instante in Occidentem egreditur. audierat 
enim Serviorum principem, inquieto et insatiabili ingenio hominem, 
Stephanum Neemanem iusto audaciorem factum ſinitima quaeque in- 
vadere, ἃς populares suos grariter premero ferro grassantem, suae- 
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ματος, στέλλει μετὰ δυνάμεως τὸν Παδιάτην Θεύδωρον. τῷ 
δὲ τοπάρχῃ Νεεμᾶν οὕτως ἀναρσίου μετῆν φρονήματος ὡς Ρ. τοί 
εὐϑὺς ἐξενεγκεῖν ἀχήρυχτον πόλεμον καὶ “Ρωμαίοις ἐπεισπδ.-. 
σεῖνγ, βασιλέως δ᾽ αὐτὸν μετελθεῖν κρέναντος, ὀλίγον τῇ μά- 
ὁχῃ παραφανεὶς ἀπεχρύψατο, τὰς τῶν δρῶν καὶ πάλιν ὗπο- 
δὺς καταδύσεις καὶ τὰς πέτρας ϑέμενος εἰς ἀποχρυβήν. ἀεὶ 
δὲ τι περιχόπτων τῆς προλαβούσης ὄφρύος καὶ ὑφαιρῶν, τέων. 8Ά 
λος τοῖς ἐκείνου ποσὲ τὴν οἰκείων ὑποτέϑεικε κεφαλήν, μέγας 
μεγαλωστὲ τεταμέγος καὶ περὶ τοῦ μὴ παϑεῖν κακῶς δεόμϑ- 
ἰογῦς" ἡγωνία γὰρ μή πῶς αὐτὺς μὲν τῆς τῶν Σέρβων πα- 
ραλυϑῇ δυναστείας, τὸ δὲ κράτος μετενεχϑῇ πρὸς τοὺς ἐκεί- 
γὸν ἄρχειν δικαιοτέρους, καὶ οὗς αὐτὸς κατασπάσας εἶχε 
πρὸς τὴν ἰρχὴν ἀγαχϑείς. οὕτω δ᾽ εὐμαρῶς μετῆει τοῦτον 
ταὶ πρὸς τὴν ἐκείνου πίστιν μετέστρεφεν͵, εἴ ποτε’ ἀποπλα- Β 
εὐ πόμενον ἑώρα τοῦ εὐθέος καὶ ἐλείϑεοον βλέποντα, ἢ τῷ τῶν 
᾿Δδιαμανῶν ῥηγὲ προστιϑέμενον ἢ τοῖς Οὔννοις προσνεύοντα 
καὶ χοινὸνι ἐἔχείνοις βαλάντιον καὶ πήραν προσχτώμενον, ὡς 
οὐδὲ ποιμὴν ποίμνιον εὐπερίγραπτον. οὕτω δ᾽ ἐδεδοίκει τοῦ- 
τὸν ὃ Νεεμὰν ὡς οὐδὲ τὸν βασιλιχώτατον ϑῆρα τὰ κνώδαλα" 
Ἰοῦς γε καὶ τὰ ἱππάσιμα μόνα πολλάκις ἐπιφερόμενος χαὶ τοῖς 
δυρυφοροῦσιν εἰπὼν ,,ἔπεσϑε." τὰ Ῥωμαίων παρήλλαττεν 
ὅρια, καὶ κατ᾽ αὐτοῦ ἐξορμῶν πρὸς τὸ οἰκεῖον ἐφέτὸν τὰ 
ἐχεῖϑεν μετήμειβε ποάγματα. 


9. δεόμενος δεδεημέγος A. 10. μόνα φερύμεγος Δ. 43. 
ἐχεῖϑιε Α. 


e ſortunae oblitum Crabatiam οἱ Cattarorum dominatum δἰ δὶ vin- 
icare. αἱ igitur Neemanis voluntatem exploraret, Theodorum Padia- 
tem cum copiis ablegat. erat autem ea Neemanis ferocia ut bello 
non indicto statim Romanos invaderet. poſstquam autem ipse impe- 
rator eum ulcisci statuit, hello celeriter relicto in montes confugit 
εἰ speluncas ἃς petras subiit; et subinde imminuta nonnihil super- 
bia, tandem supplex δὰ pedes illius procumbit. angebatur enim ani- 
mo, ne Serviae prineipatus alicui ex iis quos ipse everterat, qui 
eet eo dignior, tribueretur. eum igitur hominem imperator tanta 
arte tractabat et ad fidem sibi servandam convertebat, si quando a 
recta via aberrare δὲ libertatem spectare videbat, aut cum Aleman- 
aorum rege 86 coniungero, aut δὰ Hunnos inclinare δὲ manubias 
communicare, quanta diligentia nec opilio exiguum gregem custodi 
re golet. Neemam veyo illum non minus formidabat quam leonem 
caeterae animantes. nàm cum imperator equitatu tantum educto et 
aatellitibus sequi iussis Romanorum fines egressus contra illum ſere- 
batur, Serviae Statum σὰ arbitratu exempio immutabat. 
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λὰ τίνα τὰ ἐπί τούτοις; ἐρᾷ καὶ στρατείας ὑπερο- 
οἷου, καὶ τὸ τῆς «Αἰγύπτου ἐνωτιζόμενος πάμφορον, καὶ ὅσα 
(γεωργεῖ Νεῖλος ὃ καρποδότης καὲ εὕσταχυς, τοῖς πήχεσι με- 
ἐρῶν τὸ εὔδαιμον, ἔγνω ἐν ϑαλάσση ϑέσϑαι χεῖρα αὐτοῦ χαὶ 
ἐν ποταμοῖς δεξιὰν αὐτοῦ, εἴ πως τὰ δι’ ἀχοῆς ἐρώμενα Ai-5 
γύπτια ἀγαθὰ καὶ ὀφθαλμοῖς ἐντρώνοις ϑεάσαιτο καὶ ϑείη 
ληπτὰ ταῖς χερσίν. ἐποίει δ᾽ ὀχκεῖγνον ταῦτα φαντάζεσϑαι τὰ 
ἂν ποσὶν ὑπεραλλόμενον, καὶ ταῦτα ἔτε ὠδίνοντα, καὶ τεμνύ- 
μενα μὲν καὶ κατακαιόμενα, οὐκ ἀφαντούμενα δὲ καὶ ἀμαυ- 
ρούμενα ἀλλὰ παλιμφυὴ κατὰ τὴν ὕδραν γιγνόμενα, φιλοδο- τὸ 
ξία τὶς ἄκαιρος καὶ τὸ πρὸς βασιλεῖς ἀνθαμιλλᾶσϑαι, οἷς τὸ 
κλέος πολὺ χαὲ τὰ σχοινίσματα οὐχ ὠπὸ ϑαλασσης μόνον ἕως 
ϑαλάσσης ὑφαπλούμενα πρὲν παρετέτατο, ἀλλ᾽ ἐκ τῶν ἑῴων 
Ὁ ὁρισμάτων μέχρι τῶν ἑσπερίων διικνεῖτο στηλῶν. οὐχοῦν καὶ 
τὸ σχέμμα τῷ τῶν Ἱεροσολύμων ῥηγὲ ᾿Αἰμερίγῳ κοινωσάμενος, κι 
κἀκεῖνον εὑρὼν οὐκ ἀποπεμπόμενον τὸ ἐννόημα, μᾶλλον μὲν 
οὖν καὶ συλλαβέσθαι οἱ τοῦ ἐγχειρήματος ὑπισχνούμενον, 
στόλον καταρτύει βαρὺν κατὼ τοῦ Ταμιάϑου εἰς νῆας μακρὰς 
διαχοσίας καὶ ἔτι πρὸς ἀριϑμούμενον, ἐν αἷς κατελέγοντο δέ- 
κα μὲν αἱ ἀπὸ τῆς Ἐπιδάμνου ἀναχϑεῖσαι, ὃξ δὲ ταχυναυ- 0 
τοῦσαι ἅπασαι, ἃς ἐπλήρουν οἱ Εὐβοεῖς" ἀναδείκνυσι δὲ 
ναύαρχον τὸν μέγαν δοῦχαν τὸν οντοστέφανον ᾿Αἰνδρόνικον. 
ἀπὸ δὲ τουτωνὶ τῶν τριηρέων ἑξήκοντα τῷ αυροζούμῃ πα- 
ραδοὺς Θεοδώρῳ πρὸς τὸν ῥῆγα ἐξέπεμψε, προκαταγγελοῦντα 
᾿ μὲν καὶ τὴν ὅσον οὐδέπω τοῦ λοιποῦ στόλου ἀναγωγὴν καὶ 5" 


ή. τὸ εὔδαιμον] τὴν ἐπιτυχίαν B. 5. ἐρώμενα)] αἱρόμενα Ἀ. 
9. μὲ»] δὲ Α. 18. ταμιαϑίου Α΄ 5. δοῦχα Α. 


Post haec Manuel, audita Aegypti ſertilitate et frugiferis ΝΙΝ 
exundationibus, classe eam terram petere, et quae auribus accepe- 
γαῖ, oculis intueri εἰ contrectare manibus instituit. quamvis autem 
proxima quaeque adhuc in motu essent, δὲ licet secatentur et ure- 
rentur, non tamen tollerentur, δε instar redivivae hydrae repul- 
lularent, tamen importuna ambitione impulsus, et veterum principum 
aemulatione ac gloria adductus, qui non modo ἃ mari ad mare 
sed ab Oriente usque ad Occidentem dominati fuerunt, rebus magis 
urgentihus omissis longinquam expeditionem suscepit. consilioque suo 
cum Amerigo Hierosolymorum reße communicato, qui 86 αἱ praestb 
futurum pollicebatur, classem amplius CC Iongarum navium conira Ta- 
ταὶ δυπὶ comparat, inter quas erant X Epidamniae οἱ sex Euboicae 
ΧΗ ditae naves. nauarchum designat Andronicum Contosſstephanum 
magnum ducem; οἱ Theodorum Maurorꝛumem cum LX triremibus δὰ 
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τὴν ἐχεῖσε τοῦ Κοντοστεφάνου ἄφιξιν, διαναστήσοντα δὲ κἀ- 
χεῖγον ὡς εἴη ἑτοιμασάμενος τὰ πρὸς τὴν ἔξοδον, ἅμα δ᾽ 
ἀποχομίσοντά οἱ καὶ τὰ τῶν Ἱεοροσολυμιτῶν ἱππέων ὀψώνια, 
μι — — « ς 4 — -« 
ὅσοι συνεχσερατεύειν ἔμελλον τῷ ῥηγὲ συνεφαπτομένῳ τοῦ 
ς ᾿ J 
δπολέμου καὶ κατ᾽ Aiyunticov τιϑεμένῳ τὴν χίνησιν, καϑ’ ὧνῬ. τοῦ 
ὁ στύλος ὃ Ῥωμαϊχὸς συγκεχρότητο. μετ᾽ οὐ πολὺ δὲ καὶ 
αὐτὸς ὃ Ἰοντοστέφανος ἔξεισιν (ἦγε δὲ τότε ὀγδόην μὴν ὃ 
Ἰούλιος), καὶ δὴ πρὸς τὸ Ἰελίβοτον καταχϑείς, καὶ παρὰ 
2 ῳ- “ῃρ ’ ⁊ 
τοῦ βασιλέως ἐχεῖσε ἀφιγμένου ϑεατοῦ τοῦ στόλου τὰ πρὸς 
ἰοτὸ ἔργον ὑφηγηϑείς, μετὰ δύο ἡμέρας ἀνάγεται, καὶ χατώ- 
γεται εἰς τὰ Κοῖλα, ταῦτα δὴ τὰ περὲ Σηστόν τὸ καὶ βυ- 
δον, χαὶ ἐντίϑησι ταῖς τριήρεσι τὸ ἐκ Ῥωμαϊχῶν καὶ ἐϑνι- 
«- -ιὖν 2 ἢ 4 ⸗ « ᾽ ἢ 42 95 
κῶν λῶν ἀποχριϑὲν καὶ παραδοϑὲν οἱ στράτευμα. τὸ δ᾽ ἐν- 
τεῦϑεν, ὡς ἣν τὸ πνεῦμα φορὸν καὶ οὔριον, τὰ πρυμινήσια 
όλύσας καὶ τὰ ἱστία διαπετάσας τὴν ἐς Κύπρον παρανελέγετο 
᾿ ἢ J 4 δὰ» « ’ J [ΑἹ 
χέλευϑον, κατὰ δὲ τὸν πλοῦν τοῦτον ἕξ ἐγχύρσας ναυσὶν ἃς Β 
ὁ τῆς Αἰγύπτον ἀμιρᾶς ἐπεπόμφει πρὸς κατασκόπησιν, τὼς 
γ 
μὲν δύο συλλαβὼν εἶχεν. αἱ δ’ ἄλλαι, αἱ καὶ μὴ ἀγχώμαλα 
τὸν πλοῦν ἐτίϑεντο, καταταχήσασαι διαδιδοάσκουσιν. 
τ -- * »Ἤ “«Ψ 
Ὃ 5. Προσωχεῖλας δὲ τῇ Κύπρῳ τὴν ἀφιξιν αὐτοῦ παρί- 
⸗ ἢ ⸗ ΕῚ 
σιησι τῷ ῥηγί, καὶ πυγϑώνεταε πρὸς ὅτῳ ἔχει τὸν γοῦνΥ. 85 
* 5 4 2 δι 2 2 ⁊ , ες 
ἐχεῖνος, καὶ εἰ προσμενεῖ αὐτὸν εἰς υπρον ἢ τὴν ἐπὶ Ἵερο- 
ο 9 ῳ 7 4 ΠῚ 
σολύμων βαδιεῖταε οὗτος, ὃ δὸ ῥὴΣ κατὰ τὸν ᾿Επιμηϑέα, ᾧ 
τὸ μὲν μέλειν οὐχ εἶναί φασι τὸ δὲ μεταμέλειν, καὶ μάλα 
8. χα] ἀνδοόγεχος χαὶ ΔΑ. τη. σουλτώνος Β, ἀμηρᾶς Δ. 18. 


καὶ μὴ] οὐδὲ ΔΑ. 9. ἐτέϑεντο)] ἐπεποίηντο Δ. 3. ἐκεῖγος 
om Α. ᾿ 


regem praemittit, qui reliquam classem et Contostephanum iamiam 
adſore praenuntiaret, alque eum hortaretur αὐ ipse expeditionem ma- 
toraret; simul etiam IHIierosolymitanis equitibus, qui regem in Ae- 
gptum secuturi essent, stipendia aſſerret. non multo post, VIII die 
mensis Iulii, Contostephanus δὰ Melibotum appulit, ubi ab impera- 
tore, qui classis sSpectandae — aderat, quae in rem ſoré vide- 
rentar edoctus, biduo post Coëla, quae eirca Sestum et Abydum sunt, 
pervenit, et Romanas auxiliaresque copias sibi assignatas triremibus 
imponit. inde dum secundis ventis Cyprum versus navigat, in sex 
speculatrices naves ab Aegypti Amera missas incidit quarum duabus 
captis, quatuor reliquae eminus accelerato cursu evaserunt. 

5. Ad Cyprum appulsus regi suum adventum nuntiat, itliusque 
aententiam exquirit, αἴτια ipse in Cyprum venire an se Hierosoly- 
πιὰ ire malit? οἱ rex Epimeihei more, quem post factum deliherare 
ainnt, cum plane poenituisset quod se imperatori opem laturum pro- 
misisset atque eius Aegyptiacam expeditionem approbasset, magnope- 
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τὴν καρδίαν μέσην ἐπλήττετο, ὅτι συναρήξειν ὅλως. βασιλεῖ 
Οκατένουσεν ἢ γοῦν ἐπώτρυνε τὴν κατ᾽ “4ἰγυπτίων μελετῶντα 
κίνησιν. τῷ τοι καὶ ἀναβαλλομένῳ ἐῴκει καὶ σκεπτομένῳ 
πολλάκις τὸ ποιητέον. ὀψὲ ὁ᾽ οὖν σημαίνει τῷ ᾿Αἰνδρονίχῳ 
τὴν ἐπὶ Ἱεροσολύμων ἴεσθϑαι, ὡς ἐκεῖσε συνελϑόντες συνδια- 5 
σκέψωνται ἀμφότεροι ὃ κοινῶς διαπράξονται. εἶχε τοίνυν ἡ 
μὲν Παλαιστίνη τὸν ἸΚοντοστέφανον, τὸν δ' ᾿ἡμέριγον αὖϑις 
ἢ μέλλησις, καὶ ὃ μετάμελος πολὺς ἐγχείμενος ὑπέτυφε τὴν 
ψυχήν, πολλὰ δὲ καὶ ἄλλα Πάτροχλον πρόφασιν προτιϑείς, 
οὐδὲν ἧττον ἐπὶ πᾶσι καὶ τὴν τῶν οἰχείων στρατευμάτων τὸ 
προυβάλλετο συλλογήν. ᾿Αἰνδρόνικος δ᾽ ἐπὲ τούτοις ἤχϑετυ 
μὲν τοῦ καιροῦ τηνάλλως ἐχμετρουμένου, οὗπερ οὐκ ἣν εἰσ- 
αὔϑις ἐπιλαβέσϑαι ὡς μηδὲ κομῶντος ἐξόπισϑεν' ὑπέϑραττε 
δ᾽ αὐτὸν πλειόνως ὃ τοῦ ναυτικοῦ πληρώματος ὀψωνιασμὺς 
διακενῆς ἀναλούμενος. ὅ γὼρ βασιλεὺς τριῶν μηνῶν τῷ σεύό- ιὐ 
Ὅλῳ σιτηρέσιον ἐπεμέτρησεν ἐκ τοῦ «Αὐγούστου μηνὸς ἀρξάμε- 
νος, ἦν δὲ τότε λήγων ὃ Σεπτέμβριος, ἐπεὶ δ᾽ ἐδόκει ὠπαί- 
ρειν, τὴν διὰ ξηρᾶς πορείαν ὃ ῥὴξ τοῦ ϑαλαττίου προτίϑησι 
πλοῦ, καὶ ᾿Ανδρονίκῳ οὑτωσὲ ποιεῖν ὑποτίϑησι, φάσκων εὐ- 
μαρεστέραν εἰδέναι ταύτην πολλῷ καὶ ὠπαϑεστέραν τῷ ξλο- 20 
μένῳ, καὶ ὡς ἐσεῖται ἅμα οὕτως σφίσιν ἐξ ἐφόδου καὶ πώ- 
ρεργον ὅδοῦ παραστήσασϑαι τὸ ἸΤούνιόν τ καὶ τὸ Τενέσιον. 
τὰ δέ ἐστι χωμύδρια τῷ τῆς «Αἰγύπτου ἀμιρᾷ καϑυπείκοντα, 
οὐ δυσπρόσοδα οὐδὲ δυσέμβολα, ἀλλ᾽ ἐφ᾽ ὑπτίον κείμενα πε- 


5. συνγϑιασχέψωνται χοινῶς ὃ ὅδ. Α. 14. ὀψωνισμὸς Α. 17. 
ὅ οπι A. 20. εἰδέναι) εἶναι A. 22. τὸ τύνιο»ν Β. τενέσιον 
ΑΒ: vulgo τενέβιον. 43 χωμύδρεα)] χαστέλλια μεχρὰ καὶ 


ἄπορα B. λή. ἐφ’ ὑπτίου)] ἐπὶ χάμπου B. 


re angebatur. proinde rem procrastinat, δὸ aubinde quid agendum 
εἷιϊ deliberat. tandoem Andronicum Hierosolyma accertit, ut ibi in 
commune consulant. quo cum Andronicus veniaset, Amerigus denuo 
cunctatur, εἰ poenitentia vehementer aestuans aliud atque aliud 
excusat, suar̃umque legionum convocationem causatur. Andronicus eam 
moram tum ob irrecuperabilis occasionis neglectum, tum vero propter 
frustra insumpta in classem stipendia aegre ſerebat, quae imperator 
ad tres menses duntaxat numerarat, ab Augusto auspicatus, cum 
September tum exiret. cum autem rex terrestre iter tum αἱ commo- 
dius et tutius navigationi praetulisset, tum quod obiter Tunium εἰ 
Tenebium pagos aditu ſaciles et ἴῃ planitie sitos, quorum habitato- 
res Christiani plerique nominis Aegypti Amerae parerent, occupare 
liceret, Andronicus regis consilium sequitur. interiecto itinere eiĩtra 
molestiam confecto, εἰ castellia quae diximus, quod iusto praesidio 
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δίου, καὶ τοὺς πλείστους τῶν κατοίκων ἔχοντω γνωριζομέ- 
γους ἐξ ὀγόματος τοῦ Χριστοῦ. ὡς ἀγαϑὴ γοῦν τῇ παραι- 
φάσει τοῦ ῥηγὸς πεισϑεὶς ᾿Ανδρόνικος, ἣν ἡρεῖτο οὗτος, ἐτρώ- 
πειὸ, τὴν δ᾽ ἐν τῷ μεταξὺ πορείαν ἀλύπως ἀνύσαντες, οἷς 
δείπομεν φρουρίοις προσέβαλον, καὶ ὁμολόγως αὐτὰ χειρωσά- 
μένοι, ὅτε μηδ᾽ εἶχον ἔνδοϑεν ἀξιόμαχον δύναμιν καὶ χεῖρα 
ἰχαγὴν εἰς ἀντίπαλον μοῖραν χωρεῖν, τοῦ πρόσω εἴγοντο. καὲ 
δὴ τῷ στόλῳ συμμίξαντες ἤδη τὰς κώπας ἐπὲ τοῦ Ταμιάϑου 
σχάσαγτι καὲ ἐφορμῶντι, τοῖς πρὸ τῆς πόλεως εὐϑὺς ἐχχυ- p. τοῦ 
ιοϑεῖσε καὶ μεθ᾽ ὅπλων ἐποφϑεῖσι Σαρακηνοῖς συμμίγνυνται. 
οὕτω δ᾽ ἐξέπληξαν αὐτοὺς Ῥωμαῖοι καὶ διετάραξαν τῷ ὠπτοή- 
τῷ τῆς ἀντιτάξεως ὡς σὺν βοῇ τε καὶ ταράχῳ συνωϑηϑῆναι 
εἰσω πυλῶν, μηδὲ καϑαρῶς ἀντιβλέψαι σφίσιν ὑπενεγχόντας. 
καὶ τοῦτο μὲν οὕτω τῆς ἡμέρας ἐχείνης πέπρακται, καϑ᾽ ἣν 
Ιι5αἱ μὲν τρεήρεις τῷ "Νείλῳ προσώκειλαν, ὃ δὲ ῥὴξ πεζῇ παρ- 
ἐγένετο τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ πάλιν οἱ Σαρακηνοὶ συμπλακησὸ- 
μενοι Ῥωμαίοις συνεληλύϑεσαν κατὰ τὸ πρὸ τῆς πόλεως κολ.- 
πῶδες πεδίον καὶ ἐπιχαμπὲς ἠρέμα περὲ τὸ τεῖχος. πλὴν 
οὐδὲ τύτε ΨΡΦωμαίους ὑπέστησαν. τῶν γὰρ πυλῶν ὅσον ὧπο- B 
λοσχύγτες βραχὺ καὶ μηδαμῇ τοῦ προτειχέσματος ἀφιστάμενοι, 
οὕτω διεείϑουν τὸν πύλεμον" ὡς δ᾽ ἐπ᾽ αὐτοὺς ὥρμηντο 
Ῥωμαῖοι μόνον, τὸ παϑεῖν καχῶς φυλαττόμενοι ἐνέκλινον εἰς 
φυγὴν καὶ διὰ τῶν πυλῶν εἰσεχέοντο, μὴ εὐθύωρον ἄγειν εἰς 
τοὺς πολεμίους τὴ» ξαυτῶν ἀποθαρροῦντες φάλαγγα. καὶ τοῦτο 
"5 ἐπὶ πολλὰς ἡμέρας ἐγίνετο, ἦν δὲ ἢ στρατηγία αὕτη μηδὲν 
ἄλλο δυναμένη, ὡς δέδεικται, ἢ Ῥωμαίους κατασοφίζεσϑαι, 


5. ὁμολογίαις cod. P. 8. ταμιαϑίου Α. ιτο. ἐπ.,] ἀπαντῶ- 
σι « συμμίγνυνται] συμπλέχονται A. 12. εἰντιτάξε- 
ωἐἹ] ἐμβολῆς Α. 13. σφ.] γοῦν δωμαίοες Α. 1κ18. ἐπιχομ- 
πὲς] πλάγεον Β. 


Ὧ05 munita erant, in deditionem acceptis, pergunt; δὲ cum celasse, 
quae iam αὐ Tamiathum appulerat, congressi Sarracenos urbo eſſusos 
intrepida acie sic exceperunt, ut cum clamore et tumultu, vix aspe- 
ctu Romanorum tolerato, intra portas refugerent. id ea die ſfſactum 
qua εἰ triremes Nilum sunt ingressae, et rex pedes eodem venit. 
postridie Sarraceni denuo convenerunt, cum Romanis in campo si- 
uuoso et leniter ad murum inflexo dimicaturi. sed ne tum quidem 
εἰς restiterunt. nam ita pugnabant, ut paulum ἃ portis progressi 
nusquam ἃ munitionibus discederent. Romanis autem irruentibus, 
zalutem fuga quaerere contenti in portas irruunt, suam phalangem 
hoitibus opponere non ausi. id per dies complures facetum. quod eo 
pertinebat, αἱ res ostendit, ut Romani vana spe inſflati tempus te- 
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ὕπως εἰκῇ χρονοτριβῶσιν, ἐλπίσι μὴ περᾳβρομέναις ὑποσυλώ- 
μενοι. ἀμέλει τοι τὰς ἑλεπόλεις ἐς νέωτα προσαγαγὼν ὃ ᾽44».-.. 

( δρόνιχος οὐκ ἀμογητὲ καὶ ὠκινδύνως τὸ τεῖχος ἔτυπτεν" οἱ 
γὰρ βάρβαροι τοὺς διαπειρωμένους τῶν μηχανημάτων ἔβαλ-- 
λον ὕψόϑεν καὶ τοῦ ἔργου ἀπεκώλυον, βέλη τε νιφάδων ἀφεέν- 5 
τες πυχγότερα καὶ ἀντεπινοοῦντες τὰ τῷ τείχει σωτήρια. 
ἔσχυσε δὲ καὶ οὕτω χύρσην κατερεῖψαι τείχους, ἐφ᾽ οὗ κηῶ- 

ι ὅες ἴδουτο τέμενος τῇ ϑεομήτορε ἀνακείμενον. ἤδετο δὲ τοῖς 

γν.86 ὠστοῖς ἐκεῖ που παύσασθαι τοῦ πλώνου τὴν μητροπάρϑενον 
σύναμα Ἰωσὴφ τῷ μνήστορι, ὅποτε εἰς ,Ἰίγυπτον ὥρμηντο 10 
τὸν παιδοφύνον Ἣ ρώδην ἐκκλίνοντες. οἱ τοίνυν Σαρακηνοὲ 
ἀπέσκωπτον ἐς Ῥωμαίους, καὶ ὕβρεσιν ᾿Ανδοόνικον ἔπλυνον οἷα 

Ὁ «ἰὴ φειδόμενον νεὼ καϑ' οἶπερ ἐχκλησιάζοντες τὸ χριστώνυμεον 
τὰ οἰκεῖα τελοῦνται μυστήφια, πῇ μὲν προσευχτήρια πῇ δὲ 
καὶ χαρισιήριαᾳ ἄδοντε;. ὡς δὲ οὐδ᾽ οὕτω τὰ κατὰ νοῦντϑ 
᾿Ανδρύνικος ἐξεπέραινε, διὰ προυβολῆς ἰσχυροτέρας ἔγνω πει- 
(ἄάσασϑαι τῶν ἐντός. καὶ δὴ τῷ ῥηγὶ πρὸς λόγους ἐλϑὼν ἐνζ- 
.»,ε χἀχεῖνον, πολὺς ἐγκείμενος, ἐξαγαγεῖν τὴν στρατιὼν χαὶ τὸ 
χγεῖχος ἅπαν διαλαβεῖν, κἂν εἰ προχωροίη τὰ τοῦ ἔργου, καὶ 
κλίμαξι χρήσασθαι καὶ τοὺς ὠναρριχωμένους διαφεῖναι. ὅ 20 
δὲ ἐπήνει μὲν τὰ λεγόμενα καὶ τῶν εὐμεϑόδων βουλευμάτων 
εἐἰπεϑείαζε τὸν ᾿νδρόνικον, οὐκ ἄλλως δὲ τῷ πράγματι ἐγ χει- 
ρήσειν διεβεβαιοῦτο καὶ διετείνετο, τὸν τοῦ Χριστοῦ τάφον. 
εἰς ὅρκον παυαλαμβάνων, εἰ μὴ πρότερον πύργοι τεχτο»ηϑή- 


ἡ. μηχανῶν» A. 6. ἐνιεπινοοῦντες͵ στήσαντες ξύλα χαὶ μα)- 
γαγόϊζαγρας Β. 7. κηώδες] ναὸς ἔγϑοξος B. 


rerent. aliquando post Androniens muros ſerire arietibus non sine 
labore δὲ periculo cocpit. nam barbari eos qui machinas aduiove- 
bant, superne iaciendo et telis grandinis in modum ingerendis ab 
opere depellebant, aliaque comminiscebantur ad moenium defensio- 
nem. nihilomiuus partem muri deiecit, in quo celebris aedes dei ge- 
nitricis extructa erat. nam ibi narrabant cives virginem matrem cum 
ponso Iosepho fugam stitisse, cum sanguinarii Herodis metu in Ae- 
gyptum fugerent. proinde Sarraceni Romanos irridebant et Androni- 
cum insectabantur, quod aedi non pepercisset in qua Christiani deo 
preces oſſerrent οἵ vota exsolverent εἴ sua mysteria peragerent. sed 
cum ne sie quidem quicquam ex sententia succederet, maiore impe- 
tu hostes invadendos ratus regem adiit, vehementer instans ut εἰ 
ipsi suis productis Gopiis urbem corona cingerent, εἰ si res ſaculta- 
tem haberet, scalis admotis consceuderent. is vero etsi insſstitutum οἱ 
prudentiam Androuici collaudabat, tamen salutare Christi sepulcrum 
testatus 86 eam rem prius aggressurum esse negavit quam ligneae 
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Govrus ξύλεγοι χαὶ τούτους ἐπιστήσει τοῖς τείγεσι. χαὶ ταῦτα 
, - ᾽ 
λέγων ἐπέτατες τοὺς τῇ πόλει παραπεφυκύτας φοίνικας χα- 
«- 7 8 7 [ 
ϑιιρεῖν χαὶ εἰς πύργων ἀποξέειν ὑψώματα. οἱ μὲν οὖν εὐυψεῖς 
⸗ ⸗ * »-ὝὟ ⸗ 
χαὶ ὠχρόχομοε φοίγικες ἀπετέμγοντο, καὶ τὰ ἀλση τῶν δὲν- 
- “Ὁ 2 — « 
ὀύδηων ἀπεχενοῦτο, καὶ ἐψιλοῖτο ἅπας παράδεισος, τὰ δὲ τῶν 
πύργων δοχανώματα καὶ ἡ τούτων ἁρμογὴ καὶ ἀπάρτισις 
ἐξεπεραίγετο οὐδαμοῦ " ὁ γὰρ ῥὴξ ἐς ἡλίους μακροὺς ἐπετίϑει 
ἢ 2 7 
τὸ γενησύμεγον ἐς αὔριον ἀείπως ἀναβαλλόμενος μηδὲ τὰ δε-. 
«Ὁ κ᾿ . - 2 ⸗ 
δογμένα πληρῶν. ταῦτα δ' ὁρὼν ᾿αἰνδοόνικος ἤχϑετο μέν, ὃ 
ἃ Ὶ ᾿ 4 4 ᾿ 
ιυλειπόμενον ἣν, χαὶ κατῴκτειρε τὴν στρατιὰν σιτίων δὴ σπα- P. 107 
—2 «Ὁ , 
γίζουσαν καὲ λιμῷ θανεῖν κινδυνεύουσαν, καὶ τοὺς μὲν μηδ᾽ 
᾽ σχὸ φιὦᾧ» , «Ὁ 
ὑβολοῦ εὐποροῦντας ὡς ἔχοιεν τὰ πρὸς τὸ ζῆν ἐξωνούμενοι, 
τοὺς δὲ δυσχεραίνοντας ὡς οἰκείαν μὴ ἔχοντες ἀγουᾶν, πλεῖ- 
5 χερ 5 βῆ ὃδχ ΩΝ 7996», 
“Δ«᾿ «τῷ ᾿ “Ὁ ϑ ᾿ 
στα τοῖς ἐπὲ τῆς σιτηγίας κατατιϑέμενοι τοῦ ρηγός, ὀλίγων 
4“ - 4 «ε ’ ,. (ς ⸗ ν᾿ ᾽ - 
ιϑηυπύρουν τῶν πρὸς ἐστίωσιν, καὶ ὃ συνι εϑειμένος δὲ χρῴνος τὴ 
,ὕ ι .] 7 * 2 Ὁ ὦ» 
στρατείᾳ πάλαι ἐχμετοηϑεῖς σχετλιαζειν ἐποίει χαὶ δυσφορεῖν, 
4 ᾿ ε ᾿Ὶ  » ε ε ὈΟΣ 
ποὸ δὲ πάγτων ἥ χενὴ καὶ ὠνῦνητος προσεδρεία, ἡμέρας ὑπερβῶ- 
ε 4 4 -ὦᾧὮ ] - 
σα πεγτήχοντα. εἰς ἑτέρων δὲ μὴ ἔχων ἀπιδεῖν ἐργασίαν, (6) 
- ἐμ * 
ὅτι μηδὲ εἰων αὐτὸν τὼ τοῦ βασιλέως γράμματα ὅλως ἐγχειρεῖν 
Ἰοὦ μὴ εἴη ἀσπάσια τῷ ῥηγί, καϑῆστο καραδοκῶν τὸ ὠπὸ τοῦ 
ς πὸ 2 ⸗ 2 7 4 )δὲ [ 2* 
θηγὺς ἐνδόσιμον. ἐπεὶ δ᾽ οὐδὲν τι γρηστον οὐδὲ μέτριον ἐκ 
- ᾿ » 
τῶν πραττομένων χατελάμβανε τὸν ἀνδρω διανοούμενον μεῆτε B 
μὴν προσλαμβάνοντα χαὶ συμμογοῦντα, καὶ εἰς δεινὰ δὲ 
χαὶ ἀμήχανα πολλὰ ἐμπεπτωχέναι τὴν στρατιὼν δυῶν χινδυ- 
λδγεύουσαν οἷα τοῦ λιμοῦ ἐπιβρίϑοντος καὶ δεινῶς ἐπιβοσχυμένου, 
11. τοὺς οῦς A. 13. τοὺς] οὖς A. αἷς] εἰ οἷς Δ. an ἐφ’ 


οἷς" οἷς solum est p. 13:1} 1, ἸΙθδή 8ιε, τ160ὴ)ν»ὅ. "4. ὀλίγεκ 
τὰ π. ἔστ. επεφέρογντο A. 


turtes ſabriearentur, 4165 moenibus admoveret. iussitqne palmas 
suhurbani agri in eum usum succidi. quod eum factum easet, tur- 
res nihilo magis extruebantur ob regis procrastinationem et tergiver- 
Sationem. δὰ re tristis Andronicus exercitum miserabatur iam commea- 
εἶα destitutum δὲ fame periclitantem. uam alii ne obolum quidem δὲ 
emenda cibaria habebant: alii indignahantur quod peculiare forum 
aon habentes ἃ frumentatoribus regiis magna pecunia parum impe- 
trarent. δὲ militiae tempus iampridem elapsum querelas et molestias 
miliinum augebat. in primis tamen inanis et irritae obsidionis ultra 
dies quinquaginta prorogatae pigebat. (6) Cum autem πὲ μὲ} per im- 
peratoris literas agere liceret nisi quod regi placnisset, iſlius sen- 
tenliam expectavit. sed eum re ipsa comperisset eum nihil aequi 
animo agitare neque quiequam opis afferre, exercitum vero in mul 
tis aerumnis et periculis versarĩ videret, quippe fame urtzente, αἱ 
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ἧς ἅπτεσθαι τῶν ἀπηγορευμένων σιτίων τινάς, πάντας δ᾽ 
ὁμῶς διζοφαγεῖν καὶ τὰς τῶν φοινίκων δρέπεσϑαι χόύμας καὶ 
δεῖπνον ἔψοντας παρατίϑεσϑαι, οὐχ ἀγαθαὲ δὲ καὶ φῆμαι 
προσέβαλλον, ὅσον οὕπω ξενολογίαν τοῖς πολιορχουμένοις 
ἀφίξεσϑαι ἔχ τε τοῦ σουλτάνου τῆς «Αἰγύπτου καὶ τῶν πρὸς 5 
ἐνίσχοντα ἥλιον ἀράβων, καὲ ᾿Ασσυρίαν δὲ ἵππον ἐωνημέγην 
πολλὴν ἄγχιστα εἶναι, ἀφεὶς πρὸς οὖς νεχρῷ διαλέγεσϑαι καὶ 
ατὴν Aurivixiv ἔξουδενώσας κόρυζαν ἐπαποδύσασϑαε καὶ μό- 
γος τὴν τοῦ πολέμου κέχρικεν ἅμιλλαν. ἐκκλησιάσας τοίνυν 
τὴν στρατιὼν ,,καὶ τὸ ἐνθάδε" φησὶν ,,ἐπὶ πολὺ μένειν ἀνια- τὸ 
οὖν, καὶ τὸ μηδέν τι δεδραχότας κακὸν, καϑ' ὧν ἐπήλϑο- 
μεν, χερσὶν ἐπανηκέναι κεναῖς αἴσχιστον" χεῖρον δ᾽ ἀμφοῖν 
τούτων καὶ μὴ γνῷ διοικουμένων ἀνειχρυς ἔργον τὸ πείϑεσϑαι 
ἀνδοὶ οὐχ ὅπως κατ᾽ οὐδὲν ξυγκειμένῳ τὴν γνώμην Ῥωμαίοις, 
ἀλλὰ καὶ τῶν ἐχϑρῶν οὔκουν διακειμένῳ ἄμεινον, οὐ συνίε- 15 
τὸ ὕπως ὃ δὴηξ τὸν οἰχεῖον χάρακα τοῦ ἡμετέρου βαλὼν ἄπο- 
ϑὲν πρόεισιν οὐδ᾽ ὅλως ἐκεῖϑεν' ὃ συναγωνιστής, ὃ σύμμα- 
χος, καϑάπερ εἰς ἑξόρτιον ἄνεσιν παρ’ ἡμῶν καὶ ϑεατὴς προσ- 
Ὁληφϑείς, οὐκ ἐργάτης "“ρεος ἔργων; οὐχ οὕτω καὶ οὗτοι 
δρῶσιν οὗ ἀντίπαλοι, ὅταν τὴν μάχην ὑπέρϑωνται, οὐδὲ μα-30 
χούμενοι ἐξίασι τῶν πυλῶν; ὥστε τὸ ἀπὸ τοῦδε οὐ τοῦτό 
μοι ἔπεισι δεδιέναε, μὴ οὐδὲν χρηστὸν κατωρϑωκότες ἀπίω- 
γιγμεν, ἀλλ᾽ εἴ πως οὐχ ἱκανοὲ ἐσοίμεϑα τὼς ἡμετέρας ἐκσῶσω 
ψυχάς. ἀλλ᾽ οὐδ΄ ἐκεῖνό μοι διὰ μελέτης καὶ σκέψεως, ὅπως 


2. ϑρέποντας A. 5. σουλτᾶν A. ι3. μηδὲ Α. 


nonnulli ecibis inusitatis uterontur, omnes vero radicibus et pal- 
marum comis elixis vescerentur, accedebat ſama parum secunda, ἃ 
aultano Aegypti et orientalibus Arabibus iamiam auxilia submiasum 
iri, εἴ magna pecunia conductos equites Assyrios in propinquo este. 
mortuo non in aurem insusurrandum ratus, eontempto Latinorum 
fastu vel 30lus helli fortunam experiri decrevit. convocatoque exer- 
εἶτα δὰ hune modum disseruit. „et hie diu commorari molestum est; 
et nulla clade 115 illata quos oppugnatum ivimus, ac vacuis reverti 
manibus turpissimum. utroque véro peius est, summaeque dementi- 
86, parere viro a Romanorum commodis prorsus abborrenti et nihbi- 
1ο melius erga nos afſecto quam ipsi hostes. non videtis ut rex val- 
lum longe ἃ nostro communierit, neque inde prodeat, socius εἰ con- 
foederatus noster, non secus ac si δὲ festum οἱ apectaculum invita- 
tus esset, non autem belli societatem nobiscum coĩiaset ἢ, nonne idem 
δὲ liostes noſtri ſaciunt, cum dilata pugna intra moenia 86 conu- 
nent? itaque vereri mihi subit ne non modo rebus inſectis disceda- 
mus, δε τ vitam quidem noſtram tueri poaaimus. neque mihi cu- 
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σὺν ἡμῖν μαχεῖτηρ ὃ ῥήξ, ἀλλ᾽ ὅπως τὰς αὐτοῦ δολοφρο- 
σύνας διαδράντες, οὐκ ἐγχρυφιάζοντος ἤδη μήτε μὴν παρα- 
πετάσματε συσχιάζοντος τὰ ἐνδόμυχα, ἐπείρατοι κακῶν ἔν- 
ϑένδε ἀπάρωμεν, τὸν ὃν ὀφϑαλμοῖς διακρουσάμενοι κίνδυνον. 
ὁτάχα καὶ νῦν «“ἰγυπτίοις προσεξεύρηνται φάρμακα τῶν πάλαι 
παρ᾽ αὐτοῖς ἰσχυρότερα, ἃ καὶ μὴ κοιμίζειν μόνον λύπας͵ 
ἔχουσε καὶ τὸ δεδηγμένον τῆς ψυχῆς ὠπροσδοκήτοις διαιτῶν 
διαχύσεσιν, ὡς ἐχεῖνο πρώην τὸ φάρμακον ὃ δεδώχει τῇ “1α- 
καΐνῃ Θώνου παράχοιτις νηπενϑές, κακῶν ἁπάντων ἐπίληϑες, 
ιολλὰ καὶ πολεμικοὺς ἀνδρας ἐκϑηλύνειν καὶ ποιεῖν ἀλκῆς Ῥ. τοῦ 
ἐπιλήσμονας, καὶ τούτων, οἶμαι, τῶν φαρμάκων ᾿Ἄμερίγῳ 
προύτειγαν σκύφον “ἐγύπτιοι, καὶ γοητευϑείς, ὡς ἔοικε, τῷ 
ποτῷ χαὲ μετασχὼν ἐς μέϑην τῆς κύλιχος πρὸς κάρον εἰπο- 
δεδοχμωταε χρόνιον. τῷ τοι παρὰ πάσσαλον μὲν αὐτῷ ἣ 
16 ἀσπίς, τὸ δὲ ξίφος χαϑυπνώττει τῷ κουλεῷ, ἐπὲ δὲ σαυρω- 
τῆρος τὸ δύρυ πέπηγεν. ἢ τοῦτο μὲν οὐδαμῶς, ἀργύρῳ δὲ 
φαρμαχϑεὶς τὰς φρένας ἠλλοίωται καὶ χρυσίῳ τὰ ὦτα βέ- 
βυσται, καὶ τούτῳ κνώμενος πρὸς τὸ δυσήκοον μετεσκεύα.-- 
σται, καὶ νῦν φροῦδαι μὲν αἱ ξυνϑῆκαι ὡς ὑπὲρ τοῦ συμ- 
λομαχησεῖν Ῥωμαίοις βασιλεῖ δέδωχε, χείλεσε μιόνοις ἐκεῖνον 
τιμῶν, τῇ δὲ καρδίᾳ πόρρῳ φερόμενος" ἡμεῖς δὲ τηλίκοις 
δεινοῖς περιστοιχιζόμεϑα, εἴγε πόλεμος ὁμοῦ καὶ λιμὸς ἡμᾶς 
δαπανᾷ, καὶ τὰ Ῥωμαίων ἐφ’ ἡμῖν αὐχήματα οἴχεται, τὰ Β 
δὲ λαμπρὰ τῶν κατορϑωμάτων ἠφάντωται. χρεῖσσον ἣν μὴ 
λϑόρμοις τοῖς ἐνταῦϑα προσρχεῖν, διαμεμετρηκύτας πελάγη 


8. διαδρείσαντες A. 8. ἐχχύσεσιν A. τά. παρὰ) περὶ ὃ 
15. ἐφυπνώττει Α. 26. Ῥωμαίοις om A. 45. προσχεῖν ἀλλὰ 
καιαπογτισϑῆγαι, καὶ μὴ ἐπρ. Β. 


7216 est an rex opem nobis ferat, sed iltud, 486 paeto dolos eius 
eſſugsiamus qui suas insidias iam ne düssimulare quidem etudet, ἃς 
imminente periculo eritato incolumes hine discedamus. fortasse nunc 
Aegypui nova medicamenta invenerunt, veteribus illis efſicaciora, 
quibus non modo animiĩ tristitia pellatur, πὲ illo Helenae ἃ Thonĩ 
uxore dato, sed fortes etiam viri eſſeminentur. huiusmodi poculo 
Amerigus δὰ ebrietatem hausto in diuturnum veternum incidisse vi- 
detur, ignavoque οἱΐο abiectis δὲ neglectis armis torpescere, aut po- 
tias pecunia inſectus mutasse animum δὲ auro obturatis aurihus ob- 
rurduisse. nunc inane ſoedus est quod cum imperatore icit; quem 
verbis duntaxat colit animo ab eo abhorrens. nos vero tantis malis 
citeumventi et ἤλυθ et bello absumemur. Romani frustra virtuto 
ſlotiantur: τὸς ἃ nobis praeclare gestae interciderunt. praestitiatet 
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εἰγανὴ καὶ ἀόριστω, 4] ἀπράκτους ὠπιέναι καξάραντας, ἧς 
γῦν γε οὐχ ἱστίοις λευκοῖς τὰς ναῦς πτερῶσαι ἡμῖν, ὡς οὗ- 
με, γενήσεται, ὅποίοις ἐκ Βυζαντίδος ἀνήχϑημεν, ἀλλὰ 
φαιοῖς ἀτεχνῶς διὰ τὸ τῆς αἰσχύνης μελάνωμα. ἀλλ᾽ ἄνδρες 
ὁμογενεῖς καὶ συστρατιῶται, καὶ ὅσον ἐνταυϑοῖ ξενικὸν, ἀπο- 5 
κριϑέντες τῶν Παλαιστίνηϑεν ἱπποτῶν τῶν γαύρων τούτων καὲ 
ὑψαυχένων καὶ Ῥωμαίοις ὡς ἔδειξαν ἀπίστων προσβάλωμεν τοῖς 
βαρβάροις, τειχομαχίαν στησώμεϑα, ἀγωνισώμεϑα ὡς τὸ πόλι- 
σσμα τοῦτο ληψύμεϑα, καὶ οὃς ἤδη ἔχοντες ἐν χερσὲ τὸν ἔνδον 
πλοῦτον ἀἁμιλληθῶμεν. εἰ τεῖχος τοῖς βαρβάροις τὸ πρόβλη- τὸ 
μα καὶ ἀφ' ὕψους τῶν ἀμυντηρίων ἡ ἄφεσις, ἀλλ᾽ εἰσὲ 
καὶ παρ᾽ ἡμῖν ἀσπίδες, αἵ οὐκ ἀνδράσι δᾳδίως ἀνέχονται (ὑπὲρ 
γὰρ τὸ σάκος εἰσὲ τὸ ,“ἀϊώντειον ἐκεῖνο τὸ ἑπταβόειον) ἐλλ᾽ 
ὡς πύργοι ἀντιπροβέβληνται, οὐ μόνον ἀτίναχτοι βέλεσι "δαὲ 
τοῖς ἀπὸ χειρῶν οὐτήμασιν ἀδιάρρηκτοι, ἀλλὰ καὶ τῶν ἀπὸ κι5 
μηχανῶν ἀφιεμένων πάντων δήπουθεν στεγανώτεραι. ταύ- 
τας ἀντιστήσαντες ὡς πυργοβάρεις, ὀλίγα τοῦ τείχους καὲ 
τῶν ἀπ’ αὐτοῦ μαχομένων φροντίσωμεν. εἰ δὴ δίχαια ποι-- 
εἶν αἱρεῖσϑε, ὥρα μοὲ πείϑεσθαι, ἐπεὶ καὶ αὐτὸς ὃ τε ἂν 
δέῃ σὺν ὑμῖν ἀσμένως πείσομαι" μηδὲ γὰρ εἴη τινὰ ἐρεῖν λο 
Ὁ ὡς ᾿Ανδούνικος ὑπαγαγέσϑαι μὲν λύγοις καὶ παραϑῆξαι πρὸς 
άρεα ἱκανώτατος, ἀρχηγὸς δ᾽ ἀχρεῖος μηδ᾽ ἀποχρούσασϑαο 
εἰδὼς τὸ πολέμιον, ἀλλὰ τὸ τῆς ἐμῆς κόρυϑος μέτωπον ὕψον- 
ται πρὸ ὑμῶν οἱ ἀντέμαχοι, καὶ πρόμαχος ὧν, δέον οὕτω 
ποιεῖν, καὶ οὐραγὸς ἐσοίμην ὑμέτερος, εἰ καὶ τοῦτο δίδωσεν 25 


ι8. ἀπἾ ἐπ' αὐτοῦ μ. φροντίσομεν Δ. 8ο. εἴη} ἂν εἴη Α. 


nos nunquam per tanta maria portus hos intrasse, quam infecetis re- 
bus discedere hinc. nunc albis velis, qualia Byzantio tulimus, redi- 
re non licebit, sed fuscis naves operiemus ΟΡ ignominiae labem. ve- 
rum nos, commilitones, sive populares sivo peregrini, seiunctã ἃ 
Palaestinis equitibus, hoininibus superbis elatis οἱ perſidis, barbaros 
invadamus, moenia oppugnemus, certatim oppidum μος capiamus, 
itaque contendamus, quasi hostium divitiis iamiam potituri. si moe- 
nibus muniti sunt barbari et ex superiore loco tela coniiciunt, sunt 
nobis ingentes clipei, quos instat turrium opponamus, non telis 
modo οἱ gladiis impervii, sed tormentorum etiam ictibus inviolabi- 
les. quodsi oſſicio fungi vultis, me sequimini, paratum una vobiscum 
nerpeti quicquid sors dederit. neque enim committam ut quisquam 
dicat Andronicum solertem esse δὲ verba facienda οἵ acuendos mili- 
tum animos, sed ducem iguavum οἱ ulciscendi hosſstis rudem. imo δὲ 
in prima acie sStabo, ut decebit, εἰ extremum agmen claudam, ubi 
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ὁ χαιρύᾷ. ϑεὸς δὲ περαΐνοι τὰ βεβουλευμένα, καὶ τράποιτο 
πᾶν ἀπαίσιον κατὰ κεφαλὴς ὧν τὴν χώραν κείρομεν." 
η. Ταῦτ᾽ εἰπὼν αὐτός τὸ ὁπλίσατο, καὶ οἱ λοιποὶ διω- 
λυϑέντες τοῦ συλλύγου τὰς πανοπλίας ἐνεδύυσαντὸ. ἐπεὶ δὸ τὸ τὸ 
δῆμαρ ηὐξάνετο ὡς ἐς τρίτην ραν προβεβηκέναι καὶ τὰ τά- 
γματα ἔξήεσαν, ἄρας ἐκεῖϑεν προΐει σὺν κόσμῳ, τοῦ παντὸς προ- 
αφεστὼς στρατεύματος. οἱ δὲ Σαρακηνοὶ τὰς πύλας διαλαβύν-» 
τες χλεισὲ καὶ ὀχεῦσι, καί τινα προπετάσαντες μηχανήματα 
τούτων ἐρύματα, ἔμενον ἐπὲ τῶν τειχῶν, παντοίοις ὕπλοις 
ἰοτοὺς ἐπιόνεας ἀποχρουόμενοε, χαὶ τὸν βέλους ἐντὸς ἅπαντα 
χῶρον τιϑέντες ἀδιεξόδευτον οἷς τ ὠπεσφενδόνουν ἂχ τῶν 
ἐκαλξεὼν καὶ οἷς ἐκ τόξων ἠφίεσαν. ἀλλὰ καίπερ οὕτω τῶν»Ρ. 100 
ἔγδον ἀμυνομένων, αὐτός τε τὸν ἵππον ἐπελάσας κατὰ τὰς V. 88 
πύλης ᾿Ἀνδρόνιχος τὸ δύρυ ἴϑυνς, καὶ οἱ τοξόται καὶ ἅπας 
ἰϑέτερος ἐνεργεῖς ἐδείχγυντο, αἵ τὲ σάλπιγγες πυκνὰ ἐνεπνέο»- 
το, τὸ παρακλητικὸν ἐς μάχην παρακελευόμεναι, καὶ ἐβαουή- 
χει τὰ κύμβαλα, ὡς τοὺς εἰς τὼ τείχη καὶ τὰς βάρεις ἐχ.-. 
πλαγῆναι τὴν τῶν Ῥωμαίων ἀϑρόαν ἐμβολὴν καὶ ἐπέλευσιν 
καὶ τὰ ἐκ παντοίων ὀργάνων ἀφέματα. ἤδη δὲ τῶν χλιμά.- 
λόχων προσαγομένων καὶ κατὰ πολλὰ μέρη τοῦ τείχους ἐρειδο- 
μέγων, ἢ τῶν γινομένων ἀγγελία παίει τὸν δῆγα διανταίαν 
πληγήν. ὃ δὲ ὡς αὐτὸς τι μέγα κακὸν καὶ ἀπαράκλητον πδ- B 
η. τὰς πύλαςἢ τὰς πόρτας ἀσφαλίσαγτες καὶ μετ᾽ ἀσβέστου κτή- 
σαντες B. 12. ἐχ) ἀπὸ τῶν Α. 14. τὸ δόρυ] διηχόντισε 
Α, ὅπερ ἔφερεν ἀνὰ χεῖρας διχτέριον ἐντὸς τοῦ χάσερου (- 
ψας B. 16. ἐγχελευόμεναι ΑΞ. τι. τὰ χύμβαλα)] ἐναχαράδες Β. 


ἐχπλαγῆγναε) μὴ ἐγεγχεῖν τῶν στοατευμίίιτων τὴν ἀϑρόων ἀλα- 
λαγὴν» Α. 


oportuerit. deus consilia nosſtra fortunet, et calamitates in hoſstium 
capita vertat. Ἂ 
η. Haec locutus οἱ ipse οἱ caeteri dimissa concione arma cèpe- 
runt. εἰ 2ub tertiam diei horam legiones instructas educit, primus 
aute omnem exercitum incedens. αἱ Sarraceni portas serris οἱ vecti- 
bus munierunt, ot machinis quibusdam ad eas muniendas suspensis, 
de moenibus ποβῖγοβ omni telorum genere petebant, ut intra teli 
iactum nemini accedere liceret. 561 Andronicus nihilominus equo 
concitato hastam ἰὼ portam dirigit, sagittariis οἵ caeteris omnibus 
strenuo sequentibus, οἱ classicis continenter canentibus, οἱ tympanis 
resonantibus, ut deſensores urbis subito Romanorum impetu δὲ tor- 
mentorum ictibus percellerentur. δε cum iam multis murorum par- 
libus scalae admoverentur, rex 60 nuntio perturbatus, quasi ipse 
magno malo affectus aut fulmine ictus esset, diu tacitus stetit. ae 
»vix tandem pulsa illa caligine, conscenso equo cum delectis cohor- 
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πονϑώς, ἢ τὸ λογιζόμενον πρηστῆρε παρακοπείς, Meòöcç ἦν ἐφ᾽ 
ἱκανόν, μόλις δ᾽ ἀνενεγκὼν τοῦ ἰλίγγου, αἰτήσας ἵππον καὶ 
ἀναπηδήσας ἐφίσταται τῷ Ῥωμαϊχῷ στρατεύματι μετὰ τῶν 
ὑπ᾽ αὐτὸν ἐπιλέχτων, καὶ τὰς ἁπάντων ἀνακύψας ὁρμὰς ὕπο- 
τίϑησι μὴ διαμάχεσθαι ἀνθρώποις πάλαι διαμεμηνυχύσιν αὖ- 5 
τῷ ὡς ἑαυτοὺς ἀναιμωτὲ χαὶ τὴν πόλιν βασιλεῖ παραδώσου-- 
σι. καὶ ὃ μὲν λόγος οὗτος οἷά τις νάρκη τὰς Ῥωμαίων χεῖ- 
ρας ἐπέδησε καὶ ἐγγὺς ἤδη τοῦ πορϑεῖν τὴν πόλιν γεγενημέ- 
ψους ἔπαυσεν" αὐτὸς δὲ ὃ ῥὴξ ἐς συμβάσεις τραπόμενος 
ἀσπασίους μᾶλλον τοῖς ἐκ τῆς “γαρ ἢ Ῥωμαίους κυδαινού- τὸ 
Οσας τὰς ξυνϑήκας εἰργάσατο. οἱ δ᾽ οὖν στρατιῶται μηδ᾽ 
ὅλως ὁποῖα τὰ τῆς εἰρήνης κατεξετάσαντες, ἀλλὰ χαὲ πρὸς 
μόνην τὴν ταύτης ἀχοὴν νόστου μνησάμενοι, τὴν ναυτεκὴν 
ἀπαιδευσίαν πράγμασιν αὐτοῖς καϑυπέδειξαν δραστικωτέραν 
πυρύς, καὶ ἀταξίας εὐθὺς ἐγέπλησαν — 
γὰρ ξλεπόλεις ὕπ᾽ αὐτῶν ἐπυρώϑησαν γνώμης ἄτερ τοῦ στρα- 
κηγοῦντος, καὶ τὰς πλείστας ἀποφορτισάμενοι τῶν ὅπλίσεων 
πρὸς ταῖς κώπαις ἐγένοντο καὶ ἐπὲ πόντον ἔβλεψαν τὸν ἀτρύ- 
γετον, μανιχώτερον εἰς τὰς ναῦς ἐφορμῶντες, μηδὲ τὸ τοῦ 
καιροῦ δυσχείμερον καὶ τὸ τοῦ πλοὺὸς ἔξωρον ἐννοοῦντες" τε-- 20 
τάρτην γὰρ ἦγεν ὃ ΦΔεχέμβριος μήν. ἣν οὖν ἰδεῖν τὸν πο- 
Ὠλύνεων ἐκεῖνον στόλον καὶ τὴν ἐπὲ λιμένων μίαν καταγωγὴν 
καὶ τὴν ἐκ τούτων αὖϑις εναγωγὴν εἰς μυρία σκεδασϑεῖσαν 
τμήματα, ἄλλων ἀγαπησάντων ἕτερον πλοῦν καὶ πάντων πρὸς 
τὰς πατρίδας οἱἰαχοστροφούντων τὰς ναῦς, ὡς μόλις δξ ἔτε 55 


ι. παραχοπείςἾ διαρϑαρεὶς Α. 8. ἐπέδησε] ἐξέλυσε Ἀ, ἐμάργω--: 

σεΒ. τι. συνϑήχας Α. τή. δραστ,]) ὡς εἴη τις δραστεχωτέρα Α. 

16. ἑλεπόλεις] τετραρεῖαε καὶ μαγγαγικχὰ ξύλα B. 45. νήῆας Δ. 
tibus ad Romanum exercitum properat, monetque ne cum iis pugnent 
qui ἴαπι pridem sibi nunciarint se Romanorum imperatori deditionem fa- 
cturoe., δα oratio militum manus torpedinis instar alligavit οἱ ab urbe 
iamiam capienda revooavit. pactione voro ἃ rege ſacta, hostibus magis 
utili quam Romanis honesta, milites nulla ratione habita qualis ea pax 
esset, sed mentione eius duntaxat audita, reditus cupidi nautĩicam 
petulantiam igni esse atrociorem re ipsa monstraverunt, ἃς tumultu 
iĩota castra compleverunt. nam et arietes iniussu ducis incenderunt, 
οἰ armis plerisque depositis in remos incubuerunt, furore quodam 
in naves irruentes, nihil hiberno tempore territi, ad navigationem 
minime apto: quartus enim Decembris dies tum agebatur. tum vide- 
τα licebat ingentem illam classem ex una statione in varias diſfundi 
partes, aliis aliam viam zequentibus, dum suam quique patriam pe- 


DE ΜΑΝΌΈΙΕ ΟΟΜΝΈΝΟ 118. Υ. 219 


γαυλοχεῖσϑαιε τριήρεις, αἷ ἤμελλον ἀνακομίσειν ᾿Αἰνδοόγικον. 
ὁ δὲ τὴν ἐπὲ Ἱεροσολύμων ἅμα τῷ ῥδηγὲ τραπόμενος κἀκεῖ- 
δὲν ἁρμοζόνετως παραπεμφϑείς, τὸ Ἰκόνιον παραλλάξας, ἐς 
Βυζώντιον παρεγένετο. τῶν δὲ πολλῶν ἐχείνων νηῶν αἱ μὲν 
ἢ ἀνέμων ἀγτιπνοίαις περιπεσοῦσαι κατέδυσαν αὕτανδροι, αἱ 
δὲ χλύδωνε ϑαλαττίῳ διασπαρεῖσαι ὄψὲ καὶ ἔαρος ἐπιφαίνον- 
τος τοῖς νεωσοίχοις τῆς πόλεως ἀπεδόϑησαν, οὐχ ὄλίγαε δὲ καὶ 
τῶν ἐπιβατῶν κενωθεῖσαι καϑάπαξ ἐπιλαβομένων τῆς γῆς ὡς 
Χαρώνεια πορϑμεῖα τοῖς τῶν κυμάτων διαύλοις ἀφείϑησαν φέ- 
ιορεσϑαι, ὡς βραχείας περιλειφϑῆναι, βρασμὸν ϑαλάσσης καὲ 
γαυτῶν διαδράσας ἀμέλειαν. οἱ δὲ Σαρακχηνοὲ τὴν ἐς αὐτοὺς 
ὁδὸν τῶν Ῥωμαίων, ὡς ἔδειξαν, ἀποδειλιάσαντες καὶ τὸν 
ἐσέπειτα πλοῦν ἀποτρέποντες πρέαβεις ὃς βασιλέα ἔστειλαν, Ῥ᾽ γτο 
καὶ δῶρα τὼ παρ᾽ αὐτοῖς τιμώμενα ἔπεμψαν, καὶ τὴν εἰρή- 
is γην ἐχράτυγανγ. 
8. Ἤδη δὲ ὠδινούσης τῆς βασιλίδος καὶ τεκεῖν ἐγγε- 
ζούσης σεσάρωτο μὲν τὸ οἴχημω καὶ διηυτρόπιστο ἀχριβῶς τὰ 


2. τραπόμενος]ἢ πορευϑεὶς Α, 8. εἷς Χαρ.] εὔχαιρα —— B. 
τι. διαδράσας διεχφυγούσας A. 13. ἀνατρέποντες A. 6. 
τῆς δὲ δεσποίνης πρὸς τὸ τεκεῖν ἐλθούσης εἰχονομήϑη μὲν ἡ 
πορφύρα καὶ ηὐτρεπίσϑη πρὸς τὴν ὑποδοχὴν τῆς γεννήσεως" 
ὡς δὲ κατήπειγον αἱ ὀδύναι καὶ ἐντὸς τῆς πορφύρας ἡ δέσποι- 
γα ἣν, παρῆν χαὶ ὅ βασιλεύς, βλέπων καὶ παρηγορῶν καὶ τὰς 
ὠδῖνας κουφίζων αὐτῆς. τὸ δὲ πλέον τοῦ βλέμματος εἶχε πρὸς 
τοὺς ἀστέρας καὶ τὸν καιρὸν καϑ' ὃν ἔμελλε τὸ παιδίον τεχϑή- 
σεσϑαι. ὡς δ' ἐγέννήϑη τὸ παιδίον καὶ ἦν ἄρσεν, καὶ ἡ τέχνη 
τής ἀστρονομίας ἐδίδασκε πλούσιον εἶναι καὶ μογνογενὲς χαὶὲ 
τῆς πατριχῆς βασιλείας διάδοχον, ϑεῷ τε φωναὶ ἀπεπέμποντο 
χαριστήρεοε, καὶ ἅπας τῆς βασιλείας ἄγϑρωπος ἣν ἔν κρύτοις 
χαὶ χαρμοναῖς Β. Wolfius, alter codex, inquit, roem pauciori- 
bus absolvit. ἐκ δὲ τῶν δευτέρων γάμων τοῦ βασιλέως τοῦδε 
παῖδα γειναμένου ἄρρεγα ϑεῷ τε φωναὶ ete. 


tunt, ut vix εχ naves superessent, quas Andronicum domum reve- 
herent. is vero Hierosolyma enm rege profectus, atque cum iusto 
comitatu Iconium praetervectus, Byrantium rediit. ex multâs autem 
illis navibus alias adversi venti una cum vectoribus demerserunt; 
aliae fluctibus disiectae verno tempore demum in navalisa urbana 
δυπὶ reductae; neque paucae ubi vectores ad torram pervexerant, 
fluetuum arbitrio sunt permissae. ita perexiguae νοὶ maris aestum 
vel nautarum negligentiam evitarunt. caeterum Sarraceni Romanorum 
impresriones metuentes, eorumque navigationes ἐπ poſsterum praeca- 
vere cupientes, legatis δὲ amplis muneribus δὰ imperatorem missis 
pacem firmarunt. 

Cum autem imperatrix partui propinqua esset, deprompta 
εἰ adornata est porpura δά puerum suscipiendum. dolorihus vero ur- 
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πρὸς τὴν χύησιν τοῦ παιδὸς καὶ τὴν ὑποδοχὴν τῆς μητρός" 
ὡς δὲ κατήπειγον αἱ Εἰλείϑυιαι, ὃ πορφύρεος δόμος εἶχεν ἐντὸς 
τὴν ἐπίτοκον. ἡγωνία μὲν οὖν ἐπὶ τῇ γαμετῇ παρὼν βασιλεύς, 
καὶ τὰς ὀδύνας ἐκούφιζεν ὀπτανόμενος, τὸ πλέον δὲ τοῦ βλέμμα- 
τος ἐχαρίζετο τῷ σκεπτομένῳ τοὺς ἀστέρας καὶ τοῖς χατ' οὐ- 
ρανὸν διαχαίγνοντι, ἐπεὶ δὲ τὸ τεχϑὲν ἐξώλισϑε τῆς νηδύος καὶ 
ἣν ἄρσεν καὶ ἡ τέχνη ἐδίδασχεν ὄλβιον καὶ μοιρηγενὲς καὶ 
ν.ϑοτῆς πατρῴας ἀρχῆς διάδοχον, ϑεῷ τε φωναὶ ἀπεδίδοντο χα- 
Βριστήριοι καὶ ἅπας ἣν ἂν χρότοις καὶ χαρμοναῖς. ὑπεξαίρων 
δὲ τὴν γενέϑλιον καὶ ὀνομαστήριον τοῦ παιδὸς ἡμέραν, ὡς τὸ 
εἴϑισται παρὰ τοῖς βασιλεῦσι Ῥωμαίων τοὺς ἐντιμοτέρους τῶν 
πολιτῶν μετὰ χλάδων ϑαλιῶν εἰς τροφὴν ἐκάλει, καὲ .4λέ- 
ξιον τὸν παῖδα ὠνόμασεν, οὐχ ἁπλῶς τὴν κλῆσιν ἀπολεξάμε- 
ψος, οὐδὲ τὸν παῖδα τιμῶν τῷ τοῦ τεχόντος τὸν γεγεννηκότα 
ἐκεῖνον. ὀνόματε, ἀλλὰ προσέχων τὸν νοῦν προρρήματε πρὸς ιῦ 
τὴν ὑποβληϑεῖσαν ἐρώτησιν ἐξενεχϑέντι, ἥτις ἦν ἐς ὅσον ἡ 
τοῦ βασιλέως ᾿Αλεξίου τοῦ Κομνηνοῦ παραταϑείη σειρά, τὸ 
Οδὲ προαγόρευμα αἷμα, ὃ τῆς συλλαβῆς διιστάμενον καὶ κατὰ 
στοιχεῖον ἀναλεγόμενον διὰ μὲν τοῦ «4 σαφῶς ὑπέγρωρε τὸν 
"Δλέξιον, διὰ δὲ τοῦ 1 τὸν Ἰωάννην, διὰ δὲ τῶν ἐφεξῆς δύολο 
γραμμάτων τὸν ωανουὴλ καὶ τὸν ἐξ ἐκείνου πάλιν παραληψόμε- 
γον τὴν ἀρχήν, ὡς οὖν ὃ παῖς τὴν ἡλικίαν προέκοπτε καὶ χατὰ 
εὐθαλὲς καὶ πῖον νεόφυτον εἰς αὔξην ὠνέτρεχεν, ἕτερος σκοπὺς 
ἀνῆκε τὸν βασιλέα" καὶ δὴ μετατίθησι τοὺς ὅρκους πρὸς τὸν 
υἱόν, οὖς ἐπὶ τῇ ϑυγατρὲ Ἰαρίᾳ καὶ τῷ μνήστορι ταύτης ᾿Αλεξίῳ 5 
ει. τοὺς ἐγτιμοτέρους) ϑαλίαις τοὺς ἀστυπολίτας εὐώχει Α. 185. 


προρρήσεε Α. ι6. ἐξενεχϑείση A. 24. πρὸς] εἰς ΑΞ. 5245. 
ἱνηστῆρι A. 


gentibus, ea in purpura collocata, adest οἱ imperator, suaque prae- 
aentia coniugem solatur δὲ sublevat, magis tamen in stellas οἱ pun- 
ctum edendĩ fetus animo intentus. nato filio, quem astronomia do- 
cebat divitem fore atque unigenitum οἴ paterni imperii successorem, 
deo gratiae agebantur, omnesque subditi plaudebant et laetabantur. 
ipse vero imperator, τὸ diem natalem celebriorem redderet, ecires 
honoratiores, uti moris erat, ramos geſtantes conviviis excepit, et 
puerum Alexium nominavit. idque non temere, nec tam εἰ eum 
proavi sui nomine honoraret, quam propter oraculum, quo ei per 
ambages responsum fuerat seriem Comneniae familiae duraturam 
tantum, quot litteras nomen Aima, hoc est sanguis, complecterelur. 
ἃς per A Alexius, per J Iohannes, per Μ εἰ Δ Manuel εἰ ſilius εἰ 
alter Alexius haud obscure significabantur. cum puer aetate proce- 
deret οἱ instar ſecundae plantae cresceret, aliud consilium capit in- 
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τῷ Παίονι πρώην εἶχα τετελεκώςς ὅὕϑεν αὐτὸν τὸ τὸν βασι- 
λέα, καὶ ἐφ᾽ ὃν οἱ ὅρκοι, καὶ τοὺς ἀποδώσοντας τούτους τὸ 
ἐγ Βλαχέρναις εἰσεδέχετο τῆς ϑεομήτορος μέγα καὶ περίπυ- 
ο΄ στὸν τέμενος. καὶ διὰ τῆς τελεσιουργίας τῶν ὕρχων εἰς τὸν Ὁ 
᾿ δὲς ὀσφίο; αὐτοῦ τὴν σκηπτουχίαν, ὡς ᾧετο, μεταϑέμενος, 
μετὰ βραχὺ τοῦ μνήστορος ᾿Δλεξίου τὸ ϑυγάτριον ἀποζεύ- 
γγυσι, καὶ αὐτῷ μὲν εἰς γυναῖχα ἐγγυᾶται τὴν τῆς γυναικός 
οἱ ὁμόσπορον, ἄρτε σὺν τῷ ἀδελφῷ Βαλδουίνῳ τῆς ᾿Αντιο- 
χείας ἀπάρασαν. ὡς δὲ κατὰ τὸν «καιρὸν ἐχεῖνον ὁ τῆς Οὐν- 
Ιογρίας ἀπέϑανε δήξ, εὐτύχημα τὸν τούτου ϑάνατον ὃ Ἰ] ανουὴλ 
ἡγησάμενος πέμπει τὸν ᾿“λέξιον εὐθὺς μετὰ λαμπρᾶς δορυ- 
φυρίας καὶ βασιλείου πλείστης παρασκευῆς, τὴν Παιονικὴν 
παραληψόμενον δυναστείαν καὶ βασιλεύσοντα τῶν ὁμοεϑγῶν. 
καὶ εἶχε τοῦτον ἀταλαιπώρως ἡ Παιονία ταινίᾳ ῥηγικῇ δια- 
i5 δούμεγον καὶ τοῦ γένους ὅλου ἀνενδοιάστως δεσπόζοντα. ὃ 
δὲ βασιλεὺς αὖϑις ὠνηρεύνα ἐπιμελῶς τὸν τῇ ἐκείνου ϑυγα- 
τοὶ συζευξόμενον. καὶ Ῥωμαίων ἀϑερίζων ὅσοι πρὸς γέγους 
ἐπίδοξοι, ἐφιλοκρίνγει τοὺς δυνάστας ἐϑγῶν, ὅποσοι μὴ ζυγῖ- 
ται, χαὶ τοὺς ὅσοι παίδων γονεῖς τὴν πατρῴαν διαδεξομένων 
μετὰ πότμον τῶν γειναμένων τούτους ἀρχήν. καὶ ἐπειδήπερ 
ἔπιπτε τὸ πρωτεῖον πρὸς τὸν κρατοῦντα Σικελίας Γιλέελμον, P. τι 
ἄλλος ἐπ’ ἄλλῳ πρέσβυς εἰς ἐκεῖνον ἐστέλλοντο, καὶ παρ’ 
ἐχείγου αὖϑις τὸ κῆδυς πρεσβεύοντος ἐπάλληλα ἣν τὰ κηούχεια, 
6. μνηστῆρος A. 7: χατεγγυᾶται Δ' 9. ὡς δὲ) ἐπεὶ δὲ 
καὶ πέρας τότε τοῦ βίου κατειλήφει τὸν τὴν Οὐγναρχίαγ τότε 


περιζωννύμενον, ἀπρόοπιτον Α. 15. ψένουςἢἾ γάμον ἃ. 18. 
συζυγῖται A, ὅσοι γυναῖχας μὴ εἶχον B. 2. πρέσβεις Α. 


perator, et ĩusiurandum de imperii successione ἃ Maria δ᾽ ϊα δὲ eilus 
warito Alexio Pannonio in filium tranusferre instituit. proinde cum 
ſilio et civibus in amplissimo templo genetricis dei convenit, δὲ per 
iuiurandum imperii successione in ſilium, ut putabat, translata, 
paulo post filiam ab Alexio seiungit; eique uxoris suae sororem, 
recens cum Balduino fratre Antiochia profectam, despondet. ut au- 
tem δὰ id tempus Hungariae rex obiit, Manuel eius mortem per- 
opportunam ratus Alexium statim cum splendido comitatu δὲ maximo 
apparatu regio ad Pannoniae dominatum accipiendum ablegat. eo si- 
ne labore diademate ornato, οἱ totius Hungariae rege eitra contro- 
versiam declarato, imperator studiose maritum alterum ſiliae quae- 
rit. ac nobilibus Romanis praeteritis, indagat qui exterarum natio- 
num principes aut caelibes essent aut filios haberent paternis regnis 
zuccessuros. eum autem Guilielmus Siciliae rex in 60 genere princi- 
patum tenere videretur οἱ ἂρ illis nuptiis non abhorreret, crebrae 
lezationes ultro citroque missae do matrimonii conditionibus frustra 
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καὶ ἣν ἔφ' ἱκανὸν τὰ τῶν γάμων λογολεσχούμενα προεισόδια. 
ἀμφιτάλαντον δὲ τὴν ἐπὶ τούτοις χἀὲ τὰ πρῶτα ἔχων ὃ βα- 
σιλεὺς δοπὴν καὶ οἷον κυμαίνουσαν καὶ πολλὰς μεταβολὰς 
λαμβάνουσαν καὶ τροπάς, ὄψέ ποτὲ μεϑίσταται τοῦ σχοποῦ, 
“Ῥωμαίοις χρίνας ἀσύμφορα τὰ μετὰ τοῦ ῥηγὸς Σικελίας μνη- δ 
στεύματα. ἣν οὖν ἡ κόρη πολυμγνήστη βασᾶεια, καὶ κατὰ τὴν 
᾿γαμεμνόνειον Ἠλέκεραν ἄλεκτρος ἐπὶ πολὺ τοῖς ἀνακτόροις 

Βώλύουσα, καὶ κατ᾽ ἀχερωΐῖδα ὑδρηλὴν ὑψηλὴ καὶ κοίτης ἀγ- 
δρώας ἱμείρουσα. συνέζευκτο δ᾽ οὖν ὅμως μετὰ πολλὴν τοῦ 
βασιλέως προμήϑειαν ὕστερον δνὶ τῶν τοῦ μαρκεσίου MorMiio 
τῆς φεράντης υἱῶν, χαρίέεντι τὴν ῦὕψιν καὶ ἰδεῖν ἡδίστῳ καὶ 
τὴν κόμην ἡλιῶντι καὶ εὐπρεπεῖ καὶ μήπω φύοντι γένειον, 
αὐτὴ τὸ τριακοστὸν ὑπεραγαβᾶσα ἔτος καὶ ἀνδρικὴ τυγχάνουσα 
τὴν ἰσχύν. 

9. ᾿Αλλ ἐνεταῦϑα τῆς ἱστορίας γενόμενος καὶ ταῦτα τοῖς τιὖ 
εἰρημένοις προσεπαγάγω. ἔστι τις ϑαλάττιος χύλπος ἑσπέρι- 
oß, ᾿Αδρίας λεγόμενος, ἀναχωρῶν μὲν τοῦ Σικελικοῦ πελᾶ- 
γους καὲὶ οἷά τι ἐξέραμα τοῦ Ἰονίου δοῦ, καϑ' ξαυτὸν ἰδιά- 

V. go Sov καὶ πρὸς Βορρᾶν ἄνεμον ἐπὶ πολὺ συρόμενος. τούτου 
α δὴ τὰ μυχαέτατωα Ἐνετοὶ νέμονται, οὗς καὶ Βενετίκους εἶποι λο 
τις ἂν κατὰ γλώττης ἰδιότητα, ἄνδρες ϑαλάττης τρόφιμοι, 
κατὰ Φοίνικας ἀγύρται, πανοῦργοι τὸ φρόνημα, ἀλλ᾽ οὗτοι 
“Ῥωμαίοις εἰσποιηϑέντες κατὰ χρείαν ἣν ὅτε ναυμαχικήν, κα- 


2, δὲ) δὲ χαὶ Α. 11. χαρίεν} τὴν ἡλιχίαν ὄρϑιον ΒΞ 12. 
τὴ» χόμην) ξανϑίζουσαν χόμην 16. προσεπαγάγω) προσ- 


ϑήσω Α. 19. καὲ πρὸς B.] ὅτε δὲ βορρᾶς ἄνεμος γίνεται, 
πλοῦζαι ἐπὲ πολύ B. 4ι. ϑαλασσομάχοι, ὀρϑοὲ εἷς φοί- 
Ψψιχὲς Α. 43. εἰσποιηϑέντες] εἰσδεχϑέντες καὶ πραγματείας 


ποιοῦγτες καὶ ἐγχουσάτοι ὄντες Β, ποιηϑέντες Α. 


agitabant. nam imperator a prineipio ambiguus, δὲ animo ἀϊνογϑὶς 
consiliis diſtracto subinde ſtuctuans, sententiam tandem mutat, aſfi- 
nitatem Siciliae regis non 6 re publica fore existimans. ita filia eius, 
απο ἃ multis procis expetita, diu coelebs et moesta in palatio 
esedit. sed post longam patris eircumspectionem, tandem uni ex 
filiis Montisferrati marchionis, adolescenti formosissimo suavissimo- 
que, imberbi adhkuc nubit, quamvis ipsa XXX annum excessisset, 
virili praedita robore. 
Hoc loco illud etiam est inserendum. Occidentalis maris 
δἷπυδ, qui Adria dicitur, ἃ Siculo pelago remotus et Ionii maris ab- 
acessus quidam separatus, Aquilone spirante late exaestuat. eius si- 
nus intima Heneti, qui εἰ Veneti appellantur, incolunt, homine- 
maris alumni, vagi Phoenicum inatar, ecallidis praediti ingeniis. δὶ 
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τὰ σμήνη καὶ φατρία! τὴν Κωνσταντίνου τῆς olxciuc ἡλλά- 
ξαγτο, ὅϑεν ἀπαγταχοῦ τῆς τῶν Ῥωμαίων ἐπικρατείας δια- 
σπαρέντες, καὶ μόνον τὸ ἀπὸ γένους ὄγομα παραμεμενηκὸς 
αὐτοῖς ἔχοντες, τὼ δ᾽ ἄλλα σύμφυλοι ὄγτες καὶ φίλοι πάνυ 
5 Ρωμαίοις ηὐξάγοντό τὰ καὶ ἐχυϑάϊζον. οὐχοῦν καὶ περιβαλ- 
λόμενοε πλοῦτον πολὺν αὐϑαάδειᾶν τὸ καὶ ἀναίδειαν μετεδίω- 
κὸν, ὡς μὴ μόνον ἀναρσίως ἔχειν “Ρωμαίοις ἀλλὰ καὶ τῶν Ὁ 
βασιλικῶν ἀνεπιστρόφως ἀπειλῶν τὸ καὶ ἐντολῶν. μιδταλλοι- 
οἵ τούυν τὰς ἐπ’ αὐτοῖς δοπὰς βασιλεύς, καὶ νῦν μὲν τοῦ 
ιοχατὰ Κέρκυραν μεμνημένος ἐμπαροινήματος, νῦν δ᾽ ἄλλου 
πεῖραν λαμβάνων κακοῦ, αὖϑις δ᾽ ἑτέρου καὶ χείρονος παν- 
ουργεύματος τὴν ἐκείνου διαρριπέζοντος ψυχήν, εἰς ϑυμὸν 
ἐρρόχϑησεν ὥσπερ ὑπὸ Καικίου ἢ ἀπαρχτίου ἅλμη καταιγι- 
ῥῶδες καὶ ἄγρεον πνέοντος. καὶ ἐπειδὴ τὰ τούτων ἀτοπήματα 
τό ὑπέρανελά οἱ ἐδέδοχτο, γράμματα ἐφοίτων κατὰ πᾶσαν ἐπαρχίαν 
Ῥωμαϊκὴν τὴν τῶν Βενετίκων κατάσχεσιν ἐπιτείνοντα, καὶ 
τὴν ἡμέραν διασημαίγοντα καϑ' ἣν ἔδει τοῦτο γεγνέσϑαι καὶ 
τὰ ἐχείνων ἐσεῖσϑαι δημόσια χρήματα, ἐνστάσης οὖν τῆς 
προϑεσμέας ἅπας συνείληπτο, καὶ τῶν κτημάτων ἐκείνοις τὰ 
Ἰομὲν εἶχε τὸ βασιλικὸν ϑησαυροφυλάκιον ξυνενεχϑέντα ὅπόϑεν, 
τὰ πλείω δὲ οἱ τοπαρχοῦντες ἐξιδιώσαντο. οἱ δ᾽ ἐν τῇ πόλει τὰς 
οἰκήσεις ἔχοντες Βενέτιχοι, καὶ τούτων μάλιστα οἱ μὴ γώμοις 
ὠμιληχότες, δρασμὸν βουλεύονται, καὶ ἐπειδὴ τοῖς νεωρίοις 
ἐνώρμει τῆς πόλεως ναῦς τῶν τριαρμενίων, ἧς δὴ πολυχαν- 


4. ἑαυτοῖς Α. εὰ δ' ὥλλα] κατὰ δὲ φιλίας καὶ συμπεν- 
ϑερίας ἀἐναμεμεγμένοε μετὰ τούτων ΒΞ. 11. παγουργήματος Δ. 
16. ξυγεπετδίνοντα A. λή. ναῦς μεγάλη τρεάρμενος Β. 


aliquando à Romanis ob belli navalis necessitatem suscepti maximo 
numero Cpoli consederunt, et in omnibus Romanis provincũs disperii, 
1010 retlento nomine veteri, aſſinitatibus amicitiis caeterisque rebus 
coniunctiasimi Romanis, admodum creverunt; οἵ magnas opes nacti con- 
tumaces εἰ mpudentes evaserunt; nec Romanos tantum odiase, sed etiam 
edicta εἰ mĩnas imperatoria negligere coeperunt. unde factum est ut is 
mutata bhenevolentia, nunc Corcyraeae insolentiae recordatus, nunc alia 
atqque alia iniuria irritatus, vehementer illis irascoretur; eorumque gras- 
iationes intolerabiles ratus, literis in omnes provincias missis Venetos 
omnes certa dio comprehendi eorumque bona publicari iuberet. quod 
cum ad constitutum tempus factum esset, eorumque bona partim in ἢ- 
icum relata partim ἃ praesidibus provinciarum occupata essent, Vene- 
ti qui in urbe habitabant, coelibes in primis, ſugam adornant; na- 
vique tribus ornata velis noctu conscensa, qua nulla unquam maior 
aediũcatum iri croditur, abierunt; quos cum imperatoriao naves ar- 
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δεστέραν ἢ μᾶλλον τὸ μέγεθος προφερεστέραν οὔ ποτὸ καιροῦ 
Ῥιιιλναυλοχήσειν ἐλέγετο, ταύτης νυκτὸς ἐπιβάντες τάς τε ἀγκύρας 
ἀνίμησαν καὶ τὰ λαίφη τοῖς ἀνέμοις διαπετάσανεες ὠπενόστη- 
σαν. κατεδίωξαν μὲν οὖν ὀπέσω τούτων νῆες πυρφόροι καὶ τριη- 
ρεις βασιλικαὶ πλήρεις ἀνδρῶν οἱ τοὺς ἑτεροστύμους πελέχεις 5 
ἐπὶ τῶν ὦμων ἀνέχουσι. καὶ προσήγγισαν μὲν τῷ πλοίω, 
οὐκ ἴσχυσαν δ᾽ ὃ τι καὶ δράσαιεν, καὶ τοῦ πνεύματος μὲν 
τὴν νῆα ἐπείγοντος ὡς ἵπτασθαι δοχεῖν, οὐ ναυτίλλεσϑαει, 
ἀπειπόντες δὲ μάλιστα πρὸς τὸ τῆς νηὸς ὕψος ἀτεχνῶς ἄνα- 
βαῖνον ἀέριον καὶ τὸ ἀπονενοημένον τῶν ἐμπλεύντων. καὶ το 
τότε μὲν ἢ πατρὶς ΜΒενετία εἶχε τούτους εὐθυπλοήσαντας" 
Βκχατὰ δὲ τὸν ἐπιόντα ἐνιαυτὸν στόλον χρατύναντες τὰς νήσους 
ἐπήρχοντο, ἐς δὲ τὴν Εὔβοιαν εἰσπλεύσαντες ἐπολιόρχουν τὸν 
ι Εὔριπον, καὶ μέρος τε τούτου κατασχεῖν δεδυνημένοι πῦρ 
τοῖς οἰκοπέδοις ὑφῆψαν. ἔαρος δ᾽ ὑποφαίνοντος ἐχεῖθεν ἀνή- τὉ 
χϑησαν καὶ πρὸς τὴν νῆσον τὴν Χίον χατῆραν. ἐπεὶ δὲ πύ- 
ϑοιτο ταῦτα ὃ βασιλεὺς ϊαφουήλ, στέλλει τὸν μέγαν δοῦκα 
τὸν Κοντοστέφανον ᾿Ανδρόνικον περί που τὰς ἑκατὸν καὶ πεν- 
τήχοντα τριήρεις ἔχοντα, ὅτι μηδὲ τῶν Βενετίκων Ὁ στόλος 
ἣν ἐνδεέστερος ἢ ἄλλως τὸ κατεσπουδασμένον ἔχων καὶ μὴ 20 
κατηχριβωμένον ἐν ἅπασι" πρὸς γὰρ ἀγῶνα μέγαν καὶ ἐν- 
ταγωνιστὰς “Ῥωμαίους ἑτοιμασάμενοι εὖ ἁπανταχόϑεν ἥομο- 
σσϑησαν, καὶ συμμαχίδας οὐκ λύσας νῆας ἐπήγοντο ἀπὸ τῆς 
τῶν Σϑλαβίνων ἐχπορισϑείσας χώρας ἐκείνοις, πρὸς δὲ τὴν 
" 1. μᾶλλον om A. ἃ. τάς τε ἀγχύρας τὰ σίδηρα λαβόντες 
ἠρμένεσαν B. 4. νῆες πυρφ. χαράβια χαὲ χάτεργα βασιλικὰ 
γεμισμένα ονδρῶν βαράγγων τὲ χαὶ παραμονῶν B. 7. οὐχ 
ἴσχυσαν] οὐδὲν δέ τε δρᾶσαε γεγγαῖον ἴσχυον A. ε6. τὴν 
ante Χίον om A. 


matis plenae, ancipites secures gestare solitis, persequerentur, ad- 
eptae quidem illos sunt: sed ΟΡ navis altitudinem δὲ velocitatem 56- 
cundo vento volantis magis quam currentis, εἴ vectorum audaciam, 
re infecta domum redire sunt coactae. Veneti prospero cursu Vene- 
tias pervecti, auno sequente classe inſtructa, insulas invaserunt; ἃς 
Euboeam ingressi Euripum obsederunt, et parte quadam eius occu- 
pata ignem aediſiciis iniecerunt. vere instante inde Chium appule- 
runt. qua re audita Manuel matznum ducem Contoſstephanum Andro- 
nicum, cum navibus circiter Ο], ablegat, quod πος Veneta classis mi- 
nor erat, ———— diligentia et omni apparatu ut δὰ magnum 
bellum οἱ contra hostes Romanos instructa erat, multis etiam auxi- 
liaribus Sclavinorum navihus ascitis. caeterum δὰ primam famam ex- 
peditionis Romanorum turbati in naves se contulerunt. et in alias 
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πρώτην ἀποχνκίσαντες ἀχοὴν τῆς τῶν “Ῥωμαϊκῶν νηῶν ἀποπλοίας 
παρὰ κώπην ἕζαγον πώντες χαὶ κατεδάρϑαψον. τοίνυν λύσαν- 
τες ἐκ Χίου πρὸς διέρας νήσους μετέβαινον, κἀκείνων ἀπα- 
"ιστάμενοι καὶ ἀεὲ φεύγοντες ἄλλαις προσέπλεον, ὡς πράγμα» 
5ταὰ ἔχειν χἀχείγνους τὰς νήσους ἀμείβοντας, καὶ Ῥωμαίους ἐν 
δεινῷ τίϑεσθαι ὅτε μὴ εὐρόησέ σφισιν ὃ πλοῦς ἢ γοῦν ἐντί- 
πρωροι τοῖς Βενετίχοις ἐγένοντο. ὡς δὲ μέχρε καὶ αὐτοῦ 
αλέου πεφϑαχὼς ᾿Αγδρόνικος ἦν διώκων ἄντικρυς τὰ ἀτί- 
χητα ἢ τῆς Aoyoũc, ὀπίσω πογτοπορεύων, πρύμναν χρουσώ-ν. οἱ 
ἴομενγος τῷ λιμέγνε προσέσχε τῆς πόλεως. οἱ δὲ Μενέτιχοι τὸ Ὁ 
διὰ πολέμων ἑαυτοῖς ἐπαμύνειν οὔχουν εἰς ἀγαϑὸν προβαῖνον 
ὑρῶντες μετὰ τοῦ ῥηγὸς ἐσπείσαντο Σικελίας, ἵν᾽ ἐντεῦϑεν 
εὐθυωροῖτο τούτοις τὰ τῆς ἀμύνης καὶ ἔχοιεν τὸν ἐπιχουρή- 
σογτα, εἰ “Ῥωμαῖοι κατ᾽ αὐτῶν ἐπίοιεν. ὃ δὲ βασιλεὺς οὐχ 
ἰιϑάἀφρογτιστήσας τούτων τῶν ἀκουσμάτων (ἤδει γὰρ ὡς καὶ 
φαύλη αἰτία πολλάχις παρεμπεσοῦσα πολλῶν πραγμάτων ὠδι- 
γήχει μδεαβολὰς καὶ συμφορὰς ἀπέτεκεν ὑπερύγκους) πρὸς 
τὰς προτέρας μετὰ τῶν Βενετίχων ξυγϑήκας ἀπέβλεψεν, ὡς 
ἐγὴν μέν, ἠγωνισμένος ἀκυρῶσαι τὰς μετὰ τοῦ δηγὸς Σικε- 
δολίας τούτων σπονδάς, τούτων δὲ μὴ ἀϑετουμένων καὶ οὕτως 
αὐτοὺς ἐπισπασάμενος, καὶ ἀνεξικακίαν αἰτουμένοις καὶ φι- 
λίαν προσεπιγείμας. ὅσα τοίγυν ἔϑιμα ἣν αὐτοῖς ἰσοπολί- 
ταις οὖσι “Ῥωμαίοις, ὠγανεωσάμενος, οὐδὲ τοῦ ὠποδοῦναι 
γοῦν ἀπέσχετο ἅπερ τῆς οὐσίας σφῶν ἢ βασίλειος γάζα ἔστε- 
ἦγεν, οἱ δὲ τὴν κερδαλέαν ὡς ἔμποροι" μηδ᾽ αὐτοῖς καὶ βασι-- 
λεῖ ἀργαλέων τραπόμενοε, τὸν μὲν ἀναδασμὸν τῶν οἰκείων 


10. λεμένιἾ γαυστάϑμῳ Α. 20. τούτων σι.Ἶ ἐχείνων στ. ΔΑ. 22. 
ἔϑιμα τοῖς βενετίχοις ἰσοπ. A. 


intulas 3nbinde fugiendo transierunt, ut οἱ ipsis mutationes laborio- 
826 eassent, εἰ Romani aegre ferrent negotium minus feliciter succe- 
dere nec sibi pugnandi potestatem ab hoſte fieri. Andronicus vero 
Maleam usque provectus, cum se ea sequi cernoret quae assequi 
non posset, converso cursu in portum Byzantinum rediit. enimvero 
Venel, cum suos bello parum proficere viderent, cum rege Siciliae 
pacem fecerunt, ut si arma eis inferrentur, illius auxiliis contra Ro- 
manos defenderentur. ea fama impulsus imperator, non ignarus sae- 
pe εχ levi οδιιδᾶ magnas mutationes οἱ ingentes calamitates 6656 or- 
tas, antiquum ſfoedus cum Venetis renovavit. οἱ quanquam eos ἃ 
pace Sicillenai avellere non poterat, tamen petentibus veniam dedit, 
eaque reſstituit omnia, quae de more, ut Romani cives, obtinuerant; 
εἰ quicquid de eorum opibus in ſigcum relatum eralt, reddere non 
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P. 113 χρημάτων χαΐρειν εἴασαν, σοφιστικὸν τι καὶ δραστήρεον ὅν- 
νοήσαντες, ἐχ δὲ συμφώνου συνήλθοσαν δέχα πρὸς τοῖς πὲν» 
τε χρυσίου λήψεσϑαι κεντηνάρια ἀνθ᾽ ὧν ἀπώλεσαν χρημά- 
τῶν παντοδαπῶν. καὶ εἶχον ταῦτα οὐχ ἅμα, πολλάχις δὲ 
χορηγούμενα. 


(τ 


TOMOS ΕΚΤΟΣ ΤῊΣ ΒΗΣΙΔΕΙΑΗ͂Σ 
MANOIIA ΤΟΥ͂ ΚΟΜΝΗΝΟΙ. 


Υ. 9. ι. ᾽4λλ οὕτω μὲν καὶ ταῦτα διήνυστο τῷ βασιλεῖ Πω- 
Βγουηλ' ὃ δὲ λόγος προβαινέτω τοῖς ἐφεξῆς, καὶ διδύτω τῇ 
ἱστορίᾳ ὡς ἕκαστον ἔχει καὶ χρόνου καὶ πράγματος. ἐπεὶ τὸ 
γὰρ οὐκ ἦν ἡσυχίαν τὸν σουλτάνον ἀσπάσασϑαι, ἅπαξ ἐπι- 
τήδειον ἑαυτῷ πρὸς χρηματισμὸν καὶ τοῖς Τούρχοις δὲ ὅλως 
ἀνυσιμώτατον γνόντα τὸ ἀεὶ ἐπὲ τὰ Ῥωμαίων ὅρια ἐχχεχύ- 
σϑαι, δξεισι καὶ πάλιν χαι᾿ αὐτοῦ βασιλεύς, τὰ πλεῖστα 
— οὐδ᾽ αὐτὸς εἴα τὸν Περσάρχην καϑεύδειν, ἀλλ᾽ ὅσα uä 


ή. οὐχ ἅμα] οὐ διὰ μιᾶς «φορᾶς ἀλλὰ διὰ πολλών δόσεων B. 
5. ΤΟΥ ΚΟΜΝΗΝΟΥ) ἐν ὦ καὶ τὸν τῶν τούρχων διέξεισε πό- 


λεμον B. 8. διήνυσται A. 10. πράγμαιος] τάξεως A. 
ἐπε) A. τι. ὁ σουλιὰν ἀσπάζεσθαι Α. 13. γνόντα) 
γτα A. 


recusavit. sed ipsi aliam commodiorem δὲ utiliorem rationem secati, 
ut strenui et solertes mercatores, omissa pecuniae auae repetitione 
pepigerunt οὐ sibi quindecim auri centenarii pro confiscatis bonis 
darentur; quae summa non simul sed pluribus pensionibus eis per- 
soluta est. 
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RERUM A ΜΑΝΌΒΙΕ COMNENO GESTARUM. 


Hoe negotio confecto Manuel contra Sultanum educit co- 
pias, —— inquieti ingenii, Romanarum provineiarum perpetuas 
ineursiones suis Turcarumque ορίδυϑ augendis utilissimas iudican- 
tem. quare nihil otii concedendum οἱ, sed subinde armis vicissim 
lacessendum 6866 putavit. proinde nulla ſoedera, nullae indutiae, 
legationes nullae expeditiones eorum morabaniur, cum uterque au- 
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καὶ ϑῆρα ὠμηστὴν ἐφυπγνώττοντα ἐξηγρίαινεν ὑπονύσσων καὶ 
τοῦ χοίτου ἀνίστη καὶ πρὸς μάχην ἠρέϑιζεν. ἀτὰρ οὐδ᾽ ἀνα- 
κωχαὲ πολέμων οὐδ᾽ ἐκεχειρίαι τῶν ἀντιτάξεων σπονδαΐ τα 
καὶ ξυγϑῆχαε καὶ διακηρυκεύματα πρέσβεων ἀπεῖργον τὰς 
ὅχατ᾽ ἀλλήλων ἐπελεύσεις καὶ ἀπετείχιζον" ἀλλ᾽ ἄμφω πρὸς 
ϑερμουργίαν ὄντες ἐπιρρεπεῖς καὶ πρὸς πόλεμον εὐπετεῖς καὶ 
μιχρᾶς ἐγέοτε παρεισφρησάσης αἰτίας ἀλλήλοις ἀντεπεξήεσαν, 
καὶ ἦν ἔργον αὐτοῖς τὰ μάλιστα περισπούδαστον ἢ πανοπλίας 
περίδυσις χαὶ ἢ τῶν ταγμάτων συναγωγὴ καὲὶ τὸ ταῦτα συμ-Ῥ. 114 
ἰοπεσόντα διαπληκείζεσϑαι. κατὰ τοῦτο δὲ ἀλλήλων διήλλατ- 
το», ὅτε ὃ μὲν σουλεάνος ἀεὶ προμηϑευτικὸς καὶ βουλευτικὸς 
ἐδόχει τις εἶναι καὶ τὰ ἔργα ποιῶν μετὰ σχέμματος, καὲ 
ἐτολύπευθ τὰς μάχας διὰ τῶν ὕπ᾽’ αὐτὸν στρατηγῶν πεφυλα- 
γμέγως (οὗ γάρ πού τις αὐτὸν ἐϑεώσατο ἐπὶ μετώπου ἱστά.- 
᾿ϑμενον φάλαγγος ἢ τὸν κάματον τοῖς στρατιώταις συνδιαφέ- 
ρόνα), ὃ δὲ βασιλεὺς γενναίαν ἔχων τὴν φύσιν ὀξύρροπος 
ἐν τοῖς πολέμοις ἐδείκνυτο, καὶ τὰς διὰ χειρὸς πράξεις δρα- 
στήριος ἦν, καὶ φήμης διαδοθείσης πολλάκις ἐσβαλεῖν που 
τοὺς πολεμίους καὶ κακῶς τιϑέναι τὴν ὕπ᾽ ἐχείνῳ ἀρχὴν πρῶ- 
ὅοτος τὸν ἵππον ἀνέβαινε καὶ ἀπεϑώρρει τὴν ἔξοδον. ϑελήσας Β 
οὖν τὸ Δορύλαιον ἀνακείσαι, προσεξῆψέ τ καὶ παρέϑηξε τὸ V. ο3 
βάρβαρον εἰς πόλεμον ἐντεῦϑεν, ὅτε καὶ τὴν βασιλέως ἐς τὸ 
Δορύλαιον ἄφιξιν ὠγνοεῖν πλαττόμενος, διαπρεσβευσάμενος 
τὴν αἰτίαν ἐπυνθάνετο καὶ παρῃτεῖτο αὐτὸν ἐκεῖϑεν ἀπανα-- 
ἡδστεῦσαι. ὃ δὲ κέρτομόν τε καὶ σεσηρὺς ἐνορῶν οἷς τὰ τοῦ 


11. σουλτὰν Α. «41. παρέϑηξε! ἐπέϑηρε τὸν β. ἐγτεῦϑεν πρὸς 
πόλεμον A. 45. ἐνορώ») ἐγνοῶν ἃ 


dax et belli cupidus levissima de causa δ arma alteri inferenda mo- 
veretur. nihil igitur eis erat antiquius quam perpetuo in armis 6856, 
legiones contraßbere, inter 8686 decertare. δος tantum inter eos inter- 
erat, quod Sultanus magno consilio δὲ providentia omnia admini- 
itrabat, nec temere in acie versabatur, sed per duces suos rem bel- 
licam administrabat. at imperator generoso praeditus animo, acer in 
putnis et manu strenuus, quoties hostes ingruere αἰ provincias male 
tractare audiebat, primus equo conscenso in militiam egrediebatur. 
Dorylacum autem instauraturus Sultanum ad bellum concitavit; qui 
quasi igznoraret quid ibi ageret, per legatos causam illius profectio- 
nis ciscitatur, oratqueo υἱ inde discedat. imperator, eui Sultani dia- 
timulatio ex iis litéris subolebat, vicissim 86 non parum mirari ri- 
malabat illum tantum suum iter eiusque itineris causam ignorare. 
urbis autem instaurationem aggressus ipse primus saxa humeris por- 
tate coepit; eaque re aliorum alacritaiem ita excitarit, αἱ murus 
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σουλτάνου γράμματα διεξήδε, ἐν μέρει δὴ αὖ τοῦ τυχάντος 
ὀτίϑετο ϑαύματος ὕπως τὸν μιέχρε καὶ ΖΔορυλαίου δρόμον 
ἐκείνου ἠγνόησε καὲ τὴν αἰτίαν πλάττεται μὴ εἐδέναι. ἐποὶ δὰ 
καὶ τὴν πόλιν ἀνοικοδομεῖν ἐπεβάλετο, νωτοφορεῖν τοὺς λι- 
ϑους ἀρξάμενος οὕτω καὶ τοὺς ἄλλους ἠσρένωσεν ὡς ὠπεέρθῳ 5 
τάχει τὸ τεῖχος ἀνεγερϑῆναι καὶ προσεπιβληϑῆναξ αἱ χαρά- 
αχωμα ἔξωθεν καὶ ἀνορυχϑῆναι φρεάτια ἔσωϑεν εἰς πλείογας 
ὑδάτων ἀντλήσεις. ἐν δεινῷ δὰ οἱ Πέρσαι τιϑέμξνοι εἰπερ 
τῶν Δορυλαίου πεδίων οεἰπανασταῖεν, ἐν οἷς ἐϑόρεζε τὰ τού- 
των αἰπόλια καὶ βουκόλια πόαις ἐνσπιρτῶγτα ταῖς λειμωνίξε- 10 
σι, καὶ δομηϑήσεται πόλις καὶ φρουρὸς ὀγμαϑεσϑείη φάλαγξ 
Ῥωμαϊκή, ὅλαις ἥνίαις κατὰ Ῥωμᾳίων ἐφέροντο, καὶ τὰς ἐπὶ 
σιτισμὸν ἐξόδους ἐκείνων τηροῦντες τὴν ξυλευσιν ἀνεῖργον 
καὶ ὠνήρουν τοὺς ὃν χερσίν. ὃ βωσιλεὺς δὲ γὸ δεινὸν τοῦτο 
δᾳόνως ἰάσατο" τακεὺν γὰρ ὄρίσας καιρὰν τοῖς ἐπὲ συλλο- ιῦ 
γὴν ἐξιοῦσι τῶν ἀναγχακίων, αὐτὸς προσημαίνῳν τῇ σάλπιγγι 
πρῶτος τοῦ χάρακος ἀπανίστατο καὶ ἡγεῖτο τῆς ἐξόδου. οὐχ- 
οὖν οὐδὲ πρὸς βραγὺ τῶν τὰ ἐπιτήδεια διφώντων μεϑιστά- 
μενος ἐνίοτε περὲ βουλυτὰν ἢ καὲ βαϑεῖαν ἑσπέραν ἐπαγέλυεν 
εἰς τὸ στρατόπεδον. Πέρσαις δ᾽ ἔμϑλε μὲν καὶ πολέμων πρὸς 10 
ταῦτα, καὶ συνεχῶς ἐκονίζοντο" παρεδίδοσαν δὲ καὶ πυρὲ 
τοὺς καρποὺς καὶ τὰς σκηνὰς ἐνεπίμπρων, ὅπως μὴ εὐπϑροῖ- 
εν “Ρωμαῖοι δι’ ὧν τραφήσονται. ὅτὲ δὲ πρὸς ἑστίωασεν ταῖ- 


ή. νωτοφορεῖν] πρῶτος αὐτὸς ἐπὶ τῶν ὥμαν πειραμϑεὶς B. 86. 
προσεπιεβαηϑῆνιιἾ σούδαν ἔξωϑεν τοῦ τείχους ποιῆσαε χαὶὲὶ πη- 
γάδια ἐνεὸς τοῦ χάσιρου πολλὰ Β. 9. ἐϑέριζε) ἐβόσξοντο 
καὶ ἐχείμαζον Β. 1. τὰς ἐπὶ σιτι) ἐπιτηροῦντες τὸν καιρὸν 
καϑ'᾽ ὃν ῥωμαῖοι ἐξέρχονται ἐπὲ συναγωγὴν ξύλων χαὶ ἑτέρων 
ἀναγκαίων ΒΞ. ιτ5. ῥᾶον Α. ἐπὶ] πρὸς συλὶ. ἐπιούα, Ἀ. 
17. ὁδοῦ Α. 


celerrime in altum eductus vallo extrinsocus muniretur, et intra 
moenia putei eomplures, ut aſfatim aqua suppeteret, efſoderentur. 
at Persae non ferendum esse rati, si Dorylaei campis pellerontur, in 
quibus greges et armenta eorum pascebantur, et in urbe praesidium 
collocaretur, laxis habenis contra Romanos ferebantur; obaervatoquo 
eorum δά petenda necessaria egressu obvios quosque occidebant. id 
incommodum imperator facile avertit: nam certo lempore δὰ quae- 
rendum commeatum praeſinito datoque tuba signo, primus vallo reli- 
eto dux erat eorum qui necesraria conquirebant; ἂς minime ab eis 
rocedens, aliquando vesperi et crepusculo demum in castra reverte- 
batur. quam rem Persae moleste ferentes, et in bellum intenti, fru- 
εἶπε et casas incendebant, ne hostibus cibaria suppeterent. accidit 
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πομένου τοῦ βασιλέως μῆλον τὸ Περσικὸν μαχαιρίῳ ἀπολε- 
πίζωτος ἐπεδρομή τις ἀπήγγελτο Περσικὴ κατὰ τῶν τὰ βιώ- 
σιμα συλλεγόντων, καὶ δίψος τὴν ὁπώρων αὐτίκα καὶ τὸν 
ἀκινάκην περιζωσάμεμος καὶ περιδὺς τὸν ϑώρακα καὶ τὸν π- 
ὅπον ἀγαβὰς ἐξώρμησε. καὶ οἱ βάρβαροι κατὰ φάλαγγας ἵστα- 
σϑωαι σχηματιζόμενορ μετ᾿ οὐ πολὺ τούτου ἐποφθέντος τὴν 
τάξιν ἔλυον, εἶτ᾽ ἀποδιδράσκειν πλαττόμενοι τοὺς ἐπιόντας 
ἔπλητεον πάλιν ὑποστρεφάμενοε καὶ τὸν τῆς τροπῆς καιρὸν 
εἰς τὸ βάλλθεν τὸ ἐκικείμενον καὶ ματαβάλλειν διατιϑέμενοι. 
ιοΐππος γὰρ συχνὰ πεντρίζεται πωϑὰ Πέρσαις" ὃ δὲ κόπτων. υιῦ 
ϑυμὰ τὸ δάπεδον ῥαγδαίως. φέρεται, καὶ ὃ Πέρσης τὸ βέ- 
loc ἔχων ἐν ταῖν χεροῖν ὀπίσω τοῦτο ἀφίησι, καὶ τὸν δρμῶν.Ἅ 
τὰ φϑάνειν ῳϑάσας αὐτὸς ἀνήρηκε, καὶ τὸν ἤδη καταληψύ- 
μενον κατέλαβεν, εἴφνης μεταμειφϑεὶς ὃ διωκόμενος εἰς δια. 
Ιὅπογτα. ἐπεὶ δὲ ἀἰνεπόλισε τὸ Ζίσρύλαιον καὶ τὰ εἰς φυλακὴν 
τούτου ταλείος απηχριβώσατο, ἐχ τῶν ἐκεῖσε μερῶν ἀπανί.. 
σταται, εἰς δὲ τὸ Σούβλεον ὡς εἶχε παραγενόμενος ἀνηγειρᾶ 
τὸ κἀκεῖνο, καὶ φρουρᾶς μετέδωνπε, Χαὶ τὰ λοιπά, ὡς ᾧετο, 
ἀρίστως διαπραξώμενος εἰς τὴν βασιλίδα πόλιν ὑπέστρεψεν. 
20 ᾿4λ᾽ οὕπω γρύνος συχνός, καὶ αὖϑις κατ᾽ ἀλλήλων τὰς 
γνώμας ἐφλέγμαινον. τῷ τοὶ κἀὲ ἀλλήλοις ἀντενεκάλουν τὸ Β 
καὶ πσοσῆπτον, βασιλεις μὲν τὸ πρὸς τὸν εὐεργέτην ἀχάρι- 
στον καὶ τὸ ἀμνῆμον τῶν προηγησαμένων εὐποιμῶν καὶ τῆς 
εἰς τὸ ἄρχειν τῶν ὁμοφύλων ἐκείνῳ παντοίας συνάρσεως, ὃ 


3. ἀγγέλλεται ΔΑ. 3. χαὶ ante ῥέψ. add Α. ε4. χαξέβαλλεν A. 
15. ἀνεπόλησε A. 17. σούβλαιον B. 20. αὖϑις) πάλιν A. 


autem aliquando ut imperatori cibum capturo, εἴ malum Persicum 
enltello purtanti nuntiaretur Persas in framentatores ſecisse impe- 
tom. quar̃e pomo abiecto, οἱ ariis propere sumptis, equo conscenso 
egreditut. eo viso barbari, qui phalangis inſtar constiterant, paulo 
post δεὶβ dicrolata fugaquo simulata, subito eonversi eos qui perse- 
quebantar caedebant. solent enim suhinde calearibus equos pungere; 
qui eum impetu ſeruntur, sagittas ἃ tergo emittant; mutataque subito 
puguae facie, qui fugiebat ſugat et insequentem interimit. Dorylaeo 
instaurato, οἱ quae δὲ eius deſensionem pertinerent, rehus omnibus 
inſtrneto, discessit; δὲ Subleo quoqne instanrato et munito, caete- 
—— rebtis quam optime ordinatis, in urbem imperatricem re- 
it. 

Nec malto post renovatis simultatibus, uterque cum altero ex- 
postalans, imperator Saltano immemorem et ingratum pro tantis be- 
neſiciis εἰ auxiliis animum, qnibus regaum in populares ei confir- 
πλεῖ, Sultanus imperatori violata pacta et in dissolvenda amicitia 
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δὲ σουλτὰν τὸ προχειρον εἷς παρασπόνδησιν, καὶ τὸ φιλίας 
εὐχόλως ἀποπηδᾶν καὶ συγχέειν ἐκ τοῦ παραυτίκα τοὺς ὑπὲρ 
εἰρήνης τεϑέντας ϑεσμοῦς, καὶ τὸ πλείσταις μὲν ἐκεῖνον ἐπαί- 
ρειν φιλοδωριῶν ὑποσχέσεσι καὶ βασιλικαῖς ὑποσημαίνειν 
ταύτας γραφαῖς καὶ βαφαῖς, δλίγα δὲ χορηγεῖν. διὰ ταῦτα κ 

τοίγυν τάς τὸ οὖσας συνεχρύτει δυνάμεις ὃ βασιλεύς, καὶ 
V. οὐ νεωστὲ ἐπὲ ταύταις ἄλλας συνέταττεν" ἐστρατολόγει δὲ καὶ 
Οξενικὸν οὐχ ὀλίγον, καὶ τοῦτο ἐκ τοῦ γένους μάλιστα τῶν 
“ατένων καὶ ἐπ᾿ αὐτῶν δὴ τῶν παριστρέων Σχυϑῶν. καὶ δὴ 

ὃς μυριάδας τὸ οἰκεῖον ἀρεϑμήσας στράτευμα ὡς ἀφανίσων τὸ 
ἐπῇει τὸ Περσικὸν καὶ αὐτοῖς ἀναρπάσων τείχεσι τὸ Ἰκόνεον, 
καὶ τὸν σουλτάνον ληψόμενος ὑποχείριον, καὶ κατὼ τοῦ τρα-. 
χήλου τοῦτον πατήσων ἐν τῷ ὑποθεῖναι δίκην ϑρανίδος ταῖς 
βάσεσιν ξαυτοῦ. ἀμέλει τοι τὰ πρὸς τὴν ἔξοδον ἑτοιμασάμε- 

ψος εἴσεισε τὸν μέγαν νεὼν ὃς ἀπὸ τῆς ϑείας καὶ ἀρρήτου 15 
σοφίας αἀνόμασται, καὶ τὸ ϑεῖον ἐπικαλεῖται συνέριϑον, καὶ 
τὴν νίχην αἰτεῖται μὲν ἐκεῖϑεν, οὐ δέχεταε δέ, ὡς τὸ τοῦ 
πολέμου πέρας ὑπέφηνε, μετατεϑεῖσαν πρὸς τὸ εντέταλον 
ἀγεφίκτοις ἡμῖν ϑεϊκοῖς κρίμασιν, ἀπάρας οὖν τῆς βασιλέδος 

Ῥτῶν πόλεων, Φρυγίαν τὲ καὶ “Ἔαοδίκειαν διελϑὼν ἀφικνεῖται 20 
ἐς Χώνας, πόλιν εὐδαίμονα χαὶ μεγάλην, πάλαι τὰς Κολασ- 
σώς, τὴν ἐμοῦ τοῦ συγγραφέως πατρίδα. καὶ τὸν ἀρχαγγελικὸν 
ναὺν εἰσιών, μεγέϑει μέγιστον καὶ κάλλει κάλλιστον ὄντα καὶ 
ϑαυμασίας χειρὸς ἅπαντα ἔργον, ἐκεῖϑεν ἐξελάσας εἰς “άμπεν 
'. τὸ πρόχειρον»! τὸ γοργασχανδάλεστον Β6 8. ἐκ τοῦ ycrouc] 


ἔχ τε φράγγων καὶ χομώνων ΒΞ. τι. τὸ Περσιχὸν]) τὴν ὅλην 
τουρχίαν 8. 15. ἐπορρήτου A. 24. λώμπην Β. 


levitatem, et pacis eonditionibus temere abrogandis, οἴ inanes ma- 
guorum munerum pollicitationes, quae rubricatis quidem litteris in- 
acriberentur sed exigua praeberentur, obiiciebat. his de éausis im- 
perator et veteres copias colligebat et novas conseribebat; οἱ auxilia 
τὸ εἶδα haud parva accersebat, ἃ Latinis potisimum et Scythis δὰ 
atrum incolentibus; coactoque ingenti exercitu ita se parabat, quasi 
Persicam gentem eversurus esset δὲ Iconium eum ipsis moenibus ab- 
repturus et Sultani caput pedibus conculcaturus. rebus δὰ expeditio- 
nem necessariis praeparatis, magnum templum divinae οἱ ineſſabilis 
Sanientiae ingressus numinis opem implorat; et victoriam orat ille qui- 
dem, sed non impetrat, αἱ helli eventus docuit, Pertis iudicio dei nobis 
inoxplicahili concessam. urbe digressus per Phrygiam εἰ Laodiceam 
Chonas, olim Palassas, urbem magnam et beatam, patriam meam, 
pervenit; εἴ aedem Archangeli magnitudineo pulchritudine et mirabili 
artiſicio insignem ingressus, Lampin discedit, et Celaenas ingredi- 
tur, uhi Maeaudri ſontes sunt in quem Marsyas ſluvius duit; quo 


«-» 
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ἔχετο χαὶ πόλιν Κελαινάς, ἔνϑα τοῦ Ἰαιάνδρου εἰσὲν αἱ ἐκ- 
δόσεις χαὶ ὃ αρσυας ῥεῖ ποταμὸς ἐμβάλλων εἰς Παίανδρον, 
καὶ ὃ ᾿Απόλλων ἐχδεῖραι αρσύαν ἐχεῖ που λέγεται καϑώπερ 
μύωπε οἰστρηϑέντα βιαίῳ καὶ περὶ τῆς ἀοιδῆς ἐρίζειν ἀρξά- 
μενον πρὸς ᾿“πόλλωνα. καὠκεῖθϑεν εἰς τὸ Χῶμα ἐλθὼν τῷ 
Μυριοχεφάλῳ ἐφίσταται. φρούριον δὲ τοῦτο παλαιὸν καὶ 
ἀοίκητον, προχληϑέν, οἶμαι, ὃ ἐγένετο, ἢ γεγονὰς ὃ προεχλή- 
ϑη" περὲ γὰρ αὐκὸ πολλώκις μυρίαις κεφαλαῖς Ῥωμαίων 
ἐβλήϑη ϑάνατος, ὡς λέξων ἔρχομαι. ἀεὶ δὲ σὺν κύσμῳ καὶ 
ιοτάξεε τοὺς σταϑμοὺς ᾧ βασιλεὺς ἐτίϑετο, βάλλων χάρακας 
χαὶ τὰς ὠπάρσεις σὺν λύγῳ ποιούμενος χαὶ μεϑόδοις στρατη- P. 116 
γικαῖς χρώμενος, εἰ καὶ τὴν πορείαν εἶχε σχολαίαν διὰ τὰ 
τὰς μηχανὰς ἀνέχοντα ὑποζύγια χαὶ τοὺς ἐπὲ τούτοις τετα- 
γμένους, πολλοὺς ὄντας καὶ ἀπομάχους πάντας. ἀλλὰ καὶὲ οἱ 
ι5 Πέρσαι παραφαιγόμεγοι δι’ ἀκροβολισμῶν ἐπέχειντο, καὲ 
προΐϊππευοντες τὴν πόαν ὄκειρον τὴν ἐνόδιον, ὡς μιὴ εἰεν τοῖς 
Ῥωμαίων ἵπποις χιλοί, καὶ τα ὕδατα ἡχρείουν, ὡς μὴ χα- 
ϑαροῦ σπῷεν Ῥωμαῖοι ὕδατος. αὐτοὶ μέντοι “Ῥωμαῖοι κοι- 
λιαχῷ συνισχόμενοι νοσήματι καχῶς ἔπασχον, καὶ ἦν νοση- 
Ἰολείᾳ αὕτη ἐπιβοσκομένη μάλα τὸ στράτευμα. (1) ἐπὶ δὲ 
τούτοις ἐμέλησε μὲν τῷ σουλτάνῳ καὶ τοῦ πολέμου, καὶ 


1. Μαιάνδρου] μέντρου B. 2. ἐσβάλλων Δ. 5. εἰς τὸ χῶ- 
μα ἔρχεται χαὲὶ ἐν τῶ ποταμῶ τῶ λεγομένω μυρεοχεψάλω παρα- 
γίνετε. ἣν γὰρ ἐχεὶ χαὶ χαστέλλιον ἐχτισμένον ποτὲ ἄοιχον, 
ὀνομαξόμενον οὕτως 8. 10. χάρκγγας βάλλων χαὶ τὰ χα- 
τουνοτόπια ἐμμέτοως ποιούμενος, πλὴν ὀλίγον τόπον εἰπερχόμε- 
γος διὰ τὰ βαρέματα χαὶ τὰς μηχανὰς τῶν ξύλων, ἃς ἔφερε 
μετὰ τῶν ὑποζυγίων χαὶ ὠμαξὼν Β. 19. συγεισχημένοι Α. 
20. αὅτη om Α. 


loco Marsyam Apollo excoriasse ſertur, ſurore quodam de canendĩ 
peritia ꝛLecum certare ausum. inde Choma οἱ Myrioceplialum transit. 
castellum vetus et desertum id est, cui vel nomen ex re est indi- 
tum, νεῖ res nomen subsecuta est: nam ibi saepe multa millia Ro- 
manorum capitum perierunt, ut dicturus sum. semper autem cauts 
inatructaque acie procedebat οἱ vallum communiebat, neque usquam 
fortunae temeritatiĩ δ committebat. tamen ut tardius incederet, iu- 
uenta eſſiciebant, ἃ quibus machinae trahebantur, οἱ quae eas cu- 
rabat imbellium hominum multitudo. caeterum Persae subinde 80 
oſtendentes levibus praeliis Romanos lacessebant; οἱ gramen, qua 
eundum eis erat, demetebant, ut pabulum iumentis deestet; δὲ 
aquas inſiciebant. unde Romani morho coeliaco magnopere aſilige- 
bantur εἴ absumebantur. (1) Post haec bello Sultanus intendit ani- 
mum; δὲ magnis auxiliis ex Mesopotamia εἴ ab allis popularibus 
mis comparatús per legatos ab imperatore pacem petiit, iis conditio- 
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ξυμμαχικὸν συνεπορίσατο ἱχανὸν ἀπὸ τὸ τῆς μέσης τῶν πο- 
Βταμῶν καὶ τῶν ἄνω συμφύλων βαρβάρων' διαπρεσβευ.. 
σάμενος δὲ καὶ εἰς βασιλέα τὰς πρὸς εἰρήνην συνϑῆηκχας 
ἠτεῖτο, καὶ τῶν ἐκείνῳ βουλητέων, ὅποῖα ἂν καὶ ὦσιν, ἐπένευε 
τὴν περάτωσιν. ἅπαντες τοίνυν ὅσοι πολέμων οὐχ ἀμελέτη- 5 
τοι, χαὲὶ μάλιστα δὴ τῶν Περσικῶν, καὶ χοόνῳ προήχογτες, 
ἐξελιπάρουν τὸν ανουὴλ ὧρπασαι τὴν τοῦ Πέρσου πρεσβεί- 
αν καὶ μὴ τῷ κύβῳ τοῦ πολέμου τὰς ἐλπίδας ὅλας ἐποχαρί- 
ζεσϑαε, ἀφορῶντα μὲν καὶ πρὸς τὸ τοῦ ἀγῶνος μέγιστον χαὶ 
τὰ μὴ βάσιμα ῥᾳδίως τῶν τύπων, ἃ οἱ ἀντίπαλοι προλοχί- τὸ 
σουσιν, ὑποβλεπόμενον δὲ oux ἧττον καὶ τὴν τῶν Τούρκων 
ἀκμαιοτάτην πᾶσαν καὶ εὔιππον δύναμιν, μὴ παρατρόχοντα " 
αδὲ χαὶ τὴν νόσον ἢ πιέζει τὸ στράτευμα. ὅ δὲ τοῖς παρὰ. 
τῶν πρεαβυτέρων λεγομόνοις μηδ᾽ ὕλως προσσχών, τὴν δ᾽ ἄχο- 
ἣν ὅλην ἀναπετάσας τοῖς ἐξ αἵματος αὐτῷ προσήκουσι, καὶ ι 
τούτων μάλιστα ὅπόσοι σάλπιγγος ἐνυαλίου ἦσαν ὠπεριήχη- 
τοι χαὲὶ τὴν κόμην ἀγλαοὶ καὶ φαιδροὶ τὰ πρόσωπα καὶ κλοι- 
οἷς γρυσέοις καὶ περιδερραίοιες διαφανέσιν ἐκ λίϑων τηλαῦυ- 
γῶν καὶ μαργαρίδων τιμαλφῶν τοὺς τραχήλους περιϑεόμεροι, 
τοὺς πρέσβεις ἀπράκτους ἀπέπεμψεν. ὃ δὲ σουλτάνος οὐχο 
ἀνῆκεν αὖϑις τὰ πρὸς εἰρήνην διαλεγόμενος. ἐπεὶ «δὲ ἑρόρα 
μὴ προχωρούσας τὰς συμβάσεις ἀλλὰ χαὶ βασιλέα αὐτάν κατὰ 
V. 95 τὸ Ἰκόνιον ἀποκρινεῖσϑαί οἱ μεγαλαυχοῦντα, προκαταλιιβένει 
Ὁτὰς δυσχωρίας αἷ κλεισοῦραι τοῦ Τχυβρίτζη καϊοφομάζον- 
ται, ὥς καὶ ἤμελλον “Ῥωμαῖοι μετὰ τὴν ὠπὸ Πυῤιοκεφάλου 25 
παριέναι ἅπαρσιν, κἀκεῖσε rucç οἰκείας παραβύει φάλαγγας, 


| 


1. ἐπορίσατο Α. 4. ὅποῖα καὶ οἷα εἰσίν Β. το. ἀφ δέως om A. 
προσλοχήσουσιν P ι1. τὴν τ. T] τὴν ξένην, χαὶ καλοαρμά- 
τωτο» στρατιάν B. 43. ἀποχρένεσϑαι Α. πή. τζιβίτζη A. 


δἰνναν quas Ipse praeseriboret. quare omnes in bellis praesertim Per- 
οἰοἶβ oxercitati οἱ aetate provectiores Manueliâ auctores erant Pervi- 
ease legationis eupido admittendae, neque spem omnem incertae Mar- 
tis aleae committendi: bellum esse ingens, loea ab hosſtibus oecupa- 
ta non facile transirò posse, Turcas validissimis equitum turmis 80- 
rere; δὲ haec luem in exereitu grassantem considerandam esse. ve- 
rum ille neglectis prorsus aeniorum consiliis, cognatis vero suis cu- 
pide auditis, ilsque potissimum qui classicum nunquam ardierant, 
fſorma ot auro gemmisque eouspieui, legatos voti impotes dimisit. 
easterum Sultanus eum denuo pacem petiisset, οἱ imperator gloria- 
tus esset 965 illi Iconii responsurum, in angustiis quae Clisura 25- 
Βεῖσθ appellantur, per quas Romanis Myriocephalo digreesis transeun- 
dum orat, auas phalauges abdit, ut iapetum in eos praetereunte: 
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ὡς ἀντιτάξαιντο “Ῥωμαίοις αὐτίκα δὴ παριοῦσιν. ἔστι δὲ ὅ 
τόπος οὗτος ἐπιμήκης αὐλών, ἔχων ὁρῶν ὑπερβολάς, κατὰ 
μὲν τὸ βόρειον χλίμα ὑποκαταβαίνων τοῦ ἀνάντους ἠρέμα 
εἰς γήλοφα καὶ πρὸς εὐὑρείας κοιλαινόμενος φάραγγας, κατὰ 
5 δὲ ϑάτερον μέρος εἰς προτομὰς προνδύων πετρῶν καὲ εἰς κρη- 
μνώϑεις σύμπας ἀναστάσεις περιαρρωγώς. ἐπὶ τοιαύτης οὖν 
μέλλων ἐλαύνειν ὁδοῦ οὐδέν τι τῷ στρατῷ συνοῖσον προμηϑευ- 
σάμενος φαίνεται" οὔτε γὰρ τὸ πολὺ τῶν σκευοφόρων ἐπδ- 
σχευάσατο, ἢ γοῦν τὰς ἁμάξας «ἐκποδὼν ἔϑετο αἷ τὰς τει- 
Ιοχομάχους ἔφερον μηχανάς, οὐτόὸ μὴν ἀπεπειράσατο σὺν εὐ- 
ζώγῳ τάγματε ἀπώσασθαι τοὺς Πέρσας πρότορον ἐχ τῶν 
ἐμφιλαφῶν ἐκείνων καὶ ὀρείων παρόδων καὶ λειῶναι οὕτω 

τῷ στρατῷ τὴν δίοδον. ἀλλ᾽ ὡς εἶχον ἐπὲ πεδινῶν ποιούμε., · 

νὸς τὴν πορείαν, οὕτω κἀπὶ τῆς τρυμαλιᾶς ἐχείνης συνϑλέ Ὁ τι 
ιϑβεσθαι εἴλετο, καίπερ ἀκοῇ προειληφώς, μετὰ βραχὺν δὲ ἔχων 
καὶ τοὺς ὀφϑαλμοὺς αὐτοπείρως πιστουμένους τὰ ἀκουόμενα, 
ὥς οἱ βάρβαροι προκατειληφότες τὰς ἀκρωρείας ἐπίϑωνται, 
καὶ ὡς πᾶσαν μὲν φαρέτραν ἐχπωματίσουσι πᾶν δὲ βέλος ἀφή» 
σουσιν, ὅπως “Ρωμαίους τροπωσάμενοι τοῦ πρόσω προβαίνειν 
10 ἐκίσχωσιν. ἐπῆγεν οὖν οὕτω τὰς φάλαγγας βασιλεύς, ἦν δὲ 
τότε μὴν ὃ Σεπτέμβριος. προηγοῦντο δὸ τοῦ στρατοῦ μετὰ 
νὸν ρίχείων τάξεων οἱ δύο υἱοὶ τοῦ ᾿Αγγέλου Κωνσταντίνου, 
ὃ τὸ Ἰωάννης καὶ ὃ ᾿Ανδρόνικος, ὃ ἸΠακροδούχας ἐπ’ αὐτοῖς 
Κωνοίαντῶνος καὶ ὃ “Μαπαρδᾶς ᾿Ανδρόνικος. μεεὰ δὲ τού- 
2. ἐπεμήχης) μαχρὸς ὡσεὶ βούχινον, ἔχων βουνά Β. “3 5. προ- 


τομὰς) προνομὰς A. 8. τὸ πολὺ] τὰ βαρέματα τὰ πολλὰ Β, 
15, εἐμφελαφών») ὑψηλῶν καὶ δυσβάτων τόπων A. 24. λαμ- 
παρδάς Α. 


ſacerent est autem is locus oblonga convallis, verticibus σασπιίαπι 
asurgens, quae δὰ Septentrionem paulo declivior in colles, in pa- 
tentiore⸗ 5: κα protendutur; ab altera vero parte altis ruplum prae 
cipitũs includitur. per talem viam transiturus Manuel nihil providit 
quod exercitui expediret: neque enim impedimentoram multitudinem, 
aut eurrus qui machinas vehebant, removit, nequo expedita cohorto 
Persas ex montanis illis angustiis depulĩt, ut exercitui viam aperiret. σοὰ 
αἵ ἴῃ patentibus campis, ἰἰά etiam in faucibus illis iter focit, quamrie 
ante audiisset, id quod paulo post vidit, barbaros iugis praeoccupatis 
omnes pharetras exhausturos, omne telorum genus coniecturos οἱ κἰμὲΐ 
intentatum relicturos quo Romanos ulteriore progressu prohiberent. im- 
perator (Septembri mense id factum) sie procesit. Angeli Constantiæi 
duo δ|1}, Iohannes δὲ Andronicus, cum auis ordinibus antecedebant. 666 
Maetoducas Constantânus et Lapartas Andronicus sequebantur. in dez- 
ico cornu Balduinus imperatoris sororius, ἐπ sinistro Mauroromos 
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Βεους τὸ μὲν δεξιὸν ἐπεῖχα κέρας ὁ τοῦ βασιλέως γυναικαδελ- 
φος Βαλδουῖνος, τὸ δ᾽ ἀριστερὸν ὁ ἸΠαυροζώμης Θεόδωρος. 
ἀπὲ τούτοις εἵποντο τὰ σκευοφόρα καὶ τὸ οἰκετικὸν τοῦ στρα- 
τεύματος αἷ τὸ φέρουσαι τὰς ἑλεπόλεις ἅμαξαι, μετὰ δὲ βα- 
σιλεὺς αὐτὸς καὶ ὅσον ἐπίλεχτον, μεϑ᾽ οὗς ὀπισϑοφύλαξ ὧν 5 
“Ἀνδρόνικος ὃ Κοντοστέφανος. ἐπεὶ δὲ ἥψαντο τῶν δυσβάτων 
πορειῶν, τὰ μὲν περὲ τοὺς υἱοὺς τοῦ ᾿4)γέλου καὶ τὸν Βῆακρο- 
ϑούχαν καὶ τὸν “απαρδᾶν τάγματα διεληλύϑεισαν ἀπείρατα 
καχῶν’ αἱ γὰρ πεζικαὶ δυνάμεις προβεβλημέναι διεσόβουν 
τοὺς βαρβάρους ἐκ τῶν γηλόφων ἀνασειράζουσαε, ἐφ᾽ ὧν ἀπὸ τὸ 
τοῦ ὄρους καϑηκύντων ἐπιστάντες ἐμώχοντο, χὠπὲ τὸ ἄναντες 

Οπαλέμποδας ἀγεστοίβαζον. τάχα δ᾽ ἂν καὶ τὰ ἐφεπόμενα τού- 
τοις στρατεύματα παρήλθοσαν ἀπαϑῶς τὰς τῶν Περσῶν ἐπι- 
συστάσεις, εἴπερ ἔργον ἔϑεντο Ρωμαῖοι συμφράξασϑαε καὶ τοῖς 
προηγουμένοις συγαπτῶς ἐφέπεσϑαι τάγμασι, καὶ διὰ τῶν τοξο- ιὖ 
τῶν. ὠνέχοπτον τῶν ἐπικεςμιένων Περσῶν τὰ δρμήματα. νῦν δὲ 
αὐτοί τὸ τῆς συνεχείας κατημελήχασι, καὶ οἱ Πέρσαι πλείο- 
ψες ἐπιβρέσαντες, ἀπό τὸ τῶν ὑψηλῶν ἐπὶ τὰ ταπεινὰ καὶ 
πρὸς τὸ πρανὲς ἐκ τῶν γηλόφων ὑποχαταβάντες, διαζευγνύ- 
ουσι τὰς τάξεις συρραγέντες παραβολώτερον, καὶ τρέπονταιλο 
τοὺς περὶ τὸν Βαλδουῖνον, καὶ πολλοὺς μὲν τιτρώσχουσιν, 
οὐκ ὀλίγους δὲ ὠγαιροῦσιν. ἔνϑα δὴ ὁ Βαλδουῖνος πονηρὰ 

Ὡτὰ καϑ' αὑτὸν δρῶν πράγματα καὶ τὰ στρατεύματα ἀτονώτε- 
ρα ὥστε ἀιελεῖν τοὺς πολεμίους καὶ παρελϑεῖν, καὶ πάγντοϑεν 
πιεζόμενος, ἀναλαβὼν ἱππέας τινὰς εἰς τὰς φάλαγγας διελᾷ 15 


3. ἐχετιχὺὸν Α. τὰ σαγμάρια καὶ κατοῦγαι καὶ οὗ ὑποχείριοι 
αἵ τε ἅμαξαι B. 5. ὦ»] ἦν A. 8. διεληλύϑασιν Δ. 
9. διαζευγγύουσι] διαλύουσι Α. 


Theodorus curabat. hos secuta sunt impedimenta, lĩxao, calones, 
currus qui machinas vehebant. inde imperator ipse ecum delecta ma- 
τὰ. extremum agmen clausit Andronicus Contostephanus. impeditum 
illud iter cohortes ſiliorum Angeli, Macroducae δὲ Lapardae incolu- 
mes transierunt, quod pedestres copiae barbaros e collibus, unde 
pugnabant, in montes repulerant. forsitan οἱ reliquae legiones sal- 
vas transissent, δἰ Romani testudinem egissent, οἱ antegressas cohor- 
tes strenus conſsecutae essent, εἰ per sagittarios Persarum impetum 
repressissent. secd quia eas commoditates neglexerunt, Persarum den- 
sum agmen ab editis locis in humilia οἱ e tumulis in planitiem ma- 
gna vi incubuit, οἱ conſidentius in nostros iuvectum perrupit aciem, 
εἰ Balduini cornu in ſugam verso multos vulneravit, multos occi- 
dit. ibi Balduinus suos laborare et undique premi videns, οἵ imbe- 
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τῶν Περσῶν, κυχλωθεὶς δὲ ὅπὸ τῶν πολεμίων αὐτός τε κα- 
ταχαένεται καὶ οἱ σὺν αὐτῷ πίπτουσιν ἅπαντες, ἀλκῆς ἔργα 
καὶ χειρὸς γενναίας παρώδειγμα ἐνδειξάμενοι. ἐκ δὲ τούτου 
πλεῖον ἐπαρϑὲν τὸ βάρβαρον ἀπόρους πάντῃ Ῥωμαίοις ἐποί- 
δουν τὰς τροχιάς, καὶ βύζην νενησμένοι ἀπεῖργον τὴν πάώρο- 
δον. οἱ δὲ Ῥωμαῖοι οἷα ἐν στενῷ χωρίῳ εἱλούμενοι καὶ ἀλ- 
λήλοις περιπέπτοντες οὗ μόνον δρᾶσαέ τι κακὸν οὐκ εἶχον τοὺς V. ꝗs 
πολεμίους, ἀλλὰ καὶ τοῖς ἐπιπορευομόνοις προσιστάμενοι 
ἀχρείους κἀκείνους ἐποίουν εἰς τὸ ἀμύνεσθαι. ὅϑεν καὶ ὑᾷ- 
100») ὑπὸ τῶν ἐπιχειμένων αὐτοῖς ἔϑνησκον, καὶ ἣν οὐδὲ μέα 
τις ἐπιβοήϑησις ἀπὸ τῶν οὐραγούντων ταγμάτων ἢ ὄχ βασι- 
λέως αὐτοῦ, ἢ ὑποχώρησις καὶ παρέκκλισις ἐπὲ ϑάτοερα" αἱ 
γὰρ ἅμαξαι χατὰ μέσον δλισσόμεναι ὑπονοστῆσαι μὲν οὐδα- 
μῶς εἴων τὰς προηγουμένας τάξεις καὶ μετατάξασθαι πρὸς, κι 
ιὐτὸ χρήσιμον, τοῖς δὲ μετὰ τοῦ αὐτοχράτορος στρατεύμασιν 
ὥσπερ αἀγείφραγμα γινόμεναι τὴν ὃς τὰ πρόσω πορείαν ἀπε- 
τείχιζον. ὄπιπτε τοίνυν βοῦς ἐκ τοξεύματος Περσικοῦ, καὶ 
καρ αὐτῷ βοώτης ἀπέψυχεν. ἵππος καὶ ἀναβάτης ὁμοῦ κα- 
τεβέβληντο. αἱ σήραγγες μεσταὶ σωμάτων προυφαίνοντο, τὼ 
᾿0άλση τῶν πεσόντων πεπλήρωτο. αἱμάτων δύακες προύβαινον 
χελαρύζογτες. αἷμα συνεφύρετο αἵματι, τῷ τῶν ὑποζυγίων 
τὸ βρότειον, οὕτως ἦν δεινὰ τὰ ἐκεῖ χαὶ πᾶσαν ὑπερβαίνον- 
τὰ συγγραφήν. ὡς οὖν οὔτε προχωρεῖν ἐξῆν καὶ τὸ ἀναζεῦ- 
ξαι δὲ ἄλλως ἀδύνατον (οἱ γὰρ Πέρσαι καὶ κατὰ νώτον ἐγέ- 
3. παραδεῖγμα] παράστημα A. 5. ἐπεῖργ. ἐπεζύγουν πᾶσαν 
πι A. 9. ἀχρείουςἾ ἀχρησιμεύτους B. 10. ἐπικειμέγω» 


ἐπιρυομένων Δ. 18. βοώωτης] ὅ τὰς ἁμαξας σύρνων Β. 44. 
κατὰ γωῦτον ἐγίνοντο A. 


cllliores esse quam ut Persarum phalangem perrumperent, cum 4}}- 
quot equitibus in medios hostes invehitur: sed ab iis circumventus 
εἰ ipss oceidĩtur, et eius milites omnes fortiasſsimo dimicantes cadunt. 
eo successu elati barbari δὲ conglobati omnes vias Romanis praeclu- 
erunt; qui ut in angustiis, inter se impliciti οἵ alii clios impedien- 
les, adrersariis adeo nocere non poterant, υἱ οἱ defensoribus suis 
obtiaterent et urgentibus hostibos facilius interirent, nec ab extremo 
agmine aut ipso imperatore iuvari aut recedere aut ad alterutrum latus 
eclinare possent. nam currus, 4π| in medio trahebantur, πος antece- 
dentes lesiones recipero sese δὲ aciem commodius instruere patieban- 
tor; εἴ imperatoris progressum tanquam vallo obiecto impediebant. 
iumenta pariter et Βοπιίπου telis Persicis aternebantur; valles plenae 
erant cadaveribus, saltus interfectis eatebant; manabant rivi san- 
ſuinis, eruore pecudum οἱ hominum permisto, tanta atrocitate, quao 
aullis exprimi littoris possit. cum igitur nequo progredi nequo regro- 
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B roo χαὶ τὼ πρόσω ἐποίουν ἄβατα), ὅσα χαὶ ϑρεμμάτων 
ἐγέλαι Ῥωμαῖοι περὲ σταϑμοὺς τὰς δυσχωρίας ἐκείνας ἐφϑεί- 
ὕσντο. ἀλλὰ καὶ εἴ εἰ κου γενναίου φρονήματος ἐπὴν εἰσέτι 
αὐτοῖς ἢ ϑυμοῦ κατὰ τῶν ἀντιπάλων ὑπολέλειπτο ζώπυρον, 
καὶ τοῦτο σβεσθὲν ἀφήρητο, καὶ ἀπέλιπεν αὐτοὺς τὸ προόϑυ- ὃ 
μὸν τέλεον, ἐκ τοῦ τοὺς πολεμίους ὅπ᾽ ὄψιν ἄγειν αὐτοῖς 

 ἅτορον συμφορσῶς ἐπεισόδιον, αἰχμῇ πεοιπαρεῖσαν τὴν τοῦ 
᾿ΑἸνδρονίχου τοῦ Βατάτζη πεφαλήν. ἦν δὲ οὗτος ἀδελφιδοὺς 
μὲν τῷ βασιλεῖ Ἰανουήλ, ἀπέσταλτο δὲ μετὰ στρατεᾶς ὅση- 
περ ἐκ Παφλαγόνων καὶ τῆς ἐν Πόντῳ Ἡραχλείας ἐστρατο- τι 
λόγητο τοῖς Ἵμασεῦσι Τούρχοις ἀντιταξόμενος. φήμαις τοί- 

Ονὺυν τοιαύταις ὃ βασιλεὺς καὶ ἀπευχτέοις τοιοῖσδε ϑεάμιασι τὸ 
λογιζόμενον συγχυθϑείς, καὶ τὴν τοῦ ἀνεψιοῦ προτεινομένην 
ὁρῶν κεφαλήν, καὶ τὸ τοῦ κινδύνου ἐν ᾧ συνείληπτο προορώ- 
μενος μέγεϑυς, ἀθυμίᾳ συνείχετο, καὶ ἀφασέᾳ πέσσων τὸ ι' 
ἄλγος καὶ χωφοῖς (ὃ λέγεταε) δάχρυσι τὸ πένϑος ἀφοσιού- 
μενος τὸ μέλλον ὀκαραδόκει, καὶ τὴν γνώμην ἀμφιρρεπὴς 
ἐδείχνυτο. τὰ δέ γε προπορευϑέντα Ῥωμαίων τάγματα, τάς 
ἐπισφαλεῖς ἐκείνας ἀτραποὺς ἀπαϑῶς διελθύντα, ἐνηυλίσαν- 
{6 που καὶ χάρακα ἔβαλον, γηλόφου λαβόμενα ἀσφάλειαν 1. 
ἂχ μέρους βραβεύοντος. 

8. Οἱ δὲ Πέρσαι τὸ πᾶν εἰσέφερον τῆς σπουδῆς τὰ 

Ὁ περὲ τὸν βασιλέα καταπαλαῖσαι στρατεύματα, ὧς εἰ τὸ πλεῖ- 


3. εἰσέτε σφισιν ἢ καὶ ϑ. Α. 7. τὴν τοῦ om A. 15. 


καὶ ἀφασίᾳ] λαλῆσαι μὴ δυνάμενος διὰ μέσης ἐντὸς τῆς καρ’ 
δίας ἔχλαιΣ Β΄. 18. προπορευϑέντα)] προωδευχότα A. 


di liceret (nam Perrae ἃ tergo etiam imminebant), in angustiis illis 
Romani ovium instar caedebantur. quodsi quid generosi animi, οἱ 
qquis andaciae ſomes ἐπ hoſtem saupererat, ea quoque deperdita εἰ 
itus extineta g2unt. nam praeter caetera mala hostes caput Andro- 
nici Batarzae hattao Ppraefixum oſtentarunt, qui Manuelis ex sorore 
8 οὔκ; exercitu ex Paphlagonia εἰ Heraclea Pontiea collecto con- 
tra Turcas Amatenes missus fuerat. itaquo Manuel inperator huins- 
modi romoribus οἱ spectaculis pertarbatus, tum quod nepotis caput 
videbat, tum quod periculi quo eircumventus erat magnitadineim 
cernobat, animo aeger et dolorem silentio tegens, δὲ mutis, 400 
aiunt, lacrimis lactum ditsimulans, eventum expectabat; εἴ inops 
oonsilii, quo 66 verteret, nesciebat. tamen Romanae legiones quae 
antecesserant, periculosis illis itineribus superatis, in collo quodam 
aliquid δὰ securitalem eonferente vallum munierunt. 
3. ΑΔ Pereae omni contentione copias, quae cum imperaltore 
erant, debellaro nitebantur, quod maxima οἱ potisrima parte pto- 
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στον κατατροπωϑείη καὶ πράτιστον, κὠκεῖνα ῥᾳδίως παραλύ- 
σειν οἰόμενοι, καϑὰ καὶ ἐπὲ δράχοντος ὁρῶμεν γινόμενον (τῆς 
γὰρ κεφαλῆς συντριβείσης καὶ ὃ λοιπὸς συννεχροῦται ὁλκὸς 
τοῦ σώματος) ἢ καὶ ἐπ᾿ ἀκροπόλεως" ταύτης γὼρ ἐξαιρεϑεί- 
ὅσης καὶ ἢ λοιπὴ πόλις ὡς κατάχρας ἁλοῦσα τὼ οἰχτίστα πέ- 
πογϑες. καὶ βασιλεὺς μὲν πολλάχις εἀπεπειράσατο τῶν ἐκεῖσα 
δυσπαρόδων ὁδῶν τοὺς βαρβώρους μεταστῆσαι, χκῳὶ πολὺς ἦν 
ἐγκείμενος τοῖς ὑπ᾽ αὐτὸν ἐξομαλίσειν τὴν δίαδον" οὐχ ὑρῶν 
δὲ τὰ χατὰ σχοπὸν προβαίνοντα, καὶ ὡς ἀπολεῖτωε οὐδὲν 
ιομεῖον μένων κατὰ χώραν οἷα τῶν Περσῶν ἐπικπρακεσεέρων - 
ἀεὶ γινομόγων ὡς ἐξ ὑπερδεξίων μαχομένων, ἐσβάλλει πρὸς 
τοὺς ἐγώπιαν αὐτῷ πολεμίους μετ᾽ ὀλύων τῶν ἀμφ' ἐκεῖνον, 
καὶ τοῖς λοιποῖς δὲ ὑποτίϑησε σώζειν σφῶς οὑς ἕκαστος δύνα- 
ται" μηδὲν γὰρ χρηστὸν ἐκ τῶν ἐν ὄψει κατανοεῖν. καὶ βα.-Ἅ 
ιἦσιλεὺς μὲν ὡς ἐκ γωλεώγρας τῆς τότο αὐτὸν διειληφυίας βαρ- 
βαρικῆς ἐξώλισϑε φάλαγγος μεεὰ τραύματω πολλὰ καὶ μώλωπας Ῥ. ιιο 
συνεχεῖς, οὗς ἀπὸ ξιφῶν ἐπλήγη καὶ σιδηρέων κορυνῶν ὑπὸ 
τῶν περιαχτάγτων αὐτὸν Περσῶν τυπτόμενος, ἐπεὶ καὶ οὕτω 
δι ὅλου τοῦ σώματος τεσραυμάτιστο εἷς τὸν μὲν ϑυρεὸν πε- 
2o i πον τοὺς τρεάκονγτα ἔχειν ἐμπεπηγύτας διψητικοὺς αἵμω- 
τὸς θϊστούς, αὐτὸν δὲ μηδ᾽ ἀνορϑῶσαι ὅλως δύνασϑαι περι- 
τραπεῖσαν τὴν χόρυϑα. πλὴν καὶ οὕτω παρὰ δόξαν τὰς νῶνΎΥ͂. 97 
βαρβάρων διέδρα λαβάς, ὑπὸ ϑεοῦ φρουρηϑεὶς τοῦ καὶ ἐπὲ 
κεφαλὴν πάλαι Ζαβὲδ ἐν ἡμέρᾳ πολέμου ἐπισκιάζοντος, ὡς 


8. ὀλκπὸς] ὄγχος. Β. 8. ἐξο 50} ὁμαλὴν ποιῆσαι ΒΟ 42. 
τὴν — τὸ κασείδεον B. 25. δΔιέδρασε A. 


fligata 1146 quoque 566 facile superaturos putabaut, quemadmodum 
ἰδ erpentibus vidomus capite contrito una etiam reliquum corporis 
ἱππείας emori, οἱ arce expugnata, urbem hostibus resistore non 
poue. imperator voro otai saepo harbaros ex angustiis illis depeolle- 
re est eonatus δὲ auis viam complanare, tamen cum eum conatum 
non auccedere seque aeque periturum, eretcontibus 3ubindo Persarum 
riribus, αἰ φαΐ ὁ superiore loco pugnarent, δὲ manerot, ac δὲ progre- 
deretur, cum paucis quos secum habebat, rocta ἰὼ hostes fertur; cae- 
teroꝛque monot ut quisque ralutem quaerat, ut possit: 86 enim ni- 
hil honi 2perare ροϑέθ ex iis quae videat. atque ita ροεὶ multa vul- 
nera οἱ vibices, enaibus et ferreis elavis faeta, εχ barbarica illa pha- 
ἰληρε, tanquam decipula, est elapaus, sic quidem toto corporeo οὐδ" 
velneratus, ut scuto eius eireiter XXX SMagittae inhaererent, οἱ ipre 
easideca decussam atiollero non posset. tamen vel sie deo defenden- 
te, qui ἐπ die belli caput eius, quemadmodum olim Daridis, ut 
ipae in Paalmis fatatur, custodiebat, mirabilitar harharorum manus 
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αὐτός φησιν ὃ φιλόψαλμος. τὰ δ' ἄλλα Ῥωμαϊκὰ τάγματα 
Β χειρόγως ἔπασχον ἀεὶ δόρασε περισταδὸν λελογχωμένοις νυσ- 
σόμενα καὶ βέλεσιν ἐκ τοῦ σχεδὸν διαμπερὲς ἐλαυγόμενα καὶ 
π᾿ ἀλλήλων ἐν τῷ συμπίπτειν διαφϑειρόμενα. εἰσὲ δ᾽ οἷ 
καὶ ταύτην μὲν ἀπαϑεῖς παρῆλθον. τὴν φάραγγα καὶ τοὺς 5 
ἐπ᾿ αὐτῆς ἱσταμένους Πέρσας ἐσύβησαν, προελθόντες δὲ καὶ 
τῆς μετ᾽ ἐκείνην ἁψώμενοι σήραγγος ὑπὸ τῶν ἐκεῖσε πολεμί- 
ὧν ἀπώλοντο. εἰς γὰρ ἑπτὰ χοιλάδας ταφρώδεις πάσας καὶ 
ἐγχιτέρμονας ἢ πάροδος ἐκείνη διέσχιστο, εὐρυνομένη βραχὺ 
καὶ συμπτυσσομένη πάλιν πρὸς τὸ στενόπορον" καὶ ἧσαν το 
αὖται παρὰ τῶν Τούρκων ἀκριβῶς ἐφεστώτων τηρούμεναι. 
ἀλλ᾽ οὐδ' ὃ λοιπὸς χῶρος τῶν πολεμέων ἐσπώνιζε χαϑαρῶς, 
ἀλλ᾽ ἅπας τούτων πεπλήρωτο. τότο δὲ καὶ ἀνέμου πνεύσων»» 
ατος καὶ ϑῖνα βαϑεῖαν ἐκ τῆς ἐχεῖσε ψαμμώδους μετεωρίσα»- 
τὸς γῆς σύρδην ἐμπίπτουσαν ἀμφότερα συμπεσεῖν ἐγένετο τὰ τῇ 
στρατεύματα, καὶ ὡς ἐν νυχτομαχίᾳ καὶ σχότει ψηλαφητῷ 
ἀλλήλοις προσφερόμενα τοῖς ἐχϑροῖς τοὺς φίλους ἐπικατέ- 
σφαττον, καὶ οὐκ ἣν ἐξ ὁμοφύλου διακρίνειν ἀλλόφυλον, αἀλ- 
λὰ Πέρσαι καὶ Ῥωμαῖοι συμβεβλημένοι καὶ καϑ' ὁμογενῶν 
ἀδσπῶντο τὰ ξίφη καὶ τὸν προσιόντα κατέκαινον ὡς πολέμιον, 20 
οὃς τὰς τάφρους τάφον ἕνα γενέσϑαι καὶ πάμμικτον πολυάν»- 
δριον χαὶ σκήνωμα κοινὸν Ῥωμαίων τὸ καὶ βαρβάρων χαὶ 
Ὦ ἵππων καὶ βοῶν καὶ ὄνων ἀχϑηφορούντων. ἔπεσον οὖν ἀρι- 
ϑμῷ πλείους Ῥωμαῖοι, καὶ μάλιστα τῶν ἐκ τοῦ γένους τῷ βα- 


5. ἀπαθῶς Α. 10. στενώτερον A. 17. προσφερόμενοι A. 
23. βοῶν) κυνῶν καὶ ὄνων ἀἐχϑοφορούγτων Α.ἁ. 4. μάλεσταΪ 
πλεῖστοι μάλα A. 


eſſugit. caeterae vero legiones subinde peius tractabantur. nam δὲ ſer- 
ratis hastis undique pungebantur et iaculis petebantur, et invicem 
ipsi sese prostratĩ conculcabant. quodsi qui has quoque fances, bar- 
baris qui eas insederant pulsis, superarant, in altera vallo αὖ ho- 
atibus interibant. is enim transitus ἴῃ VII profundas valles inter 86- 
86 vicinas. findebatur, εἴ initio paulo latior rursus in angustias com- 
plicabatur. eae voro omnes accurate ἃ Turcis custodiebantur, atque 
adeo caetera quoque loca Turcarum plena erant. δὰ haec procellis are- 
narum vento in eos impulsis ambo exercitus impetu congressi, ve- 
luti noctu δὲ in densissimis tenebris pugnabant; πος ullo discrimine 
amici δαὶ inimiei, obvii quique trucidabantur; eodemque loco Turci 
οἱ Romani, iumenta οἱ homines iacebant, ut vallis illa nihil esset 
aliud nisi amplissimum quoddam et commune Romanorum barbaro- 
rum, iumentorum pocudumque sepulcrum. plures tamen Romani ce- 
eiderunt, praesertim illustriasimi quiquo imperatoris cognati. ut au- 


DE ΜΑΝΌΕΙΕ COMNFNO 118. vi. 430 


σιλεῖ, καὶ τούτων οἷς πολὺ τὸ ἐπίσημον. ος δὲ ἡ κόνις ἐλώς-. 
φησεν ἥ τὸ ἀχλὺς ἐχείνη καὶ ἀορασία διεσκέδαστο, ὠπτάγογ- 
τὸ τινὸς (φεῦ τοῦ ἀπευχτέου πράγματος καὶ δράματος) ἕως 
ἴξύος καὶ τραχήλου συνισχημένοι τοῖς πτώμασιν, οἷ καὶ χεῖ- 
ἥρας μὲν ἱκχέτιδας ὥρεγον καὶ σχήμασιν ἐλεεινοῖς καὶ φωναῖς 
γοερὸν ὑπηχούσαις προυκαλοῦντο τοὺς παριόντας εἰς ἀρωγήν, 
οὐδένα δὲ τὸν ἀμύνειν δυνάμενον εἶχον οὐδὸ τὸν σώζοντα" 
πάντες γὰρ οἷς ὄπασχον ἐκεῖνοι τὴν οἰκείαν προτυπούμενοι 
συμφορών, τὸν περὶ ψυχῆς τρέχοντες, ἀκούσιοί τινες ἦσαν 
ιο ἀγοικείρμογες, καὶ ὡς τάχους εἶχον σώζειν ξαυτοὺς ἔσπευδον. 
ὁ δὲ βασιλεὺς Ἰἤανονὴλ σκιὰν ὑπελθὼν ἀἀἰχλαδηφοροῦντος 
δένδρου ἀνελάμβανεν ξαυτὸν καὶ χαμοῦσαν συνέλεγε τὴν 
ἰσχύν, μὴ ἔχων ὑπασπιστὴν συνιστάμενον, μὴ δορυφόρον 
ἐπισπόμενον μηδὲ σωματοφύλαχα ἐφεπόμενον. ἰδὼν δέ τις 
ι5 αὐτὸν καὶ οἰχτείρας ἐκ τοῦ τῶν ἱππέων τάγματος, καὲ οὗτος 
τῶν ἀφανῶν καὶ πολλῶν Ῥωμαίων, ἐφίσταταί οἱ προϑύμως 
κατὰ προαίρεσιν καὶ διαχογεῖν αἱρεῖται τὰ δυνατά, ὅϑεν καὶ 
τὴν χυνέην ἑτέρωσε βαλλομένην τῇ ἐκείνου ἐφήρμοσδθ κεφαλῇ. 
ἐν ᾧ δὲ χαϑ' ὃ εἰρήκειμεν δένδρον ὃ βασιλεὺς ἀνεχώχευον, Ῥ, 120 
"οἐπιδραμών τις Πέρσης ἐφεῖλχε τοῦτον τοῦ χαλινοῦ κατὰ 
πολλὴν τοῦ κωλύσοντος ἐρημίαν" ὃ δὲ πλήξας αὐτὸν κατὼ 
κεφαλῆς τῷ τοῦ δόρατος τμήματι ὃ εἶχεν ἔτι ἐν ταῖν χεροῖν, 
εἰς γῆν ἔβαλλε. μιδτ᾽ οιἱὐ πολὺ δ᾽ ἕτεροι Πέρσαι ζωγρέαν 
ἐλεῖν ὀριγνώμενοι ἐπ’ αὐτὸν ἵενται, ῥᾳδίως δὲ καὶ τούτους 
"1. εἶχλ.} δένδρου ἀχλαϑαίας Β, ἀχλαδηφόρονΆ. 13. μὴ ἔχων 
τινα ἐν αὐτῶ ἢ βάραγγον ἢ παραμογήν, μὴ σωματοφύλαχα εἶχο- 


λουϑοῦντα B. "4. ἐπισπωμενον σωματοφυλαχοῦντα Δ. 
16. καὶ πολλῶν Ῥωμαίων om Α. 20. ἐφεῖλχε) ἔσυρνεν Β. 


tem tarbo 1116 discussa caligine {5 conapecti quidam sunt (heu 
miserum Spectaculum) usque δά lumbos δὲ colla cadaveribus circum- 
iepti, qui supplices iendéebant manus et gestu miserabili ac lugubrâ 
τοῖα praetereuntium opem implorabant: sed nemo erat qui auxiliari 
poaset. nam quique suam eladem illorum exemplis metientes, in 
ritas periculo haud sponte immisericordes erant et fuga salutem 
quaerere 2atagebant. imperator vero sub pyri sylveſtris umbra vires 
ehaustas recipiebat, sino armigero, sine satellito, sino custode ul- 
lo. οὐ quidam gregarius eques eius misertus ultro accedit, eiquo 
pro virili miniſtrare studet, δὲ galeam hue atque illue cadentem ca- 
piti reponit. interea Persa quidam accurrit, et freno prehenso eum 
abitrahere studet, quod nemo erat qui obsisteret. red oum Manuel 
inpacto in caput hastae fragmine, quod adhue reliquum habebat, 

i prostravit. paulo ροδὲ etiam alii Persao accurrunt, qui eum 


ΖΜ — 


“αν ἤἀαεδισς; ..:ὄ “5 -- II “ππαἀασαι αα 
ů σεν ἰαὐσαιν σα ἡ τὴν πατῶν εἰς ἀϑτὸν 
νων τὸ - ΚΡ παασστ Ἔ σε ται. ἐπαυαραιτημεῖ 


Ζ:π πὸ τσυρλιακλεντοαο α. Ἔα» ἀπλῦ- 
“ραν «παρ Μᾶε ὰ παρθκοδττερ σὰλ ζΊμΣ- 


“σ΄ .2;,) ταν» αρπαερεῦνες τς σαν τ. πες ΔΙΚΩ͂Ν Δ πρᾶ- 
Ζ  .. “ πα -- : τι ἀπ παῖδες α τοῖς 


“ὧν τέσσ τι - “τὴν ὑν Ἐ: πααμαμσιτα αὐ δε τὰ; 
ε, τενμεεν τες ἐπεαρναῖσετν εὐσιὰς. ἀππῃσυισῦςν “πριδιπδερεάνοι, 
“, φαρ, ἐὰ 35. φαιδδηα „WP(I παῦθακς απ τᾶνν ἐγγύς ποὺ τ0 
2 “»"ωνμωνμαντα πποερθα τα ταῦ δυυρασριανααν ἔτι. 
“- “Ὅν; νωπεασ πακτε ἀνιεν ππασας πιριάφειριον. ὅτα καὶ 
δ. ἀσαιονα «αριρῖραν, τὸν 
EA ô τς τὸοαῖςς — ὀδοεριελλοίρεξνον 1Ὁ 
ῥ΄έ ἐνΐγανα»ο, αἰὐντοιάς περιρλ σαύμαναν μὲν 
“' τ,2 ἐεκηνζαν π ὧδ τῶι μηδένα τὸν 
ὄρονόντε παράρεανας αδτὰ 2ιασα πίσεθντιε τὰ χαὶ ἀπυλευῦ 
ρθήν, “ὁ 4: τύσων ταχέσινιτε; ὧς πε ας: εἰἶον παρεόντα 


ὥν «“ὐτμφα {(π22 τ.) τ παν ἀυνπραεηϑέσεες εἰς 10 
φυδέγ“-»ν ὡφ εἰς ϑ'ααα μα τιν ἄσνιο 


γάψ ὠότίσα ὅν μάλα τοῦτον αἱ; τάᾶδεν 7 ἀναιηακις. ἧσαν ὁ 
φὅτονς πάντες ἐραβίλες ἔπο,ηε ἔσσαε; παὰ παξα ὅέαν τῶν ποὶ- 
λῶν ὀπεφγέροντες, ὀαλσμαῖς τὸ γι.» ἐκαρεκέσεν ἑκα ονιο, 


“. 444 τ 7ούόφχων “αἱ Δ. ἃ ἀπισόσεια Δ Φ. πείμεναι Α. 
".. πονομὸν) χγείμαζοσ ΔΑ. ιἢ. ἐαελυπενοῶν Δ. 11}. ἐλευσεῖ- 
φάφ Α, φ. ἐπέχτονδεςἾ ἀσοεωσαστες R 


φήνη δηρογα ῥγη λσιγ: εν. σε 1.1} « ἴλ-:}δὁ ρτοραμανῖξ arrepta ha- 
Ὅ. νφενεοροῖ!4Φ μι ο΄ δἰ πω δι δα νξι: αἂὐό ἔσασπῆτο: ĩpee rero 
αήνθφ φ'σρν ἀρμφῶ οἰϑεὶ ελραὶῖ διηραίχεϊξ. ἀεῖπελα aliis αὶ Homanis 
μη πόλεσιν inde digreditur, εὐαδαατοτα δ εὰ legioni- 
μνν4 ἡ "“Ὶης' σρϑμεκονογοδ εαρίσος. σεὰ ταστας ρδιΐαμο ρῥτγορτειει», εἰ 
u⸗ ΝΥΜΗΝ δέ Ή.. δὲ ἐλάλνεγωϊα acervis in νἱῖς iacentium impedie- 
μη, (4) γειμίνωθ ἰφφ εἰ praeterûnente δἴαπ aegre εαρεγαιἰ, 
Ηἰμν] ἢ κφμκαρ εἰμί ενονὰ equitando, aliam Romanam manum οὐβὶ 
ἥννϑ ε4 “προ ἢ. σίας ἀοσαετίᾳ, ibi ILohannem Cantacnzenum ne- 
γῆν πίε ΜΝ αὐτὸ multis atrenus dimicare, εἰ dum ſfrustra 
—XRX apoliari vidèét. Persae vero qui illum 
οεφ αν, ul ἱπρογαίογοπι praeterire viderunt (neque enim latere 
polorual, ſin σοημογίσι — , imperatorem ut opimam praedam 
— * qquoarm 80 mox aut capturos aut interſecturos opinabautur. erapt 


lvirt φαίπι!! ot ariuls inlgaes, εἰ omnes equis Arabicis intidebast; 


DE ΜΑΝΌΕΙΕ ΟΟΜΝΕΝΟ 118. vi. 241 


καὶ τοὺς ἵππους ἡσχκημένους εἶχον ἄλλοις τὸ χόσμοις λαμεπρο-- 
τάτοις, ἀλλὰ δὴ καὶ ἐπαυχενίοις ἀγλαΐσμασιν ἐκ τρεχῶν συγ- 
κειμένοις ἱππείων, ἐς ἱκανὸν καϑιεμένων καὶ περιηρτημένους Ὁ 
ξχουσῶν ἠχητιχοὺς κώδωνας. βασιλεὺς δ᾽ ἀναστήσας τὰ τῶν 
δ περὶ αὐτὸν φρονήματα τὴν τῶν πολεμίων ἐπέλευσιν εὐπετῶς 
ἀποχρούεται, ἀεὶ δὲ κατὰ βραχὺ προβαίνων τοῖς ἔμπροσϑεν, 
καὶ νῦν μὲν πολέμον νόμῳ ἐνιαχοῦ ζὲ καὶ ἀναίμωτι παριπ- 
πεύων τοὺς Πέρσας, ἄλλους ἐπ᾽ ἄλλοις συνιόντας καὶ πάνγ- 
τας συλλαβεῖν αὐτὸν σπεύδοντας, τρισάσμενος ἐφίσταται καὲ 
ιοάσπασιος τοῖς προωδευκόσι τάγμασιν, οὐ μᾶλλον περὶ αὐτοῖς 
δυσχεραίνουσιν ἤ ἐπ᾽’ αὐτῷ μὴ φαινομένῳ αγωνιῶσιν. οὕπω 
δὲ συμμίξας τούτοις, ἀλλ᾽ ἐχεῖσο ἔτι ὧν ἔνϑα ποταμὸν πα- 
ραρρέειν ὅ λόγος εἴρηκθ, δίψει συνέχεται, καὶ δὴ αἰτεῖται 
τῶν παρεστώτων τινὰ λαβόντα ὑδρεῖον ὕδωρ ἀρύσασϑαι καί 
ι οἱ ἀποκομίσαι πιεῖν. σπάσας τοίνυν τοῦ ὕδατος ὅσον ἂν τὴν 
ἐχείνου ἐδίανεν ὑπερώην, τὸ λοιπὸν ἐξέχεεν οἷα μὴ τοῦ πο- 
ϑένγτος ἡδέως διὰ τοῦ οἰσοφάγου κατολισϑαίγοντος. πολυ- 
πραγμονήσας δὲ τὸ ποτὸν καὶ λυϑρῶδες τοῦτο κατανοήσας 
ὕμωξε, καὶ εἶπα μὴ εὐτυχῶς ἀπογεύσασϑαι τοῦ τῶν Χριστια- 
τογῶν αἵματος. παρεστὼς δέ τις ἀνὴρ ἱταμὸς καὶ ϑρασύς, 
ὡς ἔδειξε, καὶ τοῦ τότε καιροῦ ϑυσκολώτερος, ἀνερυϑριάστως 
ἔφησεν ,ἄπαγϑ, βασιλεῦ, οὔχουν ταῦτα, οὐχί" οὐ γὰρ νῦν, ται 
πρώτως, ἀλλὰ πάλαι καὶ πολλάχις καὶ εἰς κραιπάλην καὶ 
ἀχραιφνῶς Χοιστιανικῶν αἱμάτων κρατὴρ ἐκεράσϑη σοι, κα- 
1. καὶ τοὺς ἵππους ἔχοντες ἐν τοῖς ἵπποις αὐτῶν σπαρτζάμια 
μειὰ κωδωγίων B. ιτ8. ξηροπόταμον B. 16. οἷα] βρῶμον 


Ἴ αἱματώδη πολύν B. 18. λυϑρώδεςἢ κόχχιγον B. 4ι. 
γερυϑοεαστως] ἀδιαγερόπως B. 


qui praeter 4114 ornamenta splendidissima prolixas tricas ex equi- 
nis pilis contextas δὲ sonoras nolas de collis dependentes habebant. 
rerum imperator, animĩs suorum excitatis, hostium impetum facile 
propulsat; ac subinde paulatim progrediendo, et nunce more belli 
nune citra tangninem Persas praetereundo, quorum alii atque alii 
δὰ eum eapiendum properabant, exoptatus acd legiones quae ante- 
ceserant pervenit, non tam suam vicem dolentes quam illius peri- 
culo sollicitas. sed antequam eas adipisceretur, aquam 6 praeterſlu- 
ente ſluvio haustam afferri sibi iussit; qua summis labris gustata et 
eſtusa, quod ex insuavi sapore tabo infectam cognovisset, cum su- 
τρίτο „infeliciter“ inquit,Christianorum sanguinem. libavi.“ ibi 
quidam audax οἱ importunus homo, οἵ illo acerbisaimo tempore 
acerbior, „non nunc“ inquit „imperator, non nunc primum sed olim 
εἴ 3aepo εἰ δὰ ebrietatem usque Christianorum sanguinem hausisti, 


Nicetas Chonidtes. 16 


,χἡ NICETAE ΟΗΟΝΊΑΤΑΕ 


λαμωμένῳ τὸ καὶ ἐπιφυλλίζοντε τὸ ὑπήχοον." οδτω δ' ἷλα- 
ρῶς τὸν κατήγορον ἐκεῖνον καὶ λοίδορον ὑπήνεγκεν ἀγϑρωπον, 
ὡς εἰ μὴ ἣν ἀκούων μηδ᾽ ἔχων ἐλεγμοὺς ἐν τῷ στόματι. 
ὁρῶν δὲ καὶ τοὺς ϑησαυροφύλακας ϑυλάκους διασπωμένους 
ὑπὸ Πεοσῶν καὶ κατὰ γῆς χεόμενον καὶ ἁρπαζόμενον τὸν εἰς ἤ 
νόμισμα κεκομμένον χρυσόν τὸ καὶ ἄργυρον, ἐνῆγε τοὺς συν- 
ὄντας “Ῥωμαίους ἐπεισπεσεῖν τοῖς βαρβάροις καὶ κτήσασϑαι 
τὰ χρήματα Περσῶν ϑοκαιότερον. συστὰς δὲ αὖϑις ὃ λῆρος 
ἐχεῖνος ἀνὴρ διελοιδορεῖτο ἀναιδῶς βασιλεῖ τοιαῦτα χελεῦον- 

Βτι, ἐχρῆν" λέγων ,,Ξκουσίως καὶ πρότερον διδόναι “Ῥωμαί- τὸ 
οιἰς ταυτί, οὐχὲ δὲ πάντως νυνί, ὅπότε ἡ κτῆσις δυσχερὴς 
καὶ μεϑ’ αἵματος. εἰ δ᾽ αὐτὸς ἀνήρ ἔστιν ἰσχύος, ὁποῖος 
εὔχεται εἶναι, ἢ γοῦν ἀναξυρίδα περίκειται, τοῖς χρυσοσύ- 
λαις συρραγεὶς Πέρσαις καὶὲὶ συγκόψας τούτους ϑαρραλεωτε- 
ρον ἐπανασωσάτω “Ῥωμαίοις τὰ ἁρπαζόμενα." ἐσιώπα δὲ ι5 
κἀπὶ τούτοις τοῖς ῥήμασι, μὴ ὑπ᾽ ὀδόντα γρύζων μηδὲ τον- 
ϑορύζων, ἀλλὰ φέρων τὴν τοῦ χκερτόμου προπέτειαν ὡς «{α- 
βὶδ πάλαι Σεμεεὶ τὴν αὐϑάδειαν. ὀψὲ δὲ καὶ ὃ Ἰοντοστέ- 
φάγος ᾿Αἰνδρόνικος ἀβλαβὴς παρῆν, ὃς ἡγεῖτο τῶν τελευταίων 
“τάξεων, καὶ ἕτεροι τῶν δυναμένων μέγα παρὰ τῷ Μανουὴλ ,ο 
ἀπλῆγες συνδεδραμήκασιν. 

ςσς Ἐπεὶ δὲ νὺξ ἐπῆλϑε καὶ σκότος ἡμέρας διάδοχον τὸν πό- 
λεμὸον ἔπαυσεν, ἀδημονῶν ἅπας καθῆστο ὑπτίῳ τῷ τῆς χει- 
οὺς κοίλῳ ῥίψας τὴν κεφαλήν, καὶ τὸν ἐνεστῶτα κίνδυνον 


4. ϑυλάχους] βουλγίδεα Β. i9. ὃς ἡγεῖτο) ὃς ὀπισϑοφυλάχει Α. 


dum pauperes subditos exactionibus vexas δὲ deglubis.“ eum conri- 
ciatorem Manuel ita aequo animo tulit ac δὶ surdus esset; οἷ cum 
vidulos, in quibus signata pecunia erat, ἃ Persis diripi οἱ eſſundi 
videret, Romanos hortatus est αὐ impetu in harbaros facto pecuniam 
illam ipsis potius debitam arriperent. tum rursus idem ille impuden- 
ter in imperatorem invectus „ultro“ inquit „ista prius Romanis dan- 
da fuit, non nuuc, ubi cum difficultate εἰ sanguine paranda est. 
quocdsi vir fortis est, αἱ gloriatur et chlamys postulat, in raptores 
Persas impetum faciat, iisque ſortiter caesis rapinas recuperet.“ ta- 
cuit οἱ δά δὰ verba hominis importuni Manuel, sine ullo murmure, 
non secus atque olim David Semeis intemperias tulit. tandem Con- 
tos tephanus quoque Andronicus incolumis advenit, qui extremum 
aßmen ducehat; δὲ alii quidam apud Manuelem gratiosi, vulnerom 
expertes, concurrerunt. 

Ubi nox praelium diremit, omnes sederunt trisſtes, capita ma- 
nihus sustinentes; et dum praesens diserimen reputant, se vivis non 
annumerabaut, eo potissimum territi, quod barbari ecircum vallum 


ῬΕ ΜΑΝΌΕΙΕ COMENO 118. ὟἹ. 2443 


φανταζόμενος οὐ τοῖς ζῶσι συνέταττεν ἑαυτόν, καὶ μαάλισϑ᾽ 
ὅτε τὸν χάραπα περιτρέχοντες διαπρυσίοις ἀνεκάλουν φωναῖς 
οἱ βάρβαροι τοὺς ὁμοεθνεῖς αὐτοῖς, οἵ κατὰ χρείαν ἢ μετά- 
ϑεσιν πίστεως πρὸς Ῥωμαίους προυχώρησαν πάλαι, καὶ πα-Ύ. 90 
δρηγοῦν ἐξελθεῖν αὐτογυχὲ τοῦ στρατηγίου ὃς αἀπολουμένων 
ἄμδην ξωϑεν αὐτίκα τῶν ἐν αὐτῷ. διενυκτέρευον οὖν Ῥω- 
μαῖοε κατὰ φρήτρας καὶ λογάδας τοῖς φύλοις φῦλα συν- 
ἀγειρόμενοι, βαπτόμενοι πρὸς ὦχρον ὑπὸ δέους, εἰς οἷον 
τὰ πέταλα τῶν δένδρων κατὰ χαιρὸν τὸν φυλλοχόον μετα- 
ιομορφάζεται. (5) αὐτὸς δὲ ὃ κρατῶν ἀγενεστάτας βουλὰς D 
ὠὗινεν, ὡς δὲ ταύτας ἀποτεκὼν εἰς ἀκοὴν τῶν σὺν ἐχείνῳ 
ἐξέφερε, χαὶ ἦν τὸ ὑφηγούμενον λαϑραία φυγὴ καὶ τοσού- 
τῶν ψυχῶν εἰς αἰχμαλωσίαν καὶ ϑάνατον ὄκδοσις, ἐκπλήττει 
τοὺς ἀκροωμέγους, καὶ μᾶλλον τὸν Κοντοστέφανον, ὡς ἀν- 
ιἡ δρὸς ἀλλοφρονοῦντος καὶ περιστρεφομένου σχοτοδίνῃ ἀτεχνῶς 
φϑεγγόμενος ῥήματα, οὐ μόγον δὲ οἱ πρὸς σκέψιν τοῦ ποιη- 
τέου συνελθόντος βαρέως ἤνεγκαν τὰ ἠγνωτισμένα, ἀλλὰ καί 
τις ἔξωϑεν ἑστὼς τῆς σχηνῆς ἐκ τῶν ἀγνώστων καὶ τῶν πλείς- 
στων σερατιωτῶν, ὡς τὸ βασιλικὸν ἐς οὖς ἐδέξατο σκέμμα, 
Ἰοὐψώσας τὴν φωνὴν καὶ διωλύγιον ἀνοιμώξας φεῦ" εἶπεν, 
"ὁποῖα δὴ καὶ ὃ βασιλεὺς Ῥωμαίων εἰς νοῦν ἐβάλετο," καὶ πρὸς 
ἱκεῖνον τὴν τοῦ λόγου στρέψας ὁρμὴν ,,οὐχὲ σύ" φησιν͵, ὃ διὰ 
τῆς ἐρήμης ταύτης καὶ στενῆς ὁδοῦ ἐχϑλήγας ἡμᾶς καὶ εἰς Ῥ᾿ 122 
ἀπώλειαν διηϑήσας, ἢ μᾶλλον οἱογεί τινε ὕλμῳ ἐχπιέσας τοῖς 


14. μάλλο»] πλέον A. 16. τοῦ ποιητέου om A. 40. καὶ 
διωλύγιον») μετὰ δακρύων ἐβόησε B. 41. δὴ καὶ) καὶ δὴ Β. 
36. διηϑήσας A: vulgo διωϑήσας. μᾶλλον] ὥσπερ εἰς ὀγδὲν βα- 
λων ἡμᾶς συγέσφιγξαςφ B. 


eorritantes populares suos, qui νοΐ religione mutata vel aliis de cau- 
οἷ» olim ad Romanos 86 contulerant, cum maximis clamoribus hor- 
tabantue ut δὰ nocte castris excederent: mane enim omnes qui in 
iis essent peritaros. eam noctem ita exegerunt Romani, metu pal- 
lentes, ut tribules eum tribulibus, amici cum amicis 56 coniunge- 
rent. (5) Αἱ imperator eum ignavissimum consilium de elandestina 
faga εἰ iot millibus neci obiiciendis proceribus aperuisset, audito- 
res, et Contostephanus in primis, obsiupuerunt, quasi verba homi- 
nis parum sani loqueretur. nec lis solum qui in consilium adhibiti 
fuerant, eam orationem graviter tulerunt: sed quidam obseurus mi- 
les, qui extra tabernaculum steterat, audito eius proposito, cum 
ingentũ suspirio δὲ alta voce „quid“ inquit, „Romanotum imperatori 
in mentem venit?“ οἱ δὰ ipaum conversus „non tu' inquit „is es, 
421 in desertam δὲ angustam iſtam viam nos iutrusisti οἱ in interi- 


254 ὝΚΣΣΔΣ χανε έτος 
————————— τον παῖς: παιπεῶπον ἐκεηγεῖς « 
ὅράς ἡμῶν πων πίσσαν τε πιισπόνεασς. 
“ὦν τῇ σνίρων τοῦ ἀῤᾳ ἔσπεαρας τἷν τὸ παυκολήκαν τα. πεν. 
B ἀρεγείας πρέγιας: ἡ π᾿ ὥῶσον παστὸν πῶς β 
ůAA ἐπικλήμα ἐἰ γύρα», ὦ ὅεςς χωσαας πακτος τῶ 
σ δὲ κάμ ἐωαμμως δα y 


γρυν; πῶ ἔρικαδι» ὡξ — c.3 
μέ»οζ, ᾧ παξώσρων χαρ : 2» δέκα. ᾧ οἷν x “οὐδεν τὰν ᾿ 
ἀκωρεινζοῦ» ἐπὶ το» ζ4.; ζγῖρ᾽ τιῦν ὀεχαίαο ες πέλας κῶν τἰτι:.: 


τάξω, ἢ γοῦν ᾧ δια Χυεςὶ τη» ᾿Αχεείζεζ 
λην, καὶ τῶς φρένας ὠλλνμιώσας τοῦ "Δ εσαΐκα αὡς υυῖΐ; τὖ 


δώωφεφῦ καῤ χεέρωσεν ἐπαγγέλλεσθαε, αὐτὸς σαὶ τίκε ξι. Πεν- 
Οσάρχην ἐξέχρονσε τοῦ καθ ἥκοντος, παρασερεὶς γὰρ οἷτε; 


42, ἐκείνου] φἴχεῖον Α, 15, εἷς τῶδςε οι Α΄. νῦ εις 


“Α, 7, Φέλων εἰς τέλος Α. τᾶ. παὶ ἔς" γυᾶν ὅγε Δ 
23, ύκοσυφείς Α. 


tom ῥγδαι:μίιλει,2 οἱ uerentibus ἧει19 τορος εἴ ποριεῖδιυν πον 
Φμνδμ, ὡμργελεασίς ψεϊμ! μοογίατγίο conisadisti? φαμὶ ποὶν τεὶ εἰ 
“ΩΡ ἰο 4 νο[6 ᾿ἡμίως οἱ (χιείϊνας inſerni? cur ἑεῖοι ταδηυος εἰ ἅτ 6- 
γωφ ἱσωοιμίίαᾳ μαησίσαενα.᾽ quid nos μείνδιϊμε ὧς βαγξναγὶο 4αεεῖ γμαε- 
δ δω 9, qui viulentis ἰφι16 πέρας νας atque διριησίς ξαίξεϊδο ποὸ ἰε- 
gætiveruni? et tu τς ftanquam oves mactationi de xX 
lals verlis ἀρΐηο φρο 0 ὡς potius consauciato οοκμιδέδέαιε πεαὶατι,, 
Φί eum δε] γίδηι [πε quam tempus reinr. 

Fnimvero is qui vlim Ἰωγϑεῖ! men reliquit, πὸ δὰδ vors peaitas, 
Bodoumae εἰ ὠοιμονγῆαο inatar, aboleretur; quiĩ castigat εἰ rursus mede 
tur; qui perecutit εἰ vivere ſacit; qui baculum peccatorum non perpe- 
tuo in curlam iuatorum βεδεεανί ainit, is tum uoque sanctũ aui popeli 
wieortus, quom non pemitu- repudiare volebat Suitani δπίτηαιν σά 
inusitatam elementiam ſleetit, υἱ φαΐ dudan Manuelis virtatem re- 
rebatur, nunt eiu— calamitate ſrangeretur. aut ut dlm per Choin 
Achitplieii. consilia evertit, δὲ δηΐχαει Absolonis mutarit, ut ea 
pequeretur 4089 pornleieom οἱ δ! δίαγα erant, ita tum quoque per- 
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ταῖς τῶν μεγιστάνων αὐτοῦ ὑποθημοσύναις, οἵπερ ἀπήντλουν 
ὠμφοτέραις ἐκ βασιλέως κατὰ τὸν τῆς εἰρήνης καιρὸν τὰ 
χρήματα, πέμψας πρεσβείαν εἰρηνικὰ διαλέγεται καὶ τὴν συν» 
ὁμολογίαν ὡς πρώην αὖϑις ἐπιζητεῖ, προφϑάνων οἷον προ- 
διωρετῶς, τοῦ κρείΐτογνος ἐποτρύγνοντος, τὸν ἀναγκαστῶς ὃς 
τὰς συμβάσεις βλέψαντα ἄνακτα. οἱ δὲ δὴ Πέρσαι μήπω 
τῶν χατὰ σκοπὸν τῷ σουλτάνῳ ἐχφανθϑέντων ἅμα ξῳ προσή- 
λαυγον ὡς κυχλωσόμενοι Ῥωμαίους καὶ ὥσπερ ὄψον εὐτρεπὲς 
καὶ καϑ'’ δρμὴν μίαν, οἷα ϑῆρες, λαφύξοντες, ἢ ὡς ἐγχατα- 
ιολελειμμένα φὰ καὶ νοσσιὰν ἐρήμην ἀπάξοντες. περιστείχογτες 
τούγυ» τὸν χάρακα τοὺς ἐντὸς κατετόξευον, κύχλῳ περιελαύ- 
γογτες χαὶ βαρβαρικῶς ἀλαλάζογτες. βασιλεὺς οὖν ἐγκελεύε- Ὁ 
ται Ἰωαννῃ τῷ τοῦ ᾿“γγέλου Κωνσταντίνου υἱῷ μετὰ τοῦ 
συνόγτος ἐχείνῳ τάγματος τοῖς Πέρσαις προσβαλεῖν. ὃ δὰ 
ι"χατὰ τὴν βασιλικὴν ἐπιταγὴν εναστελεῖν τοὺς Τούρκους πει- 
ρᾶται, οὐδὲν δὲ τε καὶ δράσας γενναῖον παλίνστροφος γίν- 
ται, ἐχ δὲ τούτου ὃ ακροδούκας Κωνσταντῖνος τὴν ὑπὶ 
αὐτὸν ἐξάγει στρατιὰν ἐκ τῶν ξῴων στρατολογουμένην ταγμά- V. τοο 
των" ἀλλὼ καὶ οὗτος μικρόν τε φανεὶς ὑπενόστησεν. ὃ δέ 
λ0γε σουλτάνος πέμπει πρὸς βασιλέα Γαβρᾶν τὰ πρῶτα τῶν 
παρ’ αὐτῷ καὶ τετιμημένον τὰ μέγιστα" τὸ δ᾽ ἀπὸ τοῦδε οἵ 
τε Τοῦρχοε ἐκ παραγγελίας τοῦ προσβάλλειν περιστάδην ἀπέ- 


8, πέμψας ἀποχρισιαρίους πρὸς βασιλέα πάδν περὶ εἰρήνης 
διαλέγεταε χαὶ ζητεῖ πληρῶσαι τὸν βασιλέα μει’ ἀνάγχης καὶ 
βίας ἅπερ πρότερον χωρὶς βίας πληρώῶσαε οὐκ ἠϑέλησεν B. 
4 προαερετειχῶς A. 7. τῶ σουλτὰν ἀπεχφ. A. 10. πε- 
θιστείχοντεςἾ περεστοιχίσανγτες Δ. 20. γαβρὰν τὸν τὰ πρῶτα 
τῶν παρ᾽ αὐτῶ ὠχειωμένων χαὶ τετειμημέγων μάλιστα A. 


marum principem transversum egit, ut procerum consiliis Impuleus, 
quibus tempore pacis ab imperatore pecunia aſſſuebat, per legatos 
ultro prior düvinitus pacom imperatori oſſerret, quam is urgente ne- 
cesritale petiturus erat, et pactiones rursus, ut ante, flagitaret. Per- 
[26 vero, Sultani consilio nondum patefacto, castra diluculo oppu- 
baalum ibant, uno impetu Romanos delendi ape concepta. itaque 
cum harbarico eiulatu obequitarent et milites intra vallum sagittia 
eonſicerent, Iohannes Constantini Angeli filius cum sua cohorte, ius- 
δὰ imperatoris, ad Turcorum impetum reprimendum egreditur. qui 
«ἀπὸ irrito conatu, nullo forti facinore edito, rediisset, Macroducas 
(Conitantinus orientales copias edueit. sed is quoque non multo post 
ἸΏ cattra se recepit. interea Sultanus Gabram, honoratissimum inter 
muos sSatrapas, ad imperatorem mittit; cuius iussu Turei oppugnare 

τὸ decdiatunt, et Romani clam subducore sese desinunt. is Ga- 
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ornouv παὸ Ῥωμαῖοι, τοῦ ὑπεξέρχεσθαιο λήγουσιν. ὄὀῳϑῆνωι 
δὲ τῷ βασιλεῖ μέλλων Γαβρᾶς βαϑεῖαν καὶ βαρβαρικὴν ἀπο- 
γέμει τιμὴν καὶ προσκύνησιν, καὶ ἅμα ἵππον προσάγει δῶρον 
Ρ. 1.3 Νισαῖον ἀργυροχάλινον, ἐκ τῶν φατνιζομένων εἰς πομπάς, 
καὶ περιμήκη ἀμφήκη μάχαιραν, καὶ λόγον κινεῖ περὲ σπογο" 
δῶν, διομαλίσας πρύτερον λύγοις ἁπαλοῖς τὴν ἐπὲ τοῖς συμ βῶσιν 
ὑπεμφαινομένην ἀχθηδύνα τοῦ βασιλέως, καὶ καταστείλας τὸ 
τοῦ πάϑους φλεγμαῖνον οἷά τισιν ἐπάσμασιν, οἷς πρὸς τὸ οὖς 
ἐχείνῳ ὑπεψιϑύρισε ῥήμασι. ϑεασώμενος δὲ Γαβρᾶς ἣν εἶχε 
στολάδα ἐπὲ τοῦ ϑώρακος βασιλεύς, τὴν χροιὼν χολοβάφι- το. 
γὸν, ργουκ εὐσύμβολον τὸ χρῶμα τοῦτό᾽ φησιν, ,,ὦὁ βασιλεῦ, 
ἀλλὰ καὶ λίαν κατὰ τὴν ὥραν τοῦ πολέμου ταῖς ἀγαϑαῖς τύ- 
χαις ἀντιπρᾶττον." αὐτὸς δ᾽ ἐπὶ τοῖς εἰρημένοις τούτοις βρα- 
χύ τι καὲ βεβιασμένον μειδιάσας, τὴν ἐπιϑωράκχεον στολὴν 
ἀποδὺς ἐκείνῳ δίδωσι πορφύρᾳ καὶ χρυσῷ διηνϑισμένην. τὸν τὸ. 
Β δ᾽ ἵππον καὶ τὸ ξίφος δεξάμενος ἐγγράφους τίϑεται τὰς σπον»- 
δώς, καὶ τὴν χεῖρα τούτοις βραβεύει. ἐνῆν δὲ τῷ γραμμα- 
τίῳ καὶ ἄλλα μὲν ὅσα ὃ καιρὸς ἐπέταττε κατὰ μηδὲν ἄκρι- 
βολογούμενος, ἀλλὰ δὴ καὶ τὸ κατασεραφῆναι τὼ φρούρια 


τό τὸ “ορύλαιον καὶ τὸ Σούβλεον. 20 
i. ἔπεξέρχεσθαεΐ 2. βαϑεῖαν) προσχυνεῖ τοῦτον μέχρι 
καὶ γῆς Β. 4. Νισ.Ἷ ἀραβιχὸν Ἐ. 5. περιμήχη] σπά- 


ϑιν δίστομον Β. το. ἐπεϑωράχιον Α. ἰδὼν δὲ καὶ τὸ ἐπανω- 
κλίβανον, ὃ ὁ βασιλεὺς ἐπάνω τῶν ἀρμάτων αὐτοῦ ἐφόρει, 
ὁλόχρυσον ὄντα μετὰ σύρματος καὶ ἀπὸ τοῦ ἰδρώῶτος χαὶ χο- 
Ψιορτοῦ βεβαμμένον, εἶπεν οὐκ εἰς σημεῖον χαλὸν ἐστιν, ὦ βα- 
σιλεῦ, τοῦτο τὸ χρώμα, ἀλλὰ χαὶ πολλὰ ἐναντίον ἐν τῇ ὥρα 
τοῦ πολέμου τοῦτο εὐγχαγει B. 1. κατὰ τὴν ὥραν] κατὰ 
καιρὸν A. 14. τὴν ἐπιϑ.}] εὴν ἐνσύσσημον ταυτηνὶ στ. Δ. 


17. γράμματι Δ. 


bras Imperatori barbarorum more summisſsse adorato dono adducit 
eduum Nisaeum, frenis argenteis ornatum, ex iis qui δά pompas 
aluntur; οἵ longum ancipitem gladium, ac sermonem doe — 
ne interiicit, animo eius ΟΡ acceptam cladem, ut apparebat, tristi, 
prius mollibus verhis quae ἴῃ aurem illi dicebat delunito, οἱ dolo- 
ris acerbitate velut incantamentis quibusdam mitigata. cum autem 
thoracem imperatoris fulva veste tectum vidisſet, „iste color“ in- 
quit, „imperator, pngnae tempore minimo commodus est, sed plane 
inauspicatus.“ id dictum imperator exiguo δὲ coacto risu excepit; 
eamque vestem purpura et auro intextam illi dedit, acceptoque ense 
εἰ equo pacem conscribit suaque manu subsignat. inter eaeteras con- 
ditiones, quas id tempus scrupulosius exquirere non sinebat, Illa 
quuoque erat, ut Dorylacqum et Subleum castella erorterentur. 
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Οὕτως οὖν εὑρηκὼς τὸν βάρβαρον τὰ πρὸς εἰρήνην ἀλη- 
ϑῶς λαλήσαντα καὶ μὴ ἐπ᾽ ὀργὴν δόλους διαλογιζόμενον, αἷ- 
ρεῖται δι᾽ ἄλλης ὁδοῦ πορευϑῆναι καὶ μὴ τὴν αὐτὴν ὠναμε- 
τρήσειν αὖϑις ἣν ἐβάδισς πρότερον, ἐκκλῖναι τοὺς πεσόντας 

δβουλόμενος. οἱ δὲ τῆς ὅὁδοῦ ἡγεμόνες χατ᾽ αὐτὸ τοῦτο μᾶλ- 
λὲν ἐπὶ τὴν ἐκεῖσε προῆγον, ἵν᾽ ὀφϑαλμοῖς οἰκείοις ἐπόύψοιτο 
βασιλεὺς τὰ οἰκτρότατα ἐκεῖνα ϑεώματα, καὶ γὰρ ἣν ἀληϑῶς 
δαχρίων ἄξια τὰ δρώμενα, ἢ ἀληϑέστερον εἰπεῖν μείζω τοῦ α 
ἀγαχλαυσϑῆναι διὰ τὸ τοῦ καχοῦ μέγεθος. αἵ τε γὰρ φά- 

io puyyeç εἰς ἰσόπεδον ἀνέβαινον, καὶ αἱ κοιλάδες εἰς κολωνοὺς 
ἀνηγείροντο, καὶ τὰ ἄλση τοῖς ϑνησιμαίοις ἔχεκάλυπτο. ἅπας 
δὲ τείμενος ἀποσυρεὶς ἣν τὸ δέρμα τῆς κεφαλῆς, πολλοὲ δὲ 
καὶ τοὺς ἰϑυφάλλους ἀπεκαυλίσϑησαν. ἐλέγετο δὲ τοὺς Πέρ-. 
σας τοῦτο τεχνάσασϑαι, ἵνα μὴ τοῦ ἀχροβύστου ὃ ἐμπερίτο- 

ιὅμος ϑιαστέλλοιτο καὶ ἣ νίκη οὕτως εἴη ἀμφιπαλὴς καὶ ὧμ- 
φήριστος, ὡς ἐξ ξχατέρων τῶν στρατοπέδων καταβληϑέντων 
πολλῶν, οὐδεὶς τοίνυν χωρὶς δακρύων καὶ στεναγμῶν ὦντι- 
παρῆλθεν, ἀλλὰ μέγα πάντες ἃγέχλαυσαν καὶ ὀνομαστὲ τοὺς 
ἀπολωλότας ἑταίρους καὶ συνήϑεις ἐκάλεσαν. 

5 Aur ἐνταῦϑα τοῦ λόγου γενόμενος ἐκεῖνο ἔχω εἰπεῖν, D 
ὡς δυσφύλακτον» τὸ μέλλον τοῖς ἀνθρώποις ἡμῖν, καὶ οὐκ ἂν 
τις ῥᾳδίως ἐξαναλύξῃ τὸ ἐπιόν, εἰ μή τῷ τὸ ϑεῖον ἐκ λιπα- 

4. αἰτεῖται Α. 5. οἱ δὲ τ. ὧδ. ἡγεμόνες) οἱ δὲ πρόβο- 
ὅοι B. ι1. ἅπας δὲ) ὅλα δὲ τὰ σώματα τὰ γεχρὰ ἐκδεδαρμέ- 
γα ἦσαν τὰ χεφάλαια αὐτῶν, καὶ τιολλοὲ χαὶ τὰ μέρια αὐτῶν 
ἀποχεχομμένοε ἦσαν. ἐλέγετο δὲ τοὺς τούρχους τοῦτο ποιῆσαι, 
ἵνα οὐδὲν ἀποχωρίζη ὃ χριστεαγὸς ἀπὸ τῶν τούρχων ἀλλὰ πάν- 


τες ὡς δωμαῖοι φαίνεσθαι. ἔπεσον γὰρ χαὶ ἀπὸ τῶν τούρχων 
πολλοέ B. 1. κεψαλής) χορυφῆς Δ. 


Manuel cum pacem nihil insidiarum habere δὲ sincere secum 
agere barbarum videret, alia via domum redire instituit, ut aspe- 
ctum interfectorum declinaret. αἱ viae duces ob id ipſsum potissimum 
eodem eum reducebant, ut miserabilia illa spectacula oculis intuere- 
tur, quae quidem nullis lacrimis satis deplorari queant. nam fauces 
exaequatae erant, valles in tumulos assurgebant, saltus cadaveribus 
operiebantur. proſtratis omnĩbus cutis capitis detracta erat, nonnul- 
᾿ς pudenda efiam praecisa. ideo factum ἃ Persis dicebatur, ut cir- 
cumeiris ἃ Chrisſtianis non distinctis victoria anceps esset: nam ex 
atroque exercitu multĩ ceciderant. nemo igitur praeteriit quin la- 
mentaretur et nominatim familiares atque amicòs suos interſectos 
compellaret. 

Hoc loco illud in mentem mihi venit, res futuras diſſiculter 
ab hominibus posse praecaveri, neque facile quemquam poricula 
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δώσατο" βασιλεὺς μὲν γὰρ τὸ τοῦ συνεστῶξος ἱππότου δόρυ 
εἰγχοινησάμενος διαπείρει ἕνα τῶν ἐπιόντων ξῶς καὶ εἰς αὐτὸν 
ϑάνατον, αὐτὸς δ᾽ ὃ ἱππότης τὸ ξίφος σπασάμενος ἀποχαρατομεῖ 
ἕτερον. συναλισϑέντων δὸ καὶ περὲ τὸν βασιλέα ἑτέρων ὅπλο- 
Βφόρων δέχα Ῥωμαίων ἐκεῖθεν μετέβαινε, συμμῖξαι γλιχόμε- 
γος τοῖς προηγησαμένοις τάγμασιν. ἀλλ᾽ αὖϑις μικρόν τε προ- 
βὰς ὑπό τε Τούρκων τῆς πρόσω πορείας εἴργεται, καὶ τοῖς 
τῶν. πεσόνεων οὐχ ἧττον νεκροῖς εἰπερύκεταε, οἵ περὶ τὰς 
ὁδοὺς αἰϑριάζοντες ἀπέφραττον αὐτὰς σωρηδὸν προχείμενοι. 
(4) μόλις δὲ τὰ ἐκεῖσοθ δυσπύρευτα χωρία καὶ τὸν ἐγγύς που τὸ 
V. οϑπαραρρέοντα ποταμὸν διελθών, ἐνιαχοῦ τῶν ϑνησιμαίων ἐπι- 
βαίνων καὶ τούτων ὕπερϑεν ἱππαζόμενος, ἀϑροίζει καὶ ἀλλο 
ει σιῖφος Ῥωμαϊκὸν κατὰ ϑέαν αὐτοῦ συνδραμόν, ὅτε καὶ 
εἐἰγαβλέψας ὁρᾷ τοῖς ὀφθαλμοῖς τὸν ἐπ᾿ ἀνεψιᾷ γαμβρὸν, τὸν 
Ἀανταχουζηνὸν Ἰωάννην, ἕγα πρὸς πλείους διαμιλλώμενον τι5 
Cæc ἀνδρείως αὐτοῖς προσφερόμενον, καὶ περεβλεπόμενον μὲν 
εἴ τις ἐπαρήξων ἐκείνῳ ἐλεύσεται, ἐκ «δὲ τοῦ μηδέγα τὸν 
ἀμύνοντα παρεστώναι μετὰ βοαχὺ πέπτογτά τε καὶ σκυλευύ» 
μενον, οἱ δὲ τοῦτον ἀπεχτονότες Πέρσαι ὡς εἶδον παριόντα 
τὸν αὐτοκράτορα (οὐδὰ γὰρ ἦν λαϑεῖν), συγχροτηϑένεες εἰς χο 
σκείραν ὡς εἰς ϑήραμα μέγα τὸν βασιλέα ἐπήεσαν '" ᾧοντο 
γὰρ αὐτίκα δὴ μάλα τοῦτον αἱρήσειν ἢ ἀναιρήσειν. ἦσαν δ' 
οὗτοι πάντες ᾿Δραβίοις ἔποχοι ἵπποις καὶ κατὰ ϑέαν τῶν πολ- 
λῶν ὑπερφέροντες’ ὁπλισμοῖς τε γὰρ ἐκπρεπέσιν ἐκάζογτο, 


ἡ. ὑπό τε Τούρχων οι Α. 8. ἀπερύχειο Α. ο. κείμενοι Α. 
11. πφεαμὸ»)] χείμαρον ΔΑ. ιτὅ5. ὡμελλώμενον Α. 17. ἐλευσεὶ- 
ταῦ A. 19. ἀπεχτογνότεςἣ σχοτώσαντες Β. 


vivum capere conabantur: sed et illos facile propulsavit arrepta ha- 
sta assiſtentis εἰμὶ equitis εἰ uno ex hostibus transſixo: ipee rero 
eques atrieto ense alteri caput amputavit. deinde aliis X Romanis 
militibus accurrentibus inde digreditur, coniungere se cum legioni- 
bus quae antecesserant cupiens. sed rursus paulam progressus, εἰ 
Turcarum oceursu et cadaverum acerris in vils iacentium impedie- 
batur. (4) Faucibus istis et praeterſſuento amne aegre vuperetis, 
alicubi ξυροῦ cadavera equitando, aliam Romanam manum cogit, 
quae ad conspectum eius accurrit. ibi Iohannem Cantacurenum ne- 
ptis maritum unum cum multis strenus dimicare, εἰ dum frustra 
auxilia eircumspectat, sterni ἃς spoliari vidèét. Persae vero qui illum 
oceiderant, υἱ imperatorem practerire viderunt (neque enim latere 
poterat), in cohortem conglobati, imperatorem ut opimam praedam 
petebant; quem δ6 mox aut capturos δαὶ interfecturos opinabautur. erant 
τὶ viri eximii οἱ armis intighes, εἰ omnes equis Arabicis incidehbant, 
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καὶ τοὺς ἵππους ἠσχημένους εἶχον ἄλλοις τὸ κόσμοις λαμπρο-- 
τάτοις, ἀλλὰ δὴ καὶ ἐπαυχενίοις ἀγλαΐσμασιν ἐκ τριχῶν συγ- 
κειμένοις ἱππείων, ὃς ἱκανὸν καϑιεμένων καὶ περιηρτημένους Ὁ 
ἐχουσῶν ἠχητικοὺς κώδωνας. βασιλεὺς δ᾽ ἀναστήσας τὰ τῶν 
ἡπερὶ αὐτὸν φρονήματα τὴν τῶν πολεμίων ἐπέλευσιν εὐπετῶς 
ἀποχρούεται, ἀεὶ δὲ κατὰ βραχὺ προβαίνων τοῖς ἔμπροσϑεν, 
καὶ γῦν μὲν πολέμου νόμῳ ἐνιαχοῦ δὲ καὶ ἀναίμωτι παριπ- 
πεύων τοὺς Πέρσας, ἄλλους ἐπ᾽ ἄλλοις συνιόντας καὶ πάνγ- 
τας συλλαβεῖν αὐτὸν σπεύδοντας, τρισάσμενος ἐφίσταται καὲ 
ιοδσπάσιος τοῖς προωδευχύσι τάγμασιν, οὐ μᾶλλον περὶ αὐτοῖς 
δυσχεραίνουσιν ἢ ἐπ᾽ αὐτῷ μὴ φαινομένῳ αγωνιῶσιν. οὕπω 
δὲ συμμίξας τούτοις, ἀλλ᾽ ἐχεῖσο ἔτει ὧν ἔνϑα ποταμὸν πα- 
ραρρέειν ὅ λόγος εἴρηχθ, δίψει συνέχεται, καὶ δὴ αἰτεῖται 
τῶν παρεστώτων τινὰ λαβόντα ὑδρεῖον ὕδωρ ἀρύσασϑαι καί 
ι5 οἱ ἀποχομίσαι πιεῖν. σπάσας τοίνυν τοῦ ὕδατος ὅσον ἂν τὴν 
ἐχείνου ἐδίανεν ὑπερώην, τὸ λοιπὸν ἐξέχεεν οἷα μὴ τοῦ πο- 
ϑέντος ἡδέως διὰ τοῦ οἰσοφάγον κατολισϑαίγοντος. πολυ- 
πραγμογήσας δὲ τὸ ποτὸν καὶ λυϑρῶδες τοῦτο κατανοήσας 
ὕμωξε, καὶ εἶπ μὴ εὐτυχῶς ἀπογεύσασϑαι τοῦ τῶν Χριστια- 
πογὼν αἵματος. παρεστὼς δὲ τις ἀνὴρ ἱταμὸς καὶ ϑρασύς, 
ὡς ἔδειξε, καὶ τοῦ τότε καιροῦ ϑυσκολώτερος, ἀνερυϑριάστως 
ἔφησεν νἄπαγε, βασιλεῦ, οὐχουν ταῦτα, οὐχί": οὐ γὰρ νῦν, τλι 
πρώτως, ἀλλὰ πάλαι καὶ πολλάχις καὶ εἰς κραιπάλην καὲ 
ἀχραιῳφνῶς Χοιστιανιχῶν αἱμάτων κρατὴρ ἐκεράσϑη σοι, κα- 
1. χαὶ τοὺς ἵἹππουςἾ ἔχοντες ἐν τοῖς ἵπποις αὐτῶν σπαριζάμια 
μετὰ χωδωγίων ΒΞ 12. ξηροπόταμον B. 16. οἷα] βρῶμον 


7 αἱματώδη πολύν B. 18. λυϑρώδες] κόχχιγον Β. ai. 
γερυϑοιαάστως) ἀδεαγτρόπως Β. 


qui praeter 2118 ornamenta 4016 1 1 861π|ὰ prolixas tricas ex equi- 
nis pilis contextas et sonoras nolas de collis dependentes habebant. 
verum imperator, animis suorum excitatis, hostium impetum facile 
propulaat; ac subinde paulatim progrediendo, et nuncè moroe belli 
nunc eitra sanguinem Persas praetereundo, quorum alii atque alii 
ad enm capiendum properabant, exoptatus ad legiones quae ante- 
ceserant pervenit, non ἴδηι suam vicem dolentes quam illius peri- 
culo sollicitas. δαὶ antequam eas adipisceretur, aquam 6 praeterflu- 
ente ſluvio hanstam afferri sibi iuscit; qua summis labris gustata δὲ 
eſſusa, quod ex insuavi sapore tabo infectam cognovisset, cum su- 
spirio „infeliciter“ inquit , Christianorum ranguinem. libavi.“ ibi 
quidam audax οἱ importunus homo, οἱ illo acerhisaimo tempore 
acerbior, „non nunc“ inquit „imperatot, non nunc primum sed olim 
εἴ φερε εἰ δά obrietatem usque Christianorum sanguinem hausisti, 
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λαμωμένῳ τὸ καὶ ἐπιφυλλίζοντε τὸ ὑπήκοον." οὕτω δ’ ἷλα- 
ρῶς τὸν κατήγορον ἐκεῖνον καὶ λοίδορον ὑπήνεγκεν ἀνϑρωπον, 
οὃς εἰ μὴ ἦν ἀκούων μηδ᾽ ἔχων ἐλεγμοὺς ἐν τῷ στόματι. 
ὁρῶν δὲ καὶ τοὺς ϑησαυροφύλαχας ϑυλάκους διασπωμένους 
ὑπὸ Περσῶν καὶ κατὰ γῆς χεόμενον καὶ ἁρπαζόμενον τὸν εἰς ἤ 
νόμισμα κεκομμένον χρυσόν τε χἀὶ ἄργυρον, ἐνῆγε τοὺς συν»- 
ὄντας “Ρωμαίους ἐπεισπεσεῖν τοῖς βαρβάροις καὶ κτήσασϑαι 
τὰ χρήματα Περσῶν δικαιότερον. συστὰς δὲ αὖϑις ὁ λῆρος 
ἔχεῖνος ἀνὴρ διελοιδορεῖτο ἀναιδῶς βασιλεῖ τοιαῦτα κελεύον- 

Βτι, ἐχρῆν" λέγων ,,Ἰκουσίως καὶ πρότερον διδόναι “Ῥωμαί- τὸ 
οιἰς ταυτί, οὐχὲ δὲ πάντως νυνί, ὑπότε ἢ κτῆσις δυσχερὴς 
καὶ μεϑ’ αἵματος. εἰ δ᾽ αὐτὸς ἀνήρ ἐστιν ἰσχύος, ὁποῖος 
εὔχεται εἶναι, ἢ γοῦν ἀναξυρίδα περίκειται, τοῖς χρυσοσύ- 
λαις συρραγεὶς Πέρσαις καὶ συγκόψας τούτους ϑαρραλεώτε- 
ρον ἐπανασωσάτω “Ῥωμαίοις τὰ ἁρπαζόμενα." ἐσιώπα δὲ ιὖ 
κἀπὶ τούτοις τοῖς ῥήμασι, μὴ ὑπ᾽ ὀδόντα γρύζων μηδὲ τον- 
ϑοούζων, ἀλλὰ φέρων τὴν τοῦ κερτύμου προπέτειαν ὡς «{α- 
βὲδ πάλαι Σεμεεὲ τὴν αὐϑάδειαν. ὀψὲ δὲ καὶ ὃ ἸΚοντοστέ- 
φαγος ᾿Ανδρύνικος ἀβλαβὴς παρῆν, ὃς ἡγεῖτο τῶν τελευταίων 
τάξεων, καὶ ἕτεροι τῶν δυναμένων μέγα παρὰ τῷ Μανουὴλ χο 
ἀπλῆγες συνδεδραμήκααιν. 

σ Ἐπεὶ δὲ νὺξ ἐπῆλϑε καὶ σχύτος ἡμέρας διάδοχον τὸν πό- 
λεμὸν ἔπαυσεν, ἀδημονῶν ἅπας καθῆστο ὑπτίῳ τῷ τῆς χει- 
οὺς κοίλῳ ῥίψας τὴν κεφαλήν, καὶ τὸν ἐνεστῶτα κίνδυνον 


4. ϑυλάχους] βουλγίδεα B. ι9. ὃς ἡγεῖτο) ὃς ὀπισϑοφυλάχει Α. 


dum pauperes subditos exactionibus vexas οἱ deglubis.“ eum conri- 
ciatorem Manuel ita aequo animo tulit ac δὶ surdus eatet; et cum 
vidulos, in quibus signata pecunia erat, ἃ Persis diripi et eſſundi 
videret, Romanos hortatus est αὐ impetu in harbaros ſacto pecuniam 
illam ipsis potius debitam arriperent., tum rursus idem ille impuden- 
ter in imperatorem invectus „ultro“ inquit „ista prius Romanis dan- 
da fuit, non nunc, ubi cum difficultate et sanguine paranda est 
quodsi vir fortis est, ut gloriatur εἰ chlamys postulat, in raptores 
Persas impetum faciat, iisque fortiter caesis rapinas recuperetꝰ ta- 
cuit οἱ δά ea verba hominis importuni Manuel, sine ullo murmure, 
non secus atque olim David Semeis intemperias tulit. tandem Con- 
tostephanus quoque Andronicus incolumis advenit, qui extremum 
agmen ducebat; et alii quidam apud Manuelem gratiosi, vulnerum 
expertes, concurrerunt. 

Ubi nox praelium diremit, omnes sederunt trisſtes, capita ma- 
nibus sustinentes; et dum praesens discrimen reputant, se vivis ποῦ 
annunmerabant, eo potissimum territi, quod barbari circum vallum 
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φαγταζόμενος οὐ τοῖς ζῶσι συνέταττεν ἑαυτόν, καὲ μάλισϑ᾽ 
ὅτε τὸν χάρακα περιτρέχοντες διαπρυσίοις ἀνεκάλουν φωναῖς 
οὗ βάρβαροι τοὺς ὁμοεϑνεῖς αὐτοῖς, οἵ κατὰ χρείαν ἢ μετά- 
ϑεσιν πίστεως πρὸς Ῥωμαίους προυχώρησαν πάλαι, καὶ πα-Ύ. 99 
δρηγοῦν ἐξελθεῖν αὐτογυχὲ τοῦ στρατηγίου ὡς αἀπολουμένων 
ἄρδην ἕωϑεν αὐτίκα τῶν ἐν αὐτῷ. διενυκτέρευον οὖν Ῥω- 
Μμαῖοε κατὰ φρήτρας καὶ λογάδας τοῖς φύλοις φῦλα συν- 
ἀγειρόμενοι, βαπτόμενοι πρὸς ὦχρον ὑπὸ δέους, εἰς οἷον 
τὰ πέταλα τῶν δένδρων κατὰ καιρὸν τὸν φυλλοχόον μετα- 
Ιιομορφάζεται. (5) αὐτὸς δὲ ὃ κρατῶν ἀγενεστάτας βουλὰς Ὁ 
ὥδινεν, ὡς δὸ ταύτας ἀποτεκὼν εἰς ἀκοὴν τῶν σὺν ἐχείνῳ 
ἔξέφερε, καὶ ἦν τὸ ὑφηγούμενον λαϑραία φυγὴ καὶ τοσού- 
τῶν ψυχῶν εἰς αἰχμαλωσίαν καὶ ϑάνατον ἔχδοσις, ἐχπλήττει 
τοὺς ἀχροωμέγους, καὶ μᾶλλον τὸν Κοντοστέφανον, ὡς ἀν»- 
τ᾽ δρὸς ἀλλοφρονοῦντος καὶ περιστρεφομένου σχοτοδίνῃ ἀτεχνῶς 
φϑεγγόμενος δήματα. οὐ μόνον δὲ οἱ πρὸς σκέψιν τοῦ ποιη- 
τέου συνελθόντες βαρέως ἤνεγκαν τὰ ἠνωτισμένα, ἀλλὰ καί 
τις ἔξωϑεν ἑστὼς εἧς σχηνῆς ἐκ τῶν ἀγνώστων καὶ τῶν πλείς 
στῶν στρατιωτῶν, ὡς τὸ βασιλικὸν ἐς οὖς ἐδέξατο σχέμμα, 
᾿ούψώσας τὴν φωνὴν καὶ διωλύγιον ἀνοιμιώξας φεῦ" εἶπεν, 
ηὑποῖα δὴ καὶ ὁ βασιλεὺς Ρωμαίων εἰς νοῦν ἐβάλετο," καὶ πρὸς 
ἐκεῖνον τὴν τοῦ λόγου στρέψας ὁρμὴν ,οὐχὲ σύ" φησιν͵, ὃ διὰ 
τῆς ἐρήμης ταύτης καὶ στενῆς ὁδοῦ ἐκϑλήψας ἡμᾶς καὶ εἷς p. 122 
ἀπώλειαν διηϑήσας, ἢ μᾶλλον οἱονεί τινε ὕλμῳ ἐχπιέσας τοῖς 


τ4: μάλλο»] πλέον A. 16. τοῦ ποιητέου om A. 30. καὶ 
διωλύγεον») μετὰ δαχρύων ἐβόησε B. 41. δὴ καὶ] καὶ δὴ B. 
24. διηϑήσας ΑἹ vulgo διωϑήσας. μᾶλλον] ὥσπερ εἰς ὀγδὶν βα- 
λὼν ἡμᾶς συγέσφεγξαφ B. 


carsitantes populares suos, qui vel religione mutata vel aliis de cau- 
ris olim δ Romanos 86 contulerant, cum maximis clamoribus hor- 
tabantur ut δα nocte castris excederent: mane enim omnes qui in 
iis essent perituros. eam noctem ita exegerunt Romani, metu pal- 
lentes, ut tribules eum tribulibus, amiei cum amicis se coniunge- 
τοῖς. (6) At imperator cum ignavissimum eonsilium de clandestina 
fagza εἰ iot millibus neci obiiciendis proceribus aperuisset, audito- 
τες, et Contostephanus ἴῃ primis, obsſtupuerunt, quasi verba homi- 
nis parum sani loqueretur. nec lis solum qni in consilium adhibitĩ 
lſaerant, eam orationem graviter tulerunt: sed quidam ohsenrus mi- 
les, qui extra tabernaculum steterat, audito eius proposito, cum 
ingentä επερίτίο et alta voce „quid“ inquit, „Romanotum imperatori 
ἐπ mentem venit?“ εἴ ad ippum conversus „non tu' iuquit ,,,Ι es, 
qui in desertam δὲ angustam istam viam nos iutrusisti et in interi- 
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συμπίπτουσι τούτοις σχοπέλοις καὶ τοῖς πεσοῦσιν ἀτεχνῶς ἐφ᾽ 
ἡμᾶς ὄρεσι; τί ἡμῖν καὶ τῇ κοιλάδι ταύτῃ τοῦ χλαυϑμῶνος 
καὶ τῷ στομίῳ τοῦ δου ἄντικρυς καὶ τῷ παρελϑεῖν τὰς ἀἄνω- 
μάλους ταύτας καὶ τραχείας τροχιάς; ἢ τί ἴδιον ἐπάγειν τοῖς 
βαρβάροις ἐπίκλημα εἴχομεν, οὗ τοὺς χώρους τούτους τοὺς 5 
στενούς τὸ καὶ βιαίους καὶ σκολιοὺς περικαϑίσαντες ἡμᾶς 
ἐσαγήνευσαν; καὶ νῦν ὅπως καταπροδίδως ὡς πρύβατα σφα- 
γῆς τοῖς ἐχϑροῖς ;" τούτοις μαλαχϑεὶς τὴν ψυχὴν εἴτ᾽ οὖν 
ξως καρδίας δηχϑεὶς εἰς ἑτέραν ἐτράπετο καὶ τὴν κατὰ τὸν 
καιρὸν ἐκεῖνον ἐλῶν εἵλετο. [ο 
Β .“4λλ᾽ ὃ σπέρμα ἐγκαταλείπων πάλαι τῷ Ἰσραήλ, ἵνα μὴ 
εἷς τέλος ἀφαντωθείη τὸ ἐκείγου κληρούχημα ος Σόδομα γε- 
γονὸς καὶ ὁμοιωθὲν ὡς Γόμορρα, ὃ παιδεύων καὶ πάλιν ἰώ- 
μενος, ὃ παταάσσων καὶ ζῆν ποιῶν, ὃ μὴ τὴν ῥαβδον τῶν 
ἁμαρτωλῶν» ἐπὲ τὸν κλῆρον τῶν δικαίων εἰς τέλος ἐῶν, οὗτος 15 
καὶ τότο τὸ ἅγιον ἔϑνος κατοιχτειρήσας καὶ μὴ ἀπώσασϑαι 
ϑελήσας ἐπίπαν κάμπτει τὴν τοῦ σουλτάνου ψυχὴν εἰς ἀξύμ- 
φυλον ἔλδον τὸ καιγύτατον, καὶ ὃς τὴν τοῦ βασιλέως ἀρετὴν 
αἰδούμενος πρότερον, τότε χαὶ ταῖς ἐκείνου συμφοραῖς ἐπι- 
κλᾶται. ἢ γοῦν ὃ διὰ Χουσὶ τὴν ᾿Αχιτόβελ ἀκυρώσας βου- 20 
λῆν, καὶ τὰς φρένας ἀλλοιώσας τοῦ ᾿Αβεσαλὼμ ὡς τοῖς καϑ᾽ 
ξαυτοῦ καὶ χείροσιν ἐπαγγέλλεσϑαι, αὐτὸς καὶ τότε τὸν Περ- 
ασάρχην ἔξέκρουσε τοῦ καϑήκοντος. παρασυρεὶς γὰρ οὗτος 


18. ἐχείνου] οἰχεῖον A. 15. εἷς τέλος om A. 16. ἔϑνος 


om A. 77. θέλων εἰς τέλος Δ. 18. καὶ δι] γοῦν ὅγε Α. 
43. ὑποσυρεὶς A. 


tum praecipitasti? et concurrentibus istis scopulis εἴ montibus nos 
omnino oppreasuris veluti mortario coutadisti? quid nobis ταὶ est 
cum ista valle luctus οἱ faucibus inferni ? cur istos iniquos et aspe- 
ros tramites penetramus? quid nos privatim de barbaris queri pos- 
agumus, qui violentis istis anfractibus atque angustiis infestis nos ir- 
retiverunt? οἱ tu nos tanquam oves mactationi destinatas prodis ἢ" 
his verbis animo emollito ἃς potius eonsauciato consilium mutavit, 
οἱ eam sequi viam instituit quam tempus pateretur. 

Enimvero is qui olim Israeli semen reliquit, ne sua sors penitus, 
Sodomae δὲ Gomorrhae instar, aboleretur; qui castigat εἰ rursus mede- 
tur; qui percutit et vivere facit; qui baculum peccatorum non perpe- 
tuo in sortem iustorum grassari sinit, is tum quoque sancti sui populi 
misertus, quem non penitus repudiare volebat, Sultani animum ad 
inusitatam clementiam flectit, ut qui dudum Manuelis virtutem ve- 
rebatur, nunę eĩus calamitate frangeretur. aut ut olim per Chusin 
Achitophelis consilia evertit, et animum Absolonis mutavit, ut ea 
aoqueretur quao perniciom οἱ allatura erant, ita tum quoque Peor- 
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τοῖς τῶν μεγιστάνων αὐτοῦ ὑποθημοσύγαις, οἵπερ ἀπήντλουν 
ὠμφοτέραις ἐκ βασιλέως κατὰ τὸν τῆς εἰρήνης καιρὸν τὰ 
χρήματα, πέμψας πρεσβείαν εἰρηνικὰ διαλέγεται καὶ τὴν συν» 
ὑμολογίαν ὡς πρώην αὖϑις ἐπιζητεῖ, προφϑάνων οἷον προ- 
δαιρετῶς, τοῦ κρεδέέτονος ἐποτρύγνοντος, τὸν ἀναγκαστῶς ἐς 
τὰς συμβάσεις βλέψαντα ἄνακτα. οἱ δὲ δὴ Πέρσαι μήπω 
τῶν χατὰ σκοπὸν τῷ σουλτάνῳ ἐχφανϑέντων ἅμα ἕῳ προσή- 
λαυγον ὡς κυχλωσύμενοι Ῥωμαίους καὶ ὥσπερ ὄψον εὐτρεπὲς 
χαὶ χαϑ' δρμὴν μίαν, οἷα ϑῆρες, λαφύξοντες, ἢ οὑς ἐγκατα- 
ιολελειμμένα φὰ καὶ νοσσιὰν ἐρήμην ἀπάξοντες. περιστείχογτες 
του» τὸν χάρακα τοὺς ἐντὸς κατετόξευον, κύχλῳ περιελαύ»- 
γογῖες καὶ βαρβαρικῶς ἀλαλάζογτες. βασιλεὺς οὖν ἐγκελεύε- Ὁ 
ται Ἰωάννῃ τῷ τοῦ ᾿“Ἰγγέλου ωνστανείνου υἱῷ μετὰ τοῦ 
συγόγτος ἐκείνῳ τάγματος τοῖς Πέρσαις προσβαλεῖν" ὃ δὲ 
ιὁχατὰ τὴν βασιλικὴν ἐπιταγὴν αναστελεῖν τοὺς Τούρχους πει- 
ρᾶταε, οὐδὲν δέ τε καὶ δράσας γενναῖον παλίνστροφος γίν8- 
ται. ἐχ δὲ τούτου ὁ ακροδούκας Κωνσταντῖνος τὴν ὑπὶ 
αὐτὸν ἐξάγει στρατιὰν ἐκ τῶν ἑῴων στρατολογουμέγνην ταγμά- V. τοο 
των" αλλὼ καὶ οὗτος μικρόν τε φανεὶς ὑπενόστησεν. ὃ δέ 
10γε σουλτάνος πέμπει πρὸς βασιλέα Γαβρᾶν τὰ πρῶτα τῶν 
παρ’ αὐτῷ καὶ τετιμημένον τὰ μέγιστα" τὸ δ᾽ ἀπὸ τοῦδε οἷ 
18 Τοῦρχοι ἐκ παραγγελίας τοῦ προσβάλλειν περιστάδην ἀπέ- 


8, πέμψας ἀποκχρισιαρίους πρὸς βασιλέα πάδμν περὶ εἰρήνης 
διαλέγεταε καὶ ζητεῖ πληρῶσαι τὸν βασιλέα μετ’ ἀνάγκης χαὶὸ 
βίας ἅπερ πρότερον χωρὶς βίας πληρῶσαι οὐχ ἠϑέλησεν Β. 
ή. προαιρετεχῶς A. 7. τῶ σουλεὰν ἀπεχφ. Α. 10. πό- 
θεσιείχοντες] περεστοιχίσαγτες ΑΓ 40. γαβρὰν τὸν τὰ πρώτα 
τῶν παρ᾽ αὐτῶ ὠχειωμένων χαὲὶ τετεμημέγων μάλιστα A. 


sarum princlpem transversum egit, ut procerum consiliis Impulaus, 
quibus tempore pacis ab imperatore pecunia aſſſuebat, per legatos 
ultro prior divinitas pacem imperatori oſſerret, quam is urgenté ne- 
cessitate petiturus erat, οἵ pactiones rursus, ut ante, flagitaret. Per- 
cae vero, Sultani consilio nondum patefacto, castra diluculo oppu- 
tuatum ibant, uno impetu Romanos delendi spe concepta. itaquo 
cum barbarico eiulatu obequitarent δὲ milites intra vallum sagittis 
conſicerent, Iohannes Constantini Angeli filius cum sua cohorte, ius- 
au imperatoris, «ὦ Turcorum impetum reprimendum egreditur. qui 
cum irrito conatu, nullo forti facinore edito, rediisset, Macroducas 
Constantinus orientales copias edueit. sed is quoque non multo post 
in castra 86 recepit. intecea Sultanus Gabram, honoratisaimum inter 
muos δδίγαραϑθ, ad imperatorem mittit; cuius lussu Turci oppugnare 
vallum detiſatunt, οὐ Homani clam xvubducere sese desinunt. is Ga- 
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ornouv παὸὲ Ῥωμαῖοι τοῦ ὑπεξέρχεσθαιν λήγονσιγ. ὀφϑῆναι 
δὲ τῷ βασιλεῖ μέλλων Γαβρᾶς βαϑεῖαν καὶ βαρβαρικὴν ἀπο- 
γέμει τιμὴν καὶ προσκύνησιν, καὲ ἅμα ἵππον προσάγει δῶρον 
Ρ. 113 Νισαῖον ἀργυροχάλινον, ἐκ τῶν φατνιζομένων εἰς πομπᾶς, 
καὶ περιμήκη ἀμφήκη μάχαιραν, καὶ λόγον κινεῖ περὶ σπον- 5 
δῶν, διομαλίσας πρότερον λύγοις ἁπαλοῖς τὴν ἐπὲ τοῖς συμβᾶσιν 
ὑπεμφαινομένην ὠχϑηδύνα τοῦ βασιλέως, καὶ καταστείλας τὸ 
τοῦ πάϑους φλεγμαῖνον οἷώ τισιν ἐπάσμασιν, οἷς πρὸς τὸ οὖς 
ἐχείνψῳ ὑπεψιϑύρισε ῥήμασι. ϑεασώμενος δὲ Γαβρᾶς ἣν εἶχε 
σεολάδα ἐπὲ τοῦ ϑώρακος βασιλεύς, τὴν χροιὼν χολοβάφι- τὸ 
γον, μουκ εὐσύμβολον τὸ χρῶμα τοῦτ᾽ φησιν, ,,ὁ βασιλεῦ͵, 
ἀλλὰ καὶ λίαν κατὰ τὴν ὥὦραν τοῦ πολέμου ταῖς ἀγαϑαῖς τύ- 
χαις ἀνειπρᾶετον." αὐτὸς δ᾽ ἐπὲ τοῖς εἰρημένοις τούτοις βρα- 
χύ τι καὶ βεβιασμένον μειδιάσας, τὴν ἐπιϑωράκχιον στολὴν 
ἀποδὺς ἐκείνῳ δίδωσι πορφύρᾳ καὶ χρυσῷ διηνϑισμένγην. τὸν ι5 
Β δ᾽ ἵππον καὶ τὸ ξίφος δεξάμενος ἐγγράφους τίϑεται τὰς σπον»- 
δώς, καὶ τὴν χεῖρα τούτοις βραβεύει. ἐνῆν δὲ τῷ γραμμα- 
τίῳ καὶ ἄλλα μὲν ὅσα ὃ καιρὸς ἐπέταττε κατὰ μηδὲν ἄκρι- 
βολογούμενος, ἀλλὰ δὴ καὶ τὸ καταστραφῆναν τὼ φρούριᾳ 


τό τὲ “ορύλαιον καὶ τὸ Σούβλεον. 20 
1. ἐπεξέρχεσϑαεϊ 2. βαϑεῖαν] προσχυνεΐῖ τοῦτον μέχρι 
καὶ γῆς Β. 4. ΝισιἿ ἀραβικὸν Β. 5. περεμήχη)] σπά- 


ϑὲν δίστομον B. το. ἐπιϑωράχιον Α. ἰδὼν δὲ χαὶ τὸ ἐπανω- 
κλίβανον, ὃ ἃ βασιλεὺς ἐπάνω τῶν ἀρμάτων αὐτοῦ ἐφόρει, 
ὀλόχρυσον ὄντα μετὰ σύρματος καὶ ἀπὸ τοῦ ἰδρώτος «καὶ χο- 
ψνιορτοῦ βεβαμμένον, εἶπεν οὐκ εἰς σημεῖον χαλὸν ἐστιν, ὦ βα- 
σιλεῦ, τοῦτο τὸ χρῶμα, ἀλλὰ καὶ πολλὰ ἐναντίον ἐν τῇ ὥρα 
τοῦ πολέμου τοῦτο τυγχάνει Β. 13. χατὰ τὴν ὥραν] καιὰ 
καιρὸν A. 14. τὴν ἐπιϑ.} εὴν ἐνσύσσημον ταντηνὲ στ. Δ. 


17. γράμματι A. 


bras Imperatori barbarorum more summisse adorato dono adducit 
eduum Nisaeum, frenis argenteis ornatum, ex iis qui δά pompas 
aluntur; οἵ longum ancipitem gladium, ἃς sermonem do paciſicatio- 
ne interiicit, animo eius ob acceptam cladem, εἴ ——— tristi, 
prius mollibus verbis quae in aurem illi dicebat delinito, εἰ dolo- 
ris acerbitate velut incantamentis quibusdam mitigata. cum autem 
thoracem imperatoris fulva veste tectum vidissot, „iste colorꝰ in- 
quit, „imperator, pugnae tempore minimo commodus est, sed plane 
inauspicatus.“ id dietum imperator exiguo et coacto risu excepit; 
eamque vestem purpura δὲ auro intextam illi dedit, acceptoque ense 
εἰ equo pacem conscribit suaque manu subsignat. inter caeteras con- 
ditiones, quas id tempus scrupulosius exquirere non sinebat, iIlla 
quoqus erat, ut Dorylacum οἱ Subleum castella ervortere ntur. 
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Οὕτως οὖν εὑρηχὼς τὸν βάρβαρον τὰ πρὸς εἰρήνην ἀλη- 
ϑῶς λαλήσαντα καὶ μὴ ἐπ᾽ δργὴν δόλους διαλογιζόμενον, αἷ- 
ρεῖται δι’ ἄλλης ὁδοῦ πορευϑῆναι καὶ μὴ τὴν αὐτὴν ὠναμε- 
τρήσειν αὖϑις ἣν ἐβάδισε πρότερον, ἐκκλῖναι τοὺς πεσόντας 

βουλόμενος. οἱ δὲ τῆς ὁδοῦ ἡγεμόνες κατ’ αὐτὸ τοῦτο μᾶλ- 
λὸν ἐπὶ τὴν ἐκεῖσε προῆγον, ἵν᾽ ὀφϑαλμοῖς οἰκείοις ἐπόψοιτο 
βασιλεὺς τὰ οἰχτρότατα ἐκεῖνα ϑεώματα. καὶ γὰρ ἣν ἀληϑῶς 
δαχρύων ἄξια τὰ δρώμενα, ἢ ἀληϑέστερον εἰπεῖν μείζω τοῦ α 
ἀναχιαυσϑῆναι διὰ τὸ τοῦ κακοῦ μέγεθος. α τε γὰρ φά- 

ἴοραγγες εἰς ἰσόπεδον ἀνέβαινον, καὶ αἷ κοιλάδες εἰς κολωνοὺς. 
ἀνηγείροντο, καὶ τὰ ἄλση τοῖς ϑνησιμαίοις ἐχεκάλυπτο. ἅπας 
δὲ κείμενος ἀποσυρεὶς ἣν τὸ δέρμα τῆς κεφαλῆς, πολλοὲ δὲ 
καὶ τοὺς ἰϑυφάλλους ἀπεκαυλέσθησαν. ἐλέγετο δὲ τοὺς Πέρ-. 
σας τοῦτο τεχνάσασϑαι, ἵνα μὴ τοῦ ἀχροβύστου ὃ ἐμπερίτο- 

ἰὅμος διαστέλλοιτο καὶ ἣ νίκη οὕτως εἴη ἀμφιπαλὴς καὶ ὧμ- 
φήριστος, ὡς ἐξ ξκατέρων τῶν στρατοπέδων καταβληϑέντων 
πολλῶν. οὐδεὶς τοίνυν χωρὶς δακρύων καὶ στεναγμῶν ὦντι- 
παρῆλθεν, ἀλλὰ μέγα πάντες ἀνέκλαυσαν καὲ ὀγνομαστὲ τοὺς 
ἀπολωλότας ἑταίρους χαὶ συνήϑεις ἐκάλεσαν. 

Ὁ ᾿4λλ᾽ ἐνταῦϑα τοῦ λύγου γενόμενος ἐκεῖνο ἔχω εἰπεῖν, D 
ὡς δυσφύλακτον τὸ μέλλον τοῖς ἀνθρώποις ἡμῖν, καὶ οὐχ ἂν 
τις ῥᾳδίως ἐξαναλύξῃ τὸ ἐπιόν, εἰ μή τῳ τὸ ϑεῖον ἐκ λιπα- 

4. αἰτεῖται Α. 5. οἱ δὲ τ. ἐδ. ἡγεμόνες) οἱ δὲ πρόβο- 
ὅοειΒ. τι. ἅπας δὲ] ὅλα δὲ τὰ σώματα τὰ γεχρὰ ἐχδεδϑαρμέ- 
γα ἦσαν τὰ χεφάλαια αὐτῶν, καὶ πολλοὶ χαὶ τὰ μέρια αὐτῶν 
ἀποχεχομμένοε ἦσαν. ἐλέγετο δὲ τοὺς τούρχους τοῦτο ποιῆσαι, 
ἵγα οὐδὲν ἀποχωρίζη ὃ χριστιανὸς ἀπὸ τῶν τούρχων ἀλλὰ πάν- 


τες ὡς δωμαῖοι φαίνεσθαι" ἔπεσον γὰρ χαὶ ἀπὸ τῶν τούρχων 
πολλοέ B. 12. χεψαλής] χορυφῆς A. 


Manuel cum pacem nihil insidiarum habere δὲ sincere secum 
agere barbarum videret, alia via domum redire instituit, ut aspe- 
ctum interſectorum declinaret. αἱ viae duces ob id ipsum potissimum 
eodem eum reducebant, αὐ miserabilia illa spectacula oculis intuere- 
tur, quase quidem nullis lacriĩmis satis deplorari queant. nam fauces 
exaequatae erant, valles in tumulos assurgebant, saltus cadaveribus 
operiebantur. prosſtratis omnibus cutis capitis detracta erat, nonnul- 
ἴδ pudenda eftiam praecisa. ideo factuma Persis dicebatur, ut cir- 
cumcisis ἃ Chrĩstianis non distinctis victoria anceps esset: nam ex 
atroque exercitu multi, ceciderant. nemo igitur praeteriit quin fa- 
mentaretur ἐξ nominatim familiares atque amicos suos interſectos 
compellaret. 

Hoc loco illud in mentem mihi venit, res ſfuturas diſſienlter 
ab hominibus posse praecaveri, neque facile quemquam poericula 
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ρίως ἱλεωθὲν ἀπώσαιτο τὰ δεινὰ ἢ ἔχ τούτου εἷς τοῦτο με- 
τακλιγνεῖ, καταμιγνύον τὸ τῆς κινήσεως ἀκραιφνὲς καὶ τῷ φι- 
λανϑρώπῳ καπηλεῦον τὸ ἄκρατον. βασιλεὺς γὰρ ἡνίκα ἣἦν 
κατὰ Περσῶν ἐκστρατεύειν προϑέμενος, ἐδόκει καϑ'᾽ ὕπνους 
ὁρῶν ὡς εἰς στρατηγίδα νῆω ἐμβὰς αὐτὸς τὸ καὶ συχνοὲ τῶν ὃ 
ἐπιτηδείων τὴν Προποντίδα ἀνελέγετο, αἴφνης δὲ συμπεσεῖν 
τὼ ἐξ Εὐρώπης καὶ ᾿Ασίας ὅρη, ὡς ἀφανισϑῆναι μὲν τῆς 
νηὸς ϑραυσϑείσης τὸ ἐμπλέον ἅπαν, αὐτὸν δὲ μόλις ἐχδοθῆ- 
γαι τῇ χέρσῳ ταῖς χερσὲ νηχόμενον. καϑ'᾿ ἣν δὲ ἡμέραν τῶν 
: ὄπισφαλῶν ἐκείνων ἐπέβαινε τρίβων, ἐνήρ τις προσελϑὼν το 
P. 124 αὐτῷ διγλωττος, τὸ γένος Ρωμαῖος, τοὐπίκλην Ἰἤαυρόπου- 
λος, δόξαι οἱ ἔφατο κατ' ὄναρ τὸν ἐκ τοῦ Κύρου παρώνυ- 
μὸν ναὺν εἰσελθεῖν, ἐν δὲ τῷ ἱλεοῦσϑαι οὗ τὴν εἰχόνα τῆς 
ϑεομήτορος φωνὴν ἐξικνουμένην ἐκεῖϑεν ἐνωτισϑῆναι, λέγου- 
σαν ὡς ἀρτίως ἐν μεγίστοις μάλιστα κινδύνοις ὃ βασελεύς, 15 
V. τοι καὶ τίς ἀπελεύσεται μοι τούτῳ συνέριϑος ;" εἰρηκότος δέ τινος 
ἀοράτως ,,ἀπελϑέτω Γεώργιος" ,νωϑὴς οὗτος" εἰπεῖν, κώὠκεί- 
γου δὲ πάλιν ἐπενεγχόντος νἀπίτω Θεόδωρος" καὶ πρὸς τοῦ- 
το» ἀπανήνασϑαι, τέλος δὲ μετὰ περιαλγείας φϑέγξασϑαι ὡς 
οὐδεὶς προφϑάσεν τὸ φυόμενον ἐχείνγῳ κακόν. χαὶ ταῦταεο 
μὲν οὕτω. 
Β 6. Μετὰ δὲ τὸ ὑποχαταβῆναι τὰς δυσχωρίας ἐνέκειντο 
καὶ πάλιν οἱ Πέρσαι Ῥωμαίοις ἐκ τῶν ὕπισϑεν ἐπιφαινόμε- 
1. τοῦτο] τὸ Α, 6. τὴν ΠῚ ἀνέβαινε κατὰ τὸ στενὸν 


τοῦ ἱεροῦ B. ξυμπεσεῖν ΔΑ. η. ἀφανιεσϑείσης Α. 15. 
μάλα Δ, ε8. καὶ τοῦτον μὴ δύνασϑαε εἶπε B. 


evasurum, nisl numlne exorato divinitus custodlatur malorumque le- 
vamen impetret. nam imperator cum Pertis inferre bellum statuisset, 
in somnis sibi visus est conscensa imperatoria nave cum multis ſami- 
liaribus Propontâdis oram legere; subito vero Europae εἰ Αδἷαθ montes 
concidisse, fractaquoe nave, caeteris omnibus sublatis, 86 vix manibus 
ἴῃ litus enatasse. quo autem die periculosas illas vias ingressurus 
erat, homo quidam duarum linguarum peritus, natione Romauus, 
cognomento Mauropulus, οἱ dixit se visum ἴῃ somnis Cyri aedem in- 
gredi, et dum genitricem dei placaret, vocem ex ea editam aundire, 
quae diceret „nunc in sumimo discrimine versatur imperator, et quis 
εἰ meo nomine opem feret?ꝰ“ cum quidam ex obscuro dixisaset „ab- 
eat Georgius,“ illam respondisse „tardus hic est.“ illo itorum dicen- 
to „abeat Theodorus,“ eo quoque repudiato denique moestam excla- 
masse neminem malum illi imminens praecaveré posse. atque haec 
hactenus. 

6, Postquam antem ΟΣ angustiis evaserunt, Persae Romanos 
iterum ἃ tergo sunt adortâ. Pervam enim poenituiste forobant quod 
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γ)" μεταμόέλῳ γὼρ ἐλέγετο πληγῆναι τὸν Πέρσην ὅτι τὸ ἂν 
χερσὶ παρῆκϑ ϑήραμα, κἀντεῦϑεν ἐνδοῦναι τοῖς οἰκείοις ἐκεῖο 
γα ἐπιοῦσεν ἐνδείκνυσθαι ὅσα καὶ πρὸ τῶν σπονδῶν ἐξῆν δια- 
πράττεσϑαι, ου παγσυδὲ δὲ καὶ ὡς ἡνίκα τὰ δυσέμβολα χω- 
δρίᾳ Ρωμαῖοι διήρχοντο, οἱ Τοῦρκοι παρείποντο, ἀλλὰ κατὰ 
διαλειπούσας συμμορίας ἐπηχολούϑουν" οἱ γὰρ κράτιστον 
καὶ πλεῖστοι ταῖς τῶν σχύλων ὠφελείαις ἔμφορτοι γενόμενον 
τῆς οἴκαδε φερούσης ἥψαντο. πλὴν καὲ οἱ παρεπόμενοι ἐκεῖ, 
γι πολλοὺς διέφϑειρον, καὶ τούτους μάλιστα ὑπόσοε τραυμα- 
ιοτίαε τὸ καὶ ἀπόμαχοι, καίπερ τοῦ βασιλέως τοὺς πολεμικοὺς 
τῶν ἡγεμόνων καὶ δραστηρίους οὐραγεῖν ἐπιτάξαντος. ὡς δὲα 
χατὰ τὰς Χώνας παρεγένοντο, ἄσμενοι ἐκεῖσε τὸ γόνυ ἔχαμ» 
ψαν, ὡς οὐκέτε τοὺς πολεμίους ὀψύμενοι. βασιλεῖ δὲ καὶ 
τούτου ἐμέλησεν, ἑκάστῳ καχεκτοῦντι στατῆρα διαδοῦναι ἀρ- 
όγύρεον, νοσοχομίως ἐφόδιον πρόσκαιρον. καταβὰς δὲ εἰς Φι» 
λαδέλφειαν ἡμέρας τινὰς ἐκεῖσε διέτριψε, τὴν τοῦ σώματος 
διάϑεσιν ἀνακτώμενος, καϑηρημένην οἷς ἐπεπόνϑει κατὰ τὸν 
πύλεμον. προεχπέμψας δ᾽ ἀγγέλους τὰ συμβεβηκότα ταῦτα 
τοῖς Κωνστανιινουπολίταις παρίστα, νῦν μὲν ταυτοπαϑῆ πως 
λρξαυτὸν “Ῥωμανῷ τῷ “πιογόνεε κατονομάζων, ἐπεὶ καὶ οὗτος ὃ 
βασιλεὺς κατὰ τῶν Τούρχων ἐξενεγνών ποτε πόλεμον τὸ τῷ 
πολὺ τῆς στρατιῶς ἀπεβάλετο καὶ αὐτὸς συλληφθεὶς ἀπήχϑη Ὁ 
αἰχμάλωτος, νῦν δὲ τὰς μετὰ τοῦ σουλεώγου σπονδὼς ὑπεξ- 


5. ἀλλὰ γενεαὶ γενεαὶ B. ι5. τὸ γόνυ εὐχαρίστησα τῶ ϑεώ 
εἷς ὅτε οὐδὲν χαχὸν αὐτῶ ὑπὸ εῶὧν πολεμέων ἐγέγετο Β. i4. 


στατήραἾ νὰ 8 ϑέχα 8. 


paratam praedam 6 manibus amiĩsiaset, οἱ suls concessise ut Roma- 
nis ostenderent δὰ quae etiam ante pacem facere potuissent. non ta- 
men toto exercitu, ut tum cum angustias transirent Romani, asse- 
ctabantur, sed ex intervallis et seiunctis cohortibus. nam plerique, 
optimi quique praesertim, manubiis onusti domos suas repetebant. 
nihilominus tamen illi qui tergis inhaerebant multos occidebant, 
vulneratos praesertim atque imbelles, quamvis imperator bellicosos 
εἰ atrenuos duces extremum agmen claudere iussisset. ubi Chonas 
perrenerunt, cupide quieverunt αἱ hostes non amplius visuri. impe- 
rator vero unicuique male habenti staterem viaticum dedit δὰ mor- 
bum pro tempore curandum. Chonis Philadelphiam descendit, atque 
ibi ad valetudinem ἃ helli aerumnis recreandam aliquot dies com- 
moratus, praemissis in urbem nuntiis acceptam cladem Cpolitanis 
per litteras significavit; in quihus nune idem sibi quod Romano Dio- 
geni accidisae querebatur, qui bello Sarracenis illaio magnam copla- 
ΓΙ partem amisĩsſet et ipſe captus ſuisset: nunc Sultanicum ſoedus 
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αἰρῶν, καὶ κάτωθεν τῆς ἑαυτοῦ σημαίας μεγαλοροημονῶν 
αὐτὰς περατῶσαι, ἀνέμῳ ἀναπεπταμένης καὲ πρὸς τὸ τῶν 
ἀγτιπάλων ἀφορώσης μέτωπον ὡς φόβον ἀντιπίπτειν καὲὶ τρό- 
μὸν αὐτοῖς. οὐ μὴν ἀλλὰ τὸ. μὲν Σούβλεον ἐπιπαριὼν κατὰ 
τὸ σουλτάνῳ δοχοῦν αὐτὸς καθαιρεῖ, τὸ δὲ γε Δορύλαιον οὐ- 5 
δαμοῦ, ὅϑεν στείλας ὃ σουλτάνος πρεσβείαν τῶν τὸ συνϑῆς 
χῶν αὐτὸν ὠγεμίμνησχε, καὶ ϑαυμάζειν ἔλεγεν ὅπως μὴ ἐξ 
δεῦρο καϑήρηται τὸ Δορύλαιον. ὃ δὲ ὀλίγα τοῖς κατ᾽ ἀνάγ- 
κὴν γενομένοις τὸν νοῦν προσέχειν εἰπών, κατεδαφίσαε δὴ 
τὸ Δορύλαιον οὐδ᾽ ἄκροις σὲ παρεδέχετο, ἐχεῖνο ἀτεχνῶς τὸ 
τῶν τῆς Πυϑίας πρὸς τὸν Ἐπικυδίδην ἐπῶν ἀποτεμόμενος καὶ 
Ρ. 1525 αἰνέσας οὔμνυ, ἐπεὶ ϑάνατος γε καὶ εὔορχον μένει ἄνδρα," 
τὰ δὲ ἐφεξῆς, ἅ φασιν οὕτω, παρεπισχών, ,,ἀλλ᾽ ὄρχου πάϊς 
ἐστὶν ἀγώνυμος" οὐδ᾽ ἔπι χεῖρες οὐδὲ πόδες, κραιπνὸς δὸ 
μετέρχεται, εἰσόχε πᾶσαν συμμάρψας ὀλέσῃ γενεὴν καὶὲ οἶχον κιΆ 
ἅπαντα. ἀνδρὸς δ᾽ εὐόρκου γενεὴ μετόπισϑεν ἀμείνων," ὃ 
δέ γε Πέρση; μοῖραν ἐπόλεχεον τῆς ὅλης αὐτοῦ σερατιᾶς 
ἐποδιελων, εἰς χιλιάδας εἴκοσε πρὸς ταῖς τέσσαρσι μετρου- 
μένην, καὶ στρατηγὸν αὐτῇ τὸν ᾿Ατάπακον ἐπιστήσας πέμπε! 
τὰς ἄχρι ϑαλάττης πόλεις καὶ χώρας πορϑήσοντα, φείσασϑαι 20 
μηδαμὴ μηδεμιᾶς ἐπισκήψας, ἀποκομίσαι τὸ αὐτῷ ὕδωρ ϑα- 
λάττιον καὶ κώπην καὶ ψάμαϑον. ὃ δὲ τὰ ἐπιτεταγμένα διδοὺς 


9. εἰπὼν om Δ. 19. ἐτάπαχα Α, αἀττάπαχαν ΒΞ 21. μηδα- 
μἴ μηδαμοῦ ΔΑ. 28. κωπην)]) βρύα Β 


extollebat, et Sultanum pacem expetiisse lactabat, aurea bulla con- 
Slignatam pactionem ostentans, ἃ Sultano suhseriptam, quasi metu 
id fecisset. nihilominus tamen Subleum in transitu ex Sultani volun- 
tate diruit, sed Dorylacum nequaquam. quare a Sultano per legatos 
pactionis est admonitus, mirari se dicente quod Dorylaeum nondum 
eversum esset. ille vero, 88 parum δὰ curare quae necessitate facta 
essent respondens, Dorylaei évertendi mentionem minime ferebat, 
Hlam opinor partem Deĩphici oraculi, quod Epicydidi est redditum, 
recutus: 

iura. mors rapit hos etiam, qui ſoedera servaut. 
ea vero 126 sequuntur neglexit: 

iurisiurandi sed filia nominis expers, 

trunca pedum manuumque, celerrima sed tamen instat, 

— virum, dum stirpem funditus omnem 

auserit. αἱ soboles servantis foedera floret 

post obitum magis, in seros rediviva nepotes. 
caeterùm Persa Atapacum ducem cum delectaex omni exercitu IV 
εἴ XX millium manu ablegat, ut ad mare usquo omnes urbes εἴ 
provincias vastet ἃς nemini parcat, sibique aquam marinam, remum 
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πέρατι͵ τὰς Ἰαιανδρικὼς ἐπιὼν πόλεις ἐδήου οἰχτρῶς, δσβολὰς Β 
ἀχκηρύχτους καὶ ἐφόδους ἀπροόπτους τιϑέμενος. παρεστήσατο 

δὲ καὶ τὰς Τράλλεις τὴν πόλιν καὶ τὴν κατὰ Φρυγίαν - 
τιύχειαν, τὰ “οῦμα τε καὶ τὸν Πεντάχειρα καὶ ἕτερ᾽ ἀἄτταῦ. 102 
“ἐρύματα κατάκρας ἑλὼν ἐσκύλευσεν. ὁδῷ δὲ προϊὼν καὶ τὰς 
παραϑαλαττιδίους ἐλυμήνατο χώρας. 

7. Βασιλεὺς δὲ ταῦτα ἐνωτισάμενος ἄλλαις τὸ πλείσταις 
μεϑύδοις ἐχρήσατο καὶ δὴ καὶ τῷ μὴ ἐπὶ βυκάγναις καὶ σάλ. 
πιγγι τῆς σχηνῆς προϊέναε, ,,οὐ χρεία" λέγων ,τοιούτων ἄρι 

ἴοτι τιγῶν, ἀλλὰ τόξων καὶ δοράτων, ἵνα τοὺς μισοῦντας ἡμᾶς, 
οἵ (κατὰ Δαβὲδ εἰπεῖν) ἤχησαν καὶ ἦραν κεφαλάς, τῶν Pu- 
μαϊχῶν ἀποπεμ ψώμεϑα χωρῶν." καὲ αὐτὸς μὲν τὴν εἰς τοὺς 
πολεμίους ἀπᾶραι οὐδαμῶς ἐδικαίωσε, στέλλει δὸ τὸν ἀνεψιὸν Ο 
Ἰωάννην τὸν Βατάτζην, τῷ δραστηρίῳ ἂν δέοντι χρώμενον, 

ιϑχαὶ τὸν δούχαν Κωνσταντῖνον, νεανίαν ἄρτι ὑπηνήτην καὶ κα- 
τὰτῶν φυτῶν τὼ εὐγενῆ καρπογονεῖν πρὸ ὥρας ἐπαγγελλόμιε. 
γον, ἔτι δὲ τὸν ᾿Αἰσπιέτην Μιχαήλ, πολλὰ παραινέσας αὐτοῖς 
σὺν εὐβουλίᾳ καὶ τάξεε τὸ πραχϑησύμενον ἅπαν ποιεῖν, πρὸ 
δὲ τούτων μὴ προσπελάσαι παντάπασι τοῖς βαρβάροις, εἰ μὴ 

λοπείρᾳ γνοῖεν ἀχριβεῖ πρότερον ὅπόσοι εἶεν τὸ πλῆϑος καὶ ὡς 
γικᾷεν αὐτοὺς μαχεσάμενοι. καὶ Πέρσαι μιὲν πέρας τῆς ἐφό- 
δου τὴν ϑάλατταν ϑέμενοι μετὰ πλείστης ὅτε λείας ἀνέλυον, 
κἀχεῖνα κείροντες οἷς κατὰ τὴν κάϑοδον οὗ προσέβαλον" οἱ 
δ᾽ ἀμφὶ τὸν Βατάτζην τὰς δυνάμεις ἀναλαβόντες, ὅσαις τῇ 


12, τὸν om ἃ. 2. ϑάλασσαν Α. 


Εἰ arenam apportet. is lussa exequens Maeandrias urbes aubitis δὲ 
improvisis incursionibus miserabiliter populatur, Tralles οἱ Phrygiae 
Antiochiam deditione capit, Luma Pentachira δὲ alias munitiones vi 
expugaatas apoliat, εἰ ordine progressus oram maritimam quoque 
vaatat. 


7. Quibus rebus auditâs ĩimperator, eum aliis plurimis artibus usus 
ert, tum δἷπο buccinis δὲ tubis e tentorio prodiit. nunc enim talibus 
rehus non esse opus, sed areubus οἱ hastis, ut insolentes hostes Ro- 
manis provinciis exigantur. ἃς ipae sibi non exeundum ratus, Iohan- 
nem Batatzem nepotem suum misit, virum cautum δὲ ſtrenuum, δὲ 
Ducam Constantinum, adolescentem adhuce pene imberbem, sed νἱ- 
rili maturitate praeditum, οἱ Michaelem Aspietem, multum hortatus 
αἱ prudenter οἱ tempestive omnia administrarent, nec prius barbaros 
inaraderent quam numerum eorum cognovissent εἰ victoriam penes 86 
ſore intellexissent. Persae vero, quorum eꝓeursionis terminus mare 
fuit, eum opima praeda recedenies δὰ quoque ἴῃ reditu populati 
aant, quas ante non attigerant. Batatzes vero cum copils εἰ δῷ im- 
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᾿αυτοὺς ὃ βασιλεὺς ἔφωδίασε καὶ ὅσαι κατὰ πάροδον ξυνεδλό- 
γησαν, ἤλαυνον εὐϑὺ τοῦ “γελίου καὶ τοῦ “πειμμόχειρος τῶν 
πολιχνίων, καϑ’ ἃ περὶ ποταμῷ τῷ αιάνδρῳ πάλαε ποτὲ 
γέφυρα περιήγετο. ἐπεὶ δὲ οἱ σχοποί, οὗς ἄρα ὁ Βατάτζης 
κατέστησα κατὰ πάσας τὰς ὅποιοῦν φερούσας ὁδούς, ἀπήγ- 5 
γᾶλλον τὴν τῶν Τούρχων ἀνάζευξιν καὶ οὃς οὐ πρόσω ἤδη εἴ- 
σὲὶν ἐφορμῶντες, εἰς δύο ἀποτμηματίσας τὴν στρατιὰν τὸ μὲν 
πλέον ταύτης εἰς λόχους καϑίστησι κατὰ τὰς ὁδοὺς ἃς ἤμελλϑ 
τέμνειν τὸ πολέμιον, τὸ δὲ λοιπὸν ἐς τὰς μετὰ τὴν παλαιὰν 
. γέφυραν ἐκβάσεις τοῦ ποταμοῦ διασπείρας προσμένειν ἐκέ- τὸ 
λενθ μερίδος τινὸς ἀπὸ τῶν Τούρχων μετὰ τῆς αἰχμαλωσίας 
περαίωσιν, καὶ τηνικαῦτα μηδ᾽ ὅλως κατορρωδεῖν ἀλλὰ ϑαρ- 
ραλέως προσυπαντῶν. καὶ ὃ μέν, ες ἀμεινὸν οἱ δέδοχτο, 
P. 126 oöro δὴ τὸ οἰκεῖον διεσχεύασε στράτευμα" οὗ δὲ Τοῦρκοι 
Gç εἴχοντο τοῦ διαβαίνειν, ἐξ ὑπερδεξίων βαλλόμενοι εἰς τὸν 15 
“ποταμὸν συνωθοῦντο καὶ ἀπεπνίγογετος. ὅ δέ γε ᾿Αταπακας 
μετὰ τῶν ἀμφ᾽ αὑτὸν εὐοπλοτάτων εἰς λόχον συσπειραϑεὶς͵ 
καὶ συστραφεὶς ἀγχωμάλως “Ῥωμαίοις συμπλέκεται, καὶ τὸ 
εἰντίμαχον ἐντεῦϑεν κακῶσαι βουλόμενος καὶ τοῖς ὁμογενέσιν 
κεχειρίαν διδόναι τῆς τοῦ ποταμοῦ περαιώσεως, ὡς μὴ φϑά- 20 
γεῖν ἑκάστου προϑυμουμένου βραδεῖα μὲν ἢ διάβασις γίγοιτο, 
δεινὴ δὲ ἡ τῶν σφαλλομέγων ἀπώλεια. ἐφ᾽ ἱκανὸν μὲν οὖν 
εἰντισχὼν ἐχϑύμως ἐμάχετο, ἀνδρείου φρονήματος καὶ χειρὸς 
γενναιοτατῆς ἔργα δεικνύς. ὡς δὲ μάϑοι καὶ κατὰ τὴν περαΐ- 
αν τοῦ ποταμοῦ Ῥωμαίους ἐφεστάναι καὶ ἀναιρεῖν τὸ δια- 25 
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peratoro acceptis οἱ in itinere collectis recta Uyelium εἰ Limmochi- 
rem oppida petierunt, qua olim Maeandri fluminis pons fuit. sed 
cum speculatores, quos in omnibus viis constituernt, Turoorum dis- 
cessuii, qui quidem in propinquo essent, signiſicarent, exercitu in 
duus diviso partes maiorem in insidiis ceollocat, qua hostes transitu- 
τὶ erant, alteram ultra fluvium iuxta veterem pontem dispersam ex- 
pectare, et turmas Turcarum cum captivis traiecturas ſortiter inva- 
dere iubet. cum vero Turci ex auperiore loco telis petiti in ſumineo 
mergerentur, Atapacus cum fortissima cohorte cum Romanis congreo 
ditur, αἱ suis traiiciendi spatium praeberet, ne singulis antevertere 
cupientibus et longior mora intercederet, et qui vado aberrarent, 
erudeliter interirent. ita diu acerrimo dimicando, et fortis animi 
promptissimaeque manus facinora egregia edendo, υἱ etiam ultra 
Aumen Romanos aarte cognovit, εἰ quicquid Persarum transiret oc- 
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βαῖνον τοῦ Περσικοῦ σερατεύματος, καταχλᾶται τὸ πρόϑυ- Β 
μον, καὶ τοῦ ἀκμαίου ἐχείγου μεϑαρμοσϑεὶς λήματος τὴν σω- 
τηρίαν ἑαυτῷ διατίϑησι, καὶ δὴ τὴν προχειμέγην παραλλάξας 
πορείαν ενωτέρω μεταχωρεῖ, ἀναδιφῶν ἑτέραν περαίωσιν. 
δὸς δὲ ἄπορος ἦν ὁ ποταμὸς πανεαχόϑεν, τοὺς ἐπιδιώκογντας 
δεδιώς, τὴν ἀσπίδα ὑποϑεὲς τῷ ὕδατε ὡς κελητέῳ ταύτῃ 
ἐχρῆτο, ἀρίστως ἀντιχαταστὰς τῷ τῆς ἀνάγκης ὀξεῖ. καὶ τοί- 
νῦν τῇ μὲν λαιᾷ τὸν ἵππον χατέχων παρανηχόμεονον, τῇ δε- 
ξιᾷ δὲ τὴν σπάϑην γυμνὴν δεδωχώς, ξαὶ προσποιῶν ἐν τῷ 
ιοπαραυτίκα ταύτην εἰς οἴακα, ἐσάλευεν οὕτω χατὰ βραχὺ τοῦ 
ποιαμοῦ διαπλέων τὸ πέλαγος. σου μὴν ἐς τέλος ἐξέπλευσε 
τὸ ϑανεῖν. εἰς γὰρ τὸ ἀντιπέραν ἤδη γενόμενος ἐπί τι γή- ΑΕ 
λόφον ἄνεισιν, ἑαυτὸν ὅστις ἐστὶν εὐφημῶν καὶ μεγάλης 
γλώττης κόμπῳ χρώμενος, ὅπως συναχϑῶσι καὶ ἕτεροι Τοῦρ- 
ιϑχθι μετ᾽ αὐτοῦ" οὐδενὸς δὲ τῶν ἐπισήμων καὶ αὐτὸν εἰδό.- 
τῶν Ῥωμαίων προσπελάσαντος, ἀλλὰ τιγος τῶν ἐπικούρων 
Δλανῶν ἐπιδραμόνεος ὅπου τὴν καινὴν εἰρεσίαν σχάζειν ἔμελ- 
λὲν, ἀναιρεῖται ἀμφιστόμῳ κνώδοντι. ἐκ δὲ τούτου ἀχόσμως V. 103 
τὸ Πέρσης ἕχαστος ἀπεδίδρασχε καὶ Ἰαΐανδρος τοὺς πλείο- 
10γας εἰσεδέχετο, ὡς βραχεῖς ἐχ τῶν τοσούτων χιλιάδων διασω- 
ϑῆναι. καὶ τοῦτο τὸ ἔργον, εἴπερ τε ἀλλο, ἀνέρρωσε μὲν τὰ 
Ῥωμαίων πράγματα, καϑεῖλο δὲ τὰ Περσῶν φρυάγματα " 
ὡς γὰρ ουἱ δεξομένων σφῶς τῶν Ρωμαίων γεγηθότες ἐπήεσαν, 
καὶ ὡς πᾶσαν ἀφανίσοντες μικροῦ τὴν Φρυγίαν καὶ φϑεροῦντες Ὁ 
χἢ ὁπόσην ἔπεισι Παίανδρος ἀγκυλορρόας, ἐσβάλλων εἰς ϑάλασσαν. 
πίπτει δὲ κατὰ τοῦτον τὸν πόλεμον ᾿ΑΙσπιέτης ἐξ αἰτίας τοι- 
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cidero, fracta alacritato δὲ generoso illo spiritu debilitato suae sa- 
luti consulit, δὲ proposito itinere declinato superius absecedit, aliud 
vadum quaeæsiturus. — vero fſſumen nusquam transiri poterat, ca- 
Ρίο εχ tem pore consilio scuto pro lintre utitur, laeva equum luxta 
natantem ducit, οἱ dextra gladium pro gubernaculo sustinens natan- 
do paulatim progreditur. mortem tamen evitare non potuit. nam cum 
in ulteriorem ripam evasisset, tumulo conscenso quis sit praedicat, 
εἴ arrogantibus verbis semet ipsum celebrat, quo plures Turcao eo 
conſliuerent. verum non ab illustri aliquo οἱ noto Romano, sed ab 
Alano quodam occiditur. ὁχ eo Persae eſſuse ſugientes plerique in 

eandro submerguntur, perpaucis ex tot millibus conservatis. id 
δεῖσαι, ai quid alud, rem Romanam erexit δὲ Persarum insolentiam 
reprerit. aĩaceres enim invehebantur, δὲ Romanos terga daturos, 86 
vero totam prope Phrygiam, quam late Maeander ad mare usque 
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ὥὦσδε. Πέρσης ἀντικατασεὰς ᾿“σπιότῃ, πλήττειν οὐκ ἔχων 
κατὰ τοῦ σώματος (τὰ γὰρ ὅπλα ἦν ἰσχυρὰ καὶ ἡ ἀσπὶς ἐς 
πόδας καϑηκουσα) ἐπὶ τὸν ἵππον ᾧ ἦν ᾿Ασπιέτης ἔποχος ϑυ- 
μῷ φέρεται" καὶ δὴ ὡς ἐπλήγη καιρίαν κατὰ τῶν προσώ- 
πῶν ὃ ἵππος, εἰς τοὐπίσω τε ἀναχάζοται, καὶ τοὺς πρόσϑεν δ 
πόδας μετεωρίσας ἐπιχαταβάλλει τὸν ἀναβάτην εἰς τὸν πο. 
ταμόν. 

8. Ἐπὲ δὲ τῷδε τῷ ἔργῳ καὶ ἕτερον ὁ βασιλεὺς ἀγύσαι 
προθέμενος, ἔξεισι χατὰ μέρος κατὰ τῶν ὃν “ἀακερίῳ καὶ 
Πανασίῳ κατασκηγνούνετων Περσῶν. καὶ δὴ ἀναστήσας τοὺς τὸ 
κατὼ τὸ Πανάσιον, τοὺς ἐν “Ταχερίῳ μέτεισιν ἔπειτα. πρὸ δὸ 
τοῦ τῶν χώρων ἐντὸς γενέσϑαι χαϑ᾽ οὗς ηϑλίζοντο οἱ πολέμιοε, 
στέλλει τὸν “αοδικέα Κατέδην ἐν οἷς ἐστὲ τὰ τῶν Τούρκων χα- 
τασχεψόμενον καὶ τάχος ἐκείνῳ ἀπαγγελοῦντα τὸ ὅδραϑέν. 

P. 127 ä δὲ διασοβεῖ τοὺς Πέρσας, ἐς οὗς ἐξώρμα ὃ βασιλεὺς ὡς τὉ 
εἰς λείων ἑτοίμην καὶ ὅτι ἐγγύτατον ϑήραμα, καὶ τὴν αὐτοῦ 
παρουσίαν δήλην ἐκείγοες τίϑησε, διαϑροῆσαι ϑέλων τοὺς 
Πέρσας τῷ βασιλέως ὀνόματι. καὶ τῷ μὲν χαλεπήνας ἐκεῖ- 
φος χαὶ πρὸς ὀργὴν ἐξεγοχϑεὶς δίκην ἐπέθηκε τὴν ἐχεομὴν 
εῆς Οινός" αὐτὸς δὲ μηδὲ βραχύ τι γοῦν ἀναδύς, ἀλλ᾽ ἐπι-λο 
ταχύνας ὡς εἶχεν, οὐ κατόπιν ἥκει καὶ οὕτω τῶν πολεμίων. 
ἀλλὰ καὶ ἀλλοτέ ποτ δι᾽ ᾿ΑΙἰνδρονίκου τοῦ ᾿“γγέλου τοῖς Τούρ- 
κοις ἐπέϑετο, χἂν οὐχ οἧς ἄριστα καὶ τότε τὰ κατὰ τὸν πὸ- 
λεμον αὐτῷ ὑπηντίασε. τῷ γὰρ ἀνδρὲ τούτῳ τῶ» ξῴων τα- 


9φ' λαχαρίω B. 10. ἀναστήσας] μὴ εὑρὼν τοὺς ἐν πανασίω 
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protenditur, deleturos putabant. in πος praelio Aspietes cecidit hoe 
inodo. Persa quidam cum ipsum ob ſirmitatom armorum δὲ sentum 
δὰ pedes usque demissum vulnerare non posset, impetu in equum 
eius invehitur; qui letaliter in fronte percussus regreditur. et in po- 
ateriores pedes orectus sessorem in flumen praecipitat. 

8. Posſst hunc suecessum Manuel bellum Persis inſert, qui δά 
Lacerium οἵ Panasium incolunt, δὲ Panasianis profligatis Lacerianos 
invadit. sed priusquam δὰ hosſtes ventum esset, Catidem Laodicen- 
sem speculatum mittit, qui ut Turcarum res 86 haberent quam ce- 
lerrime renuntiaret. is vero ut Turcis, contra quos imperator ut pa- 
ralam praedam ibat, terrorem incuteret, imperatoris praerentia 
nuntiata facit ut diſfugiant. quamobrem iratus imperator nasum illi 
praecidit: δοὰ hostes nulla festinatione assequi potuit. alio quoque 
tempore Turcos per Andronicum Apgelum aggressus parum prospere 
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γμάτων r περ χράτεστον παραδοις, καὶ συνεσπέμψας αὐτῷ 
εὸν Κανταχουζηνὸν ανουηλ, ἄνδρα περὶ τὰς πράξεις ἀγα- 
ϑὸν καὶ γενναῖον, καὶ ἑτέρους τῶν ἐπὲὶ δύξης Ῥωμαίων, κα- Β 
τὰ τῶν ἐν τῷ Χάραχι Τούρκων ἀφέησι" κεῖται δὲ ὃ Χαραξ 
δοῦτος μεταξὺ Αάμπης καὶ τοῦ τῆς Γραὸς Γάλακτος. τὰς δυ- 
φάμεις τοίνυν ἀναλαβὼν ᾿Ανδρόνικος πρῶτα μὲν εἰς τὸ τῆς 
Γραὸς παρεμβάλλει Γάλα, ἔπειτα δ᾽ ἐκεῖσε τὰ ὑποζύγια καὲ 
τὴν ἄλλην ἀποσκευὴν καταϑέμενος ἄνεισιν ἐς νέωτα πρὸς τὸν 
Χάραχα, κούφως ὠπλισμένην ἔχων τὴν στρατιί». οὐ γεν- 
ἰοναῖον δέ τε δράσας οὐδ᾽ ἄξιον τοῦ τοσούτου στρατεύματος, 
ὃ τηνιχαῦτα ἐπήγετο, ἀλλὰ συμμετρῆσας τὸ ἔργον βοσχημά- 
τῶν ἁρπαγαῖς καὶ ποιμνίταις ὀλίγοις Τούρκοις, περιδεὴς 
ἐχεῖϑεν ἀπονοστεῖ. ἐπιφανέντων γὰρ ἐκ τῶν ὄπισϑεν νυχτὸς 
βαρβάρων τινῶν καὶ βοησάνεων, μὴ ἀναμείνας ἢ τὸ πλῆϑος α 
ιἡτῶν ἐπεόγεων κατεξετάσαι ἤ τοὺς ἐπ’ αὐτὸν εἰς μάχην κα- 
ταστησώμενος,) ἀνεὶς τὸν ὑπεχφέρογντα ἵππον καὶ χερσὲ καὶ 
ποσὶ χαὶ φωνῇ πρὸς τὸ φέρεσθαι ὀξέως διήγειρεν, οὐ τὴν 
ἐς στρατήχιον φέρουσαν ὅδδεύων ἀλλ᾽ εὐθὺ τῆς τῶν Χωνῶν 
ὡρμηκὼς πύλεῳως, ἰδὼν δὲ τὸν ἵππον καὶ πορρωτέρω χωρεῖν 
χοἔχοντα οὐδ᾽ ἐκεῖσε τὸν δρόμον ἵστησιν, ἀλλ᾽ ἐς τὴν ἐν Φρυ- 
γίᾳ “αοδίκειαν ὅλον συντείνει τὸ πρόϑυμον. τὸ δὲ στράτευ- 
μα πρὸς τὴν αθϑρόαν τοῦ ἡγεμόνος ἀφάντωσιν ἐχταραχϑὲν 
διαλύεται τῆς συντάξεως καὶ σὺν οὐδενὶ κόσμῳ τρέπεται πρὸς 
φυγήν, τῶν ϑρεμμάτων καὶ τῶν αἰχμαλώτων ἀφέμενον. τά- 
λῦχα δ᾽ ἄν καὶ ξαυτοῖς συμπεσόντες ἐμαχέσαντο Ρωμαῖοι νυ- 
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— — eui cum Orientalium copiarum partem optimam dedisset et 
egatum Mannelem Cantacurenum adiunxisset, virum in rebus ge- 
rendis Sttrenuum, una cum aliis illustribua Romanis, Turcos Chara- 
cenos iussit invadere. is Charax inter Lampem οἱ Graosgalo aitus ost. 
Andronicus copiis assumptis in Graosgalacte primum castrametatur, 
deinde iumentâs et reliquis impedimentis ibi relictis Characem cum 
levi armatura invadit. sed nullo facinore edito quod tanto exereitu 
digznum esset, raptis tantum pecudibus εἴ paucis Turcis pastoribus 
abductis, trepidus inde refugit. nam cum 86 noctu Turcae cum οἷ8- 
moribus ostendissent, non quantus eorum easet numerus expectarit, 
non suos ad pugnam instruxit, sed equum et manibus et pedibus et 
voce δά velocissimum cursum incitavit, nec in εαεῖγα sed Chonas 
properavit. οἱ quia equum currere diutius posse videbat, πὸ ibi qui- 
dem cursum inhibet, sed Phrygiae Laodiceam contendit. enimvero 
exercitus ĩinopinata ducis abſentia consternatus acie soluta efſuse fu- 
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κετὸς ἔτι οὔσης, εἰ μὴ ὃ Ἰαντακουζηνὸς Πονουὴλ ὡς ἐξ ἀνχ. 
Ὀειπάλου συστὰς καὶ σπασάμενος μάχαιραν ἔπαιϑ τῷ ταύτης 
πλατεῖ τοὺς δραπέτας, ,,ατῆτε᾽ λέγων. ,,οὐδένων ἐπικειμέ- 
V. τἸοήγνων ποῖ φέρεσϑε;" καὶ οἴτως ἔληξαν ποτε πρὸς μικρὸν τῆς 
ἀλόγου ἐκείνης ἀπάρσεως καὶ τοῦ ὅλῳ δυτῆρε κατά τε πρα- 
ψῶν κατά τε φαράγγων καὶ γηλόφων ἴεσϑαι. πρὸς ἣν ἀκλεᾶ 
τοῦ ᾿Αἰνδρονίκου φυγὴν βαρυαλγήσας ὃ βασιλεὺς ἐγγὺς ἦλϑε 
τοῦ διὰ τῶν ἀμφόδων τῆς πόλεως ἐκφαυλίσαι ᾿Αἰνδρόνεχον 
γυναικείαν στολὴν περικείμενον. φιλοιχεῖος δ᾽ ὧν καὶ ἀεὶ 
ἐνδιδοὺς πρὸς τὸ αἷμα καϑεῖλε τὸν χόλον, καὶ ἄλλως μαϑὼν το 
ὡς βράχιστοι Ρωμαίων ἐν τῷ πολέμῳ τούτῳ πεπτώκασι». 
ἠοίστευσαν δὲ οὐδένες κατὰ ταύτην τὴν ἔφοδον, οἷα τῆς 
ὃς τοὺς βαρβάρους ἀνόδου γενομένης ὀξείας καὶ τῆς ἐς τοὺὐ-. 
πίσω αὖϑις δξυτέρας μεταχωρήσεως. Πέρσης δέ τις τηνικαῦτα 
τόπου ἀγώντους λαβόμενος κἀὠνταῦϑα ὑφιζήσας πολλοὺς τῶν 15 
παριόγτων “Ῥωμαίων ἀνήρει, ϑανάσιμα πάντα καὶ κατάγοντα 
P. i128 ἐς ἄδου βέλεμνα πέμπων" διὰ γὰρ ἀσπίδος διήει καὶ ϑώρακος, 
καὶ ἦσαν ὠμαιμάκετον κακόν. ἐπὶ τοῦτον πολλοὶ μὲν ὅσοι 
ἀρετῆς ἀντεποιοῦντο ἐπισυνέστησαν, καὶ ἀγχοτάτω παραγε- 
ψόμενοι ἔβαλλον βέλεσε καὶ ἔπειρον δόρασι, ϑυμῷ πολλῷ 0 
χοώμενοι. ὅ δὲ πυρριχέζων ἄντικρυς ἔξωρχεῖτο πάντα τὰ ἐς 
αὐτὸν φερόμενα βλήματα καὶ στροφάδην τοὺς ὑπαντιάζοντας 
ἔκτεινεν, ἕως ὃ Ἐηρὸς Πανουὴλ ἀπὸ τοῦ ἵππου κατεπήδησε 
καὶ τὴν ἀσπίδα προβεβλημένος ξιφήρης τὴν χεῖρα τῷ Πέρσῃ 
δπῆλϑο, τὸ βέλη πάντα τῷ σάχει δεχόμενος, καὶ κατὰ κεφα- 25 


11. βραχεῖς ἐκ τῶν δωμαίων ἃ. i9 μετεποιοῦγτο A. γε- 
νόμενοε — 22. ὑπαντιάζογνταςἾΙ ἐπιόνταρ Δ. 24. το Πές- 
σῃ om 


οἷ, pecudibus et σαριϊνῖθ omĩssis. forsitan etiam inter 6696 certassent 
Romani, quia nox adhuc erat, nisi Manuel Cantacurenus stricto ense 
obstitisset, et fugitivos obliquo gladio perculisset, ac stare iussisset 
proseoquente nemine. δἷς tandem foeda δὲ praeceps illa ſuga nonnihil 
compreaſa est. qua indignatus imperator parum abfuit quin Androni- 
cum muliebri habitu per urbem circumduci iuberet. sed ut snorum 
amans, cognationis ratione habita, irae imperavit, praesertim cum in 
ea pugna paucistimi cecidissent. nihil ĩin δὰ expeditione memorabile 
gestum δεῖ, quod δὲ subito educetus est exercitus et celerius redu- 
ctus. Persa vero quidam arduo loco occupato, inultos praeterenntium 
Romanorum sagittis interemit, etiam thoraces penetrantihus. Βυῆς 
multi viri ſfortes adorti δὲ telis eminus et hastis cominus irati ſerie- 
bant. verum ille agilitate corporis et tela in se excussa evitabat, 
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λῆς καιρίαν ἔπληξο, καὶ ἀνήρηκεν, οὕτω δὲ τὸν Εἶηρὸν ἀπό- 
χοντα δὖρεν ὃ Πέρσης τοῦ ἐκεῖνον ἀπεκτονέναι καὶ πρὸς τὴν 
αὐτοῦ περὲ τοῦ μὴ ϑανεῖν δέησιν ἀχαμπῆ καὶ σκληρὸν ἀλη- B 
ϑῶς καὶ ἀνένδοτον, ὡς καὶ δευτέραν πληγὴν ἐπὶ τῇ προτέρᾳ 
δλαβεῖν οἷς καὲ παρακαίρια ἔβαζε, φιλανθρώπων τυχεῖν δεό- 
μενος ὧν αὐτὸς κακὸν ὀλέϑριον ἣν. : 
Τότε καὶ ἐμὸς συγγενής, τῷ κλήρῳ μὲν τῆς πόλεως κα- 
τειλεγμένος Χωνῶν, “ευίτῆης τὴν τάξιν, λήματος δ' ἀνδρείου 
πλήρης, συνανελϑὼν τῷ λοιπῷ στρατεύματι ἐς τὸν Χάρακα 
Ιομετὰ σχευῆς πολεμικῆς, καὶ σκυλεύσας εἴ τέ που ἐφεῦρεν 
ἢ χεὲρ ἐν τοῖς τῶν Τούρκων σκηνώμασιν, οὐκ ἀπεφορτίσατο 
κατ αὐτὸ τὸ δεινὸν τὰ λάφυρα, ἀλλὰ ταῦτα φέρων, ἃ καὶ 
ἦσαν στολαὲ Περσικαὶ πήρας ἐντὸς καὶ δὲς πηγεσίμαλλος, 
βάδην ἐπορεύετο, ἐπιστρέφων τὰς ἁπάντων ὄψεις εἷς ἑαυτόν, 
ιϑχαὶ ὑπὸ μὲν τῶν ὡς ἐδεὴς ἐν τοῖς περιστατικοῖς καιροῖς εὐ- α 
φημούμενος καὶ κορυφαῖος κρινόμενος ἄντιχρυς τῶν κατ᾽ 
ἐχεῖνο στρατευσάντων καιροῦ, ὑπὸ δὲ τῶν τωϑαζόμενος ὡς 
προβατίου ἀρνύμενος ϑάνατον. αὐτὸς μέντοι καὶ οὕτω τὴν 
ὁδὸν γυεν, ὅπῃ παρείκοι, τοὺς δραπέτας βάλλων ὀνείδεσιν 
Ἰρῶς μηδενὸς διώχοντος ἀγεννῶς ὠπαΐέροντας. 
Οὐ πολλῷ δὸ ὕστερον χρόνῳ τὴν ἐκ Κλαυδίου Καίσαρος 
παρώνυμον πόλιν οἱ Τοῦρκοι περικαϑίσαντες πρῶτα μὲν οὐ- 
δὲ προελθεῖν ὅλως εἴων τοὺς ἀποτεταγμένους εἰς τὴν ταύτης 


ι. ἐπέχοντα — τῶ [ὃ 5. οἷς] ἧς παραχαίρια ἔβαψε Δ. 8. 


“ευΐτηςἾ διάχονος 8. 13. ἦσαν δὲ τζουβαλα καὶ σαγία μα- 
λιτιχεῖ Β. 17. ὡς διὰ προβάτων μαλίᾳ προχρίχει τὸν ἑαυτοῦ 
ϑάνγατον B. 


donee Xerns Manuel equo desiluit, ohlectoque scuto (6115 eius 'ex- 
ceptis, atricto ense iterato letu caput οἱ frustra mortem deprecanti, 
οἴ ab iis petenti veniam in quos tanquam immanis fera grassatua 
fuerat, dissecuiĩt. 

Tum cognatus quoque meus, clericus urbis Chonarum, ordine 
Levita, sed animo forti praeditus, qui cum exercitu pro milite ad 
Characem iverat δὲ spolia ἴῃ Turcarum tabernaculis reperta legerat, 
ἴῃ ἧρφο periculo parta praoda non deposita (erant autem stolae Per- 
Sicae et ovilla vellera in pera) pedetentim incessit, conversis in oum 
wbeulis omnium, aliis ut in rebus asperis iuterritum et primarium 
militem laudantibus, aliis deridentibus quod vitam ove commutarelt. 
δε ille sie etiam iter conſiciebat, οἱ ubĩ res ſerebat, fugam caeteris 
tutpem persequente nemine exprobrabat. 

Non mulio post Turci Claudiopolim obsederunt, ac primo Ro- 
manum praesidium exitu intercluserunt, deinde etian oenia oppu- 
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φρουρὰν Ῥωμαίους, ἔπειτα δὲ καὶ πολιορχεῖν ἐπεβάλοντο. 
ὅϑεν οἱ ἔσωϑεν, εἶ μή τις αὐτοῖς ἐπαρήξειεν ἔξωϑεν, σφᾶς τὸ 

᾿ αὐτοὺς καὶ τὴν πόλιν καταπροδώσειν ἠπείλουν, ὃς μὴ χρό- 
για λιμώττειν στέγοντες ἔτε, καὶ τοὺς πολεμίους ἀποερέψα- 

σϑαι ὅλως οὐκ ἔχοντες. μὴ ἀναμείνας οὖν τὴν τελείαν τοῦ ὅ 
κακοῦ ἀγγελίαν ὃ Ἰπανουήλ, ἀναστὰς τὴν ὑστεραίαν, ἧ tu- 
χους εἶχεν, ἐπὶ τὴν Κλαυδίου διὰ τῆς Νικομήδους ἤλαυνε, 
μὴ αὐλαίαν ἀναχτορικήν, μὴ κλίνην, μὴ στιβάδα μήτε τιγὰ 
ἄλλην σκευὴν τρυφῶσαν ἀρχικὴν ἐπαγόμενος, μόνα δὲ τὰ 
ἱππάσιμα φέρων καὲ στολὰς φολίσι σιδηραῖς ὕφαντάς. ἐπέ- ιὸ 
τειγεν οὖν τοὺς σταϑμούς. τοσοῦτον δ᾽ ἦν ἐχείνῳ τὸ πρόϑυ- 
μὸν φϑάσαι τοὺς πολιορκοῦντας ποϑοῦντι πρὸ τοῦ παϑεῖν τι 
τοὺς ἔνδον δεινόν, ὅποῖον οὐκ ἔστι λόγῳ περιηγήσασϑαι. οὐχ- 
οὖν τὰς νύχτας ἴαυεν ἀὕπνους καὶ πρὸς τὴν πορείαν ἐχρᾶτο 
φωτὲ ποιητῷ βαδίζων διὰ τὴς Βιϑυνῶν» ἢ δὲ ὡς ἐπίπαν i5 
ταῖς ξυναγκείαις πεπύκνωται, καὶ ἀπορός ἐστε πολλαχῇ τῷ 
τῆς ὕλης συνηρεφεῖ. εἰ δὲ που καὶ χρείας ἱκανούσης ἐδεῖτο 
διαναπαύεσθαι, γήϊνον εἶχε τὴν καθέδραν, καὶ καρφη ὑπο- 
βεβλημένη καὶ φορυτὸς ὑποκείμενος ἐκείνῳ τὴν στρωμνὴν 
ἐσχεδίαζεν. ὅτὲ δὲ ὑετοῦ κατενεχϑέντος καὶ τοῦ σταϑμοῦ 20 
γενομένου κατὰ φάραγγα τεναγώδη ἀνωϑέν τὸ ταῖς σταγόσιν 
ἐτέγγετο καὶ τὸν ὕπνον διεσπᾶτο τῷ τὴν στιβάδα ὑποτρέχον»- 
τι γάματι. κἀὠπὲ τοῖς τοιούτοις ἠγαπᾶτο μᾶλλον καὶ ἤγᾶτο 
ἢ ὅτε διαδήματι ἐταινιοῦτο καὶ περιέκειτο τὴν ἁλουργίδα καὶ 


4: ἀποτρέψασϑαιἾ ἐχεῖϑεν ἐχκδιώξαι Α. 10. ὕφαντάς} δια- 
πλόχους Α. ι3. λόγῳ χαὶ διηγήσασϑαε ΔΑ. ιά4. τὰς νύχτας] 
ὅλην τὴν νύχταν περιεπάτεε μετὰ τῶν μαζαλάδων διὰ τῆς βι- 
ϑυγέας Β. ἐχρῆτο Α. ι6. πεπύχγωτο A. 


gnare coeperunt. obsessi autem, nisi mature auxilia miĩtterentur, quod 
nec diuturnam famem perpeti πος hostes propulsare ullo modo pos- 
sent, deditionem se facturos minahantur. Manuel igitur mali extre- 
mi nuntio non expeétato, postridie, quanta celeritate poterat, per 
Nicomediam Claudiopolim maximis itineribus contendit, sine ullis 
aulicis deliciis, armis et equis duntaxat instructus; οἵ ut hostium 
conatus anteverteret, Insomnes noctes agit; et ad faces per Bithyni- 
am, quae propter crebras valles οἱ densas silvas multis in locis im- 
pedita habet itinera, pedes proficiscitur. quod sicubi quiescendum 
erat, cubile illi erat humus, lectus 6 paleis et foend constabat. 
cum pluvio tempore in palustri loco diversabatur, nubes δὲ subter 
fluentes rivi romnum ei interrumpebant. quae res maiorem οἱ homi- 
num et benevolenltiam et admirationem peperit, quam in imperii 
pPrincipio diadema purpura εἰ equus aureis phaleris ôrnatus. ut pro- 
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τὸν ἵππον ἀνέβαινε τὸν χρυσοφάλαρον. ὡς δὸ ἤγγεσδν οὗ Ρ. τ.0 

ἐπορεύετο καὶ ὦπτο τοῖς περὲ τὴν Κλανυδιούπολιν ἐσκηνωχόσι V. 1005 

βαρβάροις, οἱ μὲν ἐς φυγὴν ἐχεῖϑεν αὐτέκα ὥρμησαν, ἐγνω- 

κότες τὴν αὐτοῦ ἔλδυσιν ἔχ τὸ τῶν σημείων τῶν ταγμάτων 
ἤχαὶ τῆς τῶν ὅπλων λαμπρότητος, αὐτὸς δ᾽ ἐπέχειτο διώχων 

ἐς ὅσον ἣν ἐφικτὸν ὡς προσωτάτω τῆς μάχης. οὕτω δ᾽ ἀσπώ- 

σιος ἐπέστη τοῖς ἐν ἐχείνῃ τῇ πόλει Ῥωμαίοις ἀπειρηχόσιν 

ἤϑη πρὸς τὰ τῶν Τούρχων φρονήματα, ὡς οὐδὲ ναύταις οὖ- 

qoc προσχεχμηκύσι ταῖς κώπαις καὶ πλεῖστον αὐταῖς ἐνιδρώ- 
ἴόσασι, καὶ ἔαρ ἥδιστον μετὰ χειμῶνος κατήφειαν, ἢ ἕτερόν εἰ 

τῶν ὅσα ἐκ λυπηρῶν ἀρχῶν εἰς χρηστοτέραν μεταβαίνει κα- 

τάστασιν. 


ΤΟΙ͂ΟΣ EBAOMOS ΤῊΣ ΒΑΗΣΙΖΕΙΑ͂Σ. 
MANOFMIA ΤΟΙ ΚΟΜΝΗΝΟΣ. 


ιδ 1. Ζ,Ἕοτέον τῷ λόγῳ κἀκεῖνα. ὃ βασιλεὺς οὗτος μὴ ἔχων V. γοθ 
γύμῳ πολέμου κατὰ τῶν ἐϑνῶν ἐπελϑεῖν ὁπόσα κόλπον ἀμ- B 
φινέμεται τὸν Ἰόνιον, ἤ μᾶλλον τὴν κατὰ Ῥωμαίων ἔφοδον 
τούτων πρὸ ὀφϑαλμὼν ἔχων αἰεὲ καὶ κρίνων φοβερὰν καὶ δυσ- 


1. χρυσοχάλενον B. 16. κατὰ τῶν ἐϑν.] τὴν τῶν φράγγων 
ὅλην στρατιὰν 8. 


pe Claudiopolim ventum est, barbari adventu eius ex vexillis δὲ 

splendore armorum cognito ſugae 86 mandarunt, illo quam longissi- 
me persequente. non minus autem eius adventu obsessi iamiam de- 
sporantes recreati sunt quam nautae post multum remigandi sudorem 
δϑδευπέο vento, aut vere dulciaſtimo post asperrimam hiemem aut 
alterius mali prineipii laeto oxitu homines exhbilarari solent 
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ες Υ̓͂» Nun illa etiam reſetenda sunt. imperator, quia gentes 
tinus Ionii bello petere non poterat, imo potius incursiones earum 
in Romanas provincias perpotuo timebat, haud ignarus copias Occi- 
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ἄντητον, οἷα εἰδὼς τὰς τῶν Ῥωμαίων δυνάμεις ἀπροσφνεῖς 
ἐξ ἀντιπάλου στῆναι ταῖς ἑσπερίαις καὶ ἄγεικρυς χύτρας 
πρὸς λέβητας, ὡς ἐξὸν καὶ τὸ ϑέοϑαε διαϑήκην κατὰ Ῥωμαί- 
σῶν καὶ συμφρονήσειν ὅλως τοὺς δυσμόϑεν καὶ πρὸς μέαν 
τραπέσϑαι σύμπνοιαν ὑπεβλέπετο, καὶ παντοίως ἀσφαλιζό- 5 
μεγος πόρρωϑεν τοὺς μὲν κατὰ τὴν ἕω βαρβάρους ἔξεξναί οἱ 
ἔφασχο χρήμασι. πρὸς φιλίαν ὕπαγεσϑαι καὶ διὰ μάχης συμ- 
πειϑεῖν τῶν οἰκείων ὅρων μὴ ἐχκεχύσϑαι, τὴν γε μὴν ἔσπε- 
ρίαν δεδιέναε πολλαχῶς ἐϑνικὴν πολυσπέρειαν" ὑψαυχενγεῖν 
τὸ γὰρ τοὺς ἀγδρας καὶ τὸ φρονεῖν εἶναι ἀταπεινώτους, τό τὸ 
τὸ φιλαίματον διὰ μελέτης ἔχειν ἀεί, καὶ μὴ μόνον πλοῦτον 
Ῥ. 130 περιβεβλῆσθαι πολὺν καὶ σιδηροφορεῖν πάντας εἰς πόλεμον, 
ἀλλὰ καὶ τὸ δύσγουν τρέφειν κατὰ Ῥωμαίων ἀκοίμητον καὶ 
φιλεχϑρεῖν ἀεὶ κατὰ τούτων καὶ λοξὸν ὁρῶν καὶ σφοδρύνε- 
σϑὼι. ἀμέλει Βενετίαν καὶ Γένουαν Πίσαν τὸ καὶ τὸν 15 
᾿ΑΔγχῶνα, καὶ ὅσα παρὰ ϑάλαιταν ἔϑνη ἕτερα διακέχυ- 
ται, φᾶια Ῥωμαίοις ἐτίθει κατεμπεδῶν ὅρκοις χαὶ παν- 
τοδαπαῖς φιλοφροσύναις ὑποποιούμενος, καὶ καταγωγαῖς αὐτὰ 
δεξιούμενος ἐν τῇ ἀρχούσῃ τῶν πόλεων. ὑφορώμενος δὲ 
μήπως τῶν παρ᾽ αὐτοῖς λεγομένων δηγῶν ἰσχύν τις περι- 20 
δὺς μείζογα εἶτα κατὰ Ῥωμδμίων ἐπίῃ, χρημάτων ἀνελάμιβα- 
ve δόσεσιν, ἐσωμώσχει τε καὶ ἐπέϑηγε πρὸς ἀνϑόπλισεν τὸ 
Β ὑποπίπτειν κινδυνεῦον γένος ἄρχοντι ὑπερέχοντι. ᾿Ιταλεώτας 
οὖν πολλάκις χατὰ τοῦ ῥηγὸς ᾿Αλαμανίας τοῦ Φρεδερίχου 


2. ἀντιχρυς εἶγαε ὁμοίους γάστρινα σχεύη πρὸς σιδήρεα B. 


7. ὑπαγαγέσϑαι Δ. 9. δεδιέναι) ὑφορᾶσϑας Δ. idem om 
ἐϑνικὴν. 10. φρονεῖν] φρονεῖν ἐπεειχώς A. 14. σφο- 
δρύνεσϑαι) λυττᾶν Α. 15. γενουβίσους B. 24. πολλάχις 


πλειστάχιες A. φερδερεχου B. 


dentales Romanis esse longe superiores, praesertim vero formidabi- 
les eas fore δὶ in unum conspirarent, multo ante se quovis modo 
contra illas muniebat. nam Orientales quidem barbaros licere sihi 
et pecunia conciliare δὲ armis intra fines suos continere: sed Occi- 
dentalium gentium multitudinem timere se, quod viri superbi saint, 
indomiti, sanguinarii, nec tantum opibus et armis abundent, sed 
irreconciliabili etiam odio Romanos persequantur. proinde Venetias 
Genuam Pisas Auconam εἴ reliquos orae maritimae accolas Romanis 
conciliabat, iureiurando devinciebat, omnis generis oſſiciis alliciebat 
δὲ in urbe imperatrice hospitiis excipiehat δὲ quia verebatur ne 
quis Occidentalium reßzum opibus auctis Romanos invaderet, poten- 
tiorum iniuriis obnoxios populos pecunia reſiciebat, in armis exer- 
cehat οἱ ad resisleudiuin aniiuabot. ἂς Italos contra Aleruaniae regem 
Fridericum, qui eos suae ditionis facere maxiiio cupiebat, aepe 
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ἀνθώπλμισον. ὃ μὲν γὰρ ὑποκλιϑῆναί οἱ τούτους καὶ κὰ καϑ' 
αὑτοὺς ἐπιτρέψειν ἐκείνῳ διὰ πλείστου ἐτίϑετο' ὅ δὲ Ἀ1α- 
γυνὴλ πέμπων ἐνέσχυεν ἐχείγονυς καὶ κραταιοῦσϑαι ὑπετίϑεε, 
καὶ τὰς τοῦ ῥηγὸς δολοφροσύνας ἐνῆγε φυλάττεέσϑαι. ἀλλὰ 
δκαὶ τὴν πρεσβυτέραν Ῥώμην εἰσιέναι καὶ στεφϑῆναι τὸν αὐα 
τὸν ῥῆγα πολλάκις ἐπιβαλύμενον ἀπεῖρξε τοῦ ἐγχειρήματος, 
»μὴ δώσεις ἑτέρῳ τὴν δύξαν σου" γράφων τῷ πάπᾳ, ,μηδὸ 
πατέρων ὅρια μέταιρε, μή πῶς τὸ ἀπρομήϑευτον ὕστερον. 107 
ἔργοις αὐτοῖς ὁποῖόν ἐστιν ἐπιγνοὺς τηνικαῦτα πλήττῃ τὴν 
Ἰοψυχὴν μεταμέλῳ διὰ τὴν τοῦ εἰκότος ὀλιγωρίαν, ὅπότε τὸ 
καχὸν παγτάπασιν ἀθεράπευτον." καὶ ἦν ἐκ τούτου τῆς με- α 
γαλοδόξου “Ῥώμης ἀποχλειόμενος, καϑὰ τις ἄοπλος, ὃ μυ- 
ριώσε γαυριῶν στρατευμάτων. ἔστι δ᾽ ὅτε τὰ μὲν τείχη }1ε- 
διολάνων ὕπ᾽ ᾿Αλαμανῶν κατεσιράφησαν, οἱ δὲ τῆς πόλεως 
ιὅταύτης οἰχήτορες κατασοφισάμενοι τοὺς ὄνορχκον ὠνάγκην σφί 
σιν ἐπενεγχύγτας μὴ ὧν τὸ τεῖχος ἀναδομήσειν ποτέ, τὰ μὲν 
πρῶτα ἐπὲ τάφρῳ ᾧκχουν βαϑείᾳ καὶ ὀρυκτῇ, μὴ ἐπιορκεῖν 
ἐχ τοῦδε λέγοντες, ἔπειτα δὲ ὡς πρότερον τὰ τείχη ἀνεκαίγι- 
σαν τοῦ βασιλέως τοῦδε γενομένου συλλήπτορος. ἐπὲ τού- 
ἴοτοις γα μὴν τὸν Μϊόγτης (Φεράντης μαρκέσιον, εὐγενείᾳ καὶ 
εὐτεχνίᾳ χομῶντα καὶ μέγα δυνάμενον, εἰς φίλαν Ῥωμαίοις 
ἐγγράψας τοῦτο μὲν δωρήμασιν ἀδροῖς τοῦτο δὲ τῷ τὸν υἱὸν 
αὐτοῦ τὸν νεώτερον συνευνάσαι τῇ οἰκείᾳ ϑυγατρὲ τῇ Ma-n 
ρίᾳ, ὡς ὀλίγῳ πρότερον εἴπομεν, ὅτι μᾶλλον ἠκύρου τὼ δια- 
λδβῥούλια τοῦ ἀὠρχηγοῦνγτος ᾿λαμανῶν. ὥστε ὃ μὲν τὸν οἰχεῖον, 


eoneltavſt, per legatos hortatus ut fortes vlros 806 praeberent οὲ δε ΐβ 
dolos caverent, quem coronae accipiendae gratia 816 00 veterem Ro- 
mam ingressurum impediit, papa per litteras monito ne suam glorl- 
am alteri daret neve limites patrum transferret, ne temeritatis et 
neglitzentiaæ tum demum poeniteret, cum accepta mala corrigi non 
pusent. ita inclitae Romae aditu tanquam inermis exclusus est ia 
qui armatis legionibhus eſſerebatur. quodam temporeé Mediolani moe- 
nia ἐξ ab Alemanis diruta: sed cives iureiurando adacti δε nun- 
quam δὰ instauraturos, ita victores eluserunt ut urbem principio pro- 
funda fotsa munirent, 86 pacta δὲ conventa violare negantes. deinde 
imperatoris auxilio freti ipsa moenia reposuerunt. δὰ haec Montis- 
ferrati marchione, viro nobilitate auctoritate οἱ felici sobole insigni, 
tom amplis muneribus tum Maria filia, ut supra expositum est, eius 
ΠΟ desponsaa add Romauorum amicitiam adiuncto, magis etiam prin- 
ceipis Alemanorum consilia fregit. qui Moguntino episcopo, cancella- 
ο 80, cum magnis coplis uilsro, Italicas urbes ἃ papa avulaas 
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ὃς ἡ “ατίνων βούλεται φωνή, καγκδλάρεον, ὃς δ᾽ "Ἕλληνες 
εἴποιεν" λογοϑέτην (ἦν δὲ οὗτος ὃ Μίαγένεζης ἐπίσχοπος) πέμ-. 
ψας μεξὰ πλείστης δυνάμεως τὰς Ἰταλικὰς ὑπεποιεῖτο πόλεις, 
ἀποσπῶν αὐτὰς ἐκ τοῦ πάπα καὶ κατὰ παρρησίαν ἀνεύϑυνον 
ὑπονοσφιζόμενος" βασιλεὺς δὲ τὸν μαρκέσιον χρημάτων ὕπο- 5 
σχέσεσεν ἔἐλαφρίσας πείϑει τῷ Ἰ]αγέντζης ὠνείπαλον διαφεῖναι 
τὸν οἰχεῖον. υἱὸν Κορράδον, καλὸν ὄντα ἰδεῖν καὶ τὴν ὥραν εὖ- 
πρεπῆ, ἀνδρείας τε καὶ συνέσεως ἐς ὅτι κράτιστον καὶ ἀχρύτα- 
τον ἤχογτα., καὶ ἀκμάζοντα ῥώμῃ σώματος. καὶ συμπλοκῆς 
γενομένης τοὺς “λαμανοὺς ἀπεκρούσατο ἱππομαχίᾳ τρεψάμενος, τὸ 
ἐνίων δὲ καὶ κρατήσας, ἐν οἷς ἠριϑμεῖτο καὶ ὃ αγένεζης 
ἐπίσκοπος: τάχα δ' ἄν οὗτος καὶ ἐς Βυζώντιον ἥν ἀναπεμφϑείς, 
εἰ μὴ βασιλεὺς ἐξ ἀνθρώπων ἐγένετο. ἀλλ᾽ οὐδὲ τις ἣν τῶν 
P. 13, Ἰταλιωτίδων ἢ τῶν ὅτε πορρωτέρω πόλεων καϑ' ἣν ὅ βασι- 
λεὺς οὗτος οὐκ εἶχεν ὀμότην οἰκεῖον καὶ φρονοῦντά οἱ πεστά. 15 
ἀμέλει: καὶ ὅσα εἰς τὰ ταμιεῖα τῶν ταμιείων εἰσιόντες ἂν 
κρυπτῷ ἐτύρευον καὶ ἐτύρβαζον ᾿Ἰὅπόσοι τῶν ἐχεῖ “Ῥωμαίοις 
ἀντίφῥονες, ἀκουστὰ ἣν ἐχείνῳ χαὶ ἔχπυστα. ἄλλοτε δέ πο- 
τὸ κατὰ τὸν ἀγκῶνα ἧκον ἐκ βασιλέως τινές, δεῆσαν οὕτω, 
κατὰ χρείαν πραγμάτων. οἱ μὲν οὖν τὰ κατὰ σκοπὸν ἐξεπέ- λὸ 
θάινον καὶ τὰ διατεταγμένα σφίσιν ἐδίδοσαν πέρατι, εἴτε τὸ 
εἰς φιλίαν ἐκείνου ἑλκύσαι τινὰς ἣν, οὗς λιζίους φασίν, εἷ 
τ τε ἕτερον “Ῥωμαίοις αἰφέλιμον" ὃ δέ γε δὴξ τῶν "“4λα- 
μανῶν ϑυμοῦ ὑποπίμπλαται, καὶ πέμπει τοὺς τὸν “γχῶ- 
νὼ πορϑήσοντας καὶ τισομέγους τοὺς ἐκεῖ καὶ κολάσοντας, οἷς 35 


ι. χαγχεράριον A. 


δἴπο ullo metu cublgebat. verum Montfsferrati marchio largitionibus 
imperatoris impulsus Conradum ſilium, hominem formosum fortem 
cordatum, viribus εἰ aetate ſlorentem, cum copiis contra Moguntl- 
num mittit. Commisso praelio Alemani ab eéquitatu proſſigantur; οἵ 
inter alios ipse Moguntinus captus forsitan Byzantium missus esset, 
nisi. imperator ante obiisset. nec ulla fuit urbs Italiae, aut etiam ab 
Italia remotior, in qua imperator non unum coniuratum et hominem 
sibi ſidelem haberet. undé quae ἴῃ conclavibus Romanorum ad versa- 
rii elam consultabant, ea omnia resciscebat. aliquando eius legati 
negotii cuiusdam causa Anconam missi, sivo αἱ quosdam ad impera- 
toris amicitiam attraherent quos Lizios vocant, sive ut aliquid aliud 
Romanis utile conſicerent, cum id expedivissent, Alemanorum rex 
ira plenus copias ad vastandam eam urbem mittit εἰ cives puniendos, 
qni cum imperatoreo ſoedus ſacerent, eiusquo letatos in ſfraudem uti- 
que uam δὰ urbes ἃ 38 alenandas recepiasent. ἰδ exercitus Ancoua 
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σπένδογτωι “Ῥωμαίοις καὶ κατὰ τὴν ξαυτῶν εἰσδέχονταν πρέ- 8 
σβεις οὐδὲν ἕτερον ὅτε μὴ τὰ κατ᾽ αὐτοῦ δηλαδὴ μετιόγτας 
καὶ πύλεις τὰς ἐχεῖ μεϑιστῶντας τῆς ἐς αὐτὸν εὐνοίας καὶ 
πίστεως. καὶ τὸ μὲν πεμφϑὲν ἐκ ῥηγὸς στράτευμα ὡς πο- 
βλεμέους τοὺς ᾿Αγχωνίτας μετήρχοντο, καὶ περιζώσαντες τὴν 
πόλιν ὠπήτουν ἐχδοῦναί σφισι τοὺς πρέσβεις “Ῥωμαίῳ»" οἱ 
δ᾽ ᾿ἀγκωνῖται οὕτως ἦσαν εὐγνώμονες ἀκροαταὶ τῶν ἠπειλη- 
μένων ἢ τῷ βληϑέντι παρὰ τῶν πολεμίων ἐξέστησαν χάρακι 
ἢ τῷ ἀρεϊκῷ ἐκείνῳ πρὸς δέος συνεπιλήϑησαν περιζώματι, 
ἰοὥστο οιἱἱ μόνον οὐ προύδωκαν οὗς οἱ ᾿“λαμανοὶ ἐπέκειντο 
ἑξαιτούμενοε, ἀλλὰ καὶ μαχρὰν χαίρειν εἴασαν γενναίως τὸν 
παρόντα διαφέροντες κίνδυνον, ἐπιτεινομένης δὲ τῆς πολιορ- 
κίὰς χαὶ χρογεζόγτων τῶν πολεμίων ἥψαντο τῶν ἀήϑων καὶς 
πρὸς ὦ μὴ ϑέμις τρεχεδειπνεῖν σιτοφαγεῖν εἰωϑότα ἀνϑρω- 
1 πογ, οἱ τοῦ βασιλέως τοίγυν τὸ πλῆϑος ἐχχλησιάσαντες, εἰ 
ἔξεστιν αὐτοῖς ἐπιχουρίαν εἰσενεγχεῖν ἐπυνθάνοντο. τῶν δὲ 
εἰπόντων ἐξεῖγναε μέν, χρημάτων δ᾽ αὐτόϑεν μὴ εὐπορεῖν, αὖ- 
τοὶ διετείγοντο καὶ ϑεὸν τοῦ λόγου πεποίηντο μαρτυρα καὶ μὴ 
μέλλειν ἐνῆγον, ὡς βασιλεὺς ἅπαν καταϑήσει τὸ τοῦ πολέμον 
20 δαπώημα, ἢ μὴν ὠπεκχδέχεσϑαι σφᾶς τὰ ὠνύποιστα προύλε- 
γον ὑπὸ τῶν τὴν πόλιν διειληφότων, παίδων μὲν καὶ γυναι-Υ͂. το 
χῶν ἐπαγομένων, χρημάτων δὲ χαὶ πραγμάτων ἁρπαζομένων. 
ἔνϑεν τοε καὶ μετάπεμπτόν τινα τιϑέασε κόμητα Γιλίελμον 
τοὔνομα χαὶ γυναῖχα τῶν εὐγενῶν οὐ πρὸ πολλοῦ μὲν ϑανά- 
φὅτῳ σπαγιζομέγην τοῦ ὁμευνέτου, γενικὴν δὸ τὴν ἰσχὺν καὶ ἢ 


ε. ἑαυτῶν χώραν εἰσδ. Α. 4. τὰ om Α. 9. πρὸς δ. σ] 
ἐχϑέσϑησαν Δ. ι4. εἰωθότα) αἱρούμενον Δ. 20. προύλε- 
γον om ἃ. 


hoectiliter circumsessa Romanorum legatos dedi sihi postulabat. An- 
conitani vero eas minas ita andivernnt, vallum obductum armatami- 
que aciem ita timuerunt, ut legatos non modo non prodiderint, sed 
contemptis Alemanis periculum illud fortiter tolerarini, et ducta ob- 
sidiono insolitos quoque cibos gustarint. ——— vero legati, po- 
pulo pro concione interrogato an auxilia sibi accersere liceret, cum 
populus respondisset licere quidem, sed pecuniam in promptu uou 
eie, ipsi deum testati aſſiemarunt imperatorem omnes belli impeu- 
ες persoluturum, δὲ ne cunctarentur hortati sunt: alioqui gravissama 
quaeque ab hostibus toleraturos, uxoribus εἴ liberis in servitutem 
abductis, pecunia et rehus omnibus direptis. itaque ἃ quodam cormi- 
te Guilieliio et vidua nobili. quae παρὸν deſuncti mariti, opibus po- 
uebatur, magno fenoro accepta pecunia εἰ auxiliis introductis liber- 
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᾿ τὴν ἐκεένον »ληρουμένην ἀρχήν, καὶ τούτοις ἁδρὰ τὰ δόμα- 
τω στήσαντες, χὠντεῦϑεν σὺν οὐδενὶ πόνῳ τὸ πολέμιον ἀπο- 
τρεψάμενοι, ὡς ἐκ βάϑους ϑαλάσσης τῆς αὐτῶν ἀνανηξαμέ- 
γῃς πόλεως ἔχαιρον τὴν ἐλευϑερίαν ἀνασωσώμενοι. βασιλεὺς 
δ᾽ ἐπὲ τούτοις ὅσα εἰκὸς εὐφρανϑεὶς τοὺς τὸ ᾿Αγχωνίτας ἐπαί- 5 
γοις τῶν γεγονότων ἀμείβεται, καὶ τοῖς ἰσοπολέταις τῷ γένει 
“Ῥωμαίων ἐγχρίνας ἅπαντα ὑπισχνεῖταε παρέξειν, ὅσα οἱ 
ἀμεμφῆ τὸ καὶ δυνατὰ κἀχείνους δέον αἰτεῖν. ἀλλὰ καὶ τὸ 
χρυσίον πολλαπλάσιον πέπομφε. καὶ εἰς τὸδο μὲν τῶν .,Δ4γ- 
κωνιτῶν ἐτελεύτα τὰ πράγματα, φύσει τὸ πιστὸν ἔχειν δο- τὸ 
ξώντων καὶ μὴ πρὸς τὸ συμπῖπτον τῆς τύχης τὰς γνώμας 
μετακυβεύεσθαι. εἴπῃ γὰρ ἄν τις ὅπως τοῦ μὲν ἐκ γειτόγων 
αὐτοῖς δυνάστου χαὲὶ κατάρχειν αἀξιωτέρου παρηγκωγίσαντο τὸ 
ἐπίταγμα, ὅς ἐστιν ὃ τῶν ᾿Αλαμανῶν ῥήξ, τὸν δὲ μετὰ πολ- 
λὴν ὀπτανόμενον γῆν καὶ ὅρη σκιόεντα Ῥωμαίων ἄναχτα ἤγα- κιὖ 
P. ι3Ξ3χ,πήκεσαν, εἰ μή τις αὐτοῖς ἐμπεφυκυῖα ἦν αὐτόφυτος συνεί- 
δησις τἀγαθοῦ κὠν τοῖς δεινοῖς ἀπτόητος ὅρμησις καὶ πρὸς τὸ 
τῶν πραγμάτων οὐχ ὅμοιον ἀεὶ βεβηκυῖα καὶ μὴ εὐτένακτος, 
εἴη δ᾽ ἂν ἕτερον τούτοις οὐὖκ ἀρεσκόμενον ἀνθυπενεγκεῖν ὡς 
ἥττονες ὄντες κέρδους οἱ ᾿Δγκωνῖταε καὶ ἀγυρτεύοντες καὶ λο 
πρὸς τὸ λαβεῖν χεῖρα προτείνοντες ἀπέστησαν μὲν τοῦ χϑές 
τὸ καὶ πρώην ἐς ἡγεμόνα σφῶν ὠποτεταγμένον, ὀπίσω δ᾽ 
ἐπορεύϑησαν ἄλλου, ὃς ἤνεγχεν αὐτοῖς τὴν ἐπιϑυμέαν καὶ τὸ 
κερδαλέον καὶ κάπηλον ἐθεράπευσε τοῦ φρονήματος. 
5. ἐνευφρανϑεὶς A. 6. καὶ τοῖς χαὶ συνηρίϑμησε καὶ αὖ- 
τοὺς εἰς τὴν τῶν ῥωμαίων κατάστασιν Δ. ιῷ. τὸ ἐπέταγμα) 
τὴν ἐπιταγὴν εγχωνῖται Α. ι6. Ἑυτόφ,) αὐτῷ Α΄, omisso 
antea αὐτοῖς. 19. αἷς ἥττονες] ὅτι οἱ εἰγγωνέται πλέοντες 


καὶ πραγματείας ποιοῦντες καὶ εἰς τὴν χώραν τῆς βααιλείας εὐ- 
κουσάτοι ὄντες χαὶ ἐν τούτῳ κερϑαένοντες B. 


tatem suao civitati restitutam sunt gratulati. quo successu laetus im- 
perator Anconitauos collaudat; et civitate Romana donatis omnia se 

praestare velle pollicetur, quae οἵ ipse honeste dare δὲ illi recte pe- 
tere possint; aurique longe plus misit quam impenderant. atque hunc 
res Anconitarum exitum habuerunt, qui quidem natura esse constan- 
tes nec ſidem cum fortuna mutare —— nam cur alioqui vicini 
regis Alemannuruin potentiam δὲ edicta sprevissent, eique Romano- 
rum iimmperatorem tantis marium δὲ terrarum apatiis seiunctum prae- 
tulisseut, nisi notionem honestatis innatam ——— magna ani- 
iuorum coustautia praediti, nullis adversitatibus labefactanda? quan- 
quam illud etiam Anconitanis obiĩici posse video, quod avaritia im- 
pulsi ah eo cui nonu ita pridem paruerant, ad illum deſecerint quò 
vupiditatem eorum οἱ sordes expleverit. 
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2. Τῷ δὲ βασιλεῖ ταῦτα οὕτω διοιχουμένῳ χλενασμοὶ 
παρὰ Ῥωμαίων ἐπετρίβοντο ὡς ὑπερορίους δῆϑεν ἐπιϑυμίας 
διὰ τὸ φίλαυτον τρέφοντε καὶ ὀφϑαλμοὺς ἐπ᾽ ἄχρα γῆς ἐκ- 8 
τείνογτι, καὶ ὅσα ϑεομὰ καὶ τολμηρώ, ταῦτα διαπραττομέ- 

δγῳῷ, καὶ τῶν ἀξόνων βάλλοντι πόρρωϑεν οὖς οἱ πρώην ὄτεμον 
βασιλεῖς, καὶ πρὸς χρήσιμον οὐδὲν ἀπαντλοῦγτι τὰ χρήματα 
ἃ συλλέγει τὸ ὕπ᾽ ἀρχὴν καλαμώμενος ἀπογραφαῖς τε καὶὲ 
φύροις ἐκδαπανῶν ἀσυνήϑεσιν. οὐ καλῶς δὲ παντάπασιν ἐχεί- 
γῳ τὰ τοιάδε προσέρριπτον, ὅτι μηδ᾽ ἦν καινοτομία τις ἄλο- 
10γὸς ἐς τὸ παγτελὲς τὰ πραττόμενα, ἀλλὰ τὰ τῶν “Ὠατίνγων 
γένη δρῶν ἄμαχον ἰσχὺν περικείμενα ἐδεδίει τὸ σύμπνουν, 
ὡς ἔφην, μὴ καταχλύσειδ τὰ ἡμέτερα, ὥσπερ καὶ χείμαρρος 
ἕξ ὀλίγου μέγας φανεὶς παρασύρει γήδια γεωργῶν, διά τοι 
τοῦτο καὶ τὸ μιχρὸν ὑφορώμενος ἔναυσμα ὡς πυρσοῦ παραΐ-Ο 
ἱὅτιον, ἐνεαχοῦ δὲ καὶ εἰς μεγίστην προβαῖνον πυρκαϊὰν καὶ 
εἷς ἐμπρησμὸν ἔχτοτε, ἢν εὐπρήστου ὕλης τύχῃ λαβόμενον, 
καὶ πρὸς μόνην ὑποψίαν φυομένην τὴν τῶν λυπούντων ἀρχὴν 
ἀπεμάχετο κατὰ τοὺς ἀρίστους τῶν γηπόγων, οἵὗ τὰς ἀκάνθας 
τὰς τὴν πρασιὰν λυμαινομένας νεαρὰς ἔτε ἐκσπῶσι καὶ κατα- 
Ἰοσιρέφουσιν ἀρτιϑαλῆ τῶν δένδρων τὰ μὴ κηπεύσιμα, καὶ 
τοῦτο σαφῶς ὑπέδειξε τὰ μετέπειτα, ἡνίκα τὴν μὲν ἐνταῦϑα 
ζωὴν αὐτὸς μετηλλάχει, τὰ δέ γε πράγματα κυβερνήτην ἀπο- 
βαλόντα σοφὸν μιχροῦ τὸ τῆς βασιλείας σκάφος ἐβάπεισε. τὸ 
δ' οὖν τῶν δασμῶν ἐπιτεταμένον οὐδ᾽ αὐτὸς ὡς μετεδίωχεν 
5 ἀποκρύψομαι, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ὅτι αὖ ἀρχαὲ δημοσιώναις προυβέ- 


5. βάλλοντα vulgo. 9. ἄλογος παντελῶς A. 12. χειμάρ- 
ρους Α. 43. τὸ ante τῆς vultggo deest. 


ἃ. Αἱ imperatori res ita administranti crimini dabatur ἃ Ro- 
manis, quod ex ambitione longinqua desideraret et oculos in extre- 
πιὰ terrarum extenderet, multa audacter, temere multa ageret, et 
ultra limites ἃ superioribus imperatoribus praeſinitos multum evaga- 
retur, et pecuniam ἃ subditis acerhe δὲ per iniuriam exactam inuti- 
liter dilapidaret. verum perperam ista reprehendebantur, non ab ina- 
ni studio novitatis profecta, sed Latinarum gentium metu, quarum 
vires inexpugnabiles essent; quae δὶ conspirassent, verehatur ne tor- 
rentis instar nosttrum imperium vastarent. ea de causa vel exiguum 
fomitem ut magni incendii causam suspectum habebat; δὲ suborien- 
tia incommodorum semina statim extirpabat, optimi agricolae more, 
qui spinas adhuce teneras εἴ degeneres frutices runcare solet. atque 
δος eius obitu declaratum est, cum sapieuti gubernatore amisso ταὶ 
publicae navis pene demersa est. ἃς eum tributa exaggerasse δὲ ma- 
biltatus publicanis vendidisse οἱ fertilissimos agros suis aratris pro- 


4606 NICETAE CIONIATAE 


βληντο παραδράμοιμι, ὥσπερ καὶ τὸ ποθεῖν νεώματα ὃν ἀρού- 
ρθαις καὶ τῷ ἑαυτοῦ ἀρότρῳ διασχίζειν αὔλακας, ἐξ ὧν αὐτῷ 
Ὁ ἀγδρομεγέϑης ἠνέβλαστεν ἄσταχυς. ἦν δὲ τὰ συλλεγόμενω 
χρήματα ιοὐ τοσοῦτον ἀποθήκαις ἀποτιϑέμενα ἢ μυχῷ γῆς 
ἐγκατορυττόμενα, ὅσον ἀμφοτέραις ἀποχενούμενα καὶ ἀφει- ἢ 
δῶς παρεχόμενα καὶ μοναῖς μὲν καὶ τεμένεσι καὶ Ρωμαίοις 
ὁλασσουμένοις, τὰ δὲ πλεῖστα ταῖς τῶν ἐϑνῶν μεταγγιζόύμενα 
παγσπερμίαις, καὶ μάλιστα ταῖς “Τατινικαῖς ἐχρέοντα ὁμηγύ- 
V. τοορέσι. φιλοδωρίας γὰρ μεταδιώκων ἐπίδειξιν ἀσώτως ἐσκύρ.- 
πεζε καὶ ἀνήλισχεν ἅπερ ἀμφοτέραις συνέλεγε, τοὺς ἄκρως το 
χερματιστὰς φροντιστὰς τῶν οἰχείων ἐφιστῶν, μέρος δὲ τῆς 
δαπώνης καίριον ἦσαν καὶ ὅσοι ᾿καϑ'᾽ αἷμα συνήπτοντο χαὶ 
ἄλλως ᾧκείωντο. αὐτίκα τοίνυν ἡ ἀγεψιὰ Θεοδώρα, ἦ καὶ 
(ὡς ἐφὴμεν) ἐπλησίαζε, βασιλιχωτάτης μετεῖχε δορυφορίας, 
καὶ μὴν οὐ διαδουμένη, καὶ τῶν ἀρχείων βαρουμένων παριέ- 15 
γαι ἤϑελε, καὶ κατὰ φυσικὴν μὲν ἰδιότητα σοβαρὰν ἕλκουσα 
Ρ. 133 τὴν ὀφρὺν καὶ ἄγω τὸ ὄμμα τείνουσα, τὸ δὲ πλέον ἀγέρω- 
χον βλέπουσα. καὶ ὃ ἐκ ταύτης δὲ γενόμενος τῷ βασιλεῖ παῖς 
καὶ ἐφεξῆς ὅτεροι ὅλας ϑαλάσσας χρημάτων εἰς ἑαυτοὺς με. 
τωχέτευον, εὔχολος δὲ ὧν καὶ εὐχείρωτος τοῖς κατευναστῆρ- 20 
σε καὶ ϑαλαμηπόλοις ἐκτομίαις, ἀλλὰ δὴ καὶ τοῖς ἀπὸ γενῶν 
ἑτερογλώττων ὑποβαρβαρίζουσιν ὑπηρέταις, ὧν ὃ σίελος τοῦ 
λύγου προηκοντίζετο, τοῖς ῥυηφενέσι καὶ τούτους ἐνέταττεν 
εὐπετῶς τὰ πολλὰ τὸ οὖς αὐτοῖς ὑποχλίνων, καὶ ἅπερ ἡτοῦν- 


18. τῆς) τὰ τῆς νυ]ρο. 15. μὴν οὐ] εἰ μὴ φιλοχαλημέγα ἦσαν 
τα μάρμαρα, ἐπάνω περιπατῆσαι οὐχ ἤϑελεν B. 


acidisse πος ipse distimulare potsum. sed pecunla hoc modo collecta 
non tam in thesauros referebatur quam utraque manu liberaliter 
efſſundebatur, partim in monasteria, sacras aedes et pauperes Roma- 
nos, partim vero, et πιαχίπια quidem ex parte, in varias gentes, 
Latinas praesertim. nam ex munificentiae oſstentatione eſſuseo apar- 
gꝶebat εἰ insumebat ea quae utraque mauu collegerat, et acerbissi- 
mos exactores quaestores designabat. ἐπ iusta sumptuum parto illa 
etiam numerabantur quae in cognatos οἱ familiares conferebat. nam 
neptis eius Theodora, cuius, ut dixi, consuetudine utebatur, quam- 
vis expers diadematis, tamen comitatu plane regio utebatur, mulier 
aↄuperciliosa οἱ arrogans, quae palatium nisi exquisite perpurgatum 
ingredi recusabat. sed εἰ filio εχ δὰ procreato et aliis pluribus tota 
maria pecuniae aſſtuehant. Eunuchis quoque cubiculariis aliisque mi- 
nistris ex peregrinis ortis nationibus, sæemibarbaris, φαΐ expeditius 
ↄpuebant quam J— erat ſacilis οἱ beninus, cosque in di- 
vitum nunerum reſerebat, ut acervis pecuniarum οἱ omni geners 
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το, δαύνως ἔχπερατῶν. τισὶ τοέγυν ἐκ τούτων οὕτως εὐρόει 
τὰ κατὰ βέώοτον ὡς σωρείαις χρημάτων ἐνευϑηνεῖσθαι καὶ τοῖς 
χατὰ κύσμον πᾶσι περιρρεῖσϑαι λαμπροῖς ἔσα καὶ μεγιστῶσι Ὁ 
μεγίστων ἐθνῶν, καὶ ταῦτα παιδείας. ἁπάσης ἐστερημένοις 
δχαὶ φωνῆς Ἑλληνίδος τὰ ἔχνη μεταδιώχουσιν ὡς αἱ σχοπιαΐ 
τε χαὲὶ αὖ πέεραι πρὸς τὰ τῶν ποιμένων αὐλήματα τὸ τῆς 
ἠχοῦς ὑστερόφωνον. καἀπὲ τούτοις ὡς πιστοτάτοις αὐτοῦ καὶ 
θερμοῖς ϑεράπουσι μάλιστα πεποιϑὼς ου μόνον αὐτοῖς τὰς 
μεγίστας ἀρχὰς ἐγχειρίζει, ἀλλὰ καὶ κρίσεσιν ἐφίστα δικα- 
ιοστικαῖς ὧν ὀψὲ χαὲὶ νομοτριβεῖς ἄνδρες ἐφίκοιντο ἄν. δεῆσαν 
δὲ καὶ τῶν ἐπαρχιῶν τινὰς ὠπογράφεσϑαι (τοῦτο δὲ συχνά- 
χις ἐγένετο) ὃ τοιύσδε χορὸς τοῦ λογίμου προυτίϑεντο, εἰ δέ 
που καὶ παρεζεύγνυτό τις αὐτοῖς εὐγενὴς Ῥωμαῖος ὠνήρ, βά- 
πτῶν ὅλος εἰς νοῦν χαὶ γέμων φρονήσεως, κατὼ τοῦτο ξυγᾶ.- 
ιὐπέμπετο, ὅπως ὃ μὲν ἀπογράφων ἔσται καὶ τολυπεύων τὰς 
ὑποθέσεις ἐξ ὧν ἤμελλον οὗ φόροι συνάγεσθαι, ὃ δὲ ὡς χερ- α΄, 
δοσυλλέχτης προεδρεύει καὶ τὰ φασχώλια σφραγῖδι διασημαίνε- 
ται ὦ ἤμελλον εἰσφέρεσϑαι' βασιλεῖ, τὰ πλεῖστα μέντοι πρὸς 
τοὐγαντίον αὐτῷ περιΐστατο, καὶ ἠϑέτητό οἱ ἐντεῦϑεν τὰ σκέμ- 
20 ματα" Ῥωμαίους γὰρ ὡς κλεμματιστὰς ἐκτρεπόμενος εἴτε ὑπο.. 
βλεπόμενος, ἐλάνϑανεν ἑαυτὸν ἐρασιχρημάτους ὀλβίζων βαρβώ- 
ρους χαὲ εὖ ποιῶν ἀνδράρια κακοδαίμονα, καὶ τοῦ κατὰ φύσιγ 
καὶ παιδείαν χρηστοῦ καὶ πιστοῦ πρὸς τὴν ὠντικειμένην γνώμην 
τοὺς ἐνδαποὺς καϑιστῶν, ἐπεὲ καὶ τὸ εἷς αὐτοὺς χαχύποπτον 


Ιή. ὅλον Α. 17. καὶ τὰ φαῦχ.] καὶ ἐβούλωγε τὰ σακαύλια B. 
᾿διασημήνηται Δ. ' 


oramentorum tanquam maximarum gentium proceres circumfluerent, 
idque cum omnis eruditionis expertes linguae Graecae vestigia ita 
persequerentur ut speculae δὲ rupes extremum sonum pastoralͤum 
canticorum. his tanquam observantiſsimis οἱ fidelissimis miniſtris non 
modo summos magistratus tradebat, δοὰ pro tribunali iuris dicundĩ 
provinciam in causis difficillimis, quae vel peritissimis legum nego- 
tium facesserent, assignabat. cum aliqua provincia deseribenda erat 
(id autem fiebat saepius), istiusmodi coetus eruditis praeponebatur. 
1" quando nobilis aliquis Romanus eis adiungebatur, vir pru- 
ens et cordatus, is ea do causa mittebatur ut descriptionis munus 
obiret caeterosque labores colligendi tributi sustineret?: barbarus ve- 
10 pecuniam accipiebat, δὲ saccos obsitgznatos δὰ imperatorem mitte- 
batt sed pleraque contra eveniebant quam sſperabat ille. nam dum 
Romanos peculatus suspectos cavebhat, non animadvertit se avaros 
barbaros ſocupletaro δὲ homunciones infelices beare, atque interim 
Romanos ἃ 8ὲ alienaro, ut fidei et natura insitae οἱ doctrina com- 
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τοῦ βασιλέως ἔχεῖνοι γνωρίζοντες, καὶ ὃς ὑπηρέται πλέον καὶ 
D προαγωγοὲ λημμώτων ἥπερ ἀσφαλεῖς τὰ εἰς πίστεν κριψόμε- 
ψοι τοῖς ἐϑνικοῖς συντάττονται, κατὰ σύνδυο ἐκπεμπόμενοι, 
ἢ γοῦν ὡς πάκοροι καὶ παράσειροι τοῦ τῆς ἀρχῆς λογέζονται 
ἅρματος, τὸ διατεταγμένον μύγον ἐποίουν, ϑερέζοντες καὶ δε- 5 
σμεύοντες ὡς δράγματα τὰ χέρματα, καὶ ὡς εἰς ἅλωνα συμ- 
φοροῦντες τὸν ἐπὶ πολλῶν χαϑιστώμενον ἐκεῖνον καὶ πλείστων 
ἄλλων Ῥωμαίων ἀντάξιον κρινύμενον βάρβαρον, τὰ δ᾽ ἄλλα 
πωρέβλεπον, ἵνω μὴ λέγοιμε ὡς βασιλεῖ μὲν βραχέα καὶ οἷ- 
οἱ ἀφαιρέματα τῶν ἄλλων εἰσήγετο, τὰ δὲ πλείω ἐκεῖνοι τὸ 
παρενοσφίζοντο, τοῦ ἀγαθοῦ καὶ πιστοῦ παρὰ βασιλεῖ δού- 
λον ἐν πρώτοις ξαυτῷ φύροντος ἐγχρυφίας ἐκ τῶν ἀλοωμέ- 
γῶν πυρῶν εἰτ᾽ οὖν χρυσίνων, καὶ μετέπειτα μεταδιδόντος 
καὶ τῷ συνάρχοντι. 
5. Ἔργον τοῦ βασιλέως τούτου καὶ ὃ μὴ πολὺ τῆς da- ιὖ 
P. i06 λώσσης ὄνδον ἱστάμενος πύργος τῆς προσχλυζούσης τὴν χέρ- 
σον, ἥτις αγομάζετο “Ζίάμαλις, τὼ νῦν δὰ “ἄρκλα καλεῖται. 
ἀλλὰ δὴ καὶ ὃ ἀντίπορϑμος οὗτος πύργος τῆς τῶν ]αγγώ- 
νῶν ἄγχιστα δεδομημένος μονῆς. ἣν δὲ σχοπὸς τῷ τούτους 
V. 110 ἐνεγείραντε ἄναχτε κατὰ καιρὸν ἐπαγωγῆς πλοίων βαρβαρι- 30 
κῶν σιδηρᾶν ἐξ ἑχατέρων ἅλυσιν διατείνεσθαι, καὶ ἄβατον 
ὀγτεῦϑεν γίνεσθαι ὁπόσα πεοὶ τὴν ἀχρόπολεν μέρη τῆς πόλε- 
ὡς καὶ τὸν συρόμενον ἔσωθεν ὁλκὸν ἕως καὶ ἐς αὐτὰ τὰ ἐν 


8. κατὰ σύνδυο] ἀνὰ δύο εἰς τὰς δημοσίας ἐνοχὰς καὶ κεφαὶα- 
τέχεᾳ εἰπεστέλλοντο B. 10. τὰ δὲ πλείω] τὸν συναγόμενον 
πλοῦτον μετ’ αὐτῶν ἀπεχέδρανον θ. ι7. ἀγομάζεται A, υπι:- 
als τα γῦν δὲ ᾿άρχλα καλεῖται. ΄ ᾿ 


paratae obliviscerentur. cognita enim Imperatoris ἀθ 86 suspiclone, 
quod ministri potius ἂς haiuli quaestus quam fideles procuratores 
iudicarentur, οἱ hini in provincias mitterentur, servi magis quam 
ßubernatores imperii, id zolum agebaut quod in mandatis accepe- 
rant, οἵ extortam pecuniam tanquam in manipulos colligatam ἃ, 
barbarum illum magna praeditum auctoritate et plurimis Romauis 
praelatum velut in aream congerebant, caetera verò negligebant: no 
dicam ad imperatorem pauea et veluti quisquilias pervenisse, illos 
vero pleraque suffuratos esse. ſidelis enim servi munus erat seilicet 
ex farina δἰ} primum panes conſicere, deinde etiam collegae ali- 
quid impertiri. 

3. Ab hoc imperatore turris illa non procul a continente in 
mari extructa est, quae Damalis pridem, πῶς Arcula dicitur, εἰ al- 
tera turris 6 regione iuxtia Manganium monaſterium, eo contilio ut 
forrea catena utrinquo extenta barbaris navibus aditus in loca urbi 


δΒλαχέρναις βασίλεια. φιλοχαλίαν δὲ κατηγοροῦσι τοῦδε τοῦ 
βασιλέως καὶ οἱ κατ᾽ ἄμφω τὰ ἀνάκτορα ἐπιμήκιστοι περί. 
στυλοε ἀνδρῶνες, οὖς αὐτὸς ἀνήγειρεν, οἵ ψηφίδων χρυσῶν 
ἐκιϑέσεσι διαυγάζοντες τυποῦσιν ἀνϑεσι βαφῆς πολυχρόου 
ϑχαὶ τέχνη χειρῶν ϑαυμασίς ὅσα οὗτος χατὰ βαρβάρων ἤν-Β 
δρίσατο ἢ ἄλλως ἐπὶ βέλτιον Ῥωμαίοις διεσκευάκει, ἀλλὰ 
καὶ τὡς πλείσεας τῶν κατὰ τὸν πορϑμὸν τῆς Προποντίδος 
λαμπρῶν οἰκοδομιῶν, ἐν αἷς οἱ βασιλεῖς Ῥωμαίων ϑερίζουσε 
τὰς εὐωρέας μεταδιώκοντες ὡς οἱ πάλαι κρατοῦντες Περσῶν 
ιοτὰ Σοῦσώ τὸ καὶ ᾿Εχβάτανα, οὗτος ἀνήγειρε καὶ πρὸς κόσμον 
ὑπεξῆρε πλείονα. καὶ πρὸς τοὺς πόνους γὰρ ἀντεῖχε μάλα, 
καιροῦ καλοῦντος μοχϑεῖν, καὶ ψῦχος ἔστεγε καὶ πνῖγος ἔφε- 
ρὲ καὶ πρὸς ὕπνον ἀπεμάχετο, καὶ ταῖς τρυφαῖς δὲ προσαν- 
εἶχε πολέμων ἄγων σχολὴν καὲὶ ἐνησμένιζε ταῖς ἀνέσεσιν. δὲ 
᾿ϑτοίνυν περεεργότερον τοῦτον ἡϑρήχει τις, ὅπως ἔχαιρε καρυ- 
κείως βρωμάτων καὲ τοῖς πρὸς λύρεον καὶ κιϑάραν καὶ συμ-α 
φωγίων φῳδῶν ἔχουσιν οὐκ ἀπηχϑάνετο, εἶπεν ἂν ὡς μόνοις 
ἐγνεάσας ἔχει τοῖς τοιούτοις καὶ ἡδονὴν τὸ πέρας ἡγηται 
τῆς ζωῆς" εἰ δὲ τοὐναντίον αὐτῷ προσέβλεψε πρὸς πᾶσαν 
10 ἀταπεινώτῷ γλυχυϑυμίαν τυγχάγοντε καὶ τιϑεμένῳ παρὰ 
φαῦλον ἡδυπάϑειαν δυσκύλων ἐπιστάντων χαιρῶν, ἐϑαύμα- 
σεν ὧν ὅπως ἐξήλλαχτο πρὸς ἀμφότερα. ἐπιβαλόμενος δὲ 
κὸν πρὸς θάλασσαν τῆς ὦγίας Εἰρήνης οἰχοδομήσειν νε- 
ὧν, ὃν μεγέϑει μέγιστον καὶ κάλλει κάλλιστον πάλαι Μἴαρ- 
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13. ταῖς τρυφαῖςἾ πρὸς τρυφὰς καὶ ἀγαπαύσεις ἔχαιρε, χκὲ χα- 
μαιεζίχια μετα αὐλῶν χαὶ ὀργάνων καϑ' ἡμέραν ποιῶν μετὰ 
τὸν ὑπ’ αὐτοῦ λαὸν συνήσϑιε χαὶ συνέπενδ χαὶ ἠλευϑερίαζε Β. 


arei vicina οἱ tractum illum omnem usque ad Blacherniam regiam 
intercluderetur. magniſicentiam eius testantur etiam maxima {118 
eonclavia in utroque palatio structa, aureis laminis refulgentia et 
illustribus coloribus exornata, in quibus bella eius gesta cum barba- 
ris aliaque ex utilitate Romani imperii adminisſtrata sSummo depieta 
artiſicio spectantur. δὰ haec pleraque splendida in freto Propontidis 
aediſicia, in quibus imperatores propter aëris temperiem aestatem 
exigere solent, ut olim Persarum reges Susis atque Echbatanis, exae- 
diſicavit et exornavit. nam δὲ cum tempus postulabat, patientissimus 
erat laborum frigoris aestus insomniae; et cum ἃ bellis vacabat, iu- 
cunditati 586 dabat εἰ genio indulgebat. ac δὶ quis accuratius obser- 
vasset quantopere lautitiis cibornm οἱ lyra, cithara, symphoniis de- 
lectaretur, eum in iis solis aetatem exegisse δὲ voluptatem sSummum 
bonum statuĩsse iudicasset. sin duris temporibus omnem iucunditatem 
despicere et voluptatem in vitio ponere vidisset, ingenium δὰ utrum- 
que paratum miratus esset. templum D. lIreuae maximum οἱ pulcher- 


ῶ 
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κιανὸς ὃ πάνν ἀνήγειρο, πῦρ δὲ ἠϑάλωσε, μέρη τινὰ τοῦ 
τοιούτου τεμένους ἐκ βάϑρων δειμάμενος τοῦ λοιποῦ τῆς ναῦ- 
δομίας ἐπαύσατο, ἱδρύσατο δὲ φροντιστήριον ἑερὸν περί που 
D rò τοῦ Πόντου στόμα, εἷς τόπον τινὰ Κατασχέπην λεγόμενον, 
εἷς ὕνομα τοῦ αἰρχιστρατήγου Μιχαήλ, καϑ' ὃ τῶν τύτε μο- ἢ 
ψαστῶν ἠϑοοικὼς τοὺς ὀνομαστοτάτους τὸ καὶ ἀκρέμογας πάν- 
τῇ μοναδικὸν καὶ ἀπράγμονα μετιέναι βίον προεμηϑεύσατο. 
εἰδὼς γὰρ τὸ κτηματιχοὺς εἶναι καὶ τυρβαζεσϑαι πάλιν περὶ 
πολλὰ τοὺς τὸν ἐρημικὸν βίον ἀνελομένους τῆς ἡσυχίας σφᾶς 
μεϑιστῶν καὶ τοῦ κατὰ ϑεὸν ζῆν ἀπάγον, τοῦτο δὴ τὸ οἰκεῖον τὸ 
αὐτοῖς ἐπάγγελμα, οὐδὲν κτησίδιον αὐτοῖς ἀπετάμετο οὗτε 
μὴν ὠγροὺς καὶ ἀμπελῶνας τῷ φροντιστηρίῳ ἀπέταξε, πᾶσαν 
δὲ τοῖς μονασταῖς δίαιταν ἐκ τῶν βασιλικῶν χρυσώνων ἐπι- 
μετρήσας ἐκεῖθεν αὐτὴν ἐβράβευεν, ἀνακόπτων, οἶμαι, ἐντεῦ- 
ϑὲν τὸν πολὺ» ἔρωτα τῶν πλείστων περὲ τοῦ μονὰς συνιστᾶν, 15 
P. 135 καὶ παράδειγμα διδοὺς τοῖς μετόπισϑεν ὅπως χρεὼν νεὼς 
ἀνιστᾶν καὶ οἵαν δέον ἑτοιμάζειν τράπεζαν τοῖς ἐρημικοῖς καὶ 
ἄβίοις καὶ τῆς ὕλης ἑαυτοὺς ἐχλύσασι. τοσοῦτον δ᾽ ἀπεῖχε 
τοῦ τὴν νῦν κατάστασιν ἐπαινεῖν, οὗ μονάζειν μὲν ἐπαγγέλ- 
λογται, πολυχτήμονες δὲ καὶ πολυφρόντιδές εἶσιν ὕπὲρ τοὺς 10 
τῇ ἐνταῦϑα φιληδοῦντας ζωῇ, ὥστε καὶ τὴν νεαρὰν νομοϑε. 
σίαν, ἣν ὅ βασιλεύτατος τῷ ὄντε Νικηφόρος ὃ Φωχᾶς, ὃ τὴν 


'. ἤγειρε Δ. ἃ. δειμάμενος) οἱχοδομήσας Δ. τῆς ναο- 
δομίας om Δ. 4. σχέπην B. 5. ἐπ’ ὀνόματι τοῦ ερχαγ- 
γέλου ΔΛ. τι. αὐτοῖς om A. 12. πᾶσαν] τὴν χρονεχὴν αὐ- 
τῶν ζωὴν επὸ τοῦ βασιλικοῦ βεστιαρίου καϑ' ἕκαστον μῆνα B. 
14. οἷς οἶμαι τὸν Α. αἴ. φεληδονούγεας A. 


rimum ἃ Marciano imperatore conditum et incendio absumptum in- 
staurare aggressus, cum partes quasdam ex fundamentis extruxisset, 
destitit; δὲ monasterium in Ponti faucibus, loco qui Catascepe di- 
eltur, archiducis Michaelis nomine extruxit; in quo celeberrimos 
quosque et praestantissimos monachos collocavit, ea ratione ut soli- 
tariam et quietam vitam sine ulla solicitudine possent degere. cum 
enim monachos possessionibus οἱ negotis turbatos δὲ tranquillitate 
animi et dei εὐδία excidere intelligeret, nullas eis vineas, nullos 
agros, nullas possessiones, quas nec eorum professio admittit, assi- 
gnavit, sed ex ſisco tantum pendi iussit quantum ad victum δὲ ecul- 
tum opus esset. videtur nimirum. immodicam cupiditatem satruendi 
monasteria improbasse, et exemplum prodere posteris voluisse, * 
pacto templa condenda, et quae vivendi ratio eremitis pauperibus 
οἱ ἃ terrenis rebus se absſtrahentibus proponenda sit. tantum autem 
abfuit αὐ eorum institutum laudaret, qui monasticam vitam professi 
et opibus aſſſuunt et multitudine curarum magis diſtrahuntur quam 
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ἰσχὺν ἡρωϊκὸς καὶ πολὺς τὴν σύνεσιν, ἔϑετο παύουσαν τὰς 
μονὰς ἐμπλατύγεσϑαι κτήσεσι, τεϑνηχυῖαν πάλαι τῷ χρόνῳ 
καὶ τὸ κῦρος ἀποθεμένην, τῷ ἐρυϑρῷ τῆς βασιλείου βαφῆς 
ὡς αἵματε ὠναϑάλψας ἐξζώωσεν. ου μὴν δὸ ἀλλὰ καὶ τῷ 
δπατρὲ καὶ τῷ πάππῳ καὶ τοῖς καϑ᾽ αἷμα προσήκουσι λοιποῖς 
ἅπασιν, ὅπόσοι μονὰς δειμάμενοε ὅλα πλέϑρα γῆς καρπο- 
φύρα χαὶ λειμῶνας χλοεροὺς αὐταῖς προσεκλήρωσαν, ἐπεγ- Β. 
καλῶν οὐχ ἐπαύετο, οὐ κατὰ τοῦτο μεμψιμοιρῶν ἢ μυκτῆρα 
καταχέων πλατὺν τῶν ἀνθρώπων, ὅτι τῆς οὐσίας ϑεῷ τι 
ιοἀπένειμαν, ἀλλ᾽ ὅτε μὴ καλῶς τὸ καλὸν εἰργάσαντο. δέον V.i11 
γὰρ ἐν τόποις δυσερευνήτοις καὶ χωρίοις πανερήμοις καὶ 
σπηλαίων ὁπαῖς καὶ ὀρῶν περιωπαῖς τοῖς μονάζουσιν ἀποτά- 
ξαι τὸ σκήνωμα, καὶ παριδεῖν ταυτηνὲ τὴν ἐφ᾽ Ἑλλησπόντῳ 
κειμέγην καλλέίπολιν ὡς τὸν λωτὸν Ὀδυσσεὺς καὶ Σειρήνεια 
ιμέλητὰ δυσαπόσπαστα, οἱ δὲ τὸν ἐξ ἀγθρώπων ϑηρώμενοι 
ἐπίινον, καὶ τοὺς κεχονιαμέγνους ἑαυτῶν τάφους καὶ ψηφῖπε 
πολυχρώσμοις διηνϑισμένους εἰς ϑέαν τοῖς εἰσιοῦσι τοὺς νεὼς 
προτιϑέντες, καὶ νεχροὲ ἐρῶντες στεφανούμενοι δείκνυσϑαι καὶ α 
στιλπνοὶὲ καὶ φαιδροὲ τὰ πρόσωπα, ἐπ᾽ ἀγορᾶς τα καὶ τριό- 
λοδων τὰ ϑεῖα αἰκοδύμησαν φροντιστήρια, ἐνλαχκεύσαντες ἐν 
τούτοις χαὲὶ ἐνσηκάσαντες οὐκ ἐπιλέγδην τὸ ἀρεταῖνον, τὸ δὲ 
μέχρε τριχῶν ἀποβολῆς καὶ τῆς τῶν ἐσθημάτων μεταβολῆς 
καὶ τοῦ ὠφειμέγου πώγωνος χαρακτηρίζον τὸν μοναστῆν. διὰ 
ταῦτα τοίνυν εἶτε τὴν μοναδικὴν ὑπερείδων σεμνότητα ἤδη 
γὐ ἀφαγτουμένην καὶ πρηνῇ ἐπὶ στόμα πίπτουσαν, εἶτα μὴν δε- 
3. βασιλείου om Α. 7. προσεχύρωσαν Α. 8. τοῦτο͵ τι Δ. 
16. χαὶ . π. διηνϑισμένους om Α. 


ii qui πυΐυς vitae deliciis occupantur, ut sanctionem Nicephori Phocae, 
fortiscimi et cordatissimi Imperatoris, olim abolitam, de non augendis 
monasteriorum latifundiis, quasi postliminio revocarit, neque patrem 
avum caeterosquo cognatos suos omnes, qui monasteriis amplisima 
praedia donarant, incusare destiterit, non quod ἐδ suis opibus deo 
aliquid consecrassent, sed quod rem honam male administrassent. nam 
eum monachis habitationes in abditis οἱ desertis locis, in antris et 
montium cacuminibus assignandae essent, εἴ Cpolis tanquam Si renum 
cantus vitanda, gloriola ductos incrustata sua sepulera δὲ vario mar- 
more exornata iis qui templa ingrediantur speetanda proposuisse, et 
mortuos quoque coronari 86 δὲ hilari splendidoqueo vultu conspici 
voluisse, et in foro ac triviis monasteria aedificasse, οἱ ibi nullo cum 
delectu virtutis velut in cavea conclusisse eos, qui monachos non 
ultra tonsum capillum et mutatum habitum promiſsamque barbham 
exprimerent. his igitur de causis, εἶνα ut monasticam sanctimoniam 
nutantem ἂς potius humi fere proſtratam fulciret, sive metuens ne 
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διὼς μὴ ἐσεῖται μέσος ληφϑεὶς ὡς χαίρων οἷς διεβέβλητο, 
δτέραν ἐτράπετο ἧς οἱ ἐξ αἵματος ἐχείνῳ ἐβάδισαν. 

6. Θεσμοῦ δὲ παρὰ Ῥωμαίοις κειμένου, οἶμαι δὲ καὶ 
παρὰ βαρβάροις αὐτοῖς κρατοῦντος, ὀψώνια τοῖς στρατευο- 
D μένοις παρέχεσϑαι, καὶ τούτων πολλάκις ἔχταξιν γίνεσθαι, εἰ 5 
εὐοπλοῦσιν, εἰ τῶν ἵππων ἐπιμεμέληνται, αλλὰ καὶ τοὺς 
ψνεωστὲ στρατευομένους πρύτερον ἐξετάζεσθαι, εἰ εὐρώστως 
, ἔχουσι τῶν σωμάτων, εἶ τόξων εἰσὶν εἰδήμονες, εἰ κραδαί- 
ψειν δύρυ ἐπήσκησαν, εἰϑ᾽ οὕτω τοῖς καταλόγοις ἐγγράφεσϑαι, 

ὅ βασιλεὺς οὗτος τὰ τοῖς στρατιώταις διδόμενα σιτηρέσια τὸ 
ὡς εἰς δεξαμενὴν ὕδωρ τὰ ταμιεῖα συσχών, ἰᾶτο τὸ δύψος 
τῶν στρατευμάτων ταῖς λεγομέναις τῶν παροίκων δωρεαῖς, 
ἔργῳ καταχρησάμενος παρὰ τῶν πρώην ἐφευρημένῳ βασιλέ- 
ὧν καὶ σπανίως ἐπί τισι γινομένῳ τοὺς πολεμίους πολλάκις 
συγχύψασιν. ἔλαϑεν οὖν ἐντεῦϑεν καὶ τὸ στρατιωτικὸν ἀτονώ- i5 
τερον ἐργασάμενος καὶ χρημάτων ἀβύσσους εἰς ἀργὰς γαστέ- 
ρας ὀχετηγήσας χαὲ τὰς ῬΡωμαϊχὰς ἐπαρχίας καχῶς διαϑέμε- 
Ρ. ι3δ νος" οὗὨ τὸ γὰρ ἀγαϑοὲ στρατιῶται τὸ ἐν τοῖς δεινοῖς φιλότι- 
μὸν ἐνθένδε καταλελύχασιν, οὐχέτε τοῦ ὑπονύσσοντος πρὸς 
ἀρετῆς ἀρεϊκῆς ἐπίδειξιν ἰδίου σφίσιν ὡς πρώην μένοντος 10 
ἀλλ᾽ εὐπορίστου προκειμένου τοῖς ἅπασι ; καὶ οἱ τὸν δημόσι- 
ov πάλαι δεσπότην λαχόντες τῶν ἐπαρχιῶν οἰκήτορες ὑπὸ τῆς 
στρατιωτικῆς ἀπληστίας πεπόνϑασι τὼ οἰκτρότατα, οὐκ ἀρ-. 


1. ὡς χαίρων om Α. S. πλειστάχες Α΄ 8. εἰ κραϑαίνεε» εἰ 
μετὰ κονταρίου ἐγχράζεειν ἐπίστανται Β. II. εὰ ταμεεῖζα) εἰς 
εὸ βεστιάριον κρατήσας ΑΞ. ε5. καὲ om Α. 


ea ipse facere diceretur quao reprehenderet, rationem ἃ suis maio- 
ribus diversam est secutus. 

4. Iam quia Romanis, ἂς barbaris etiam, ut opinor, est in 
moro positum ut stipendia militibus solvantur, οἵ li saepe in medi- 
um producantur, ut exquiratur an armis instructi sint, an 6009 
prohe curatos habeant; item ut tirones, priusquam ἴῃ catalogos re- 
Ferantur, exploroentur an corporibus valeant, an sagittare sciant, an 
vibrauda hasta se exercuerint; hice imperator stipendia militaria in 
ſiscum tanquam aquas in cisternam coegit, οἱ exercituum cupidita- 
tem donativis quae incolarum dicuntur levavit, abusus re a veteri- 
bus imperatoribus inventa et raro usurpata in eos qui hostes saepe 
ceciderant. hine ſactum est ut et milites enervarentur, et maximum 
pecuniae ſtumen in ignavos ventres eſſunderetur, οἱ Romanae pro- 
vinciae male tractarentur. nam οἱ strenui milites, cum non amplius 
id expectarent quo peculiariter δὰ virtntem bellicam excitabantur, 
quod tum promiscue omnibus idem pracmium propositum erat, ala- 
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γύρον μόνον καὶ ὀβολὸν ἀφαιρούμενοι ἀλλὰ καὶ τοῦ τελου- 
ταίου χιτῶνος ψιλούμενον, ἐνίοτε δὲ καὶ τῶν φιλτάτων αὐτῶν 
ἀποσπώμενοι. ἦν τοίνυν διὰ ταῦτα τὸ στρατολογεῖσϑαι παντὸς 
toũ βουλομένου, χαὲ πολλοὲ ταῖς δαφίσι χαίρειν εἰπόντες ὡς 
ἡ πεισχομιζούσαις αὐτοῖς τὰ χρειώδη στενῶς καὶ δυσεκβιά- 
στως, ἄλλοι τὸ ἱπποχομεῖν λάξαντες, καὶ τὴν ἐκ πλινϑείας Β 
ἰλὺν ἀπονιψώμενοε ἕτεροι, εἰσὲ δ᾽ οἵ καὶ τὴν τῶν χαλκείων εἰσβό- 
λὴν ἀπομορξάμενοι τοῖς στρατολογοῦσι παρέστησαν, καὶ πα- 
ρενεγχόντες ἵππον Περσαῖον ἢ χρυσίνους ἀριϑμῷ βραχεῖς κα.-. 
Ιοταϑέμενοε ταῖς στρατιώτισι κατελέγησαν ἴλαις ἀβασανίστως, 
χὰχ τοῦ παραυτίκα βασιλικοῖς ἐφωδιάσϑησαν γράμμασι πλό- 
ϑρα γῆς δροσερὰ καὲ ἀρούρας σιτοφόρους καὶ Ῥωμαίους ὕπο- 
φύρους βραβεύουσιν, αἷς ὑπηρετεῖν ἐν σχήματι δούλων, ἐνέο 
τε δὲ καὶ κατατιϑέναι φήρους ἀνδραρίῳ μιξοβαρβάρῳ, μηδὲ 
1 εἰ ἔστιν ὅλως ἐγνωχότε παράταξις, Ῥωμαῖον ἀνδρα γεραρὸν 
τὸ εἶδος καὶ οὕτως εὖ εἰδότα πολέμων καὶ τοσοῦτον τοῦ po- 
ρυλογοῦντος αὐτὸν ὑπερφέροντα ὡς ᾿Αχιλλέα πρὸς ἐκεῖνον δο.. 
κεῖν, ἢ διτταῖς χερσὲν ὁπλιζόμενον χρένεσϑαι πρὸς τὸν μηδε- Ὁ 
τέραν ἀπὸ πάϑους δρέγοντα. ἐπαξίως οὖν τῆς ἀκοσμίας ταύ- 
Ἴοτῆς τῶν στρατευμάτων αἱ Ῥωμαϊκαὲ πεπράγασιν ἐπαρχέαε, 
αἱ μὲν πρὸ τῶν ὀφθαλμῶν ἡμῶν ὑπὸ τῶν ἀλλοφύλων σκυ- 
λευόμεναι καὲ εἰς ἀρχὴν αὐτοῖς ἰδιούμεγαι, αἱ δὲ ὡς ἀλλότρι- V. 112 


. ταῖς ῥαφίσι] τὴν ῥαπτιχὴν καὶ τζαγγαριχὴν ἀφέμτες κα΄ 
λλοε τὴν βαλμαδιχήν, καὶ ἕτεροι τὸν πηλὸν εἷπὸ τοῦ προσώ- 
που νέπτοντες, ὡσαύτως χαὶ οἱ ἀπὸ τοῦ ἐργαστηρίου τοῦ χαλ- 
κέως ἐξερχόμενοε καὶ τὴν μούνιζην᾽ τοῦ μαυριασμοῦ ἀπὸ τοῦ 
προσώπου ἐχπλύνοντες ἢ. . 6. λάξαντεςἾ ἐχλαχτίσαντες A. 
τὸν ἐκ πλινϑ. βόρβορον Δ. 12. ὀπρφύρουςἾ παροίχους B. 
16. πολέμου Δ. 


eritatem illam in perleulis adeundis abiecerunt; et provinclales, qui 
olim fisco pecuniam numerabant, δ militari avaritia pessime sunt 
lractati, erepta non pecunia tantum sed et intima tunica, aliquando 
etiam Δ libéris δὲ uxoribus avulsi. proinde quilibet militiae nomen 
dabat, εἰ multi ignavissimi et sordidissimi opiſices, vel equo Persico 
donato vel pauecis aureis datis, nullo delectu acto in miſitum cata- 
logos relati litteris imperialibus irrigua prata εἰ rura fertilia et Ro- 
manos tributarios accipiebant, ut eis aliquando servili habitu mini- 
Strarent; οἱ vir Romanus gravi vultu, τοὶ militaris peritus, οἱ tanto 
excellentior ut illi comparatus Achilles videretur, aut duabus mani- 
bus armatus cum 60 compararetur qui neutram incolumem haberet, 
tributum penderet homuncioni semibarbaro, qui instructam aciem 
nonquam viderat. enimvero perturbationis huius Romanae provinciae 
ſrares poenas dederunt, quarum aliae ante oculos noſtros δ barbaris 
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αἱ τοῖς ἡμετέροις ἀφαντούμεναι καὶ δηούμεναε. εἶλλ᾽ ξως 

πότε, κύριε, τῆς σῆς ἐπιλήσῃ κληρονομίας, καὶ τὸ σὸν ἀπο- 

στρέφων ἀφ᾽ ἡμῶν πρόσωπον ὅδοποιήσεις τρίβον τῇ ὀργῇ 

σου; πότε ἐπόψει ἐξ ἁγίου ἐπιβλέψας κατοικητηρίου σου, καὶ 
ἰδὼν ἴδηὴς τὴν ἡμετέραν συνοχήν τε καὶ κάχωσιν, καὶ ῥύσῃ" 

τῶν ἐφεστώτων καχῶν, ἀπαλλαγὴν δὲ παρέξεις καὶ τῶν πο- 

λὺ τούτων ἐλπιζομένων χαλεπωτέρων; 

5, Πρὸς δὲ τοῖς εἰρημένοις κἀχεῖνα δοτέον τῇ ἱστορίᾳ. 

Ὠτοῖς πλείοσι. βασιλεῦσι Ῥωμαίων οὐκ ἀνεκτόν ἔστιν ὅλως ἀρ- 
ζχδιν μόγον καὶ χρυσοφορεῖν καὶ χρῆσϑαι τοῖς κοινοῖς ὡς ἰδί- τὸ 

οἐς καὶ διαδιδόναι ταῦτα καϑὼς ἄρα καὶ οἷς βούλονται, 

οὐδὲ μὴν ὡς δούλοις τοῖς ἐλευϑέροις προσφέρεσθαι, ἀλλ' εἰ 

᾿ μὴ καὶ σοφοὶ δοκοῖεν καὶ ϑεοείχελοι τὴν μορφὴν καὶ ἥρωες 

] τὴν ἰσχὺν καὶ ὡς Σολομῶν ϑεόσοφοι καὶ δογματισταὶ ϑειύτα- 
rolt χαὲ κανόνες τῶν κανόνων εὐϑέστεροι καὶ ἁπλῶς ϑείων ι 

καὶ ἀνθρωπίνων πραγμάτων ἀπροσφαλεῖς γνώμονες, δεινὰ 

οἴονται πάσχειν. ἔνϑεν τοι καὶ δέον τοῖς ἀπαιδευτοτέροις 

καὶ ϑρασυτέροις ἐπιτιμᾶν ἐπεισάγουσι νέα καὶ ἀσυνηήϑη τῇ 

ἐκκλησίᾳ δόγματα, ἢ γοῦν ἀνατιϑέναι ταῦτα οἷς ἐπάγγελμα τὰ 
περὲ ϑεοῦ εἰδέναι καὶ λέγειν, οἱ δὲ οὐδὲ χατὰ τοῦτο τὸ μέ- 10 

ρος δευτερεύειν οὑτινοσοῦν ἀνεχόμενοι οἱ αὐτοὶ δογμάτων εἰσ- 

Ρ. 13) ηγηταὶ καὶ δικασταὶ τούτων καὶ ὅδρισταί,, πολλαχοῦ δὲ καὶ 

κολασταὶ τῶν μὴ συμφωνούντων αὐτοῖς γίγνονται, καὶ ὁ 

βασιλεὺς τοιγαροῦν οὗτος εὐγλωτείωαν δυὐτυχηκὼς καὶ λόγου 
ἔμφυτον χάριν πεπλουτηκὼς οὐ λαμυρῶς ἐπέστελλι μόνον, 25 


4. καὶ διχασταὶ οἵὰ Α. 


aspoliatae δὲ occupatae sunt, aliae ἃ nostris tanquam alienae vastatae 
οἱ eversae. sed quousque, domine, hereditatis tuae oblivisceris, 
aversaque ἃ nobis facie irae tuae locum dabis? quando ex sancta 
aede tua prospectans nosſstras aerumnas οἱ calamitates intueberis, 
malisque nos urgentibus liberabis? eaque avertes quao longe grario- 
ra impendere videntur. 

5. Nunc illud etiam addendum eſt. plerique Romanorum impera- 
tores imperare, autum gestare, communibus αἱ pribatis uti, eaque suo 
arhitratu quibus volunt donare non contenti, niai sapientes, forma diis, 
robore heroibus similes, et, ut Salomon, divinitus edocti εἰ doctores di- 
vinitatis et normae rectissimae, denique divinarum humanarumque re- 
rum interpretes verissimi habeantur, iniuriam sibi fieri censent. unde 
ſit uli, eum immodestiores δὲ audaciores, qui nova dogmata in eccle- 
aiam introducunt, coercere aut id munus 118 qui theologiae scientiam 
proſitentur mandare deberent, nec in hac parte ullo inferiores esse 
volentes, iidem dogmatum et auctores δὲ arbitri ac disceptatores 
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ἀλλὰ καὶ χατηχητηρίους ὥδινε λόγους, οὖς φασι σελέντια, 
χαὶ εἰς χοινὴν ἀνέπτυσσεν ἀκοήν. ὁδῷ δὲ προϊὼν καὶ δογμά- 
τῶν ἥπτετο θείων καὶ περὲ ϑεοῦ διελέγετο. ἀμέλει καὶ κα- 
τασχηματιζόμενος πολλάκις τὸν ἀποροῦντα γραφικὲς εἰσῆγε 
δζητήσεις, καὶ περὲ τῶν λύσεων τουτωνὲ διεπυνθϑάνετο ἕξυνα- 
γερων ὅσον ἔχαιρε λογιότητι, ἐλλ᾽ ἣν ἂν ἐπαινετέος κἀν 
τούτοις, εἰ μέχρι τούτων τὴν λιχνείαν ἐκτείνων τοῖς δυσε- 
φίχτοις οὐδ᾽ ὅλως προσέβαινε δόγμασιν, ἢ καὶ τούτοις ἐφι- B 
σιάγων τὸν νοῦν οὐχ ἣν ἰσχυρογνώμων, οὐδὲ τὸν γοῦν τῶν 
ιογραφομέγων πρὸς τὴν οἰκείαν μεϑεῖλκεν ἐν πολλοῖς πρύϑεσιν, 
ὑρίζων καὶ προσεπάγων ἐξηγήσεις ἐν οἷς πρὸς ὀρϑὴν ἔννοιαν 
οἱ πατέρες ἐφϑέγξαντο, ὡς εἴπερ ὅλον αὐτὸν συνείληφεο τὸν 
Χριστὸν καὶ ὑπ᾽ αὐτοῦ μεμύητωι τὼ περὲ αὐτοῦ τρανότερον καὲ 
ϑειότερον. ζητήσεως οὖν γενομένης περὲ τοῦ γραφιχοῦ ῥη- 
ιὅτοῦ ὃ φησε τὸν σεσαρχωμένον ϑεὸν προσφέρειν τε ὁμοῦ καὶὲ 
προσφέρεσθαι, καὶ τῶν τότε λογίων ὠνδρῶν εἰς ἐναντίας 
μοίρας ἀποχριϑέντων, ἐφ᾽ ἱκανὸν τὰ τῆς δξετάσεως παρετά- 
ϑησαν, ῥήσεις τὸ καὶ ἀντιρρήσεις ἔξ ἑκατέρων ἐχύϑησαν τῶν 
μερῶν. ὀρϑοτομηϑέντος δὲ τοῦ ζητουμένου, καὶ τῇ δόξῃ προσ- 
Ἰοτεϑέγτος τοῦ βασιλέως τῇ ϑεοφιλεῖ τὸ καὶ κρεήτονι, καϑαί- 
ρθεσιν ὑπέστησαν ὡς ἀντίφρογνες ὃ Ὑποψήφιος τῆς Θεουπόλε- αὶ 
ὡς, μεγάλης ᾿Αντιυχείας Σωτήριχος ὅ Παντεύγενος, ὅ Ζυρ- 
ραχίου Εὐστάϑιος, ὅ τῆς Θεσσαλονίκης ϊιχαὴλ τὸν ζητορικὸν 


1 οὗ om Α. 18. ἐχέϑησαν A. 


existant, saepe etiam dissentientes multent. hie qnuidem imperator 
natura facundus οἱ snuavis sermonis affluentia ornatus non elegantes 
tantum epistolas seribebat, sed οἱ religionis institutiones parturiebat 
ἃς publiee declamabat. tandem etiam de divinis dogmatibus et ipso deo 
diserebat. saepe etiam dubitationem prae 86 ferens, quaestiones ὁ 
seripturis proponebat, earumque solutiones eruditis omnibhus convo- 
catis requirebat, quanquam in his etiam laudari potuisset, nisi eu- 
riositate ingenii eas etiam quaestiones agitasset quae attingi se nullo 
modo patiuntur, aut saltem omissa pertinacia ſcripturarum sententiam 
ἴῃ multis δὰ suam opinionem novis interpretationibus non accom- 
modasset, veris declarationibus veterum repudiatis, quasi ipae totum 
Christum eomprehendisset εἴ ab ipso de natura eius dilucidius ἃς di- 
rinius edoctus easet. orta igitur quaestione de illo dicto, quo dicitur 
incarnatum deum simul οἱ oſſerre δὲ ofſerri, et oruditis inter 80 dis- 
rentientibus, disceptatio longo tempore est extracta, multis εἰ con- 
firmationibus δὲ conſutationibus uirinque allatis. verum imperatore 
piae εἰ verae sententiae posſt solertem controversiae explicationem 
assenso, adversarii loco moti sunt τὶ perperam sentientes, Hypopse- 
phius Theopolitanus, Soterichus Panteugenus Antiochenus, Dyrra 
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κοσμῶν ϑρόνον καὶ τὸν εὐαγγελικὸν ἀναβαίνων ὀκρέβαντα, ὃ Βα» 
σιλάκης Νικηφόρος τὰς τοῦ Παύλου ὠναπτύσσων ἐπ᾽ ἐκκλησίας 
ἐπιστολὰς καὶ διαλευκαίνων τῷ τῆς καλλιρρημοσύνης φωτὶ ὅσαι 
τῶν ἀποστολιχῶν ῥήσεων τῇ ἀσαφείᾳ ὑπομελαίγονται καὶ τῷ 
βάϑει τοῦ πνεύματος ἐπιφρίσσουσι. λέγεται δὲ ὡς τοῦ δόγμαω-5 
τος τούτου ὑποκινουμένου καὶ εἰς κοινὴν ἐπιχρινομέγου προ» 
τεϑῆναι βάσανον, ἐξώρως ἐχραγῆναι βροντὴν ἐξαισίαν, ὑφ' 
Ὁ ἧς καὶ περικτυπηϑῆναι τὰς ἀχοὼς τὸ συνὸν ἅπαν τῷ βασιλεῖ 
κατὰ Πελαγονίαν διατρίβοντι τότε, ὡς ἀπὸ τοῦ χτύπον πολ- 
V. 113 λοὺς εἰς γῆν καταπίπτειν. καί τινα τῶν λόγου τροφίμων, τὸ 
Ἡλίαν τοὔνομα, τὴν τύχην ὑπὲρ τοὺς πολλούς, τοῦ στρατοῦ 
φύλαχα, βίβλον ἀναπτύξαντα περὶ βροντῶν καὶ σεισμῶν διεξ- 
ἐοῦσαν, καὶ τὰ περὶ τὸν καιρὸν ἐκεῖνον καϑ᾽ ὃν ἐβρόντησεν 
ἐπελθόντα, φάσκοντα εὑρεῖν οὑτωσὲ πτῶσις σοφῶν." οὐ μύ- 
vo τοίγυν οἱ ῥηϑέντες ἄνδρες, τῶν τηνικαῦτα σοφῶν ὄντες τι 
οὗ χράτιστοι, τῆς ἐκκλησίας ἀπεσφενδονήϑησαν καὶ πάσης 
ἱερᾶς ὑπηρεσίας ἐξωστρακίσθησαν, ἀλλὰ σὺν αὐτοῖς χαὶ ἕτε- 
ροι τῶν ἱερῶν καὶ ϑείων περιβόλων ὠποσηκασϑέντες ἠλάϑη- 
σαν. μετὰ χρόνους δὲ τινας τὴν ,,) πατήρ μου μείζων μου 
ἐστι" τοῦ ϑεανϑρώπου φωνὴν προϑεὶς εἰς ἐξέτασιν, ὀλίγα2ο 
Ριι38ταῖς τῶν πατέρων προσσχὼν ἐξηγήάεσι, καὶ ταῦτα διαφόροις 
οὔσαις καὶ ἱκαναῖς πρὸς τὴν τοῦ ζητουμένου παράστασιν καὶ 
σαφήνειαν, ἐφερμηνεύσεις οἰκείας εἰσήνεγκε, φιλογείκως τῶν 
ἅπαξ δοξάντων περιεχύμενος, καὶ πρὸς τὸ οἰχεῖον ἀνθϑέλκων 


9. ὡς — καταπίπτειν οἵα Α. 10. λόγω Δ. 18. ἑερών καὶ 
om ἃ. λή. δοξαγντω») δεδογμένων Δ. 


nus Fustathius, Michael Thessalonicensis concionator, Nicephorus Ba- 
silaces, qui Paulinas epistolas interpretabatur δὲ lumine eloquentiate 
Apostolicorum scriptorum obscuritatem altissimo spiritu refertam il- 
lustrabat. ferunt, cum haec controversia agitaretur δὲ publice disce- 
ptanda proponeretur, alieno anni tempore ingens erupisse topitru, 
οἵ auribus eorum oumium qui tum Pelagoniae cum imperatore erant 
ita insonuisse ut nonnulli humi prolaberentur. δὲ Eliam quendam 
hominem eruditum εἴ celebrein, aperto libro qui de toniiribus οἱ 
terraemotihus dissereret, et iis lectis quase ad tempus illud pertine- 
rent, scriptum invenisse „casus sapientum.“ itaque non [ἱ modo 
quos diximus, doctorum eruditisſimi, ecclesiis pulsi δὲ omnibus sa- 
cris ministeriis interdicti sunt, sed alii quoque una cum illis. aliquot 
annis post quaestione de dei hominis dieto „pater maior est ine“ 
proposita, parum curatis patrui explicationibus, iisque variis et δὲ 
controversiae explicationem οἱ declarationem suſſicientibus, suas in- 
terpretationes attulit, easque pertinaciter deſendit; et δὰ zsuam τὸ- 
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βούλημα, καὶ ὃ κυρώσειν προέϑετο, τὰς μηδὲν τῇ ἀληϑείᾳ 
λυμαινομένας αλλὰ ϑεοσόφως λεχϑείσας ῥήσεις τῶν μακαρέ- 
,᾿ ὧν διδασχάλων τῆς οἰχουμένης. τῶν μὲν γὰρ λεγόντων τῷ 
᾿ς αἰτίῳ εἰρῆσϑαι μείζονα, τῶν δὲ χατὰ τὸ ἀνθρώπινον ἐξειλη- 
δφύτων χαὶ τῷ προσλήμματι, οὐ τῷ λόγῳ τὴν φωνὴν ταύτην 
ἀπογειμαμένων, ὥσπερ χαὶ τὸ πρὸς τὸν πατέρα πορεύεσϑαν 
καὶ τὸ ἔρχεσϑαε τοῦ χύόσμου τὸν ἄρχοντα καὶ ἐρευνῶντα μη- 
δὲν ὅλως εὑρίσκειν ἐν αὐτῷ, τινῶν δὲ περὲ τοῦ λόγου τὸ 
μεῖζον ἐκλαβομένων, οὐχ ἁπλῶς δὲ καὶ κατ᾽ οὐσίαν ἀλλὰ διὰ 
ἰοτὴν ἐν τῷ ἐνανθρωπῆσαι ἄχραν κένωσιν καὶ ταπείνωσιν, καὶ 
ἄλλων ἄλλως εὐσεβῶς μέντοι ἐκδεξαμένων, ταύτας οὐκ οἱδ᾽ 
ὅπως ἀποστέρξας ὡς οὐχ ἱκαγῶς περὲ τοῦ προκειμένου εἰπού- 
σας, καὶ ἑτέρως αὐτὸ διήρμηνενεν. ἀμέλει καὶ σύνοδον συγ- 
κροτῆήσας καὶ ἅπαν ὅσον τοῖς ϑείοις ἔχαιρε δόγμασι συν- 
ιϑαϑροίσας, ἐνῆγεν ἕκαστον ἐν τόμῳ δογματικῷ ὑπογράφειν 
ὁρίζΤοντας οὗτωσὲ ,,(ἀποδέχομαι μὲν καὶ τὰς περὲ τοῦ ὁ πα- 
τήρμου μείζων μού ἐστε τῶν ϑεοφόρων πατέρων φω- 
γάς, λέγω δὲ εἰρῆσθαι τοῦτο καὶ κατὰ τὴν ἐν αὐτῷ κτι- 
στὴν καὶ παϑητὴν σάρκα." τοῦτο δὲ οὐκ οἶδ᾽ ὅπως τὸ ἔλατ- 
wroy πρὸς τὸν πατέρα τῷ υἱῷ σαρκχοφορήσαντι περιτίϑησιν, 
ὡς εἴπερ ὠπωλίσϑησε τῆς ἰσότητος διὰ τὴν τῆς ἀνθρωπέ-. α 
γης φύσεως πρόσληψιν καὶ τὴν πρὸς ἡμᾶς ἐπιδημέαν, μὴ 
τὴν ἰδίαν καὶ οὕτως ἀνασώζων δόξαν, τοῖς δὲ τῆς κενώ- 
σεις μέτροις ἐναπομείγας, ἢ μὴ ϑεώσας καὶ ὕψωσας τὸ τα- 


το. χένωσι»] ἔγωσιν Δ. 2:1. ἐσοτομέας B. an ἰσοτεμίας ἢ 


luntatem δὲ sententiam unlversallum doctorum δαδιοπίίαθ, non modo 
veritati non adversantes sed divinitus editas, accommodavit. nam 
cum Δ} dicant patreom ut filii auctorem dici maiorem, alii de na- 
lura hnmana 1ἃ intelligant, et id dietum non verbo sed assumptae 
carni attribuant, ut εἰ illa de proſectione ad patrem, de advèêntu 
principis mundi, φαΐ nihbil in ipso inveniat; alii, etsi de verbo vo- 
(ΕΠ) maior accipiant, non absolute tamen οἱ essentialiter, aed ob 
iuhumanationis summam extenuationem οἱ humilitatem; atque alii 
aliter, pis tamen, explicent: iis, nescio quomodo, ut propositae 
quaestioni non satisfacientibus improbatis, aliam attulit interpreta- 
tionem, indictoque concilio δὲ omnibus sacrarum litterarum studio- 
is convocatis singulos hortatus est ut οἱ decreto μος modo subscri- 
herent: „equidem etiam S. patrum voces de illo dieto pater malor 
eit πᾶ amplector: aio tamen id dictum pertinere ad caruem in eo 
conditam εἴ passibilem.“ quod nescio quomodo filio incarnato minus 
tribuit quam patri, perinde ae ai ob naturas humanae assumptionem 
δὲ peregrinatiouem in terram pari dignitate excidiaret, ac uam au- 
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πεινὸν χαὸ τῶν οἰκείων αὐγημάτων μέτοχον ἀναδείξας ἐξ αὐ-. 
τῆς τῆς ξδνώσεως, εἰλλ᾽ ὑπ’ αὐτοῦ τουύναντίον ταπεινωϑείς, 
ὅπερ ἄτοπον. ἀμέλει καὶ γραφαῖς ἐρυϑραῖς ὡς φλογένῃ ὗομ- 
φαίᾳ τὸ δόγμα τοῦτο διειληφώς, ἀπειλούσαις ϑάνατον χα 
ἀποκήρυξιν πίστεως τῷ προσεμβλέψωε ὅλως ἔνδον τολμήσαντεϑ᾽ 
καὶ κατὰ πρώτην τοῦ νοῦ κίνησιν, πολλῷ δέω εἰπεῖν ἐπιλα- 
βομένῳ καὲὶ ὑποτονϑορύσαντι, ἔπειτα καὶ λιϑέναις πλαξὶν ἐγ- 
χαράξας ὑποθϑήκαις τινῶν τῶν ἐπαχολουϑούντων αὐτῷ καὶ χο- 
Ὠλακευόγτων ἐπὲ νεὼ τοῦ μεγίστον ἀνέϑετο. ὑφωρώῶντο γὰρ 
τὴν τῶν κυρωθέντων ἀνάλυσιν ὡς εἰς αὐτὸν τὸν λόγον διὰ τὸ 
μέσης τῆς σαρκὸς ἀποφερόντων τὸ ἔλαττον, καὶ μάλισϑ᾽ ὅτι 
τὴν κένωσιν καὶ τὸ κατὼ τὸ ἀνθρώπινον νοούμενον παρεβλέ- 
ψαντο. 
6. Οἷον δὲ καὶ τόδ᾽ ὄρεξεν ἀνὴρ οὑτοσὶ περὶ τὸ πέρας τῆς 
αὐτοῦ βιοτῆς. ἔγκειται τῷ κατηχητιχῷ πυχτίῳ μεϑ᾽ δτέρωνι5. 
ἀφορισμῶν καὶ τὸ ἀνάϑεμα τῷ ϑεῷ τοῦ Ἰἤωάμετ, περὲ οὗ 
λέγει οὔτε ἐγέννησεν οὔτε ἐγεννήϑη ," καὶ ὅτε ὅλόσφυρός ἐστι. 
τὸν τοιοῦτον τοίνυν ἀναϑεματισμὸν ἀπαλεῖψαι τῶν ὅλων κατη- 
χητηρίων βίβλων προέϑετο, ἀπ’ αὐτῆς τῆς ἐν τῇ μεγάλῃ ἐκο 
P. 129 χλησίᾳ πυχείδος ἀρξάμενος. καὶ ἡ πρόφασις ὡς μάλα εὐπρόσετα, 
γιυιή πος ἔφασκε γὰρ ὡς εἰς σκάνδαλον πρόκειταε τῶν μετα- Ὁ 
τιϑεμένων ᾿,Ἰγαρηνῶν εἰς τὴν καϑ' ἡμᾶς ϑεοσεβῇ πίστιν τὸ 


8. τῶν — χολαχευόντων οἵχὰ Δ. 15. το χατηχ.] ἐν τοῖ χατηχη- 
ειχᾷ τόμῳ τῆς ἁγίας τοῦ ϑεοῦ ἐχχλῃσίας Β, τῶ κατηχητηρίω 
π. A. 


ctorſtatem amisiaſset, δὲ Intra limites extenuationis constitisset, ac 
non deiſicasset εἰ extulisset humilia, εἴ sua gloria per unionem il- 
lam ornasaset potius quam ea re ipse depressus esset. quod absurdum 
est. alque etiam rubra scriptura tanquam ense flammeo decretum 
hoe munivit, quo mortem minitabatur δὲ excommunicationem εἰ 
qui, non dico prima impulsione animi reprehendere δἰ submurmu- 
rare, sed tantum introspicere ausus esset. deinde idem decretum de 
quorundam assensoruin vel assentatorum potius consilio lapideis ἴ2- 
bulis insculptum in maximo templo dedicavit. vorebantur enim ne 
ganctio illa, ut quae praetextu carnis ipsi verho derogaret, abroga- 
retur, praesertim cum extenuationem οἱ humanitatis rationem prae- 
teriissent. 

6. Eiusdem generis illud etiam est quod Manuel δὰ vitae ἢ- 
nem fecit. extat inter caeteras catecheticae tabulae sanctiones ana- 
thema in Machiometi deum, quem nec genuisse nec genitum sed ho- 
losphyron esse aſlirmat. id anathema ex omnibus catecheticis libellis 
aboleri voluit ab ipsa magnae ecclesiae tahula auspicatus, idque ra- 
tione probabili — aiebat δεῖν Plasiphemiis in deum qualibua- 
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βλασφημεῖσϑαι ὅλως ϑεόν. οὐκοῦν μετάκλητον τίϑησι τὸν μέγε» 
στον Θεοδόσιον, ὃς διεῖπε τηνικαῦτα καὶ ἐκόσμει ϑρόνον τὸν 
ποώτιστογν, καὶ τῶν κατὰ τὴν πόλιν ἐνδημούντων ἀρχιδρέων 
τοὺς λύγῳ καὶ ἀρετῇ διαπρέποντας, καὶ κοινοῦται τούτοις τὸ 
δσχέμμα μετ᾽ ὀγκηρῶν προεισοδίων τῆς ὑποϑέσεως. ἀνανεύοντας 
δὲ πάντας εὑρὼν χαὲὶ μηδ᾽ ἄκροις παραδεχομένους οσὲ τὰ εἶσ- 
ἡγούμενα ὡς ἀπόφημα καὶ τῆς εἰς ϑεὸν ἀληθϑεστάτης δόξης 
ὠπάγοντα, δξηγουμένους δὲ ϑεοφιλῶς τὸ εἰς σκάνδαλον δῆϑεν 
καὶ πρόσχομμα κείμενον, καὶ διασαφοῦντας μὴ ὅλως ϑεὸν οὐ- 
ιοραγοῦ καὶ γῆς ποιητὴν χαϑυποβάλλεσϑαι ἀναϑέματε ἀλλὰ τὸν B 
παρὰ τῷ λήρῳ καὶ δαιμονιώδει ωάώμετ ἀναπλαττόμενον ὅλύ.-- 
σφυρὸν ϑεὸν καὶ μήτε γεννηθέντα μήτα γεγγνήσαντα (παρὰ 
Χριστιανοῖς μὲν γὰρ δοξάζεσθαι πατέρα ϑεόν, αὐτὰ δὲ τὰ 
ἀπόύβλητα τοῦ Ἰἥωάμες ληρήματα τοῦτο ἀπαγορεύειν ὅλως" 
Ιϑχαὶ ἄλλως δὲ μὴ συνιέναι ἀκριβῶς ὅποῖόν τί ἐστι τὸ ὁλόσφυ- 
θρ0)), αὐτοὺς μὲν φϑινύϑειν εἴασεν ἐν στήϑεσιν ἔχων νύον 
ἀχήλητον, καϑ' ξαντὸν δ᾽ ἐχτίϑησι τόμον, ὑπουργοῖς εἰς τοῦ- 
τὸ χρησάμενος οὖς ἤδει τῶν ἐχ τῆς βασιλείον αὐλῆς τὸν και- 
οὖν χρλαχεύοντας καὶ λόγου μετόχονγως, ὑπερηγοροῦντα μὲν 
λοτῆς τοῦ ωάμετ μωρολογέίας (οὐ γὰρ ἂν εἴποιμι ϑεολογίας), 
χαϑαπτόμενον δὲ λαμπρῶς τῶν πρότερον βασιλέων καὶ τῶν αὶ 
ἐχ τοῦ καταλόγου τοῦ ἱεροῦ ὡς ἀμαϑῶς καὶ ἀπερισκέπτως 
ἀγεχομένων ὑπὸ ἀνάϑεμα τίϑεσθαι ϑεὺν τὸν ἀληϑινόν. καὶ 
τοῦτον εἰς κοενὴν ἀχρύόασιν ἐπὶ τῶν ἱερῶν ἀρχείων ἐχδίδωσι, 
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cunquo offendi Agarenosa, qui δὰ plam nortram rellglonem ἀεῆςο- 
reat. proindo maximo Theodosio accersito, qul principem sedem 
curabat atque ornabat, δὲ primariis 3acerdotibus, qui tum in urbe 
erant eloquentia εἰ virtute praestantes, quaestionem cum tumido 
exordio proponit. qui cum omnes refragarontur, πᾶς ullo modo illa 
admitterent ut absurda δὲ ἃ vera de deo sententia abducentia, at- 
que anathema illud offſensionis plenum pie explicarent (nec enim de- 
um caeli et terrae conditorem uilo modo anathemate notari, sed holo- 
sphrrum illum deum, quem delirus et furiosus Machometus πδς ge- 
nituam nec gignentem confingeret: nam apud Christianos deum pa- 
trem celebrari, quod detectandis Machometi nugamentis plane prohi- 
heatur. deinde se non zatis intelligere quid sit illud holosphyrum), 
eis animo nihil mitigato contemptis, suapte auctoritate, εἰ aulicorum 
eruditorum, quos tempori servire norat, ministerio, decretum propo- 
nit, quo εἰ Machomeii delirium (cur enim theologiam dicam?) de- 
ſendebatur et superiores imperatores sacrorumque antistites aperte 
taxabantur, qui ἀν vorum iuerudite et inconsiderate anathemate 
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συνεκπεπομφὼς οἷον τοῦ τόμου προοδευτὰς καὶ νεολαΐαν «ρο- 
τοῦσαν τὰ γεγραμμένα ὅσοι τῆς συγκλήτον βουλῆς καὶ τῆς 
γερουσίας ἦσαν κεφάλαιον, καὶ τοὺς ἐκ γένους ἐκείνῳ λογιό- 
τῆι χαίροντας. τοσοῦτον δὲ τὸ πιϑανὸν ὃ λόγος ἐπλούτει, 
οὐκ ἐν διδαχτοῖς πνεύματος βρίϑων ῥήμασιν ἀλλ᾽ ἐν πειϑοῖ 5 
σοφίας ἀνθρωπίνης κομῶν, ὡς μικροῦ δεῖν ἀπαεωρῆσαι τῶν 
ὥτων μὴ μόνον ὅσον ἀφεώρα πρὸς τὴν ποικίλην τούτου πὲ- 
Ὠριβολὴν καὶ τὸ ἐπίχαρε τοῦ πτερώματος, ἀλλὰ καὶ αὐτὸ τὸ 
μεταλλεῦον τῶν γεγραμμένων τὸν νοῦν. χαὶ τάχ᾽ ὧν ἦν ὡς 
ἀληϑὴς ϑεὸς δοξαζόμενος ὃ παρὰ τῷ Ἰἤωάμες ὑστισοῦν κλη- τὸ 
ρούμενος ὅλόσφυρος ϑεὸς, εἰ μὴ ὁλοσχερῶς ὃ πατριάρχης 
εἐγτέβη " οὗτα γὰρ οὗτος τοῖς γραφομένοις τὸν νοῦν προσέ- 
σχηκεν ὡς ἐπισφαλῆ καὶ νέα ἐπεισάγουσι δόγματα, καὶ τοὺς 
λοιποὺς δὲ ὡς δηλητηριώδη ταῦτα ὑφορᾶσϑαε παρέπειϑεν. 
ὃ δὲ ὥσπερ τι δεινὸν πεπογνϑὼς ὀγείδεσιν ἔπλυνε τοὺς ἄρχιε- 15 
ρεῖς, καὶ μωρὰ τοῦ κόσμου τούτους ὠνόμαζεν, ἄλλως τὸ καὶ 
ψύσῳ τότε προσπαλαίων δεινῇ, ὑφ᾽ ἧς καὶ τὸν βίον ἀπέλιπο, 
καὶ ἐπέχολος ἐντεῦϑεν γινόμενος. οὐκοῦν ὅσα τῷ προτέρῳ τύμῳ 
ἐμπλατυνόμενος εἴρηκεν, ἀπηρτισμένῃ κατασκευῇ καὲ μεϑύδοις 
ῥδητορικαῖς χρησάμενος, ταῦτα ἐπιτεμὼν καὶ τὸ τοῦ δόγματος 20 
P. 140 αὖϑις περιϑεὶς δέλεαρ ἕτερον τόμον ἐξέϑετο. καὶ ἐπεὶ ἔτυ Ὁ 
χε τότε τοῖς χατὰ Ζάμαλεν ἀὠρχείοις ἐναυλιζόμενος, ἃ Σχου- 
τάριον ὀνομάζονται;, τὴν τοῦ ἀέρος δοὐχρασέίαν μεταδιώχων 


8. τὸ ante μεταλλ. vulgo deest. ιο. ἀληθῶς Δ. 21. ἔτυχε 
add Α. 21. ἐναυλιζόμενος om Δ. 


notarl [8881 essent. οἱ id decretum in δάσο palatio publice recitan- 
dum curat, principibus senatus δὲ coguatis suis litterarum studiosis, 
qui veluti viam praepararent atque applauderent, praemissis. erat 
autem oratio adeo probabilis, non spiritualium verhorum graritate 
sed humanae sapientiae suavitate, ut aures non eorum duntaxat qui 
variam eius compositionem et iucundam vanitatem spectabant, sed 
eorum etiam qui ipsius scripti sententiam indagabaut, propemodum 
anspensas teneret. ἃς forsitan veri dei gloria Machometauo illi deo, 
quisquis est, nisi patriarcha strenue adversatus nec ipseo id scriptum 
curasset, quo nova et periculosa dogmata introducerentur, οἱ ecae- 
teros, ut id tanqnam venenum suspectum haberent, monunisset. δὲ 
imperator, quasi gravi afſeetus iniuria, pontifices convieiis insecta- 
batur δὲ homines omnium mortalium stultissimos appellabat, quiſppe 
ΕΣ morho gravissimo, qui exitium οἱ attulit, pronior ad iram factus. 
proinde iis quae priorò decreto ſusius, oratoriis ornamentis adhibi- 
ĩis, seripſserat, in compendium redactis δὲ dogmatis illecebris ador- 
natis, aliud decretum promulgavit. cuin autem tum in palatio αἱ 
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καὶ τῆς πολυοχλέας ἀπαγιστάμενος καὶ ἅπας τῆς νοσοκομίας 
γιγύμενος, διαπλωΐζονται ἐκεῖσε βασιλικῷ ἐπιτάγματι ὃ τε τῶν 
ἀρχιερέων σύλλογος καὶ ὅσοι τὸ πρεσβεῖον ἐκ τῶν λόγων ἐχτή- 
σαντο. ἀλλ᾽ οὕπω καϑαρῶς τῶν λεμβαδίων ἀπέβηφαν, καί τις 
"τῶν παρὰ τῷ βασιλεῖ παρρησίαν ἐχόντων καὶ τὰ μέγιστα δυ- 
γαμένων ὑπογραμματέων ἐφίσταται. ὃ Ἰατζούχης ἦν οὗτος 
Θεύδωρος, καὶ πρός τε τὸν πατριάρχην καὶ τὴν τῶν ἀρχιε- 
ρέων ὑμήγυρεν τὸν λύγον ἀποτεινάμενος τὴν μὲν ἐς τὸν βω-Ἐ 


σιλέα πάροδον μὴ εἶναε ἔφησε νυνὲ ἐφιχτὴν διά τι παρεισ-ὟἬ.τι5 


Ιοφρῆσαν ἐκ τῆς γόσου ἐμπόδιον, τῇ δὲ τούτων ἀναγνώσει 
προσέχειν χρεών, τοὺς χάρτας δείξας αὐτοῖς τοὺς ἐν χο- 
ροῦν, ἦν δὲ ὃ μὲν περὲ τοῦ προχειμένουν δόγματος διαλαμ- 
βώῴων, ὅν, ὡς εἰρήχαμεν, ὑπογράψαι τοὺς συγελϑόντας ἀρ- 
χιερεῖς διὰ σπουδῆς ὃ αὐτοχράτωρ ἐτίϑετο. ὃ δ᾽ ἕτερος τὸν 

Ιὁ βασιλέα ἔχων διαλεγόμενον τῷ ἐρχιποίμενί τε Θεοδοσίῳ καὲ 
τῇ συνόδῳ οὐδὲν μέτριον οὐδὲ χάριεν διεξήει, ἀλλὰ χαὶ τῇ 
ἐνστάσει τοῦ πατριάρχου καὶ τῶν σὺν αὐτῷ ἀρχιερέων ὡς μὴ 
κατὰ λύγον γενομένῃ ἐπιμεμφόμενος διηπειλεῖτο μείζονος συνό-- 
δου συγκρότησιν, καὶ τὴν μετ᾽ αὐτοῦ τοῦ πάπα τῆς πρεσβυτέ- 

λορας Ῥώμης τῶν προκειμέγων ἐπώμγυτο διάσκεψιν. ,,ἀγνώ- Ὁ 
μὼν γὰρ ἄν εἴην" ἔλεγε καὶ ἀλόγιστος, εἶ μὴ πολλοστὸν 
ἀγτιδοίην μέρος τῷ ἐμῷ βασιλευτῇ καὶ βασιλεῖ τῶν ὅλων ϑεῷ, 
ὧν ἐχεῖϑεν κρειττόνως ἔσχηκα, πᾶσαν σπουδὴν εἰσενεγχὼν 
ὥστε μὴ τοῦτον ἀναϑέματε καϑυποβάλλεσϑαι ἀληϑινὸν ὄντα 

λὐϑεόν," τοσοῦτον δὲ τοῦ διαϑροηϑῆναι τοῖς τοιούτοις ἀπεῖ- 
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Damalim, quod Secutarium dicitur, tum ad vitandam turbam tum ΟΡ 
actis temperiem versaretur, totus curandao valetudini intentus, lus- 
δ eius pontiſicum collegium et eruditissimi quique eo traiiciunt. 
qui cum vix ex lintribus descendissent, Theodorus Mazuca, homo 
apud imperatorem gratiosus et inter scrihas auctoritate princeps, ad- 
est; εἰ oratione δὰ patriarcham et pontificum collegium instituta im- 
peratorem nunc adiri posse negat ob morbi quandam accessionem, 
litteras vero quas manu teneret, esse audiendas. agebant autem al- 
terae de proposito dotzwmate, quibus ἃ pontiſicibus subseribi cupiebat 
imperator; alterao δ} persona eiusdem cum summo pastore Theo- 

io οἱ pontiticibus ob praeposteram adversationem expostulantes, 
maius concilium minabantur, οἱ controversiae disceptationem ipso 
reteris Romaæ papa adhihito iureiurando testiſicabantur. „ingratus 
inquit „nniversitatis rerum deo, ἃ quo praeter imperii fastigium aliis 
illuatihus praerogativis sum ornatũûs, οἱ insanus essem, nisĩ pro to- 
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χον οὗ ἀκροώμενοι κομπάσμασιν, ὥστε καὶ ὃ τῆς Θεσσαλο- 
γίκης πρόεδρος, ὃ πολὺς καὶ μέγας ἐν λόγοις Εὐστάϑιος, ζή- 
λον ἐπὲ τοῖς ὠνεγνωσμένοις πλησϑεὶς καὶ μὴ ἐνεγχὼν ϑεὸν 
ἐληϑιγὸν δοξάζεσθαι ὅλόσφυρόν τε διανοίας ἀνάπλασμᾳ χα- 
κοδαίμονος, »ἐσοίμην ἂν" ἔφῃ ,χαταπεπατημένον τοῖς πεέρ- 5 
γαις φορῶν τὸν ἐγκέφαλον, καὶ τοῦ σχήματος τούτου παρὰ» 
Ὅπαν ἀνάξιος" τὸν ἐπὶ τῶν ὥμων δείξας μανδύαν, ,,εἱ ϑεὺν 
ἡγοίμην ἀληϑιγὸν τὸν παιδεραστὴν καὶ καμηλώδη καὶ πάσης 
πράξεως μυσαρᾶς ὑφηγητὴν καὶ διδάσκαλον." ἐπεπήγεσαν 
οὖν ἐπὲ τοῖς εἰρημένοις τούτοις οἱ ἀκηκούτες μικροῦ" ἦνιο 
γὰρ καὶ διατόρως ταῦτα φϑεγγόμενος καὶ προδήλως χαρα- 
κιηρίζων τὸν ζήλῳ εὐσεβείας πυρούμενον. ὃ δὲ τοῦ γράμμα- 
τος ὑπαγορευτήῆς, στὰς ἐπὶ βραχὺ ἐννεὸς καὶ τὰ χείλη μυ- 
σας, παλίμπους εἶτα εἰς τὸν αὐτοχράτορᾳ εἴσεισι. καὶ ὃς. 
τὼ λαληϑέντα ἐνωτισάμενος, οἷον περιψοφηϑείς, ποικίλος ἦν τ 
τὸν ἀπόλογον, τὸ μαχρόϑυμον ἐπῃνεκὼς ὡς οὐδέποτ. καὶ 
ἑαυτὸν γὰρ τοῖς ἄγαν ὀρϑοδοξοῦσι Χριστιανοῖς ἐνέταττε, καὶ 
πατέγων ὡμολόγει πανευσεβῶν προελθεῖν, τοὺς φιλαιτίους 
ἐχκλίγων καὶ φιλοσχώμμονας. καὶ τὴν μετὰ τοῦ Θεσσαλογίκης 
κρίσιν πολὺς ἐνέχειτο ἐξαιτούμενος" ἢ γάρ, φησί, δικαιωϑεῖς ὡς ο΄ 
P. iM. μὴ ϑεῷ πιστεύων παιδεραστῇ μηδὲ εἰσάγων παραχάραγμα πέ- 
: ἕ Ἵ Ἵ ᾿ : Ἵ 
ee τη γα ὉΥΤΕΝ.᾿ ἐα ο τα αν, ἸθλΑς ἐπενεέαι 
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nuſitate mea qualecunque Ii atudium meum declararem, δὲ summis 
in id viribus incumberem, ne is verus deus anathemate notaretur.“ 
caeterum auditores δὰ magniloquentia adeo non percellebantur, ut 
vir doctisaimus δὲ eloquentissimus, Euſtathius Thessalonicae archie- 
———— δὰ oratione vehementer commotus, verum deum aliquid 

olosphyrum, infelicis ingenii commentum, ἕπτ Ὁ nullo modo 
ferret. „enimvero“ inquit „insanirem δὲ hoc habitu“ ostenso pallio 
„indignuus essem, δὶ deum verum iudicarem brutum illum pae- 
diconem δὲ omnis obscoenitatis et sceleris doctorem.“ quao cum 
clara voce οἱ magno verae pietatis αἰδοῖα dixisset, auditores pe- 
ne obastupuerunt. scripti vero illius recitator, paulisper velut at- 
tonitus, compressis lahiis astitit, deindo δὰ imperatoremrever- 
8089 est; qui ea oratione perturbatus varia defensione usus est; 
εἰ patientia, ut nunquam antea, laudata, ut querulos οἱ caril- 
latores vitaret, δὲ quoque integerrimis Christianis annumerabat, εἰ 
religiosissimis natum esse parentibus asserebat, et contra Thessalo- 
nicensem iudicium vehementer eſſlagitabat. aut enim, si absolvere- 
ως ut qui deo paediconi non crederet, θὲ de religione perperam 


στεως δικαίαν ἐπιϑήσει δίχην τῷ κατὰ Χριστοῦ κυρίον δρυγγά- 

γογει βλάσφημα, ἢ καταχριϑεὶς ὡς ἕτερον δυξάζων ϑεὸν παρ’ 

ὃν οἱ ἐν Χριστοῦ καλούμενοι σέβονταε μεταμαϑήσεται τὴν 

ἀλήϑειαν, καὶ χάριν εἴσεται οὐ μιχρὼν τῷ τῆς χείρονος αὖ- 

δτὸν μεταστήσαντι δόξης καὶ μυήσαντι τὴν ἀλήϑειαν. μετὰ 

βραχὺ δὲ τοῦ πατριώρχου εἰς ϑέαν ἐχείνῳ ἐληλυϑύτος καὶ 

κατεπάσαντος τὰ εἰχύτα τοῦ τὸ ϑυμοῦ ἔληξε, καὶ τῷ Εὐστα- 

ϑίῳ συγγνώμην παρέσχετο ἐφ᾽ οἷς παρεφϑέγξατο, ἐνδεδωχὼς 

αὐτῷ ὅσα ἡἠρεῖτο ἀπολογήσασθαι, τελευταῖον δὲ καὶ αὐτὸς 

ιοἐπειπὼν ὡς ,δεῖ σα σοφὸν ὄντα μὴ αἰσχρορρήμονα δείκνυ» 

σϑαι μηδὲ ϑρασυστομεῖν παρακαίρια." ἐπὶ δὲ τούτοις εἰς 
κοιγὴν δοθέντος ἀχρόασιν τοῦ περὲ τοῦ δόγματος τόμου, καὶΒ 

πάγτων ἐπαινεσάγτων τὼ γεγραμμένα ὡς εὐσεβῶς ὀρϑοτομη- 

ϑέγτα, καὶ περιχαρῶς ὃν αὐτῷ ὑπογράψαι καταϑεμένων, ὅ 

σύλλογος διελέλυτο. καὶ οἱ μὲν ὠπήεσαν ἀγαλλόμενοι ὡς τῇ 

οἰκείᾳ ἐνσεάσει τὸν βασιλέα νεγικηχότες» ὃ δὲ ἔχαιρεν ὡς τῇ 

ἑαυτοῦ καϑυποχλέγας τούτους βουλῇ, καὶ σχὼν διὰ βραχυλογίας 

οὗπερ διὰ τοῦ πολυστίχου πρότερον τόμον οὐδαμῶς ἐφίκετο. 

κατὰ δὲ τὴν μετ᾽ ἐκείνην ἡμέραν εἰς τὴν πατριαρχικὴν ἑστί- 

10αν ἢ σύνοδος ἀϑροισϑεῖσα, ὅπως κατὰ τὼ συμφωνηϑέντω 

ϑράσωσιν (ἅμα γὰρ ἕῳ παρῆσαν οὗ ἐκ βασιλέως αὐτοὺς εἰς Υ. 116 

ἕνα ἀϑροισμὸν συναγεέροντες), οἱ δ᾽ οὐκέτ᾽ ἦσαν οἱ αὐτοί, 

ἀλλ᾽ ἀνένευον πάντες πάλιν καὶ ἀπεπήϑων αἷς τῇ ὑπηγορευ- 
μένῃ γραφῇ ὅτι ἐγκειμένων ἐπιληψίμων ῥημάτων εἰγῶν, καὶ 

8. παρ. οἷσπερ ἐφϑέγξατο Α. 16. νεχήσαγτες Α. 80. “α- 

τὰ συμφωνοῦντα Α. 43. ὑπαγορευϑείσῃ γραφῇ καὶ ἔτει Δ. 
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ἐρηϊἶγοῖ, 66 lustas ppenas ἀθ 60 aumpturum, qui contumeliosa ver- 
ba ἐπ unctum domini eſſutiret; aut, si condemnatus esset quasi ali- 
um quam Christiani deum coleret, veritatem velle discere, οἱ gratiam 
ei non parvam habiturum, qui sibi errorem extorsisset et veritatem 
expleaſset. paulo post patriareha in eius conspectum venit, οἱ quao 
res pottulabat locutus, eſſecit ut iracundia placata veniam habitao 
vorationis εἰ defendendi διΐ potestatem Thetsalonicensi daret, cum 
hae tamen castigatione, oportere eum, ut virum sapientem, ab ob- 
seoenitate verborum sibi temperare, nec eſſutire temere quae πὲ μὲ} 
αἱ rem pertinerent. postea cum scriptum de eo dogmate publice re- 
eitaretur, εἰ ab omuibus ut pie explicatum laudaretur, 66 libenter 
ubſeripturos pollicentibus, consilium est dimissum. ας illi abibant 
laeti, quod adversationo sua imperatorem vicissent: ἰδ vero gaude- 
bat, quod eos ad suam voluntatem ſſexisset, ac paueis verbis id 
conserutus esset quod antea verhoso seripto impetrare non potuiaset. 
posuidie coneilium prima luce iussu imperatorĩs in patriarchae aedi- 
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ἤϑελον καὶ ταῦτα ὀβελισϑῆναι καὶ ἕτερα ἐντεϑῆναι τῷ ὀρϑῷ 
κατὰ μηδέν τι προσιστάμενα δόγματι. ἣν οὖν αὖϑις παρο- 
Ἑξυνόμενος ὁ κρατῶν καὶ ὡς ἀνοηταίνουσι καϑαρῶς ἐπεγκαλῶν 
τὸ τῆς γνώμης ἄστατον καὶ ἀγχίστροφον. ὀψὲ δὲ καὶ μόλες 
συνήλθοσαν, ἕνα τὸ μὲν ἀνάϑεμα τῷ ϑεῷ τοῦ ἸΠωώμετ τῶν 5 
κατηχητικῶν βιβλίων ἀπαλειφϑῇ, ἐγγραφῇ δὲ ἀνάϑεμα τῷ 
ἸΠωάμες καὶ πάσῃ τῇ αὐτοῦ διδαχῇ καὲὶ διαδοχῇ. καὶ τοῦ- 
τὸ δογματίσαντες καὶ κυρώσαντες τῶν πολλῶν ἐκείνων συνόδων 
καὶ συλλόγων ἔληξαν. 

7. ᾿Αλλὰ γὰρ οὐχ ὑπερβήσομαί τι καὶ ἄλλο τῶν ἀξέων τὸ 
εἰρῆσθαι, τοῦ ἱστορεῖν ἐνταῦϑα γενόμενος, ἣν τις εὐνοῦχος 
ἀρχιερατικῶς προεδρεύων τῆς τῶν Χωνῶν πόλεως, Νικήτας 
Ὀτούνομα, πάσης ὡρετῆς καταγώγιον, οὕτω δὴ προφητικὸς καὶ 
προβλέπων τὰ ἔμπροσθεν ὡς τοῖς μεγίστοις τῶν ὁρώντων 
ἐγχρένεσϑαι καὲὶ εἰς ϑαῦμα κεῖσθαι παρ᾽ οἷς ὃ ἀνὴρ ἐγνοώρε- 15 
στο, εἴπερ ἣ καϑ' ἡμᾶς γενεὰ πονηρὰ οὖσα καὲὶ μοιχαλὲς 
τοιοῦτον ηὐτύχησεν ἀγαϑύν. ὠμέλει καὶ τοῦ βασιλέως τού- 
του ἐξ ᾿Αρμενίας παριόντος τὰς Χώνας ἀρτιστεφοῦς καὲ τῆς 
πατρῴας διαδόχου ὠρχῆς, καὶ τὸν ἀρχαγγελικὸν νεὼν εἰσελ.-- 
ϑύντος καὶ χειρὶ τοῦ ἀρχιερέως τούτου εὐλογηθέντος, ἐπειδὴ λο 
καὶ περιώγνυμος ἦν ἐχ τῆς ἀρετῆς καὶ τοῖς ἅπασι διὰ στόμα.- 
τος, ἦσαν οὗ τῶν ἐντρόφων τοῦ βήματος, καὶ τούτων οἱ ἐς 


6. κατηχητῃρίων Δ. η. καὶ διαδοχῇ οπι Δ. το. 6λλ0] Fre- 
θοὸν Δ. 18. παρεόντος] ἄρτι π. τ. χ. νεοστεφοῦς A. 22 


βήματος] ῥήματος A. 


bus convenit, αἱ facerent quemadmodum promlserant. verum HII. 
omnes sententia mutata subscriptionem recusabant, quod in illo 
scripto adlue verba quaedam reprehendenda laterent, quibus era- 
sis alia reponenda essent, 4126 eum vera sententia congruerent. 
rursus igitur commotus imperator eorum vaecordiam inconstanti- 
am εἰ levitatem aperte insectatus est. sed illi tandem aegre assen- 
serunt, ut anathema ἃ deo Machometi in ippum Machometum εἰ 
omnem eius doctrinam et sectam in catecheticis libellis trans- 
forretur. quo post multos congressus decreto οἵ conſirmato tandem 
quieverunt. 

7. Adiiciam etiam aliud memoratu digznum, postquam huc pro- 
tgressus sum. fuit eunuchus Nicetas, Chonarum episcopus, omni ge- 
nero virtutis ornatus, futurarum rerum ita praescius ut inter maxi- 
mos vates haberetur et oinnibus qui eum norant admirationĩ esset, 
quod nostrae aetatà improbae atque adulterae tantum bonum conti- 
gisset. ceum autem ἢὶς imperator recens diademate redimiĩtus, pater- 
αἱ imperii muccessor, ex Armenia revertens Chonis Archangeli aedem 
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γοῦν βάπτοντες, ὃν ἀπόρῳ ἐτίϑεντο εἰ νέος ὧν ὃ  ἸωγνονὴλῬ. 142 
καὶ ἄρτε πρώτως χνοάζων τὸν ἴουλον διαχυβερνήσειν ὅλως 
τὴν βασιλείαν δυνήσεται, ἥτις τὸ πολὺ δεῖται ὠνδρὸς πολιοῦ 
μὲν τὸ φρονεῖν λαχνήεντος δὲ τὸν πώγωνα, ἔτι γε μὴν εἶ 
δτὸν κασίγγητον χαταπαλαίσειεν Ἰσαάκιον δικαιότερον ὄντα 
πρὸς τὴν ἀρχὴν καὶ τῆς βασιλίδος τῶν πόλεων ἔνδον ἱζώνον- 
τα. ὁ δὲ μέγας ἐχεῖνος ἀνὴρ καὶ ὄντως ἄνθρωπος τοῦ ϑεοῦ, 
λύων τὸ ἄπορον καὲ διασαφῶν τὸ παρ᾽ ἐκείνοις ἀμφιγνοού- 
μενον, ον" φησι, μχαὲὶ τὴν βασιλείαν ὃ μεῖραξ οὗτος διι- 
ιοϑυγεῖ, καὶ αὐτῷ ὑποπεσεῖται ὃ ἀδελφός" οὕτω γὰρ ϑεῷ δό- 
δοχται καὶ προώρισται. ἵνα δὲ εἰδῆτε καὶ περὲ ὧν οὐδ᾽ ὅλως 
μεῆρεσϑε, τὸν οἰκεῖον πώππον, λέγω δὴ τὸν αὐτοχράτορα 
Ῥωμαίων καὶ προπάτορα ἐκείνῳ ᾿Αλέξιον, ὑπερβήσεται οὗτος 
βραχύ τε κατὰ τοὺς τῆς ζωῆς χρόνους. τῆς δὲ τελευτῆς αὖ- Β 
τὅτῷ ἐγγιζούσης μανήσεται." ἣν οὖν ἡ πρόρρησις αὕτη καὶ 
ἐμοὶ τῷ συγγραφεῖ Νικήτᾳ σὺν ἄλλοις πλείστοις γνώριμος, 
ὅτι καὶ ἐμὸς ὃ προφώντωρ ἀνάδοχος ἔχ τοῦ ϑείου βαπτίσμα- 
τος. τίς δὲ ἄρα ἔσταε ἢ μανία καὶ οἷος ὃ τρόπος αὐτῆς, οὐ. 
δεὶς εἶχεν ἀκριβῶς συμβαλέσθαι τῶν εἰδότων τὸ προαγόρευ- 
Ἴ0μα" οἱ μὲν γὰρ ἐς τὸ χρυσομανὲς ἀνέφερον τὸ προφοίβασμα,᾿ 
οἱ δ' ἐς ἄλλο τι σαρκικὸν ἐλάττωμα ἠχμαλώτιζον. τοῦ δὲ 
προσεχῶς εἰρημένου δόγματος κινηϑέγτος, καὶ παραβόλως 
ἐγισταμένου τὰ πρῶτα τοῦ βασιλέως ἀληϑὴ δοξάζειν ϑεὸν 


ἃ. ἄρτι] νῦγ Δ. 15. ἐμὸς} ἐξ ἐκείγου τὸ ϑεῖον βάπτισμα ἔλα- 
βον Β. 23. δοξάζεσθϑαε Α. 


ingressus ſaustam comprecationem ab δος pontiſice accepiscet ut ob 
virtatem ubique gentium celeberrimo, quidam sacerdotes, iique pru- 
dentissimi, dubitabant an Manuel adhue adolescens ἃς pene imber- 
bis tantum imperium administrare posset, quod virum senili pruden- 
lua praeditum δὲ maturum postularet. deinde an ſfraltem Isaacium, 
qui urbem imperatricem obtineret, superaturus esset, cui meliore 
iure imperium dehberetur. tum magnus ille vir οἱ vere divinus homo 
in hune modum respondit; „omnino adolescens iste et imperium guber- 
nabit οἱ fratrem superabit: sie enim ἃ deo decretum et constitutum 
est. ut autem ea quoque sciatis de quibus non interrogastis, avum 
Alexium aetate paulum superabit: sed instante obitu insaniet.“ id pras- 
sagium οἴ mihi οἱ aliis plurimis fuit notum: is enim vates ex divino 
baptismate me suscepit. quae autem ea insania δὲ cuiusmodi fatura 
easet, nemo tum recte coniicere potuit: nam alii id praesagium δὰ 
insanam auri cupiditatem, alii ad libidinis intemperantiam detor- 
quebant. sed cum haec, quam dixi, controversia agitata esset, im- 
peratore temere principio conteudente holosphyrum illum Machometi 
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τὸν παρὰ τῷ ωαμες ὁλόσφυρον καὶ μὴ γεγεννημόνον ἢ 
γεννήσαντα ϑεόν, πέρας εἰληφέναι πάντες τὴν προϑέσπι- 
σιν ἔφασκον, ἐπεὶ καὶ μαγίαν ἀτεχνῶς ὀρϑήν τὸ καὶ χει- 
ἀρίστην τὴν δόξαν εἶναε ταυτηνὶ ὡς τεῆς ἀληϑείας ἐπίπαν ἀν.-- 
εἰϑετον. 5 
Κατήρξατο μὲν οὖν τῷ βασιλεῖ τὰ τῆς νόσου πρὸ τοῦ 
ἹΜαρτίου μηνός, τῆς ἐγισταμένης τότα ιγ' ἰνγδικτιῶρος, ὅτε 
καὶ τὰ περὲ τοῦ δόγματος ἐπεχύμαινε. καὶ αὐτὰ μὲν εἐφύ- 
βοισαν περί που μῆνα τὸν αϊον, ὃ δ᾽ αὐτοχράτωρ ἐπεστάν- 
τὸς τοῦ Σεπτεμβοίου τὸ ζῆν ἐξεμέτρησεν. οὐδὲν δ᾽ ὅτε καάλ- τὸ 
λιστον περὲ τῆς βασιλείας. διῴκησεν, ἀλλὰ νωϑέστερον ἣν 
διακείμενος πρὸς τὴν τῶν μετὼ τὴν μετάστασιν αὐτοῦ γενη- 
σομένων διαταγήν τε καὶ ὑποτύπωσιν. τὸ δ᾽ αἴτιον, οὐ πα- 
ρεδέχετο ὅπωσοῦν οἧς ἤγγιχεν ὀχείνῳ τὸ τελευτᾶν, ἀλλ᾽ εὖ εἰ- 
V. 11) δέναι διετείγετο ὡς ἐνιαυτοὶ ζωῆς καὶ ἕτεροι δεκατέσσαρες ι5 
αὐτῷ ἐπιδαψιλεύογται. καὶ τοῦτο πρὸς αὐτὸν εἴρηκε τὸν σο- 
D φὸν καὶ τρισμάκαρα πατριάρχην τὸν Θεοδόσιον, ὅποτεϑέμιε- 
voy πατριχῶς φροντίδα τῶν τῆς βασιλείας ϑέσϑαι πραγμά- 
των, ἕως ἔτι καιρὸς κἀκείνῳ ἔρρωται τὸ φρονεῖν, καὶ δεφῆ- 
ocu τὸν ἀνδεξόμενον ἀκριβῶς τοῦ τῆς ἀρχῆς κληρονόμου 20 
παιδὸς οὕπω παραγγείλαντος εἰς ἥβην, καὶ πιστῶς προστησό- 
μενον τῆς βασιλίδος καὶ οἷον μητροκομήσοντα. οἱ δὲ παντο- 
δήλητοι εἰσεροφένακχες καὶ περὲ ἐρωτιχώ, κατ᾽ αὐτοὺς εἰπεῖν, 
τὸν βασιλέα σχολάσειν ἀπειόλμων λέγειν ἀνασφήλαντα τῆς 
νύσου μετὰ βραχύ, καὶ πόλεων ἀλλοφύλων εἰς χῶμα τεϑη- 25 


14. ἤγγισεν ΑΞ. 20. ἠρχῆς) βασιλείας Δ' “τ. παιδὸςἿ υξέως 
Δ. 438. ἀστροφάντορες Α. 


verum 6886 deum, qui nee genitus 6586 nec genuisset, omnes id 
oraculum 60 retulerunt, quod illa opinio ἃ veritate alienissima ger- 
mana et pesscima esset insania. 

Imperator autem nocte, mense Martio, morbo correptus, indi- 
εἰΐοπο decimaquinta, quo tempore dogma illud in ——— vo⸗ 
catum est εἴ mense Maio demum sopitum, mense Septembri obiit, 
nec de imperio quicquam praeclari ordinavit, in iis quae post suum 
obitum facienda essent, mandandis οἵ praescribendis segnior. in 
causa fuit quod nequaquam eredebat instare sibi mortem, sed sci- 
ΓΘ 86 aſſirmabat XIV vitae annos adhne reſtare. idque δὰ ipaum pa- 
triarcham Theodosium dixit, à quo monebatur ut pro paterna pie- 
tate rei publicae curam integris adhuc sensibus mature susciperet, 
et curatorem fidelem ſilii successoris, Inpuberis adhuc, et impera- 
tricis quaereret. sed pestilentes impostores astrologi imperatorem 
paulo poſt ex morbo recreatum vacaturum eſsr e amoribus, et barba- 
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συμέφων καϑαιρέσεις ἀπηναιδεύοντο. τὸ δὲ δὴ παραλογωτε- 
ρον, πρόχειροι τὴν γλῶτταν ὄντες καὶ τῷ ψεύδει ἐνειϑισμένοι 
καὶ συγχένησιν προύλεγον τοῦ παντὸς συνδρομᾶς τὸ καὶ συν- 
ὑδους τῶν μεγίστων ἀστέρων καὶ ἀνέμων ἐξαισίων ἐχρήξεις, 
δχαὶ σχεδὸν τοῦ παντὸς μεταστοιχείωσιν προεφοίβαζον, ἐγγα-- Ῥ. τ43 
στρίμυϑοε πλέον ἢ ἀστεροσκόποι δεικνύμενοι, οὗ χρόγους δὲ 
μόνον καὶ μῆνας ἠρίϑμουν καὶ ἑβδομάδας κατέλεγον, ἐφ’ ὧν 
ταῦτα γενήσεται, καὶ βασιλεῖ διεσήμαινον, ἀλλὰ καὶ ἡμέρας 
ἠχριβολόγουν καὶ τὸ τῆς ὥρας αἀχαριαῖον ἐβωμολόχουν, ὡς 
ιοεἴκερ σαφῶς ἤδεσαν ἅπερ ἐν τῇ ἰδίᾳ ἐξουσίς ἔϑετο ὅ πατήρ, 
καὶ περὶ ὧν ἐπετίμα πυνθανομένοις τοῖς μαϑηταῖς δ σωτήρ. 
ἀμέλει τοι οὐ μόνον αὐτὸς ὃ βασιλεὺς σπήλαια καὶ καταδύ- 
σεις ἀλεξηνέμους διηρευνᾶτο καὶ προητοίμαζεν εἷς ἐνοίκησιν, 
καὶ οἱ τῶν βασιλικῶν οἰκοπέδων καϑηῃροῦντο ὕελοι, ὡς εἶεν 
᾿ τϑάπαϑεῖς ταῖς τῶν ενέμων ἐχϑησαυριζομέναις πνοαῖς, ἀλλὰ 
καὶ ὁπόσοι τῇ ϑεραπειᾷᾳ τούτου καὶ συγγενείᾳ ἐνεγράφοντο, 
καὶ οὗ χολακικῶς αὐτὸν ὑπεισήρχοντο, τοῖς αὐτοῖς ἐπιμελῶς Β 
ἐγέχειγτο, ὡς τοὺς μὲν γεωρυχεῖν κατὰ μύρμηκας, τοὺς δὲ 
σχηνορραφεῖν καὶ σχοινία περιδέειν ἔντριτα καὶ πασσάλους 
Ἰοἀποξύνειν πηχυαίους εἰς ἄχραδϑαγτον ἔρεισμα τῶν σκηνῶν. 
ἀλλ᾽ ὅπερ ἔλεγον, ἐπειδὴ τὰ τῆς νόσου τῷ βασιλεῖ ἐπέτεινε, 
παραβύλως βαλανείῳ ἐχρήσατο, καὶ γνοὺς ἔτε πλέον ἐν- 
τεῦϑεν τὰς τοῦ ζῆν ἀπαλειφομένας ἐλπίδας καὶ οἷον 


3, συνδρομιάς] ὅτε τὰ στοιχεῖα τοῦ οὐρινοῦ εἰς ἣν συγαχϑὴσον-- 
ται B. 12. ὅ om Α. 13. ἀἐλεξηνέμους om Α. 14. οἱ-- 
κοπέδων»ν)] πέδων A, βασιλιχοπέϑων margo Α. 16. τούτου “-- 
ὑπεισήρχοντο om ΑΔ. 19. σχηνορραφεὶ») σχηνοπηγεῖν A, οἱ- 
κογομεῖν τέγτας καὶ τεγτόξυλα Β.0. 21. ἐπετεένετο Δ. 


ricas urbes eversurum, impudenter asserebant; et quod ineredibiliu— 
est, homines praecipiti lingua et assueti mendaciis, motum universi 
orbis et maximorum siderum congrestus δὲ concursus ventorumque 
——— ingentes et universitatis rerum pene mutationem praedice- 
ant, engasſtrimythi potius quam astrologi. neque vero annos dun- 
taxat et menses et —— numerabant, sed dies etiam δὲ horae 
punctum designare non verebantur, quae suae potestati reservavit 
pater, οἵ serrator discipulos ruos percontantes castigavit. proinde 
non ipse modo imperator speluncas et meatus subterraneos contra 
ventorum impetum inquirebat οἱ δὰ habitandum praeparabat, δὲ pa- 
latiornm fastigia demoliebatur, ut minus impetu veniorum laederen- 
tur; τοὰ εἰ ministri οἱ cognati οἱ adulatores eius iisdem rebus in- 
tenti partim terram formicarum instar eſſodiebant, partim tentoria 
tripliciter eonsuebant et rectes cubitales, quo minus tahernacula 
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καϑ' ὑγρῶν τυπουμένας καὶ τὴν προθεσμίαν ἀνυπεξάλνκτον 
ἐφεστῶσαν ὀλίγᾳ περὶ τοῦ παιδὸς ᾿Αλεξίου τοῖς περιεστῶσι 
διείλεκται, κερώσας οἰμωγαῖς τὰ ῥήματα ἐκ τοῦ πρου- 
ρᾶἂν οἷον τὰ μετὰ τὴν ἐκείνου συμβησόμενα “ἔξοδον. ἀλλὰ 
Ο καὲ περὲν τῆς ἀστρονομίας ὑποϑήκῃ τοῦ πατριάρχου βραχὺν ὅ 
εινα χάνυτην ὑπεσημήνατο, πρὸς τὴν ἐναντίαν δόξαν μεϑαρ- 
μοσϑείς. τέλος δὲ καὶ αὐτὸς τῇ ἀρτηρίᾳ προσάγων τὴν χεῖ- 
σώ καὶ τὰς κινήσεις τοῦ σφυγμοῦ γγωματεύων, βυϑιὸν τι 
στενάξας καὶ πλήξας τῇ χειρὲ τὸν μηρὸν τὸ μοναδικὸν σχῆ- 
μα ἤτησε. ϑορύβου δέ, ὡς εἰκός, ἐπὶ τῷ ῥήματι τούτῳ ἀρ- 10 
ϑέντος , καὶ τῆς πνευματικωτέρας ἀμφιάσεως ἐχούσης τὸ 
ἀπαράσχευον, τριβωνίου μέλανος οὗ περὲ τὸν βασιλέα ϑενοῦν 
εὐπορήσαντες περιδύουσι μὲν αὐτὸν τὰ μαλακὰ καὶ ἀρχιχὰ 
ἄμφια, ἐπενδύουσι δὲ τὸ τραχὺ τῆς κατὼ ϑεὸν πολιτείας ἔν- 
δυμα, εἰς ὁπλίτην μετημειφότες πνευματικὸν κράνει τὰ ϑειθ- 15 
τέρῳ καὶ ϑώρακι σεμνοτέρῳ, τῷ οὐρανίῳ στρατολογήσαντες 
Ὁ ἡγεμόνι. τὸ δὲ δάκος μὴ ποδῆρες ὃν μήτε μὴν δι᾿ ὅλου τοῦ 
ἡρωϊχκοῦ ἐκείνου καταβαῖνον σώματος εἴα τὰς κνήμας ἀἄχαλυ- 
φεῖς, ὡς μηδένα τῶν δρώντων εἶναι ἀδάχρυτον, ἐν νῷ βαλ- 
λόμενον τὴν ἀνθρωπίνην ἀσϑένειαν καὶ τὴν ἐν τῷ τελευτᾶν 10 
τὸν βίον τοῦ σώματος ἀχρειότητα, ὅπερ ἡμῖν ὡς ὄστρεον 
περιπλάττεται καὶ συμφύεται τῇ ψυχῆ. τοῦ βώυ γοῦν "οὕτω 
καὶ τῆς βασιλείας μεϑίσταται, τριάκοντα καὶ ὀκτὼ χρόνους 


9. τὸν μηρὸν] τὸ αὐτοῦ γόνατον .Β. ει. καὶ τῆς] καὶ ῥάσα 
γυρεύοντες Ὦ. 41. τὸν βίον om ἃ. 22. περιπλαττεται) πέρι- 
φπιλέχεται Δ. 


concuterentur, acuebant. sed morbo, υἱ dixi, ingravescente, halneo 
usus cognovit spem vitae evanescere οἱ ἐοττοίπαιη instare mevitabi 
lem ; ἃς pauca cum astantibus de Alexio ſilio locutus, oratione βυ- 
spiriis interpolata, quia praevidebat quae post suum obitum tempe⸗ 
atates imperderent, patriarchae monitu brevi chartae do astrologi- 
aubscripsit, mutata pristina sententia. denique admota ad arteriam 
manu et puls pertentato, cum alto suspirio ſemur percussit, et mo- 

nastieum habitum porctulavi quo dicto cum, ut fieri solet, tumuiius 
esset ortus, et Spiritualein vestem nigro panno, omnis —** ex- 
pertem, ministrĩ nescio ubiĩ nacti, iubee er regiis vestibus de- 
tractis, δὲ aspero illo divinae vitae indumento illi inducto, ἴα spiri- 
tualem eum convertunt militem, οἴ galea thoraceque insigniore or- 
natum in caelestis imperatoris eataioum reſerunt. δὰ lacerna, quip- 
pe brevior, erura heroici illius corporis non tegebat, ut nemo qui 
id cernehat a lacrimis sibi temperaret, humanae imbecillitatis cogi- 
tatione οἱ vilitate corporis in morte, quo animus tanquam testae 
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γεγονὼς ἂν τῇ βασιλείᾳ, λειπόντων μηνῶν τριῶν. πρὸς ἣν 
οἶμαι παράτασιν τῆς ἀρχῆς καὶ τὸ παλαίτατον ἐχεῖνο λόγιον 
ἀφορᾶν, ὃ διέξεισιν οὑτωσί, .,.,ὅἥλλ ὑστάτη σε χερδανεῖ λαβὴ V. 118 
λόγου" ἢ γὰρ τελευταία τοῦ ὀνόματος συλλαβὴ τὸν ὀχτὼ 
δκαὶ τριάχοντα διασημαίνεται ἀριϑμόν. τέϑαπται οὖν παρὰ 
πλάγιον πλευρὰν τῷ τὸν γεὼν εἰσιόντι τῆς τοῦ Παντοχράτο- 
ρος μονῆς, οὐχ ἐν αὐτῷ τῷ τεμένει ἀλλ᾽ ἐν τῷ περὲ τοῦτον 
ἡρώῳ.: τοῦ δὲ τοίχου τοῦ νεὼ εἰς ἁψῖδα περιαχϑέντος ἢ 
περὲ τὴν σορὸν εὐρεῖα διαστέλλεται εἴσοδος. συνέχει δὲ τοῦ-Ῥ, υῇὲς, 
ἴοτον λίϑος τὴν μελανίαν ὑποκρινόμενος καὶ διὰ τοῦτο στυγνά- 
ζογτε ἐοικώς, ὃς καὶ εἰς ἑπτὰ διέσχισται λοφιάς. παράκχει- 
ται δέ οἱ ἐπὲ πρηπῆδος καὶ προσχύνησιν δέχεται λίϑος ἐρυ- 
ϑρὸς ὠνδρομήκης, ὃν εἶχε πρότερον μὲν ὅ κατ' Ἔφεσον τὴν 
πόλιν ναός, ἐχεῖνον εὐγαι διαϑρυλούμενον ἐφ᾽ οὗ Χριστὸς 
ιὄὁμετὰ τὴν ἀπὸ σταυροῖ κχαϑαίρεσιν νεκροταφιοις εἰληϑεὶς 
ἐσμυρνίσϑη. ὃ δὲ βασιλεὺς οὗτος διακομίσᾳας ἐκεῖθεν, και' 
οἱ τὸν νῶτον ὑποστρώσας ὡς δὄμόϑεον σῶμα καὲ γεγονὸς ὅπερ 
τὸ χρῖσαν βαστάσαντι, ἐκ τοῦ ἠκτὰ τὸν Βουκολέοντα λιμένος 
εἰς τὸν ἐν τῷ φάρῳ τοῦ μεγάλου παλατίου νεὼν τοῦτον ἀνή- 
10γαγε. μετ᾽ οὐ πολλὴν μέντοι ὃν ὕστέρῳ χρόνου περίοδον τοῦ 
βασιλέως τὸν βίον ἀπολιπόντος χαὶ ὃ λίϑος οὗτος ἐξήρϑη τῶν 


5, τέϑαπτεαιἾἶ ἐτέίφη εἰς τὸ πλέγιον μέρος τοῦ ναοῦ τοῦ παντο- 
κράτορος, ἐν αὐτῶ τῶ ναῶ, τοῦ τείχους εἰς ἁψῖδα γενομένου διὰ 
πλατείας εἰσόδου ἀπὸ τοῦ ναοῦ ΒΞ 6. τῷ τὸν νεὼν εἰσιόντι 
om A. 13. τὴν πόλιν om A. 16. μεταχομίσας A. βαστά- 
σας αὐτὸν ἐπὲ τῶν ὥμων αὐτοῦ ἀπο τοῦ λιμένος μέχρε χαὲ 
τοῦ παλατίου, ϑήσας αὐτὸν ἐν τῷ γαῶ τῆς ἐχχλησίας. B. 20. 
πολὺν γυϊξο. χρόνω ἃ 


inelusus coalescit. δὶς igitur et vita οἱ Imperlo cedit, quod annos 
triginta octo guhernavit, tribus mensibus demptis. ad quod imperii 
sSpatiam vetustissimum illud oraculum alludere videtur, „tui prehen- 
det te postrema nominis.“ nam ηλ, postrema syllaba nominis Ma- 
auelis, apud Graecos tantum numerum complectitur. sepultus est in 
obliquo laters monasterii Pantocratoris, iuxta templi ſores, in sa- 
tello adiuncto, qua templi muro in fornicem circumſlexo latus cir- 
(ἃ tumulum ingressus distinguitur. lapis eum tegit nigricans et moe- 
itum aliquid prae 46 ferens, qui in septem vertices assurgit. non 
procul inde basi impositus adoratur lapis purpureus, viri magnitu- 
ine, qui ante fuit Ephesi; et is esse dicitur, in quo Chriſstus ἐθ 
ernes sublatus δὲ fasciis involutus conditus fuerit. eum lapidem im- 
peralor inde advectum humeris suis, quippe qui divinum ——— 
ipꝛumque Christum gestasset, ἃ portu Bucoleontis usque ad aedem 
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ἀνακεόρων, καὶ μετενήνεχται δγϑα δὴ ἀρτίως ἐμνήσθην, κε- 
κράξων, οἶμαι, καὶ διατρανωσόμενος ὁπόσα ὁ τῇ σορῷ σιω- 
πῶν εἰργάσατό πως καὶ ἠγωνίσατο. 


4026 in turri ΡΩΝ est pertulit. sed non multo post imperatoris 
obitum saxum illud 6 palatio δὰ sepulcrum illius est translatum, ut 
clara voco defuncti res gestas et certamina proclamet. 


Βδ4451Μ4Ε14. 


ΑΔΕΞΙΟΥ ΤΟΥ ΠΟΡΦΥΡΟΓΕΝΝΠΤΟΥ͂ 
ΊΟΥΙ ΤΙΟΥ ΤΟΙ BAXIAMAEQE MANXNOFMHMHA. 


ι. Καὶ οὕτω μὲν ὃ βασιλεὺς Μανουὴλ ὃ Κομνηνὸς Ὁ, i46 
ὁχαταλύεε τὸν βίον, βασιλεύει δὲ μετ᾽ αὐτὸν ὅ ἐχείνου παῖς γ.υ10 
“Μλέξιος, οὕπω καϑαρῶς τῆς ἦβης ἁψάμενος, αλλ᾽ ἔτι παι- 
δοχύμων χαὶ τιϑευτρίας δεόμενος, πλημμελῶς τοίνυν καὶΐδ. 120 
ἀχρείως τὰ Ῥωμαίων ἐφέρετο πράγματα, καὶ χειρόνως ἢ ὅτε 
᾿ς ᾧ Φαέϑων τὴν ἐν ἄστροις οὐρανοῦ τέμνειν ὁδὸν ἐπεβάλλετο, 
᾿ς Ιὐτοῦ πατρικοῦ χαὲὶ χρυσοκνολλήτου ἐπιβὰς ἅρματος. αὐτὸς μὲν 

γὰρ ὃ χρατῶν διὰ τὸ τῆς ἡλικίας ὠτελὲς καὶ τοῦ τὰ συνοί- 

ἃ. ΤΟΥ͂ ΠΟΡΦΤΡΟΓΕΝΝΗΤΟΥ om B. 3. post MANOTII 
Β τοῦ χομνηνοῦ. ἤ. μὲν ὃ χομνηνὸς μανουὴλ χαταλ. Δ. 


6. τῆς ἤβηςἾ τοῦ δωδεχάτου χρόνου Β. παι΄. καὶ τιϑ.] βαϊ. 
οὕύλου καὶ βυζαστρέας B. 


IMPERIVM 


ALEXIICOMMNEFNMNI 


PORPHVROGEMITI 
MANUELIS FILII. 


Ἵ. Manuele Comneno ad hunc modum defſuncto, ſilius Ale- 
xius ſere impubis adhuc δὲ puer, qui paedagogi εἴ nutricis opera 
non satis commode carebat, successit. itaque Romana res publica 
perperam adminisſtrabhatur, εἴ peius se habebat quam cum Phaethon 
paternum currum per caelum regero conatus esat. nam imperator ΟΡ 
immaturam aetatem εἰ inopiam consilii nullam oſſicii rativnem ha- 
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σοντα φρονεῖν ἐνδεὲς οὐδενὸς ἦν τῶν καϑηκόντων ἔπιστρε- 
φόμενος, κούφοις δὲ μόνον τρεφόμενος πνεύμασι καὶ τὸ χαί- 
θεῖν καὶ τὸ λυπεῖσϑαι μήπω μεμαϑηκὼς ἀκριβῶς κυνηγεσίοις 
Β προσανεῖχε καὶ ἐππηλασίοις προσέχειτο, παιδαρίοις συμπαί- 
γμοσι συγγινόμενος καὶ τὸ ἦϑος ἐν τοῖς χειρίστοις τυπούμε- ἢ 
ψος. οἱ δέ γε πατρῷοι τούτῳ ἑταῖροι καὶ οἱ καϑ' αἷμα δή που 
προσήκοντες, ἑτέροις τὸν νοῦν προσέχοντες, τῆς τούτου καλλίστης 
κατημέλουν ἀγωγῆς καὲ τροφῆς καὲὶ τὰ κοινὰ φϑειρόμενα πα- 
ρεβλέποντο, οἱ μὲν γὰρ τῆς βασιλίδος ἤρων καὶ ἐπείρων μά- 
λα λαμπρῶς, ἐπαφροδίτως βοστρυχιζόμενοι, καὶ τὸν ταύτης 1 
ἀντέρωτα ϑηρώμενοι ἐμυροῦντο γνηπιωδῶς καὶ ἐμιτροῦντο γυ- 
γαικωδῶς περιδερραίοις λιϑοχόλλοις, καὶ ὅλοις ὀφϑαλμοῖς εἰς 
αὐτὴν ἐνητένιζον" οἱ δὲ χρημαειστικοὲ ὄντες καὶ δημοβόροι 
απαρενοσφίζοντο τὰ δημόσια, ταῖς τε ἐφευρημέναις δαπάναις 
ἀφειδέστερον χρώμενοι καὶ νέας προσεφευρίσκοντες, ἵν᾽ ἔχοι- 15 
ἐν οὕτω τὸ χϑὲς κενὸν καὶ σύσπαστον βαλάντιον πλῆρες καὶ 
διῳδηκὸς σήμερον" οἱ δὲ τοῦ βασιλεύειν ἔχοντες ἔφεσιν πρὸς 
τοῦτο τὸν οἰκεῖον σχοπὸν συνέτεινον ἅπαντα. ὡς γάρ τινος 
παιδαγωγοῦ γενναίου καὶ ἐμβριϑοῦς ἐκποδὼν γενομένου ἄτα 
ξίας τὸ πῶν ἐπεπλήρωτο, ἑχάστου τὸ οἰκεῖον μεταδιώκοντος 10 
ἐφετὸν καὶ ἀλλήλοις ἁπάντων ἀντιπραττόντων, ἢ κίονος ὑπο- 
σπασϑέντος ἐδραίου καὶ ἀστραβοῦς πρὸς ἐναντίαν φορὰν αἀπο- 
γενεύχεισαν ἅπαντα, τῆς δὲ ἰσοτιμίας ᾿ὠτιμασϑείσης παρὰ 
τοῖς τότε τὰ μέγιστα δυναμένοις καὶ κατὰ γένος συναπτομέ- 


“4. δὲ μόνον om Α. 6. δὴ που] τούτω A. 9. τῆς βασιλί- 
Joc] ἐπεθύμουν βασιλεῦσαι R. 12. λιϑοχόλλοιςἾ χρυσοχολλή- 
τοις Α. "43. αὐτὴν] ἐκείγην A. 3. τῆς δὲ] καὶ τοίνυν A. 


hebat, inani superhia elatus, οἵ vix satis gnarus quae res tristes 
aut iutundae essent, venationi et equitationi incumbebat; puerorum 
cum quibus colluderet, familiaritate utebatur, vita pessimeè inttitu- 
ta. paterni vero eius cognati et amici, aliis rehus intenti, illius edu- 
cationem aliis rebus omnibus antevertendam negligebant, nec interi- 
tum rei publicae curabant. nam alii imperatrieis amore flagrabant εἴ 
eius pudicitiam haud dissimulanter tentabant; calamistris, unguentis 
puerilibus, mitris muliebribus, aureis torquibus ornati, ἀθῆχος in 
illam oculos habebant et mutuum illius amorem captabant. alii, ho- 
mines avari et rapaces, cum luxuriosissime viverent, ſiscum depecu- 
labantur, ut crumenam immodicis sumptibhus exhaustam pecunia re- 
sarcirent. alii δά imperii cupiditatem omnia referebant. denique tan- 
quam strenuo et gravi paedagogo sublato, confusa erant omnia, dum 
suum quisque negotium agit οἱ alteri adversatur; αὐ velut columna 
trma revulsa, iu partem contrariam omnia inclinabant. proinde cum 


ΑΙΕΧΙΒ MANUFLIS COMNFNI F. 293 


γος τῷ βασιλεῖ, αἵ τε ὑπὲρ τῶν κοινῶν φροντίδες ἐξέλιπον 
χαὶ αἱ συνδρομαὶ καὶ σύνοδοε ἡφαντώϑησαν. καὶ τοῦ πρω- 
τοσεβαστοῦ δὲ χαὲὶ πρωτοβεστιαρίου ᾿Αλεξίου τοῦ Κομνηνοῦ, ὃς "Ὁ. 147 
ἀνεψιὸς ἣν πρὸς πατρὸς τῷ βασιλεῖ ωνουηλ, τὴν τοῦ παιδὸς καὶ 
ὃ βασιλέως μητέρα ὑποποιησαμένου καὶ ϑαμὰ αὐτῇ ὁμιλοῦντος 
καὶ ἱπὲρ πάντα ἐσχύοντος ἕτερον, οἱ τοῦ αὐτοῦ μεταλαχύντες αἵἷ- 
ματος καὲ ἰσοχρατεῖς δέναε παρὰ τοῦ βασιλέως ]ανουὴλ ἐαϑὲν- 
τες καὶ ἀξιώμασε μεγίστοις ἐμπρέποντες ἔστιν ἦ ἀὠπεπνίγοντο 
τοῖς γιγνομένοις, ἔστι δ᾽ ἧ καὶ τυραννίδα φυομένην ὁρῶντες 
ιοτὸν πρωτοσεβαστὸν ὑπεβλέποντο, οὐ τοσοῦτον μὴ ὁ βασιλεύων 
λέξιος ἀηδές τι πάϑοι περὶ πλείστου ἔχοντες, ὅσον μὴ αὐὖ- 
τοὶ συλληφϑεῖεν ὑφορώμενοι, καὶ διὰ ταῦτα καραδοκοῦντες τὸ 
μέλλον, τὸ καϑ᾽ αὐτοὺς ἀσφαλὲς τοῦ πέλας προυτίϑεσαν. ἤδη 
γὰρ ἢ φήμη λάλος ἣν καὶ διαρρήδην κραυγάζουσα ὡς ᾿Δλέξιος Β 
ατῇ μητρὶ τοῦ βασιλέως σύμφυτος μικροῦ καὶ σύμπνους γενύμε- 
γὸς μέτεισι τοὺς πολλοὺς φιλίᾳ καὶ χρήμασι, καὶ καϑελεῖν μὲν 
αὐτὸν τῆς βασιλείας ὃν γνῷ τίϑεται, ξαυτὸν δ᾽ ἐπιβήτορα ταύ- 
ἴῆς) ὥσπερ δὴ καὶ τῆς τεχούσης, γενήσεσϑαε σκέπτεται. καὶ 
οὕτω μὲν τὼ κατὼ τὴν βασίλειον αὐλὴν πάσης ὄντα συγχύὺ- 
λυσεως χαὶ παντοίου χειμῶγῃς ὄμπλεα, καὶ τὸ τοῦ μυϑιχοῦ 
δράχογτος πράγμασιν αὐτοῖς δρώμενον ἥν, ὃς κακῶς διετίϑε- 
τὸ χωφῷ καὶ τυφλῷ μέρει τῷ οὐραίΐῳ διεξαγύμενος, ἢ τὸ 
τέρας πέρας ἐλάμβανεν, ὃ τὸν. βίον τελευτῶντος ἐπεφάνη τοῦ 
4. τὴν τοῦ παιδὸς οἷς ἐλέγετο, ἐπλησίαζε τῇ μητρὶ τοῦ βωσι- 


λέως καὶ παιδός 1}. ὃ. "] υὗ Δ. 15. μιχροῦ οἱχ A. 19- 
βασιλείαν αὐτὴν A. 


potentissimi quique, δὲ cognati ĩImperatoris, aequalitatem spernerent, 
rei publicae eura defecit, congressus οἵ concilia deserta sunt. cum 
autem protoſsebastus οἱ protovestiarius Alexius Comnenus, Manuelis 
patruelis, pueri imperatoris matrem sibi conciliaſset, et crebro eius 
consuetudine utereiur, caeterosque omnes auctoritate vinceret, ii qui 
eadem orti erant familia εἰ Manuele imperante parem potestatem 
obtinuerant, maximis dignitatibus praediti, molestissime illa fere- 
ant. quidam etiam cum tyrannidem suboriri cernerent, protoseha- 
δϑίαπι suspectum habebant, non tam de imperatoris Alexii saluto 
iollicitt, quam ne ipsi comprehenderentur metuentes. quapropter 
expectatione rerum futurarum suspensi, modo ἱρδὶ tuti essent, cae- 
teros minus curabant. fama enim, ut loquas esſt, iam vociferahalus 
Alexinm imperatrici adhaerere cum eaque conspirasse, multos ἰδὲ 
oſſieiis et largitionibus conciliare, δὲ imperatore eiecto retgznum aſſe- 
tlare et matris eius nuptias ambire. atque ita 8680 res imperii habe- 
ant, conſusionis εἰ iurbarum plenae, non aliter quam in ſabulis 
de ierpente illo traditur, qui cauda surda εἰ caeca non sine multis 


΄ 
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αὐτοκράτορος MuvÜrouij- γυνὴ γάρ τις κατὰ τὴν Προποντί- 

δὰ λαχοῦσα τὴν οἴκησιν παιδίον ἀπέτεκεν ἄρρεν, τὸν μὲν 
λοιπὸν ἄγϑρωπον ἐξηρϑρωμένον καὶ λίαν βραχυμερέστατον, 
τὴν δέ γε κεφαλὴν χρῆμα τι ἐπὲ τῶν ὠμῶν ἀνέχον μέγα τὸ 
καὶ ἐξαίσιον, ὃ καὶ συλλδλύγιστο πολυαρχέας εἶναι σημαντι- ὃ 
κόν, ἥτις μήτηρ ἀναρχέας ἐστίν. 

V. 12] 2. ὋὉ δὲ Ἰίομνηνὸς ᾿ΑἸνδρόνικος ὃ τοῦ βασιλέως ἔξαδελ- 
φος Ἰἤανουήλ, περὲ οὗ τὸ λέγειν ἐν τῇ κατὰ τὸν βασιλέα 
τοῦτον ἱστορίᾳ κατέρρευσεν ἱκανώτατα, διατρίβων τηνικαῦτα 
κατὰ τὸ Οἴναιον, ἐπεὲ πύϑοιτο τὸν τοῦ ἸΠανουὴλ ϑάγατον 10 
καὶ διαστασιάζειν ἔγγωκε τὰ βασίλεια, τὸν παλαιὸν τῆς τυ- 
ραννίδος ἀνασχάώλλει ἔρωτα, ἀλλὰ μήπω περὲ τούτων, καϑ' 
εἱρμὸν δὲ προϊὸν τὸ λέγειν ἐκεῖϑεν τῆς ἱστορίας τῶν κατὰ τὸν 

Ὁ ἀνδρα τοῦτον ἐχέσϑω, ὅπόϑεν ἄρχεσθαι ἄμεινον συναφείας 
ἕνεχα καὶ τοῦ μὴ παραλιπεῖν τε τῶν ῥηϑῆναι ἀξίωγ. ὃ .4ν-ιῦ 
δοόνικος τοίγυν οὗτος τὰς λαβὰς ἐχφεύγων τοῦ Ἰανουὴλ 
εἰειφυγίαν εἵλετο, καὶ πόλεις ἀμείψας συχνὰς καὶ πλεῖστα 
ἐθνῶν ἄστεα κατιδὼν τέλος, ὡς εἰπόντες ἔχομεν, καταλύει 
παρὰ τῷ Σαλτούχῳ" τοπάρχης δ᾽ ἦν οὗτος εἰς ἀρχὴν ἔχων 
ἐξαιρεϑεῖσαν τὴν τῇ Χαλδαίᾳ προσεγγίζουσαν χώραν, Ῥωμαί- "0 
οιἰς μὲν πάλαε ὑπόφορον, τὖτο δὲ τοῖς Τούρκοις καὶ τοῖς 
τούτων ὑπείκουσαν ὄϑεσι. καὶ παρειληφώς τι φρούριον αὖ- 
τοῦ ἑκόντος, καὶ τῇ φυσικῇ τούτου ἐρυμνότητι τὴν ἀπὸ τῆς 


5. ἔτεχεν ἃΑ'.  ἈἈτὸν μὲν λοιπὸν] τὸ μὲν ὅλον σῶμα χαὶ λίαν 
μιχρὸν ὄν, τὴν δὲ χεφαλὴν μεγάλην τοσοῦτον εἰς παρὰ πάντων 
ϑαυμάζεσϑαι B. 9. ἔρρευσεν ἱστορία Α. 10. ἐπεὲ] ἐπει- 
δὴ π. τὸν τοῦ βασιλέως ϑ.Α. ιή. ἄρχεσϑαι) ἔχεσϑαε Α. 


oſſensionibus progrediebatur. is rerum status monstro 1110 aub Manne- 
lis obitum edito praesignificatus fuit. nam mulier quaedam in Pro- 
pontide habitans puerum pepeorit, caetera perexilom et imbecillem, 
2ed capite ingentĩ. id principatus multorum, quem omnis imperii οἱ 
discipl nae contemptus sequitur, omen habitum. 

2. Αἱ Comnenus Andronicus imperatoris Manuelĩis patruelĩs, de 
quo in illius historia copiose serippimus, cum imperatoris mortem 
εἰ aulae dissidia Oenaei audivisset, veterem tyrannidis amorem re- 
novat. sed haee δὺο loco commodius reſerentur: nunc vero, ne ordo 
historiae interrumpatur nequo quicquam memoratu dignum praeter- 
mittatur, paulo altius exordiamur. hie Andronicus, ut Manuelis cam 
aes evitaret, cum perpetuum sibi ipsi exilium indixisset, multis ur- 
bibus, multis provinciis peragratis, tandem αὐ Saltuchum, ut dixi- 
mus, divertit. toparcha is erat, cui regio Chaldaeae vicina ἐπ portio- 
nem cesserat, olim Romauis tributaria, tum autem Turcicae ditio- 
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τέχνης προσϑείς, ἐκεῖσε προσέμενε, συμσπιλανῆτιν ἔχων ἑαυτῷ 
καὶ συνέχδημον τὴν Κομνηνὴν Θεοδώρα», ἥτις ἀϑεμίτως αὐ- 
τῷ συνηυνάζετο ϑυγάτηρ Ἰσαακίου οὖσα τοῦ σεβαστοχράτο- 
boc · ἐξ ἀδελφῶν δ᾽ ἔφυσαν ἄμφω, Ἰσαάκιος καὶ ᾿Αἰνδρόνι- P. 148 
δχος, ὁ τοίγυν αὐτοχρατῶρ ἤαγνουὴλ συνειληφέναι οὐχ ἔχων᾽ 
᾿Ανδρόνικον, εἰλλ᾽ ὅσα καὶ Ἰξίων Ἥρας τούτου ἀποπλαζόμε- 
γος, ὡς γοῦν νεφέλην τὴν ἀγεψιὰν Θεοδώραν περισχεῖν διὰ 
φρογείδος ἐτίϑετο, καὶ τοῦ κατὰ σχοπὸν ἐπιτυχὴς γεγογὼς 
διὰ τοῦ τότες τὴν ἀρχὴν τῆς Τραπεζοῦντος ὠνεξζωσμένον Νι» 
ιοχηφόρου τοῦ Παλαιολόγον, μετὰ βραχυ καὶ αὐτὸν ἐπισπῶ- 
ται ᾿Ανδρόνιχον, ὅσα καὶ δελητίῳ τῇ Θεοδώρᾳ κατασπώμενον 
. καὶ τῷ ταύτης ἀγκισερευόμενον ἔρωτι, οὐ μικρῶς καὶ τῷ τῶν 
παίδων πυρὲ δαπανώμενον οὖς ὠπέτεκεν αὐτῷ Θεοδώρα. στεί- 
λας τούνυν πρέσβεις εἰς βασιλέα αἰτεῖταε ὧν πεπαρῴνηχεν 
1 ὠμγηστίαν, πρὸς δὲ καὶ ἀσφάλειαν ὡς οὐδέν τι πείσεται ϑυ- 
μαλγὲς ἀφικόμενος. καὶ τοῦ βασιλέως πρὸς ἄμφω οὐκ ἀπα-Β 
τηλῶς κατανεύσαντος μετά τινα καιρὸν προσχωρεῖ. πολυμή- 
χανος δ᾽ ὧν ᾿Ανδρόνικος καὶ παντοίοις δόλοις καζόμενος ἁλύ- 
σει σιδηρέᾳ πολυταλάντῳ διαλαμβάνει τὸν τράχηλον, καὶ ταύυ-- 
λοτὴν ἔνδον συσχὼν καὶ περιϑάλψας τῷ ἱματίῳ ἐς τὰ τῶν πο- 
ὑῶν ἔσχατα καταβαίγουσαν, ὡς εἴη βασιλεῖ τε ἀφώρατος καὲ 
τοῖς τὸ βῆμα τούτου πληροῦσιν ἀϑέατος, λαβὼν τοῦ ὀφϑὴης- 
γαι τῷ αὐτοχράτορι καὶ ϑεάσασϑαι τὸ ἐνδύσιμον, ἐπεὶ χαϑώ- 


4. ἐξαδέλφου πρώτου ὄντος τοῦ αἀνδρονέχου Β6 8. χατὰ τὸν 
σχ. ἐπ. φανεὶς Α. 19. πολυεαλάγτῳ) βαρυταλάγτω A. 


nis et religionis; δὲ castello illius voluntate occupato, atque δὰ na- 
turalem loci situm artis munitione adiuncta, ἰδὲ 86 tenebat, Theodo- 
τὰ Comnenia, Isaacii sebastocratoris ſilia, quam incesto amore γον 
requebatur, fugae comite: orti autem fratribus erant Isaacius οἰ An- 
dronieus. Manuel vero cum eum non magis ceomprehendere quam 
lIunonem Ixion posset, Theodoram, tanquam ille nubem, capereo 
atuduit; atque eius voti per Trapezuntis principem Nicephorum Pa- 
laeologum comnpos factus, paulo post ippum etiam Andronicum, 
Theodorae amore tanquam esca illectum δὲ non mediocri ſiliorum, 
quos illa οἱ pepererat, desiderio flagrantem, attraxit. missis enim δὰ 
imperatorem legatis delictorum veniam et ſidem publicam postularit; 
εἰ utraque τὸ impetrata, aliquanto post in urbem reversus, ut erat 
solers δἰ, callidus, gravi catena ferrea collo eircumvoluta et δὰ} ve- 
ate ad pedes usque demissa, ne vel ab imperatore vel ab astantibus 
cerneretur, cum in eius conspectum venisſset, humi porrectus quan- 
tus erat, prolata catena et lacrimis oppletus oſſensarum veuiam ma- 
888 contentione, 3upplici οἱ miserabili gestu, ſlagitavit. imperator 
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πα ἔκούνῳ εἷς ϑέαν κατέστη, μέγας μεγαλωστὶ κατὰ τοῦ δα- 
πέδου ἐκτείνεται προτείνας τὴν ἅλυσιν, καὶ δακρύοις τέγγων 
τοὺς ὀφϑαλμοὺς ἐδεῖτο ϑερμότερον καὶ περιπαϑῶς καϑεχέτενε 
συγγνώμην εὑρεῖν ἐφ᾽ οἷς δή που παραλελύπηκεν. ὃ δὲ βα- 
Οσιλεὺς ἐπὶ τοῖς δρωμένοις ἔκϑαμβος γεγονὼς αὖὗτός τὰ πρὸς 
δάκρυα προήχϑη καὶ τοὺς ἐξεγεροῦντας ἐπέταξεν. ὁ δὲ οὐ 
ἀναστῆναι τῶν χάτω διισχυρίζετο, εἰ μὴ βασιλέως ἐπιτετα» 
χότος αὐτόν τις τῶν παρεστηκότων διὰ τῆς ῥυμοτομίας ξλχύ- 
σει τοῦ βήματος, λαβόμενος τῆς ἁλύσεως, καὶ προσουδίσειτῷ 
ϑοόνῳ τῷ βασιλείῳ. ἀμέλει καὶ γέγονεν ὡς ἐδεῖτο ᾿Αἰνδρόνιχος, i0 
ὑπουργήχει δὲ πρὸς τοὔργον τοῦτο Ἰσαάκιος ὁ ᾿Αἴγγελος ὃ κα- 
ϑελὼν τῆς τυραννίδος ᾿Ανδρόνικον ὕστερον" καὶ ϑαυμάσας 
ἄν τις τὸ τελεσϑὲν τηνικάδε καιροῦ οὐχ εἰς ἄλογον συγχκυρίάνῆ 
αὐτόματον ἀπολύσει τοῦτο περίπτωσιν. τῷ δ᾽ οὖν τότο λαμ» 
πρότατα προσδεχϑεὶς ὁ ἀνὴρ καὶ φιλοφροσύνης μεγαλοπρε- β 
ποῦς ἀξιωϑείς, ὡς ἔδει τηλικοῦτον ἄνδρα χρόνιον ἐπανγήκον» 
τα, πρὸς τὸ Οἴναιον ἀποστέλλεται, ἐκεῖσε τὰς διατριβὰς τε- 
λέσων χαὶ τὴν μακρὰν ἀνακωχεύσων περιοδείαν καὶ τὸν πο- 
λυετῇ καταπαύσων πλάγονγ, ἤδεσαν γὰρ ἀμφότεροι τὰ τῆς 
ὃν ταὐτῷ συνουσίας εἰς τὰς προτέρας ἐπαναλύσοντα συμφο- 30 
ρᾶς" μηδὲ γὰρ ἂν ἠρεμήσειν ὅλως τὸν φϑόνον καὶ οἷς ἔργον 
V. τλοτῷ φιλαιτίῳ τὴν παρὰ τοῖς κρατοῦσιν οἰκείωσιν ἄρνυσϑαι καὶ 
᾿ς φαῖς τῶν ἄλλων διαβολαῖς ἑαυτοὺς ἐπιχρατύγειν καὶ εἰς μεί- 
ζους προσεπαΐρειν τιμιάς. 
5. Ἦν οὖν ᾿Ανδρόνικος Ζιός τε πόρρω καὶ κεραυνοῦ, 250 


8. διὰ τῆς 6.1 δήση ἐπὶ τὸν ϑρόνον τὸν βασιλικὸν ΒΞ ἐφελχύ- 
σει Α. Ἢ βασιλικῶ Α. τ 18. “4γὅρ.] αὐτὸν A. 


40 aↄpectaculo ↄtupefactus εξ ἶρθ6 ἔπ lacrimas erupit, eumque levan 
iussit. ille vero 86 aurrecturum 6586 negavit, πΐδι iussu imperatotis 
ab aliquo εχ astantibus catena δά tribunal imperatorium aitrahere- 
tur atque procumberet. factum est αὐ petiit Andronicus, Angelo 1548- 
cio, ἃ quo post et imperio οἵ vita privatus est, ministro: admira- 
tiono digna res, quaeque non fortuilo accidisse videri queat. {πὶ 
autem aplendidissime οἱ magnificentissimo susceptus δὲ humanissime 
tractatus, ut decebat tantum virum ex diuturna peregrinatone re- 
versum, Oenaeum ablegatur, ut ibi habitaret et ex longinquis erro- 
ribus 50 recrearet. ambo enim norant, si una degerent, fore υἱ 
veteres simultates rocrudescerent. neque enim quieturam invidiam, 
neque otium acturos 608 quibus studio est eriminando principum 
captare benovolentiam, ot alios calumniando suas opes firmare εἰ δὰ 
altiorem dignitatis gradum ascendere. 

3. Erat igitur Andronĩcus proecul ἃ Iove εἰ ἃ ſfulmine, in τον 
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παρὰ τοσοῦτον οὐ τὸν πρώην ἕλχων πονηρὸν βίοτον παρ᾽ 
ὅσον οὗ τῆς Ρωμαίων ἐπλάζετο ὑπερόριος καὶ δωρεῶν ἔνε- 
φορεῖτο βασιλικῶν. ἐκεῖσε τοίνυν ὧν τὸν τοῦ Πανουὴλ ἤνω- 
τίσατο ϑάνατον καὶ τὰς ἐν τοῖς βασιλείοις νόσους ἠκρίβωχκε, 
δχκαὶ ὡς ὅ βασιλεὺς ᾿Αλέξιος ἱππασμοῖς διαχεῖται καὶ προσ- 
τέτηχε παιδιαῖς ὁπόσαις φιληδοῦσιν οἱ παιδαριώδεις τὴν, τή9 
φρύγνησιν, τῶν δὲ παιδοκομούντων αὐτὸν εὐπατριδῶν οἱ μὲν 
κατὰ τὰς μελίσσας συχνὰ πρὸς τὰς ἐπαρχίας λύουσι τὸ πτο- 
οὖν χαὶ ὡς μέλε τὰ χρήματα τιϑαιβώσσουσιν, οἱ δὲ κατὰ τὰς 
ἰοαΐγας τοῦ τῆς βασιλείας ἐρῶσι ϑαλοῦ καὶ συνεχῶς ἐρωτιῶσι 
τουτογὶ δρέπεσθϑαι, ἔνιοι δὲ τὰς ὗς μιμούμενοι ἐκ τῶν ῥυ- 
καρωτέρῳν προσύδων λεπαΐίνονται, πρὸς μὲν τὸ ἐπαινετὸν καὶ 
τῆς κοινῆς πατρίδος ὠφέλιμον οὐδ᾽ ἀναϑρεῖν ὅλως οὐδ᾽ ἀνα- 
κύπτειν αἱρούμενοι, ταῖς δὲ μυσαραῖς ἐγκυλινδούμενοι πρά- 
εὔξεσε καὶ συωδῶς πρὸς ἅπαν ἐγκυπτάζοντες χείριστον. αἶτί- 
, ἂν οὖν ἐφιλοχρίνεε καὶ ἀνηρεύνα περιεργότερον, δι᾽ ἧς εὐα- 
φύρμως τῇ βασιλείᾳ ἐπίϑοιτο᾽ καὶ πολλοὺς λογισμοὺς ἄνε- 
λίξας καὶ πᾶσαν μηχανὴν μετελϑὼν τέλος τὸ τοῦ ὅρχου βιβλί- 
ον ἔπεισιν ὃν τῷ Ἰανουὴλ καὶ τῷ υἱῷ ἐκείνου ᾿Αλεξίῳ εἶχεν Β 
Δοὐμωμοχώς, καὶ μεϑ᾽ ἑτέρων εὑρὼν ῥημάτων καὶ ταῦτα ἐγ-- 
χείμενα ----. χρεὼν δὲ μὴ ὑπονοϑεύειν ἑτέρᾳ φράσει τὰ ῥήμα- 
τα, ἀλλ᾽ ὡς ἐπὲὶ λέξεων εἶχον, οὑτωσὲ καὶ δηλοῦν. διεξήεσαν 
δὲ ὧδε , ,καὶ εἴ τε δὲ ἴδω ἢ νοήσω ἢ ἀκοῇ παραλήψομαι εἰς 
ἀτιμίαν ὑμῶν καὶ λύμην τοῦ ὑμετέρου φερόμενον στέμματος, 


— — — ——— ü ⏑2 


Ὡς 


5. ἱππασμοῖοἾ παιγνιδίοις χαὶ ἐγχράσμασει {τὸ παιδίων ἀνοής- 


των παΐέζει Β. 11. τὰς υ(ἷ τὰς μίγιας ῤῥυπαρωτέρων! 
λιπαρωτέρων A, παχυτέρων καὶ λιπαρωτέρων B. 20. εὐρη- 
χως Δ. 


tario exilio, sed aerumunis illis errorum liher, et imperatoria muni- 
ficentia fruebatur. eo loco degens cum Manuelis obitum et palatina 
dissidia εἰ Alexii equitationes οἱ lusus, quibus puerilia ingenia ea- 
— audisset, curatores vero eius patricios partim ut apes ere- 
ro in provincias evolare et pro melle pecuniam congerere, partim, 
ut eaprae frondes, ita imperium continenter appetére, partim por- 
corum imitatione sordidis proventibus pinguescere, laudis vero εἰ γαῖ 
puhlicae nullam prorsus rationem habere, sed in turpitudine οἱ fia- 
titiis omnibus volutari comperisset, speciosam invadendi regni cau- 
sam quaeritat. ἃς poſt varias cogitationes et multiplices conatus iu- 
ritiurandi libellum, quod Manueli εἰ filio eius Alexio dederat, le- 
Εἰϊ. in quo cum verba non in alium sensum detorquenda essent, sed 
in 302 παϊΐνα signiſicatione accipienda, ille huic clausulae „si quid 
videro aut intellexero aut audivero, quod bhounori imperio οἱ saluti 
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καὶ ὑμῖν τὴν πορὲ τούτου διδοὺς ἐσοίμην εἴδησιν, καὶ αὐτὸς 
δέ, ὡς ἐξόν μοι, τοῦτο κωλύω." καὶ τοῖς δήμασι τούτοις 
ἐπιχωϑίσας ὡς αἱ μυῖαι τοῖς μώλωψε, πάνυ χρησέμοις οὖσι 
πρὸς ἣν πάλαι ὠδινε τυραννίδα ἐμβριϑέστερον ἔχων τὸ ἦϑος 
καὶ τὸ φρόνημα ἀρχικώτερον, ἐπάλληλα τὰ γράμματα ἔστελ- ἢ 
Cas πρός τὸ τὸν ἀνεψιὸν καὲὶ βασιλέα Αλέξιον καὶ τὸν τῆς με- 
γίστης ἱερωσύνης κοσμήτορα Θεοδόσιον͵ καὶ τοὺς λοιποὺς οἷς 
ζώπυρον φιλίας ὑπὴν πρὸς τὸν κατοιχόμενον βασιλέα τὸν Mu- 
ψουήλ, ἐν δεινῷ τιϑέμενος τὰ τῆς ἀσχήμονος φήμης περιλα- 
λήματα, καὶ τὸν ἀγαναχτοῦντα ὑποχρινόμενος εἰ μὴ ὃ πρω- τὸ 
τοσεβαστὸς τῆς δυναστείας παραλυϑείη καὲ τὴν μετριωτέραν 
τύχην εἴῃ μετειληφώς, καὶ διὰ τὸν προσέρποντα μὲν ἐντεῦϑεν 
καὶ ἤδη καϑιστάμενον προδηλότατον τοῦ βασιλέως ᾿Αλεξίου 
ὅλεϑρον, ἀλλὰ δὲ καὶ τὴν ἀπρεπῆ οὐχ ἥκιστα φήμην καὶ 
εἰσὶν ἡμετέροις οὐχ εὐπαράδεχτον, ἥτις ἐπ’ ἄχρων τειχέων ι5΄. 
κηρύσσεται καὶ πύλαις δυναστῶν ἐφεδρεύει καὶ πρόεεσε παγ- 
κύσμιον περιήχημα. καὶ ταῦτα λέγων καὶ γράφων μεϑ᾽ οἷας 
Donx εἴποι τις ὧν πειϑανάγκης καὶ λαμυρύτητος (ὴν γάρ, εἰ 
καί τις ἀλλος, γραμμάτων ἔμπειρος καὶ ἀνὰ στόμα φέρων 
εἰεὲ τοῦ πνευματορήτορος Παύλου τὰ ἐπιστύλια) εἶχε πάντας ο 
τῇ αὐτοῦ γνώμῃ προστιϑεμένους καὶ πρὺς ἐχεῖνον νενευκότας 
μονώτατον ὡς φιλορώμαιον ἄνδρα καὶ χρόνῳ μακρῷ καὶ πεί- 
θᾳ πολιωτέρᾳ τὰ κάλλιστα συλλεξάμενον. χαὲ αὐτὸς δὲ τοῦ 
Οἰγαίου ἀπάρας πρὸς τὴν τῶν πόλεων βασιλίδα μετέβαινε, 


4. τὸ utrumque om A. 14. τὴν ἀπρεπῇ) τὸν — λόγον — 
ὅστις Α. 


vestrae fraudi sit, id δὲ vobis indicabo δὲ ipse pro virili mea prohi- 
bebo“ ut muscae ulceribus inhaesit, opportunas admodum ad tyran- 
nidem, quam iam olim parturiebat. et ut homo acer erat οἱ impe- 
riosus, crebras litteras δὰ imperatorem εἰ nepotem Alexium εἰ αὐ 
patriarcham Theodosium ἂς caeteros, in quibus aliqua scintilla amo- 
ris οὐρὰ Manuelem defunctum apparebat, mittit, in quibus infamiam 
exaggerabat, seque indignari simulabat, quod protosebastus non 
adempta potentia δά moderatiorem ſortunam redigeretur, tum quod 
haud dubium imperatori exitium iamiam inde impenderet, tum ob 
turpissimum rumorem οἱ ipsis auribus gravem, qui in summis moe- 
nibus clamitet, et in foribus principum versatus totum orbem lerra- 
rum pervagetur. haec cum summa gravitate δὲ splendore loquendo 
δὲ scribendo (erat enim litterarum apprime peritus, et divini orato- 
ris Pauli epistolas subinde in ore habebat) omnes in suam sententi- 
am pertraxit; atque id consecutus est, ut δια rei publicas stu- 
dioSissimus οἱ lougo teupote ἃς usu rerum diuturno perpolitus auv- 
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τὸν οἴχεῖον καϑ' οὗς ἐπισταίη ὅρκον ἀγαπεύσσων, καὶ τοῖς 
᾿ς πυγϑανομέγοις διεξιὼν τὸ τῆς κινήσεως αἴτιον, καὶ περὲ ἐχεῖ- 
γον ὅσα χαὶ ἀετὸν ὑψινεφὴ καὶ γαμψώνυχα κολοιρὶ ἐγάρυον 
ἄχρανγτα οἱ πραγμάτων νεωτέρων τρέφοντες ἔφεσιν, καὶ οἷς 
S πάλαε φήμη περιεσπούδαστο, ἢ δή που βασιλεύσειν “Ανδρό- 
ο΄ ιχῸν προηγόρευε, καὶ εἶχεν αὐτὸν οὕτω μεταβάντα ἡ τῶν 
Παφλαγόνων μερίς, καὶ ὅσα καὶ σωτῆρα καὶ χατὰ ϑεῖονν, 150 
ἥκοντα προσδεχόμεγον ἐριτέμως. 
4. Ὃ δὲ πρωτοσεβαστὸς ᾿Αλέξιος τὴν τῶν ὅλων διοίκη-Ὑ, 1.3 
τοσιν εἰς δαυτὸν ἐπεσπῶτο, τῷ ἰδίῳ φυσιούμενος χράτει καὶ τῇ 
παραδυναστείᾳ τῆς δεσποίγης καταχρώμενος, ὥσπερ καὶ ὃ 
πολλὰ πολλᾶάχις ἐδηδοκχὼς φάρμαχα δράκων καὶ γενόμενος 
δυσαγείβλεπτος. οὐχοῦν οὐχ ἣν τε τῶν ἁπάγτων ὃ μὴ δι᾽ αὖ- 
τοῦ ἐπεραίνετο. εἰ δέ τι καὶ διεπεπράχει λαϑὼν ἕτερος, ἢ 
ὅτῆς βασιλίσσης δεηϑείς, ἢ τὸν βασιλέα καρυατιζόμεγον εὑρὼν 
ἢ ῥιμμῷ λιϑιδίων καταλαβὼν προσωγνέχοντα καὶ τῷ καιρῷ 
πρὸς περάτωσιν τοῦ αἰτουμένου χρησάμενος, οὐδὲ τοῦτο τῶν B 
ἐχείου ἐχπεριίστατο ὀφθαλμῶν" σκεψάμενος γὰρ τρόπον 
δι' οὗ τὰ παρ’ ἄλλων διηνυσμένα πρὸς ἐκεῖνον ἐπαναλύσου-- 
Ἴ0σιν ὡς εἰς στροφάλιγγα περιδινούμενα ῥεύματα, δόγμα ἐκ 
βασιλέως ἔξήνεγχε μὴ ἄλλως εὐπαράδεκτα οἴεσϑαι ὅσα ἢ βα- 
σιλιχὴ χεὲρ ὑποσημαίγεται γράμματα, εἰ μὴ πρότερον ὀφϑεῖ- 


4. χαὶ περὲ ἔχ.) καὶ ἠχολούϑουν αὐτὸν καϑάπερ γαγίλαι ἀετὸν 


ὑψεπετῆ B. 16. φυσιούμενοςἾ πεποιϑὼς Α. 11. καταχρω;- 
μενος ἀχρατῶς ἔχων Δ. 15. χαρυατιζόμενο»] ὅτε τὰ χαρίδια 
ἔπαιζε Β, χαρυαγτιζόμεγον A. 21. οἴεσϑαι) κρίγνεσϑαι Α. 


mam auctoritatem obtineret. itaquo Oenaeo relicto Cpolim proſici- 
scitur; οἱ quocumque venit, iusiurandum suum profert; rogatus pro- 
ſectionis suas causam exponit. homines autem novarum rerum cupi- 
di, δὲ qui veteri ſfamae Andronico regnum vaticinanti credebant, 
δὰ ilum tanquam ad aquilam monedulae confluentes irrita verba 
fundehant. μος modo usque in Paphlagoniaeo partes pervenit, δὲ ubi- 
que ut serrator divinitus missus honorificentissime excipitur. 

4. Caeterum Alexius sebastocrator, sua potentia οἵ imperatoris 
gratia fretus, sSummam rerum sibi vendicabat οἱ insolenter 86 gere- 
bat, ut draco, cuius aspectum poſt multa venena devorata nemo 
sustineat. neque quicquam erat rerum omnium quod per eum non 
ßubernaretur. quodsi quis alius elam aliquid vel ah imperatrice ex- 
orasset, vel occatsione usus ab imperatore, nucibus aut lapillis lu- 
dere impetrasset, ne id quidem inéxploratum relinquebat. eam enim 
rationem iniit, qua per alios confécta ad δ referrentur, aquarum 
instar ἴῃ vorticem redeuntium, impetrato edicto quo continebatur, 
ea quibus manus inperatoris pubseripsisset non aliter rata ſore, nisi 
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ὃν τῷ “Ἀλεξίῳ καὶ οὗτος τὴν δεξιὰν τῷ βατραχείῳ ἐπιδοὺς 
χρώματι τὴν τοῦ , ἐτηρήϑησα»" ἐπισημασίαν βραβεύσειεν. 
ἦγεν οὖν ὡς ἡρεῖτο πάντα καὶ μετεπέπτευεν, καὶ ἅπερ οἱ ἐκ 
ἸΚομνηνῶν πρότερον βασιλεῖς ἰδρῶσε πολλοῖς, εἴπω δὲ καὶ 
; τοὺς πένητας καλαμώμενοι, συλλογιμαίως ἀπεϑησαύρισαν 5 
χρήματα, ταῦτα τῷ πρωτοσεβαστῷ καὶ τῇ βασιλίσσῃ πρὸς 
ἀὠποχέτευσιν προύκειτο, καὶ τὸ τοῦ ᾿Αρχιλόχου ἄντιχρυς ἐπε- 
ραίνετο, ôß φησιν, εἷς ἔντερον πόρνης πολλάκις μεταρρυΐσκε- 
σϑαε τὰ χρόνῳ καὶ πόνῳ συλλεγέντα μακρῷ. ἐντεῦϑεν ἣ 
πᾶσα πόλις πρὸς ᾿Ανδρόνικον ἔβλεπε, καὶ ἡ ἐχείνου ἄφιξις τὸ 
εὃς ἐν σχοτομήνῃ λαμπτὴρ καὶ ἀστὴρ ἀρίζηλος ἐδοξάζετο. τῷ 
τοι καὶ ἐνῆγον διὰ γραμμάτων κρύβδην πεμπομένων οἱ μέγα 
εότε δυνάμενοι καταταχῆσαι τὴν εἴσοδον, ὡς ἀντιταξομένων 
οὐδένων, οὔτε μὴν πρὸς τὸ ἀντωπὸν τῆς ἐκείνου στησομένων 
σκιᾶς, ἀλλ᾽ ὑπτίαις ὅλων προσδεξομένων χερσὲ καὶ ἀναπετα- ιὖ 
σόντων ἀσμένως τὰς τῆς καρδίας περιπτυχᾶς. διαφερόντως 
δὲ αὐτὸν παρεχρότεε καὶ ϑαρραλέως προσιέναι διένυττεν ἢ 
Ὁ πορφυρυγέννητος ϊαρία ἡ τοῦ βασιλέως ᾿“λεξίου ἑτεροϑαλὴς 
ἀδελφή, καὶ ὃ παριαύων ταύτῃ Καῖσαρ ἔξ Ἰταλῶν δομώμε- 
νος. αὕτη γὰρ ἀποπνιγομένη μικροῦ τῷ τὴν πατρῴαν βασι-λο 
λείαν ὑπὸ τοῦ πρωτοσεβαστοῦ συλᾶσϑαι, καὶ ἄλλως δὲ ϑὲερ- 
μουργέαν ἀσπαζομένη καὶ ἀνδοικὴ τὸ φρόνημα οὖσα, ποοσ- 
κιωμένη δὲ καὶ τὸ φύσει πρὸς τὴν μητρυιὰν βαρυζηλον, 
οὐχὲ στέγουσα δὲ καὶ τὸ παρευδοκχιμεῖσϑαι καὶ ὡς ἀὠνεικαϑι- 


1. οὗ Α, οὕτω PW. ἐπιδιδοὺς A. 18. ἑτεροϑαλὴς) ἀπὸ 
ἑτέρας μητρὸς Β. 


rius Alexius ea vidisset δὲ colore viridi subseripsisset „rata sunt. 
itaque suo arbitratu versabat omnia; δὲ quas pecunias Comuenii im- 
peratores multis sudoribus atque etiam deglubendis pauperibus in 
thesauros retulerant, eas in 80 et imperatricem derivabat. ut plane 
id fieret quod Archilochus scribit, ea saepe in scorti pudenda con- 
fluere, 4186 longo labore δὲ tempore sint congesta. hine tota ciri- 
tas Andronicum spectabat: eius adventus ut ſax in tenebris et βἰεἰ- 
la radians expectabatur. proceres eum clam per litteras δὰ accele- 
randum iter hortabantur: neminem enim ſore qui ei adversetur aut 
umbrae eius 86 opponat, sed omnes supinis manibus eum exceptu- 
ros, οἱ intimos cordium recesſsus δἱ libenter revelaturos. in primis 
vero Maria Porphyrogenita, imperatoris Alexii germana sed non ute- 
rina soror, oum confirmabat, οἱ Caesar eius maritus natione Italus. 
quae cum aegerrime pateretur paternum imperium sebastocratori 

raedae esse; et alioqui iracundia mulier et virago, naturali etiam 
in novercam odio incitata, praeterea superioris impatiens εἰ se υἱ 
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σταμέγη τις ὑποβλέπεσθαι, τὸν ᾿Ανδρόνιχον τοῖς γράμμασιν 
ἐμυώπιζεν ὡς ἵππον ἐφ’ ὕσπληγγος ἑστῶτα καὶ δρόμον καμ- 
πιῆρος πνέοντα, δὸν καχὸν ἀμφαγαπῶσα καὶ τὸν οἰκεῖον ὃλε- 
ϑρον ἐπισπέρχουσα. τὴν δὲ πρὸς τὸν πρωτοσεβαστὸν οὐχ οἵα 
5τε οὖσα περιστέλλειν ἀπέχϑειαν εἰς τοὐμφανὲς αὐτῷ ἀντεφέ- 
ρεῖο, χαὶ οὐδ᾽ ὁπωσοῦν διελελοίπει, ὅσα οἱ πρὸς λύμην, 


᾿, βυασσοδομεύουσα. ἀμέλει καὶ ὑποποιησαμένη τῶν πρὸς γένους 


ἐχείῃ τινάς, ὁπόσους δηλαδὴ τῷ Ἀνδρονίκῳ ἤδει προστιϑε- 


μένους φιλεχϑροῦντας δὲ τῷ πρωτοσεβαστῷ (ἦσαν δ᾽ οὗτοι δ. ιδι 


10 Κομνηνὸς ᾿Αλέξιος, ὃς ἐκ νοϑείας ἀπετέχϑη τῷ βασιλεῖ 7α- 
γουηλ, ὅ “απαρδᾶς ᾿Ανδρόνικος, υἱ δύο τοῦ ᾿Ανδρογίκου υἱοὶ 
ὅ τε Ἰωάγνης καὶ ὃ Ἰἥανουήλ, ὃ τῆς πόλεως ἔπαρχος Ἰωάν»- 
γης ὁ Καματηρὸς καὲ συχνοὶ ἕτεροι), καὶ διὰ συνωμοσέας 
τὴν μὲν ἐς τὸν ἀδελφὸν καὶ βασιλέα πίστιν κρατυναμέγη τὸν 

ιὐδὲ τοῦ πρωτοσεβαστοῦ κυρώσασα ϑάνατον, ἐκαιροφυλάχει 
τὴν τούτου χκαϑαίρεσιν. εὔκαιρον δὲ πρὸς τὴν μελετωμένην 
πρᾶξιν εὑρηκέναι καιρὸν οἰηϑεῖσα τὴν εἰς τὸν Βαϑὺν Ῥύακα 
μετὰ τοῦ βασιλέως ἐξέλευσιν τοῦ πρωτοσεβαστοῦ ἐπὲ τῷ τε- 
λεσϑῆναι τὰ ὅσια Θεοδϑώρῳ τῷ χριστομάρτυρε κατὰ τὴν ἐβδό- 

λομὴν τῆς πρώτης τῶν νηστειῶν, τὴν μὲν ἐγχείρησιν ἡτοιμά- 


σατο καὶ τοὺς σφαγέας τοῦ ἀντιπάλου ἐπήγετο τὸ φονουργὸόνν. 124 


πιραγυμνοῦντας σιδήριον, ἐκ δέ τινος περιπετείας τοῦ οἰκεί- Β 
ov ἐχχρούεται σχέμματος. καὶ τῆς βουλῆς ὁμοῦ καὶ τῆς ἐπι» 
βουλῆς μεκρῷ ὕστερον φωραϑείσης τοὺς μὲν λοιποὺς τοῦ συ- 


11. λαριπαρδᾶς Α. 12. ὁ τῆς] καὶ ὦ τῆς Δ. 14. μὲν om Α. 
16. χα ϑαέρεσι») κατάλυσιν A. 17. οἰηϑεῖσα χαιερόν, omiaso 
εὑρηχέγαε, Δ. 


adverrariam suspectam 6866 aegre ferens, litteris Andronicum, ut 
equum in carceribus stantem οἱ ad metam aspirantem, veluti flagel- 
lis ineitabat; idque suo malo, accelerato sibi interitu. οἱ quia seba- 
stocratoris odium dissimulare non poterat, aperte οἱ adversabatur, 
εἰ nihil non in eius perniciem conabatur, conciliatis etiam cogna- 
ἐς suis, quos favero norat Andronico, et Protosebasto inimicos es- 
86. hi erant Comnenus Alexius, nothus Manuelis filius ex nepto 
Theodora susceptus, Andronicus Lapardas, duo Andronici filii, Io- 
hannes εἰ Manuel, praefectus urbis Iohannes Camaterus, et alii 
complures. ita sua in fratrem δὲ imperatorem ſide per coniurationem 
fiemata, δὲ morte protosebasti desſtinata, eius aggrediendi tempus 
cupide obserrabat. quam δὰ rem cum eius in — Rhyacem 
egressum cum imperatore δά celebrandam Theodori martyris memo- 
tiam δορί πο primi ieinniorum opportunum ſore putaret, facinus 
instruxit, εἰ percussores z3ubornavit, qui ferrum in eius sanguine tinge- 
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στρέμματος εἶχε βῆμα βασιλικόν, καὶ σχέψις τοῦ ἀτοπήματος 
προύκειτο σχήμασι μόνοις ἀλλ᾽ οὐχὲ πράγμασιν" ἔφωμαρ.- 
τει γὰρ ἣ καταδίκη εὐθύς, καὶ ὡς ἄφωνοι ἐχϑύες οἱ συσχε- 
ϑέντες ἀπήγοντο, μηδ᾽ ὅλως δεξάμενοι τὸ ἐνδόσιμον εἰς τὸ τὰ 
'δοκοῦγκά σφισιν ἀπολογήσασϑαε" (5) αὐτὴ δὲ ἢ πορφυρογέν- 5 
νῆτος σὺν τῷ ἀνδρὲ τῷ Καίσαρι τῷ μεγίστῳ ναῷ προσρύε- 
ται, βαρυμηνιῶσαν κατ᾽ αὐτῆς ἐκδιδράσκειν φάσχουσα μη- 
τρυιὰν καὶ τὸν ταύτης κάρταμον ἐραστήν. οἶκτον οὖν οὐ τῷ 
πατριάρχῃ μόνον ἐμπεποιήκει χαὲ τοῖς ὅσοι τῆς ἱερὰς κιγκχλί- 
δος ἐντός, ἀλλὰ καὶ πλείστους τῶν ἐκ τοῦ ξύγχλυδος δήμου το 
καὶ σύρφακος οὕτω κατέχαμψε καὶ μετέφερεν ὡς μικροῦ χαὶ 
ϑαχρυρροεῖν ἐπ’ αὐτῇ. ἔνϑεν τοι καὶ ταῖς τῶν πολλῶν ἀνα- 
ϑεομαγϑεῖσα περιπαϑείαις, ἐν τῷ μέρει δὲ καὶ αὐτὴ διαδό- 
σεσε στατήρων χαλκέων πρὸς ἀποστασίαν τὸ πτωχεῦον πλῆ- 
9oc ἐξαγριαίγουσα, τὰ τοῖς πρόσφυξιν ἠδόξεε βραβευόμενα iõ 
ἔϑιμα, καὶ προτειγνομένης ἀμνηστίας ὧν ξάλω δρῶσα κακῶς 
οὐδ᾽ ἐπαΐειν ὅλως ἠνείχετο, ἀλλ᾽ ὠπήτει παλινδικίαν τῶν ταύ- 
της συνωμοτῶν καὶ ἄνεσιν τῶν καϑείρξεων. τὸν τε πρωτοσε- 
βαστὸν τῆς τῶν κοινῶν ἔχεσθαι διοικήσεως οὐδαμῶς φέρουσα 
D ἦν, ἀλλ᾽ ἀποφλαυρίζουσα τουτονὶ πόδα ὑπερβάϑμιον τείνειν 20 
ἔφασχε τοῖς οὐκ ἐφικτοῖς καὶ κατολισϑαίγειν εἰς πράξεις μη- ὦ 
δαμῆ ϑεμιτάς, καὲ τὸ γένος οἱ ἐντεῦϑεν ἐπιϑολοῦν. ὁδῷ δὲ 


3. οὗ om Α. ἡ. κατ᾽ αὐτῆςἿ ἑαυτῆς Δ. ὃ. ἐραστήν» προα- 
σπιστήν A. .10. τοὺς πλείστ. A. 16. χαὲ προτειν.) καὶ 
συμπαϑείας παρὰ τοῦ βασιλέως πεμφϑείσης οὐχ ἤϑελεν δέξα- 
σϑαε B. 41. ἐφιχτοῖς) ϑεμιτοῖς Δ. εἰς πράξεις) εἰς τὰ 


ἐϑέμιτα Α. 


rent. 864 casu quodam 60 consilio frustrata est. nam insidiis ραυ] 
post deprehensis caeteri ad tribunal imperatoris adducti sunt, αἱ sen- 
tentia de eo scelere ferretne; idques specie duntaxat, non re vera. 
statim enim condemnatio sequebatur; et illi πὶ muti pisces, βοὴ 
data defendendi sui potestate, in vincula ahducebantur. (5) Ipsa 
vero Porphyrogenita cum Caesare marito ad maximum templum con- 
fugit, iratam novercam et eius acerrimum defensorem δὲ amatorem 
86 fugere vociſerans. non igitur patriarcha solum εἴ collegium sacer- 
dotum eius sunt miserti: sed plebem quoque promiscnam, quae eo 
confluxerat, ita commovit ut vix ἃ lacrimis temperarent. quo populi 
aſſectu freta, εἴ panpere turba aereorum staterum largitione ad se- 
ditionem concitata, consuetudinem supplicum contempsit; δὲ veniae 
mentionem, quae οἱ ofſferehatur, audire nolens, postulabat αἱ con- 
iuratis carcere eductis denuo causae dictio daretur; neque ullo mo- 
do ſferebat ut dehastocrator rem publicam administraret: eum enim 
limites transilire et in multas res neſarias impingere δὲ tenebras suis 
maioribus oſſundere querebatur. nec his contenta, ut palatio exige- 
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προϊοῦσα χαὶ τῶν βασιλείων ἀποσχορακισϑῆναι τοῦτον ἑνέκει- 
τὸ ἐξαιτοῦσα, καὶ οἷά τε παροχφυὲν ζιζάνιον τῆς εὐγενοῦς 
ἐποσπασϑῆναε φυταλιῶς καὶ ζημιωϑῆναι ὀλέϑρῳ, συναναβαῖ- 
γῦν χαὶ συμπνῖγον ὡς σῖτον τὸν αὐτοχράτορα. ἦν δὲ ἄντι- 
ἤχρυς ὀριγνωμένη ἃ μὴ τελέεσθαι ἔμελλεν" ὃ γὰρ ἀγὴρ οὗ- 
τὸς τοῖς ἀναχτοριχοῖς ϑαλάμοις ὡς πολύπους ταῖς πέτραις κα- 
ϑαπαξ ἐμφὺς καὲ τὰς κοτυληδόνας κύχλῳ διαφεὶς οὐδ᾽ ὅλως 
μεταβαίνειν ἐχεῖϑεν ἠβούλετο. καὶ δήποτε τοῦ βασιλέως καὶὲ 
ἀδελφοῦ διηπειληχότος τῇ κασιγνήτῳ Καισαρέσσῃ τὴν ἐχ τοῦ 
ιογεὼ ἀφαΐρεσιν καὶ κατάσπασιν, εἰ μὴ ἐκσταίη ἐχοῦσα του 
ἱεροῦ, (βασιλέα δὲ λέγων τὰ τοῦ πρωτοσεβαστοῦ φημιὶὲ ἐπιτά. P. 152 
ἡματα καὶ τῆς τοῦ βασιλέως μητρός), τὸ ξκοῦσα εἶναε μηδα.- 
μὼῶς προελθεῖν ἀντηπείλησεν, ἔνθεν τοι καὶ δεδοικυῖα μὴ 
συλληφϑείη, ταῖς τε πύλαις τοῦ νεὼ ἐφίστησι φύλακας καὲ 
᾿ὐπάσας τὰς εἰσόδους διαλαμβάνει φρουραῖς, τὸν τῆς προσευ« 
χῆς οἶκον διασκευάζουσα πρὸς λῃστήριον ἢ φρούριον ἐχυρὸν 
χαὶ ἀπότομον, δυσάλωτον τοῖς προσβάλλουσι». ἀεὲ δ᾽ ἐπεχ- 
τεινομέγη τοῖς χείροσι καὶ προβαίγουσα τοῖς οὐχ ἐπαινετέοις, 
χαὶ ξυμμαχειχὸν τάγμα ξενολογεῖ καὶ τίϑησι στρατόπεδον τὸν 
λοϑεῖον περέβολον" καὶ Ἰταλίωτας γὰρ συναγήοχεν ὅὁπλομά- 
χους, καὶ μεγαθύμους ἑξῴους ἐστρατολόγησεν ἴἴβηρας κατ᾽ 
ἐμπορίαν τῇ πόλει παραβαλόντας, καὶ Ῥωμαίων ὅδπλιτείου- 
σὰν ἐπεσπάσατο φάλαγγα, ἐμπαζομέγη μηδενὸς τὰ πρὸς εἰ- B 


5. τε1. πέρας λαβεῖν ΔΑ. 6. ὡς πολύπους] ὡς οὐδὲ ὀχταπόδεν 
εἰς πέτραν Β. 8. ἠβούλετο) ἡρέτειστο Α. τι. δ' ἔλεγον τὰ τοῦ 
πρωτ. ἀπαξάπαργτες ἐπιτ. Α. 


retur, postulabat, οἱ veluti ramum adulterinum ex nobili stirpe re- 
velli οἵ perdi; qui εἰ una adoleſsceret, imperatorem suſſfocaturus es- 
ἐεί. caeterum δὰ desiderabat mulier quae eventura non erant: nam 
ille vir imperatricis thalamo ut polypus petris adhaerens, acetabulis 
pasim expansis, nequaquam inde sibi discedendum putabat. caete- 
rom imperatoro sorori Caesarissao comminato, nisi ultro templo ex- 
ecederet, vi absſtractum iri (ſcum imperatorem dico, protosebasti οἵ 
mateis imperatoris ediecta dico), illa se ultro excessuram pernegat; 
εἰ verita ne comprehenderetur, custodes in portis collocat οἴ omnes 
aditas praesidiis munit, domo precationis in speluncam latronum 
aut castellum munitissimum et inexpugnabile converaa. ita subinde 
progressa in deterius οἱ res illaudatas aggressa eopias auxiliares con- 
xcribit, et templi ambitum ecastra facit. nam et italicos gladiatores 
coegit, et magnanimos Iberes ex Oriente conscripsit, qui negotiandi 
causa in urbe erant; οἱ armatam Romanorum phalangem ascivit, 
contemptis omnibus qui ad pacem hortabantur, nec ipsum patriar- 
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ρήνην αὐτῇ κατεπάδοντος, μήτ᾽ αὐτὸν τὸν πατριάρχην ὑπο- 
στελλομένη ἐμβριϑῶς ἐγκείμενον καὶ μᾶλα πρακεικῶς ὕποτι» 
ϑέμενον τὸ πρακτέον, πολλάκις δὲ καὶ πρὸς ὀργὴν ἐπιπλήττοντα. 
καὶ ξύμπαν 'μὲν οὖν ἑτέρας πόλεως τὸ λαῶδες πλῆϑος ἀλο- 
γίᾳ χαίρει καὶ τὴν ἐπέ τε ῥοπὴν δυσμαχώτατόν ἐστε" τὸ δὲδ᾽ 
τῆς Κωνσταντίνου ἀγοραῖον φιλοταραχώτατον μάλιστα, πρὸ 
πετείᾳ χαῖρον καὶ σκολιάζον ταῖς ὁδοῖς, ὅσῳ καὶ ἐχ διαφόρων 
πολιτεύεταε γενῶν χαὶ τῇ τῶν τεχνῶν ποικιλίᾳ συμμεταποι- 
V. τα οῦταε, ὡς εἴπῃ τις, τὸ φρονεῖν. ἐπειδὴ δὲ ἀεὲ τὰ χείρω 
γικῶᾶν εἴωθε καὶ ἐν πολλοῖς ὄμφαξι μέαν δᾶγα πεπανϑεῖσαντο, 
μόλις εὑρήσει τις, διὰ τοῦτο οὔτε σὺν λόγῳ τὸ τοῦ πολιτεύ. 
ματος ἀγοραῖον ἐφ᾽ ὅτιοῦν χωρεῖ οὔτε μετὰ προϑυμίας ἐφώ 
σταται οἷς ἐφορμήσειεν οὐ προσηκόντως, ἀλλ᾽ ὅπῃ μὲν πρὸς 
στώσιν καὶ φήμῃ μόνῃ μεϑαρμοζόμενον πυρός ἐστε δραστι.- 
κώτερον, χορεῦον οἷον κατὰ ξιφῶν καὶ προβλῆσε καὶ κύμα- 15 
σι κωφοῖς ἀνϑιστάμεγνον, ὕπῃ δὸ κατεπτηχὺς ὡς ψοφοδεὲς καὶ 
τὸν αὐχένα παντὲ τῷ βουλομένῳ παρέχει πατεῖν. εἰκότως οὖν 
οὃς ἀστασίαν ἤϑους νοσοῦν καὶ παλιμβολώτατον διαβέβληται. 
οὔτε οὖν ξαυτοῖς ποτὲ τὰ κάλλιστα πεφώρανται πράξαντες οἱ 
τῆς Κωνσταντίνου σύγκλυδες ὄχλοι, οὐϑ’ ἑτέροις εἰσηγουμέ- 20 
γοις τὰ χοινωφελὴ καὶ σωτήρια ἐπειϑάρχησαν, ἀεὶ δὲ τάγαν- 
τία ταῖς εὐδαιμονούσαις παρακαϑιστάντες πόλεσιν, ὅσα γὴ 
καὶ ϑάλασσα τούτοις δωροφορεῖ, ἐπ’ ἀνηνύτοις εἰς ἑτέρας 
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cham verita, qui aeriter instabat, et graviter monebat quid agen- 
dum esset, et saepe etiam iracundo obiurgabat. est profecto morbus 
hie omnium civitatum, ut plebs sit temeraria et magno impetu ſe- 
ratur. sed Cpoli turba circumforanea omnium turhbulentissima est, εἴ 
rectis consiliis eo minus gaudet quo ex pluribus gentibus constat, et 
artium varietate quodammodo ingenia mutat. οἱ quia peiora vincere 
aolent et in multis immaturis uvis vix unus maturus acinus reperi- 
tur, neque consilio quiequam aggreditur, neque aequo animo ab in- 
Hhonestis conatibus desiſtât; οἱ interdum fama tantum seditionis im- 
pulsa, igni magis exaestuat, ἴῃ enses, in praecipitia, in marinos 
acopulos caeco furore ruit. contra, cum perterrita est, ad quemris 
strepitum expavescit, cuivis collum calcandum praebet. recte ißitur 
inconstantiae δὲ temeritatis nomine reprehenditur. nam colluries illa 
populi neque ipsa sibi recio consulere neque aliis bene praecipien- 
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πύλεις ἐἰλλοεϑνῶν διαφεροῦσι καὶ μεταγγίζουσι. τὸ δὲ πρὸς 
τοὺς κρατοῦντας ἀδιάφορον ὡς ἔμφυτον αὐτοῖς κακὸν συντϑ- Ὦ 
τήρηταε" ὃν γὼρ ὡς ἐννόμως σήμερον ἐξαίρουσιν ἄρχοντα, 
τοῦτον ὡς κακοεργὸν ἧς νέωτα διασύρουσι, τοῦτό τε κἀκεῖνο 
Βπαριστῶντες μὴ σὺν λύγῳ ποιεῖν, ἐὠνεπιστημοσύνῃ τοῦ χρείτ- 
τόνος καὶ τῷ εὐριπίστῳ τοῦ φρονήματος. (6) Ἦν οὖν τηνι- 
καῦτα ὁρᾶν καὶ κατὰ συλλόγους ἀϑροιζομένους χαὲ ἀγειρομέ- 
νους κατὰ συστήματα, οὗ καὶ πρῶτα μὲν ἠλευϑεροστόμουν, 
τὴν μὲν πορφυρογέννητον αρίαν δῆϑεν οἰκτείροντες ὡς παρ' 
ιοώξίαν πάσχουσαν, τοῦ δὲ πρωτοσεβαστοῦ καταβοώμενοι ὡς 
μὴ σὺν λόγῳ εὐπραγοῦντος μηδ᾽ ὡς χρὴ τῇ τύχη χρωμένου. 
χαὶ κατὰ τῆς τοῦ βασιλέως ἠγανάκτουν μητρός. κατὰ μι- 
χρὸν δὲ προϊόντες καὶ εἰς στασιασμὸν ἀνερρώγεσαν, καί τις Ὁ 153 
τῶν ἱερέων ἔχτυπον τοῦ Χροιστοῦ ἐπ᾽ ἀγορᾶς ἐνεγκὼν καὶ ἀλ- 
ιὗλος ἄρας σταυρὸν ἐπωμάδιον καὶ ἕτερος σημαίαν ἱερὰν ἀἄνγε-. 
μῶσας ὡς γλάγος μυίας τοὺς στασιαστὰς ἐπεσπάσαντο. καὶ 
ὥσπερ ὕφ᾽ ξνὲ συνϑήματι χιγνηϑέντες τὸν μὲν βασιλέα εὐφή- 
μοις ἐδεξιοῦντο φωναῖς, τοῦτο δὲ τὸ τῶν ἐς νεώτερα χωρούν- 
τῶν ἔργα τεχμήριον, ἐκ καλλίστης καταρχομένων εἰρχῆς τα 
Ἰρμένγτοε τελευταῖα βλεπόντων εἰς ἐπανάστασιν, τὸν δὲ πρωτο- 
σεβαστὸν καὶ τὴν δέσποιναν καϑυπέβαλλον ἀναϑέματι. ουκ 
ἐς αὐτὸ δὲ μόνον ἔδρων ἀϑροιζόμενοι ταῦτα τὸ Ἰἤίλιον, ἀλλὰ 
καὶ κατ᾽’ αὐτὴν τὴν τῆς λαμπρᾶς ἱπποδρομίας σφενδόνην πα- 
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tibus auscultare solet; δὲ contra fortunatarum urhium consuetudinem, 
quicquid terra marique importatur, nullo enm fructu in peregrinas 
urbes eſſundit. levitas vero οἵ perſidia erga imperatores natura eis 
insita est. quem enim hodie ut legitimum magistratum extollunt, eum 
perendie pro maleſico traducunt. undo satis apparet 605 nihil cum 
ratione agers, sed temeritate quadam δὲ levitate ingenii. (6) Tum 
igitur in manipulos et cohortes centuriari; ae primum Mariam mise- 
ΓΑ, quod alia fortuna esset quam eius dignitas postularet; οἵ iu 
protosebaſstum vociferari, quod praeter meritum felix fortuua abute- 
retur; imperatoris etiam matri succensere, ac paulatim in seditionem 
erumpere. eot quidam sacerdos Christi imagine ἐπ forum allata, al- 
ter ceruce in tergum saublata, alius sacro vexillo arrepto, veditiosos 
attraxerunt οὐ Caecias nubes, τ velut ex composito omnes impera- 
torem landarent, et qui seditiosforum mos est, ἃ hono principio δὲ 
malum ſinem delapsi, protosebaſstum δὲ dominam execrarentur. hoe 
non ἴῃ Milio duntaxat fecerunt, sed nec in circo equestri, palatium 
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ρθραγενόμονοιε καὶ ἀφορῶντες εἰς τὰ ἀνάχτορα τὰ οὕτως ἀπρε- 
Βπῇ διεπράττοντο, καὶ τοῦτο ἐφ᾽ ἡμέρας συχνὰς γινόμενον 
ἐξεκύμαινε τὸν δῆμον καὶ εἰς στάσιν ἀνέφλεγε. καὶ εἰς αὖ- 
ϑάδειαν οἱ πολλοὶ τραχυνόμενοι οἴκους λαμπροτάτους κατέσπαἩ 
σαν καὶ τὰ ἐντὸς τούτων διήρπασαν, οἷς διαφερόντως ἔβλε- 5 
πὸν ἥμερον ὃ τὲ πρωτοσεβαστὸς καὶ ἣ δέσποινα" σὺν οἷς 
παὶ τὸ τοῦ Παντεχνῇ Θεοδώρου περικαλλὲς οἴκημα, ἐπάρχου 
ὄντος τῆς πύλεως καὶ τὸ τῶν οἰκειακῶν διέποντος σέκρετον, 
τῷ δικαιοδοτικῷ τε ϑρόνῳ ἐμπρέποντος. καὶ αὐτὸς μὲν ἔξή- 
λυξε δρασμῷ τὸ πεσεῖν. τὰ δ᾽ ἐνόντα διαρπασάμενοι οὐδ᾽ τὸ 
αὐτῶν τῶν δημοσίων τύμιωων ἀπέσχοντο, οὗ τὰ δίκαια τῆς πο- 
αλιτείας παρὰ τῶν πρώην βασιλέων ἔχουσιν ὑπογεγραμμένοι καὶ 
τὸ μὲν χρήσιμον κοινῇ διαβαῖνον πρὸς ἅπαντας ἢ τοὺς πλείο- 
γας, ἀφαυρὸν δὲ τὸ ἐκ τοῦ ἰδιώσασθϑαι κέρδος, καὶ μηδ' 
ὅσον τὸν ὀκείνων ἐδίανεν ἂν οἰγνοποτάζοντα φάρυγγα. οἱ περὶ τ 
τὸν πρωτοσεβαστὸν τοίνυν δρῶντες ἀεὶ τὰ χείρω προβαίνοντα, Ὁ 
σκέπτονται βουλὴν καϑιζήσαντες ὅπως τὴν λύμην στήσωσι 
ταυτηνί. καὶ ἐπεὲ κατ᾿ οὐδένα τρόπον ξώρων τὴν Ἰαισάρισ- 
σαν Ἰἤαρέαν τῶν οἰκείων βουλευμάτων μεϑισταμένην ἢ βρα- 
χύ τι γοῦν ὑπενδιδοῦσαν τῶν ὑπερόγκων ζητημάτων ἃ πρου- 0 
τείνετο, ἔγνων διὰ πολέμου ἐπ’ ἐκείνην χωρεῖν καὶ ὡς ἀπὸ 
τινος ἐρύματος τοῦ ϑείου ἐξελάσαι ταύτην νεώ. συλλεγέντος 
V. 126 τοίψυν οὐκ ὀλίγου στρατεύματος ἐκ τῶν ξῴων τὸ καὶ ἑσπερίων 
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intuentes, ἃ tanta foeditate abhorruerunt. quod diebus compluribus 
continuatum populum δὰ seditionem concitavit. proinde vultgus omni 
metu posito splendidissimas aedes eorum quos protosebasto εἰ do- 
minae in primis caros 6896 norant diripuit δὲ diruit; inter quas in- 
signis domus Theodori Pantechni, praefecti urbis, domestici seere- 
tarii οἱ praetoris, destructa est. ἂς ipseo quidem fuga sz2alutem quae- 
siit: sed instrumento omni direpto, nec publicis commentariis, qui- 
bus iura civitatis ἃ veterihus descripta imperatoribus continebantur, 
abstinuerunt; quorum utilitas cum publice permanet ad omnes aut 
Plurimos, privata eorum possessio tantam cupiditatis sitim nullo mo- 
do possit extinguere. protosebastus igitur cum malum subinde ere- 
scere videret, consilium tumultus illius comprimendi init; οἱ quia 
Mariam Caesarissam ab instituto non recessuram neque de arrogan- 
tibus et immodicis istis postulationribus quicqquam remissuram prori- 
debat, bello controversiam dirimere statuit eamque sacra aede velut 
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ταγιατῶν, καὶ πάντων ὡς εἷς ἕν συναϑροισθέντων στρατό- ἢ 
πεδον τὸ μέγα παλάτιον, ὦ ἐπιτήδειος χῶρος ἀνεδεφᾶτο καϑ' 
ὧν ὧν τοῖς ἐπὶ τοῦ νεὼ ἐπίϑωνται. ἤδη γὰρ καὶ ἢ Καισά- 
ρισσα πρὸς τὴν ἀντίταξιν ἡτοιμάσατο, διακριϑῆναι πολέμῳ 
διὰ καϑ' αὑτὴν ἐθέλουσα. οὐκοῦν ὅσαι τῷ μεγίστῳ ἱερῷ οἱ- 
κίαι κατὰ τὸν “ὐγουστεῶνα συνήπτοντο, παρὰ τῶν ὕπ᾽ αὖ- 
τὴν ἀπερράγησαν, καὶ τῆς μεγίστης ἁψῖδος ἄνωθεν, ἥτις 
κατὰ τὸ ἤέδλιον ἵσταται, οἱ ἀπ' αὐτῆς ἀνήλθοσαν τοῖς βασι- 
λικοῖς ἀγτιπλαχησόμενοε στρατεύμασι. καὶ τὸν νεὼν δὲ ὃς 
τοτοῦ “λεξίου κατονομάζεται, τῇ δὲ τοῦ “ὐγουστεῶγος αὐὖ-.- 
λαίᾳ προσήνωται, στρατιῶται εἰσιόντες ἐφύλαττον. αὐτοὲ 
μέντοι οἱ βασιλιχοὲ καϑ᾽ ἡμέραν ἑβδόμην, δευτέραν τοῦ Ἰαϊν 
οὐ μηνός, τῆς πεντεχαιδεκάτης ἰνδιχτιῶνος, ἔχ τοῦ μεγάλου 
παλατίου κατὰ τὸ περίορϑρον ἐχϑορόντες εἰσίασε τὰ πρῶτα 
ιὐτὸν τοῦ θεολόγον Ἰωάννου ναῦν, ᾧ τὸ ἐπίκλην Ζιίΐπειον, 
στρατίαρχον ἔχοντές τινα Σαββάτιον ᾿Αρμέγιον. ἔπειτα τοῦ 
τεμένους ἄνωθεν γενόμενοι ἀσήμους λαλαγὰς ἠφίεσαν. ὡς, χ54 
δ᾽ ἐνειστήκει καιοὸς τοῦ μάχεσθαι, περὲ τρίτην αὐραν οὐσῆς 
τῆς ἡμέρας καὲ πληθούσης μάλιστα τῆς ἀγορᾶς, οὐ μετρίως 
Ἰοτοὺς ἐκ τῆς ἁψῖδος τοῦ ἸΠιλίου καὶ τοὺς ἀπὸ τοῦ γεὼ τοῦ 
Αλεξίου μαχομένους ὁπλίτας τῆς Καισαρίσσης ἐσένοντο οὖὗ- 
τοι, ἐξ ὑπερδεξίων μαχόμενοι καὶ οὃς ἐφ᾽ ὕψους σχηπτοὺς 
ἐπαφιέντες κάτω τὰ βέλεμνα. ἀλλὰ καὶ ἑτέρων καταλύγων 
εὐοπλοτάτων τοῦ παλατίου ἐξιόντων καὶ τὰς διόδους πληρω- 
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aree elicere. iItaque ex Orlentalibus copiis exercitu non exiguo col- 
lecto, δὲ in magnum palatium αὐ una castra convocato, locus ido- 
neus quaerebatur ex quo templum invaderent. iam enim etiam Cae- 
zatisss ad vim bello propulsandam se parabat, οἱ aedes maximo 
templo iuxta Augusteonem contiguas illius milites everterunt: et ma- 
ximo fornice, qui est in Milio, conscenso ad propulsandos impera- 
torios 886 parabant. Divi quoque Alexii aedem, Augusteonis atrio iun- 
clam, custodierunt. vernm imperatoris milites mensis Maii die VII, 
indictiono XV, dilucnlo palatio egressi, Iohannis theologi aedem co- 
βποπιεῆῖο Diippum, Sahbatio Armenio duce occupant, eaque con- 
scensa confusum clamorem tollunt. hora diei tertia cum pugna esset 
auapicanda, foro pleno hominibus, Caesarissae militos, qui e Milii 
ſornice δὲ Alexii aede pugnabant, telis e superiore loco tanquam 
fulminibus coniectis non mediocriter laeserunt. cum autem aliae quo- 
que cohortes armis instructissimae palatio educerentur, δὲ omnes 
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σάντων καὶ τοὺς στενωποὺς διειληφότων ὁπόσοι πρὸς τὸ μέ- 
γα τέμενος φέρουσιν, ὃ τὸ δῆμος τοῦ ἐπιβοηϑεῖν τῇ Καισα- 
οἰσσῃ ἐπαύσατο διὰ τὸ πᾶσιν ἔφοδον τοῖς ὅπλοις ἀποταφρενε- 
σϑαι, καὶ οἱ ἐκ τοῦ ἱεροῦ ἐπεξιόντες καὶ τὴν αὐλαίαν τοῦ 
Β.Δυγουστεῶνος ὑπερβαίνοντες καὶ τοῖς βασιλικοῖς στρατοῖς Κ 
κατὰ τὰς ἁγυιὰς συμπλεχόμενοι, ὀλίγοι πρὸς πλείους διαμιλ- 
λώμενοι, δῆλοι ἦσαν κάμνοντες ἤδη καὶ κατὰ βραχὺ τοῦ ϑαρ- 
ραλέου ὑπεκλυόμενοι λήματος. καὶ οὕτω δ᾽ οὖν τὰ τῆς συμ- 
πλοχῆς ἐνειστήκει λαμπρῶς, καὶ μάχη συνέρρωγε καρτερά, 
ἡ μὲν ἀπὸ τόξων βολῆς ἡ δὲ καὶ ἐν χερσὶν ἀγχώμαλος, καὶ το 
στόνος μὲν τῶν πληττομένων ἐπικχελευσμὸς δὲ τῶν ἀναιροῦυν- 
των ἑκατέρωθεν δξηκούετος ἕως μὲν οὖν σταϑερᾶς μεσημ- 
βρίας ἦν ἢ μάχη ἀμφιπαλὴς καὶ ἢ νίκη ἀμφήριστος, ἐπ’ 
σης τῶν ἀμφοτέρων στρατευμάτων ταλαντεύουσα τὰς πλά- 
στιγγας, κλίγουσά τε ἀνὰ μέρος καὶ αὖϑις ἀνάγουσα τὸ ro- κιὖ 
τε μαχόμενον" τῆς δ᾽ ἡμέρας ἤδη ὑποληγούσης περιφανὴς 
ἢ νίκη τοῖς ἐχ βασιλέως προσέρρεψεν. οἰσάμενοι γὰρ τοὺς 
Cân τοῦ νεὼ εἰσω τοῦ «ἀὐνγουστεῶνος κατέχλεισαν, ἐκ τῶν ἐμ- 
φύόδων ἀποχρουσάμενοι" τούτων δὲ συνειληθϑέντων ἐντὸς, καὶ 
οἱ ταῖς ἁψῖσιν τοῦ ΠΠιλίου ἐφεστῶτες καὲ οἱ ἐκ τοῦ νεὼ τοῦ λο 
᾿Αλεξίου μαχόμενοι πρὸς τρυπὴν ἔβλεψαν. καὶ ὡς ἐπελάβον- 
τὸ τῶν χώρων τούτων, ὃ τοῦ βασιλέως στρατὸς τὰς μὲν ση- 
μαίας τῶν ἁψίδων ἀγωϑὲεν ἔστησαν αἷ τοὺς βασιλεῖς εἰχονί. 
ζουσιν, αἱ δὲ πύλαι τοῦ «Αὐγουστεῶνγος ἐν πελέκει καὶ λαξευ- 
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vicos, omnes angulos, omnes angiportus, qua δὰ templum itaur, oe- 
cuparent, populi ad Caesarissam concursus compressus est. Caesarianos 
quoque milites relicto templo εἰ Augusteonis vestibulo eum imperatoriis 
exercitibus in vicis congressos, paucos cum multis, fatigari δὲ paulatim 
remollescere apparebat. ita maniſesſte add manus ventum est, δὲ pugna 
magna. vi commissa, eminus sagittis et comminus manu. gemitus caden- 
tium et cohortationes occidentium utrinque audiuntur, aneipiti in 
— usque meridiem victoria. die vero iam inclinante imperatorũ haud 
obscure superiores evaserunt, Caesarianis ex biviis in Augusteonem 
compulsis. deinde eéetiam ii qui in fornice Milii stabant εἰ ex aede 
Alexii pugnabant, ſugam spectarunt. quibus locis occupatis impera- 
torius exercitus vexilla cum imaginibus in fornicibus erexit, δὲ ſores 
Augusteonis securibus et malleis perrupit. Caesariani vero quia re- 
sistere non poterant, cum et ex ſornicibus superne δὲ comminus ἰδ 
Augusteone ἃ globo militum pessime tractarentur, paulatim dilabe- 
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τηρίῳ κατερράγησαν" καὶ τὸ τῆς Καισαρίσσης ὁπλιτικὸν οὐχ- 
τε ἀντιπλήττειν ἔχον ὡς τοῖς ὠνιοῦσι τὰς ἁψῖδας κατὰ κο- 
ρυφὴν βαλλόμενον, κἀκ τῶν εἰσχεθϑέντων εἰς τὴν αὔλειον 
σιρατεωτῶν ταῖς χατὰ χεῖρα συμπλοκαῖς πάσχον τὰ χείριστα, 
δχωτὰ μιχρὸν ὑπέχλεπτε τὴν φυγήν, βραχείας ἀρωγῆς ἀπολαῦ- 
ον διά τὸ λίϑων βολῆς καὶ βελῶν ἀφέσεως ἐκ τῶν ὕπερϑεν 
ἐπαμυνόγτων σφίσε Ῥωμαίων ἀπό τε τοῦ ἀνδρῶνος τοῦ κα- D 
λουμένον ἴαχρωνος ἐς τὸν «ἀὐγουστεῶνα προνεύοντος, καὶὲ 
τοῦ συνημμένου τούτῳ Θωμαΐτου δόμου. τέλος δὲ τοῖς πάν- 
ἰοτοϑὲν βάλλουσιν ἐκ τοῦ νεὼ πιεζόμενοι ἀφίστανται τῆς τοῦ 
“νγουστεῶγνος αὐλαίας καὶ εἰσίασι τὸ πρόναον, καϑ' ὃ δὴ ὃ 
πρώτιστος καὶ μέγιστος τῶν παραστατούντων ἀρχαγγέλων 
ϑεῷ Πιχαὴλ ἐσπασμένος ῥομφαίαν ἐστήλωται ψηφίδων λε- 
πταῖς ἐπιϑέσεσε, φύλαξ προβεβλημένος τοῦ ἱεροῦ. ἐκ δὲ τού- 
ὅτου οὔτε οἱ τοῦ βασιλέως προσωτέρω βαίνειν ἢδύναγτο, ὕφο- 
ρώμενοι τοὺς τοῦ ναοῦ στενωπούς, οὔτε οἱ τῆς Καισαρίσσης 
ὑπερπογοῦντες ἐκεῖθεν ἐξήεσαν ὡς μαχούμενοι. 
7. Ὃ δὸ Καῖσαρ καὶ ὃ πατριάρχης αὐτός, ὃ μὲν δεί- V. 127 
σας περὲ ξαυτῷ τὸ καὶ τῇ ἀλόχῳ μὴ συλληφϑεῖεν ἀγεννῶς 
τοὐπὸ τῶν διαφόρων, ὃ δὲ μή πῶς ἔνδον τοῦ ἱεροῦ παρεισίω.. 
σιν οἱ πολέμιοι χαὶ ποσὲ μὲν οὐχ ὅσίοις τὸ ἅγιον πατήσωσε 
ὑάπεδον, χερσὲ δ' ἀνάγνοις καὶ ϑερμὸν ἔτε σταζούσαις τῷ 
ύϑρῳ τὰ παναγῆ λῃστεύσωσιν ἀναϑέματα, ὃ μὲν τὴν ἀρ- P. 155 


1. ἀγτιπλήττειν ἔχον] ὠἀντιπίπτον A. ὡς τοῖς ἐκ τῶν ἀψί- 
δων χατὰ χορυφὴν οὖσι β. A. 3. αὔλειον] αὐγουστεώνα Δ. 
7. ἐπαμυνόντων κατάτε τὸν ἐν τοῖς χατηχουμένοις ἀνδρῶνα τὸν 
λεγόμενον μάχρωνα ἐς τὸν αὐγουστεώνα προσνεύοντες καὶ τὸν 
ϑωμαΐτου αὐτόν. τέλος A. 10. ἐχ)] οὗ ἐκ Α. 15. ὕὑφορω- 
μενοι) ὑποπτεύοντες Δ. 17. ἐπεξήεσαν Δ. 44. σταζ. τὸ 
αἴμα τὰ π. συλήσωσιν ἃ 


bantur, parum adiuti ab 115 qui οχ Macronis, ubi Catechumeni institu- 
untur, οἱ Thomaitae superioribus locis δαχὰ δὲ tela iaculabantur. tan- 
dem armis undique circumventi ex Augusteone in templi vestibulum 
irruunt, ubi princeps et maximus dei apparitor, archangelus Mi- 
chael, stricto ριδάϊο pro templi custode statuam habet tenuibus cal- 
culis interpunctam. ex eo neqne imperatorii ulterius progredi potue- 
reut obh suspectos templi angiportus; neque Caesarissae deſensores 
lnde δά pugnam prodibant. 

η. Ai Caesar de s0 ipso et coniuge sollicitus, ne turpiter ab ini- 
micis caperentur, patriarcha metuens ne hostes ἴῃ tomplum penetra- 
rent, εἰ proſanis pedibus sacrum soluin calcarent, et impuris et ca- 
lidum adlue sanguinem stillautibus manibus sanectissima donaria ra- 
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χιερατικὴν στολὴν ἐπενδὺς καὶ τὰ θεῖα μετὰ χεῖρας δεξάμε- 
γος λόγια κάτεισιν εἷς τὸ προσχήνιον τοῦ νεώ, ἐν ᾧ οἱ τῆς 
Καισαρίσσης ὑπερμαχοῦντες ἡλίσϑησαν φεύγοντες, ὃ καὶ πρω- 
τεχδικεῖον χιχλήσχετ" ὃ δὲ ἸΚαΐσαρ τοὺς τὰς εἰσόδους τῆς 
ἐχκλησίας τηροῦντας ὅὁπλομάχους ἀγηοχώς, καὶ ὅσον περὲ αὖὐ- α 
τὸν ἀχραιφνὲς ἔτε Aurivixoy δορυφορικόν, καὶ τὸ περὲ τὴν 
ὁμόλεχερον αὐτοῦ ϑεραπευτιχὸν καὶ οἰκίδιον, καὶ περὶ τοὺς 
ἑχατὸν πεντήχοντα πάντας ἠριϑμηκὼώς, ἐπί τινος μετεώρου 
σκιμποδίσχου κατὰ τὸν Ἰάχρωγα παρευρεϑέντος στὰς αὐτός, 
καὶ περιστήσας τοὺς παρεσχευασμένους εἰς πόλεμον, ἔφησε τὸ 
τοιάδε. ,,ἐχρὴῆν μὲν μὴ καϑ᾽ ὁμοφύλων καὶ ὁμοπίστων ἀλλὰ 
Βχατὰ τῶν ἐχϑρῶν τοῦ σταυροῦ τὰς πολεμιχὰς ταύτας περεβε- 
βλῆσϑαι στολὰς καὶ τὰς χεῖρας τοῖς φασγάνοις χαϑωπλέσϑαε" 
ἐπεὶ δὲ οὗ τὰ τῆς βασιλείας Ῥωμαίων μοχϑηρῶς διέποντες 
τοῦτο μὲν ἀφείλοντο, ἀναγκαστῶς δὲ καὶ οὔκουν προαιρετῶς ιὉ 
τὰς ἡμετέρας λόγχας χαϑ᾽ δαυτῶν ἀκονήσαντες ἔχουσι, μὴ 
δὴ ἀγεννῶς ἐπιστῶμεν τοῖς ἐπιοῦσι, μηδ᾽ ὅτι ταυτόπιστοι καὶ 
τὴν αὐτὴν οἰκοῦντες ἀναλογισώμεϑα, ἀλλ᾽ ὡς πολεμίους θεῷ 
πρότερον, οὗ τὸ ἱερὸν τόδε εἰσίασιν ἀναιδῶς, ἔπειτα δὲ καὶ 
ἡμῶν αὐτῶν ἀπεχϑεῖς ἐμυνώμεϑα. πώνγτως δὲ εἰσι τὰ τῆς 20 
ἀμύνης ἀνεύϑυγα" οἷς γάρ τι οὐ προσέστημεν ὕλως καὶ καϑ᾽ 
ὧν ὅπλα οὐδ᾽ ὅλως ἠρώμεϑα, ἀνερυϑριάστως οὗτοι προσέα- 
σιν ἡμῖν ὡς ἐπιϑανατίοις τισὶ καὶ ἐσχάτοις, καὶ κειμένων 
2. τὸ προσχ.] τὸ πρόναον, omlssis τοῦ νεώ, Δ. ἥἤ. χιχλ φασίν Α. 
8. μετεώρου σχιμπ.)] ὑψηλοῦ σουπεδίου B. ει. χαὶ] μηδ᾽ Α. 
13. ὁπλίζεσθαι A. 15. προαιρεειχώς A. 17. δὴ om A. 
ταυτόπ. καὶ ὁμογενεῖς ὦναλ. Α. is. ϑεοῦ Α. 20. ἀἐπεχϑεῖς) 


ἀντιπάλους ΑΞ 5, οὗτος, ἀνερυϑριάστως ἡμῖν προσϑέουσιν 
αἷς ἐπεϑαγατίων καὶ Δ. 


perent, pontiſſela stola ornatus δὲ divina oracula manibus gestans, 
ἐπ templi vestibulum, quod et protecdiceum dicitur, quo 66 Caesa- 
riani ἴαμα receperant, descendiĩit. Caesar vero gladiatores, qui ec- 
clesiae fores tuebantur, δὲ Latinos catellites adhuce viribus integros, 
οἵ uxoris suao ἃς domesticos ministros circiler CL secum adduxit; 
οἱ sublime subsellium in Macrone nactus orationem huiusmodi ha- 
buit. „etsi non contra populares et eadem religione initiatos, aed 
contra crucis inimicos arma sumi decuisset, tamen quia ii qui Ro- 
inanum imperium male adminiĩstrant, illud nobis ademerunt, δὲ quan- 
tumvis invitos hastas nosſtras in se acuere coegerunt, —— 
timide propulsemus, neque religionis neque nationis ratione habita: 
56 primum ut hostes οἱ, cuius templuin impucdenter ingrediuntur, 
deinde ut nostros adversarios ulciscamur. neque nos eo nomine quis- 
quam reprehendet. hi enim quos nunquam oſſendimus, contra quos 
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ἀδαημοσύνῃ κατεπεμβαίνουσι τοῦ καλοῦ, καὶ προσρυομένους, ᾿α 
ϑιῷ ἐκ τοῦ νεὼ τούτου ἀποσπᾶν ἐϑέλουσι, χρεὼν μὴ οὕτω 
δρᾶν, ὅτι τῷ οὐδὲν ἀχαρὲὶ ἐπεγκαλεῖν ἡμῖν ἔχουσι, καὶ ὅτε 
τῆς ἐσχάτης ἐστὶν ἀπονοίας ἐπιτιμᾶν ὅλως ἢ ὡς δεινὰ δρῶ- 
5» ἀρειμανίους σφᾶς ἐπιέναι τοῖς εἷς ϑεὸν καταφεύγουσι 
καὶ μεσίτην τοῦτον προβαλλομένοις καὶ λυτῆρα τῶν διενέξεων, 
οὔτε οὖν ὑφορᾶσϑαι δέον ὡς ἀνόσιον τὸ ὕπερ μάχεσϑαί τινα 
ἑαυτοῦ καὶ σπεύδειν κατὰ τοῦ πλήττοντος αὐτὸν ἐπιστρέφειν 
τὸν ἐχεῖϑεν ἐπαγόμενον ϑάγατον, οὔτε τὸν μετὰ ξίφους ἐπιόν- 
ιοτα χαὶ ἀναιροῦντα ὁμογενῆ ἀπλῆγα δεῖ παριέναι, ἀλλ᾽ ἅπας 
καχῶς διατεϑεὶς κρινέσϑω πολέμιος καὶ ὁ ἀναιρήσων πεπτέ- 
τῶ. ἡμῖν δὲ καὶ τὸ ϑεῖον εἴσεται δήπουθεν χάριν, εἶ ἐκ 
τοῦ ἱεροῦ τοῦδε τοὺς μιαιφόγους ἀποσοβήσομεν, εἶτα μὴν Ὁ 
κεχηγόσιν, ὡς δρᾶτα, κατὰ τῶν ἁγίων καὶ διαρπάσαι ταῦτα 
ι5 προϑυμουμένοις ἀντιβαίημεν. εἰ μὴ γὰρ τοῦτ᾽ ἣν ἀλλὰ διέ- 
στελλον ἀνὰ μέσον βεβήλον καὶ ἱεροῦ, πάλαι ἂν τὴν ἐνδοτέ- 
ρω τῶν προνάων παρῆκαν λίχνευσιν, ὡς ἤδη τὸ νικῶν ἔχοντες. 
οἱ δὲ οὕτω τοί εἶσιν ἀναιδέστατοι ὡς οὐ μόνον σκυχεῦσαι φαν- 
τάζεσϑαε τὰ ἡμέτερα, ἀλλὰ καὶ τὰ τοῦ ϑεοῦ ἰδιώσασϑαι οἱ ἀ- 
Ἰοβέλτεροι, ἀλλ᾽ οὐ μὰ τὸν παγέντα σταυρῷ καὶ τὴν λύγχην ταύ- 
την, οὔκουν αὐτοῖς ἐσεῖται πέρας ἐπιϑεῖναι τοῖς ἐγχειρήμασιν, 
ἐπεὶ καὶ ϑεῷ τὰ οἰκεῖα χερσέ κεχραμμέναις ἄψαυστα διαφυ- 
λαχϑήσογνταε καὶ ἡμεῖς ἐσοίμεϑα ἂν ἀπρονόμεντοι," τούτοις καὶ 
3. δρᾶν] ποιεῖν Α. ή. δρ. οὐχ ἐνδιϑόναι τοῖς Α. ι6. τὴν 


ἐνδοτέρω] παρῆχαν τὴν ἐνδ. τῶν προγάω» εἰσβιάζεσθαι πάρο- 
δον ὡς Δ, 23. ἀπρονόμευτοι] ἀπρομήϑευτοι A. 


arma non cepimus, contra nos veluti capitis damnatos impudenter 
acceurrunt, nullo respectu honestatis; nosque deo supplices, contra 
omnem aequitatem ex aede avellere contendunt, nulla ἃ nobis iniu- 
ria lacessiti. est enim extremae insaniae eos vel obiurgare vel ut in- 
lurios lacessere, qui δὰ deum confugiunt, eoque intercessore οἱ de- 
ſentore persecutionum remedium quaerunt. quare nemo neſas putaro 
debet 5uam salutem propugnare δὲ ictum hostilem antevertere. ne- 
que populari suo, tricto ense mortem minitanti, parcendum δεῖ. 
qniqquis nocet, hostis habeatur. qui occisum ἐξ, occidatur. imo deus 
ipe gratiam nobis habebit, δὶ templum suum contra istos carnifices 
eſenderimus, qui hianti ore, ut videtis, δὰ a2acra diripienda veni- 
unt. quod nisi in animis haberent, δὲ sacera profanaque iuxta aesti- 
marent, iampridem quippe victores, ultra templi vestibulum vi pe- 
netrare destitissent. verum tanta est eorum impudentia, ut non mo- 

noe sed ippum etiam deum spoliatum velint. sed eruci aſſixum 
et hane haſstam testor, hand quaquam δὰ exitum coepta perducent 
nam et deo donaria haee ἃ pollutâs manibus intacta conservabimus, 
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τοιούτοις χρησάμενος ῥήμασιν αὐτός τε κάτεισιν εἰς τὸν πρόνωον 
ἔνϑα ὃ λύγος εἴρηχο ῥομφαίαν ἐσπασμένον ἵστασθαι τὸν τῶν 
Ρ. 156 ὥμῳω χαὶ ϑείων ταγμάτων κατάρχογντα Μιχαήλ, καὶ οἱ λοιποὶ 
δὲ ὡς ἡγεμόνι τούτῳ «παρείποντο, ἀσπιδηφόροι πάντες καὶ 
μαχαίρας ἀμφήκεις ἐγχειριζόμενοι χαὶ ἀτεχνῶς ἀγδρεάντες 5 
χάλκεοι, κακεῖσε εἰς τάξιν τὸ περὲ αὐτὸν καταστήσας ὃ 
Καῖσαρ καὶ τῷ σταυριχῷ σημείῳ φραξάμενος τῶν ἄλλων 
προεχπηδᾷ. οἱ δ᾽ ἐπὶ τῆς τοῦ «Αὐγουστεῶνος αὐλαίας, καὶ 
πρὺς τὴν πρώτην ὁρμὴν ἐκϑαμβηϑέντες τοῦ Καίσαρος, διὰ 
V. ϑτῶν εἰσόδων θλιβόμενοι ἐξεχέοντο, ὅτε καὶ τραυματίαι μὲν τὸ 
ἐκ τῶν τοῦ βασιλικοῦ τάγματος πολλοὲ γεγόνασιν, εἷς δέ τις 
καὶ ἐτεθνήκει τῷ ξίφει διελαϑείς. τὸ δ᾽ ἀπὸ τοῦδε ὃ μὲν 
Καῖσαρ ἐπώνεισιν αὖϑις ὅϑεν ἐξωρμῆησεν, οἱ δ᾽ ἐκ τῶν τοῦ 
δ βασιλέως τάξεων οὐκέτι παρελϑεῖν ἐθάρρησαν εἰς. τὴν αὔλει- 
ον, ἀλλὰ δι' ἀκροβολισμῶν ἠγάπων μαχόμενοι, ἤδη δὲ τῆς iſ 
ἡμέρας ὑποκλινούσης αὐτοί τε οἱ μαχόμενοι καμόντες ἐνέδω- 
χαν, καὶ τοῦ πατριάρχου στείλαντος εἰς τὴν δέσποιναν τὸν 
ἑξαυτοῦ ὑπηρέτην, ὃς ἐκ τοῦ παραβάλλειν εἰς τὰ ἀρχεῖα καὶ 
διαπορϑμεύειν τοῖς βασιλεῦσι τὰ βουλητέα καὶ τὰς ἀποκχρίσεις 
αὖϑις ἐκεῖϑεν μεταφέρειν Παλατῖνος ὠνόμασται, καὶ πρῶτα λο 
μὲν τὴν ϑείαν ἐπεμβριμησαμένου ταύτῃ ἀργὴν οὕτως ὀξυδερ- 
κοῦσαν καὶ χαϑορῶσαν ὃν ἀκαρεῖ τὰ ὁπουδήποτε δρώμενα 
ἄϑεσμα, ἔπειτα δὲ τὰς περὲ σπονδῶν τῆς Καισαρίσσης διαμθ- 
μηνυχότος φωγάς, ἀφικνεῖται λυτὴρ τῶν μηνιμάτων ἀμφοτὲέ- 


1. τὸ» τὸ Α. 2. ἴστασϑαι) ἀνεστηλῶσϑαι Δ. 9. ἐχϑαμβη» 
ϑέντες) διαταραχϑέντες ΔΑ. ὀΟιή. ἐθάρρουν τὴν Δ. 18. πα- 
ραβάλλειν ἀρχείοες καὶ διαπ. βασ. Α. 


εἰ nostram salutem haud negligemus.“ huiusmodi oratione habita ἰὴ 
templi vestibulum descendit, αὐ Michaelis archangeli statuam, cae- 
teris eum αὐ ducem sequentibus, qui omnes elipeos et lougos anci- 
pites enses gestabant, plane geueis statuis similes. ibi Caesar acie 
instructa, sigzno crucis munitus“ ante alios prosiluit. qui vero in Au- 
tusteonis atrio erant, primo illius impetu perturbati foribus, alii 
alios urgentes, eſſunduntur; ἂς multi ex imperatoria legione vulne- 
rati sunt; unus etiam ense traiectus eost. post hoc Caesar eo redit 
unde venerat, imperatoriis ultra atrium prodire non audentibus, sed 
ominus tela ingerere contentis. die iam ad occasum vergente milites 
utrinque ſatigati pugnare destiterunt. patriarcha ministro δὰ dominam 
misso, qui quod palatium ingredi οἵ imperatorem adire δὲ nuntios 
ultro citroque perſerro solet, Palatinus dicitur, principio divinam εἰ 
itam comminatus est, quae acutissimis oculis, quicquid ubique ne- 
Sarie ſiat, in ictu oculi intueatur. deinde Caesarissae verba de paci- 
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ροις τοῖς μέρεσιν ὅ μέγας δοὺξ ᾿Αἰνδρόνιχος ὃ Κοντοστέφανος, c 
ὅ μέγας ἑταιρειάρχης Ἰωάννης ὃ Δούκας, καὶ συχνοὲ ἕτεροι 
τὸ γένος ἀρεπρεπεῖς καὶ μεγίστοις περίβλεπτοι ἀξιώμασι. καὶὲ 
τότε μὲν νυχεὶ μᾶλλον πεισϑέντες ἢ ταῖς καταλλαγαῖς τεϑαρ- 
᾿βρηκότες τὸν ἀγῶνα διέλυσαν, τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ καὶ αὖϑις πρὸς 
πόλεμον διηρρένωντο. τῶν δ᾽ αὐτῶν καὶ πάλιν παραγενομέ- 
γῶν ἀνδρῶν, καὶ πίστεις δόγτων τῇ Καισαρίσσῃ καὶ τῷ ταύ- 
της ἀνδρί, καὶ ὕρχοις κρατυναμένων αὐτάς, καὶ πληροφορίαν 
παρασχομένων ὡς οὐκ ἂν τι πάϑοιεν ἀηδὲς οὐὗτο μὴν ἀφαι- 
Ἰορεϑεῖεν τὴν οἰχείαν ἐπιτιμίαν πρὸς τοῦ ἀδελφοῦ χαὶ βασιλέ- 
ως ἢ τῆς μητρυιᾶς δεσποίνης ἢ τοῦ πρωτοσεβαστοῦ ᾿Αλεξίου, 
ἀλλὰ δὴ καὶ ὠμνηστίας καχοῦ δοθείσης οἶπερ αὐτοῖς προσε- 
χώρησαν καὶ εἰς συμμάχους ἐνεγράφησαν, οὕτω δὴ τῆς δευ- Ὁ 
τέρας ἀπέσχοντο συμπλοκῆς. καὶ οἱ μὲν ἀπήεσαν εὐθὺς με- 
Ιὐτὰ τὴν τῶν ὅρκων καὶ τῶν σπονδῶν ἐχπεράτωσιν, νυκτὺς δ᾽ 
ἐπιστώσης ὃ Καῖσαρ καὶ ἢ τούτου ξύνευνος ἐξίασι τοῦ νεὼ 
καὶ ἀφικνοῦνται πρὸς τὸ μέγα παλάτιον, καϑ' ὃ τότε οἱ χρα- 
τοῦγτες διέτριβον. 
8. Τοιοῦτο μὲν οὖν τὰ κατὰ τὸν Καίσαρα πέρας εἴλή- 
ἦόφασι, καὶ δὲ αἰτίας ταύτας ὃ δυσχλεὴς ἐκεῖνος συνέστη 
πόλεμος, καὲ τὴν ϑείαν ἐπενέγκας καϑ' ἡμῶν κίνησιν δι᾽ 
ὗσα κατὰ τὸ ἱερὸν ἐπισυνέβησαν ἄϑεσμα, οὗτο γὰρ τὴν 
προσρυεῖσαν Καισάρισσαν ἀφίημε τοῦ ἐγκλήματος, εἰς ἀτώ- 
σϑαλα ὄργα ῥέψασαν καὶ διακυκήσασαν τὸ πολίτευμα" καί 


17. πρὸ] ἐς Δ. 19. εἰλήφεσαν A. 21. ἐπενέγκαςρ) ἐπι- 
σπάσας Α. ᾿ 


ſicatione nuntĩavit. magnus itaque dux Andronicus Contostephanus, 
agnus haeteriareha Iohanpes Ducas, et alii complures, viri nobiles 
εἰ maximis ornati dituitatihus, δὰ iras utrinque componendas ad- 
runt. ac tum quidem ob noctem magis, quam quod invicem crede- 
rent, ab armis discesserunt. posſstridie ad redintegrandam pugnam in- 
εἰϊδεὶ, cum iidem viri iterum adessent, οἱ Caesarissae ac marito eius 
ἤάοια dedisvent ninil eißx πιαὶὶ εἰπιθπιάαπι 6880 fratro imperatoro 
vel ἃ domina noverca vel ἃ protosebaſto Alexio, neque dignitatem 
eis ereptum iri, ita demum, data etiam, sociis οἱ adiutoribus eorum 
venia, aecundo praelio abstinuerunt. ἃς alii iureiurando dato οἱ pa- 
eiſicatione peracta statim abierunt: Caesar vero δὲ Caesarissa noctu 
templo excesserunut et in magnum palatium se contulerunt, ἐπ quo 
tum imperatores degebant. 

8. Huune Caesaris res exitum habuerunt, οἱ his de causis igno- 
miniosum illud bellum est conſltatum, quo divina indignatio propter 
ὅσα polluta contra nos commota est. neque eniu Caesariaram aup- 
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γε τοὺς μὴ καθυφέντας βραχὺ πρὸς τὰ τῆς ϑεομένης ταντη- 
σὲ ῥήματα, τὴν δ᾽ οὐκ ἀγαϑὴν ἔριν ἀνελομένους καὶ τὸν τῆς 
προσευχῆς οἶχον ἐντεῦϑεν φονίου πλήσαντας αἵματος, εἴποι 
P. 187 ἂν τις ἐνόχους παρανομήματος. εἶ γὰρ ὃ τῶν Ῥωμαίων στρα-- 
τηγὸς Τίτος, ὃ πάλαι τῇ ᾿ἱερουσαλὴμ βαλὼν χάραχα, τοσοῦτονδ᾽ 
ἐφείδετο τοῦ Σολομωντείου νεὼ καὶ οὕτω τοῦ ἐκεῖνον ἐξείχεν 
το σώζεσϑαι οἧς ἐλέσϑαι βάλλεσθαι μᾶλλον ὑπὸ τοῦ ἐχεῖϑεν 
ἐχπηδῶντος ᾿Ιουδαϊκοῦ τάγματος καὶ κακῶς πάσχειν τὸ οἰκεῖ. 
ον στράτευμα ἢ γοῦν τι ϑεομισὲς ἐπὲ τῷ πολυτελεῖ ἐκείνῳ 
καὶ ϑαυμασίῳ ἔργῳ βουλεύσασθαι, ἀνὴρ καὶ ταῦτα μὴ εἰδὼς το 
ϑεὸν οὗ τὸ τέμενος ὑπεστέλλετο, ἀλλὰ ϑεοῖς ἀπονέμων σέβας 
καχῶς οὗ τὸν οὐρανὸν οὐκ ἐποίησαν, ποίων οὐκ ἄν ἔδει τι- 
μὴν ϑεοσεβοῦντας ἀπονεῖμαι Χριστιανοὺς τῷ καλλίστῳ τῷδε 
καὶ ϑείῳ ναῷ, ὅνπερ ἀτεγνῶς ϑεοῦ χεῖρες ἠρχιτεχεόνησαν 
Βκαὶ ὕστατον καὶ πρῶτον ἐκαλλιτέχνησαν ἔργον ἐμέμητον καὶ i5 
ἄντικρυς ἐπὶ γῆς οὐράνιον σφαίρωμαξ 
Κατὰ δὸ τοῦ πατριάρχου Θεοδοσίον βαρύμηνις ὧν ὃ 
πρωτοσεβαστὺς ὡς τοῖς αὐτοῦ βουλήμασιν ὠνθισταμένου λαμ- 
πρῶς καὶ τὰς οἰκείας ἐφέσεις ἐγχόπτοντος, καὶ πρότερον 
μὲν κατ᾽ αὐτοῦ πολλοὺς τῶν ἀρχιερέων ἐπισυνέοτησο χρυσίῳ 0 
καὶ συμποσίῳ διαφϑείρας, καὶ καϑαιρέσει τοῦτον καὶ ἀπὸν- 
τα ὑπέβαλεν ὡς δῆϑεν τῇ Καισαρίσση κατὰ τοῦ βασιλέως 
Υ͂ τὸ ὀπαναστάσῃ προσϑέμενον καὶ ὡς ἀφ᾽ δρμητηρίου τοῦ ἱεροῦ 


5. ὅ πρὶν ἐπὶ τὴν Δ. 6. νεὼ) ναοῦ Δ, 


plicem absolvo, quae temerltato eua rem publicam turbavit; neque 
eos qui verba supplicis aspernati in contentionem haud sane lauda- 
bilem descenderuut δὲ domum precationis caedibus impleverunt, pia- 
culi expertes esso statuo. nam δὶ Titus imperator, urbis IIierosoly- 
morum oppugnator, Salomonio templo usque adeo pepereit, εἰ εἱ 
defendendo ita studuit, ut ab erumpente inde Iudaica cohorte telis 
peti εἰ male tractari Suum exercitum quam sumptuosum οἱ miran- 
dum illud opus violari maluerit; idque homo eius ἀεὶ ignarus cuius 
templum reverehatur, et eorum deorum cultor qui caelum non ſe- 
cerunt, quis honos ἃ religiosis οἱ ἃ Christianis huie pulcherrimo εἰ 
plane divino templo habendus non ſuit, quod omnino dei manihus 
fabricatum est, primum ἂς posſtremum opus, pulcherrimum atque 
inimitabile, nec ἐπ terris aliud quam orbis quidam caelestis ex- 
ὑπὸ 

Αἱ protosebastus patriarchae Theodosio iratus ut 8019 cupiditati- 
bus aperto adversanti, principio multos primarios sacerdotes auro εἰ 
conviviis corruptos contra illum subornavit. deinde etiam de 2baente 
iudicium ſieri iussit, quod Caerarissae contra imperatorem seditioree 
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στασιοχοπεῖν αὐτῇ μεϑ' ὅπλων ἔνδόντα καὶ νεωτεροποιεῖν 
ἀφρόνως καὶ ἀλογίστως. τάχω δ᾽ ὧν καὶ τοῦ πατριαρ χικοῦ 
ϑυόνου ἀτίμως τοῦτον κατέσπασεν, εἴπερ ἡ Καισάρισσα μὴ 
ἀμφοτέραις προσίστατο, τῷ μὲν πρωτοσεβαστῷ μὴ χώραγα 
5 διδοῦσα τὸν πατριάρχην καταγαγεῖν καὶ ἀντεισαγαγεῖν το. 
ρον, αὐτὸν δὲ τὸν ἱερώτατον ἄνδρα ἐπιμελῶς φρουροῦσω, 
μήπως ὐποχωρήσας ἑαυτὸν μιὲν ἀπαλλάξῃ πραγμάτων ἐν τῷ 
χαϑ᾽ ἡσυχίαν ζῆν εἰς ἣν ἐδομήσατο μονὴν κατὰ τὴν νῆσον 
τὴν Τερέβινϑον, ξαυτῇ δὲ ἀπωλείας ὀφϑήσεται πρόξενος εἰ- 
ιοϑὺς ἐκ τοῦ ναοῦ ἁρπαγησομένῃ καὶ πεισομένῃ τὰ χείριστα, 
τότε δὲ καιρὸν εὐρὼν τῷ ϑυμῷ χαρίσασϑαι, τῶν ἱερῶν ἐρ- 
χείων ἀπελαύνει τὸν ὅσιον καὶ τῇ τοῦ Παντεπόπτου περιο- 
ρίξει μονῇ. πλείστας γθ μὴν δδοὺς τεμὼν καὶ πολλαῖς ὠντι- 
παλαίσας ἔννοίαις, καὶ τοῖς τότε πονηροτάτοις τῶν ἐκ τῆς 
ἰδσυγχλήτου βουλῆς συγγενόμενος, καὶ ὅπόσοε τῶν ἐνερόφων 
τοῦ βήματος μήτε ϑεοῦ ὕπιν μήτ᾽ ἀνθρώπων ὑφωρῶντο νέ- Ὦ 
μεσιν συμβούλοις χρησάμενος, ὅπως εὐσχημόνως ὃ ἱερὸς οὗ- 
τὸς καὶ εὐπροσώπως ἀποβληϑείη ἀνήρ, οὐκ ἔσχεν ἐπιτελῆ τὰ 
χατὰ σχοπὸν καὶ διὰ τὸ χαϑαιρέσει μὲν εὐλόγως οὐδ᾽ ὁτιοῦν 
λοὕπαγον ἐν αὐτῷ εὑρίσκεσθαι, ἀλλὰ δὴ καὶ τὸ τὴν δέσποι- 
γαν χαὶ τοὺς πλοίους σχεδὸν ἢ τοὺς ἅπαντας τῶν ἐκ τοῦ 
βασιλείου αἵματος ὑπερβαλλόντως τὸν ἄνδρα τιμῶν. ἄκων 
οὖν ὃ σκολεὸς ὕφις τῶν ἑλίξεων ἀποστάς, καὶ τὸν ἰὸν αὖϑις 
χατεσπαχὼς ὃν ἐμημεχέναε κατὰ τοῦ ἁγέου [αὖϑιςἾ προητοι» 


Ι. στασιοσχοπεῖν codices. 3. ἄτ. τοῦτον] τηγιχαύτα di. Δ. 
μὴ χερσὶν ἀμφ. Δ. 5. καταγαγεῖν») χατενεγχεῖγν Α. ἕ 
ὀφθήσεται) γεγήσεταν ΔΑ. 20. αὐτῷ] ταύτω Α. δὲ om A. 


ſaverit, δὲ 6 templo quasi arce quadam tumultus cum armla exel- 
tandi εἴ novis studendi rebus occasionem impudenter (ἃς temero 
Suppeditarit. forsitan etiam patriarchico solio tum eum detraxisset, 
nisi Caesariasa manibus — ohstitisset, nec οἱ tantum otii 
concessisset ut πος patriarcha pulso alium substitueret, δὲ virum 
ianctiasimum diligentissime observasset, ne ἃ turbis negotiorum ἐπ 
otium monasterii, quod in Terebintho insula struxorat, 86 elam sub- 
duceret ipsique causa interitus esset, statim e tempio abripiendae 
εἰ gravisimo s2upplicio aſſiciendae. tunc autem opportunitatem explendi 
animi nactus, virum sanctum sacro palatio pulaum in Pantepopti monaste- 
rium relegat, plurimis viis ante teutatis δὲ variis rationibus excogitatis, 
improbissimorum senatorum et sacerdotum consilĩis usus, qui πος deum 
nee homines metuehbant, ut id facinus honesta specio ſucaret. non tamen 
successit negotium, tum quod nihil in eo comperiebatur propter quod 
pellendus etret, tum quod domina εἰ alii plurimi, atque adeo fere omnos 
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μάκει, ἐπευδοκεῖ καὶ αὐτὸς τῇ ἐς τὸν πρότερον ϑοόνον αὖϑις 
τοῦ πατριάρχου ἐπανελεύσει. ἐπεὶ δὲ ἢ χυρία τῆς ἀνόδου 
δνειστήκει, ὑπόσοε τῶν ἐν τέλεε καὶ ὅσοι τοῦ βήματος τοῦ 
καλοῦ ἔτρεφον ἔρωτα, καὶ ὃ τῆς πόλεως ἅπας δῆμος εἰς τὸ 
P. 1808 ἱερὸν φροντιστήριον συνδραμόντες λαμπροεάτην ἐχείνῳ συν- 5 
τελοῦσι τὴν πρόοδον, μύροις τὰς ἁγυιὰς τέγγοντες καὶ τοῖς 
Ἰἰνδικοῖς ξύλοις χαὲὶ χαρυκευτοῖς ἀρώμασι τὸν ἀέρα εὐωδιά- 
ζονεες, οὕτω δὲ ἡ προπομπὴ μυριάνθρωπος ἦν οἧς μόλις 
περὲ βαϑεῖαν δσπέραν ἐπαναζεῦξαι τὸν προπεμπόμενον ἐς τὸν 
μέγαν τῆς σοφίας ϑεοῦ ναύν, ὑποφαινομένης ἡμέρας ἐκ τῆς τὸ 
τοῦ Παντεπόπεου μονῆς ἀπάραντα. τοσαύτη δ᾽ αἰσχύνη τὰ 
τῶν θεμένων αὐτὸν ὑπόδιχον ἀρχιερέων ἐχάλυψε πρύσωπα, 
ὡς μὴ μόγον τὰς δημοσίους παρόδους ἐχτρέπεσϑαι διὰ τὸ ἐς 
τὸν ἐρχιϑύτην ἀμιπλάχημα καὶ τὸ ἐχείνων ἐντεῦϑεν παγκατα- 
γέλαστον, ἀλλὰ δὴ χωαὲὶ τὸ ϑανεῖν ὑποβλέπεσθαι. καὶ ταῦτα 15 
μὲν εἶχεν οὕτως. 
9. O ὁ᾽ ᾿Ανδρόνικος τῇ ἐφέσει τῆς ἀρχῆς κουφιζόμε- 
Βγος, καὶ τοῖς ἐπιστολίοις πτερούμενος ἅπερ αὐτῷ συχνάχις 
ἑπεποτῶντο τηλεβολούμενα ἐξ οἴκων λαμπρῶν, ὡς ἤδη ἐρρέ- 
ϑὴη μοε, τέλος καὶ αὐτὴν τὴν ϑυγατέρα Παρίων δραπέτιδα 20 
πρὸς αὐτὸν ἀφιγμένην, ἐπεὲ καὶ τοιούτου πατρὸς εὔχετο εἰς. 
γαι, διδάσκαλον ἀπαράγραπτον τῶν κατὰ τὰ ἀρχεῖα τελου- 


6. ἐν μύροις καὶ ἀρώμασι μετὰ ξυλαλόων χαὶ χαπνισμιίτων καὶ 
δοϑοσταμάτων τοὺς δρόμους καὶ τὸν ἀέρα καπνίζοντες χαὶ μυ- 
ρθέζογντες B. η. καρυχευτεχοῖς A 19. ἐξ οἴχων λαμπρὼν) 
ἐκ τῶν μεγάλων προσώπων 8. 4. post τελουμένων εὐ 
A omisi χατὰ τὸ ϑεῖον. 


imperatoris consanguinei, virum illum summopere venerabantur. In- 
vitus igitur obliquus iste anguis, voluminibus omissis, δὲ veneno 
quod in virum sanctum éevomendum curarat rursus devorato, ipse 
quoque assentitur ut patriarecha ἐπ pristinam sedem reponatur. die 
reditus instante omnes magistratus, omnes sacerdotes honestatis aman- 
tes, οἱ tota urbis multitudo, coneursu ad monasterĩum facto, pro- 
gressionem ecives splendidissimam eſſecerunt: υἱοὶ unguentis delibuti, 
suſſitus ex lignis Indicis οἱ aromatibus facti, tanta multitudine comi- 
tante, ut vesperi demnm in magnum Sophiae templum perveniret, 
cum primo diluculo monasterium egressus esset. sacerdotes vero qui 
οἱ dignitatem abrogarant, ita faeti puduit, ut non modo publicas vi- 
as declinarent ob admissum facinus et deriaum, sed mortem etiam 
optarent. 
9. Interim Andronicus spe principatus elatus et erebris illustri- 
um virorum litteris conſirmatus, quae, ut dixi, ox longinquo ad 
eum adyolabant, denique Maria quoque ſilia, quae haud δ ipsao 
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μένων ηὐτύχησε, καὶ μυωπισϑεὶς οἷς παρ᾽ αὐτῆς ἠκηχόει ϑυ- 
μήρεσε ῥήμασιν ὡς ἵππος σταδιευτής, τὰ μὲν τῶν Παφλα- 
γόνων μεϑίησιν ὅρια, εἰς δὲ τὴν κατὰ Πόντον Ἡράκλειαν 
παραγίνεταε, κἀκεῖϑεν προσωτέρω χωρεῖ, τῇ πολυτρόπῳ μι8- 
οϑοδείᾳ καὶ τῷ τοῦ ἤϑους ὑποκαϑειμένῳ καὶ τῷ σεσοφισμένῳ 
φρονήματε ἔξομιλῶν τοὺς ἐν ποσὲ πάντας καὶ οἰκειούμενος, 
ἐπεὶ καὶ τίς ἐκ πέτρας ἀγελάστου οὕτως ἣν προϊὼν ἢ καρδί-α 
αν σιδηρέῳ χαλκχευϑεὶς ἄκμονι, ὡς ἄτεγκτος εἶναι τοῖς ᾽4»- 
δρογίκου δαχρυρροήμασιε καὶ τῇ αἱμυλίᾳ τῶν ῥημάτων ὅπωσ- 
ιοοῦν ἀγοήτευτος, ἅπερ κατὰ κρήνην μελάνυδρον ἔχεε καὶ οἷς 
ὠπατηλῶς τα ἅμα καὶ ἐφολχῶς ἐστωμύλλετο, τὸν ὑπὲρ τοῦ 
καλοῦ ζῆλον προφέρων καὶ τὴν τοῦ κχρατοῦντος ἐλευϑερίαν 
ὑποχρινόμενος ; ἀλλ᾽ οὐδ' ὃ πρωτοσεβαυστὸς ἐπὲ τούτοις ijjué- 
λεέ παντάπασιν, καίτοι γύνανδρος ὧν, καὶ μὴ μόνον τὴν ϑωΎ. 130 
᾿ς χδεὶς τὸ νήγερτον ὑπνώττειν καταναλίσκων ἀλλὼ καὶ πολὺ τῆς 
ἡμέρας πρὸς τοῦτο ἐχδαπανῶν, καὶ ἕνα μὴ τὸ ἀσπασιώτατον 
τοῖς ἄλλοις ἡλέου βλέφαρον τὰς ἐκείνου κύρας ὑπαγοίγῃ δια- 
φωτίζον, παραπετάσμασι στεγανωτέροις ἐκζοφῶν τὸ δωμάτιον 
ἐν ᾧ ἐχάϑευδε, καὶ καϑ᾽ ἕτερόν τι σημαινόμενον ἀποκρυβὴν D 
χρξαυτοῦ τὸ σχότος τιϑέμενος. εἰ δὲ δεῖ ἀληϑέστερον εἰπεῖν, 
τὰ μὲν νυχτὸς ἔργα τρυφῶν φωτὲ ποιητῷ τὸ νύχτερον διέλυδ 
ζόφωμα, ἡλέου δὲ τὸν ξᾷον δρέζοντα ἀναβαίνοντος κατὰ τὰ 
ϑηρία τὸν χοῖτον μεταδιώχων τάπησι καὶ πέπλοις τὸ φῶς ἀνγ- 
τέφραττε. τοίνυν καὶ σμήχων τοὺς σαπριῶντας τῶν ὀδόντων 


3. τὴν ποντοηράχλειαν B. 6. ἐξομαλῶν ΔΑ. ἢ. καὶ οπι Α. 


degenerabat, ſuga δὰ eum elapsa οἱ diserte omnem ρα ΔΕ statum 
reſerente, suavibus illius verbis ut equus cursor ſlagellis concitatus, 
Paphlagonum finibus relictis Ponti Heracleam proſiciscitur. atque in- 
ἐς longius progressus multiplici calliditate, obscuro ingenio οἵ aimu- 
landi ἂς dissimulandi artiſiceio obvios quosque praeparavit δὲ conci- 
lavit. nam quis ex dura adeo rupe natus esset et corde adeo for- 
reo praeditus, ut Andronici lacrimis αἱ verborum praestigiis atque 
illecebris, quae fontis instar exuberahant, non moveretur? iactabat 
enim honesti studium, et imperatoris libertatem curae sibi 6586 pro- 
ſftehatur. caeterum nece protôsebastus ista negligebat, quanquam ho- 
mo eſſeininatus, qui non auroram tantum stertendo cousumebat, sed 
magnam diei quoque partem sonino tribuebat; οἱ ne iubar solis, 
aliis optatiasimum, radſis oculos οἱ aperiret, velis densioribus cubi- 
eulum ohscurabat; quae res eo quoque pertinebat ut in tenebris 
delitesceret. quod si verius dicenduin est, opera nocturni luxus faci- 
bus accensis peragebat, ſactitio lumine discussis tenebris. sole voro 
in nosttrum hemisphaerium ascendente, more ſerarum cubile petens, 
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καὶ καταπιττώμασε ἀναπληρῶν τοὺς ὑπὸ χρύνον ἐκκρονσϑέν- 
τας, ϑηλυδρίας τὸ ὧν καὶ ὑπόγωθρος τοὺς πλείστους τῶν 
τηνικαῦτα εὐγενῶν ἀνδρῶν δαυτοῦ καινοπρεπῶς ἐξηρτήσατο, 
χρώμενος μὲν καὶ προτειχίσματι ἢ ἀληϑῶς εἰπεῖν μειλέγματι 
ὠὡμάχῳ τῇ τοῦ βασιλέως μητρὲ (αὕτη γὰρ τῷ τῆς ϑέας λαμ- 5 
πρῷ καὶ τῷ τῆς ὄψεως μαργαρώδει καὶ τῷ τοῦ ἤϑους ὁμαλῷ 
καὶ τῷ τοῦ φρονήματος ἀσυμπλόχῳ καὶ τῷ ἐπαγωγῷ τοῦ 
P. 1B90 φϑέγματος ὃς ἀπὸ μηρίγϑου πάντας ἐφείλκετο), τὰ πλεῖστα 
μέντοι τοῖς χρήμασιν ὑπαγόμενος καὶ τῇ φιλοδωρέᾳ κατακοι- 
μίζων τοὺς ἐν δεινῷ τιϑεμένους ἐκείνου φέρειν τὰ δεύτερα. τὸ 
ὅϑεν οὐδεὶς τῶν ἐπιταχϑέντων ἀντιτάξασϑαι ᾿Αἰνδρονίκῳ πρὸς 
᾿Ανδρόνικον μετετάξατο τὸν ἤδη λαμπρῶς τῆς τυραννέδος 
ἁπτόμενον, ἀποπτύσας τὸν πρωτοσεβαστὸν καὶ τῷ προσωπείῳ 
τοῦ μισοτυράννου ᾿Ανδρονίκου δελεασϑείς. ἣ τὸ οὖν προκα.-. 
ϑημένη τῶν Βιϑυνῶν μεγίστη πόλες ἢ Νίκαια οὐδ᾽ ὅλως ᾽4».- 15 
δρονέκῳ προσέϑετο, καὶ ὃ τὴν ταύτης ἐμπιστευϑεὶς φυλαχὴν 
Ἰωάννης ὃ Δούκας τοῖς ᾿Ανδρογίχου γράμμασι μεμένηκεν 
ἀστυφέλικτος, καίπερ τὰς γνώμας πλήττουσιν ἑλεπόλεων ἄκρει-- 
βέστερον καὲ τειχομαχείου ξύμπαντος ἰσχυρότερον. ἀλλὰ καὶ 
Βό μέγας δομέστιχος Ἰωάννης ὃ Κομνηνὸς τὴν ἐπαρχίαν διέ- 20 
πων τῶν Θρᾳκησίων οὐ μόνον ἔβυδ τὰ οὗτα πρὸς τὰ τοῦ "᾽“»- 
δρονίκου ἐπάσματα, ἀλλὰ καὶ ες τύραννον διεεώϑαζεν, οἷα 
κατόπτρῳ τοῖς λεγομένοις προσκύπτων λείῳ καὶ ἀποστίλβοντι, 


1. καταπιττώμασιἢ χαταπάσσων πάσματι B. ή. καὶ] τὰ πολ- 


λὰ Α. 9. χρ. κατεμάλθασε καὶ τῇ φ. κατεχοίμιζε τοὺς A. 

13. τὸν codices om. 16. ὁ τὴν ταὐτης] ὅ ταύτην χεφραλατε- 

— B. 23. λεγομένοις γραφομένοι Α' . προχύπτων 
, codices. 


tapetibus οἱ peplis lumen excludebat. proinde cum putrescentes den- 
tes abstergeret, et qui ob aetatem exciderant, picatione expleret, 
mollis homo δὲ ignavus plurimos viros nobiles nova δὲ ratione 
conciliavit, imperatoris matro plernmque propugnatrice aut potius 
conciliatrice insuperabili utendo; quae splendore et elegantia vul- 
tus, aequabilitate morum, animi candore οἱ snavitate verborum ve- 
luti ſuniculo attrahebat omnes. plerumque tamen pecunia placavit et 
muniſicentia delinivit eos, qui 56 posteriores ferre iniquis animis pa- 
tiebantur. itaque nullus Andronico resistere iussus ἃ protosebasto δὰ 
eum defecit, iam haud obscure regnum afſſectantem; neque persona 
illa, qua 86 is velabat ut hoſstem tyrannidis, est deceptus. Nicaea 
enim princeps ἃς maxima Bithyniae urbs plane repudiavit Androni- 
οὐ; πὸς eius urbis praefectus Iohannes Ducas litteris illius se de 
gradu deiĩici passus est, licet acrius ferientibus quam moenia ulli 
arietes aliacve machinae. praeterea magnus domestieus Iohannes 
Comnenus, Thraciae praeſectus, non solum aures contra Andronici 
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καὶ διαφαινήμονον ἐγ τούτοις δρῶν τὸν πολύμορφον Πρωτέα 
ταὶ τυραγνιχὸν τὸν τρόπον ᾿Αἰνδρόνικον. ἐπεὶ δὲ τῇ Ταρσίᾳ 
ὁ ᾿Ανδρόνιχος ἤγγιζο καὶ τῶν περὲ τὴν Νικομήδους πόλεν οἱ 
πλείονες αὐτῷ προσεχώρουν, στέλλεται κατ᾿ αὐτοῦ μετὰ δυ.. 
δγάμεως ἱκανῆς ᾿Ανδρόνικος ὅ ᾿γγελος, οὗπερ οἱ υἱεῖς ἐς 
ὕστερον ᾿Ισαάκιός τε καὶ ᾿Αλέξιος μετ᾽ ᾿ΑἸνδρόνικον ἐπέβησαν 
τῆς ἀρχῆς. ᾿ὅ δὲ περὶ τὸν Χάραχα τὸ χωρίον πόλεμον συγο 
κροτήσας ἡττᾶται λαμπρῶς, καίπερ οὐχ ἰσοπαλεῖ συμπλακεὶς 
στρατιᾷ ἢ τὸν ἀνταγωνιστὴν εὑρὼν ἀξιόμαχον, ἀλλ᾽ ἐκτομέῃ 
τοτινὲ συμμέξας ἀχρείους στρατολογήσαντι γεωργοὺς καὶ μοῖραν α 
συγεπαγομένγῳ Παφλαγόνων στρατιωτῶν. εἰς τὴν πόλεν τοί- 
γὺν εὐθὺς μετὰ τὴν ἧτταν εἰσιὼν ἀκλεῶς ἀπητεῖτο καταϑέ- 
σϑαι τὰ χρήματα, ὅσα οἱ πρὸς τὰς κατὰ πόλεμον δαπάνας 
βεβράβευτο, ὃ δὲ βασανιζομένην ὁρῶν τὴν αὐτοῦ χατάσχεσιν, 
εὐὖτι φίλια φρονῶν τῷ ᾿Ανδρονίκῳ τὰ πράγματα χειρόνως διέϑετο 
ἅπερ εὐμαρίσειν ὠπέσταλτο, ἐναγόμενος παρὰ τῶν υἱέων ἕξ 
γτῶν καὶ πάντων ὅπλοτέρων τὰς φρένας καὶ κατὰ χεῖρα γεν- 
γαίων, ἐπεβάλετο μὲν τὸν οἰχεῖον οἶκον διαχρατύνειν καὶ κα- 
τασκευάζειν ἐπιτειχίσματα κατὰ τὸ ἔξω Κιόνιον διακείμενον, 
Ἰοχαὶ τῶν ἐκ τοῦ δήμου τινὰς ἐπεσπάσατο πρὸς ἑαυτὸν" ὁρῶν 
δὲ ὡς οὐκ ἀκμαῖός ἐστι πρὸς βασίλειον πλεονεχτοῦσαν ἀνϑύ- 
πλισιν καὶ ὡς οὐκ ἄν σχοίη περιγενέσθαι τῶν διαφόρων,Ὁ 
πρὸς φυγὴν μεϑαρμόζεται, καὶ τοὺς δὲ υἱοὺς παραλαβών, 


6. μετ᾽ ᾿Ανδρόνιχον om Α. 8. προσπλαχεὶς Α. 15. φίλα Δ. 
ι8. ἐπεχρατύνειν Α. 20. πρὸς ἑαυτόν] πρὸς σύναρσιν: ὁρῶν 
δὲ τὰ χαϑ' ἑαυτὸν ὑποβαίγογτα πρὸς βασίλειον ἀνϑόπλισιν A 
43. χαὶ τοὺς] τοὺς γὰρ A. 


carmina obturavit, verum etiam ut tyrannum insectatus 688, perſspe- 
eto in eius Iitteris multiformi Proteo, tyrannieo Andronici ingenio 
relut in claro speeulo relucente. qui cum Tarsiae appropinquaret δὲ 
Nicomedens ium maximam partem sibi adiunxisset, Andronicus Ange- 
lus, cuius ſilii Isaacius εἰ Alexius post δὰ imperii fastigium ascende- 
runt, cum iustis copiis contra eum mittitur, δὲ eirca Characem ca- 
atellum commisso praelio auccumbit, quamquam neque eum pari 
exereitu neque eum duceo bellicoso, sed cum spadone quodam con- 
gressus, qui rusticos inutiles et cohortes aliquot militum Paphlago- 
num adduxerat. post acceptam eladem cum statim in urbem venisset, 
repetita est ab eo pecunia quam αὐ bellum administrandum accepe- 
rat. videns igitur casum eum sic accipi quasi ex amicitia Andronici 
rem de industria peius gessisset, ἃ sex ſiliis impulsus, qui omnes 
cordati et manu strenui viri erant, domum suam in exteriore Cio- 
ΔΙῸ sitam firmare praesidiis instituit, aliquot ex plebe adiutoribus 
ascitis. ęed cum rea suas 60 vergere cerneret, ut ἂν imporatore op- 
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τὴν δ' ὁμόλεκερον τοῦ ϑόμου ἀπαγαγών, νηὸς δπιβὰς τῆς ἐς 
᾿Ανδρόνικον ἅπτεται, ὃ δὲ ἰδὼν προσιόντα τὸν ἄγγελον λό- 
γεται εἰπεῖν ἰδού, ἀποστελῶ τὸν ἀγγολὰν μὸν πρὸ προσώ- 
V. ϑιπου σου, ὃς κατασκευάσει τὴν ὅδὸν σου ἔμπροσθέν σου." 
ϑάρσος οὖν ἐπὶ τῇ τοῦ ἐξαδέλφου παρουσίᾳ λαβὼν "Ανδρόγι- 5 
κος καὶ τὰ κατ᾽ ἔφεσιν δρῶν προβαίνοντα, τῶν ἐνοδίων ἐκχ- 
τροπῶν ἀφέμενος καὶ χαίρειν ἐάσας τὰς πόλεις Νύχαιάν τε 
καὶ Νικομήδειαν καὶ τὸ τῇδε ἢ ἐχεῖσθ μεταστρέφεσϑαι, πρὸς 
τὴν Κωνσταντίνου τὸν δρόμον ἀχλιγεῖ συνέτεινε νεύματε, ὡς 
ὁδοῦ Φιλιστιεὶμ τῆς ἐς αὐτὴν φερούσης ἐχόμενος. καὶ δὴ τὸ 
κατὰ τὰ Πευχία ἐναυλισάμενος (τόπος δέ ἐστε ταῦτα ἔν τοῖς 
ἄνω Χαλκηδόνος διακείμενος μέρεσι καὶ οὕτως ὀνομαζόμενος) 
P. ιθοκαὶ πυρὰ πολλὰ καύσας τὴν νύχτα ὅλην ἐκείνην, μὴ κατὰ 
λόγον τῆς συνούσης αὐτῷ στρατιᾶς ἀλλ᾽ ἐς δύχησιν στρατεύ- 
ματος πλείονος, ἐχκρεμεῖς ξαυτοῦ τοὺς Βυζαντίους ἔϑετο ὡς 15 
τὰ ἀνὰ χεῖρας προεμένους ἔργα εἷς τὴν περαίαν τείνειν τὸ 
ὄμμα, ἀκταῖς τὸ καὶ γηλόφοις προσιόντας τῆς πόλεως, καὶ 
πύρρωϑεν ὄντα ᾿Ανδρόνικον ἐπισπᾶσϑαι οἷον τοῖς νεύμασιν. 
ὧδε μὲν οὖν ἐχώρει τὰ κατὼ τὸν ἀναφαλαντίαν καὶ πολιο- 
κύόρσην “Ανδρόνικον. 20 
10. ᾿“λέξιος δὲ ὃ πρωτοσεβαστὸς μὴ ἔχων διὰ πεζῆς 
φάλαγγος ἀποσοβῆσαι τὸν ἐπιόντα οἱ πολέμιον (ἤδη γὰρ οἱ 
μὲν μετέβαινον ταῖς γνώμαις κρυφιωδῶς πρὸς ᾿Αἰνδρόνικον, 
ὁπόσοις οὐκ ἣν ὅλως ἀκίνδυνος ἢ πρὸς ἐκεῖνον τοπιχὴ μοτάβα- 


το. δὴ τοῖς πευκίοις Δ. 12. ἄνω τῆς x. Α. 


pugnaretur οἱ adversariis resistero non posset, mutato consilio, sox 
Bliis οἱ uxore in navim impositis, δὰ Andronicum abit. φαΐ eo viso 
dixisse ſertur „ecce mittam Angelum meum ante faciem tuam, qui 
viam tibi praeparet.“ resumpta igitur ex praesentia consobrini ſidu- 
εἶα, οἱ successu consilii sui conſirmatus, itineris ainbagibus omiasis 
et urbibus Nicaea et Nicomedia contemptis, recta Cpolim pergit. et 
Peuciis diversatus (locus is est supra Chalcedonem) οἵ multi— pyris 
incensis, non pro magnitudine exercitus, sed τ maiores copias ha- 
bere videretur, omnes Byzantinos suspensos reddidit, ut sui⸗— operi- 
bus omissis littus oppositum intuerentur, et collibus ἃς tumulis con- 
scensis Andronicum adhuc procul ab urbe remotum nutibus veluti 
attraherent. ita res recalvastri et cani Anidronici procedebant. 

10. Alexius vero protosebaſstus cum ingruentem hostem pede- 
stribus copiis propulsare non posset (iam enim alii animis clam δὰ 
Andronicum inclinabant, quibus ad eum trunsire pedibus tuto non 
Iicebat; alii se ſidem suam imperatori satis probasse putabant, εἰ 
domi sederent, neutri parti addicti: sic euim animi calliditas, εἴ 
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σις, τοῖς δὲ ἀρκετὸν ἐς τὴν πρὸς τὸν χρατοῦντα πίστεν λελό- Β 


vioro τὸ ἐπ᾽ οἰχου καϑῆσϑαι καὶ μηδενὲ προστίθεσθαι τῶν 
μερῶν" οὕτω γὰρ φρονεῖν τ καὲ λέγειν τοὺς πολλοὺς ἐξε. 
παίδευσε τὸ τῆς γνώμης κερδαλεόφρον καὶ τὸ διὰ φόνων ἀεὲ 
δχαὶ προχύσεως αἵματος τοὺς πλείους τῶν βασιλέων τῆς Ῥω- 
μαϊκῆς ἐπιβαίνειν ἀρχῆς) διὰ ναυμαχίας ἐπειρῶτο τὸν προσ- 
ἐρποντα κίνδυνον ἀποχρούσασϑαι, τριήρεις τοίνυν τὴν Προ- 
ποντίδα ἐχάλυπτον, αἱ μὲν Ῥωμαίους ἔχουσαι τοὺς ἐρέσσον- 
τας χαὶ τοὺς ἐκ τῶν καταστρωμάτων διαμαχέσασϑαι μέλλογ- 
ἴοτας, αἱ δὲ τῶν κατὰ πύλιν διαφορογενῶν Auriuuv ὃ τί περ 
κράτιστον μέρος καὶ μαχιμώτατον, οἷς καὶ τὰ χρήματα πο- 
ταμηδὸν ἐπεχέοντο, ἐπεὲ καὶ τούτοις ἐπεποίϑει μᾶλλον ὃ χρώ- 
μενος πρωτοσεβαστὸς ἥπερ τοῖς Ῥωμαίοις αὐτοῖς ὡς ἀρήξου- 


7 » » --ᾧἈ 
σιν. ὥρμησε μὲν οὖν τοὺς πιστοτάτους ξαυτῷ ἐπιστῆσαι ἃ 


ι"τριηράρχας καὶ παραδοῦναι τὸν στόλον τοῖς ἐκείνῳ κατὰ γό- 
νὸς ἐγγίζουσε' τοῦ δὲ μεγάλου δουχὸς τοῦ Κοντοστεφάγου 
ἀγτιπγεύσαντος καὶ τῆς στολαρχίας παντὲ τρόπῳ ἐξεχομένου 
ὡς αὐτῷ καὶ οὐχ ἑτέρῳ δήπουθεν προσηκούσης, ἀναγχκαστῶς 
τὴν βούλησιν μετατίϑησι. καὶ δὴ ὃ μὲν Ἱοντοστέφανος Av- 
οδρόνικος κύριος χαϑειστήχει τοῦ στόλου παντός, καὶ κατά- 
πλους ἅπας τοῖς ἀπὸ τῆς ἕω περαιουμένοις ἀποτετείχιστο" 
συνῆν δὲ τῷ Κοντοστεφάνῳ καί τι τοῦ πρωτοσεβαστοῦ συγ- 
γενικὸν καὶ οἰχίδιον. μετὰ βραχὺ δὲ καὶ πρέσβις ὠπὸ τοῦ 
βασιλέως ἐς ᾿ΑἸνδρόγικον στέλλεται τις τῶν ἐντρόφων τοῦ βη- 
λὅματος, ὃ Ἐιφιλῖνος ἦν οὗτος Γεώργιος, ὃς καὶ εἰς ὄψιν τῷ 
τυράννῳ ἐληλυϑὼς τά τὸ γράμματα ἐνεχείρισε καὲ τὼ δια- 


δ. ἐρέσοντας Α. ι8. δήπουϑε») δὴ τενε πρ. A. 


consnetudo illa ut plerlque caedibus δὲ sanguine imperio potiantur, 
vulgus et sentire et loqui docuit), navali pugna imminens discrimen 
avertere conatur. igitur triremibus occupata eſst Propontis, in quibus 
partim Romani remigabant et ex tabulatis pognabant, partim diversae 
nationes Latini nominis, pars fortissima δὲ pugnacissima copiarum, 
quibus, quia plus quam Romanis fretus erat, pecuniam ingentem 
numerabat. cum autem sibi ſidissimos trierarchas deligere εἰ cogna- 
tos suos classi praeficere in animo haberet, Contoſstephano magno 
duce adversante et praefecturam clasſcis sibi quovis modo vendican- 
te, eoactus consilium mutat οἱ Contostephanum universae classi prae- 
ficit, adiunctis etiam cognatis οἱ domesticis suis. ita Orientalibus 
navibus aditu intereluso, paulo post quidam ex ordine sacerdotum, 
Georgius Xiphilinus, ab imperutore δὰ Andronicum mittitur. qui 
cum in tyranni conspectum venisset, litteras reddidit, οἱ quae in 
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Ὁ 
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Ὁ μηνυϑέντα οὐ ἀπήγγειλεν. ἦν δὲ ταῦτα δωρεῶν ἐπαγγελίαι 
μειζόνων καὶ ἀξιωμάτων ἀνάβαϑμοι καὶ χάρις ἀπὸ τοῦ πρυ- 
ταγεύοντος εἰρήνην ϑεοῦ ἀποστάντι μὲν τοῦ προκειμένου σκέμν 
ματος, ἔξ οὗπερ ἐμφύλιοε συμβήσονται πόλεμοι, πρὸς δὲ 
ἤϑη τὰ πρότερον ἐπανήχοντι. ὁ δὲ τοῦ πρεσβευτοῦ, ὡς φα- 5 
σι, Ἐιφιλίνου τὴν πρεσβείαν ὑπονοθϑεύσαντος, καὶ μὴ ἐνδοῦ- 
γαι ὅλως ἢ βραχύ τι γοῦν καϑυφεῖναι παρακελευσαμένου τῷ 
᾿Ανδρονίχῳ, τήν τε αἰτησιν ἀποπέμπεται καὶ τὴν προσλαλιὰν 
ποιεῖται τοῖς διαπρεσβευσαμένοις ὑπέρογκον, φάσκων πρὸς 
δογὴν ὡς εἰ ᾿Ανδρόνικον βούλοιντο παλίνορσον ἀναζεῦξαι ὅϑεν τὸ 
ἐλήλυϑεν, ἀποσχορακισϑήτω μὲν ἐκ μέσου ὃ πρωτοσεβαστὸς 

Ριιδιχαὲ δότω λόγους ὧν πεπαρῴγηκεν, ἡ δὲ τοῦ βασιλέως μή- 
τὴρ καϑ'᾽ ἑαυτὴν βιοιευέτω, τὴν τρίχα κειραμένη καϑάπαξ 
τὴν κοσμικήν, ὅ δὲ βασιλεὺς κατὰ τὴν πατρῴαν διαϑήχην 
ἀρχέτω, μὴ ὡς στάχυς αἶραις τοῖς παραδυναστεύουσι συμ- τιὖ 
πνιγόμενος. αλλ οὕπω ἡμέραε συχναὶ παρήλθοσαν, καὶ 

V. 132 μεταχωρεῖ ἐς ᾿Ανδρύνικον καὶ ὃ μέγας δοὺξ "Ανδρόνγικος, τὰς 

μακρὰς νῆας παρειληφώς, ὅπόσας ὁ Ῥωμαίων ἐπλήρου κα- 
τάλογος. καὶ τοῦτο τὸ ἔργον ἐπῆρε μὲν ὑπὲρ ἅπαν ἄλλο τὸν 
ἀποστάτην ᾿Ανδρόνικον, τὸν δὲ πρωτοσεβαστὸν ἠφαντωσεῖο 
τέλεον, πάσας τὰς ἐλπίδας ἀπεγνωκότα ᾿καὶ καταχλασϑέντα 

«τὸ πρόϑυμον. οὐκέτι γὰρ λαϑραῖαε σύνοδοι τῶν ᾿Αἰνδρογίχῳ 

1. ἦσαν Δ. ᾿ 7. παραχελευσαμένουΪ ὑποϑεμένου ἃ. g. ὑπέρ- 

oyxov] ὑπέροπτον πρὸς ὀργὴν ἀνταπαγγείλας ὡς ἣν Ἀ. 10. 

βούλοεντο ἐπαναζεῦξαε Δ. ε1. ἐποσχορακισϑήτω] ἄς ἐξέλϑη B. 

ἐκ τοῦ μέσου A. 1. δότω] ἂς δώσει Β. ἢ δὲ τοῦ β.} ὡς 


κουρευϑῆ δὲ χαὶ ἡ δέσποινα χαὶ ὡς ἀπέλθῃ εἰς μοναστήριον Β. 


mandatis acceperat, exposuit. ea erant promissio magnorum munerum 
οἵ amplioris dignitatis οἱ gratiae dei pacem procurantis, si ἃ propo- 
sito desiſteret, unde bella civilia oritura esseut, et δά pristinum 
vilae genus reverteretur. Andronicus vero, cum legatus Xiphilinus, 
ut aiunt, mala fido munus suum obiisset enmque monuisset ne νοὶ 
minimum cederet, posſtulationem illam reiicit. οἱ legatos superbe di- 
missos vicissim nuntiare imperatori iussit, si Andronicum eo rererti 
velint unde discesserit, protosebaſtum in primis pellendum esse εἰ 
δὰ reddendas facinorum suorum rationes adigendum, imperatotis 
matrem in ordinem cogendam δὲ tonso capillo in monasterinm ab- 
dendam, imperatori ex testamento paterno capessendum imperium; 
neque committendum ut aliorum potentia tanquam spica lolio suſſo- 
cetur. verum paucis diebus post magnus dux Andronicus cum ompi- 
bus longis navibus, quas Romanorum ecatalogus continebat, ad An- 
dronicum deſecit. quae res seditiosum Andronicum super omnia ex- 
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προσχειμένωον ἔγίνοντο, ὧλλ᾽ ἀνέδην τὸν πρωτοσεβαστὸν ἔρε-- 
σχελομῦτες οἱ ταῖς τῶν πραγμιάτων μεταβολαῖς χαίροντες ἧς 
Χαλχηδόνα διεπλωΐζοντο, καὶ τῷ ᾿Ανδρονίκῳ κατὰ φατρίας συγ-8 
γινόμενοι φυὴν ἐχείνου καὶ εἶδος ἀγητὸν καὶ γῆρας σεμνὸν 

5 ἀπεϑαύμαζον, καὶ τὸ τῆς ὄχείγου γλώττης τρυγῶντες μελίκηρον, 
καὶ ὡς ἄγρωστις ὄμβρον ἢ δρύσον Ἕρμωνῖτιν τὰ ὄρη Σιών, 
ἃ ἣν ὑψηγορῶν προσιέμενοι, μετὰ πλείστης ἐπανέστρεφον 
χαρμονῆς, ὡς εἴπερ τὰς ἀδομένας χρυσᾶς ἔννας καὶ τὴν 
ἀληλεσμένην τοῦ μήλου δίαιταν ἢ τὴν λεγομένην ἡλίου τρά- 

ro necay παρακειμένην εὕραντο καὶ κατακορεῖς αὐτῆς ἐγεγόνει-- 
σαν. ἦσαν δ᾽ οἵ κἀκ πρώτης ὄψεως εὐϑὺς τὸν ἐν δέρματι 
προβάτου κεκρυμμένον λύχον ἐγνώρισαν, καὶ τὸν ὅσον οὕπω 
μετὰ ϑάλψιν ἐπιϑησόμενον ὄφιν καὶ καχῶς τοὺς ὑπὸ κόλπον 
φέροντας δράσοντα. 

ι τι. Ἐπὶ τούτοις ἀνίενται μὲν τῆς εἱρκτῆς αὐτοῦ τε τοῦ C 
᾿Ανδρονίχου οὗ παῖδες ὃ Ἰωάννης καὶ ὃ ἸΠαγουὴλ καὶ οἱ λοι- 
ποὶ οὺς καϑεῖρξεν ὃ πρωτοσεβαστός, ἐγκλείονται δ᾽ ἕτεροι, οἷς 
οὗτος προσέβλεπεν ἥμερον, καὶ ὅσον τῆς αὐτοῦ μευίδος καὲ 
συγγενείας. καὶ αὐτὸς δὰ κατὰ τὰ ἀνάκτορα συλληφϑεὶς ὃ 

λοπρωτοσεβαστὸς καὶ φρουρᾷ διαληφϑεὶς Γερμανῶν, οἱ κατω- 
μαδὸν τοὺς ἑτεροστόμους πελέκεις ἀνέχουσιν, ἀπρόσιτος ἔμε-: 
γεν, αὖϑις δὲ τῶν μὲν βασιλείων λαϑραίως καὶ περὶ μέσας 
νύχτας ἐξάγεται, τοῖς δὲ κατὰ τὸ ἱερὸν ὠνάκτορον οἰκήμασε 


9. μήλου] μύϑου Α. 115. εἶρχ. αὐτοῦ εε] εἰρχτῆς οὗ τοῦ ἄνδρ. 
—— καϑεῖρξε») ἐφυλαοίχκεσε B. * φρουρᾷ] ὑπὸ τῶν 
βαράγγων φυλάττεταε ΒΞ 21. ὠπρόϊεος codices. 


talit, δὲ protosebastum adeo depressit, ut rebus desperatis omnem 
animi alacritatem amitteret. neque enim amplius dissimulanter con- 
cursabant Andronici studiosi, 8064 protosebastum impudenter irriden- 
tes, qui novis rebus gaudehant, Chalcedonem traliciebant, δὲ tur- 
matim Andronicum acdeuntes staturam eius δὲ ſormam pulcherrimam 
εἴ venerahilem senectutem mirabantur. δὲ suavitato orationis eius 
magnificentia pollicentis capti alacres οἱ laeti domum redeunt, non 
secus ἃς δὶ ἐπ ſfortunatis insulis omni deliciarum genere expletâ fu- 
itent. fuerunt etiam qui sub pello ovina delitescentem lupum ex 
primo congressu perspexerunt, et serpentem statim ἃ reſfocillationo 
graasaturum in eos quorum sinu foveretur. 

11. Post haec * Andronici filii, Iohannes οἱ Manuel, caeteri- 
que quos protosebasſtus in vincula coniecerat, carcere emittuntur; οὖ 
alii eo conitciuntur, quibus idem ſavebat, atque διίίδο omnis eius 
factio atque cognatio, et ipse protosebastus in palatio comprehenaus 
ἃ custodia Germanorum aneipites secures in humeris gestantium exi- 


324 ΝΙΟΕΥΔΕ CIONIATAE 


δίδοται, ὧν δομήτωρ ὃ πατριάρχης γέγονε ἹΜΠιχαήλ, μετὰ 
τῆς αὐτῆς καὶ πάλιν καὶ πλείονος ἀσφαλεστέρας φρουρᾶς. ὦ 
Ὁ πραγμάτων παλινστρόφου φορᾶς, καὶ ϑᾶττον ἢ λόγος μετα- 
κλινομένης ἐνίοτε! ὃ κατὰ τῆς ἐχχλησίας χϑὲς εἰσεγεγχὼν 
ἀκήρυχτον πόλεμον ὡς πολὺς τὸ γέγος καὶ τὴν τύχην ὑπέρ- 5 
αυχος, καὶ τοὺς φυγάδας ἐκεῖϑεν ἀποσπῶν ὡς οὐχ ἔδει, 
καὶ μυριάσιν ὄχλων περιβομβούμενος, σήμερον δέσμιος καὶ 
ἀνέστιος, μηδένα ἔχων ὁπαδὸν καὶ συλλήπτορα ἢ τὸν σωώζο»»- 
τα καὶ λυτρούμενον. ὃ δὲ ἐδυσχέραινε μὲν καπὲ τούτοις, 
ἐπαϑαίγνετο δὲ μειζόνως ὅτι μὴ ὀῷτο ὑπνώττειν ὑπὸ τῶν φυ-το 
λάχων ἀεὶ ἐπιπιπτόντων αὐτῷ πρὸς ὕπγον τρεπομένῳ καὶ 
βιαζόντων ἱστῶν τοὺς ὀφϑαλμοὺς ὥσπερ κέρας ἢ σίδηρον. ὅ 
δὲ πατριάρχης μὴ μνησικακῶν ἀλλ᾽ οἰχτείρων τῆς μεταβολῆς 
P. i62 ry ἀνϑρωπον ϑεραπείας τὲ ἱκανῆς μετεδίδου καὶ συγγινόμε- 
γος τὸ ἄχος ἐκούφιζε, καὶ μετρίως ἐκείνῳ προσφέρεσϑαι πα- ιὖ 
ρῇἥνει τοῖς φύλαξε μηδὲ γίνεσϑαι βαρυτέρους τύχης τῆς ἔνε» 
στώσης. οὐ μὴν ἀλλ᾽ ἡμερῶν τινῶν διαλιπουσῶν ἑῷος ἀπάγεται 
τοῦ νεὼ ἵππῳ βραχυτάτῳ ἐπικαϑήμενος καὶ προοδεύουσαν 
. ἔχων σημαίαν ἐπὶ καλάμῳ ἠνεμωμένην, καὶ παροινούμενος 
οὕτω κατήει πρὸς ϑάλασσαν. κἀκχεῖϑεν παραρριφεὶς ἁλιάδι ἐς το, 
τὸ πέραν ἀνάγεται πρὸς ᾿Ανδρόνικον, ἔπειτα καὶ τοὺς ὀφϑαλ- 
μοὺς ἐξορύττεται, κοινῶς ἁπάντων τῶν ἐν ὑπεροχῇ συνελ- 
ϑύντων καὲ μετ᾽ ᾿Ανδρονίκου τὴν τοιαύτην πρᾶξιν κυρωσαμέ- 
ἃ. πλειόνως A. 5. αἷς] καὶ Δ. 6. ἀποσπᾶν πειρώμενος 
ὡς A. 15. ἦχϑος Α. 17. διαλεπουσών) διαγεγομέγων Δ. 
0. παραρριφεὶς)] εἰς βάλχαν ἐμβάλλουσι B. 
tu prohibetur. 864 δὶ mediam noctem elam palatio eductus in aedes 
saacrae curias, quas patriarcha Michael struxit, perducitur, eum ea- 
dem et maiors δὲ firmiore custodia. ο vicissitudinem rerum aliquan- 
do ἀϊΐεῖο citius ingruentem. is qui pridie bellum atrocissimum eccle- 
aiae intulorat, amplissima ſamilia ortus, in summo fastigio colloca- 
tus, qui contra oſſicium supplices indo abstrahere ſstuduerat, quem 
multa millia circumsonabant, ἰδ perendie vinctus, extorris, nullum 
pedissequum, nullum adiutorem, nullum vindicem habuit. quae cum 
aegre ferret, illud magis querebatur, quod a custodibus dormire 
prohiberetur, subinde irruentibus et immotis oculis astare cogenti- 
tibus. δὲ patriareha oblitus iniuriarum, δὲ mutatae fortunae miser- 
tus, non parvam eius curam gessit, et onus illud suo colloquio le- 
vavit, hortans ut moderate eum custodibus ageret, neque arrogantius 
quam pro ſortuna loqueretur. aliquot diebus elapsis matutino tenmipo- 
re ex templo abducitur, δὲ minutissimo equulo impositus, vexillo, 


ἴῃ calamo ventilabatur, praceunte, per ludibrium ad mare de- 
uctus et in lintrem coniectus δὰ Andronicum deſertur. post etiam 
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vor. Χαὲὶ τοιοῦτο μὲν τὰ τῆς τοῦ πρωτοσεβαστοῦ παραδυνα- 
σιείας ἢ μᾶλλον οὕπω παγείσης ἀχριβῶς τυραννίδος καὶ τῆς 
τῶν χοιγῶν πραγμάτων διοικήσεως πέρας εἰλήφεσαν. εἶχεΒ 
μὲν οὖν τὰς χεῖρας εἰς παράταξιν ἱκανὰς καὶ τοὺς δακτύλους 
δαρὸς πόλεμον ἐδεδίδακτο, ἴσως δ᾽ ἂν καὶ πλείονε πολέμου 
παρασχευῇ καὶ δρμῇ ὀξυτέρᾳ χρησάμενος τῷ τε ᾿Ανδρονίκῳ 
τὴν εἰς τὴν πόλιν πάροδον ἀπετείχισε καὶ ξαυτὸν ὠπείρατον 
διεφύλαξε τοῦ ἐφεστῶτος χαχοῦ" ποιεῖν γὰρ ἐπὲ τοῖς βασι-Υ͂. 133 
λείοις ἠδύνατο ϑησαυροῖς ὅπόσα ἠβούλετο, καὶ ταῖς τριήρε- 
ἰοσιν ἐγῆν χρήσασϑαι πρὸς. τὴν τοῦ ἀνϑισταμέγου καταπολέμη»- 
σιν αἷ τὸ ἐκ “ατένων εἶχον ὁπλιτικόν, οὕτω μὲν ἐπιπρατἕς 
στερον ὃν τοῦ Ῥωμαϊκοῦ παγτάπασι ναυτικοῦ, οὕτω δὲ πάγ- 
χαλχον καὶ ὅλον αἱμοχαρές. ἀλλὰ τοῦ μορσέμου, ὡς ἔοικεν, 
ἀγτιχρούσαγεος ὃ μὲν τὸ πρόϑυμον ὑπεχάλασεν, ᾿Ανδρόνικος α 
15 δ' ἐπιτείνας ὑπεσχέλισα τουτογὶ καὶ ὑπέδραμεν ἀντιτρέχοντα, 
καὶ τὴν νίκην λαμπρὰν ἀπηνέγχατο. ὃς καὶ κατὰ τὴν πε- 
ραίαν ἔτε διατρίβων, στείλας τριήρεις ὅσαι ὀπίσω τοῦ μεγώ- 
λου δουχὸς ἠκολούϑησαν κἀκ τῶν συναχολουϑησάντων αὐτῷ 
κατὰ πάροδον σερατιωτικῶν καταλόγων ἅπαν ἐπίλεχτον, no- 
λθλεμὸν συγκροτεῖ κατὰ τῶν ἂν τῇ πόλει “ατίνων. καὶ δὴ 
καὶ τοῦ δήμου τῆς πόλεως ἀναϑαρρήσαντος κατ᾽ αὐτῶν καὶ 
ἀλλήλους ἐς συνασπισμὸν παραϑήξαντος ϑαλαάττιος ὁμοῦ καὲ 
ἐπίγειος ἔρις φύεται. καὶ πρὸς ἄμφω τὰ πλήϑη κυχλωσά- 


3, εἶχε δ᾽ ἄν, εἰ τὰς χεῖρας ἠχρίβωτο εἰς παρόταξιν καὶ τοὺς 
δαχιύλους πρὸς πόλεμον ἐδίδαχτο καὶ μὴ ἣν μαλϑαχὸς αἰχμη- 
τὴς χαὶ Βάτταλος χαὶ πρὸς ηϑος τυπούμεγος ἥμερον, τῶ τε --- 
ἀποχλείσας χαὶ ἑαυτὸν ἀπείρατον διαφυλάξας τοῦ τότε χαχοῦ A. 
19. κατὰ πάροδον om Α. 


de sententia omnium procerum, inssu Androniel excaecatur. hic 6χ]- 
ας ſuit potentiae δὲ potius nondum firmatae tyrannidis δὲ admini- 
atrationis protosebasti; qui si, οἱ erat homo ταὶ bellicae peritns et 
non ignavus, ita maiores copias comparasset et maiore vigilantia rem 
geisset, tam Andronicum urbis ingressu prohibere quam ipse illa 
mala evitare potuisset. nam de imperatoriis thesauris sumere licuis- 
δεῖ quantum — et triremibus ad debellandum adversarium 
uli potaisset, in quibus Latini milites erant, tota Romana eclasseo 
potiores, toti ferrei οἵ cruenti. enimvero eum, fato adversante, se- 
gniorem Andronicus factus alacrior erertit, illusſtri vietoria potitus; 
qui dum ultra fretum adhuc versaretur, missis triremibus quae ma- 
δῦ) ducem sequebantur, οἱ delectis ex δῦο exereitu cohortibus, 
bellam Latinis in urbo versantibus infert. eum auteni urbana quo- 
que maltitudo animos contra eos aumpreistet εἰ invieom δὰ ettenus 
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μενὰ τὸ καὶ περιζώσαντα μὴ ἀντιπαλαΐέεεν σθένοντες οὗ 44α- 
ετῖνοι, εἧς εἶχον, ἕκαστος σώζειν ἑαυτοὺς ἐπεβάλοντο, τὰς οἷ- 
κίας ὠνέντες πλήρεις πλούτου παντὸς καὶ πολυειδῶν ἀγαϑῶν, 
Ὁ ὁπόσα μεταδιώχουσιν ἀνϑρωποι, τοῖς βουλομένοις προνόμευ- 
μα" οὐδὲ γὰρ μένειν κατὰ χώραν ἐτόλμησαν, ἢ κατὰ Po-5 
μαίων ἐπήλθοσαν αὐτοί, ἢ ὅλως ἐπίοντας ὑπέστησαν. ἐντεοῦ.- 
ϑὲν οἱ μὲν κατὰ πόλιν διασπαρέντες ὡς ἔτυχεν, ἄλλοι προσ- 
ουέντες οἴκοις ὑπερηφάνοις, οἱ δὲ καὶ τῶν μαχρῶν ἐπεβάντες 
νηῶν ἃς ἐπλήρουν οἱ ὁμόφυλοί σφισιν, ἐξέφυγον μύλις τὸ 
μαχαίρᾳ περιπεσεῖν. ὁπόσοι δὲ συνελήφϑησαν, ϑανάτῳ ὕπε- ἴο 
δικάσϑησαν. πάντες μέντοι τὡς οὐσίας ἀπεβάλοντο. αἱ δὲ 
πλήρεις τῶν δραπετευσάντων τριήρεις τῶν τῆς πόλεως ἄνγα- 
χϑεῖσαι λιμένων καὶ βλέψασαι πρὸς “Ελλήσποντον τὸ μὲν λεῖ- 
πον τῆς ἡμέρας ἐκείγης ταῖς νήσοις προσωρμηκυῖαι ἐξεπέ- 
θαναν, ὅπόσαι μικρὸν ἄποϑεν τῆς βασιλίδος ἀμφιρρέονται 15 
πύλεως μὴ πάνυ πελάγιαι, φημὲ δὴ τὴν Πρίγκιπον καὲ τὴν 
P. 1.63 Πρώτην καὶ ὅσαι περὲ αὐτὰς ἀνίσχουσι τοῦ βυϑοῦ" τὴν δ᾽ 
ἐπιοῦσάν τινα τῶν ἐν αὐταῖς ἱερῶν φροντιστηρίων πυορπολή- 
σασαι ἔξῆραν ὀχεῖϑεν κώπαις ἁπάσαις καὲ διαπετασϑεῖσε 
λαέφεσι. μηδενὸς δ' ἐπιδιώκοντος, ἔνϑα ἦν πρὸς βουλῆς 20 
καταίρουσαι, ἔδρων ὃ τι καὶ εἶχον κακὸν τοὺς ἐκεῖσε Ῥω- 
μαίους. 
12. Κατ᾽ ἐχείνας δὲ τὰς ἡμέρας καὶ κομήτης ἐφάγῃ 


8. αὐτοὶ ἐπελϑεῖν A. ὑπέστησαν) ὑποστῆναι καὶ δέξασϑαι 
τὴ ιο. χατεδιχάσϑησαν ΔΑ. 13. ἐν ἐχείγαις δὲ ταῖς ἡμέ- 
ραιεφ A. 


pugnandum cohbortati easent, terra martque simul pugnatum δεῖ; et 
Latini ἃ duobus exercitibus circumventi, quia se defendere non po- 
terant, ut quisque potuit, salutem quaesiverunt, apertis δὲ diripien- 
dum aedibus, quae plenae divitiarum omnis generis eorumque bo- 
norum fuerunt quaoe mortales expetere solent. neque enim consiste- 
re nequo Romanos invadere neque eorum impetum saustinere aude- 
bant. itaque alii, quo sors tulit, in urbe sunt dispersi; alii in ma- 
gnatum aedes evaserunt; alii longis navibus suorum popularium con- 
acensis ferrum vix evaserunt. qui comprehensi fuere, capitis sunt 
damnati; omnes τοὶ familiaris iacturam fecerunt. triremes vero ſugi- 
livis plonae,, ex portubus urbis in Hellespontum provectae, eo dio 
ad insulas Principis et Protam caeterasque urbi vicinas, non in alto 
sitas, appulerunt. postridio, nonnulliæa earum monasteriis incensis, 
velis remisque discesserunt. nemine autem persequente, ubi placuit 
dereensau facto, Romanis quicquid potuere nocuerunt. 

12. Diebus illis cometa in caelo conspectus eet, qui grariati- 
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χατ’ οὐρανόν, ὑποσημαίνων τὰ ἐσόμενα χείριστω καὶ αὐτὸν 
ἀτεχνῶς διαχαράττων ᾿,“ἀνδρόγνικον" ὄφεως γὰρ σχῆμα καὶὲ 
ἕλιγμα ἢ τοῦ φανέντος ἀγάμματος ὄψις διατυποῦσα νῦν μὲν 
διετέτατο, μετὰ βραχὺ δ᾽ ἀἐμφιπεριειλίσσετο εἰς δλκούς, ἄλλοτϑ 
εἰς χάσμα ἀγοιγομένη στόματος φόβον ἐνεποίεε τοῖς δεωμέ- 
γοῖς οἱονδὲ καταχάσχουσα ἐξ ὕψους τῶν κάτωϑεν καὶ ἀγδρο- 
μέου γλιχομένη αἵματος. ἡμέρας οὖν ἐχείγης τὸ μήπιο ἐκμδ-8 
τρηϑὲν καὶ τὴν ἐπιοῦσαν νύκτα διαρκέσας ἠφάντωται. ἀλλὰ 
καὶ ἱέραξ τοῦ ϑηρεύειν ἐϑάς, λευκὸς τὴν πτίλωσιν, τοὺς πό- 
ἴοδϑας λωροπεδούμενος, κἀπὶ καλιᾶς πτερορρνῆσας πολλάκις καὶ 
αὖ πάλιν ἀνηβηκώς, ὥρμησεν ἐκ τῆς ἕω πρὸς τὸ τοῦ λόγου 
μέγιστον τέμενος, καὶ τὸν Θωμαΐτην εἰσιὼν δόμον πολλοὺς 
κατὰ φήμην ϑεατὰς ἐφειλκύσατο. ἦσαν δ᾽ οἵὨ καὶ διετεχνῶντο 
συλλαβεῖν αὐτόν. ὃ δ᾽ ἐκεῖθεν ὠρϑεὶς κατέπτῃ πρὸς τὸ μέγα 
ιὁβασίλειον, καὶ ἄνω τοῦ οἰκήματος καταπαύσας ἐν ᾧ τοὺς 
ὑπυγυίως τοῦ ἄρχειν ἐπειλημμένους εἰϑισται πρὸς τοῦ δήμου 
πωγτὸς ἀνευφημεῖσθαε στεφανηφύρους, μετ᾽ οὐ πολὺ ἐπάώνει- 
σι πάλιν πρὸς τὸν νεών. καὶ τὴν τοιαύτην περιοδείαν τρισ- αὶ 
σῶς σταδιεύσας ὕστερον παρά του ϑηρεύεται καὶ εἰσάγει a⸗ 
Ἰοτῷ βασιλεῖ. τοῖς μὲν οὖν πλείστοις μέλλειν αὐτίκα ᾿“Ἵνδρο» 
γικὸν συλληφϑῆναι οἰωνίζετο ἐνθένδε καὶ δίκας γενναίας ὑὕφέ-Υ. 134 
ξειν, ἐπεὶ καὶ ἐς αὐτὸν ἔφασκον ἀτεχνῶς τὸ οἱἰώνισμα ἀφο- 
ρᾶν, πλειστάκις ἐγειρχϑέντα δεσμωτηρίῳ καὶ τὸ τῆς κεφαλῆς 


4. μετὰ βραχὺ] νῦν Α. 9. ἐέραξ] δερόχεν κυνηγετιπὸν μδ- 
τὰ ——— ἄσπρον B. 16. τοῦ αρχ.] τῆς ἀρχῆς A. 14. 
σιερηφοροῦντας μετὰ βραχὺ Α. 41. οἰωγίζετο omM A. 


mas clades, quae consecutae sunt, portendit, atque ſlpaum adeo Au- 
dronicum expressit. nam serpentem sinuosum repraesentans nunc 
porrigebatur, nunc in spiras 60 colligebat, nune cum horrore intuen- 
tium, quasi inferiores ex alto devoraturus esset humani sanguinis 
aridus, vasttum rictum aperiebat. sed cum non ultra diei illius rell- 
quum et secutam noctem durasset, evanuit. accipiter quoque aucu- 
pio exercitatus, albus, vincula pedibus gestans, qui plumis in nido 
saepe amissis repubuerat, ab Oriente ἴῃ Verhi maximum templum 
tetendit, ας Thomaiticam aedem ingressus multos αὐ sui spectacu- 
lum attraxit. erant etiam qui eum comprehendero studerent: verum 
ipse inde in magnum palatium pervolavit, et super eo conclavi con- 
tedit in quo recens imperio poititos, diademate redimitos, ab omnl 
populo celebrari moris est. paulo post δά templum revertitur; οἱ hoc 
circuitu ter peracto tandem ἃ quodam captus ad imperatorem alſſer- 
tut. id auspicium quidam plano ad Andronicum referentes, qui et 
ϑαθρίδεϊηθ in carcerem eoniectus et canus esset, eum statim poenas 
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τρίχωμα χιονούμενον. οἱ δὲ γε σοφώτερόν τι προβλέποντες 
καὶ τὸ φρονεῖν ὑψιβάμονες τριετὲς ἔλιγμα χρονικὸν τὴν τριτ- 
τὴν εἰς τὸ αὐτὸ κατάντημα πτῆσιν ἰσχυρίζοντο προσημαίνειν, 
καὶ τελευταῖον αὖϑις ᾿αἰνδρόνιχον φρουρὼν καὶ ποδοχάκας 
καϑυποδέχεσϑαι Ῥωμαίων κατάρξαντα. 5 
D Πάντων δ᾽ ἐς ᾿Αἀνδρόνικον διαπορϑμευομένων, λοῖσϑος ἐς 
αὐτὸν περαιοῦταε ὃ πατριάρχης Θεοδόσιος μετὰ τῶν λογίμων 
τοῦ βήματος. ὃ μὲν οὖν εἰς τὴν ξαυτοῦ ἐγγίζειν σκηνὴν τὸν 
μέγαν ἀρχιερέα ἐνωτισάμενος ἔξεισιν εὐθὺς πρὸς ὑπάντησιν, 
στολὴν ἠμφιεσμένος σχιστὴν ἰοβάφινον ὑφῆς τῆς ἸΙβηρικῆς, io 
εἰς γόνατα καὶ γλουτοὺς καταβαίνουσαν καὶ πυχάζουσαν τὰ 
ξως βραχίονος, καὶ πυραμιδουμένην καλύπτραν τῇ κεφαλῇ 
περικείμενος, χαπνηρὰν τὴν χροιάν" καὶ πρὸς τῶν ἱππείων 
χηλῶν βαλὼν ἑαυτὸν ἔκειτο τετανυσμένος μέγας μεγαλωστί. 
μετὰ μιχρὸν δ᾽ ἀνίσταται, καὶ τῶν τοῦ πατριάρχου ποδῶν ιῦ 
περιλιχμᾶται τὰ πέλματα, σωτῆρα τοῦ βασιλέως ἐποχαλῶν, 
ζηλωτὴν τοῦ καλοῦ, τῆς ἀληϑείας ὑπέρμαχον, τῷ χρυσῷ τὴν 
γλώτταν Ἰωάννῃ ἀνθάμιλλον, καὶ πᾶσαν αὐτῷ προσηγορίαν 
Ρ. 164 περιτιϑεὶς ἀγαϑῆν. ὃ δὲ τότε πρώτως ᾿«Ινδρόνικον ϑεασάμε- 
γος, ἐπεὶ κατηϑρῆήκει περιεργότερον βλέμμα γοργὸν, ὕποκα-"0. 
ϑειμένον φρόνημα, σοφιστικὸν καὶ περίεργον ἢϑος, ἡλιχίας Ὁ 
ἀναδρομὴν ἐς πόδα δέκατον μικροῦ ἀνατείγνουσαν, ἀγέρωχον 
βάδισμα, ὑφρὺν ἐπιλλώπτουσαν ὑπεροψίαν, φροντιστικὸν τε 


10. στολὴ»͵] φορῶν αἴγειον βεβαμμένον, ὑφασμένον ἐπ τῶν ἰβή- 
ρων B. 12. — 77 μαῦρον καπάσιν ἰβηρεχόν B. 
14. τεταμέγος Α. 22. μεχρὸν codices 


gravissimas daturum interpretabantur. sed prudentiores et sublimlo- 
ribus praediti ingeniis, volatum illum ter repetitum triennium signi- 
ficaro asserebant, quo ἴῃ imperio exacto Andronicus rursus in custo- 
dia et compedibus futurus esset. 

Omnibus autem ad Andronicum navigantibus, postremus omnium 
etiam patriareha Theodosius cum primariis sacerdotibus traieit. qui 
cum pontificem δὰ suum tentorium accedere audivisset, statim εἰ 
obviam procedit, veste indutus fissa violacei coloris, telae Ibericae, 
usque ad genua et cubitos pertinente, pileum in capite gerens, in 
acutum pyramidis instar desinentem, pulli coloris; εἰ quantus erat, 
se ad equi ungulas prosternit. paulo post assurgit, et patriarchae 
plantas deosenlans eum imperatoris servatorem, honestatis amatorem, 
veritlatis propugnatorem vocat οἵ Iohanni Chrysostomo comparan- 
dum, nullo honoriſico titulo praetermisso. patriareha vero, qui tum 
primum Andronicum videbat, accuratius eo perlustrato, animadver- 
sↄoque visu truci occulto ingenio, callidis οἱ aſſectatis moribns, δἰἃ- 
fura ad decem ἔδεσε pedes arsurgente, superbo inceſu, arrectis au- 
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χαὶ ἐπὶ συννοίας ἀεὶ ἄνθρωπον, ταλανίσας τοὺς ἀφρόνως 
ἄνδρα τοιοῦτον εἰσοιχισαμένους ἐπ᾿ ἀνηχέστοις ἑαυτῶν συμ- 
φοραῖς, ,,ἀκοῇ μέν" φησιν οἧκουόν σου τὸ πρύτερον, γνὺν δὲ 
χαὶ ἑωράχειν καὶ ἐγνώκειν σαφῶς." καὶ αὖ πάλιν τὸ τοῦ 
5 Δαβὶδ ἀποκναίσας εἶπα ,ικαϑάπερ ἠκούσαμεν, οὕτως καὶ εἴ- 
δομεν," αἰμύλως καϑαπτόμενος ᾿Ανδρονίκου οἷς τὰ τῆς ὕπαν- 
τήσεως ἐκείνῳ τῷ σκηνικῷ ὑπεξῆρε τῆς γνώμης, ξαυτὸν ἐδω-Β 
φίζων καὶ κυνηϑὸν προσχνυζόμενος, ἀναφέρων ἅμα τὰ ὀφϑέντα 
πρὸς ἅπερ αὐτῷ ἀπήγγειλεν ὃ βασιλεὺς ανουηλ, διαζωγρα- 
ιοφῶν τῷ λόγῳ Αὐνδρόνικον καὶ οἷον ἀγνοοῦντι τιϑεὶς ὑπύψιον; 
ἀλλ᾽ οὐκ ἔλαϑε τὸ τῶν ῥημάτων ἀμφοτερίζον τὸν πολύμητιν 
᾿Δυνδρόνικον. ὅϑεν καὶ τῇ τῶν λεχϑέντων διπλόῃ ὡς οἷα 
διπάλτῳ ξίφει τρωϑεὶς τὴν ψυχήν, καὶ τὴν σκυζομένην οἷον 
καὶ συνηρεφὴ τῶν ὀφρύων τοῦ πατριάρχου γραμμὴν τῶν 
τϑέγδον καὶ περὶ ψυχὴν κινημάτων εὑρὼν προμνήστριαν, ,,ἴδε" 
φησὶ ,βαϑὺς “Δ ρμένιος," ἐπεὶ καὶ τὸ πατρῷον γένος ἐξ ᾿,(ρ- 
μεγίων ἕλχειν ἐλέγετο. τοῦτο δὲ καὶ ἄλλοτέ ποτε ἐπέσκωψεν 
ἐς αὐτὸν ᾿Ανδρύνικος, ὅτε ὅ μὲν πρὸς τὸν πατοιάρχην τὸν 
λόγον ποιούμενος ἀχϑομένῳ ἐῴκει καὶ μόνος ὑπολελεῖφϑαι α 
ελοτοῦ βασιλέως ᾿Αλεξίου κηδεμὼν ἔλεγε, μηδένα ἔχων τὸν συμ- 
πογοῦγτά τὲ καὶ συγκάμνοντα, μηδ᾽ αὐτὴν τὴν ἐκείνου ἁγιό- 
τῆητα, καίπερ τοῦ βασιλέως αγνουὴλ καὶ πατρὸς τῷ βασιλεῖ 
“Αλεξίῳ ἐς αὐτὸν ἀναϑεμένου τὸν πατριάρχην τὴν τοῦ υἱοῦ 


ν 


5, ἱποχνίσας Α. 6. ὑπαντῆς ΔΑ. 8. κυγηδ.)] ἀτεχνῶς Α΄. 9. 
ἐπήγγελεν Α. 10. ἦγν. τῷ πατριάρχῃ τιϑ. Α. ιι. τὸ τῶν 
ἦη)μ.} ἣ διπλότης τῶν λόγων αὐτοῦ ΒΞ τή. γραμμὴν κατιδὼν 
τὴ ὀϑοιμοῖς ἐπιγεύουσαν χαὶ τῶν περὲ Ψ. Υ 41. τὰ 
om . Φ 


perciliis, severitate δὲ triſstitia perpetua, miseratus eos qui talem 
virum in perniciem suam accersi vissent, „hactenus“ inquit „audivi: 
nunc etiam vidi οἵ palam cognovi.“ ac Davidicum illud non sine do- 
lore adiicit „ut audivimus, ita quoque vidimus.“ quibus verbis salse 
perstringebat simulatum Andronici occursum et —— simul 
etiam memoria repetebat verba Manuelis imperatoris, qui Androni- 
cum oratione depinxerat et ignorantis patriarehae veluti oculis sub- 
iecerat. sed illaé verborum ambages Andronici sagacitatem non la- 
tuerunt, qui ambiguis illis verbis tanquam ancipiti gladio vulnera- 
tus, visa superciliorum patriarchae subtrisſti εἰ deusa serie δά ocu- 
los vergente, quae aſſectionum animi index esset, „ecce“ inquit 
„occultum Armenium.“ nam patre Armenio natus esse ferebatur. eo- 
dem dicterio eum alias quoque perstringit, cum in colloquio dolen- 
ti similis diceret δὲ unũum imperatoris Alexii curatorem superease, 
5186 ullo molestiarum οἱ laborum 30cio, ne sanctitate quidem eius 
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τημελούχησεν καὶ τὴν τοῦ χράτους αὐτῷ κυβέρνησιν ὅπὲὰρ 
τοὺς τούτῳ κατὰ γένος προσήκοντας" ὃ δ᾽ ἔφησεν ἀποφρον- 
κίσαι πάλαι τὸν βασιλέα, εἴτ᾽ οὖν τοῖς τεϑνεῶσιν ἔχειν ἐνάώ- 
ριϑμον, ἐξ ὅτου περ αὐτὸς ᾿Ανδρόνικος τὴν βασιλίδα πόλεν 
εἰσεληλύϑει καὶ τὰ κοινὰ διαχειρίζεε πράγματα, πρὸς ἣν 5 
ἐπόχρισιν τοῦ πατριάρχου ἐρυϑριάσας ᾿Ανδρόνιχος ἤρετο τό 
ἔστε τὸ ἀποφροντίσαι καὶ πρὸς ὃ σημαινόμενον ἐκτετόξευται, 
τὸν μὴ συνιέντα πλαττόμενος, καίτοε ἐγνωκὼς ἀληϑῶς ὡς 
τὸν τοῦ παιδὸς καὶ βασιλέως ϑώνατον ἠνίξατο δι’ ὧν ὃ 9 εῖ- 
ος οὗτος ἀνὴρ ἐφϑέγξατο. ὃ δὲ τὸν ϑῆρα μὴ ἐχμαένειν ξΣϑέ- τὸ 
V. 35λωὼν χαὲ ἄλλως κατ᾿ αὐτοῦ ὠρνυόμενον, ἢ τὴν κάμηλον ἄνα- 
στομοῦν εἰς ἐξέραμα πρὸς ὅπερ εἰϑιστο, οὐ κατὰ τὴν ἐλη.. 
9ὴ καὶ πρὸς ἣν ἐρρέϑη ἐξήγησιν τὸν τοῦ ῥήματος νοῦν ἡρμή- 
γευσεν, ἀλλὰ μηκέτι ἔφησε φροντίζειν τοῦ βασιλέως καὲ τὸ 
τούτου πάλαι παριδεῖν τημελὲς καὶ διὰ τὸ τοὺς χανόνας μὲν 15 
παὶ τὸ γῆρας μὴ ἐγχωρεῖν αὐτῷ τοῖς κατὰ κόσμον συμπελέ- 
πεσϑαι πράγμασι, τὸ δὲ πλέον αὐτὸν τὸν ᾿Ανδρύνικον αὐτάώρ- 
κη καὶ μονώτατον εἶναι τὸν βασιλέα παιδοκομεῖν. 
153. Τῶν μέντοι κατὰ τὼ ἀρχεῖα πραγμάτων οὑτωσὲ 
διωχημένων ὡς ᾿ΑἸνδρόνικος ὑπέϑετο τοῖς υἱεῦσιν αὐτοῦ καὶ χο 
τοῖς φίλοις καὶ οἱ τῶν καϑ᾿ αἷμα ῳκειωμένων τῷ βασιλεῖ 


2. ἔφησε πρὸς ᾿Ανδρόνιχον ἐπ. ΔΑ. 5. πρὸς ὅπερ ονδρόνεπας 
ἔρυϑριάσας ἤρετο τὸν πατριάρχην δὅτιπερ Α. ι. Τῶν μέν- 
τοι --- ὑποφϑεγξάμενος Α: vulzo Τῶν δὲ χατὰ τὰ ἀρχεῖα πρε- 
γμάτων, εἷς ᾿Ανδρονίχῳ ἐδόχει χαὶ ἀρίστως εἶχε, διωχημένων 
παρά τὸ τῶν υἱέων ἐχείγου χαὶ ὅσοι πὲρ αὐτῷ προσέϑεντο, 
ὀψὲ καὶ οὗτος μεταχωρεῖ τῆς “αμάλεως, ὑποψήλας τὸ τοῦ 4α- 
βὶδ ἐν τῷ τὸν πορϑμὸν διαβαίνειν καὶ φϑεγξάμενγος. 


adiuvante, quamquam οἱ Manuel Alexii filii curam mandasset, δὲ 
imperii administrationem etiam prae cognatis commisisset. cui pa- 
triarcha respondit se iam olim sollicitudinem de imperatore depo- 
suisse, δος est inter mortuos eum numerare, posteaquam Androni- 
cus urhem ingressus rerum administrationem suscoperit. quo respon- 
80 conſusus Andronicus, δὲ 86 inutellexisse dissimulans, rogavit quid 
aibi vellet ea oratio, quamvis satis sciret divinum virum pueri im- 
peratoris mortom designasse. αὖ ille, ne feram alioqui contra 56 ru- 
gientem magis irritaret aut camelum ad solitum vomitum provoca- 
ret, dictum illud alio detorsit, δὸ 80 iam olim, et canonibus et 
senio rerum administratione interdicentibus, imperatorem curare de- 
a2isso, neque licere sihi mundanis rebus implicari. praeteroa ipoum 
Andronicum vel solum parem esse imperatorĩ educando. 

13. Caeterum palatii rebus ex Andronici zententia per ſilios δὲ 
amicos eius quam rectiaſime constitutis, δὲ imperatoris etiam amicis 
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ἀνεύϑυνον ὃχ βασιλέως καὶ τὸ ὅλον ἀγέγκλητον εἶχον τὸ προσ- 
ένα “Ανγδρονίκῳ καὶ τοῖς ἐχείγου προσανέχειν βουλεύμασιν, 
ὀψέ ποτε καὶ αὐτὸς ᾿Αἀνδρόνικος ὑποχωρεῖ τῆς Ζ“Ιαμάλεως εἰσ- 
ιὼν τριήρη καὶ ὑποψήλας τὸ τοῦ Ζαβὶδ ἐν τῷ τὸν πορϑμὸν Ρ. τ65 
5 διαβαίνειν τῆς βασιλίδος τῶν πόλεων καὶ ὑποφϑεγξάμενος 
μετὰ διαχύσεως ,,ἐπίστρεψον, ψυχὴ μου, εἰς τὴν ἀνάπαυσίν 
σου, ὅτε κύριος εὐηργέτησέ os, ὅτι ξξείλετο τὴν ψυχήν μου 
͵ ἐχ ϑανάτουν, τοὺς ὀφϑαλμούς μον ἀπὸ δακρύων καὶ τοὺς 
πῦδας μου ἀπὸ ὀλισθήματος." τοῦ δὲ βασιλέως ᾿“λεξίον καὲὶ 
ἰυτῆς ἐχείγου μητρὸς Ἐένης ἐξιόντων μὲν ἐκ τῶν βασιλείων 
κατὰ τὴν ᾿ΑΑνδρονίχου βούλησιν, εἰς δὲ! τὰς ἐν τῷ Φιλοπατίῳ 
βασιλικὰς μετασχηνησαμένων οἰκοδομὰς αἵ τοῦ ]αγγανη ἐλέ- 
roro, πρόσεισιν ἐχεῖσδ ᾿«ἀνδρόγιχος, καὶ τῷ μὲν βασιλεῖ βα- 
ϑεῖαν ἀπονέμει προσκύνησιν ἐπὶ γόνυ πεσών, καὶ τοὺς ἐκεί- 
ἰόγου πόδας προσπεύσσεται, ὡς εἰῴϑει, κοψάμενος καὶ δάκρυα 
χεώμεγος, τῇ δὲ τούτου μητρὲ Ἐόνῃ ὅσα καὶ ἀπούσῃ τὴν τιν Ἐ 
μὴν ἀφοσιωσώμενος καὶ τῆς ἐχεῖσε παρουσίας πάρεργον ἀπο- 
γείμας τὴν προσαγόρευσιν, καὶ ταύτην ὑποψίας μεστὴν καὲ 
τοῦ μίσους ἐνδειχτικὴν ὅπερ κατ᾽ αὐτῆς ἐχ μακροῦ τῇ ψυχὴ 
λοἐγαπέϑετο, βραχύ τε προσδιατρίψας μεταχωρεῖ. καὶ κατὰ 
τὴν προηυτρεπισμένην αὐτῷ ἐκεῖ που σκηνὴν ἀφικόμενος εἶχα 
περὶ αὐτὸν τὰς αὐλαίας πηξαμένους, ὃν τρόπον αἱ ὄρνεις 
ὑπὸ τὰς ἑαυτῶν ἐπισυνάγουσι πτέρυγας τὰ νεόττια, πάντα 
ἄνδρα εὐγενῆ καὶ περίδοξον, ὅτε καί τις ἀνὴρ Ἶρος ἄλλος 
25 Ὁμηρικός, μολοβρὸς καὶ ἀνέστιος, τὸς τῶν πλουσίων ϑύρας 


ιή. ἐπὶ γόγν πεσών οπι ΔΑ. 16. ξένη τραχεῖαν ἀπονείμας προσῃ- 
γορίαν Α. 20. τι} τὸ γοῦν Α. 


eius accedendi οἱ eius voluntati se accommodandi potestate data, tan- 
dem ipse quoque Andronicus Damali dĩscedit. ac triremi conscensa, 
dum per fretum in urbem traiicit, Davidicum illud hilariter aucci- 
nuit: „revertere anima mea ἴῃ requiem tuam, quoniam dominus tibĩ 
beneſecit, erepta vita mea ex morte, oculis meis ἃ lacrimis, pedi- 
bus meis ἃ lapsu vindicatis.“ imperatore Alexio et matre eius Xene 
e palatio, αἱ voluerat Andronicùus, in Manganicas regales aedes δὰ 
Philopatium digressis: eo se conſert; δὸ imperatore submisse ad- 
orato pedes eius amplectitur cum solito planctu et Ποῖα. matre vero 
eius ohiter δὲ contemptim salutata, sine dissimulatione veteris ἴῃ 
eam odii, citra moram longiorem in tentorium non procul inde pa- 
ratum discedit, ubi omnes viri nobiles δὲ honorati sua quoque ta- 
hernacula erexerunt, quemadmodum pulli δὰ gallinae alas conſugi- 
unt. tum homo quidain, alter Irus — leter, sine domo, 
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ἐκιρέβων καὶ θεραπεύων τὴν γαστέρα τοῖς τῶν ἄρτων τεμά- 
χεσιν, ἑάλω τὰ βιώσιμα αἰτῶν ἀωρὲ τῶν νυχτῶν περὲ τὴν 
Ο᾽Ἰνδρονίκου σκηνὴν εἰλούμενος, ἐξωμίας ἄνϑρωπος καὶ πα- 

ραβλώψ, καὲὶ τὰ μὲν πρῶτα ὑπὸ τῆς ϑεραπείας ᾿,ἀνδρονίκου 
ὡς γοητείαις εὐϑύνεται χρώμενος, ἔπειτα χαὶ τῷ δήμῳ τῆς 5 
πόλεως ἐκδίδοταε παραλόγως. οἱ δὲ ὅσα καὶ ϑείας ὄψεως 
τῆς ᾿ΑἸνδρονίχου ϑέας ἐχόμενοι, ἀνεξελέγχτως αὐτὸν εἰς τὸ 
ϑέατρον ἀπαγαγόντες καὶ κραῦρα ξύλα καὶ φακιόλους φορυ- 
τῶν ξυναγείραντες καταχαίουσιν ᾿,ΑΑνδρονίκῃρ χαριζόμενοι. 

Συχνὰς δ᾽ ἐκμετρήσας ἡμέρας ᾿“Ἰνδρόνιχος σὺν τῷ βα- το 
σιλεῖ κατὰ τὸ Φιλοπώιιον, ἔσχεν ἔρον εἰς τὴν μεγαλόπολιν Ὁ 
εἰσιέναι καὶ τὸν τοῦ βασιλέως ἐξαδέλφου ανουὴλ τάφον 
ἰδεῖν. ὅϑεν κατὰ τὴν τοῦ Παντοχράτορος μονὴν γεγονώς, καὶ 

Ὁποῦ τέϑαπται ὃ νεκρὸς ἐρωτήσας, καὶ ἐπιστὰς τῷ σωματο 

φυλακοῦντε μνήματι πικρῶς ἐπεδάκρυσε καὶ περιπαϑῶς ὧλο- τὸ 
φύρετο, ὡς καὶ πολλοὺς τῶν παρεστώτων μὴ τὸν χρυψέγουν 
ὅλως διορᾶν ᾿Αἰνδρόνικον ἔχοντας ϑαυμᾶάσαι λίαν, καὶ εἰπεῖν 
»» τοῦ ϑαύματος, πῶς ἐφίλει τὸν προσγενῇ ἄνακτα, καίπερ 
διώκτην ὄντα ϑερμὸν καὶ φιλανϑρώπως αὐτῷ μὴ χρησάμε- 
γον." τινῶν δὲ τῶν ἐκ τοῦ γένους ἀποσπώντων αὐτὸν τῆςλο 
σοροῦ καὶ ἀρκούντως ὑποφωνούντων τεϑρηνηκέναι, οὐδ᾽ ὅλως 
καϑυπεῖξε ταῖς παραιφάσεσιν, αλλ’ αἰτήσας καὲὶ ἔτε μικρὸν 
ἐνδοϑῆναί οἱ προσκαρτερῆσαι τῷ τάφῳ, ἔχειν γάρ τε τῷ κει- 

: ἢ Α. ; . ὅπα- 

τ αΣ — — A. — ——— — 


0o. ἅμα βασιλεῖ A. 12. εἰσιέναι} εἰσελϑεῖν Δ. 14. σωμα- 
τοφυλαχοῦγτε oMm A. 


divitum limina terens ut frustis panis famem sedaret, captus δεῖ, 
cum intempesta noete ĩuxta Andronici tabernaculum victum mendi- 
caret, vir procerus et strahus. ac primum ab Andronici ininistris pro 
mago insimulatur, deinde urbanae plebi praeter opinionem deditur. 
ea vero 2pectando Andronico, ut divino vultui intenta, eum indi- 
εἴα causa, congestis in theatro lignis aridis εἰ ↄ3armentis, in Androni- 
ci gratiam exurit. 

Qui dies complures cum imperatore ἴῃ Philopatio commoratus, 
magnam urbem intrare desideravit οἱ Manuelis patruelis zepulcrum 
spectare. cum ἴῃ Pantocratoris monasterium venisset, quaesivit ubl 
aitus esset imperator; eiusque sepulero aſtans acerbe flevit, misera- 
biliter eiulans, ut quidam ex astantibus artium Andronici ignari, 
prae admiratione dicerent „o rem miraml ut imperatorem cognatum, 
quamvis acrem et inhumanum persecutorem, dilexit!“ cum autem 
quidam ex cognatis eum ἃ tumulo avellerent, et luctui satis 6886 
datum dicerent, monitis eorum nequaquam acquierit, sed petiit αἱ 
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μένῳ κατὰ μόνας διαλεχϑῆναι, τὰς χεῖρας ἐἰςς πρὸς ἱκεσίαν 
διασχευάσας καὶ διαπεεάσας τὰς παλάμας καὲ διάρας τοὺς 
ὀφθαλμοὺς πρὸς λίϑον τὸν νεχροδέγμονα, καὶ τὰ χείλη μὲν 
χιγῶν φωνὴν δ᾽ οὐδαμῶς ἔξικνουμένην εἰς ὦτα τῶν παρεστα- 
ὅτων οὐμενοῦν ἀφιείς, διαλεξίν τινα λαϑραίαν ἐπεποίητο. τοῖς P. τ66 
μὲν οὖν πλείστοις ἐπῳδή τις βαρβαρικὴ λελόγιστο τὰ ὕπο- 
ψαλλύμενα" ἦσαν δ᾽ οἷ, καὶ τούτων μάλιστα οἱ τὴν εὐτρα.-Υ͂ 136 
πελίαν μεταδιώκοντες, ἐπικερτομεῖν ᾿ΑΑνδρόνικον ἔφασχον τῷ 
βασιλεῖ Ἰἥανονήλ, καὶ ἀτεχνῶς κειμένῳ ἐπεμβαίνοντα λέγειν 
Ιορέχω σε τὸν διώχτην καὶ πολλὰς ἐμοὶ πλάνας προυξενηχότα, 
καὶ ὑφ᾽ οὗ παγκόσμιον μικροῦ γεγένημαι περιλάλημα, πᾶσαν 
δυστυχῶς ἐπιὼν ὅπόσην ἥλιος ἔπεισιν ἅρματι. καὶ σὲ μὲν 
ὃ ἑπεκαχόρυμβος οὕὑτοσὲ συνέξει λίϑος ὅσα καὲ ἄφυκτον δεσμω» 
τήριον, νήγερτον καϑεύδοντα ὕπγον καὶ τῆς τελευταίας σάλ- 
ιὅπηγος ἐπιδεᾶ" ἐγὼ δὲ τὸ σὸν μετελεύσομαι γένος οἷα καὶὲ 
λέων μεγάλῳ ἐπεγκύρσας ϑηράματι, καὶ δίκας ὧν ὑπὸ σοῦ 
καχῶς ἐπεπόνϑειν γενναίας εἰσπράξομαι, τὴν ἑπτάλοφον ταῦ- Ἑ 
τηνὶ καὶ λαμπρὰν εἰσιὼν μεγαλόπολιν." 
:4. Ἔχ δὲ τούτου πώντα οἶκον ἐπιὼν περιφανῇ καὶ 
τολαμπρόν, καὶ σταϑμοὺς ἐν αὐτοῖς τιϑέμενος ὥσπερ οἱ παρο- 
δεύοντες, ἐχρῆτο τοῖς κοινοῖς ὡς ἠρεῖτο πράγμασι, τῷ μὲν. 
βασιλεῖ ᾿«ἀλεξίῳ κυνηγεσίοις ἐφιεὶς προσανέχειν καὶ κούφοις 
τῷ τέως τρέφεσθαι πγεύμασι μετὰ τῶν φυλάκων οὺς αὐτῷ 


4. συνεστώτων ἃ. 13. ἑπτάτρουλος B. 20. προοδεύοντες Α. 
43. τῷ] τὸ Α. 


86 paulisper adhuc φορυ]ογο inhaerere paterentur: habere enim quod 
cum deſuncto seorsim colloquatur. itaque manibus et palmis ἘΠ: 
εἶς in modum compositis, et oculis in sepuleri saxum intentis, ſahia 
movit, editaqus voce, quae ἃ nemine exaudiretur, occultum collo- 
quium habuit. δὶ plerique murmur illud incantationem barbaricam 
esse, ſacetiores autem Andronicum Manueli insultare δὲ manes eius 
exagitare dĩcebant, his verhis „habeo ἴθ, persecutor, ἃ quo multis 
actus 50m erroribus et totius pene mundi factus fabula, univerao 
orbe pererrato. ἃς to quidem sepulcrum istud in septem veértices as- 
aurgens οἱ inevitabilis carcer profundo 35omno oppressum tenet, ex 
quo nonnisi ultimae tubae elangore excitaheris: ego vero tuum genus 
ulciscar, ut 160 praedam opimam nactus, et poenas iniuriarum tua- 
rum graves exigam, postquam hanc splendidam urbem sum ingres- 
sus, 4186 septem una sibi muro circumdedit arces.“ 

ιά. Deinceps omnes domos illustres οἱ splendidas pervagando, 
εἰ viatorum iustar in eis diverrando, rem publicam tuo arbitratu 
adminiſtrabat. ĩmperatori Alexio venatioues, οἱ alia ludiera indulsit, 

ΨΦ 
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ἐπέστησεν, οὐ μόνον τὴν εἴσοδον αὐτοῦ χαὲὶ τὴν ἔξοδον ἔφο.. 
ρὥῶντας τοῦ μυϑικοῦ πολυομμάτου "“ργου περιεργότερον, 
ἀλλὰ καὶ μηδένα τῶν ἅπαάντων παρεῶντας μόνῳ ἐντυγχάνειν 
αὐτῷ ὑπέρ τὸ οὑτινοσοῦν διομιλεῖσϑαι πράγματος, ἑαυτὸν δὲ 
( ὅλον ἐπιδοὺς ταῖς μερίμναις, οὐχ ὅπως εὖ πράττοιεν τὰ ῬΡωμαί. 
ὧν, εἰλλ᾽ ὅπως ἀφελεῖ ἐκ τῶν βασιλείων καὶ σύμβουλον dyu- 
ϑὸν καὶ κατὰ χεῖρα γενναῖον ἀνδρα καὶ ὠρειμαάνίον καὶ ὕπο.. 
πῖον ἐκείγῳ καὶ πρὸς ἀρχὴν ἐπιτήδειον. ἀμειβόμενος δὰ τῆς 
πρὸς αὐτὸν δυνοίας τοὺς Παφλαγόνας χαὲ πάντα ἄλλον συν- 
ἐφαψάμενον αὐτῷ τῆς ἀποστασίας, ἀξιώμασε τούτους ἐτί- τὸ 
'μησε καὶ δωρεαῖς φιλοτίμοις ἐδεξιώσατο. καὶ τὰ λαμπρὰ δὲ 
τῶν ἀξιωμάτων καὶ τὰ τῶν ὀφφικίων μεγαλοπρεπῆ, ὡς ἐκεί- 
ψῳ͵ ἐδόχει, μοτατιϑεὶς ἐπὶ τινῶν μὲν τοὺς ξαυτοῦ παῖδας 
προυβάλετο, ἄλλοις δ᾽ ὑπεξῆρεν ἑτέρους, ἐκείγους δήπουϑεν 
οἱ ὀπίσω αὐτοῦ ὁπορεύϑησαν ὡς τοῦ Βάαλ πρότερον οὗ ἀπο. κι5 
στάντες ζῶντος ϑεοῦ, καὶ οὗ τὴν παρ’ ἐκείνῳ δόξαν προέϑεν- 
Ὧτο τῆς ἐπαινετῆς καὶ προτέρας τιμῆς καὶ τῷ δικαίρ μερίδα 
παρεχομένης. οἱ μὲν τοίνυν τῶν ἐπισήμων ἀνδρῶν ἀπηλαύ- 
vovro οἶχου καὶ πατρίδος χαὶ τῶν φιλτάτων ἀποδισταντο, 
οἱ δὲ εἰρχταῖς καὶ χειροπέδαις σιδηραῖς παρεδίδοντο, ἄλλοι2ο. 
τοὺς ὀφϑαλμοὺς ἔξεκόπτοντο, αἰτίαν οὐδεμίαν πρόδηλον ἐπα- 
γημένην σφίσιν εὑρίσκογτες, τὸ δ᾽ εἶναι τῶν εὐπατριδῶν σιω- 
πηλῶς ἐγκαλούμενοι, καὶ κατὰ πόλεμον πολλάκις εὐδοχιμῆ- 


5. εὖ) μὲν εὐτυχῶς Α. 6. ἀφελεῖ δὲ κἀχ, omissis ἀλλ᾽ ὅπως, 
Α 


: 7. καὶ ἀρειμάγεον οπι Α. 11. δωρεαῖς) δεξεαῖς A. 
12. ὡς ἐκείγω] ὥσπερ οἱ ἐδ. Α. 13. τεγῶν» τισὶ Α. 14. 
δήπουϑε»)] δὴ πάντως οὗ ὄὅπεσϑεν Α. 17. μερίδοφ ΑΓ, ι9. 
πατριᾶς Δ. 21. ἐξεχεντοῦγτο A. 


custodibus adhibitis, qui non modo ingressum οἱ egressum eius di- 
litgentissimo observarent, sed etiam nemiuem omnino ulla de τὰ cum 
eo colloqui paterentur: sibi euram rerum vendicavit, non in id in- 
tentus, ut Romana res ſloreret, sed ut omnes tam cornsilio quam 
manu pollentes οἵ imperio idonei, diversae factionis, palatio exige- 
rentur. Paphlagones caeterosque omnes quorum opera δὲ studiis re- 
gnum — εἰ honoribus οἵ largitionibus est remuneratus. digni- 
tates οἱ oſſicia magniſica pro libito partim in filios suos, partim in 
alios tranſstulit, eos utique qui insum secuti erant, ut olim 11] qui ἃ 
deo vivento δά Baalom defecerunt, quique ipsius gloriam priori lau- 
dabili dignitati cum iustitia coniunctae praetulerunt. proinde οἰατὶ 
viri partim domo οἱ patria pellebantur, a carissimis suis avulsi, 
partim oculis privabantur, partim in carcerem et ſerreas manicas con- 
iiciebantur, nullius sibi sceleris conscii, sed illius criminis tacite 


, 
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σαι, ἢ φνῆς σώματος γεγναιοτάτης ἢ ὥρας ἱκανωτάτης με- 
ταλαχεῖν, ἢ τε ἕτερον φέρειν ἐπαινετόν, ὑποκνίζον "ΑΑνδρό- 
γιχον οὐδ᾽ ἀγαθὰς ἐκείνῳ τὰς ἐλπίδας ὑποβάλλον, εἴτο μὴν 
παλαιᾶς μικρολυπίας ὑποτῦφον ἐμπύρευμα καὶ φρυχτεῦον 
δχκατὰ βραχὺ τὸ πρώην λεληϑὸς καὶ σποδιούμενον τοῦ ϑυμοῦ. 
ἦν τοίνυν ἀνύποιστος ἡ τοῦ τότε καιροῦ φορώ, καὶ ἡ πρὸς 
ἀλλήλους χαὶ τῶν πάνυ γνησιωτάτων οὐχ εὐπιστία κακὸν P. τ6} 
ἀφόρητον ἦν. οὐ γὰρ μόνον ἀδελφὸς παρεώρα κασίγνητον καὶ 
πατὴρ υἱέα παρέτρεχεν, ἄν οὕτως ἤρεσκεν ᾿ΑἸνδρονίκῳ " ἀλ- 
ἰολὰ καὶ τοῖς καταπροδιδοῦσε τούτους συνέπραττον τὰ ἀνήκε- 
στα, καὶ τὴν τοῦ γένους συνδιετίϑουν ἀπώλειαν. εἰσὲ δ' οὗ 
καὶ κατεμήνυον αὐτόύτατοι τοὺς οἰκείους ὡς ἢ τὰ παρ᾽ ᾽.4»- 
δρονίκου χλευάζοντας δρώμενα ἢ γοῦν τῷ τὴν πατρῴαν ἄρ- 
χοντι ἀρχὴν ᾿“λεξίῳ προσκειμένους, ᾿ΑἸνδρονίκου δὲ ἀπαυ- 
᾿δχενίζοντας ξαυτούς, πολλοὲ δὲ κἀν τῷ ἄρτι κατηγορεῖν χα- 
τηγόρηντο, καὶ διελέγχοντες ἑτέρους ἐπ᾽ ᾿ἀνδρονίκῳ τέχτονας 
καχῶν ὑπ’ αὐτῶν ἐκείνων τῶν κατηγορουμένων ἢ καὶ ἄλλων 
παρεστώτων προσηγγέλλοντο, καὶ εἶχε τούτους κὠκείνους συγ 
απαγομένους μία φρουρά, καὶ πιστοῦταί μοι τὸν λόγον δΒ 
20 Κανταχουζηρὸς ᾿Ιωάννης παλαμναιοτάταις πυγμαῖς παίων 
ἐχτομίαν τινὰ Ἱζίταν καλούμενον καὶ τοὺς ὀδόντας ἐκρεζῶνν. 137 
καὶ τὰ χείλη ἀφαιματῶν, ὅτε πεφώραται ὅλως ᾿Αλεξίῳ τῷ 
βασιλεῖ περὲ τῶν κοινῶν διαλεχϑεὶς συμφορῶν, παραχρῆμα 


6. ἀγνύποεστοςἾ ἀνιαρὰ λίαν ἡ τῶν τότε καχών ἐπεισχώμασις Δ. 
η. καχὸ»] δεινὸν Α. 


eondemnati, quod ex nobilitate essent οἱ ἴῃ [06 110 saepe fortiter ε6 
gessissent, δῖ proceritate corporis οἱ elegantia ſormae, aut alia qua- 
piam re quao morderet Andronicum δὲ spe haud bona aleret, ante- 
cellerent; aut ob residuas veterum offensarum scintillas, quae hacte- 
nus velut ignis sub cinere latuerant, resuscitatas, multabantur. ita- 
que peracerba fuit illorum temporum conditio, et eopiunctissimorum 
inter 86 perfſidia malum intolerabile. nec enim frater duntaxat fra- 
trem, pater filium negligebat, si Andronico ita visum esset: sed 
proditores eorum infestissimos ad internecionem ſamiliae adiutabant. 
erant etiam qui ipsi suos deferrent, ut aut Andronici acta irriden- 
les, aut sSpreto Andronico paternum imperium gerenti Alexio addi- 
clos. multâ quoque inter accusandum sunt accusati; et dum alios ar 
guunt ut Andronici insidiatores, ab ipsis reis αὐ circumstantibus 
sunt delati, et in eandem custodiam utrique δράσεις, orationem 
meam confirmat Iohannes Cantacurzenus, qui pugnis in spadonem 
Zzitam ita saeviit, ut dentes ei excuteret et labia discinderet, quod 
cum imperatore Alexio de communibus miseriis esset collocutus; 
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δὸ συλλαμβανόμενος καὶ αὐτὸς ἔξομματούμενός τὸ καὶ εἵρχτῇ 
ζοφώδει παραρριπτούμενος οἷς προσηγορίαν διὰ τοῦ δεσμο- 
φύλακος πέπομφεν ἑνὲ τῶν γυναιχομαίμων ᾿᾽“γγέλῳ δεσμώτῃ 
ὄντι τῷ Κωνσταντίνῳ. οὐκοῦν διὰ ταῦτα ἦν εἰς πόνον ἅπα- 
σα κεφαλή, καὶ παρρησίαν ἦγον ὡς οὗ ποτε, τοῖς ἔργοις αὐ- 5 
τοῖς πιστούμενα, ὅσα τὸ Ἐμπεδόκλειον νεῖκος τερϑοεύεται 
τέρατα. οἱ γὰρ ἐκλεκτὸς μόνον ὥπας καὶ ὑψηλὸς τῆς ἐναν- 
τίας ὧν ᾿ΑΑνδρονίχῳ μερίδος ἔπασχε τὰ οἰχτρότατα, ἀλλὰ καὶ 
περὲ τοὺς οἰκείους ϑεραπευτῆρας ἀπιστότατος ὧν, οὕς χϑὲς 
ἐψώμιζε στέαρ πυροῦ καὶ οἷς τὸν μόσχον, παρετίϑει τὸν σι" τὸ 
τευτὸν καὶ τὸν αἀγνϑοσμίαν ἐκίρνα ζωρότερον καὶ τῷ κύκλῳ 
τῶν περὲ ἐκεῖνον ἐνέγραφε, τούτους διετίϑει χειρίστως σήμε- 
ρον. ἦν δὲ καὶ τὸν αὐτὸν ἐπὲ τῆς αὐτῆς ἡμέρας πολλάχις 
ὁρᾶν στεφαγούμενόν τα ἅμα κατὰ τὸν τοῦ Ἐέρξου ναύαρχον 
καὲ δεειροτομούμενον, ὑμνούμενόν τὸ καὶ βλασφημούμενογ. ὥστε 15 
καὶ πολλοὶ τῶν ἐπιγραφομένων ᾿Ανδρόγικον, οἱ ὅλως ἐς νοῦν 
βάπτοντες, τὸν ἐξ ἐκείνου ἔπαινον καταβολὴν ἐνόμιζον ὕβρε- 
ως, καὶ τὴν ἀγαθοῦ τινὸς ἀγϑρωπικοῦ παροχὴν ἔμεσιν τῶν 
προσόντων ὦοντο εἶναι καὶ καταστροφὴν τὴν ἐπιστροφήν. ὃ 
δ᾽ αὐτὸς φαρμακὸς ὧν ὀλοώτατος ἐλελήϑει πρότερον, ἡνίκα χο 
τυραννεῖν ἐπεβάλλετο" ἡμερῶν δὲ τινων διαλειπουσῶν ἢ δε- 
τὸ παρὰ πᾶσιν (εἰ δὲ καὶ ἀληθῶς, οὐκ ἔχω λέγειν) καὶ ϑα- 
φασίμους κερανγύειν ἐπίστασθαι κύλικας, καὲ τῆς ὀλεϑοίας 
ταύτης ἐς ἄδου καταγωγῆς πρώτην τῶν ἄλλων πειραϑῆναι 


ἃ. οἷς] ὅτε Α. προσηγορίαν] χαιρετεσμὸν B. διά τινος Δ. 
6. πιστούμενα A: νυῖρο ἀπεσεούμεγα. 1. μόνον om Α. 

ΤΠ ΟΊ ΘΤΕΤ0.] πιχρότατος A. 15. ὑμγούμεν ὁ»] εὐλογούμε- 
νόγ A. 


idemque mox comprehensus δὲ oculls erutis in obscurum carcerem 
est. coniectus, quod per quendam carceris custodem fratri uxoris 
auae Angelo Constantino salutem dixerat. nemo igitur aerumnarum 
erat expers; et δὶ nunquam alias, tum certe re ipsa monstrea illa 
apparebant, quao Em — de contentione fabulatur. neque enim 
proceres duntaxat Andronici adversarii, sed eius etiam cultores cru- 
delissimo tractabantur. nam quos heri humanissime exceperat οἱ in- 
ter intimos habuerat, in eos hodie atrociter saeviebai. ita videre 
erat eundem eodem die, ut de navarcho Xerxis est memoriae prodi- 
tum, ot coronari et securi percuti, laudari δὲ conviciis proscindi. 
itaque prudentiores Andronici laudatiouem iniuriae principium, et 
heneficentiam eius ſacultatum rapinam, benignitatem eius interitum 
indicabant. neque vero constabhaĩ, cum regnum aſfſectaret, eum ve- 
neſicum 6886 atrocissimum δὲ letalia pocula miscendi peritum: sed 
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τὴν Καισάρισσαν ἸΠαρίαν τὴν ϑυγατέρα τοῦ βασιλέως ἴα- 
ψουήλ, τὴν καὶ πρώτω; καὶ παρὰ πάντας μάλιστα τὴν ᾽4»- 
δρονίχου κάϑοδον ἐς τὴν πατρίδα γλιχομένην ἐδεῖν" ὕὑπο- 
φϑαρῆναι γὰρ χρησταῖς ὑποσχέσεσιν ἐχτομίαν τινὰ πατρῷον 
ὃ ὑπηρέτην τῇ γυναικί, τοὐπίκχλην Πτερυγιονίτην, καὶ λυγρὸν 
ἐγχεϑῆναε τῇ ἀγϑρώπῳ διὰ τούτου φάρμαχον, εἶναι δὲ μὴ 
τῶν αὐτίχα ϑανατούνγτων εὸ ποϑὲν δηλητήριον ἀλλὰ τῶν 
κατὰ βραχὺ παρακατατιϑεμένων ϑανάτῳ καὶ ὑπεξαγόντων 
τοῦ ζῆν σχολαίτερον. οὐ πολὺς ὃ ἐν μέσῳ καιρός, καὶ τῷ 
Ἰοτῆς γυναικὸς μόρῳ καὶ ὃ ταύτῃ συζυγεὶς Καῖσαρ ἐπηκολού- 
ϑησε, πλὴν οὐδ᾽ οὗτος φυσικῶς ἐλέγετο τελευτῶν, ἀλλ᾽ ὕπο-ν, i6s 
πτὸς ἣν κἀν τούτῃρ ᾿Ανδρόνικος, καὶ κύλιξ ἐτεχμαήρετο μία 
ζωῆς κατευνάστρια δύο ὠμαυρῶσαι τέκνα πιύτητος. 
15. βουληϑεὶς δὲ τὸ ἐκ τῆς ἀνεψιᾶς Θεοδώρας ἀπο- 
ἐιϑτεχϑὲν αὐτῷ ϑυγάτριον τὴν Εἰρήνην εἷς γάμον ἁρμόσαι τῷ 
᾿Αλεξίφ, ὃν ἡ Κομνηνὴ Θεοδώρα τῷ βασιλεῖ ἐγείνατο Πα- 
γουηλ, βιβλίον λακωνίζον ξυντίϑησι πρὸς τὴν ἱερὰν σύνοδον, 
καὶ τοῦτο ὑποσημηνάμενος κάτωθεν διὰ μέλανος τῷ οἰκείῳ 
ὀνόματε ἐπὲ κοινῆς ἀχροάσεώς τὸ καὶ σχέψεως ἀναδίδωσιν. 
ꝛo y δὲ τῶν γραφομέγων ὃ νοῦς, εἰ συγχωρηϑήσεται προβῆναι 
συγάλλαγμα γαμικὸν βραχὺ μὲν ἤ οὐδὲν παρυπεμφαῖνον τὸ 
ἄσεμνον, γενησόμενον δ᾽ ὅμως εἰς ἁρμογὴν τῆς ἑώας καὶ 


δ. πεερυγεωγίτην B. 6. φαρμάκιεν B. 10. ταύτης σύζυ- 
γος Α. 13. ζωῆς κατευνάστρεα οἵὰ A. 41. συνάλλαγμα] 
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aliqnot diebus post id omnibus in ore erat, vere necne, haud scio; 
ἃς eius nefariaé artis prima fecisso periculum Maria Caesarissa, Ma- 
nuelis imperatoris ſilia, ſerebatur, quae εἰ princeps δὲ prae caeteris 
omnibus Andronici reditum expetiverat. nam pollicitationibus ab eo 
corruptum paternum eĩus spadonem, cognomento Pteryglionitem, len- 
inm illi venenum miscuiſsse. nec mulio post Caesar uxoris obitum 
δε consecutus, 4π nec ipse naturali morte decessisse, sed unus 
"ΝΥΝ duos praestantes homines, Andronici insidiis, confecisso puta- 
atur. 

15. Cum autem filiam Irenen, ex consobrina Theodora Comne- 
na contra leges susceptam, Alexio, Manuelis ex inceſto concuhbitu 
Theodorae ſilio, despondere vellet, breve scriptum δὰ sanctum con- 
eilium componit, idque suo nomine atramento aubscriptum puhblice 
recitandum δὲ deliberandum proponit. cuius haee erat sententia, 
utrum ſerendum esset matrimonium, quod cum parum aut nihil po- 
tius incommodi prae s0 ferat, tamen δὰ Orientis οἱ Occidentis con- 
iunctionem et captivorum redemptionem pertineret, ac plura alia 
commoda rei pubſicae allaturum esset. id hreve scrĩptum veluti ahe- 
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ἐσπορίου λήξεως καὶ ἀνάρρυσιν αἰχμαλώτων καὶ χορηγὸν 
Βπλείστων ὕσων δτέρων συνοισόντων κοινῇ. καὶ τὸ βραχυσύλ- 
λαβον τοῦτο γραμμώτιον, καϑά τις εὐρυχανδὴς ζωμήρυσις ἢ 
Ποσειδώνιος τρίαινα ἢ γοῦν τὸ εὐφυὲς τῆς Ἔριδος μῆλον, 
τήν τὸ σύνοδον διεκύχησε καὶ τῆς συγκλήτου μέρος ὅπόσον περὶ ὅ 
τὸ κρίνειν διέστησεν, ἢ ἀληθέστερον εἰπεῖν κατ᾽ ἀλλήλων 
ἐφώπλισε καὶ εἰς μοίρας ἐναντίας ἀπέχρινε. χρήμασι γὰρ οἱ 
πλεῖστοι τούτων καϑυπαχϑέντες καὶ τιμῶν ἀγαβάσεσε μαλα- 
χϑέντες ἐπευδόχουν, ὡς οὐκ ὥφελον, οἷα μὴ κεκωλυμένῳ τῷ 
γώμῳ. οἱ δὲ ϑρασύτεροι τῶν δικαστῶν καὶ ψηφοφαγεῖν εἰω- τὸ 
ϑύτες καὶ κατὰ τοὺς περιφανεῖς ἀγυρτεύοντες οἴκους, καὶ οἱ 
Οφιλόχρυσοι τῶν ἐκ τῆς συνόδου καὶ ϑεοχάπηλοι, μηδὲ συγ- 
V. i38 γένειαν ἐπισύρεσϑαι διετείγοντο τὰ συναφϑησόμενα πρόσωπα 
διὰ τὸ ἐξ ὠϑθϑεμίτων ξἐνώσεων ἀμφότερα γεγενῆσϑαι καὶ τοῖς 
νόμοις τὰ τοιάδε κυήματα ἀνεπικοινώνητα συγγενείας καὶ ἐκ τ᾽ 
διαμέτρου ἀφεστῶτα λογίζεσϑαι " καὶ ἀμαϑὲς δὲ ἔλεγον εἰ- 
ψαι καὶ τὸ οἴεσϑαι ὅλως δεῖν ὕπ᾽ ἐξέτασιν πίπτειν ἐχδηλοτέ- 
ραν ἡλίου ὑπόϑεσιν. οἱ δ᾽ οὐδ᾽ ἄκροις ὡσὲ παραδεχόμενοι 
τὰ φϑεγγόμενα, καὶ ὡς ἀγχωμάλοις ὅπλοις τοῖς νόμοις τὰς 
προσβολὰς αὐτῶν ἀπρακτοῦντες, μηδὲ συγχωροῦνγτες τῇ πρά-30 
ἕξει ὡς ἀϑεμιτογαμίας μεστῇ ἀντέπιπτον γενναιότερον. ἦσαν 
δ᾽ οἱ τὴν καλλίστην ταύτην εἰσηγούμενοι γνώμην, καὶ τῆς 
πάλης τῆς κχρείττονος, βραχεῖς ἐκ τῶν ἀρχιερέων καὶ τῶν 
Ὁ ἐντρόφων τοῦ βήματος καί τινες εὐσύνοπτοι τῶν τῆς συγκχλη- 
3, τούτου A. S. καὶ τὸ τῆς A. 10. δικαστῶν] κληρεχών B. 
1:1. οἴχους οὖς καὶ ἐπισχοπιανοὺς ὄνομάζουσι Β.- 11. ἐκ om A. 
16. δὲ om A. 18. οὗ δ ἕτεροι δὲ μηδ᾽ Α. το. τὰ --- νόμοις 


om A. 20. ἐπρακχτοῦντες) ἀποχρονέμενοι μηδὲ συγχ. προβῆ- 
γαι τὸν γάμον ὡς ἀϑεμιτογαμίας μετέχοντα ἃ 


num ebulliens aut Neptunius tridens, aut ingeniose conſctum illud 
contentionis pomum, concilium permiscuiĩt; et inter senatorios iudi- 
ces omnes dissidium efſſecit, aut ut verius dicam, alios in alios ar- 
mavit οἱ in contrarias velut acies distraxit. nam eorum maxima pars 
corrupta largitionibus, δὲ ampliſfcandae dignitatis promissionibus, id 
coniugium ut licitum (quod utinam factum non esset) approbavit. 
iudices vero audaciores, qui procerum aedes frequentaâre ac suſſra- 
δῖα conviviis eorum condonareé solent, et homines avari et τὸς diri- 
nas cauponari soliti, eas personas inter 86 cognatas esse negabant, 
propterea quod ex illicitis nuptiis procreatae nihil eum iure cogna- 
tionis commune haberent ἂς alienissimae putarentur. esse autem in- 
scitiae, causam sole illustriorem in quaestionem vocari. alii vero ar- 
gumentis istis plane repudiatis fortiter adversabantur, et nuptias istas, 
quao incestao essent, procedere nequaquam patiebantur. eius pul- 
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τὸν βουλῆς. καὶ αὐτοὺς δὲ ὃ τοῦ πατριάρχου ζῆλος ἔπισυν- 
ἔστη τὸ καὶ ἐπήλειφεν, οὐχ ἐῶν ξτεροζυγεῖν καὶ οἴχοϑεν ἄλ- 
λως σπεύδοντας. οὔτο γὰρ ἡ ᾿αἸνδρονίκου τοῦτον ἔξέλυσε με- 
γαλειότης οὔὐϑ᾽ ἡ τῶν αὐτοῦ λόγων ἐστυφέλιξε δύναμις οὔϑ' 
δαὶ ἀπειλαὶ διετώραξαν, ἀλλ᾽ ἦν ἀτίγαχτος ὡς ἐκεῖνος ô πρό- 
βολος περὲ ὃν ἀεὲ κῦμα ὀρϑὸν ἵσταται καὶ ἅλμη περιμορμύ- 
ρουσα' ὃ δὲ εἰς ἀφρὸν διαλύων καὶ μαχρὰ χλάειν ἐῶν 
τὴν ἠχήεσσαν ϑάλασσαν ἐπὶ τῆς αὐτῆς ἐστήρικται βάσεως. 
ἀμέλεε τοι καὶ ἰδὼν ὡς οὐδὲν αἰφελεῖ ἀλλ᾽ ἀνακαλύπτως ἔπει- 
ιοσε τὰ δεινὰ καὶ νικᾷ τὰ χείρονα, τῶν ἱερῶν ἀπανίσταται 
ἀρχείων καὶ πρὸς τὴν νῆσον εφικνεῖταε Τερέβινϑον, καϑ' ἣν 
αὐτῷ τὴν καταγωγὴν καὶ τὴν τοῦ σκήνους ηὐτρεπίχει κατάϑε- 
σιν. ὃ δὲ ᾿Αἰνδρόνικος τὴν τοῦ Θεοδοσίου ὑποχώρησιν δεξίω- P. τ60 
μα τύχης κάλλιστον ἡγησάμενος ὡς παρὰ δύξαν ἅμα καὶ κα- 
ιἡ τὰ γνώμην ἐχείνῳ γεγενημένην, τό τὸ συνάλλαγμα ἐξεπέρανο 
τῶν γάμων, εὐλογητὴν ἀναδείξας τὸν ἀρχιποίμενα τῶν Βουλ- 
γάρων παρόντα τηνικαῦτα τῇ πόλει, καὶ περὲ τοῦ τὸν πατρι- 
αρχικὸν ϑρύνον διαδεξομένου καὶ αὐτῷ πληρώσοντος τὰ κατ᾽ 
ἔφεσιν διασκέπτεται. καὶ ἐπιχρίνεται ᾿κνδρονίκῳ εἷς τὴν οἷ- 
Ἰοχουμενικὴν προεδρίαν ὁ Καματηρὸς Βασίλειος, ἢ τὸ ἔμπα- 
λιν, ὡς ἐλέγετο, αὐτὸς ᾽ΑἸγδρόνικον ἐφειλχύσατο πρὸς τὴν 
τοιαύτην ἐπιλογὴν οἷς μονώτατος ἐξ ἁπάντων ᾿“νδρονίκῳ ἔγ- 
γράφως συνέϑετο ἐκεῖνα ἐν τῷ ἀρχιερατεύειν διαπράττεσθαι ῃ 
ὅσα φιλητὰ ᾿ΑἸνδρονίκῳ, κἂν εἴησαν παναϑέμιτα, κἀκεῖνα 
»ἤπάλιν ἀποσευγεῖν ὅπόσα οὐχ ἡδύνει ᾿᾽«Ανδοόνιχον. 
1. χαὶ αὖτ. δ. δ) πλὴν καὶ τούτους ὅ Α. ο. ἐπεριχαλύπτως Α. 


cherrimae sententiae auctores éêrant pauci ex ordine pontifieum et 
sacerdotum, et ex patribus conscriptis aliquot, qui et ἱρϑὲ patriar- 
chae studĩo incitati οἱ auctoritate conſirmati in recta sententia, quam- 
vis eam domo non attulissent, permanebant. hunc enim neque An- 
dronici maĩestas debilitavit nequo vis eloquentiae evertit neque mi- 
nae perturbarunt, quominus instar marinae petrae inconcussus ma- 
norei. qui cum se nihil proficere δὲ mala maniſeste ingruere et par- 
tem méliorem ἃ maiore vinci cerneret, 6 sacro palatio in insulam 
Terebinthum, ubi sibi diversorium οἵ sepulerum struxerat, discedit. 
Andronicus vero, ut desideratum, ita inopinatum eius discessum in- 
stituto suo eommodissimum ratus, nuptias perſieit, Bulgarorum epi- 
s2copo, qui tum forte in urhe erat, caeremonias matrimonii pera- 
gente. cum de successore suae factionis patriarchae dando delibera- 
ret, Camatero Basilio oecumenicum pontificatum deſert; aut potius 
illius syngrapha impulsus vendit, qua is promiserat se quicquid cordi 
esset Andronico, quantumris illicitum, facturum, οἵ ea declinatu- 
πὶ quae illi dispſicerent. 
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16. Οὐ μόνον δὲ τὼ χατὰ τὴν πόλιν οὕτως ἐγόσουν, 
ἀλλὰ καὶ τὰ ὄξω χειρόνως ἔπασχον, ἀντιπεριάγοντος οἶμαι 
τοῦ δαιμονίου τὴν ὑπὸ Ῥωμαίους εἰς πᾶν ἀξύμφορον. ὃ γὰρ 
τοῦ Ἰχονίου σουλτάνος, ὃν ἐδείμαινε πέτρον ἀεὲ κατὰ Ταν- 
ταλον ὕπὲρ κεφαλῆς ἀνατέλλοντα, φημὲ δὴ τὸν ἄνακτα α- 
γουηλ, εἰς ἄδου μετακεχωρηκέναι μαϑὼν τὴν τε Σωζόπολιν 
πολέμου νόμῳ κατέσχε, καὶ τὰς πέριξ κωμοπόλεις ληϊσάμε- 
γος ὕφ' ἑαυτὸν ἐποιήσατο, καὶ τὴν ᾿Αττάλου δὲ λαμπροτάτην 
πόλιν πολιορκίᾳ χρονίᾳ ἐκάκωσε, καὶ τὸ Κοτυάειον ἐξεπόρ- 

C Snos, καὶ ἑτέρας συχνὰς χώρας παρεστήσατο. καὶ ὃ μέγας τὸ 
δὲ δομέστικος Ἰωάννης ὃ ἐκ Κομνηνῶν, ᾧ τὸ ἐπώνυμον Βα- 
τάτζης, ἀνὴρ οὐ φαῦλος τὰ τακτικά, πολλὰς δὲ νίκας πολ- 
λώκις ἐπανῃρημένος κατὰ Περσῶν, τῇ Φιλαδελφείᾳ ἐνδιατρί- 
βὼν ἀντεκάϑητο γενναίως τῷ “Ἀνδρονίκῳ καὶ δλιγώρως τῶν 
τούτου εἶχεν ἐπιταγῶν, καὶ ἀπειλοῦντι δεινὰ ἀντενεβριμᾶτο τιῦ 
δεινότερα, καὶ κακῶς ἀκούων ὡἧς τυραννίδι ἐπιχειρῶν τῷ 
ἤδη τετυραννηκύτε λαμπρῶς ἐπετίμα τὸ καὶ ἐπέπληττεν ὡς 
ἐγστάτῃ δαίμονι, τὸ βασίλειον γένος ἐχτρίβοντι. ὅϑεν ἐμφυ- 
λίων στάσεων καὶ πολέμων αἱ ᾿“Ισιάτιδες ἔγεμον πόλεις. καὶ 
ἦν τὰ ἐντεῦϑοεν δρώμενα πολλῷ δυσαχϑέστερα τῶν ἐξ ὃμό- 10 

Ὥρων συμβαινόντων ἐθνῶν, ἢ καὶ οὕτως εἰπεῖν, ᾧ χεὶρ οὐκ 
ἐπεξῆλθεν ἀλλόγλωττος, τοῦτο ἡ ἐγχώριος ἐθϑέριζε δεξιώ, καὶ 
κατ᾽ ἀλλήλων ἐχπεπολέμωτο τὸ ὅμόφυλον βαρβαρωϑὲν ἅπαν 


1. τὴν om A. Ἅἅ. ἔξω] ϑύραϑεν Δ. ή. σουλτὰν Α. 6. 
μεταχεχωρηχότα Α. 9. ἐξεπόρϑησε] ἐξεχάστρεσε B. 14. 
ἀντεχάϑητο) εἰντέπεπτε A. 


16. Ηος tam aſſlicto eivitatis statu provinciae peins etiam ha- 
bebant, nescio quo fato Romanum imperium labefactante. nam Iconii 
Sultanus audito Manuelis imperatoris obitu, quem ut Tantalus saxum 
iamiam capiti Imminens ſformidarat, Soropolim belli iure capit, ορ- 
pida circumiacentia direpta suae ditionis facit, δὲ aplendidistimam 
Attali urbem longa obsidione aſſligit; Cotyalium vastai, ot alias com- 
plures provincias in deditionem accipit. ad haee magnus domesticus 
Ioannes Comnenus, cognomento Batatzes, vir rei bellicae non igna- 
rus, multis victoriis contra Persas insignis, tum Philadelphiae de- 
gens, acriter Andronico adversatur, eius edicta negligit, minas eius 
gravioribus minis eludit. et cum ΟΡ aſfſectati regni erimen male au- 
diret, eum qui id iam invaserat obiurgat, δὲ ut malum genium, ge- 
nus imperatorium extirpantem, execratur. unde Asianae urbes sedi- 
tionibus οἱ intestinis bellis gravius quam ἃ ſinitimis hostibus aſſlige- 
bantur. imo, quem barbari non violarant, eum cives trucidabant; 
et concitati contra 8656 populares, obliti necesitudinis, barbarico 
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καὶ τοὺς τῆς συγγενείας νόμους ἠγνοηκός, καὶ ᾿Ανδρόνικος V. 130 
μὲν ὁπλίζειν ἔγνω κατὰ τοῦ Πατατζη τὸν “απαρδᾶν ᾿Ανδρό- 
γικον, ἄνδρα βραχὺν μὲν τὸ δέμας, δραστήριον δὲ τὰ πολὲ- 
μια, οὐκ ὀλέγον αὐτῷ στρατολογήσας ὅπλιτιχὸν" ὃ δὲ Κο- 
ἐ βϑμνηνὸς Ἰωάννης νόσῳ τότε συνισχημένος καὶ περί που τὴν 
᾿ Φμιαδελφέων πόλεν ἐσχηγημένος αντεξάγει τῷ “απαρδᾷ τοὺς 
vietę, τόν τὸ Ἰανουὴλ καὶ τὸν ᾿Αλέξιον. τοῦ δὲ πολέμου 
᾿ς φυχνὰς ᾿μεταλαβόντος τροπὰς ὅποίας αὐτὸς ἴσησι, καὶ πολ- 
λῶν ἐξεκατέρωθϑεν ἀναιρουμένων ταῖς ἐμφυλίοις συμπλοκαῖς, 
᾿ Ἰοβαρυπενϑὴς ἦν ὃ Βατάτζης τῇ ἐνσχηψάσῃ καχεξίᾳ ἐπιστυ- 
γγάζων ὡς ἀμφοτέραις αὐτὸν συσχούσῃ καὶ καταβαλούσῃ δυσ- 
τυχῶς ἐπὶ χλένης, ὅτε δημοσιεύειν ἔδει καὶ παριστῶν ὃ τρέ- 

φει περὲ τὰ πολεμικὰ γενναῖον, καὶ τὰς ἐπὶ νίκῃ νενομισμένας P. 170 
᾿ φωνὰς πρὸς τῶν δῴων πόλεων δέχεσθαι, ἔτε δὲ πιστοῦσϑωι τοῖς 
᾿ ἀδέργοις πρὸς οἷον ἐνειφέρεται ἀρχηγὸν ὅ βαρυγέρων "Ανδρό- 
γιχος, πράγμασι δὲ καϑυποδειχγὺς ὃς προϑυμία καὶ νεχροὺς 
ἀγίστησι καὶ ὡς οὐδὲν καρδίας αἰσϑητικῆς ἰσχυρότερον, αἶ-» 
ρειν αὐτὸν ἐπὶ κλινιδίου αὐτοσκεύου προτρέπεται, καὲ στῆ- 
σαι φέροντας ἐν γηλόφῳ, ὅϑεν δρατά οἱ τὰ κατὰ πόλεμον 
Δ0έσοιτο. οὗ δὴ γεγονότος, καὶ τοὺς υἱεῖς αὐτοῦ τὴν στρατιὰν 
χατὰ τὸν δοχοῦντά οἱ τρόπον ἐχτάξαι κελεύσαντος, ἡ νίκη 
περιφανῶς πρὸς τὸ ἐκείνου μετέβη στράτευμα, τὸ δὲ τοῦ 
Μαπαρδὰ τὰ νῶτα μεταβαλὸν ἐπὲ πλεῖστον ἦν χρόνον διωκό- 


ἃ. λαμπαρδᾶν Α. 3. βραχὺ»] τὴν μὲν ἡλικίαν κοντὸν B. 
ὃ. μεταβαλόντος Α΄ . ἐξ ἑκατέρων Α. 13. τους πολέμους 
A. 15. βαρυγέρων A. να ϊρο βαϑυγέρων. 17. αἴρει» μετὼ 
ποῦ χραββάτου σηχῶσαε αὐτὸν B. 4ἴ. τὸ δοχοῦν ἐκείνῳ ἐκ- 
τάξαι Α. 41. μετέβη] ἔβλεψε A. 


φῷ» 
more alii in αἷΐος grassabantur. ac Andronicus in animo habuit An- 
dronieum Lapardam iustis copiis datis cum Batatze eommittere, vi- 
rum harvum illum quidem sed bollicosum. αἱ Ioannes Comnenus op- 
pressus morbo, circa Philadelphiam castrametatus, filios Manuelem 
εἰ Alexium contra Lapardam mittit. cum autem vario eventu pugna- 
relur οἱ multi utrinque civilibus armis caderent, in magno luctu 
erat Batatzæes, ἃς foriunas suas miserabatur, quod tum inféliciter in 
lecto decumberet, eum in publico δὲ in acie versandum et bellica 
virtus declaranda ἃς Orientalium urbium voces ob victoriam audien- 
dae ettent, ut τ ἦρθα intelligeret senex Andronious, cum quali sibi 
advercariĩo res esset. sed quid non facit alacritas οἱ animus in re mala 
bonus? iubet se in tumulum, unde pugua conspiei postet, in lectulo 
deſerri, οἱ filiis πὸ instruenda ait acies praecipit. δἷο victoria illustri 
potitur eius exercitus, οἱ Lapardanos ſonge perſsequitur ae caedit. 


342 NICEIME CIONIATAE 


Βμόνον καὶ χιεινύμενον. μετὰ βραχείας δ' ἡμέρας τὸν βέον 
καταστρέψαντος τοῦ Βατάτζη, οἱ Φιλαδελφεῖς πικρῶς ἐπ᾽ 
αὐτῷ καὶ βύϑιον ὀλολύξαντες προσχωρεῖν ἐγνώχεισαν ᾿αἴνδρο- 
γίχῳ, ὡς μὴ εἶναι ὕστις οὐχὶ τῶν ἁπάντων. οἱ δὲ καὶ ἐς 
αὐτὴν τὴν βασιλεύουσαν πόλιν τὸ τῆς προϑυμέας πτερὸν 5 
ἔλυον, καὶ ᾿Ανδρόγικον ϑεραπεύοντες κατὰ τοῦ ὠετιδοῦς ὕρ- 
γιϑὸος τοῦ Βατατζη καὶ τῶν ἐκείνου νεοττῶν ἔχρωζον ὡς χο- 
ρῶναι λακέρυζαι, ἢ γοῦν ὡς 'χηφῆνες περιεβόμβουν ἀγυιὰς 
καὶ ἀνάχτορα, ὅποῖον δὴ τῶν κακοσχόλων τὸ ἐπιτήδευμα καὶ 
τῶν δικρόαν τρεφόντων γλῶτταν ἐπὲ τοῦ στόματος. οἱ δὲ τὸ 
τοῦ μεγάλου δομεστίκου υἱοὲ δείσαντες μὴ συσχεϑεῖεν καὶ 
καταπροδοϑεῖεν ᾿Αἰνδρονίκῳ, μεϑίστανται ἐκεῖϑεν καὶ τῷ Ἶκο- 

αν»ιεῖ σουλτάνῳ προσρύονται " οὗ καὶ ὕστερον, ἔξ ὧν ἔπαϑον, 

. προδήλως ὑπέδειξαν μὴ ἔξεϊναί τινι τὰς πάγας ὑπεραλέσϑαι 
ἢ τὸ ἀμφίβληστρον διεχδῦναε ὃ ἡ ἄνωθεν ἐξέτεινε πρόνοια. ιὖ 
δυσχεράναντες γὰρ ἐπὶ τῇ μετὰ τοῦ σουλτάνου χρονίᾳ διατρι- 
βῆ, ὡς οὐκ ἀμύνειν τοὺς ἐχϑροὺς ἐκείνοις ἐθέλοντος, εἰς 
Σικελίαν ἀπαίρειν κεκρίκασι, καὶ δὴ νηὸς ἐπιβάντες καὶ οὐ- 
ρΐῳ τὰ πρῶτα πνεύματι χρώμενοι τὸ Κρητικὸν διαπλωΐζον»» 
ται πέλαγος. κατὰ δὲ τοῦτο τοῦ πνεύματος ἀνειστάντος ἄναγ- 30 
καστῶς τῇ Κρήτῃ προσίσχουσι, καὶ γνωσθέντες παρά τινος 
ἐχεῖσα φυλάσσοντος (γένους οὗτος τοῦ πελεκυφόρου καὶ Κελ- 

Ὁ τικοῦ) συλλαμιβάνονται καὶ τῷ τῆς Κρήτης δασμολόγῳ κατα- 
μηνύονται, ὃ δὲ ἡρεῖτο μὲν τοὺς ἀνδρας ἐκσῶσαι καὶ τῆς 

2. πιχρὸν Α. 6. ἀετωδουςῦ an ἀετοειδοῦς ἢ τ15. ἢ τὸ ἐμς. 
ἐκ τῶν διχτύων ἐγλυτῶσαι B. ἐχτείνει A. 16. μετὰ τοῦ 


.Σ. πρὸς τὸν σουλτὰν Α. ι. διαπλωΐζογεαι) παραναλέγογ- 
ται Δ. 8. φυλάσσοντοςἾ βαράγγου B. 


: « 
pauelſs diebus post Batatais interitus maguum Philadelphiensibus lu- 
ctum attulit, οἱ animos eorum omnium ita immutavit ut cum An- 
dronico se coniungere tatuerent, δὲ misis Cpolim lIegatis, ad ca- 
plandam Andronici benevolentiam, BRatatæem οἱ filios eius summa 
animi levitate criminarentur. proinde magni domestici ſilii, metuen- 
tes πὸ comprehensi Andronico proderentur, δὰ Iconiensem Sultanum 
conſugiunt quorum calamitato declaratum est laqueos εἰ retia dlvi- 
nae providentiae neminem poſsse evadere. nam cum Sultani cessatio- 
nem ἐπ ferendis contra hosſstem auxiliis molesſte ferrent, abire in Si- 
ciliam decreverunt; δὲ πανὶ conscensa, principio prospero ſflatu Cre- 
tici pelatgzi oram letgunt. ibi vero adverso venio coorto δὰ Cretam ap- 
pellere coacti, δὲ ἃ quodam praeidiario Gallo, ex eorum ordine qui 
aecures gestaut, coguiti comprehenduntur, et apud Cretae quaesto- 
rem deſeruntur. (αἱ cum eos incolumes εἰ commeatu inatructos ἐλ 
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γήσου ἀρτεμέας ἐκπέμψαι, ἄλφιτα αὐτοῖς ἐπισιτισάμενος καὶ 
οἶνον ὑδρουσάμενος καὶ τἄλλα τὰ πρὸς τὸν πλοῦν ἐπιτήδεια 
χορηγήσας, οὐκ ἔχων δ᾽ ὅπως περανεῖ τὰ κατὰ σχοπὸν (κα- 
ταφαγεῖς γὰρ ἤδη τοῖς ἅπασιν ἐγεγόνεισαν) δῆλα τίϑησιν 
δ᾽ Ανδρονίκῳ τὰ κατὰ τούτους τοὺς τάλανας Κομνηνούς. καὶ 
οὗτος μισοφαὴς ὧν καὶ ταῖς τῶν ἀνδρῶν κόραις ἀκορέστως 
ἀγειχαϑήμενος τοῦ φωτὸς τούτους ἀποστερεῖ. 
Τύτε δ᾽ οὖν '"Ανδρόνικος ϑείαν ἐπισκοπὴν τὸν τοῦ Ba- 
τάϊτζη ϑάνατον ἡγησάμενος, καὶ προστιϑεὶς ταῖς λοιπαῖς ἑαυ- 
io roũ δολοφροσύναις καὶ ἕτερον τοῦ τρόπου προκάλυμμα, στϑ- 
φϑῆναι αὐτοχράτορα εἰσηγεῖται τὸν βασιλέα ᾿«“λέξιον. καὶ δὴ 
ἐπὶ τῶν ὦμων ἄρας αὐτὸν καὶ μετὰ δακρύων ϑερμῶν εἰς 
τὸν τῆς μεγάλης ἐκκλησίας ἀναχομίσας ἀνάσταϑμον ἐπὶ μαρ- 
τυσι μυριάσι πολλαῖς πλήϑους ἀστυκοῦ καὶ ἀλλοίου, καὶ πα- 
ιδλιν ὁμοίως ἐκεῖθεν κατεγεγκών, ἔδοξε φιλοστοργότερος εἶναι 
πατρὸς καὶ χεὲρ δεξιὰ ἐπιστῆναι τῷ νεαρῷ τῆς βασιλείας ὅδρ-- 
πηχι. ὃ δὲ τὸ τοῦ Δαβὲδ ἄντικρυς διδοὺς πέρατι ὃ φησιν 
ηἰπώρας κατέρραξέ μὲε͵,᾿" διενοεῖτο ταῦτα καὶ ἐπετέλει. (17). 1): 
τῷ τοι καὶ πάντας ἐχποδὼν ϑέσθαι προϑυμηϑεὶς διεξῆγεν ὡς Υ͂. τήο 
Ἰσἦρεῖτο τὰ κατὰ τὴν βασιλείαν πράγματα, τῶν ὅλων κύριος 
καϑεστώς. καὶ πρῶτα μὲν τὴν τοῦ βασιλέως μητέρα τοῦ υἱοῦ 
καὶ βασιλέως ἀποστῆσαι βουλόμενος, οὐκ ἔληγεν αὐτῆς κατα- 
βοώμενος καὶ τὸν ἀπογνοστοῦντα πλαττόμενος, φάσχων ἄντι- 
καϑιστασϑαε᾽ οἱ ταυτηνὶ προδηλότατα καὶ πρὸς πᾶσαν πρᾶξιν 
δ. μισοφανὴς Α΄ το. κάλυμμα Δα «τ. τὸν ὦμον Δ΄ 13. 


ἀνίσταϑμο»)] ἄμβωνα Α. τή. πολλαῖς om Α. ι8. κατέρ- 
ραξάς Α. ἀπετέλει Α. 


insula dĩmĩttere In animo haberet, nec tamen suum exequil consi- 
lium illis iam agnitis posset, rem Andronico indicat. qui ut lueis ini- 
micus et oculis infestissimus, miseros illos Comnenos excaecat. 

Ac Batatzis obitum divinum beneſicium interpretatus, caeteris do- 
lis etiam hunc adiecit ingenii sui dissimulandi causa. auctor θεῖ co- 
ronandi Alexii, eumque in humeros elatum lacrimans in magnae ec- 
clesiae ambonem periulit; atque inde retulit, αὐ patrem pietate su- 
perare videretur et adolescentis imperatoris praesidium haberetur, 
cum ipse aliud in animo haberet, ἂς Davidicum illud agitaret, ela- 
tum me allisit. (17) Quare omnibus aulae proceribus amotis, sum- 
maque rerum ἴῃ 86 translata, imperium suo arbitratu gerebat; ἃς 
principio matrem imperatoris, ut aperte sibi δὲ imperatoris ac στο 
publicae commodis adversautem, criminari non destitit, seque disces- 
turum iterum simulavit; δὲ populo δὰ eam couviciis lacerandam eon- 
citato, suis artibus eſſecit ut ἐπ sacro palatio conveniret, οἱ patriar- 
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καὶ μηχανὴν τῷ κοινῷ τῆς πολιτείας καὶ τῷ βασιλεῖ σνυνοί- 
σουσαν ἀντιπολιτεύεσθαι, καὶ τὸν δῆμον εἰς τὰς κατ᾿ αὐτῆς 
ἐξεχύμαινεν ὕβρεις, ὡς πολλάκις εἰς τὸ ἱερὸν ἀρχεῖον ἐχδὴ- 
μαγωγηθόντα συναϑροισθϑῆναι, καὶ πρὸς τὴν κατὰ τῆς ἄεσποί- 
Βγῆς σκέψιν τὸ καὶ προβούλευσιν ἐξαρπάσαι καὶ μὴ ἑκόντα Κ 
τὸν πατριαρχὴν τὸν πάνυ τὸν Θεοδόσιον, καὶ παραβιώσασϑαι 
κοκεῖνον εὐδοχῆσαι ἂι᾿ ὑπομνήματος τὴν ἐκ μέσον ταύτης με- 
κάστασιν καὶ τὴν ἐκ τῶν βασιλείων ἄπαρσιν. τάχα δ᾽ ἂν καὶ 
τῶν γενείων αὐτοῦ ἐπελάβοντο τῶν ἀγοραίων οἱ κυνογνώμο. 
vec, παρ᾽ οὐδὲν τὴν ὀμπρέπουσαν ἐχείνῳ ϑέμενοι ὁσιότητα, i0 
εἰ μὴ κατέγευσα πρὸς τὰ παρ᾽ ᾿“ἰνδρονίκου αἰτούμενα, ἐπὶ 
τὸ εὖ διατιϑεὶς τὴν τοῦ κινδύνου σφοδρότητα. μικροῦ δὲ 
ἐδέησε κινδυνεῦσαι περὲ τὸ ζῆν κῶὠκ τῶν τοῦ Βήλου χριτῶν 
τὸν Τορνίχην Ζημήτριον, τὸν Ἰἤοναστηριώτην “«έοντα καὶ 
Κωνσταντῖνον τὸν Πατρηνόν, οὕπω τῷ κύχλῳ ἐγγραφέντας ι΄ 
στῶν ᾿“Ἰνδρονέχῳ προσϑεμένων, μηδὲ πρὸς πᾶν ἐράσμιον ἐκεί- 
νῳ δουλογραφηϑέντας τραγότερον καὶ τὸ γόνυ βαϑέως πάμ- 
ψαντας. οἱ μὲν γὰρ ἀπαιτούμενοι τὸ παριστάμενον εἰπεῖν 
πρὸς τὰ κατὰ τῆς δεσποίνης εἰσαγύμενα ἐθέλειν πρώτως ἐφα- 
σαν μαϑεῖν εἰ ὃ σύλλογος ἐκεῖνος καὶ ἡ συνγέλευσις χαὲ 20 
περὲ τῶν προχειμένων ἐξέτασις κατὰ γνώμην γίνεται τοῦ χρα- 
τοῦντος καὶ δρισμόν" ὃ δ᾽ ᾿“νδρόνικος ὡς βουκέντρῳ τῷ 
λόγῳ τούτῳ τρωϑεὶς ,οὗτοί εἰσιν" ἔφησεν ,,.οΕἱ τὸν πρωτοσε- 
βαστὸν ἐνάγοντες εἰς τὸ τὰ ἄτοπα δρῶν" συλλάβετε αὖ- 
τούς." καὶ τὸ ὠπὸ τοῦδε οἱ μὲν δορυφόροι τὰ ἐπὶ τῶν ὦμων 25 


3. ἐξεκύμηγεν Α. 5. ἀφαρπάσαι ΔΑ. 55. ἐκ τοῦ M. A. 
καχογνώμονες Α. 17. τρανότερον] ἀρεδηλότατα A. τι9. προ- 
τερον ἔφασχον Δ. 35. οὐ μὲν δορνφόροι) οἱ βάραγγοι τᾶς 
μανάρας χατεβίβασαν ἐπάγω αὐτῶν B. 


eham Theodosium importunĩs flagitationibus et crebris conviciis per- 
pelleret ut in imperatricis eiectionem 6 palatio consentiret. tanta 
enim circumſoraneae turbae vaecordia erat, ut timendum esset ne in 
barbam eius involarent, nihil elucentem in δὸ sanctimoniam reve- 
riti, αἰ Andronici postulatis, αὐ ab iniuria esset tutior, annuisset. 
Beli quoque iudices, Monasteriotes Leo, Tornicius Demetrius εἰ 
Constantinus Patrenus, nondum in album eorum inscripti qui Aß- 
dronico studebant, nec apertissime illius cupiditatibus mapcipoti, 
vitae periculum adierunt. nam de imperatrice sententias rogati re- 
sponderuut 86 prius velle cognoscere, an id concilium de Iimperatoris 
seuteutia coactum esset. qua oratione lanquam stimulo vulneratus 
Andronicus „isti sunt“ inquit, „qui protoschastum ad illa ſfacinora 
àupellunt, couprehendite 608." δίαιτα igitur satellites gladios quos 
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᾿ς ἐεερύϑηχτα ξίφη ὡς καϑιξόμεγοι κατήνεγκαν, ὃ δὲ δῆμος τῇ- 
δέ τὸ κἀκεῖσε τῶν χλαμύδων λαβόμενοι περεέφερον τοὺς ἀν-Ὁ 
ὅρας μεϑ᾽ ὕβρεως, ὡς μόλις ἐχφυγεῖν τὸ ϑᾳνεῖν. τοῦτο δ᾽ 
ἀνύσας ᾿«νδρόνικος τοῖς μεγιστᾶσε μετέπειτα ἐπεφύετο, οἱ 
ι βδὲ ὡς οὐκ ἀνεκτὰ τὰ τοιαῦτα ἔργα ὑφορώμενοι καὶ τὴν Κυ- 
χλώπειον ἄντικρυς πρὸ ὀφθαλμῶν ἔχοντες καταϑοίνησιν, ἀλ- 
λήλοις πίστεις δόγτες τὸ καὶ λαβόντες, καὶ τὴν ὅμόγνσιαν χρα- 
τυγώμενοε καὶ ὅρκοις τὸ ὁμόπνουν φρικώδεσιν ἐμπεδώσαντες, 
συγέϑεντο μὴ δοῦναι ὕπνον τοῖς ὀφϑαλμοῖς, μηδὲ τοῖς κρο- 
ιοτάφοις, εἰ δυνατόν, παρασχέσϑαι ἀνάπαυσιν, ἕως οὗ ϑαγεῖταε 
᾿Αγδρόνικος καὶ τὸ τούτον αἷμα πρὸ τοῦ τῆς κόγχης χοώσει-- 
ἐν αὐτόν, ἐξ ἧς βάψαι τὴν οἰκείαν στολὴν ἱμειρόμενος πᾶ- 
σαν τὴν βασίλειον φυταλιὰν ἐκριζοῖ καὶ ὡς μονιὸς διαλυμαΐ- 
γεζαι ἄγριος. ἦσαν δὲ οὕτω συνομοσάμενοι ᾽“ἰνδρόγικος ὅ 
ιδυίὸς τοῦ ᾿“γγέλου Κωγσταντίγου, ὃ μέγας δοὺξ ᾿«Ἰγδρόγικος 
, ὁ Κοντοστέφανος, καὶ οἱ τούτων υἱεῖς ἑκκαίδεκα ὕντες, πάν- 
τες ἀχμαῖοι καὶ δομφαίαν ἐσπασμένοι πρὸς πόλεμον, ὃ τοῦ. 172 
δρύμου λογοϑέτης ὃ Καματηρὸς Βασᾶλειος, καὶ συχνοὶ ἕτε.. 
or χατὰ γένος αὐτοῖς 'συναπτόμενοι καὶ ἄλλως τὸ ἐπίσημον 
Ἰοἔχογτες. ἀλλ᾽ οὐκ ἔλαϑε τὸ σύστρεμμα τὸν ᾿ΑΑνδρόνιχον, οὐκ 
εἰς τέλος ἄφϑεγκτον καὶ κρύφιον διαμεῖγαν. διὸ καὶ αὐτίκα 
γδ κατὰ τοῦ υἱοῦ τοῦ ᾿,Ἰγγέλου δρμήσας, μικρὸν ἄποϑεν 
αὐλιζομένονυ τῶν χερσαίων πυλῶν τῆς πόλεως τηνικαῦτα, 


5. ὑφορώμενοι) οἱόμενοι A, omisso εἷς. η. ἔδοσέν τὲ καὶ 
ἔλαβον χαὶ τὴν ὄμ. ἐκράτυνον Δ. ι3. ἐχρεζοῖ] ἀναιρεῖ χκαὲ 
ὡς ϑὴρ Α. 16. ἐχχαίδεχα] ἔγϑεχα B. 19. συγαπτόμεγοι) 
συνταιτόμενον ἃ. 


humeris sustinebant in 1108 vibrarunt; et populus elamydibus eorum 
apprehenris viros per ceontumeliam hue et illuc traxit, ut mortem 
aegre effugerent. his peractis Andronicus proceres invasit; qui cum 
ea facinora ferenda non ducerent, εἰ Cyclopiam coenam ante oculos 
haberent, fſidem inter sess dederunt et acceperunt, οἵ concordiam 
Sanctissimo iureiurando firmaverunt, pacti se nec oculis somnum vi- 
anros πες capitibus quietem daturos, ni prius Andronicum, δἱ ſieri 
porset, sustulisaent, ut suopte potius quam conchae sanguine (qua ve- 
item suam tingere cupiens, omnem imperatoriam stirpem evellere εἴ 
tanquam immanis bellua devorare conaretur) purpurasceret. coniurati 
erant Andronĩcus Angeli Constantini ſilius, magnus dux Andronicus 
Contoſtephanus, οἱ horum ſilii sedecim, omnes viri robusti δὲ bel- 
licosi; Logotheta Dromi Camaterus Basilius, δὲ 411} complures iuncti 
gꝶenere eis, viri illustres. sed ea conspiratio prodita non diu latuit 
Andronicum ; qui impetu ſacto in Andronicum Apgeli ſilium, tum 
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ἐχεῖγον μὲν φυγάδα μετὰ τῶν υἱέων τίϑησιν, ἀσπασέω; διεκ- Ὁ 
δράντα τὴν σαγήνην ἣν οἱ ὁπλοφύροι ᾿“νδρονίκου αὐτῷ διε- 
πέτασαν, ἐκ τοῦ μόλις ἀκατίῳ περιτυχεῖν ἀμφορέων πλήρει 
κενῶν, καὶ αὐτὰ μὲν ἐχτινάξαι εἰς ϑάλασσαν ὅσα καὶ ἄμφι- 
βλήστρου σκύβαλα, αὐτὸν δ᾽ ἐν τούτῳ διεχπλεῦσαι μετὰ τῶν ϑ 
παίδων μόλις τὸν κίνδυνον" τὸν δέ γε Κοντοστέφανον συνει- 
Βληφὼς καὶ τέσσαρας τῶν παίδων καὶ τὸν Καματηρὸν Βασί- 
ῬΟινάφιλείον πάντας ἐξομματοῖ, πρὸς δὲ καὶ ἄλλους, ὁπόσους οὐ 
μετ᾽ ἔλεγχον προφανῆ ἀλλὰ κατὰ φήμην ψιλήν, καὶ ταύτην 
ἀμφίλογον, ἠκηκόει κοιγωνξσαι τοῖς εἰρημένοις τοῦ σκέμμα- τὸ 
τος. οὕτω τοίνυν ϑύσας καὶ ἀπολέσας ᾿“νδρόνικος οὗς πα- 
λαι μὲν συλλαβεῖν ὠδινεν, εἷς καιρὸν δ᾽ ἀγεβώλλετο τὴν ἐπί- 
ϑεσιν, τινὰς δὲ καὶ δεσμωτηρίοις παραδούς, τῇ ὑπερορίᾳ δὲ 
καταδιχάσας ἑτέρους καὶ ἄλλους ἄλλως διαφϑείρας, δρῶν δὲ 
καὶ ὅσοι περ κατελείφϑησαν δὔγνωστοί τὲ μαὶ εὐαρίϑμητοι, εἰς 15 
τοὔμπαλιν ἰέναι πραΐην τοῖς πλείοσιν ἐπιχειροῦντες, κατὰ 
τοὺς πλανωμένους τῶν ἀστέρων κἀκχείγους μεταϑεμέγους τὼς 
σγνώμας καὶ τὸν αὐχένα παρεχομένους “Αγνδρογίχῳ πατεῖν καὶ 
τῷ ἐχείνου ἅμα συμφερομένους ἄξονε, τὸν τῆς δεσποίνης 
ἐπέσπευδεν ὕλεθρον, καὶ διαφόρους αἰτίας ξυνϑέμενος τέλος 20 
καὶ προδοσίας κρίνει τὴν ἄνϑρωπον, συναγαγὼν τὸ ἐκείνῳ 
φίλον συνέδριον καὲ τῶν δικαστῶν οἵ κατακριενεῖν, οι κρινεῖν 


8. ἀμφορέων) ὅπερ μαγαριχὰ ἔγεμεν B. ἡ. ὅσα καὶ ὥσπερ Δ. 
5. ἐν τούτῳ] ἐμβάντα Α. ἡ. παίδων) υἱέων A. εις ϑύσας 
«καὲ — παγιδϑεύσας ἃ. τή. ἀλλως) ἄλλοις καχοῖς περιβαλὼν 
Α. 1. ὅσοι] εἴ τινὲς κατελεέφϑησαν εὐαρίϑμητοι χαὶ εὔγνω- 
στοι εἷς τοὔμπαλιν ἰόντες τοῖς πλείοσιν, κατα Α. 3 

G. ποθϑοὕὔῦντας ἅμα συμφέρεσϑαι A. δεσπ. εἶτα ἐδέψα Ἀ. 
20. ξυγϑεὶς ΔΑ. 21. προδοσίας] ὡς προδότρεαγ Α. 


non procul ἃ terrestribus moenibus habitantem, illum cum quatuor 61} 
in exilium agit: nam sagena satellitum Andronici cupidissime evita- 
ta, conscensaque cum ſiliis navieula, vacuis amphoris quae in ea 
erant eiectis, periculum vix evitavit. Contostephanus cum IV ſiliis εἰ 
Camaterus Basilius compreliensi omnes excaecantur. item ali non 
convicti, ex fama duntaxat eaque ambigua coninrationis, easdem 
—— dederunt. αὐ hune modum iis quos olim comprehensos cupie- 

αἵ, per occasionem in potestatem redactis, οἵ aliis in carcerem cou- 
iectis, aliis in exilium actis, aliis aliter multatis, cum paucos admo- 
dum reliquos esse cerneret, qui omissa pertinacia, errantium stella- 
rum more, cursu in contrarinum mutato sibi studerent, dominae per- 
niciem molitur; ἃς post varias criminationes miseram mulierem con- 
cilio auorum, εἰ eorum iudicum coetu coacto, qui non iudicaturi 
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τὴν ἐν γυναιξὲ ταλαίπωρον ἤμελλον. καὶ ἡ μὲν ὡς τὸν ἐπ’ ἀδελ- 
φῇ γαμβρὸν τὸν ῥῆγα Οὐγγρίας τὸν Βελῶν ἀνασείουσα καὶ 
πορϑεῖν τὰ κατὰ Βρανίτζοβαν καὶ Βελάγραδα γραφαῖς ἐνά- 
γουσα καὶ ἁδραῖς ἐπαίρουσα ὑποσχέσεσιν, εἰς τὴν τοῦ ἀγέου 
ὃ Διομήδους μονὴν περί τινα ἐκεῖ που στενωτάτην οὖσαν εἷρ- 
κτὴν ἀχλεῶς ἀπάγεται, ὄνϑα δὴ καὶ ἐφ’ ἱκανὸν παρὰ. τῶν 
φυλάχων δρεσχελούντων παροιγουμέγη καὶ λιμῷ καὶ δίψει 
τειρυχωμένη τὸν σφαγέα διηνεκῶς ἐφαντάζετο ἐκ δεξιῶν Ὁ 
ἑστῶτα τομώτατον. ὃ δ' ᾿Ανδρόνικος οὐδὲ βραχὺ γοῦν τοῦ 
ιοἀγριαίνειν ὑποχεχάλαστο, ἀλλὰ τὸ τοῦ Δαβίδ, πόνον καὶ ϑυ- 
μὸν χατανοῶν καὶ παραδοῦναι σπεύδων αὐτὴν εἰς θάνατον, 
καιρὸς οὕπω πολὺς καὶ τοῖς ζῶσιν ὅτε σύνεστι δυσχεραίγων 
ἀϑροίζει πάλιν τοὺς τῇ ἀδικίᾳ βραβεύοντας δικαστάς, καὶ 
ὧν ἡ δεξιὰ δεξιὰ ἀδικίας, καὶ ἐρώτησιν προτεινάμενος ὁποία 
ιὅτῖς ἐκ τῶν νόμων ἐπήρτηται ποινὴ τοῖς προδόταις πόλεων καὶ 
χωρῶν, καὶ ἀπόφασιν ἔγγραφον ϑανάτῳ ὑποδικάζουσαν τοὺς 
οὕτω δρῶντας ἀνὰ χεῖρας δεξάμενος, ἦν τὸ ἐκ τούτου κατὰ 
τῆς ἀνάσσης ἄσχετος τὴν ὅδρμήν. τοίγυν καὶ τὴν φωνὴν ὕψω- 
σάγτων καὶ διατύρως βοησάντων τῶν παρανόμων ἐκείνων ψὴη- 
λοφηφόρων δεῖν ἐκ τοῦ βίον γενέσθαι τὴν δύσποτμον ἐκείνην 
ἐν βασιλίσσαις, χάρτης εὐϑὺς παρὰ τοῦ παιδὺς καὶ βασιλέως 
ὑποσημαίγνεται, ἀτεχνῶς ψεχάδι τοῦ μητρικοῦ διεκτυπούμενος 
αἵματος, ταύτην μετατιϑεὶς τῆς ζωῆς. ἐκλέγογται τοίνυν εἷς τὸ 


3, κατὰ τὴν βρ. καὶ βελέγραδα A. 6. ἐφ᾽ ἱκαγὸν om ΔΑ. 9. 
γοῦν om Α. ι1. σπεύδων] ϑέλων Δ. 15. ἐπήρτηται] ἐπα- 
ψιιρεῖται ΔΑ. 21. βασιλίσσαες Α, γυναιξὶ ῬΥΥ. 22. διεντυ- 
πούμενος ΡΥ. 23. τοένυν εῆς μυσαρᾶς ταύτης καὶ ἀγοσιω- 
τάτης διέχονοι πράξεως ὁ Δ. 


κεῖ damnaturĩ erant, proditionis accusat: eam δὰ Belam Hungarſae 
regem, sororis maritum, erebras dedisse litteras, δὲ magnis pollici- 
tationibus eum impulisse ut Branirzobam et BRelligradum vastaret. 
itaque in angustissimum carcerem prope 8. Diomedis monasterium 
ignominiose abducitur. ubi et custodum ludibriis ac contumeliis et 
ſamo sitique aſſlicta, saevissimi carniſieis manum continenter expecta- 
bat. Andronicus vero nihii imminuta feritate, nihil nisi atrox εἰ eru- 
delo cogitans οἱ vivere illam graviter ſerens, non multo post iniu- 
tiarum minĩstros iudices eonvocat, quae poena legibus in urbium οἵ 
provinciarum proditores statuta sit rogat. accepto seripto, quo re- 
cpondebatur capitale id 6586 ſacinus, cohiberi non potuit quin im- 
petu in imperatricem ferretur. eum autem iudices illi iniqui οἴδγα 
voce exclamaſssent miĩserrimam illam imperatricem e medio tollendam 
eſe, tatim charliae ἂν imperatore, ſilio eius, quasi gutta materni 
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P. 173 καϑυπουργῆσαι τῇ μυσαρᾷ ταύτῃ καὶ ἀγοσίῳ πράξει ὃ τοῦ - 
δρονίκου πρωτότοκος υἱὸς ἥϊανουὴλ καὶ ὃ σεβαστὸς Γεώργιος 
ὁ τῆς τοῦ ᾿Ανδρονίκου γυναικὸς ἀδελφός. ἄμφω δὲ καὶ πρὸς 
μύνην ἀπεπήδησαν τὴν ἐπιλογὴν ταύτην δυσχεράναντες, καὶ 
τὸ τοῦ βασιλέως ἐξεφαύλισαν δόγμα, εἰπόντες μήτ πρότερον ἢ 
τῇ ἀναιρέσει τῆς βασιλίδος συνευδοχῆσαε ὅλως, ἀλλὰ τὰς 
χεῖρας φέρειν ἁγνὰς τοῦ μιάσματος, καὶ νῦν δὲ πολλῷ πλέ- 
ον μὴ ἀνέξεσθαι αὐτῶν ϑεωμένων σῶμα διεχσπᾶσϑαι δίκαι- 
ον, κὰν ᾿“Ανδρόνικος ὡς σχηπτῷ τοῖς λεγομένοις τούτοις. πλη- 
γείς, παρὼ δόξαν πᾶσαν ἀπηντηχύσι, τάς τὸ τοῦ γενείου τρί- τὸ 
γας πυκνὰ περιείλισσε τοῖς δακτύλοις, πῦρ τῶν ὀμμάτων 
βλέπων, καὶ τὸ κάρη κλίγων τε καὶ ἀνάγων ξαυτὸν ἱκανῶς 
ἐταλώνισε καὶ μέγ᾽ ὦχϑησε πολλάκις οἷς οὐκ εἶχε τὸ φίλιον 

Β κἱμοχαρὲς καὶ πρὸς φονουργέαν μόνῳ ἐκπυρθύμενον νεύματι. 
τότε μὲν οὖν τῆς ὁρμῆς ἀνασειρασϑεὶς ὡσεὲ καὶ ἵππος ϑερ- κιῇ 
μὸς καὶ δυσκάϑεχτος, ἢ ὅσα καὶ καπνὸς φλόγα περὲ αὐτὴν 
εἰληϑείς, τὸν οἰκεῖον ἀποσβέσας μὴ ὑπεξιόντα ϑυμόν, ὕπερέ- 
Ocro τὴν ἀναίρεσιν" μετὰ δὲ βραχείας ἡμέρας τῷ διὰ πνι- 
γμονῆς ἐλεεινῷ μόρῳ ὕποδικάζει τὴν κακοδαίμονα, ἐπιστατη- 
σώντων τῷ ὑπουργήματε τοῦ Τριψύχουν Κωνσταντίνου, ὃς "0 
τὴν τῆς ἑταιρειαρχείας ζώνην εἶχε, καὶ τοῦ ἐξτομίου Πτε- 
ουγιογίτου, ὃς διεϑρυλλεῖτο παρὰ πᾶσι καὶ τὸν τῆς πορφυ- 
θογεννήτου αρίας διὰ φαρμάχου κακουργῆσαι ϑάνατον. καὶ 


5. ἐκφαυλίσαντες δόγμα καὶ εἰπόντες εὐπαρρησιαστότατα μήτε 
πρώην Α. 8. ἀνέξεσθαι ἀνασχέσϑαι Α. διεσπάσϑαι Α. 
ει. περεείλησε Δ. τή. φονονργίαν)] ἀνοσιουργίαν ΔΑ. 40. φῦ- 
νουργήματε Α. α}. ὃς διεϑ.} ον εἰπεῖν ἔφϑημεν χαὶ A. 


sangninis, qua illa morj iubebatur, subseribitur. illius erudelissimi 
εἰ neſarii facinoris miniſtri Manuel primogenitus Andronici, et Geor- 
gius Außustus Andronici afſinis, deliguntur. ii voro ad solam eius 
κεῖ mentionem —— , neglecto imperatorio mandato, libero di- 
xerunt 80 nec ante in imperatricis necem consensisse, εἴ ab 60. pia- 
culo puras habere manus, δὲ nune multo minus commissuros ut in 
conspectu suo corpus innocens lanietur. quibus verbis Andronieus 
plane inopinatis turbatus barbam digitis subinde implicuit; et arden- 
ĩibus oculis caput subinde attollendo et demittendo suam miseriam 
deploravit, crebro indignatus, quod amicissimi sui ἃ crudelitate ab- 
horrentes solo nutu ad ſacinus atrocissimum non impellerentur. ac 
tum represso impetu, ut equus ſerox et contumax, supressaque ira- 
oundia, ut ignis fumo involutus occulitur, paucis diebus post mise- 
vami auſſocari iubet, eius mandati Constantino Trĩpsyeho hetaeriat- 
oha οἱ δρδάομο Pterygionite, cuius veneſicio Mariani Porphyrogenitam 
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τὴν μέν, τὸ γλυκερὸν φάος καὶ καλὸν ὅραμα ἀνϑρώποις, 
εἶχεν ἡ ἐκεῖ που ἀκτὴ τῇ ψάμμῳ καταχωσϑεῖσαν. ἥλιε τοῦ. 142 
μιάσματος, καὶ λόγε ϑεοῦ προάνωρχε, τῆς ὑπὲρ κατάληψιν α 
σῆς ἀνοχῆς 
5 ι8. Ὁ δ᾽ ᾿Ανδρόνικος ἐπὲ τούτοις ἐσκίρτα, πῶς ἂν εἶποι 
τις; καὶ διεχεῖτο τὸ τῆς ψυχῆς ἡδόμενον, τοῦ γένους ἐχτριβομέ- 
γου τοῦ ανουὴλ καὶ δενδροτομουμένου κήπου τοῦ βασιλείου, 
εἷς μόνος οἰκήσων τὴν ὑπὸ Ῥωμαίους καὶ τῶν ταύτης σκήπτρων 
ἐπιληψύμενος ἀδεῶς. ἐνστάντος δὲ τοῦ Σεπτεμβρίου μηνὸς τῆς 
ιοδευτέρας ἰνδικτιῶνος τοῦ ἑξακισχιλιοστοῦ ξξαχοσιοστοῦ ἔτους 
τῇ ἀναρρήσει ἐπιβάλλει. οὐκοῦν οἱ ἐκ τῆς φαύλης συμριο- 
οἷας, κατὰ γνώμην δήπουθεν ᾿ΑἸνδρονίκου, κἀν περιέκρυπεο 
τὴν ἑαυτοῦ βούλησιν, λόγον εἰσήνεγχαν τῷ συνεδρίῳ περὲ 
τῆς νεοχμωϑείσης τοῖς Βιϑυνοῖς ἐπαναστάσεως καὶ τῆς ἐντὸς 
ιϑτῆς πόλεως Νικαίας παραδοχῆς Ἰσαακίου τοῦ ἐξ ᾿Αγγέλων Ὁ 
καὶ Θεοδώρου τοῦ Καντακουζηνοῦ, ἀλλὰ δὴ καὶ ὅσα κακουρ- 
γοῦσιν οἱ Προυσαεῖς, εἰσοικισάμενοε Θεόδωρον τὸν "“ἴγγελον 
καὶ ταὐτὰ τοῖς Νιικαεῦσι φρονήσαντες. καὶ φάμενοι μὴ οὐχ 
ἄν ἄλλως ἠρεμήσειν τοὺς στασιώδεις, εἰ μὴ ᾿Αἀνδρόνικος βα- 
λοσιλεύσειεν ὃ διὰ τὴν ὑπαργυρίζουσαν τῷ χρόνῳ τρέχα τῶν 
γέων ἔχων λέξαι σοφώτερα, καὲ ἐπὲ ϑρόνου καϑίσας τοῦ δια- 
λίϑου καὶ τῇ βασιλείῳ ταινίᾳ διαδηϑεὶς συναυτοχρατοροίη τῷ 


1. φάος καὶ αὐτοχαλονὴν ἄγντιχρυς καὶ Δ. 6. diex. τὴν ψυ» 


χὴν τοῦ Δ. 9. ἐδεέστατα Δ. τοῦ om A.  ιο. φᾷ B. 
13. λόγον) εἰς σχέψεν προύϑηχαν τὰ Α. 20. ὅ δια] ὅ χρυσό- 
γηρως χαὶ χρυσόμαλος B. 


extinctam 6586 supra dixi, executorihus. sie ΠΠ1π eximium formae 
decus incundissimae lucis aspectu privatum in littore arena obruitur. 
heu tantum nefas solem intueri? o dei verbum omnĩ principio prius, 
eamne 6486 tuam lenitatem incredibilem? 

1I8. Andronicus vero exultabat ἃς laetabatur, cum familia Ma- 
nuelis exscinderetur et imperatorii horti arbores exscinderentur, 
quasi δο]υ8 Romanis provinciis potiturus et imperium sino ullo peri- 
culo oecupaturus. igitur Septembri mense, indictione II, anno a 
mundĩ exordio sexies millesimo δὲ sexcentesimo, designationi szuae 
adiicit animum; ac improbus ille grex et mercenaria manus, quan- 
quam Andronico voluntatem suam dissimulante, de Bithynica sedi- 
tione deque Isaacio Angelo δὲ Theodoro Cantacureno Nicaeao rece- 
εἰς, εἴ de improbis Prusaensium conatibus, qui Theodorum Ange- 
um Nicaeenses imitati recepissent, concilio indicto asserit nullum 
fore seditionum finem, nisi Andronicus imperaret, qui ob venerabi- 
lem senectutem prudentia superet adolescentes, δὲ in solio gemmato 
contidens et imperatorio diademate redimitus pari poteſtate cum 
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παναφήλικιε βασιλεῖ καὶ διορῴη τὸ γενησύμενον καὶ περατοῖ 
τὸ πραχϑησύμενον μετ᾿ ἰσχύος μείζονος καὶ ἐξουσίας ἄρχι- 
κωτέρας, εἶχον εὐθὺς τοὺς περιεστῶτας, καὶ ὅσοι περ ἐκείνῳ 
P. 134 συνήδρευον διὰ γένους λαμπρότητα καὶ ἀξιωμάτων σεμνότητα, 
ὁμοφώνως ἀναχραγόντας πάλαι αὐτοῖς εἶναι τὸ προβληϑὲνϑ 
δι' ἐφέσεως, καὶ μηκέτε καιρὸν εἶναι τοῦ ἀναδύεσθαι" ἢ γὰρ 
ἂν καὶ βίαν συμμίξωσι, προχωροῦσαν οὐχ ἔχοντες τὴν πει- 
ϑώ. ἀμέλει καὶ τῆς εὐφημίας κατάρχονται, καὶ οὕτωσί πως 
διατιϑέασι τὴν ἀνάρρησιν,, ,Αλεξίου καὶ ᾿“Ανδοονίκου μεγά- 
λων βασιλέων καὶ αὐτοκρατόρων Ῥωμαίων τῶν Ἰομνηνῶν τὸ 
πολλὰ τὰ ἔτη" πλατέσε καὶ ἀνεωγόσιν ἄδοντες στόμασι καὶ 
μιχροῦ διαρρηγνύμενοι ταῖς φωναῖς. διαδοθέντος δὲ τοῦ κα- 
λοῦ τοῦδε πράγματος τοῖς ἐν τῇ πόλει ἀβελτέροις (οὕτω γὰρ 
χρεὼν τὸν Κωνσταντεγουπολίτην δῆμον καλεῖν), ὡς μελισσῶν 
Β σμήνη τῶν σίμβλων ἀπαναστάντα τὰ πλήϑη συνείλεκτο ἐχ πιαγτὸς τι 
γένους καὶ τέχνης ἁπάσης καὶ πάσης ἡλικίας τῆς συνόδου γε- 
γενημένης, ὅτε καί τις τῶν τοῦ Βήλου κριτῶν (τὸ δὲ ὄνομα 
ἑκὼν ὑπερβήσομαι) εἰς τὸ τοῦ ἐπὶ τῶν δεήσεων ὀφφίκχιον ἀνα- 
βὰς ὡς ϑεράπων ᾿«Ανδρονίχου ϑερμύότατος, καὶ ἄλλος δὲ τις 
πρωτονοτάριος τιμηϑεὶς γλωττογάστωρ καὶ μηδενὸς ἀγενέστε- 0 
οος τῆς τυραννίδος ὑποδρηστήρ, τῆς κατὰ τὴν αἀναρρῆσιν 
τοῦ ᾿Ανδρονίχον φήμης πανταχῇ διατρεχούσης καὶ αὐτῶν 
δὲ τῶν φαυλοκολάχων τὰ αὗτα περικτυπησάσης, ὥσπερ ἐν ἑνὶ 
2. μετ᾽ ) ΐ : . tæ.] ὦ 
———— — * —F 


11. καὶ μιχροῦ] καὶ τὰ αὐτῶν σχίζοντες στόματα 16. πά- 
σης om Α. 530. γλωττογάστωρ] γλωσσώδης αἀγὴρ B. 


immaturo imperatore uteretur, oculis atque animo in rerum omnium 
administrationem εἰ executionem maloribus viribus et auctoritate in- 
ſentus. corona vero circumstans, εἰ Andronici ΟΡ splendorem gene- 
ris οἱ dignitatum excellentiam aſssessores, una voce exclamarunt eam 
rem sibi iam olim in votis esse, nec tergiversationi locum rolinqui. 
quod nisi cum gratia impetrarent, vim minitantes, acelamationem 
hanc (Alexius οἱ Andronicus Comneni, magni imperatores οἱ prin- 
eipes Romanorum, multos annos vivunto) hianti ore et plonis fau- 
cibus cecinerunt, αἱ parum abesset quin clamoribus rumnperentur. 
cum ea praeclara res δὰ simplicis populi aures pervenisset (aic enim 
Cpolilana plebs vocanda est), omnis generis aetatis opiſicii multitu- 
do velut apum examina alvéaribus effusa convenit; οἱ quidam Beli 
index, cuius nomen libens praetereo, ut observantissimus Andronici 
ſamulus — libellorum oſſicium adeptus, et alius quidam pro- 
tonotarius, homo tumidae linguae et praecipuus tyrannidis minisler, 
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αγεύματι τὸ τυραννεῖον καταλαβόντες καϑ᾽ ὃ ἐτελεταρχεῖτο 
τάδε τὰ ἄϑεσμα (τοῦτο δὲ ἦν ὁ τοῦ ΜΠιχαηλέζη λεγόμενος 
οἶχος), τὰ συγχλητικῶς ἐξυφασμένα τῶν κεφαλῶν ἐξενεγχό»-Ε 
τες καλύμματα καὶ τῶν κατὰ νώτου χεχυμένων λευχολίνων ᾿ 
δλαβόμενοι διείλουν αὐτὰ ὡς σφαέρας, χοροστατοῦγτες τοῖς ἐκ 
τριόδων καὶ τῆς τότε τελετῆς προεξάρχογτες, πρὸς μέλος τῷ 
κεκλασμένον μετερυϑμιεζον τὴν φωνήν, καὶ πανιχῶς ἐξαλ- 
λόμεγοι καὶ τὰς χεῖρας ὡς ἐς κρότον ξυμβάλλοντες τὼ πόδε 
ὑπεσάλευογ, καὶ κατὰ μέσον ἐδίνευον, μολπῇ τ᾽ ἐὐγμῷ τε τὴν γῆν 
1οἐχρότουν ὑπορχούμενοι. ὦ τῆς ὠναιδείας καὶ τῆς μικρογνώμονος 
φρενὸς καὶ χουφότητος ! τοῦ δ᾽ ᾿“ἀνδρονίκου καταβάντος ἀπὸ 
τοῦ τυραγνγείον ἐς τὸ ἐν Βλαχέρναις βασίλειον, καὶ γενομό- 
γου κατὰ τὸν ἐντὸς τούτου ὑψηρεφὴ δόμον ὃς Πολύτιμος λέ- 
γέτωι, ἐφίσταται καὶ ὅ βασιλεὺς ᾽“λέξιος ἐκ τῶν ἔξωθεν, D 
Ιϑδμοῦ παιάνων τὸ καὶ στεναγμάτων (οὐ γὰρ πάντες τῷ καιρῷ 
παρεσύρησαν) δὑρὼν μεστὰ τὰ ἀνάχτορα, καὶ αὐτὸν ᾿“νδρύ- 
γιχον ὡς βασιλέα σχεδὸν παρὰ πάντων καταλαβὼν εὐφημού-Υ. κιη3 
μενον. ἑχὼν τοίνυν ἀέκοντί γε ϑυμῷ τοῖς τελουμένοις ἐπϑυ. 
δυχήσας ἐχολάκευδ κἀκεῖνος ἐν τοῖς λοιποῖς τὸ γερόντιον, ᾽“Ἵν- 
0 δρόνικον εἰς τὸ συμβασιλεύειν ἐπεγείρων, καὶ προϑυμοποιῶν 
εἰς τὸ ἐνεστὸς ἔργον τὸν ὠκρατῶς εἰς τοῦτο πάλαι φερύμε- 


1. ἔτ. τὰ εἰρημένα τοῦτο A. 3. τὰ συγχλητεχώς τινα εἰς 
τας χεραλὰς αὐτῶν ἐφόρουν περιφτάρια ἄσπρα ὡς συγκλητιχοί, 
ἔχβαλόντες αὐτὰ χαὶ ἀπὸ τῶν ἐξόπισϑεν εἰς τὰς ῥάχας αὐτῶν 
κρεμαμένων πανίων ἐντετυλιμένων ἄσπρων ἐγύρεζον αὐτὰ, εἰς 
τὰς 'χεῖρας αὐτῶν αἷς σφαίρας B. 7. ἐξαλλόμενοι ἐξήλλον- 
τ0 Α. 10. ἀναιδείας, ἑαγντροπέας B. 17. σχεδὸν» omM Δ. 
18. ἐπευδοχών Δ. 10. ἐν τοῖς] σὺν τοῖς ἄλλοις A, omiais 
τὸ γερόγτεον. 21. εἰ ἐπὶ Α. 


ποτ qui de Andronici designatione passim vagabatur audito, im- 
probi assentatores uno spiritu in tyrannicam domum quae Michaelize 
dicitur, ubi ista tractabantur, properarunt; εἰ senatoriis eapitum te- 
gminibus detractis, albas sindones ex humeris dependentes in orbem 
conrolverunt; οἱ coetibus in triviis coactis, ut praesultores choreae, 
fraetum et molle canticum auspicati exultarunt, cum plausu manuum, 
ad numerum saltantes. o impudentiam singularem εἴ vaecordis ani- 
mi levitatem! cum autem Andronicus εχ tyrannicis aedibus in Bla- 
chernium palatium descendisset et Polytimi sublimes aedes ingressus 
eset, etiaim Alexius imperator acelamationibus δὲ suspiriis hominum 
ecitus (neque enim omnes eae intemperiae agitabant ubi palatium 
hominibus refertum δὲ Andronicum ab omnibus pro imperatore cele- 
brari vidit, tempori serviendum ratus seni cum eaeteris adulatus δεῖ, 
eumque δὰ impoerii societatem vocavit, δὲ quod iam olim magno 
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γον. τὸ δὲ τῆς ᾿ΑΑνδρονέκου φατρίας ϑερμύτερον καὶ ἐκκιζό- 
μενον ᾿Ανδρόνικον καὶ τὴν συνεδρίαν εἰρωνενόμενον ὠμφοτέ- 
οαις συσχόντες εἰς τὴν χρυσόπαστον κλίνην ἐφῆκαν ἐφ᾽ ἧς ὃ 
βασιλεὺς ἵζανεν. ἄλλοι δὲ τὴν καπνηρὰν καὶ πυραμοειδὴ 
ἐρέαν τῆς κεφαλῆς ἀφελύμενοι πυρσὴν αὐτῷ περιέϑεντο, καὶ 
στολὴν βασιλικὴν νέδυσαν ἕτεροι. τῇ δὲ ὑστεραίᾳ ἐπὶ τῆς 
μεγάλης ἐχχλησίας ἀρξαμένης τῆς τῶν βασιλέων ἀναρρήσεως 
γίνεσϑαε ᾿ΑἸἰγδρόνιχος ἀνηγορεύετο πρότερον, ὃ δὲ ᾿“Δέξιος 
P. 1τη5 ὑπεβέβαστο, μεταπεσούσης τῆς τάξεως. καὲ ἡ αἰτέα ὡς καλ- 
λίστη καὶ εὐπρεπής" οὔ φασι δεῖν τὸν ἴγφαντα καὶ ἐς μέτρον τὸ 
οὕπω ἡλικίας ἱκόμενον λειογένειον προαναγορεύεσϑαι τοῦ πο- 
λιότριχος ᾿Αἀνδρονίκου καὶ γεραροῦ τὸ φρονεῖν καὲ ἅμα πρό- 
σω καὶ ὀπίσω τὸ ὁρᾶν ἔχοντος τῷ ἐσϑλῷ τῆς φύσεως. ἐπεὶ 
δὲ καὶ αὐτὸς ᾿αΑἸνδρόνικος τὰ ἱερὰ ἐσαφίκετο μέλαθρα στε- 
φϑησύμενος, τότε πρώτως ὠφϑὴ τοῖς ἀνθρώποις διαχυϑεὶς καὶ τὖ 
τὸ τοῦ βλέμματος ὃ ϑὴρ μεταϑέμενος βλοσυρὸν καὶ τὴν ἐπὶ 
τὸ κρεῖττον τῶν πραγμάτων ἀλλοίωσιν πολλοῖς τῶν δεομένων 
καϑυποσχύμενος. ἦν δὲ ταῦτα φενώκη πρόδηλος καὶ ψευδὴς 
ἐπαγγελία τοῦ ἀπατεῶνος, καὶ τὸ τοῦ προσώπου ἱλαρόν, φι- 
λανϑρωπίας παρυφιστῶν ἰσχνότατον ἴνδαλμα πρόσκαιρον σνυ»λο 
Βσχιάζον τὴν ἔνδοθεν ἀγριότητα, εἰσελϑὼν δὲ τὸ ἱερὸν καὶ τε- 
λεσϑεὶς ὁπόσα τοῖς στεφομένγοις εἰϑισται ἀναξι, πρόσεισι δεῆσαν 
τῶν ἀχράντων ἁγίασμῶν μετασχεῖν, καὶ τὸν οὐράνιον ἄρτον 
4. τὴν καπν.) τὸ μαῦρον ἰβηριχὸν καπάσιεν B. 5. πυρσῃνὶ 
τὴν χρυσὴν καλύπτραν B. 8. ἀνηγόρευτο Δ. 10. ἔφαν- 


impetu ferebatur. ἃς factionis pars acrior Andronicum tergiversantem 
εἰ consessum recusantem scilicet, ambahus manibus comprehensum, 
in aurata sella collocavit: alii pullo εἴ acuto pileo detracto, rubram 
mitram eius capiti imposuerunt; alii stola imperatoria eum induerunt. 
postridie cum in magna ecelesia imperatores proclamarentur, ordine 
mutato Andronici nomen priore, Alexii posteriore loco est pronan- 
ciatum, ob causam nimirum honestam δὲ speciosam: non decere in- 
fantem, immaturae aetatis, levibus malis, celebrari anto Androni- 
cum, virum canum, prudentia venerabilem, excellenti praeditum in- 
genio. postquam vero ipse Andronicus in sacram aedem pervenit υἱ 
coronaretur, tum primum hilarior visus est truci aspectu posito; εἰ 
multis supplicantihus spem rerum meliorem ſecit, manifesta utique 
fraude et falsa pollicitatione impostoris. nam illa vultus hilaritas, 
tenuissimam humanitatis speciom δὰ tempus prae 86 ferens, abstro- 
sam ἴῃ 60 immanitatem obtegebat. templum ingressus, coronationis 
caeremonĩis peractis, cum sacrosancta mysteria percipienda esent, 
cum caelesti pane percepto ad calicem pretiosi et riviſici tanguinis 
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δεξάμενος ἐν τῷ ἐγγίζειν τῷ ἐχπώματι τὰς χεῖρας ἀνέσχε, καὲ 
σχηματέσας ξαυτὸν εἰς παϑαινόμενον κατὰ τῶν φρικωδῶν 
ἐπόμνυσι μυστηρέων, ἀχροωμένων σχεδὸν ἁπάντων ὅσους τὸ 
ἱερὸν συνεῖχεν ἀδυτον, μὴ δι’ δτερύν τι βασιλεύσειν αἱρετί- 
ὅσασϑαι ἢ τὸ ϑελῆσαι βοηϑῆσαε τούτῳ καὶ τῷ τούτου χράτει, 
δείξας τὸν συνεστῶτα βασιλέα καὶ ἀνεψιὸν ᾿Αλέξιον, ὃν μεϑ' 
ἡμέρας ἀπᾳγχόνησε καὶ τῷ τῆς ϑαλάσσης βυϑῷ παρέπεμψεν. 
ἐξιὼν δὲ τοῦ ἱεροῦ μετὰ δορυφορίας οὃς ἐνὴν μάλιστα λωμ- 
προτέρας καὲ πλείστων ὑπασπιστῶν (τὸ γὰρ δειμαίνειν ἄκρως 
ιοτοιαῦτα ὑφηγεῖτο ὀκείνῳ) καὶ διελϑὼν τὸν ἐν τῇ Χαλχῇ νεὼν 
τοῦ σωτῆρος Χριστοῦ, τὴν πορείαν ἐπέτεινεν, οὐ βάδην προ- 
βαίνων καὶ ἔστιν οὗ ἐμβραδύνων, ὡς ἔϑος τοῖς ϑριαμβεύου- 
σιν αὐτοχράτορσιν, ἀλλ᾽ ἀνεὶς τὸν ἵππον ἐλευϑέρῳ ποδὲ πο.. 
θρεύεσϑαι. ἦν οὖν τὸ γεγονὸς τοῦτο εἰς ἀμφίλογον" οἱ μὲν 
ι5γὰρ δειλέαν τὸ ποιητικὸν αἴτιον τοῦ ὁρωμένου ἀπεφοίβαζον, 
οἱ δὲ ἄλλο τε ὑπενόουν. γενόμενος δὲ κατὼ τὸ μέγα παλάτιον 
καὶ ᾷσας τὰ ἀναγορευτήρια, ἐφ᾽ ἕτερα τρέπει τὸν γοῦν ἔνα- 
γῆ ἔργα. ἐκποδὼν γὰρ ϑέσθαι τὸν βασιλέα βουληϑεὶς 'Αλέ.. 
ξιον, τὴν φίλιον καὶ πάλιν ἀϑροίζει πνύκα καὶ τὴν ἑταιρεί- 


!. δεξόμενος, ἐν δὲ τῶ προσεγγίζειν τῶ ἐκπώματι ἕν’ ἐχπίῃ τοῦ 
ἐν αὐτῷ — καὶ ζωοποιοῦ αἵματος, τὰς χεῖρας ὡς πρὸς τὸ 
ποι "ὧν διάρας χαὶ ξαυτὸν εἰς παϑαινόμενον σχηματίσας κατὰ 
τῶν οεχωδών ἐπόμνυσι μυστηρίων, ἁπάντων ἐφεστώτων σχε- 
0. "ὁ ἀχροωμένων ὁπόσους B. 4. τὴν. βασιλείαν αἷρ. ἣ 
τὶ ᾿ :ϑῆναι Δ. 11. βάδην] ταχτικῶς Β. 13. πϑρεύεσθαι] 
φέρ ὦ. Ἀ. 16. οὗ δὲ] ἄλλοι δὲ ἔλεγον ὅτε ὕπο τοῦ χόπου 
κ ὕ βάρους τῶν βασιλιχῶν παρασήμων μὴ δυνίμενος κρα- 
τεἰ ἃ ἐν τῇ κοιλία τῆς γαστρὸς αὐτοῦ βρώματα τὴν βράκα 
αὐιοῦ τὸ γερόντιον ἔχεσε. B. 17. σας) ϑύσας ἐφ᾽ ἰχαγαῖς 
ἡμέραις Α, ὀλίγας ἡμέρας χαμαιεζύχεα ποιησας B. 


bibendum accederet, manibus tanquam ad poculum prehendendum 
extentis et vultu δὰ tristitiam composito, per veneranda mysteria, 
ſere omnibus illis stantibus δὲ audientibus qui in sacro adyto erant, 
iurat δ non alia de causa Imperium accepisse nisi πὶ Alexium im- 
peratlorem δὲ consobrinum iuvaret, eiusque potentiam satabiliret, 
quem paucis diebus post laqueo praefocatum in maris fundum de- 
mersit. templom cum splendidiasiino comitatu δὲ plurimis armigeris 
egresus (eam enim rationem dictabat illi metus acerrimus) ubi per 
δεγγαίοτίβ Christi aedem in Chalcem transiit, non pedetentim proces- 
δ} nec alicubi Immoratus est, qui triumphantium imperatorum mos 
est, δεὰ equum libero pede incedere pastus εἴ. id ſactum in quae- 
Μίοπα fuit utrum ἃ metu proficisceretur, δὴ aliam causam haberet. 
portquam in magnum palatium pervenit et compluribus diebus pro 
imperii auspiciis rem divinam fecit, δά alia acelera convertit ani- 
mum. nam cum Alexium imperatorem e medio saublaturus esaset, 80- 
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αν ἀγεέρει τὴν ἐχείνου συνοργιάζουσαν τὰ μὴ ὅσια. καὶ τοί. 
Ὥνυν τὸ Ὁμήρειον ἔπος ἅπαντες φωνγήσαντες, ὃ διέξεισιν, ,οὐκ 
ἀγαϑὸν πολυκοιρανίη" εἷς κοίρανος ἔστω, εἷς βασιλεύς͵" καὶ 
εἷς ἀετοῦ γῆρας κορύδου νεύτης, ψηφίζονται ἰδιωτεῦσαι τὸν 
βασιλέα ᾿«ἡλέξιον, οὐκέτε λόγων οἰκονομίας ἀδήλων τοῖς πολ-5 
λοῖς μεμνημένοι παιδοχομίας τὸ καὶ διαμονῆς τοῦ χράτους 
καλλίογος, ταῦτα δὴ τὰ χϑές τε καὶ πρώην ἐπὶ πολυανϑρώ- 
πῶν συνελεύσεων προβαλλόμενα καὶ τοῖς ἐρωτῶσι τὴν αἰτίαν 
τῶν γινομένων εἰς ἀπολογίαν προκείμενα, εἴ τις τέως παροι- 
V. 14. κῶν ἀτεχνῶς ἐν τῇ λαμπροτάτῃ πόλει τοῦ Κωνσταντίνου οὐχ το 
ἣν εἰδὼς τὰ γινόμενα καὶ τὸν λόγον ὅλως ἠγνοηκὼς δι᾽ ὃν 
ἐπεραίνοντο. αλλ οὔπω ἀκριβῶς τὸ βράβευμα τοῦτο τῇ πο- 
P. τηθλιτείᾳ ἐγνώριστο, καὶ κρίμα ϑανάτον κατὰ τοῦ βασιλέως 
ἐξάγεται παρὰ τῆς φατρίας ἐκείνης τῆς πονηρᾶς, τὸ τοῦ Σο- 
λομῶντος ἄντικρυς ἐπαινεσάντων τῶν συνειλεγμένων τότε καὶ τὖ 
φϑεγξαμένων ἀναιδῶς ,δησωμεν τὸν δίκαιον, ὅτε δύσχρηστος 
ἡμῖν ἐστὲ καὶ βαρύς ἐστε καὶ μόνον βλεπόμενος." καὶ γυχτὸς 
᾿ἐπεισπεσόντων αὐτῷ τοῦ “«Αγιοχριστοφορίτου Στεφάνου, τοῦ 
Τριψύχου Κωνσταντίνου καί τινος “Ζαδιβρηνοῦ Θεοδώρου͵ 
προεστῶτος τῶν δαβδοφόρων, τὴν διὰ τόξου νευρᾶς χαϑι", 
δέχεται πνιγμονήν. ἀρϑεὶς δὲ ὃ νεκρὸς καὶ ἀχϑεὶς εἰς ᾿,. 
δρόνικον κατὰ τοῦ κενεῶνος τῷ ἐκείνου ποδὲ τὐπτεταε', xai 
Βτῶν τοχέων τῷ" χειμένῳ ὃ μὲν ὡς ἐπιόρχος ἐχείνῳ κχαὲ ἐπη- 
ρεαστὴς διατωϑάζεται, ἣ δὲ ὡς περιλεσχήνευτον δταιριχὸν 


5. ἀδήλου Α. 13. ἔγγνωστο A. 16. ἀναιδῶς om Α. 7. 
καὶ ὡς βι A. 8. ἐπιπεσόγτων Α. 50. προεστώτο(ς] ὅ τους 
βαρβαρεώτας χρατῶν Β. διὰ τόξου] μετὰ χόρϑας τοξα- 


ρέου Β. 24. ὡς π.Ά} ὡς πόρνην χαὶ αἀχατάστατον Β. 


natum suum convocat οἱ sodalitium scelerum ministrorum cogit δὶ 
vero IIomericum illud statim uno ore exclamant „est mala res mul- 
tos dominarier: unicus esto rex dominusque;“ item aquilae senium 
esse corydali iuventam. ἃς decernunt privatam vitam agendam 6556 
Alexio; πὲς iam ambagibus involvunt orationem, omissa mentione 
educationis et conservationis imperii, quae non ita pridem in maxi- 
ma populi frequentia iactarant, quaeque rerum illarum ignaris pro 
defensione facinorum responderi zolebant. vix iam deeretum éerat 
in re publica cognitum, cum imperator Alexius ab improbo illo 
coetu capitis damnatur, tantum non Salomonium illud elocuto 
„vinciamus iustum: quia non est nobhis commodus: conspectus eius 
nobis est gravis.“ itaque Steppanus Hagiochriſtophorita, Constanti- 
nus Tripsychus οἱ Theodorus quidam Badibrenus, lictorum praeſe- 
ctus, noctu eum adorti nervo arcus strangulant. Androniens cada- 
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χαταμωχῶᾶται γύναιον, ἔπειτα τιτρᾶται ὀβελίσχῳ τὸ οὖς, καὶ 
χρύχης ἔξαφϑείσης κηρὸς περιπλασϑεὶς τῷ ᾿“νδρονίκου σφρα- 
γιστηρίῳ ἐνσημαίνεταε δαχευλέφ. καὶ τὸ μὲν λοιπὸν σῶμα 
καταδικάζεταε διφῆναι βυϑῷ, ἡ δὲ κεφαλὴ ἀποτμηθῆναι καὲ 
βαῦΐϑις ᾽ΑἸνδρονίχῳ προσενεχϑῆναι. καὶ πέρας εἰληφότος τοῦ 
ἐπιτάγματος ἣ μὲν ἐν παραβύστῳ κατὰ τὴν λεγομένην Κατα- 
βατὴν διαφίεταε, τὸ δὲ σκῆνος κερώμῳ μολιβδίνῳ ἐνειληϑὲν 
τοῖς ϑαλαττίοις κόλποις ἐχδίδοται, τῆς ἁλιάδος, ἥτις τὸν οἱἷ- 
χιρύτατον τοῦτον φόρτον ἀνεῖχε, δυσὶν ἀναγομένης ἐνδόξοις 

ιοάνδρασε μετὰ μολπῶν καὶ ἀδῶν, δηλαδὴ τῷ ἐπὶ τοῦ κανιχλεί- 
ον Ἰωάννῃ τῷ Καματηρῷ, ὃν καὶ ὕστερον ἀρχιποίμενα ἢ τῶν 
Βουλγάρων προεδρεύουσα ἔλαχε, καὶ Θεοδώρῳ τῷ Χούμνῳ, ὃς 
τετίμητο χαρτουλάριος. 


1. καταμωχᾶται) περευβρίζεταε Δ. ἔπειτα) εἶτα τρυπᾷ αὐτὸν 
εἰς τὸ ὠτίον καὶ βάλλεε σχοινίον λεπτόν, καὶ βουλώγει αὐτὸν 
μετὰ τοῦ δαχτυλιϑίου αὐτοῦ Β' 414. ἐπιπλασϑεὶς A. 


veris latus pedo tundit; δὲ parentum eius alterum ut periurnum δ 
iniurium, alteram ut vulgati corporis mulierculam contumeliose in- 
rectatur. deinde veru auris οἱ perſoratur, traiectoque fſilo appensa 
δεῖ Andronici annulo aignatur: reliquum corpus in profundum ma- 
τὶς abiici, caput vero ἃ cervice revulsum δὰ Andronicum reſerri iu- 
betur. peractiis mandatis caput elam in Catabaten (loci nomen id 
est) abiicitur, truncus areae plumbeae involutus in mare demergitur. 
eymba, qua miserrima illa aarcina vecta erat, 6 duobus claris riris 
com carminibus οἱ tripudiis, Iohanne Camatero Canielaei praefecto, 
φυὶ post Bultariae patriarcha extitit, et ἃ Chartulario Thæeodoro 
Chumno, est reducta. 


BAAMIAEIA 


ANAPONIKOF ΤΟΥ͂ ΚΟΜΝΗΝΟΥ 
ΕΝ TOMOIS ΖΎγΣΙ. 


Ρ. τη8 1. Καὶ οὕτω μὲν ἐξ ἀνθρώπων ὅ βασιλεὺς ᾿Αλέξιος 
γιι45 ἐγεγένητο, ζήσας τὸν μὲν ἅπαντα χρόνον ἔτη μὴ ἀκραιφνῶς 
πεντεκωίδεκα, τρία δὲ ἐκ τούτων ἄρξας, οὐ καϑ' ξαυτὸν δὲ 
καὶ ἀμιγῶς, ἀλλὰ τὰ μὲν πρῶτα ὑπὸ μητρὲ τὴν ἀρχὴν διεξ- 
ἀγούσῃ παιδοκομούμενος", ἔπειτα ὑπὸ δυοῖν τυράννων τῶν 
πραγμάτων τῆς βασιλείας ἐπειλημμένων ὅσα καὶ ἥλιος ὑπὸ 
γέφους συσχιαζύμενος, ὥστε καὶ βασιλενομένῳ ἐῴκει μᾶλλον 
V. τ46 βασιλεύοντι, ἐκεῖνα ἐπιτάσσων καὲ δρῶν ὅσα εἰσηγοῦντο οἱ 
᾿Βέἐπιστάται, μέχρι τοῦ δι’ ἀγχόγης τὸ πέρας δέξασϑαι τῆς 


γι ΕΘ 


3. ΞΝ ΤΟΜΟΙῚΣ MXÆà N οταὰ Δ. 


IMFERII 
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LIBERPRIMVUS. 


,“ 


ι. Ad hone modum Alexius imperator rebus humanis exem- 
ptus esſst, anno aetatis nondum XV, imperi tertio exacto. quod ta- 
men suo arbitratu non gessit, ἃ matreé principio, deinde ἃ duobus 
tyrannis re publica adminiatrata per quos αἱ ἃ nube sol absconde- 
batur, ministro quam imperatori similior, cum δὰ faceret οἱ iuberet 
quae praecoptores iubobant, donec laqueo praefocatus est. iato mi- 
ν΄ «εἴπ σς 

— νι: 


ν᾿ 
γᾷ, 1 δε, χ:-ν ᾿ 


42 
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ζωῆς. τῆς δὲ πράξεως ταύτης οὕτω τετελεσμόνης οἰκερῶς, 
ἁρμόζεται ᾿“νδρονίκῳ πρὸς συμβίωσιν "“ννα ἡ τοῦ βασιλέως 
᾿ΔΜωεξίου μνηστή, ϑυγώτηρ οὖσα τοῦ τὴν ἐρχὴν τῶν Φράγ- 
γῶν διόπονεος. καὶ οὐκ ἠσχύνετο Κρονίων ἀπόζων ἄνεψι- 
δοῦ γυναικὶ μιλτοπαρήῳ καὶ τρυφερᾷ καὶ μιήπω τὸ δνδέκα- 
τὸν ἔτος ἐξηνυχυίᾳ συγκατακείμενος ἀϑεμέτως, καὶ παραγκα- 
λιζόμενος ὃ πέπων τὴν ὀμφακίζουσαν, ὃ ὑπέρωρος τὴν ἥλι- 
κὰν τὴν ὀρϑύτιτϑον νεάνιδα, καὶ ὃ ῥικνὸς τῷ χρόνῳ καὶ 


ἢ .-,2 
χὰ [ν δεῖ αὶ «. 


Δι λιν. 


λα νυισ  ο. 
ν}) 


χαλαρὸς τὴν ῥοδοδάχτυλον κορίσχην καὶ δρόσον ἔρωτος ατά-Ε 


Ιοζουσαν. 

Βασιλεύσας δ᾽ "“Ἰνδρόνικος αἰτεῖται τὸν πατρεάρχην Βα- 
σίλειον καὶ τὴν τότο σύνοδον λυϑῆναι τοῦ ὄρχου ὃν εἶχεν 
αὐτὸς ὁμωμοχὼς τῷ βασιλεῖ ανουὴλ καὶ τῷ ἐκείνου ταλαι- 
πώρῳ παιδί, καὶ οἱ ἄλλοι σὺν τούτῳ πάντες, ὅσοι παραβώά- 

ὅται ὥφϑησαν τῶν ὁμωμοσμένων. καιὶὶ οἱ μέν, ὡς εἰ δεσμεῖν 
ἀδιαφόρως καὶ λύδιν τὰ πάντα εἰλήφασε πρὸς ϑεοῦ, τόμους 
ἐξέϑεντο αὐτίκα ἄι' ὧν ἀμνηστίαν τῶν ηϑομημένων τοῖς μὴ 


4. Χρονἔω») καὶ οὐχ ἐντρέπετο ὗ βρωμόγερως τοῦ ἀγεψιοῦ αὐ. 
τοῦ τὴν γυναῖχα γέαν οὖσαν χαὶ τρυφεράν, τὸν ὄνδέχατον χρό- 
γον τότε πληρασασαν, παρανόμως συμμίγεσϑαι καὶ περεπλέχε-: 
σϑαι ὃ γηραιὸς καὶ τὴν ἡλικίαν ὑψηλὸς τὴν νεώνεδα καὶ τρυφε- 
edy B. 6. συγχατωχλενόμδνος Α. ἃ. ὁ δικνὸς͵ ὅ τὼ μάγουλα 
ζαρωμένος τὴ» τριαχογταφιλοχόχχενον καὶ ἐρωτιχήν B. 11. 
βασιλεύσαςἢ ἐπὶ δὲ τούτοις δευτέραν πἰτεῖταε χάριν τὸν πατρι- 
ἄρχην βασίλειον καὶ τὴν τότε σύνοδον" ἡ Φὲ ἦν τὸ λυϑῆναο 
τοῦ ὄρχονυ ἀνδρόγικον, ὃν εἶχεν ὀμωμοχὼς --- παιδὲὶ χαὶ τοὺς 
ὥλλους, ὅσοι A. εἐς ταῦτα δὲ τὰ παράνομα ἔργα ζητεῖ ὅ ἀν- 
δρόνιχος τὰν αὐτοῦ πατριάρχην »κὶ πληρωτὴν τῶν αὐτοῦ ſe- 
λημάτων, τὸν καματηρὰν βασίλειον, καὶ τοὺς τότε εἰρχιερεῦς τοῦ 
λυϑήναι τὸν ὄρχον ὃν ὥμοσε τὸν βασιλέα μωνονὴλ καὶ τῶ ἐκεί- 
γου ταλωειπώρω παιδέ, χαὶ ἄλλους ὅρκους. οὺς ὥμοσε καὶ πα- 
ρθέβη εἰς διάφορᾳ πρόσωπα B. ι6. λύεεν ἐπαξάπαγντα εἰλ. 
παρὰ Α. 15. παραυτίχα A. 


æetabili facinoro perpetrato Andronicus Annam Imperatoris Αἴοχὶξ 
wRonſam, regis Francorum filiam matrimonio sibi iungit, nihbil 
verecundatus eſſetus οἱ vietus senex sobrini uxorem adolescen- 
tulam, rossam δὲ tenellam, nondum annos ΧΕ natam, per nefas 
anplecti. 

Eius nofarii voti compos factus ἃ patriareha suo δὲ coneilio aliam 
ßratiam petit, ut iureiurando, quod imperatori Manueli οἱ infelici 
eius ſilio dederat, solvatur, ao caeteri una quos sacramentĩ ceperat 
oblirio. ili voro, quasi absquo ullo diserimine δὲ vinciendi εἰ sol- 
readi quemlibet potestatem divinitus accepissent, etatim litteris pu- 
blice añzis impunitatem scelerum perſdis concesserunt. Andronicus 
vero pontiſicibus illis iurisiurandi 3olutoribus quam egregiam gratiam 


ve «ο ῇ."" . 
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εὐόρχοις ἐδίδοσαν ἀἁπαξάπασιν. ὃ δὲ εἰς ϑαυμαστὴν τινὰ 
παρέχει τὴν ἐὠμοιβὴν τοῖς τῶν ἐπιταγμάτων αὐτοῦ πληρωταῖς. 
Μὴ δὸ ἣν καὶ τῶν τύτο μὲν αἰτηϑέντων ῥᾳδία τερμάτωσις, ἃ 
μικρὰ δήπουϑεν ἦσαν καὶ περὲ μεχρῶν ὑφηγούμενα" ἡ δὲ 
μεγέστη τὸ συνεδρεύειν ἐκείνους αὐτῷ σκιμποδίσχων παρατι-5΄ 
ϑεμένων καὶ παρεισφερομένων τῷ βασιλείῳ ϑρόνῳ, ὅ᾽ χα 
οὐχ ἧττον εἰς γέλωτα τῶν ἑλομένων καὶ καταδεξαμένων ἀρ- 
χιερέων οὐκ ἐπὶ συχναῖς ἡμέραις συμβὰν ἥπερ φαντασίαν 
τιμῆς καὶ δόξης ἴνδαλμα, ἐπὶ τὴν προτέραν ἐπανῆλϑε συνή- 
ϑειαν, καϑὰ καὶ ξύλον ἐπικλινὲς βίᾳ πρὸς τὴν προτέραν ἕξιν τὸ 
ἐπάνεισιν ὠνεθϑέν. μᾶλλον μὲν οὖν καὶ ταύτης πολὺ παρε- 
σπάσατο" ἕνα γὰρ μὴ δοκῇ ᾿ΑἸνδρόνικος παλιμβολώτατος ἀν- 
ϑρώπων καὶ ἐστασίαν ἤϑους ἐπὶ ταῖς ἑαυτοῦ πράξεσι νοσῶν, 
τὸ εἰς ὄψιν ἐκείνῳ ἐλϑεῖν οἱ ἀρχιερεῖς οὗτοι οὐχ εὕρισκον 
εὐχερὸς ἐπὶ βήματος καθημένῳ μετέπειτα λαμπροῦ. καὶ οἱ τ 
Ρ.ιτηρπρὸ μικροῦ τῇ βασιλικῇ συνεδροίᾳ σεμνυνόμενοι, καὶ γέρας 
εἰληφέναι τοῦτο Ζαυιδικῶς ὡς πιστοὶ τῆς γῆς βρενθυόμενοι, 
τότε ὑπενόστουν ἐγχαλυπτόμενοι καὶ ταλανίζοντες ξαυτούς, 
οἷς ϑεοῦ ἀπέστησαν τὰ ἄλυτα λύοντες καὲ τὸν ἐμπαίκτην δια- 
κενῆς ΑἸνδρόνιχον ϑεραπεύοντες. 20 


ι. ἐδίδοσαν. ὅ δ' ἐνδρόνεκος αἷς --- τοῖς τῶν ὄρχων λύταιες ἀρχγιε- 
ρεῦσιν. ἣν δὲ αὕτη — χαὶ περὶ ἀλύτων τινῶν προτεινόμενα, τὸ 
δὲ μέγιστον συνεδρεύειν τούτους ἐκείνῳ --- παρενηνεγμένων καὶ 
παρεντεϑεμένων τῶ βασιλείω βήματι Α. ὅϑεν καὶ ἀμοιβὴν ἀμι- 
σϑίας δίδωσιν αὐιοῖς τὸ συγχαϑῆσθαι πάντας μετ' αὐτοῦ ἐν 
τοῖς σελίοις αὐτῶν πλησίον τοῦ ϑρόνου τοῦ βασιλεκοῦ καὶ ἕτερά 
τινα μιχρὰ δωρήματα Β.- 8. συμβὰν] χρατῇσαν ἥπερον φ. M 
9. ἐπὶ] πρὸς Α. 10. ξύλο»] λύγος ἐπικλενῆς βίᾳ ποῦς τὴν οἱ- 
χκείαν ἀνεθεὶς ἕξιν ἐπάνεισιν ΔΑ. τι. πολὺ χαὶ παρ. ἃ. 13. 
δοχοίη ἀνδρόγιχος παλίμβολος τὴν γνωίμην καὶ ἀστασίαν ἤϑους 
ἐπὶ τοῖς δεδογμένοες νοσῶν A. 17. τοῦτο] ταύτην Δ. 


retulit? δὰ fuit αἱ quaedam levicula eorum postulata fierent; πιαχὶ- 
mus ὙΘΓῸ is honos fuit ut subselliis δά solium imperatoris collocatis 
εἰ assiderent; qui cum paucos dies durasſset, umbra potius hounoris 
quam verus honos, materiam eos ridendi praebuit priſtina consuetudine 
revocata, instar vi curvati ligni, quod Iaxatum δὰ auam naturam re- 
vortitur. imo ea res dignitatem eorum multum imminuit. nam Andro- 
nicus no omnium mortalium levissimus οἱ in actis suis parum con- 
staro sibiĩ videretur, pontifices illos in splendido solio sedens non 
facile admittehat. ita φαΐ paulo anto imperatorio consestu gloriaban- 
tur, idque sibi praemium ut ſidelibus ministris datum verbis Dari- 
dicis iactarant, tum involutis capitibus recedentes sese miserabanlur, 
quod iis solutis quae solvenda πο essent, ἃ deo deſecissent εἰ de- 
rirorem Androuicum ſrustra coluissent. 
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Ὡ; δὸ τὰ κατὰ τὴν ἀνάρρησιν τοῦ ᾿“νδρονέκον χριὶ τὴν 
ἀναίρεσιν ᾿““λεξίου τοῦ βαφιλέως δῆλα ἦσαν ᾿Αλεξίῳ τὸ τῷ ΠΒρα- 
γᾷ καὶ ᾿“.δρονίκῳ τῷ “απαρδᾷ τοῖς τῶν ταγμάτων στρατη- 

γοῖς ἅπερ ἀντεφέρετο κατὰ τὸν Νίσον καὶ τὴν Βρανίτζοβαν 
"τῷ τῆς Οὐγγρίας ῥηγὶ τῷ ελᾷ, πορϑοῦντι τὰ ἐχεῖ πάντα 
καὶ ποιοῦντε κακῶς τοῖς ξίφεσιν, ἅτερος μὲν τῶν ἀρχηγῶν 
ὁ Μαπαρδῶς ἀπειρητέαν κέχριχε τὴν ζωὴν καὶ τὴν εὐρυχανδῆ 
γένυν ᾿ανδρονύιου διὰ παντὸς ὑπεβλέπετο καταχάσχειν ἔχτοτϑ B 
μέλλουσαν καὶ αὐτοῦ, ὃ δέγε Βρανᾶς ἀσμένως τὴν μετάϑεσιν 
ιοτῆς βασιλείας ὑπέφερεν, ἤδη τῷ χορῷ ἐγγφαφεὶς οἷς ᾽“41»δρό- 
γιχος προσέβλεπεν ἥμερον. πολλὰς οὖν ὃ “απαρδῶᾶς ᾿Ανδρόνι- 
τος ὁδοὺς τραπόμενος ἐνθυμήσεων, καὶ κατὼ κύνα “ἄχαιγαν ἣν 
ϑευσεῖται ἰχνηλατήσας, μίαν εὕρισκε σώζουσαν ὠτραπὸὺν τὸ τῆς 
ὄψεως καὶ ἐξουσίας ἀποπλάζεσϑαι ᾿“ΑἈνδρονίκου. καὶ εἶχεν ἂν 
ιδεἑαυτὸν ἀπαϑὴ κακῶν διατηρήσᾳς, εἰ τῇ βουλῇ ταύτῃ ἐπέμενε 
καὶ μὴ πρὸς πρᾶξιν. ἑτέραν μετακεκύβευτο, ἐρασϑεὶς δὲ κακῶς 
ὄράσειν ᾽“νδρόγνιχον καὶ τῆς εἰς τὸν κύριον καὶ βασιλέα πα- 
ραγομίας ἀμύνασϑαι, ϑαρρεῖ τὴν ἀπόστασιν, καὶ τὴν δυσμὴν 
ὁρῶν οὐ χωρήσουσαν αὐτὸν μήτε μὴν παραδεξομένην τὴν κατ᾿ α 
20 νδρονίκου ὁρμὴν διὰ τὸν παρόντα καὶ συστρατηγοῦντα Bou- 
γῶν, τὴν ἕξω φαντάζεται καὶ πρὸς ἐκείγην ἐκτείνει τοὺς ὀφϑαλ- 
μούς, καὶ ὡς συγηϑεστέραν μὲν ξαυτῷ ἀρξαντι χκατ' αὐτὴν 
πολλάχις τὰς μεγίστας ἀρχάς, καὶ ὡς ϑερμὰ δὲ πρὸς ἄντι- 


4. οἵπερ ἐντεφέροντο A. 6. ποιοῦντι) τιϑέντι Α. 8. 
ὑπεβλ. ὡς καταχαένειν ἄχτοτε χαχείνου μέλλουσαν ἃ. 15. 
ἐπέμεινε ΔΑ. ι9. προσϑδεξομένην A. 20. δρμὴ») χένησιν A. 
42. χαὲ οἱ μὲν οπι Α. χατ᾽ αὐτὴν π.τ.] πολλάχες ἐχεῖσα τὰς Α. 
23. δὲ om ἃ. ἀἐντιστασία»)] ἀπόστασιν A. 


Ut autem Andronici designatio εἰ Alexii Imperatoris suſſoeatlio 
Alexio Branae οἱ Andronico Lapardae legionum ducibus, qui ad Ni- 
sum εἴ Branizobam Hungariae regi Belae resistebant loca illa omnia 
ſerro δὲ igni vastanti, significata est, Lapardas vitae spe abiecta va- 
stas Andronici maxillas perpetuo formidabat, ut iamiam ab iis de- 
vorandus, Branas vero iam in numerum amicorum Andronici astum- 
ptus imperii mutationem alacri animo ferebat. alter vero variis ra- 
donibus apud animum suum initis, et more Laconici canis vestiga- 
ta via quam insisteret, in 60 ralutem suam esse positam animad- 
vertit, ui e conspectu δὲ potestate Andronici quam longissime abiret. 
quod consilium si persecuius esset nec aliis rebus animum adiecisset, 
evasisret incolumis verum cum nocere cuperet Andronico et imperato- 
τὶς parricidium ulcisci, deſicit. et quia videbat in Occidente locum 
aibi non futurum, πες collegam Alexium Branam passurum moveri 
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V. τ4ηστασέαν οὐχ ἧττον τρέφουσαν σώματα. ἀμάλει καὶ τῷ συν- 
ηγεμόνε Βρανᾷ κοινολογησάμεψος, καὶ πείσας κατὰ χώραν 
μένειν ἕως αὐτὸς πρὸς τὸν πρεαβύτην ἅμω καὶ πρόσφατον 
αὐτοχράτορα παραγένοιτο, εἧὃς εἶχον εὐθὺς ἐξώρμησε, τὴν 
φήμην προφϑάνων, ἣ καὶ τὰ ὑπὸ γὴν κρυπτόμενα διορᾷ καὶ " 
τὰ γενησόμενα πολλάχες ὡς ἤδη γεγενημένα διατρανοῖ. καὶ 
γεγονὼς κατὰ τὴν Ὀρεστιάδα, εἴποι δ᾽ ἂν τις ἄλλος ᾿,Αἴδρια- 

Ὠνούπολιν, ἀφ’ ἧς ὥρμητο, καὶ βραχύ τε ἐγκαρτερήσας καὶ 
ὅσον ταῖς ἐκεῖ κατοικούσαις ἀδελφαῖς δὁραϑῆναΐ τὰ καὶ συν- 
τάξασϑαι τὰ ἀπόδημα, ἔγνω μὴ περαιτέρω ἐλινύειν ἀλλ᾽ ὡς τὸ΄ 
ἐνὸν ἐπισπέρχειν τὴν ἐς ἕω περαίωσιν" ἤδη γὰρ ἀϑυρόγλωτ- 
τος ἦν ἡ φήμη, καὶ ἐπὲ τριόδων καὶ πλατειῶν ἄκρων τὸ τει- 
χέων καὶ δόμων εὐστόμει τὴν ἀπόδρασιν τοῦ ἀνδρός, καὶ 
πολλαχῇ ἐτίϑει διατοξεύσιμον. μιᾷ τοίγυν νυχεὲ πρὸς ϑαλασ- 
σαν κάτεισε, καὶ ναυσὶν ἐμβὰς αὐτὸς τὸ καὶ οἱ σὸν αὐτῷ, 15 
αἵ κατὰ τὸ ᾿Τελλοκαστέλλιον τούτου ἕνεκα ἡτοιμάσθησαν, ἐς 
τὴν περαίαν γίνεται. κἀνεοῦϑεν ἀναπνεύσας βραχὺ ἐκφυγεῖν 
τὸ διολέσϑαι ᾧετο καὶ τὸ προβεβλῆσϑαε ϑοίνη τις δτοίμη ἢ 
ἐπιτράγημα πρόχειρον ταῖς γνάϑοις τοῦ ᾿“νδρονίκου. ἣν δ᾽, 

P. ibB0o ὡς ἔοικα, καὶ οὗτος τῇ προνοίᾳ ἐκ τῆς τῶν ζώντων βίβλον 9 
ἀπηλειμμένος καὶ εἰς ϑοένην ᾿“νδρονίχῳ δαιταλευϑεὶς καὶ τὴν 
γεύουσαν ἐς δου κληρούμενος πλάστιγγα, ἐγϑέν τοι καὶ τοῦ 


3. πρὸδεῖ εἰς A. 4. — αὐτέκα Α. 9. ταῖς ἐνούσαις 
αὐτῇ χασιγνήτοις 11. ἐπισπέρχειν) ἐπισπεύδειν ΔΑ. 13. 
δόμω»] οἰκοπέδων Α. τ πρὸς θ41.} κατῇλϑε περὶ τὸ γά- 
φος Β. λι. ϑοέγη»] βορὰν A. 


aliquld contra Andronleum, in Orlentem magis sibi familiarem In- 
tendit animum, quippe πρὶ saepo maxima imperia gesrisset, δὲ ho- 
mines δὰ defectionem aeque propenaos esse sciret. itaque Branae colle- 
gase persuadet ut ibidem perseveret, dum ad recentem imperatorem 
proſicisceretur: ipso statim itor ingressus, famam ea quoquo quae 
aub terra latent perspicero, οἱ futura saepe tanquam facta promul- 
garo solitam, antevertit. ubi Orestiadem, quae nunc Adrianopolis 
appellatur, in patriam suam pervenit, paulisper ibi commoratus dum 
norores ſralutaret, non ulterius cunctandum, sed quanta ſestinationo 
posset, in Orientem contendendum censuit. iam enim fama, αἱ lo- 
ἀνὲν est, in triviis et plateis, in summis moenibus et campis, viri 
ugam celebrabat et summa velocitato passim spargebat. itaque nocte 
una ad mare descendit, conscensisque navibus ad Hyelocastellium 
ea do causa paratis traiicit. ubi cum paulum respirasaet, ae interi- 
κοτν tum δὲ eruentas Andronici fauces effſugisse rebatur. caeterum appa- 
τοὶ huno quoque lancibus δά Orcum urgentibus ἃ providentia ex li- 
bro vitao deletum et Andronici crudelitati condonatum ſuisase. nam 
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ϑεοῦ ἀντεκνεύσαντος ἔχείρων ταῖς χερσὶ ϑηρᾶται καὶ ἀναπέμ- 
πεῖαι πρὸς ᾽ΑἸνδρόνικον, ὕφ᾽ ὧν ἐλπίσιν ἐϑώλπετο συντηρη- 
ϑῆναι ἀδιαλώβητος, εὖ τὸ καὶ ὡς ὠρίστως πράξειν, καὲ χει- 
ρὲ καὶ ψυχῇ παντοίαν σύναρσιν καὶ ἄρηξιν εὕρασϑαι πρὸς 
ὁτὸ καταπαλαῖσαι ᾿Αἀἰνδρόνικον. ἦσαν δὲ ταῦτα διανοίας οὐκ 
εὐτυχοῦς ἀναπλάσματα καὶ ὄδνειρώδη, οὃς δέδεικται, φαντά- 
σματα, γενόμενος γὰρ κατὰ τὸ ᾿“τραμύττιον συλλαμβάνεται 
παρᾶ τινος Κεφαλᾶ, ἀνδρὸς μέγα δυναμένου τότε παρὰ τῇ 
χώρᾳ καὶ πρωτιστεύοντος πιστοῦ τὸ τῷ τυραννοῦντι, ὡς ἔδει- 
τοξδ, καὶ παρακατατίϑεται χερσὲν ᾿Ἀνδρονέχου σφάγιον εὐτρε- 
πὲς καὶ ἱερεῖον ἀνακογχυλιαζόμενον πρὸς ἀναίρεσιν, καὶ τὰς 
κόρας ἐχκόπτεται, καὶ παραρριπτεῖται τῇ τοῦ Παντεπύπτου 
μονῇ, τὴν τῶν κατ᾽ αὐτὸν πραγμάτων φορὰν ὡς ἀγνώμονα 
,»η ὀδυρόμενος" τὸν μὲν γὰρ ὑπὲρ καλλίστης αἰτίας τὰν τῆς 
ιἢ ἀποστασίας ἀναρρῖψαι κύβον, τὴν δὲ οὐδὲ τὸ βραχύτατον 
γοῦν προσσχοῦσαν οἷς μετ’ εὐβουλίας αὐτὸς ἐπέβαλε, προσ- 
ϑέσϑαι μερίδε τῇ χείρονε., οὕτω κῤύψας ἔχει ϑεὸς οὐ μόνον 
τὸν ἄρμοχϑον καὶ ἀνόδυρτον βίον, ἀλλὰ καὶ τὸ προαισϑέσϑαι 
τὸ μέλλον κακὸν καὶ τὸ προελέσϑαι τὸ ἀκίνδυνον ἐπιτήδευμα. C 
Ὠχαὶ οὗτος γὰρ ὅ ἀνὴρ ἐν πολλοῖς ὀφϑεὶς στρατηγικώτατος, 
αἰσχρὸν δουλεύειν οἰηϑεὶς "Ανδρογίκῳ μετὼ τὸν τοῦ βασιλό- 
ως “λεξίου μόρον, καὶ τὸν ἐκ τοῦ τυράννου προφϑάνων ϑέύ- 
γετον, καὶ πρὸς φόγον ἑτοιμοτάτης! ἀποξενῶν ξαυτὸν φύσεως, 
ξαϑεν ὕπ᾽ ἐκείνου ματαλαμβανόμενος ὃν ἔφευγεν, ἢ χερσὶν 


4. ϑείρυ Α. 6. φάσματα Δ. 15. οὐδὲ] μηδὲ Α. 


πῇδοῖϊο numine iIllorum manibus comprehenditur εἰ δὰ Andronlcum 
vnittitur, quorum ope se non modo ralvum et beatum sed summis 
eiam studſis Andronici victorem fore sperarat. verum erant illa uti- 
que infelĩicis animi figmenta οἱ spectra inania somniorum. nam cum 
Alramyttium perveniſsret, ἃ quodam Cephala, viro in illis locis po- 
tenti οἱ primario, ut fidem suam erga tyrannum declararet, eompre- 
bentus Andronico parata hosſtia δὲ caedem offertur, atque eſſossis 
oeulis in Pantepopti monasterium coniicitur, iniquitatem fortunae 
8:86 deplorans: cum ob pulcherrimam causam diecrimen defectionis 
aliisset, illam prudenti consilio spreto ἂς plane destituto poiori par- 
li favisso. ita deus non vitam solum laboris οἱ tristitiae expertem, 
δεῖ imminentis etiam exitii οἵ tutarum actionum praenotionem abes- 
condit. hic enim vir saepe praechri ducis functus oſſiciis, eum post 
imperatoris Alexii obitum Andronico servire turpoe ducoret ac certam 
mortem δὲ naturam tyranni δά caedem promptissimi vitaret, in eius 
manus incidit quem ſugiebat; οἱ quem δ iorgo iustare putabat, ἃ 
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ἐμπίπτων ἃς ἀπεδίδρασχεν, ἢ τὸν ἔξόπισϑεν καταλήψεσϑαι 
προσδοκώμενον οὡς ἐπιδιώχοντα κατὰ στόμα προσυπαντῶντα 
εὑρίσκων καὶ ἐνώπιον συμπλεχόμενον καὶ συνέχοντα. καὶ ὃ μὲν 
μετ᾽ οὐ πολύν τινα χρόνον τοῦ βίου ϑανάτῳ ἀπάγεται, ὃ δ᾽ ᾽4»- 
δρόνικος οὕτω τῇ ἀποστασίᾳ τούτου κατεπτοήϑη ὡς παρ᾽ ὅλην τὴν ὁ 
ἐκείνου φυγὴν τὴν οἰκείαν ὡς ἤδη ἐφεστῶσαν φαντάζεσϑαι κατα- 


Ὠστροφήν᾽ ἐδεδίξε γὰρ ὡς περὲ τὰς μάχας ὀξύρροπον καὶ λή- 


ματος ὠνδρείου μέτοχον τὸν “απαρδᾶν, ἐμέλει καὶ μὴ προχω- 
ροῦσαν δρῶν τὴν δι’ ἐπιδιώξεως ἢ μεϑ’ ὅπλων τούτου κατα- 
πολέμησιν, πρὸς τὴν διὰ γραμμάτων μεϑαρμόζεται πανγονρ- τὸ 
γίαν, καὶ τὸν τρύπον καινὸν ὗ σοφιστὴς ὠνεπλάσατο. βασι- 
λικὰ γὰρ ξυνϑέμενος γράμματα ἐχπέμπει ταῦτα πρὸς τοὺς 
τῶν ἑῴων ἐπαρχιῶν πρωτεύοντας" ἐλάλουν δὲ πονηρίαν ἀλη- 
ϑὼς τὼ γραφόμενα, καὶ διετείνοντο, ὁμιλοῦντα ἔχοντα τὸν 
᾿Αἰνδρόνικον, παρ᾽ αὐτοῦ σταλῆναι κατὰ τὴν ᾿Ασίαν τὸν Au- ἡ 
παρδᾶν, καὶ πᾶν ὅπερ ἄν οὑτοσὲ διαπράώξηται κατ᾽ οἰχονομί- 


V. ν48ας ἄγνωστον τοῖς πολλοῖς τρόπον ὑπὲρ τῆς αὐτοῦ βασιλείας 


μέλλειν τοῦτο διαπραχϑήσεσθαι, καὶ ἐνῆγε πάντας εἰς τὴν 
ἐκείνου ἀνενδοίαστον παραδοχήν. ἣν δὲ ὃ σκοπὸς ᾿«ἀνδρονύιῳ 
ἐντεῦϑεν ἐγχόψαε τὴν δρμὴν τῶν πολλῶν, ὑφορωμένων ἐφ᾽ 
ὅτῳ δὴ αὐτὸς μὸν ὃ “απαρδᾶς κατ᾽ ᾿“ἀνδρονίκου ἐξῆρχε τὸ 
φρόνημα καὶ ὡς ὠντέφρων τὰς τῶν ἀνδρῶν στίχας ἐπιπορεύε- 
ται, ὅ δ᾽ ᾿Αἀνδρόνικος τῷ ἀποστάώτη τὴν ἐς αὐτὸν πίστιν ἐπ'- 
μαρτύρεται καὶ ὡς παρ᾽ αὐτοῦ πεμφϑέντα τὸν πεφευγότα 


P. 181 δέξασϑαι διορίζεται. καὶ τί μὲν ἂν ταῦτα τὰ καιγοφαν ν 


—8R 


5. τοῦδε A. τι. καὶ τρόπον σοφιστικώτατον ἀνεπλ. A. ii. 
πάντας) τούτους Α. 22. ἐπιπορεύεται] ὑποποιεῖται Δ. 4. 
τὰ κεγοφαγὴ ταῦτα A. 


fronte οἱ advorsarium et victorem habuit obvium, nec multo pot 
moritur. Andronicus vero eius defectione ita consternatus fuit, αἱ ἰοῦ 
tempore fugae illius exitium capiti suo imminere putaret. metuebd 
enim Lapardam ut οἱ ducem acerrimum οἱ virum magnanimum; εἰ 
quia videbat eum persequendo δὲ armis debellari non posse, αἱ 
Iitterarum solertiam convertitur; οἱ callidissimo consilio epistolas δὲ 
primarios Orientalium provinciarum praesides dolo plenas mittit, 
quibus asseverabat Lapardam ἃ 86 in Asiam missum esse; qui quic- 
quicd acturus esset, certis de causis, aliter quam plerique suspica- 
rentur, pro stabiliendo ipsins imprio acturus esset. quae eo perti- 
nebant, ut vulgi impetum reprimeret, suspicantis subesse dolum, 

uod Lapardas se pro Andronici adversario gerens manum faceret, 

ndrouicus vero desertoris ſidem praedicaret, atque ut ἃ se miasum 
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ἐδρασάν τὸ καὶ ἴσχυσαν γράμματα, ἡ ὀξεῖα τοῦ ἀνδρὸς κα- 
τάσχεσις οὗ παρῆχδ διαγνωσθῆναι. 
4. Tores δὸ καὶ τὴν πτοίαν ταύτην παρὰ δόξαν ᾿Ανδρύ- 
γιχος ἀποχρουσάμενος ἰάγϑη τὸ ψυχίδιον ὡσεί τε περὶ στα- 
5 χύεσσιν ἐέρση, καὶ τῆς πόλεως ἔξεισι, καὶ ὅμαλαῖς κινήσεσὶ 
καὶ σταϑμοῖς βραχέσι καταλαμβάνει τὰ Κύυψελλα, καὶ τοῖς 
ἐχεῖσε χυνηγεσίοις ἐνευφρανϑεὶς κατὰ τὴν πατρῴαν ἀφικνεῖ- 
ται μονὴν τὴν ἐν τῇ Βήρᾳ διακειμένην, καὶ τῷ τοῦ φύσαν»- 
τὸς ἐφίσταται μνήματι μετὰ δορυφορίας καὶ δόξης βασιλικῆς, 
το ἧς κἀχεῖνος πάλαι ποτὲ ἐρῶν οὐκ ἐφίχετο, ἐπεὶ καὶ τὸ βασι- 
λειῶν πατρύϑεν “Αγνδρόνικος ὡς κλῆρον καταβὰν διεδέξατο. 
χαὶ κατ᾽ ἐχείνας τὰς ἡμέρας σχάσας τὸ κακῶς τινὼς τιϑέναι, 
ὡς ᾿Δλκυονίδας πρὸς πολλῶν ὀνομάζεσθαι, μετὰ μιχρὸν ἐπά- 
γεισιν αὖϑις εἰς τὰ βασίλεια, τῶν γενεϑλίων ἐπιστώντων 
15 Χριστοῦ. καὶ ἁμίλλαις ἵππων καὶ ϑεωρίαις προσσχὼν, ἔαρος 
ὑποφαίγοντος τὸ στρατιωτικὸν ἅπων συνήϑροισε, ὅσον τε 
ἑσπέριον καὶ τοῦ ἑξιίου ὁπόσον οὐκ ἀφηνέασε" καὶ αὐτὸς μὲν 
τὴν εὐθὺ τῆς πόλεως Νικαίας ἵεται, τὸν δὲ Βρανᾶν ᾿Αλέξιον ἐκ 
τῶν χατὰ Βρανίτζοβαν ἐπανελυληθότα μερῶν ἐχπέμπει μετὰ 
οστρατιᾶς ἰχανῆς τοῖς περὶ τὸ “οπάδιον ἀντιταξόμενον. ἤδη 
γὰρ καὶ οὗτοι τοῖς ὁμόροις Νικαεῦσί τε καὶ Προυσαεῦσιν ἐς 


τὸ αὐτὸ ἥκοντες ἀπέστησαν φρόνημα. καὶ ὡς εὐρόησεν αὐ-α 


4. τὸ ψυχίδεο»Ἱ τὴν ψυχὴν Α΄. 8. βηρὰ Α. — ἐχεῖ- 
rox ἐφ. A. 13. ολχυογείους Α, αἀλχυωνίέτιδας Β, additis his: 
ἡ ἀλχυὼν γὰρ ὅτε ἐπὶ ϑαλάσσης γεννᾷ, γαλήνην χαὶ ἠρεμίαν 


μεγάλην ἔχεε ἡ ϑάλασσα. 14. τῶν γενεϑλίω»)] τῶν χριστοῦ 
γέγνων A. 15. ἐμέλλαις] παραβιβασμοῖς ἀλόγων ΒΞ ϑεω- 
ρεέοες A. 19. ἐπαγελϑόγτα Α. 41. οὔτοι] οὗ λουπαδιώ- 
ται Β. ' ἰ 


suscipi iuberet. quid autem speciosae istae litterae ponderis habitu- 
rae fuerint, accelerata Lapardae captivitas cotnoscere non Sixit. 
. 2. Timore illo praeter expectationem propulsato, summa laeti- 
tia aſſectus lentis itineribus u contendit; ibique venationi- 
bus recreatus ἴῃ paternum monasterſium Berae se confert, ἂς patris 
monumento cum regio comitatu οἵ aplendore astat, cuius is 01} 
cupiditatem frustra aluerat: nam regni affectionem Andronicus he- 
reditariam ἃ patre acceperat. ubi cum per dies aliquot suppliciis abas- 
inuiaset, unde illi ἃ multis Halcyoniĩ vocabantur, paulo post δὰ 
Christi natalem in palalĩum reversus, cum ludis Circensibus εἰ spe- 
claculis 46 recreasset, vere achentante copiis omnibus coactis quae 
vel in Oriente νοὶ Occidento fidem servarant, recta ad Nicaeam con- 
tendit. Alexium vero Branam Braniroba reversum cum iusto exerci- 
tu contra Lopadianos mittit, qui Nicaeenses οἱ Prusaenses imitati 


—— 
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τῷ ἢ στρατήγησις καὶ τέλος τῷ πολέμῳ ἐπέϑηκε δεξιώτατον, 
ἄρας ἐχεῖϑεν πρὸς τὴν Νίκαιαν παραγίνεται καὶ συμμίγνυσιν 
"᾿Ανδρονίκῳ, καὶ περὶ ἕν στρατόπεδον ἀμφοτέρων συνδραμόν- 
τῶν τῶν στρατευμάτων ἔγνω προσβαλεῖν τῇ πόλει ᾿Ανδρύνιχος. 
οἱ γὰρ ἔνδον οὐκ ἀπόντος μόνον ᾿Ανδρονίκου ἐφρονηματίζοντο, 5 
ἐλλὰ καὶ παρόντα ἔξουϑένουν, καὶ ὅπλοις ἡμύνοντο παντοίοις 
τῶν τειχῶν προεχφαινόμενοι, καὶ λόγοις ἀσγήμρσιν ἔπληττον, 
μηδενὸς φειδόμενοι καὶ βλήματος καὶ δήματος. καὶ ἦσαν αἱ 
μὲν πύλαι τῆς πόλεως μεμυχυῖαι καὶ ὀχεῦσιν ἀραρότως ἐνηρ- 

Ὁ μοσμέναι, αἱ δὲ γλῶσσαι, ὅσα καὶ πυλῶν τῶν χειλέων διαι- 10 
ρομένων, καὶ ὡς ἐκ ϑωραχίων τῶν ὀδόντων ἐκπίπτουσαι, βο- 
λίδας αἰσχρορρημοσύνης ἠκόντιζον ἐς "᾿ΑἸνδρόνικον. ὃ δὲ τοι- 
οὐτῳ βλήματε καιρίως πληττόμενος πῦρ ἀπέπνει ϑυμοῦ ἐχ- 
πυρηνίζον σϑμα Τυφώνειον, οἷα μηδὲ στέγειν ἔχων τὸν ἔγδον 
τάραχον ἐπεὶ καὶ πόλις ἢ Νίκαια αὐχεῖ μὲν καὶ τὸ ἐκ χρα- τῦ 
ταιῶν τειχῶν ἀνάλωτον ἢ δυσάλωτον γοῦν, ἐκ πλίνϑου αἶχο- 
δομημένη πᾶσα ὑπτῆς" τότε δὲ καὶ στρατιωτῶν εἰς αὐτὴν 
εἰσρνέντων ὅπόσοι ἀπεστύγουν "«ἀνδρόνικον, καὶ τοῦ ᾿.4γγξέ- 
λου δὲ Ἰσααχίου, ὃς μετ᾽ ᾿ΑΑνδρόνικον Ῥωμαίων ἐκράτησβ 
τῆς τυραννίδος παραλύσας ᾿ΑΙνδρόνικον, καὶ τοῦ ἸΚαντακου- 0 
ζηνοῦ Θεοδώρον, καὶ Περσῶν ἐκ προσκλήσεως εἰσδεδεγμένων 
ξνδοϑεν, οὐκ ἀγαϑὰ τοῖς πορϑοῦσι τὰ τοῦ πολιορκεῖν ἐφαν»- 
τάζετο. πλείστας οὖν ἡμέρας παριππεύσας ᾿«Ἀνδρόνιχος οὐ- 
δὲν ἤνυεν, ἀλλ᾽ ἄντιχρυς ἐῴκει ὄρεσιν ἀποτόμοις προσφερύ- 
μενὸς ἢ πειρῶν δαχίαις συμπλεκόμενος παραλόγως, καὲ πρὸς λ5 

18. τοεούτῳ βλ.] τοῖς βλήμασι τούτοις χαιρίως τετρώμενος A. 
13. ἐχπυρηνίζων ἄσϑμα τυφώνειον καὶ χαχὰ τοῖς Νικαεῦσι προ- 


βλέπων οἷα ΔΑ. 16 ἐκ πλίγϑου)] ἐχτισμένῳ δλὴ μετὰ τούβλων 
σεερρῶς B. . 


deſecerant. qui cum bello finem felicem imposuiſsset, δὰ Nicaeam 
contendit; ubi Andronicus illis copiis auctus urbem invadere atatuit, 
cuius incolae non absentem modo parum timebant, sed praesentem 
etiam contemnebant, et moenia oppugnantem cum armiĩs ulcisceban- 
tur; tum indecoris verbis lacessebant, nullo dicto et ictu praeter- 
misso. portae quidem urbĩs clausae erant οἱ vwectibus munitae; lin- 
guae vero, labũs tanquam portis apertis et dentibus tanquam piunis 
emissae, obscoenissimis dicteriis Andronicum lacerabant. quibus in- 
flammatus animi dolorem celare non poterat. moenia Nicaeae eocto 
latere constant, eaque firmitate sunt ut vi aut non capi aut diſffieul- 
ἴον posse capi videantut. tum autem milites eo confluxerant Andro- 
nico infesti, οἱ Angelus Isaacius, qui everso Andronico imperium 
occupavit, et Theodorus Cantacuzenus; accersita erant οἱ Persica au- 
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Ὠάρβηλα καὶ τείχη διαμιλλώμενος Σεμιράμεια, ἢ βέλεμνα. 181 
σπόμπων πρὸς οὐρανόν. οἱ γὰρ ὄνδον ἐκϑύμως ἐμάχοντο, καὶ 
ὅπλοις μὲν τὰς δι’ ὅπλων ἀπεχρούοντο προσβολὰς, μηχανῶν. κι|9 
δὲ κατασκευᾳῖς ἀπηχρείουν τέλεον τὰ τῶν πετρῶν ἀφετήρια, 
ὅ ἅπερ ὃ βαϑύνους ᾿“νδρόνικος ἐτεχταίνετο, τειχομάχια ἱστῶν 
βελοσεάσια τὸ καὶ ὀρυχεῆρας ἐπιτεχνώμενος, καὶ 4ἴ τε ἕτο- 
ρον διαλύδιν ὄχει περίβολον πόλεως ἐργαζόμενος, καὶ φιλο- 
ετιμούμενος πρὸς τοὺς παρόντας, ὡς πολὺ τὸ κατὼ τὰς τῶν 
πόλεων ἁλώσεις ἐνδέξιον ηὔχησεν. ὅ μὲν γὰρ ἐπήγνυδ τὰς 
ιοἑλεπόλεις, καὶ τὴν σφενδόνην περιειργάζετο, τὸν λύγον τὸ καὶ 
τὸν στρόφαλον καὶ τὸν τειχεσιπλήτην κριὸν σιδήρῳ ἐφρώ- Β 
γνυεν" οὐ δὲ Νικαεῖς τοτὸ μὲν ἀπὸ πυλίδων ἀδήλων ἐχϑρώ- 
σχογτῶς τῆς πύλεως πυρὲ παρεδίδοσαν καὶ χερσὲ κατέσπων τὰ 
μηχανήματα, τοτὲ δὲ προσαγόμενα τείχεσι δι᾽ ἑτέρων ὁμοίων 
15 ὀργάνων ὡσεὶ καὶ ἀράχνης διέλυον νήματα, ὥστε καὶ ᾽,.4»- 
δρόνικος εἰς κεγὸν σχάζοντα ὁρῶν τὰ ἑαυτοῦ διαβούλια ἔγ- 
γοεῖ τὸ ἀπάνθρωπον καὲ ὀλίγοις πάλαε καταπραχϑὲν πολιορ- 
κοῦσί τὸ καὶ πολιορκουμένοις ἔξωϑεν. τὴν γὰρ Ἰσαακίου τοῦ 
““γγέλου μητέρα, τὴν Εὐφροσύνην ἐκ Ἐυζανείου ἀνακομίσας 
λογῦν μὲν ὡς πρόβλημα προυτίϑει τῶν δλεπόλεων, νῦν δὲ τῷ 
κριῷ ἐπαγαβάλλων ὡς ἐν ὀχήματι προσῆγεν οὕτω τῷ τείχει α 
τὸ μηχάνημα. τῷ τοι καὶ ἣν δαχρύειν ἐν ταὐτῷ καὶ ϑαυ- 
μάζειν, δακρύειν μὲν διὰ τὸ τοῦ ὁράματος καινότροπον καὶ 
εὖ τοῦ ϑυμοῦ πάντα ὅᾷον ποιεῖν, καὶ μηδεμίαν τῶν ξεναχού- 
ι. ἄρβυλα Α. 5. τειχομαχεῖα Α. 8. τὸ πρὸς τὰς πόλεων 
ἀλαΐσεις εὐτυχεῖ A. 12. πυλίδωνΪ παραπορτίων 8. 10. 
ἀναχομίσαςἾ φέρων ἐπάνω τῶν ἐλεπόλεων καὶ τοῦ κριοῦ —* 


ϑισε δεδεμένην, καὶ οὕτω προσέφερε τὰ τείχη τὰ μηχανήματα... 
Β. 4114.τὰ μηχήματα Α. 43. καιγόεροπο»)] ξέγόεροπον 8. 


xilia. quae cum omnia diſſicilem redderent expugnationem, et An- 
dronicus diebus compluribus frustra obequitasset, ὩΟῺ aliter quam 
δὶ praeruptas rupes et Arbela aut moenia Babylonis oppugnaret, aut 
saagittas in caelum eiacularetur, obsessis fortiter repugnantibus, δὲ 
arma armis, machinas machinis, quae variae ab Andronico solertiam 
auam urbes oppugnandi osſtentante excogitabantur, propulaantibus. 
occultis enim portis erumpentes arietes dist arbabant δὲ incendebant; 
εἰ cum moenibhus admoverentur, similibus machinis, ut araneao te- 
las, perrumpebant. quare Andronicus, cum sua consilia guecessu ca- 
rere videret, inhumanum facinus molitur, ἃ paucis ante usurpatum. 
matrem Isaacii Angeli Euphrostmam, Byꝛantio accersitam, nuuc ut 
propugnaculum machinis apponit, nunc ea arieti imposita moenia 
ferit, πὶ eodem tempore δὲ s3pectaculi novitas et iracundiae iĩimmani- 
tas ἃ nullo acelere abhhorrens miserationem, et mulierculae toleran- 
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δρονίκου τιταίνει τὸ δόρυ διὰ τῶν προμάχων χωρῶν. σφο- 
δροτέραν δὰ ποιούμενος τὴν ἐπέλασιν καὶ συνεχῶς κεντρίζων 
τὸν ἵππον καὶ βιάζων ἄντικρυς ἔπτασϑαι, οὐχὲ φέρεσϑαι ὡς 
ἡ φύσις τοὺς πόδας ἐπτέρωσεν, ὄλαϑεν ξαυτὸν ἀπολωλεκάς" 
Οτοῦ γὰρ ἵππου κενεμβατήσαντος καὶ κακῶς ὑπὸ βέλους πα- 5 
ϑόντος κἀντεῦϑεν ἐπὶ γόνυ κλιϑόέντος, τῆς ἕδρας ἀποβάλλεται 
ἐπὶ βρεχμὸν κατώκαρα πεσών, καὶ τῶν μυῶν τῶν νωτιαίων 
παϑόντων κακῶς ἔκειτο ὀλιγοδρανέων, σκοτοδίγης ὑποπλησϑείς. 
κἀντεῦϑεν ἐπιδραμόντες ξιφήρεις τῶν ἐξ ᾿Αἰνδρονίκου συχνοὶ 
ἀποδειροτομοῦσι τὸν Θεόδωρον, εἰσὲ δ᾽ οἵ καὶ τὸν λοιπὸν το 
ἐχρεανόμουν Θεόδωρον, ᾿Αἀνδρονίχῳ δρῶντες τὰ καταϑύμια. 
μετὰ μικρὸν δὸ καὶ τοῖς οἰκήτορσι τῆς Κωνσταντίνου ἡ τοῦ 
Καντακουζηνοῦ προσάγεται κεφαλή, κοντῷ μετέωρος ταῖς 
ἀγυιαῖς τῆς πόλεως ἐμπομπεύουσα. οἱ Νικαεῖς τούυν τὸν 
ϑαρσαλέον πολεμιστὴν καὶ ἀμαχὸν πρόμαχον ἀποβαλόντες οὐ κι 
μικρῶς, ὡς εἰκός, ἐπωδύραντο τοῦτον πεσόντα, καὶ ἀθυμότε- 
Ὥρον διετέϑησαν. βλέψαντες δὲ πρὸς τὸν Ἰσαάκιον "Αγγελον 
ἤϑελον ὑπείκειν τούτῳ καὶ ὡς σφῶν ἀρχηγῷ προσφέρεσθαι. 
οὗτος δὲ τὴν γνώμην ὑπόνωϑρος ὧν καὶ κατ᾽ «Αϊνείαν τοῦ 
μάχεσθαι ἀφιστάμενος, ὡς ἔοικε, τὸ μέλλον εἰδὼς καὶ τὴν» 
ἀποχειμένην αὐτῷ βασιλείαν ὡς ἐκεῖνος τὴν τοῦ γένους εὑ- 
κλειαν φανταζόμενος, οὐ περὶ πολλοῦ τὸν ἡγεμόνα ἐτίϑετο. 
ἀμέλει τοι τὸ στρατιωτικὸν ὑπεκλυόμενον κατὰ βραχὺ τοῦ 
προϑύμου ἐς ξυμβάσεις ἤϑελε χωρεῖν, καὶ τὸ γενναῖον ἐκεῖνο 


ἃ. συνεχῶς] συχνὰ πτερνιστηρίζων αὐτὸν ὡς πετᾶν φαίγεσϑαι ὃ. 
". τῶν μυῶν] ϑλιβέντων Α, τοῦ ἐγκεφάλου αὐτοῦ ζαλεσϑέντος ὃ 
15. ἀποβαλόμενοε Α. τι. τὸν οἵ “Ἄγγελον om A. 18. δφών 
αὐτῶν προσφ. ἀρχηγῷ A. : 


pit, perruptaque prima acie hastam in Andronicum vibrat. sed dum 
aiore impetùu fertur δὲ calcaribus aubditis equum tantum non vola- 
re cogit, in exitium ruit. nam cum equus impegisset οἱ ex vuluere 
in gonu concidisset, sella èxcussus δὲ in caput praccipitatus muscu- 
119 Jorsi graviter collisis, oborta vertigine semianimis iacuit. Ar- 
dronici vero milites οἱ caput amputant, alii etlam truncum in An- 
dronici gratiam ἐπ frusta dissecant. caput éius conto praeſixum pet 
vicos Cpolis circumlatum est. Nicacenses ſortis hellatoris εἰ invicti 
propugnatoris interitu trisſtes οἱ consternati Isaacio parere voluernnt. 
βοὰ is segniore ingenio praeditus, evitata pugna ut Aeneas, εἰ [οτ- 
(1546 futurorum praescius, ac in debitum sibi imperium ut ille in 
—— 9.86 nobilitatem intentus, ducatum non magui ſecit. mi- 
ites quoque alacritate animorum paulatim exolescente transactionem 
aꝓpectant, extincto penitus generoso illo εἰ pene divino impelu. ila- 
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λῆμα παὶ ἔνϑεάζον ἀπέσβεστο τέλεον. σύνοδοι γοῦν κα- 
τὰ φατρίας γινόμεναε εἶχον ἐκεραγῳδούμενα καὶ οἷον πρὸ 
ὀφθαλμῶν παριστώμενα ὅσα οἱ πολιορκηϑέντες δεινότατα πά- 
σχουσι. καὶ τὴν ᾿Αἰνδρονίπου δὸ κατὰ νοῦν ἀπήνειαν φέρον- 
ὅτες, καὶ τὰς παντοδαπὰς καχώσεις ἀναπεμπάζοντες ταῖς 
φρεσὶν ὅσας πείσονται πολέμου νόμῳ ἁλούσης τῆς πύλεως, 
κατέπτησσον ὡς λαγώδια, ἀπεναντίας τῷ Καινεῖ πεπονϑότες" 
ὁ μὲν γὰρ ἐκ γυναικὸς εἰς ἄνδρα, ὡς  μῦϑος βούλεται, ἥρ- 
μύστο, οἱ δὲ ἐξ ἀνδρῶν εἰς μαλαχότητει γυναικείαν ἐξενευρέ. Ρ, γ8Α 
Ἰοσϑησαν, μηδενὸς ἔτι ὄγτος τοῦ διὰ τῆς οἰχείας ϑερμῆς δδμῆς 
εἰς ἔργα ἀρετῆς ἀναθάλποντος, ἀλλὰ πάντων μετὰ τὸν τοῦ 
Κανταχουζηνοῦ μόρον συννεχρωϑέντων οἷον τὸ ϑάρσος καὲ 
τὸ περὲ τὰς μάχας ἀποθεμένων πρόϑυμον. ἃ πάντα κατα- 
γοήσας  τότο τῆς Νικαίας ἀρχιερεὺς Νικόλαος τὴν ἀνάγχην 
ιῦ ἐς τὸ φιλόειμον διατίϑησι, καὶ δὴ τὸν λαὸν ἐχκλησιάσας ὗπο- 
εἴϑησιν ἐνδοῦναι τῷ χαιρῷ καὶ τοῖς πράγμασι, καὶ ἕως ἡ 
πύλις τοῖς κύμασι τῆς μάχης ἀβάπειστος, ἐγχειρίσαι φέρον- 
τας ᾿Ανδρονίκῳφ' δρᾶν γὰρ ᾿ΑἸνδρόνιχον μὴ ἄν ποτα κεναῖς 
(ὁ φασιν) ἐπαναζεύξοντα χερσίν, ὅτε μηδ᾽ ἑπόμενά εἰσιν αὖ- 
Ἰοτῷ τὰ ἀγθέλκοντα καὶ ἀντιπερισπῶντα ἑτέρωθι, καὶ ξαυτοὺς 
δὲ κατὰ μικρὸν καὶ τῆς φυλακῆς ἀφισταμένους τῆς πόλεως ἃ 
καὶ πρὸς τὸ τῆς εἰρήνης οἰχουρὸν ἀπονεύογτας. καὶ ὡς εὗρε 
πώτας ἀγαϑὴν τὴν παραίφασιν οἰομένους καὶ ἀμφοτέραις τοῦ 


1. σόνοδοι] συνάξεις οὖν γενεών ἐγένοντο B. 3. οἷον τοῖς 
ὀφϑαλμοῖς προσχείμενα Ἀ. 8. δεινὰ ΔΑ. 5. καχωσειςἾ βα- 
σάνους Α. 6. ἁλούσης] ἡλωχυίας Α. δι. κατὰ μιχρὸ»] κατὰ 
καιρὸν A. 


7ΠῸδ por ceontubernia conventus agitari, obsidionis aerumnae velut 
oculis 3ubĩici, Andronici crudelitas animis ohversari, varia tormenta 
in conspectu esse, si urba vi expugnata fuerit; trepidare omnes vel- 
ἘΠῚ lepusculi, aliter quam Caeneus. is enim, ut est in ſfabulis, ex 
muliers vir factus est: illi ὁ virili robore δὰ muliebrem mollitiem 
degenerarunt, cum nemo superesset qui fervore suo frigus eorum 
ſoreret, una cum morte Cantacuzeni omni fortitudino, omni pu- 
Βα alacritate emortua. quibus rebus Nicaenus pontiſex Nicolaus 
perspectis, necessitato in liberalitatem eonversa populum monet vut 
rebus δὶ tempori serviens urbem, priusquam belli procellis de- 
mergatur, Andronieo ultro dedat. videre sr non commissurum 
Andronicum ut vacuis manibus discedat, praesertim cum nihil 
ait quod eum ab obsidione abstrahat, et ipsi eives urbis eusto- 
dia paulatàm deserta αὰ rem domestieam, ut tempore pacis, curan- 
dam deelinent. eo consilio ab omnibus approbato, εἰ eommoda paeis 
utraqus manu amplexis, sacra veste indutus, οἱ "ΝΣ in 
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ἔκ ταύτης καλοῦ περιδραττομένους, τὴν ἱερὰν — ἐνδὺς 
καὶ ἀνὼ χεῖρας τὼ ϑεῖα δεξάμενος λόγια δπεσϑαΐ οἱ τοὺς ζα- 
κόρους κελούεε καὶ τὸ λοιπὸν τῆς πόλεως πλήρωμα, ὡς μηδὰ 
γυναῖκας ἢ νηπιάχους ἀπολειῳφϑῆναι τῆς ἐξολεύσεως, πάντας 
γυμνητεύοντας ὅπλου παντός, κλάδους ἱκετηρίους σείοντας, 5 
ἀκαλυφεῖς τὴν κάραν, ἀκρηπιδώτους τοὺς πόδας, τὰς χεῖρας 
λελυμένους τῶν ἱματίων, κατὰ μηδὲν τὸν ὡς ἀληϑῶς ἱκχέσιον 
ψευδομένους, ἀλλὰ καὶ σχήμασιν ἐλεεινοῖς καὶ ὑφειμένοις 
σφϑέγμασιν ἐπισπωμένους τὸν οἰκτιζόμενον, καὶ οἱ μὲν οὕτω 
V. τδιτῆς πόλεως ἐξεχύϑησαν, ὃ βασιλεὺς δ' ᾿Αἰνδρόγικος τῷ τῆς τὸ 
ϑέας ὠέλπεῳ καταπλαγεὶς πολλάχις τοὺς ὀφϑαλμοὺς εἰς ὠκρυ- 
βὴ τῶν ϑεωμένων διεσάλευεν ὅρασιν. ἀτεχνῶς γὰρ ὄναρ 
ἐδόκει βλέπειν τὼ τότε τελούμενα. ἐπεὶ δὲ ἀληθῆ τὴν ὄψιν 
καὶ πρὸς μηδὲν πλανῶσωαν εἶχα καταμαϑών, τὸ τοῖς βασιλεῦσι 
προσῆκον ἐλευϑέριον φρόνημα καὶ τὸ τῆς γνώμης ακαπήλευ- 15 
τὸν παρωσάμενος ὑπογοθεύει τὸν ἔλεον, καὶ τὴν λεοντῆν οὐχ 
ὄχων τῷ τέως ἀνακαλύπτειν τὴν ἀλωπεχῆν ὑποδύεται. καὶ 
τοίγυν οὐ μόνον τὸν ἀσμένως προσδεχόμενον πλάττεται, ἀλλὰ 
Ὁ μικροῦ καὶ κατήχϑη πρὸς δάχρυα, τοῦτο δὴ τὸ ἀρχαῖον ᾽,4.- 
δρονίκῳ τῆς ὠληϑείας συσκίασμα, τῶν τῆς ψυχῆς κινημάτων λο 
προσχίασμα. πλὴν οὐκ ἐπὶ πολὺ τὸ δρῶμα υὑἱποκρινάμενος, 
ἀλλὰ μετὰ καιρὸν ἀποδὺς ὡς ῥάχια τὰ ἁπαλὰ καὶ ὑπὸρ 
1. τὴν ξερὰ») τὴν ἀρχιερατιχὴν στολὴν ἐνδυϑεὶς καὶ τὸ ϑεῖον χαὶ 


ἥγιον εὐαγγέλεον εἰς χεῖρας λαβὼν ἀκολουϑεῖν προσέταξεν αὐτῷ 
τούς τε διαχόγους χαὶ χληριχοὺς ἅπαντας ΒΞ. ἡ. πάντες ἀσχέ- 
παστοι χαὶ ἀνυπόϑετοι, δεδεμένοι τὰς χεῖρας, χλάδους χαὶ βαΐα 
κατέχοντες, χαὶ παραχλητικαῖς φωναῖς ἐλεεινῶς ἀναχράζοντες, 
— αὐτομολῆσαε πρὸς τὸν ἀνδρόνεχον B. 20. τῇς] τὸ 
τῆς ἂς 


manus sumptis, sacerdotes et omnem urbanam multitudinem 36 ε6- 
qui iussit, πὸ mulieribus quidem et pueris exceptis, aine ullis armis, 
aupplices frondes manibus gestantes, apertis capitibus, nudis pedibu⸗ 
et manibus, nullo vere supplicum miserabili gestu praetermĩaso, zubmi-- 
8ἃ voce misericordiam flagitantes. qui cum hoc modo urbe efſfunde- 
rentur, Andronieus imperator inexapectato spectaculo attonitus aub- 
inde hue atque illuc deflexit oculos, ut cerſtius perspiceret quid rei 
esſset: nam plane somnium videre sibi videbatur. ubi vero animad- 
vertit 66 ahsque errore rem veram cernere, repudiata liberalitate εἰ 
candore digno regibus clementiam adulterat; et quia pellem leoni- 
nam tum proferre haud licebat, vulpinam induit, seque non modo 
libenter recipere supplices ſingit, sed νἱχ ἃ lacrimis temperat, ΝᾺ 
bus iam olim veritatem iuvolvere atque animum suum discimulare 
conaueverat. enimvero fahula illa non diu acta, aliquanto post εἰ- 
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ἔλαιον λεῖα δήματα, ἐμφανῶς τοῖς Νικαεῦσιν ὑπέδειξε, καὶ 
μάλιστα τοῖς κατ᾽ ἀξίωσιν καὶ γένους σεμνότητα ὑπερέχου- 
σιν, οἷαν ὃ γέρων ἐπιγουνίδα τρέφει ὀργῆς καὶ ὅσον τὸν με- 
τόπισϑεν ὑποτύφων κύτον καὶ τὸ ἐχϑραντικὸν καὶ μνησίκακον 

Seic καιρὸν ἐταμιούχει τὴν ἀνταπόδοσιν. πολλοὺς τοίνυν με- 
τέπειτα τῆς πατρίδος μετανάστας εἰργάσατο, τινὲς δ᾽ ἀπὸ 
τῶν τειχῶν κύμβαχοι καταρριφέντες οἰκτρότατον ὑπέμειναν 
ϑάγατον. τότε δὲ τοὺς Πέρσας ἀνασκολοπίσας κύχλῳ τῆς 
πόλεως, καὶ τὸν "Δγγελον Ἰσαάκιον ἐπαινέσας ὧν ἔδρασε καὲ 

ιον εἴρηκε, μὴ μόνον τοὺς ὀδόντας εἰς ὅπλα καὶ βέλη οὐ με- 
ταποιήσας ἐπ᾽ ἴσης τῷ Καντακουζηνῷ Θεοδώρῳ, ἀλλὰ κά- 
κείνῳ ἐπιπλήξας πολλάχις κατὰ χριστοῦ κυρίου ϑρασυστο- 
μοῦγτι καὶ ὡς ἔχ κουλεοῦ τοῦ στόματος μάχαιραν δξεῖαν τὴν 
γλώτταν ἕλχοντι, καὶ χρηστῶν ἐμπλήσας προσδοχιῶν, τὸ δ'Ρ. 185 

ι5 ἀληθέστερον εἰπεῖν τὸν ξαυτοῦ φονέα καὶ τῆς ἀρχῆς παραλύ- 
σονια τρέφων κατὰ ϑεῖον καὶ περιϑάλπων εἰς τὸν τῇ προνοίᾳ 
δοχοῦντα καιρόν, (4) ἐκεῖνον μὲν ὀπίσω ἀποπέμπει πρὸς τὸ 
Βυζάντιον, αὐτὸς δὲ πρὸς τὸ τῶν Προυσαέων μεταβαίψει πό- 
λισμα μετὰ τῶν ἐφεπομένων αὐτῷ στρατιωτιχῶν τάξεων. 

ἢ Kad δὴ κατὰ τὸ πρὸς μεσημβρίαν μέρος τῆς πόλεως 
βαλὼν χάρακα, καϑὸ δὴ καὶ προσιτὸν ἐδόκει τὸ τεῖχος διὰ 
τὸ τοῦ χώρου ἰσύπεδον, μὴ ὡς ἡ λοιπὴ πόλις εἰς πετρῆεν 
καὶ περιφερὲς αἰρόμενον γήλοφον καὲ ἀπότομον προφαινόμε- 
γὸν, τῇ δξξῆς ἔχεται τοῦ πολιορκεῖν. καὶ αἱ μὲν μηχαναὶ καὶ Β 

25 ἄνδρες οὐκ ἀεργῶς εἶχον ἀλλ᾽ ἔδρων τὸ ποόσφορον" αὖ- 

. μᾶ : ᾽ ᾿ . ὦ Ἷ οἷν 
κοῦ ἢ * — 17. —— ———— — 


mulatione deposita οἱ mollibus oleoque lenioribus verhis omistis, 
Nicacenzibus, nobilitate praesertim οἱ dignitate praestantibus, osſten- 
dit quantum irae aestum animo celasset, dum δε ultionis oſſerret 
occasio. multos enim in exilium egit, nonnullos de moenibus miso- 
ΓΑΒ ἴον praecipitavit, οἱ Persas circum urbem palis aſſixit. Isaaci- 
Ἐπὶ vero Angelum ob dicta οἱ facta eius collaudavit, quod Theodori 
Cantacuxeni maledicentiam non modo non imitatus estet, sed etiam 
castigaaset; ἃς spe bona implevit, aut verius ut dicam, percuss orem 
iuum et imperii eversorem fato quodam et providentia numinis aluit. 
(ῃ Ac illo Byrantium misro Prusam transiit; munitoque versus me- 
ridiem vallo, ἴα ob planitiem adiri posse moenia videbantur (nam 
aliae partes urbis rotuudae et praerupiao τυρὶ impoſitas sunt), po- 
atridis ὁ pugnationem orditur. 

— οἱ viris operi intentis, ipse plurimas litteras sagittis anne- 
τὰς in urbem iaculatur, quarum haec aententia erat, se εἰς deſoctio- 
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τὸς δ' ᾿Ανδρόνικος ῥέων τὸ λέγειν, ἀτράκτους βελῶν πετασί- 
μους τιϑεὶς λόγοις πτερύεσσιν ἐπηφίει κατὰ τῆς πόλεως. ἦσαν 
δὲ ἃ ἐδήλου τὰ φερόμενα ἐκεῖνα διαέρεα γράμματα μεταβο- 
λῆς παραίφασις καὶ ἀμνηστία κακῶν, εἰ αὐτὸν μὲν εἴσω 
προσδέδονταε τὰς πύλας ἀναπετάσαντες, Θεόδωρον δὲ τὸνϑ 
"Ἄγγελον καὶ τὸν ἀγοραῖον “αχανῶν καὶ τὸν ἀσύνετον V. 
σιον, ἵνα ταῖς αὐτοῦ ἐχείγου χρησαίμην λέξεσι, καὲ οἷ rou- 
τοις ὁμόφρονες, ϑανάτῳ καταπροδώσουσι συσχῦντες. καὶ 
τοῦτο ἐφ᾽ ἱκαναῖς ἐποίει ἡμέραις. οὐδὲ γὰρ ὃ κατὰ Προῦσαν 
αδυγκροτούμενος πόλεμος τοῦ κατὰ Νίκαιαν συστάντος τὸ ἔλατ- το, 
τὸν ὠπεφέρετο κατά τὸ ἀλκὴν ἀνδρὼν συμπλεχομένων τοῖς βα- 
σιλείοις τάγμασι καὶ μῖσος τὸ ἐς ᾿Ανδρόγνικον, ὃ χαὶ τοῦ no- 
λέμου αἴτιον ἦν. καὶ αὐτὴ δὲ ἢ πόλις ἡ Προῦσα πᾶσα καλ- 
λίπυργὸς ἐστε καὶ ἰσχυρὸν περιβεβλημένη περίβολον, καὶ τοῦ- 
τὸν ἀμφίδυμον κατὰ τὸ χλίμα τὸ νότιον, ἂν ᾧ καὲ ἐχδρομαὶ κὖ 
πολλάκις τῆς ἡμέρας γινόμεγαε συνῆπτον πρὸς ἄλληλα τὰ 
στρατεύματα, καὶ ἔπιπτον ἐξ ὠμφοτέρων συχνοί, ἐπεὶ δὲ 
ἔδει καὶ τὴν πόλιν ταύτην ὑποκύψαι τῷ “Αἰνδρονίκῳ καὶ τοὺς 
πλείστους τῶν ἐν αὐτῇ χειρωθέντας παϑεῖν τὰ ἀνήκεστα, 
τοῦ τείχους τε ἀπελεπίσϑη τῇ ἑλεπόλει. συνεχῶς δρυπτόμενον."ο 
πρὸς δὲ τούτῳ καὶ τὸ κατ᾽ ἐκεῖνο τὸ μέρος προσεπίχεισμα 
Ὁ καὶ ἱμάντωμα τοῦ παλαιοῦ περιβόλου καταβληϑὲν φαντασίαν 


1. ῥῤέων τὸ λέγειν] πιτάχεα γράφων ἔριπτε ταῦτα μετὰ σαγιτῶν 
ἐντὸς τῆς πόλεως B. 4. εἰ αὐτὸν] εἴπερ Α. 7. χρήσω- 
μαι Α. οὗ τοὐτοιςἾ τοὺς τούτοις ὁμόφρονας συσχόντες χα- 
ταπροδώσουσε A. 10. τὸ ἔλαττον) μειονεχτῶν ἣν Α. 13. 
καλλίπυργός} καλόχτεστος Β. 14. ἐχυρὸν περέβολον ἔχουσα Δ. 
18. χαὲὶ πολλοὺς τῶν Α. 40. τῇ ἐλεπόλει ὑπὸ τῆω τετραραί- 
ας Β. 41. πρὸς δὲ τούτῳ] χαὶ ὅπερ ἣν ἐχεῖσε παλαιὸν δέμα 
μετὰ ξύλων κατέπεσε B. ᾿ 


nis dare veniam, 81] apertis portis reciperetur, et Theodorus Ange- 
lus et circumforaneuns Lachanas οἱ temerarius Synesius (his enim ti- 
tulis eos ornabat) eorumque coniuratiâ sibi traderentur. idque diebus 
compluribhus repetitum est. nam Prusaense bellum Nicaeo nec forti- 
tudine militum imperatorios invadentium, nec odiis in Andronicum, 
quae εἴ belli causa erant, quiequam concedebat; εἰ ipsa urbs undi- 
que pulchris turribus adornata οἱ robustis moenibus, iisque versus 
Austrum conduplicatis, firmata est. unde cum excursiones fierent, 
multi utrinque cadebant. sed cum hanc quoque urbem Andronico 
dedi oporteret, et multos qui in ea erant subactos in eruciatum aꝶi, 
pars muri quaedam erebris arietum ictibus labeſfactata, et muro ve- 
teri adiuncta crepido prosſtrata, opinionem obsessis ottulit murum 
universum, quem machina feriebat, corruiase. rumor igitur eonfutus 
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τοῖς ἔνδον παρέσχετο τοῦ τὸ τεῖχος ἅπαν, ὅπόσον ἡ ξλέπο- 

uc ἔτυπτεν, ἐπὶ γόγνυ κλιϑῆναι κατασεισϑέν. ϑροῦς οὖν ἐπὶν. i82 

τῷ γενομένῳ τούτῳ ἄσημος αἴρεται, καὶ δέος τὰς ἁπάντων , 
ἐχγαράττεε καρδίας. ὅϑεν μὴ περιεργασϑέντος τοῦ κακοῦ, 
5 λλ᾽ ὅλων καὶ πρὸς μόγον τῶν ἐχτιναχϑέντων λίϑων τὸν δοῦ- 
πὸν ἐναποψυξάντων τῷ δέει μικροῦ, ἔρημα μὲν τὰ τείχη 
τῶν ἐπ᾽’ αὐτῶν ἀμυνομένων εἰάϑησαν, αἱ δ᾽ ἀγυιωὲ εἶχον 
ἁλιζομένους ὡς ἐπ᾿ ὠμηχάνοις τοὺς ὑποκαταβάντας ἐκ τῶν 
τειχῶν. καὶ τὸ ἐντεῦϑεν ἄνετος μὲν τοῖς πολεμίοις ἡ διὰ 
᾿οπυλῶν καὶ τείχους κλιμάχων ἐπενηνεγμένων εἰς τὴν πόλεν 
εἴσοδος ἦν, αὐτοῖς δὲ τοῖς Προυσαεῦσε καταλαμβανομένοις 
ἀνηλεὴς ἀναίρεσις καὶ τῶν προσόντων διαρπαγὴ καὶ τοῦ βο- 
σχημάτων καταχοπή, ἃ δὴ κατὰ πώεα καὶ ὅλα βουκόλια εἴσ- 
ηλάϑησαν, ὡς ἔχοιεν ᾧ τραφήσονταε οἱ ἐντὸς ἐπιτειγομένης 
Ιὅτῆς πολιορκίας. καὶ τότε μὲν ἐν τοιούτοις ἦσαν δεινοῖς τὰ 
τελούμενα" ἐπεὶ δὲ καὶ ὃ βασιλεὺς ᾿Δνδρόνικος εἰσεληλύϑεε 
τὸ πύλισμα καὶ ἐνηυλίσατο ἐνδοϑὲν, οὔἴϑ' ὡς βασιλεὺς πρωῦς 
καὶ σώζων ὑπηκόοις οὖσι πάλαι καὶ αὖϑις ἐσομένοις, κἂν 

πρὸς καιρὸν ἀπέστησαν, τοῖς Προυσαεῦσιν ἐχρήσατο, οὔϑ᾽ Ῥ. ι86 
λοὺς ἁπλῶς ἀγϑρῶπος ὅμοφυέσιν ἀνδράσιν ἡμέρως προσενῆνε- 
χται" ἀλλ᾽ ὡς ϑὴρ αρχικὸς ἀπόσιτος ἑκανῶς ἀσηκάστοις 
ἐμπεσὼν χαὶ ἀποιμώντοις ϑρέμμασι τοῦ μὲν αὐχένα κατέαξεν, 
ἄλλου δ' ἐλάφυξεν ἔγκατα καὶ ἄλλως ἔϑετο χειρίστως ἕτερον, 
τὰ δὲ λοιπὰ κρημνοῖς καὶ ὄρεσι καὶ βαράϑροις διασπαρέντω 
λὐπαρέπεμψεν, οὕτω καὶ τότ ᾿νδρόνικος μὴ προηγησαμένης 
ή. καρδίας ψυχάς ΔΑ. 6. ἔρημοι μὲν οἱ περίβολοι τῶν προφυ- 


λάχων Α. 8. ἀλιζομένους] τῆδε κἀχεῖσε φερομέγους ἐπ᾽ εἰμ. 
τοὺς ὑποχαταβαίγοντας Α. 43. ἄλλου] ἑτέρους δὲ ἐξεγτέρεσε R 


tolitur, omnibus territis nee malum datum acenratius explorantibus, 
ed ad 20nitum duntaxat excussorum saxorum metu pene exanimatis. 
moenia destituta sunt a defensoribus, et vici urbis trepidis eorum 
discurcationibus repleti. inde scalis appositis muroque supérato, portis 
apertis liber urbis ingressus hosti patnit. Prusaenses direptis aedibus 
erudeliter interfecti, οἱ pecudes mactatae, quarum greges et armenta 
in urbem coacta erant, ut dueta obsidione haberent unde viverent. quae 
dum fiebant, urbem ingressus Andronicus, non ut clemens impera- 
tor εἰ eorum qui εἴ olim subditiè fuerant et rursus futuri erant, 
quamvis δὰ tempus defecissent, conservator, Prusaenses tractavit, 
nec ut hominum qui lisdem elementiâs constent rationem habuit: δε 
ὍΣ ſamelicus leo incustoditos greges adortus aliis colla frangit, alia- 
rum viscera devorat, alias aliter miserrime conficit, reliquas in mon- 
tes εἰ praecipitia agit, ita tum Andronicus, quod Prusa non deditio- 
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ὁμολογίας τε καὶ σπονδῆς μετὰ τοῦ τῶν Προυσαέων πλη- 
ρώματος ἢ δκουσίας προβάσης παραδοχῆς, ἀλλὰ πολέμῳ 
Β΄ἡλωχυίας τῆς πόλεως, πλείστους ὅτε μάλιστα διέφϑειρε 
καὶ ἠφώνισεν, εἰς πολυειδεῖς καὶ πολυτρόπους χολάσεις τὸ 
τοῦ ϑυμοῦ καταμερίσας ἀλλόκοτον, Θεύδωρον μὲν γὰρϑ5 
τὸν Αγγελον ἠΐϑεον ὄντα καὶ τὸν ἴουλον πρώτως χνοάζον- 
τα τίϑησιν ἔξόμματον, καὶ ὄνῳ ἀναβληϑέντα καὶ τῶν Ῥωμαΐ. 
κῶν ὁρίων ὑπερέκεινα ἐπαχϑέντα εἶτα κελεύει διαφεϑῆναι, 
Σγα ὕπῃ τὸ ὑποζύγιον ὅρμῴη αὐτόματον φερόμενος πλάζοιτο. 
καὶ τάχ᾽ ἂν ϑηρίοις ἐγεγόνει κατάβρωμα, ὃ καὲ ὃ τὴν τιμω- τὸ 
θέαν ταύτην ἐκείνῳ ἐπιϑεὶς ᾿Ανδρόνικος προεσχέψατο, εἶ μὴ 
Ο Τοῦρκοι ἐγκύρσαντες ᾧκχτειράν τὸ τὸν μείρακα καὶ εἰς τὰς 
αὐτῶν σκηνὰς ἀπαγαγόντες ϑεραπείας ἠξίωσαν. τὸν δὲ Συ- 
γέσιον “έοντα καὶ τὸν “αχανᾶν Ἰανουὴλ καὶ συχνοὺς ἀλ- 
λους τοῖς τῶν παραπεφυκότων τῇ Προύσῃ δένδρων ἀκρέμο- κι 
σιν ἀπεκρέμασδ, τὸν δέκατον τετραπλῶς ἐποσώζοντας ἀρι- 
ϑμόν. πολλαπλασίονας δ᾽ ἑτέραις ὑποβεβλήχει ποιναῖς" ὧν 
μὲν γὰρ χεῖρας ἀπέτεμεν, ὧν δὲ δαχτύλους ὡς ἀμπέλων πε- 
ριέκειρε κλάδους, τινῶν δὲ πόδας ἀφήρηκε, πολλοὲ δὲ χει- 
ρῶν καὶ ὀφϑαλμῶν ὑπέστησαν στέρησιν" ἦσαν δ' οὗὨ καὶ" 
ὀφϑαλμὸν δεξιὸν καὶ πόδα εὐώνυμον ἐζημίωντο, καὶ αὖ τοὐ- 
γαντίον ἐπεπόνϑεισαν ἕτεροι. καὶ οὕτως ἀπαγϑρώπως τὸ ἐν 
Ὦ ῥώμῃ σώματος καλλιστεῦον καὶ σερατιωτικῇ δξαίρετον ἐμπει- 
ρἷᾳ τὴν οἰκείαν ζημιώσας βασιλείαν ᾿Αἰνδρόνικος μεταίρει 
πρὺς τὸ “ἰοπάδιον. κακεῖ τὰ ὅμοια δράσας, καὶ τῶν ἐπισχό- 250 
ΣΡ ——— 
12. ἐγχύρσαντεςἾ ἐντυχόντες A. 14. καὶ συχνοὺς] καὶ τές 


δέν: δέχα εἰς τὰ εὑρισχόμενα ἐντὸς δένδρα ἐφούρχεσε Β. ι6. 
ἔχατον] δέχαῦ 45. τὸν ἐπίσχοπον ἀδραγοῦς ἀποστερήσας M 


πα sed vi potitus erat, plurimos pessimo exitio perdidit, multĩplces 
cruciatus et varia tormenta commentus. Angelum Theodorum, ado- 
lescentem pene δάμυς imberbem, effossis oculis asino impositum εἰ 
ultra limites Romanorum eductum dimittâ inbet, αἱ quocunque im- 
petus iumentum tulisaset, ibi solus oberraret. ἃς forsitan δ ſeris de- 
voratus esset, quod Andronici consilium fuit, nisi Turci viatores eins 
miserti essent et in tabernacula sua abduetum curassent. Leonem 
Synesium οἱ Manuelem Lachanam οἱ alios complures, XL numero, 
de summis arboribus iuxta Prusae moenia suspendit; οἱ longe plures 
aliis suppliciis affocit, aliorum manibus, aliorum digitis, quorundam 
pedibus amputatis. multi δὲ manibus δὲ oculis privati suni, nonnulli 
oculo dertro οἱ pede εἰμίδισο mutilati, alii contra. robustiasimis εἰ 
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πῶν ἕγα στερήσας τῶν ὀφθαλμῶν ος μὴ κατὰ τῶν ἔχ τῆς 
ποίμγης ξχείνου ἀγανακτοῦντα στασιωτῶν, ἀλλὼ πράως οὕτω 
καὶ ὁμαλῶς τὴν κατὰ τοῦ βασιλέως ᾿Αἰνδρονίκου φορὰν ἔκεί- 
γῶν προσιέμενον καὶ ἀνεπεγκλήτως ϑεώμενον, ἐπάνεισιν εἰς τὰ 
δβασίεια τοιούτοις γεγανωμένος τροπαιουχήμασι, τὰς τῶν 
Προυσαέων ἡμερίδας καταλιπών, αἵ περιπλέγδην τὰ δένδρα 
ἀγέτρεχον, βαρυνομένας τοῖς τῶν κρεμασϑέντων σώμασιν ὡς 
ἄλλοις βότρυσι, καὶ μηδένα τῶν ἀνασκολοπισϑέντων ἀφεὶς 
ὡς ληνοῖς δοϑῆναι τοῖς σήμασιν, οὖς καὶ τερσήνας ἥλιος 

ιοὠγέμοις περιφέρεσθαι ἐνῆκε κατὰ τὰ ἐν συκιηλάτοις ὑπὸ τῶν 
ὑπωροφυλάκων αἰωρούμενα φάσματα, 

Εἰς δὲ τὴν Κωνσταντίνου πόλιν ἐπανιὼν καὶ παρὰ τοῦ 
δήμου φωναῖς εὐφήμοις δεξιωθείς, καὶ ταῖς τῶν κολάχων 
προσλαλιαῖς, οὗς ἀεὲ παρατρέφουσι τὰ ἀγάχτορα, τὸ μεγα- 

τὐλόφρον πλεῖον κτησάμενος, εἰς ϑεωρεῖα καὶ ἁμίλλας ἵππων 
ϑερείας οὔσης τῆς ὥρας ἐτράπετο, ὅτε καί τινων ἐκ τῶν κα-Υ͂, 153 
τὰ τὸ βασιλικὸν ἑδρέασμα δρυφάχετων καταβληϑέγτων καὶ 
περὲ τοὺς ΣῈ ἀνδρας ἀνῃρηκότων, καὶ τοῦ ϑεατρομανοῦς ὄχλου 
ἐπὶ τῷ συμβάντι τούτῳ διαθϑροηθέντος, ὥρμησε τοῦ ϑώκου 
20 ἐξαγαστῆναε καὶ μοταχωρῆσαι πρὸς τὰ βασίλεια, τῷ δέει p. ι8) 
ἀλλοιωϑεὶς καὶ τοὺς δορυφόρους αυνηϑροικώς, εἶ μὴ τὸ περὲ 
ἐχεῖνον εὔνουν ἱκέτευσαν ἀποστῆναι ὡς ἀτόπον τοῦ τοιοῦτον 
βουλεύματος, καὶ ἐμπέδως ἱζάγειν παρέπεισαν ὡς αὐτίκα εἰ 
εἰ ν᾿ Ῥῤρολμεφ οὐ δυδ᾽ — — ὅνια τε τε —— 
κάτωθεν ἔπεσον καὶ Ἐξ ἄνδρας ἐφόνευσαν B. 1). καταλυϑέν- 
των Δ. 5. εἰ μὴ τὸ] τὸ μέντοι Α. 43. ἐζάνει»ν ἐμπέϑως 
μᾶλλον παρ. Α. ὡς αὐτίκα] εἰπάντες οἐς ἐξαναστὰς εἶπο- 


λεῖταε αὐτέχα Α, εἰ ἀπὸ τῶν ἐγιαῦϑα ἐξέλθοις, οὗ πάντες χαω- 
ψόμεϑα B. 


fortistimis ac τοὶ militaris perâtitsimis viris adeo inhumanĩter iater- 
fectis, atquo imperii viribus imminutis, Lopadium transit Androni- 
cus; eodemque modo ibi quoque grasratus, οἵ epiacopo oculis priva- 
to, quod seditiotorum sui gregis motum contra Andronicum non 
castigasset sed aequo οἱ lenâ animo tulisset ac spectaaset, talibus 
triumphis ornatus ἐπ palatium revertitur, relictis Prusaensium viti- 
bus, quae arbores auplectobantur, suspensorum cadaveribus ut uvis 
oneratus; ullum neque sepeliri passus est, δε ἃ sole arefactos ut 
lurriculamenta voluceru, πὸ poma derorent, ἃ ventis agitari voluit. 

Cpoli laetis popuhi acelamationibus exceptus, εἰ adulatorum lau- 
dationibus, quos semper alere solent aulae, maiori superbia inſſatus, 
rpoctaeulis εἰ ludis Circonsibus aestivo tempore intentus ſuit. eum 
autem aliquando tabulata aliquot iuxta imperatoriam sedem collapsa 
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ἐξωνασταέη ἀπολούμενον, τοῦ δήμου συσπειραϑέντος εἰς ἕν 
καὶ χατ' ἐκείγου καὶ τῶν ὅσοι περὲ αὐτὸν ἐφορμήσαντος. με- 
κρόν τι γοῦν ἐπιμείνας τὸν ἱππικὸν μόνον καὶ γυμνικὸν τε- 
τέλεκεν ἄεϑλον, τῶν δ᾽ ἐπειαοδίων ϑεαμίτων ἀπέσχετο τέλεον, 
ἐν οἷς διαχέουσι τὸ ϑεώμενον οἱ διὰ μηρένϑων εἰς ὕψος 3 
ἀναρριχώμενοι καὶ ὑπὸ μικρῷ καὶ λεπτῷ τῷ συνέχοντι καλω- 
δίῳ ἐπορχούμενοι διαέριοι, ἔτε δὲ οὗ πτηνόποδες λαγύαι καὶ 
Βκύνες αἱ ϑηρευτικαί, φιλοτοιούτους ἀποδεικνύντα τοὺς ἀήϑεις 
ϑεαϊροβάμονας. καὶ ταῦτα μὲν ὧδέ πῃ ἐφέρετα. 
5. Ἦν δέ τις ἀνὴρ τοὔνομα Ἰσαάκιος, γένους ἄριστα τὸ 
ἤχων, ἕτερος παρὰ τὸν “Ζγγελον Ἰσαάκιον, ϑυγατρὸς παῖς ἸσααΞ 
αχίον τοῦ σεβαστοχράτορος, ὃν ὃ λόγος τῆς ἱστορίας ἁπτεόμε- 
γος κασίγνητον τοῦ βασιλέως εἴρηκε Μανουήλ. ἀλλ᾽ οὗτος 
δὴ ὃ Ἰσαώκιος παρὰ ταῦ πρὸς πατρὸς ϑείου καὶ βασιλέως, 
τοῦ Κομνηνοῦ Μανουήλ, τὰ χατ᾽ ᾿ΑἸρμενίαν διέπειν λαχὼν 15 
καὶ ἄρχειν Ταρσοῦ καὶ στρατηγεῖν ὁπόσα τοῖς ἐκεῖ προσκξ- 
κλήρωται, συρρήγνυσε μετὰ τῶν διαφόρων “Ἀρμενίων πόλϑ- 
μον, καὶ ἁλοὺς ἐν φρουρᾷ καϑείργνυταε (φϑώνει δὲ ϑανὼν 
καὶ ὅ βασιλεὺς Ἰἤανουήλ), καὶ τοῦτο ἐς ἡλίους πολλούς. 
Οὐψὲ δὲ πρὸς τὼν εροσολυμιτῶν λνϑεὶς οὖς φρερίους φα- 0 
σίν, ἔσχεν εὔϑέτον τὴν πρὸς τὴν πατρίδα ἐπάνοδον, ᾿Ανδρο- 
γίκον συναραμένου πρὸς τὰ λύτρα ὑποθημοαύνῃ Θεοδώρας, 


6. ὑπὸΐ ἐπὶ . λαγίναι] λαγῦναι A. 8. φιλοτοιοῦτον 
εἐποϑειχγύνια τὸ μὴ τῆς πόλεως ἐξιὸν ἀστεχόν A. 13 τοῦ 
βασ.) προσείέρηκε τοῦ βαα. A. ιή. πατρὸς) πάππουλ. is. 
τὰ και πεμῳϑεὶς εἰς κεφαλὴν τῆς ταρσοῦ Ὁ. 16. πρασχϑ- 
κλήρωται) Ῥωμαίοις ὑπήχοα ΔΑ. 418. προς] εἰς Α. 


ros VI oppressissent, vulgo 60 casu consternato perterritus satelli- 
tes convocavit οἱ in palatium abire voluit: sed ἃ} amicis exoratus: 
mansit, quod δἰ surrexisset, statim periturus esset, populi globo ἰδ 
ipsum αἱ satellites eius impetum facturo. paulisper igitur moratus, 
um equestre et gymnicum certamen absolveretur, reliquis spectacu- 
lis ἜΘΟΣ absſtinuit, cuiusmodi sunt funambulorum δὲ venationum; 
quibus in urbe manere solita turba ut rebus novis impense capitur. 
οἱ haec ita 86 habuerunt. 
ά. Erat autem vir quidam nobilisaimus, nomine Laacius ſron 
Isaacius Angelus), Isaacii sebastocratoris, quem fratrem fuisse Ma- 
nuelis diximus, ex ſilia nepos. is Armoniae viciniqque Ἰοοὶς Romaniæ 
ditionis εἰ Tarso ἃ maiore patruo Manuele praepositus, commiso 
cum hostibus Armoniis praelio captus, Manuelo iam defuncto, in 
custodiam datur. in qua cum longo tempore ſuisset, tandem ab Ηΐϊ- 
erosolymifis, quos Frerios dicunt, redemptus commodum ἐπ patriam 
reditum habuit, Audronico redeiptiouis adiutore j idque de Theo- 
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ἧπερ ὁ μὲν ᾿Ανδρόνεκος, οὃς πολλάκις εἴπομεν, ἐπλησίαζεν, 
ὃ δ' Ἰσαάκιος οὗτος ἀδελφιδοῦς ἦν. ἐνῆγον δὲ ᾿ΑἸνδρόνικον 
εἰς τὸ προσδέξασϑαι τὸν Ἰσαάκιον καὶ τῆς χρονίου κατοικτεῖ- 
ρει ἀποδημίας ὃ Ἀϊωακροδούκας Κωγστωντεῖνος τῇ πρὸς μητρὸς 
5Ἰσαακίου ϑείᾳ συνευναζόμενος, καὶ ᾿Αγδρόνικος ὃ Δοίκας 
συνήϑης ὧν ἐκ παίδων Ἰσαακίῳ καὶ κατὰ γένος αὐτῷ προσ- 
ἐγγίζων. οὗτος τοίνυν ὃ Ἰσαάκιος ᾿Ανδρονίκῳ τῷ βασιλεῖ 
οὐχ ὑπείκειν ἐθέλων καὶ τὴν πατρίδα ὡς ἐν ἀστράσι φαντα- 
ζόμενος καὶ συγγενείας ἢ ἐρατεινῆς ὅμηλικίας οὐδένα λόγον 
ἰοτιϑέμενος, τυραννίδος δ᾽ ἐρῶν καὶ ἀρχῆς ἔφεσιν τρέφων,Ὁ - 
οὐ μὴν ὑποχύπτειν ἀνεχόμενος ἄρχουσιν, ἐφοδίοις χρῆται᾽ 
καὶ συνερίθοις τοῖς πεμφϑεῖσιν αὐτῷ ἐκ Βυζαντίου χρήμασιν 
εἰς τὸ κακοβούλως ἀρχὴν ξαυτῷ μνηστεύσασϑαι. τοίνυν μετὰ 
χειρὸς συχνῆς καταπλεύσας ἐς Κύπρον τὰ μὲν πρῶτα τὸν 
τὸ ἔγγομον καὶ πρὸς βασιλέως ἀπεσταλμένον δυνάστην ὕπεζω- ὁ 
γράφει, βασιλικὰ ὑποδεικνύων τοῖς Κυπρίοις γράμματα, 
ἅπερ αὐτὸς συνέϑετο, καὶ διαταγὰς ἀναγινώσκων αὐτοχρατο- 
ρικὰς ἐπιπλάστους, τὸ ποιητέον δῆϑον ὑποτιϑεμένας ἐκείγῳ, 
καὶ τἄλλα διαπραττόμενος ὅσα οἱ ὑφ’ ἑτέρων ἄρχειν τα- 
80 χϑέγεες πρὸς ἀνάγκης ποιεῖν ἔχουσι, μετ᾽ οὐ πολὺ δὲ τὸν τυ- 
ραγγοῦντα παραγυμνώσας, καὶ ἣν ἔτρεφον ἀπήνειαν ἐκκαλύ- 
ψας, ὠπανϑρώπως τοῖς ἐκεῖ προσφέρεται, καὲ τοσοῦτον ἐς 
τὸ τοῦ ἤϑους ἀχκαμπὲς καὶ ὠμείλικτον ᾿Αγδρόνικον ὑπερέβα- 
λὲν, ὅσον οὗτος τοὺς πώποτε διαβοήτους ἀγεπιεικεῖς εἰς τὸ Ῥ, τ88 


9. ὁμιλίας Α. 24. εἰς om Δ. 


dorae δεηϊθηϊΐα, cuius, ut saepe diximus, consuetudine utebatur, 
hic vero frater patruelis erat. ut autem Andronicus Isaacii curam 
susciperet δὲ dĩuturnae eius captivitatis misericordia tangeretur, Ma- 
eroducae Constantini, qui materteram Isaacii in matrimonio habebat, 
opera δεῖ eſſectum, et Andronici Ducae cognati eius οἱ familiaris ἃ 
puero. is igitur IB2a2aacius cum Andronico cedere ac in patriam rediro 
nollet, nec ullam cognationis aut suavis consuetudinis rationom ha- 
beret, sed imperare quam imperio carere mallet, pecuniae Byrantio 
missae subsidiis δὰ ĩmprobum affectandĩ regni consilium abutitur, ot 
Cypro cum magna manu oceupata principio se pro legitimo praeto- 
re, qui ah imperatore missus διδεῖ, gerit, litteris imperatoriis osten- 
814, quas ipse composuerat, δὲ commentitiis mandatis recitatis, quao 
quid ipsi agendum esset scilicet praescribebant; ac caetera agit, 
4089 iis necessario ſfacienda διαὶ qui alienis imperiis subsunt. verum 
non multo post se tyrannum proſessus, innata crudelitate retecta, 
inaulates inhumanius tractat; ac pertinacia saevitiaque tantum supe- 
τι Andronicum, quantum Andronicus caeteros omnes qui unquatm 
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προσχεμρουχὸς ὑπορήλασεν. οὐ γὰρ διέλιπεν, ἐξ ὅτου περ 
ἀσφαλῶς ἤδη ἄρχειν ᾧετο, μυρία ἄττα ἀνόσια ἐπὶ τοῖς οἱ- 
κήτορσι τῆς Κύπρου ἐργαζόμενος, φόνοις τὸ γὰρ καϑ᾽ ὥραν 
ἀναιτέοις ἐχραίνετο, καὶ δηλήμων σωμάτων ἀνθρωπίνων ἐγέ- 
ψετο, ποινὰς ἐπάγων καὶ τιμωρίας οἷά τε συμφορῶν ὄργανον, 5 
ὁπόσαι κατῆγον οἷς ϑάγατον, καὶ κοίταις δὲ ἀϑεμέτοις καὶ 
V. 154 φϑοραῖς παρϑένων ὅ πανγαισχὴς καὶ δξάγιστος ἠκολάσταινεν, 
οὐσίας τε ἁπάσης τοὺς εὐδαίμονας πρώην οἴχονυς ἐγυπδυ- 
ϑύνως ἐστέρησεο, καὶ τοὺς χϑές τὸ καὶ πρότριτα περιβλεπο. 
μένους αὐτόχϑονας καὶ κατὰ τὸ πολυχτῆμον τῷ Ἰὼβ ἀντερί- 10 
Βζοντας διαφῆκεν ἀγυρτεύειν λιμώττοντας καὶ γυμνητεύοντας, 
καϑ' ὕσων τέως οὐκ ἐχρήσατο τῷ ξίφει ὃ ἀχρόχολος. φεῦ 
φεῦ ὅτι ὅδὸς ἀσεβῶν εὐοδοῦται! εὐθήνησων πάντες οἱ ἀϑε- 
τοῦγτες ἀϑετήματα. ἔφύτευσας αὐτοὺς καὶ ἐρρέζωσας" ἔτε- 
“ὁ κνοποίησαν καἱ ἐποίησαν καρπόν. ταῦτα δὴ ἃ καὶ ὃ προφή- ιὉ 
της ἀπολογεῖται πρὸς κύριον λαλῶν κρέματα. οἷα γὰρ ἦ τότε 
γενεὰ ἐξέφυσε κώνεια πρὸς οὐδὲν ἕτερον ἀδρυνϑέντα ἢ 9α- 
ψατον τοῖς προσφερομέγοις καὶ ἀπώλειαν τῶν πλείστων πόλεων, 
ὧν τῆς ἀρχῆς παναϑέσμως ἐπέβησαν. ταῦτα ὡς εἷς ἀκοὴν 
ἐλήλυϑε βασιλέως ᾿Ανδρονίκον, οὐκ ἣν ὁπωσοῦν καϑεχεός,.0 
εἰλλ᾽ δρῶν αὐτῷ ἐπερχόμενον ὃν πάλαι πεφόβητο φόβον (ἦν 


1. προῦκχ. γενόμενος ὕπ. Α. ἃ. μυρία δεινὰ καὶ ἐνόσια ἐπὶ 
1. τῆς νήσου τελῶν Α. καϑ' ἔχάστην ἀγθρώπους ἀναιτίους ἐφό- 
veve καὶ ἐφαρμάχουν, καὶ τιμωρίας ϑανασίμους ἐποίει, χαὶ γυ- 
ψναῖχας ἄνδρας ἐχούσας ἐμίαεγε, καὶ παρϑένονς ἔφϑειρε, ταὶ 
τοὺς πλουσίους καὶ ἐνδόξους τῆς πόλεως τῶν χρημέίξεων ὑστέ- 
4. Β. 59. περιβλέπτους Α. 12. ἐχρῆτο Α. ιή. —— 

δρρέζωσαν Α. 17. ἕτερον οἵα ἃ. 20. ἐλήλυθεν ἀγ- 
δρονίχω Δ. Ἅι. ἐπερχόμενον») προσελαύγοντα Δ. 


atrocĩtato In hostes celobre nomen eonsecuti sunt. neque enim, vbi 
primum tyrannidis fundamenta ſecisso videbatur, infinita immanita- 
te ἐπ subditos grassari desistebat, sed οἱ caedibus innocentum in 
horas polluebatur, et humana corpora lacerahat tormentis in exiti- 
um mortalium excogitatis. praeterea in stupris virginum et adulte- 
riis homo nefarius volutabatur; οἱ beatas dudum ſfamilias sine ullo 
erimino omnibus opihus spoliabat, ut Indigenas paulo ante conspicui 
divitiis famelici et nudi oberrarent, δὶ quibus homo iracundus en- 
aem abetinuerat. hei, hei, cur via improborum prospera δεῖ ἢ fiorent 
facinorosi: plantastĩà δος δὲ firmastâ: procrearunt Uberos οἱ fructus 
tulerunt, αὐ propheta cum domino expostulat. illa enim aotas velut 
aconita genuit, quae adulta non δά 'alind nisi ad perimendos ho- 
mines et plurimarum urbium excidium valuerunt, quarum domina- 
tum per vim invaserant. 4086 cum ad Andronici aures pervoniaent, 
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γὰρ ὑφορώμενος αἰεὶ τὸ ἰῶτα ὡς τὴν αὐτοῦ παραλῦσον ἀρ- ( 
χὴν) ἐζήτει τρόπον δὲ οὗ ἄν συλληφϑῇ Ἰσαάκεος καὶ γενη- 
ϑῇ ἐξ ἀνθρώπων ὃ ἐκείνῳ προσδόκεμος ὕλεϑρος" ἐδεδίει γὰρ 
μήπως Κυπρόϑεν καταπλεύσας καϑελεῖ τοῦτον τῆς ἀρχῆς, 
δεἰδὼς ὡς ἀσμένως προσδεχϑήσεταε παρὼ πάντων, ἐπεὶ καὲ 
τὸ πόρρω κακὸν τοῦ ἐν χερσὲν ἀλυπότερον, καὶ τοῦ ϑλίβον- 
τος ἄρτι κουφότερον τὸ ἐλπιζόμενον χεέριστον' ἀγαπητῶς 
γὰρ παραχερδαίνειν ὀοίκαμεν ἄγϑρωποι καὶ τὴν βραχεῖαν τοῦ 

ἀλγοῦγτος ἄνεσιν. ; 

10 6, Μη ἔχων δ᾽ ὅπως τὸν ἀπόντα ἐχϑρὸν χειρώσεται, 
ἐπὶ τοὺς ἐγγὺς τρέπει τὸν ϑυμόν, ταὐτὸν τε δρῶν ὃ καὶ κύ- 

γες πολλάχις ποιεῖν εἰώϑασι" τοῦ γὰρ βάλλοντος ἀφιστάμε- D 
γοι τοῦτον μὲν ἀμύνονται ὑλακαῖς, τῷ δ᾽ ἀφεϑέντι λίϑῳ 
τοὺς ὀδόντας ἐγχρίπτουσιν. ἀμέλει καὶ ὑπὸ κρίσιν ἤγαγο 
is roy τ ϑεῖον Ἰσαακίου τὸν μακροδούκαν Κωνσταντῖνον, καὶ 
τὸν Δούκαν ᾿Ανδρόνικον, οἵ ξυνέϑεντο μὴ ἀχρεῖον ᾿Αἰνδρονίκῳ 
τὰ ἐς πίστιν ὀφϑῆναι τὸν ἸΙσαάκιον λυϑέντα καὶ πρὸς τὴν 
πατρίδα ἐπαναζεύξαντα, μετ᾽ οὗ πολλὰς δ᾽ ἡμέρας καὶ κα- 
ϑυσιώσεσιν οἱ ἀγδρες ὑπάγονται, καίπερ τῶν τῆς μερίδος 
Δοὔγτες ᾿Ανδρονίκου οἱ μέγ᾽ ἔξοχος πᾶντων καὶ τῆς ξταιρίας οἱ 
κράτιστοι, εἶγε ὃ μὲν Ἰακροδούκας, ὀχτὸς τῶν ἄλλων φιλο- 
φροσυνῶν αἷς ἐπιμελῶς ᾿Ανδρόνικον ἐϑεράπευε, καὶ ἀδελφῇ 
τῆς Θεοδώρας κατὰ συνάφειαν συνήρχετο γαμικήν, ἣν ὃ λύ- 
. τὴ ἢ : σμο- 
ἀρέημένον οὐ τὰ Ἰδτὰ Τὴν αὐτοῦ καταλόσει βανιΐμαν Ἔα ας 


ἐρχής} τυραννίδος ΔΑ. η. καὶ χείρεστον ὅν Α. 1I. ἔγγιστα A. 
15. 6.1 ἐκείγου A. 19. οὐ ἄνδρες] οὗτοι A. 


nullo ceohiberi modo potnit: sed quia id praeſto esse videbat quod 
olim formidarat (zemper enim litieram I'ut imperii sui eversionem 
ruspectam habuerat), principio quaerebat qua ratione comprehendi 
oſet Isaacius, δὲ 10}}} 6 medio is ἃ quo exitium immineroet. vero · 
atur enim ne Cypro advectus et δίδου suscoptus ab omnibus 80 
principatu deturbaret. remota enim mala minus molesta sunt quam 
propinqua; δὲ quod expectatur, etsi pessimum fuerit, levius eo du- 
citur quod urget in praesentia. id enim δεῖ mortalum ingenium, ut 
exiguum doloris levamen in lucro deputemus. 

6. Sed cum hostem absentem in potestatem suam redigere non poſs- 
aet, ira in eius propinquos conversa, canes imitatus qui hominem allatra- 
τὸ contenti Iapidom ab eo coniectum mordicus arripiunt, Macroducam 
Conatautinum et Ducam Andronicum ἐπ ius vocat; σαὶ conſirmarant 1δ88- 
cium, εἰ redemptus ἐπ patriam rediret, β 6] 6 οἱ utilem illi operam na- 
vaturum. paucis diebus post maĩestatis rei fiunt, quamvĩs principes factio- 
nis Andronici δὲ SuMmmĩ amici eius: num Macroducas praeter caetera oſſi- 
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γος πλειστάχις ἱστόρηχε γινώσκειν ἀϑεμίτως ’Ανδρόνιχογ" ὃ 
δὲ 4ούκας ᾿Ανδρόνικος καταπύγων ὧν καὶ γλοϊὸς καὶ τὴν 
ἀναίδειαν ἐπὲ τοῦ προσώπου προβεβλημένος καὶ αὐτοῦ δὲ 
P. ε8ο᾽Ἵνδρονίκου ὄν τοῖς ὑπὲρ ᾿ΑἸνδρονίκου προμηϑέστερος εἶναι 
ἐπλάττετο, ὅτε ὁ μέν τινος ἐχπερονᾶν ὀφθαλμοὺς ἀπεφαί-5 
vero, ὃ δὲ Δούχας οὗτος ᾿ΑἸἰνδρόνικος, ὡς εἰ διδακτὸς ἣν τοῦ 
ἀρχῆϑεν ἀνθρωποχτόνου καὶ ταῖς τῶν μερόπων χαΐροντος 
συμφοραῖς, καὶ χειρῶν προσεψηφίζετο στέρησιν ἢ ἀνασκολό- 
πισιν ἐγνωμάτευε, βλασφημῶν ἐν πολλοῖς "«νδοόνιχον καὶ 
λίαν ἀπανϑρώπωξς αὐτοῦ καϑαπτόμενος ὡς μὴ καταλλήλους io 
τοῖς πταίσμασει τὰς κολάσεις ἐπάγοντος. ἐπιστάσης τοίνυν 
τῆς λαμπροτάτης καὶ εὐσήμου ἡμέρας καϑ' ἣν ἣ μετὰ τοῦ 
προσλήμματος εἰς οὐρανοὺς ἄνοδος τοῦ κυρίου καὶ σωτῆρος 
ἡμῶν ξορτάζεται, ἀϑροισμὸς ἐκ προσχλήσεως γίνεται τῶν περὶ 
τὴν βασίλειον σχεδὸν ἁπάντων αὐλήν» καὶ ἣν διὰ τοῦτο τοῖς ἐχ τῇ 
Β παντὸς γένους καὶ ἔϑνους συνδρομὴ καὶ δρμή, ἔνϑα ὃ βασιλεὺς 
"᾿“νδρόνικος ἐνηυλίζετο" ἣν δὲ τότ σκηνούμενος κατὰ τὸ ἔξω 
λεγόμενον Φιλοπάτιον., ὥσπερ δὲ παλινῳδίαν οἱ συνερχόμενοι 
ἄδοντες, ἢ ἂν τῷ ἄλλην τρέχειν ἑτέραν βαδίζοντες, εἶχον τὸ 
κατάντημα τῆς ὅδοῦ περὶ τὰ λεγόμενα τοῦ 7αγγάνη παλά-30 
τια, ἃ καὶ αὐτὰ κατὰ τὸ ἐντὸς Φιλοπάτιον ῳἠκοδόμηντο, 
ἐσύστερον δ' ᾽Ανδρόνικος κατηδάφισε, καὶ ἐπεὶ πολυάνϑρως 
πος ἣν ἡ συνέλευσις, πάνυ μέντοι πολυάνθρωπος, καὶ ἀπῆν 


1. ἰστόρησε Α. 2. Κατα γ0}} ἀδιάντροπος ἦν καὶ πονη- 
ρὸς καὶ ἀπηνής, ὡς εἴπερ ἐξ ἐρχῆς τὸ φονεύειν ἀνθρώπους 
ἐμάνϑανε ΒΞ, 3. δὲ] δὴ Α. 5. ἐκπερονᾶν) τυφλώνειν ὧρι- 
ζεν Β. 8. εἰνασχολόπισιν) φουρχισμοὺς B. τι. τοζυν om A. 
12. χυρίου καὶ ϑεοῦ χαὶ ΔΑ. ὀιι5. σχεδὸν om Α. 


εἶα, quibus Andronicum observantissime colebat, Theodorae amieae εἶπ 
sororem in matrimonio habebat; Andronicus vero Dueas, homo de- 
pyBis εἰ sordidus ἃς perfrictae frontis, maiori zibi curae esse Andro- 
nici salutem quam ἱρεὶ simulabat. quodsi Andronicus aliquem cae- 
eareo volebat, Ducas iſtoe, quasi ab improbo illo magistro, hoste hu- 
mani generis, edoctus, etiam manus δὲ amputandas aut in erucem 
agendum esse decernebat, obiurgato saepe Andronico et inhumani- 
ter castigato, quod in suppliciis rumendis infra delictorum atrocita- 
tem subsisteret. igitur δὰ celebreo ſestum eius diei quo memoria re- 
ditus in caelos una cum assumpto corporeo domini οἱ dei οἱ βογυδῖο- 
εἷς noatri celebratur, omnes aulici, ut denuntiatum erat, convene- 
runt, atque omnis generis οἱ nationis homines diversis itineribus eo 
contendebant ubi imperator diversabatur. erat autem tum in exte- 
riori Philopatio. caeterum per orrorem in Manganicum palatium ſa- 


DE ADRONICO COMNFNO 118, 1. 381 


οὐδεὶς ὃν παρεῖναι ἐχρῆν, ἔξάγονται παρὰ δόξαν τῶν συνγει-Υ͂. ι55 
λεγμένων ὃ “Ζούχας τὸ καὶ ὃ Ἰαχροδούκας ἐκ τῶν ἐχεῖ που ἐπι- 
πέδων οἰκημάτων, καὶ πρὸς τὴν αὔλειον ὡς κατάχριτοε 
ϑριαμβεύονται, καὶ οἱ μὲν ὡς ὑπὸ δίκην ἀχϑησόμενοι ἤα 
δτὸν βασιλέα ὀψόμενοι τῶν ὑπερῴων ἐχκύπτογτα διεσχευάζοντο, 
ἄγω τὰ ὄμματα αἶροντες χαὲ τὼ χεῖρε πρὸς τὸ τοῦ σχήματος 
σεμγὸν περιβάλλοντες" ὁ δὲ “«ἡγιοχρισεοφορίτης Στέφανος, 
ὃν καὶ ᾿ΑἈγειχριστοφορίτην οὐ τότε αὐνόμαζον ἄνθρωποι, 
ἐς τὸ κατάλληλον τῶν ἔργων τὴν κλῆσιν μετάγοντος (ἣν γὰρ 
τοῦ τῷ ὄντε ἀναιδέστατος 
ἀγοσιουργέας ἀνώμεστος), λίϑον ἄρας χειροπληϑῆ καὶ τοῦ 
ἹΜακροδούχα στοχασάμενος τοῦ καὶ προφερεστάτου κατὰ κῆ- 
δος βασιλικὸν καὶ τὸ γεραρὸν τῆς ἡλικίας καὶ τὴν τοῦ πλού- 
του βαϑύτητα, παρήνει πᾶσιν ὡς ἐς παράδειγμα αὐτὸν ἀφο- 
τδρᾶν, περιβλεπόμενος ἅπασαν τὴν ὁμήγυριν καὶ τὸν μὴ λα» 
βολοῦντα ἐρεσχελῶν καὶ ὡς ἄπιστον ἐς βασιλέα καχολογῶν Ὦ 
καὶ τὴν αὐτὴν καταδίκην μετὰ μικρὸν ὑποστῆναι μέλλοντας 
ἦραν οὖν διὰ τὴν ἀπειλὴν ταύτην ὃ ἀϑροισμὸς ξύμπας χερ- 
. μάδια, καὶ κατέβαλον τῶν ἀνθρώπων, ἐλεεινὸν καὶ ἄπιστον 
λομετὰ τὸ πάϑος ϑέαμα, ὡς ἀρϑῆναι τοὺς λίϑους ὃς κολωγόν. 
ἔτι δ᾽ ἐμπνέοντας τοὺς ἀνδρας ὠραμενοί τινες, οἷς τὰ τῆς 
ὑπηρεσίας ταύτης ἐπετέτραπτο, καὶ τάπησι» ἐνγειλησαντες 


8. οἰχημάτω»Ἶ διαιτήσεων A. 5, ἐχχύψοντα διηυϑέτιζον δαυ- 
τοὺς Α. 9. μετάγοντεςἾ μεταγραμματίζοντες Α. ιδ. χερμά- 
δια] λέϑους καὶ βώλους Β. 22. τάπησι;»Ἱ ἐγτυλέξαγτες μετα 
ἀγαπλίων Δ. 


ctus est concursus, quod est in interiore Philopatio, post destructum 
ἃν Andronico. cum frequens easet conventus eorum omnium quos 
adesse decebat, Macroducas οἱ Ducas praeter omnium opinionem ex 
aedibus in planitie sitis producti οἱ in vestibulo triumphati, tan- 
— in iudicium abducendi, aut imperatorem 6 superiore coenacu- 
Ὁ prospecturum visuri, gestu corporis δὰ gravitatem confirmato δὲ 
manibus supplĩciter compositis suspexerunt. αἱ Stephanus Hagiochri- 
stophorites, qui tum Antichristophorites vulgo dicebatur nomine pro 
moribus nonnihil immutato (erat enim impudentissimus omnium An- 
dronici miniſtrorum δὲ omnium scelerum sentina), ἰαρ 6 quantum vola 
eapi ebat sublato, et in Macroducam destinato, qui δὲ aſſinitate impe- 
rato rios δὲ aetate et amplissimis opibus antecellebat, omnes hortaba- 
ἴαν εἰ suum exemplum imitarentur, totum concilium circumspectans, 
εἰ qui lapidatione abstinebat, dicteriis οἱ conviciis inceaſens ut im- 
peratori infidelem οἱ paulo — idem supplicium subiturum. iis mi- 
nis territi omnes axa in iſlos coniecerunt, ut supplicio peracto (o 
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ἐφ’ ὧν αἱ τοῖς ἡμιόνοις ἀνατιϑέμεναι στρωματοϑῆκαι σχέπον- 
ται, τὸν μὲν ὃς τὴν περαίαν ἢ τοῖς Ἰουδαίοις οἷς ταφὴν ἀπο- 
τέτμηται ἄγουσι, τὸν δὸ Αακροδούκαν κατὰ τὴν ἀντέπορϑμον 
τῇ μονῇ τῶν αγγάνων ἀποκομίζουσι λοφώδη ἀκτήν, καὶ 
. ἀγασκολοπίζονται ἀμφότεροι. καὶ τότε πρώτως οἱ τῆς Κων- ὃ 
P. ig0 σταντίνου πολῖται τεϑέμνται τὰ καὶ εοκοαῖς αὐταῖς ϑυσκαρά- 
δεχτα, καὶ ὧν ἀφηγουμένων πρότερον ἔβυον τοὺς ἀκουστικοὺς 
πόρους, τηνικάδε τοῖς ὀφϑαλμοῖς προκειμένων ἀπωλοφύροντο, 
καὶ τὸ πραχϑὲν ὠναλογιζόμενοε ἀμηχανίᾳ συνείχοντο, καὶ δι- 

φελὴν ἐπὶ τοῖς γινομένοις δίκην ὑφίσταντο" καὶ τῶν ξυμφυ- το 
λετῶν γὰρ ἐδάμαζον αὐτοὺς τὰ παϑήματα, καὶ εἰς αὐτοὺς 
ὅσον οὕπω προσπελάζειν τὸν κίνδυνον φανταζόμενοι χρονιωτέ- 
ραν εἶχον τὴν βάσανον τῶν ἐν μέσοις ἤδη ἐνσχεϑένεων τοῖς 
ἀχϑεινοῖς, καϑ' ὅσον οἱ μὲν τῆς πονηρᾶς δλπίδας ὑπέληγον 

ἤδη τοῦ καχοῦ ἐπιστάντος ὃ πάλαι κατὰ νοῦν ἔστρεφον, τοῖς ιὖ 
δὲ τὸ προορᾶν ἀεὲ τὸ δεινὸν καὶ τὸ οἴεσϑαι τὸ μέλλον ὡς 
ἐφεστὼς καὶ νυχτὸς ἀφήρει τὸν ὕπνον καὶ ἡμέρας πλέον μά- 
Βστιγος πάσης ἐμυώπιζε τὴν συνείδησιν. καὶ τὸ καινότατον, 
οὗ μόνον ταῦτ᾽ ἔπασχον ὁπόσοι τὸ ἔνδον κριτήρεον εἶχον 

ὑποθρᾶττον ὡς οὐκ ἀγαθὰ τῷ ᾿Αἀνδρονέκῳ εὔχονται καὶ βου. 

λεύονται, ἀλλὰ καὶ οἷς ἐχεῖνος προσέχειτο καὶ ἀξεέ τινος με- 
τεδίδου χρηστοῦ" τὸ γὰρ ἐς ἅπαν ἄπιστον ἦϑος καὶ τὸ τῆς 
γνώμης παλίμβολον ὑφορώμενοι, ἔτε δὲ τὸ πρὸς κόλασιν 
4. ἀφώρισται ΔΑ. ΖΒ. τηνικαῦτα A. ὠλοφύροντο Α. ιδ8. 


καὶ τὸ] τὸ δὲ A. 42. γὰρ ἐμβριϑὲς ἦϑος Δ, 443. παλί 
λον] ——— A. — * 


miserabile δὲ incredibilo spectaculum) lapides in tumulum exurge- 
rent. il vero quibus id munus datum érat, eos adhuc 3pirantes z0b- 
latos, et tapetibus quibus sareinae mulorum tegi solent involutos, 
Ducam in Iudaceorum coemeterium, Macroducam in littus editius, 
quod est o regione Manganii monasterii, tranevehunt, atque utrum- 
qque palis aſſigunt. ac tum primum Cpolitani ea eum luetu viderunt, 
ἃ quorum commemorationeé prius aures abhorrebant; atqus id ſaci- 
nus reputantes, attonitis similes, quo 40 verterent nesciebant, du- 
plices ppenas luentes. nam et popularium calamitate morebantur; 
οἱ quia idem periculum iamiam sibi quoque imminere putabant, 
longiore cruciaiu afſiciebantur quam ii qui iam in mediis tormentis 
erant. nam hi quidem mala timere desierant, oppressi malo, quod 
animus pridem augurabatur: illi vero, quia malum aubinde pro- 
videbant, et futura tanquam — cernebant, nequo no- 
ctu somnum capere nec interdiu quietis animis esse poterant, 
conscientiae quasi flagellis excruciati. neque vero ii solum εἰς 
affocti erant, qui animi parum amici erga Andronicum sibi erant 


᾽ν 
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ἑτοιμότατον δεδιττόμενοι, οὐδ᾽ οὗτοι τὸ τοῦ κιϑδύνον ὀξὺ 
σφῶν αὐτῶν ἀπετρέποντο. 
᾿Αλλὰ γὰρ μηδὲ τοῦτο παραδραμέτω ὃ λόγος. αἰτοῦνταέ 
τιγες ᾿Ανδρόνικον, οἷς μετὴν παρρησίας, τὰ τῶν κρεμα- 
δοθέντων καϑαιρεϑῆναι σώματα. ὅ δὲ μὴ ἀηδῶς τὸν λόγον 
δεξάμενος ἠρώτησεν εἰ πάλαε ἀπέϑανογε καὶ γνοὺς ἐκ τῶν 
ἀναρτησάντων κακοὺς κακῶς κατασερέψαι τὸν βίον, συμπα- 
ϑείας εἶπε τοὺς ἄνδρας καταξιοῦν, καὶ ἐποδάχρυσε τούτῳ τῷ α 
δήματι, ἰσχυροτέραν φάμενος εἶναι τῆς οἰκείας δρμῆς καὶ 
ιοπροϑόέσεως τὴν τῶν νύμων αὐστηρίαν καὶ αὐθεντίαν, καὶ τὴν 
τῶν δικαστῶν ἀπόφασιν ὑπερκεῖσϑαι τῆς αὐτοῦ προαιρέσεως. 
ὦ ϑάκφυον τοῖς πάλαι μὲν καὶ ἡμῖν ἐν συνοχῇ ψυχῆς ἧς ἐκ 
νέφους ὄμβρος τῆς καρϑίας ἐπιψεκαζόμενον ὦ λύπης σφο-Ύ. ι50 
δροτέρας σύμβολομ καὶ τῶν ἔνδον πιεζόντων τεχμήριον ἐν- 
ιδαμφήρισεον, ὀνίοτε δὲ καὶ ὑπὸ χαρᾶς συλλειβόμενόν τὸ καὶ 
σταλαττόμενον ὃς ἐξ ἀμάρας τῶν ὀφϑαλμῶν, παρ᾽ ᾿Ανδρο- 
γάῳ δὲ μὴ ταὐτὸ σθένον, ἀλλ᾽ ἑτέραν φύσιν λαχὸν καὶ τε- 
χμαίρεσϑαε παρέχον ὄλεϑρον ἐν τῷ ἀμαρεύεσϑαι, εἰπεῖν δὲ 
καὶ τὴν δδὸν ἐπανοῖγον τῆς ἐς ᾿"ΑΙχέροντα διαπλωΐσεως, ὅπου 
τοτὸ Σευγὸς ὕδωρ τὸ κρυερὸν ὡσεὲ καὶ φρικῶδες κιὶκ μόνης 
ἀχοῆς ἀποτρόπαιον. ὦ πόσων ἔσβεσας κόρας, ϑερμότερον Ὁ 
προχεϑέν! ὦ πόσους εἰς ἔδου παρέσυρας πέταυρον λάβρον 
ἐπιρρυέν! ὦ πόσους κατέκλυσας ! ὦ οἵους ἄνδρας εἰς τύὐμ- 
—* — 
στοῦ ὃ. 


15. συλλ, καὶ ἀποσταζόμεγον 4, 10. ὑπαγοῖγον Α. 
43, χατέλυσας Δ. 


eonseii, sed quod magis mireris, ii quoque qui bus favebat Andro- 
nicus οἱ aubinde aliquod bonum imperticbat. 

ἴῃ causa erat, quod acerbitatis implacabilitatis ot saevitias ho- 
minis gnari periculi aclem ne 46 quidem eritaturos metuebant. eet 
εἰ hoc memoratu dignum. quidam homines apud Andronicum gratioi 
petebant ut δὐερεπδούυπι corpora tollerentur. ἰδ vero iis verbis non 
ofſentus, rogavit num pridem essent mortui. ubi ex carnificibus au- 
divit malos male periisse, 86 dolere vicem illorum dixit. ας id di- 
ctum lacrimis prosecutus, adiecit logum sereritatem δὲ auetoritatem 
διὰ voluntate δὲ proposito plus valere, οἱ iudicum ſsententias suo iu- 
dicio praepollereé. ο lacrimae, quae δὲ olim et ἃ nobis in animi 
moerore ſundebamini, ex corde tanquam imber 6 nubibus destillan- 
tes o gravioris tristitiae signa, δὲ eorum quae intus urgent argu- 
wenta certissima, quamvis aliquando etiam prae gaudio ex oculis 
reluti guttas exuberetis alia vestra natura οδὲ apud Andronicum: 
internecionis estis praenuntias, et in Acherontem οἱ Stygiam palu- 
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βον παρέπεμψας, εἷς τὰ ὕστατα νίπερα παραληφϑὲν ἢ ὡς 
χοὴ ἐπιτάφιος καὲ λοιβή τις λοίσϑη ἐχκενωθέν 

Καὶ ὧδε μὲν ἐξ ἀνθρώπων ἔϑετο τὸν δακροδούκαν 
Κωνσταντῖνον καὶ τὸν “Δούκαν ᾿Ανδρόνικον, κἀπὲ τοιούτοις οὗ- 
τοι ᾿Ανδρόνικον εἴδοσαν ἀντιμετροῦντα σφισι τῆς εὐνοίας τὰ 5 
ὀφειλήματα" μετ᾽ οὐ πολὺ δὲ καὶ τοὺς Σεβαντειανοὺς ὁμαί- 
μονας, δυάζοντας τὸν ἀριϑμόν, ἐς τὴν ἀντιπέραν ἀναρτᾷ 
τοῦ πορϑμοῦ ὃς κικλήσχεται Πέραμα, διὰ τὸ δῆϑεν ἐπιβου- 
λεύειν αὐτοῦ τῇ ζωῇ. 

᾽4λλ᾽ ἐν τοιούτοις μὲν καὶ παραπλησίοις ἄλλοις καὶ χεί- τὸ 

P. i91 ρόσεν οὐκ ὀλίγοις ἀεξὲ ἐνηυχαίρει ᾿ΑΑνδρόνεκος" (7) ὃ δ' ἐκ 

Ἰομνηνῶν ᾿Αλέξιος, ὃς ἐπὲ τοῦ κεράσματος ἐτέταχτο τῷ βε- 
σιλεῖ Παγουὴλ ἐκ τῆς αὐτοῦ φύτλης γεγενημένος (ἐκ γὰρ 
ἀδελφόπαιδος προδλήλυϑεν), ὑπερορίαν ἐς «οὺς Σκύϑας 4»- 
δρονίκῳ καταχριϑεὶς κἀκεῖϑεν φυγὰς γενόμενος, εἴποι ἂν τις ιὖ 
ὄφις πετόμενος εἷς Σικελίαν κατέλυσε, καὶ τῷ ταύτης τυραν- 
ψεύοντι Γιλιέλμῳ εἰς ὄψιν ἐλθών, καὶ ξαυτὸν ὅστις εἴη κα’ 
ταφανῇ ϑέμενος, σὺν αὐτῷ δὲ καὶ ὁ ἐκ τῆς Φιλίππου ἐπαρ- 
χίας ὁρμώμενος Παλεῖνος, ἀνὴρ οὐ τὸ γόνος ἐπίσημος, οἱὐ 
τὴν εὐχὴν λαμπρός, οὐ γνώριμος τὸ ἐπιτήδευμα, ὃν συνέ- λὸ 


7. ἄναρτᾷ] φουρχίζει B. το. ἐν τούτοις καὶ A. 12. ἐπὶ τοῦ κερ] 
πιγγέρνης ἦν Β. 13. cæ τ. α. φύτλ!] ἐκ τού αὐτοῦ ἐχεένγῳ χατη- 
γμένγος αἵματος A. ιή. Σχύϑαις) χομάνους ΒΕ ι9. μαλεῖναος ὄνο- 
μα, ἀνὴρ ἐκ γένους λαμπροῦ χαὶ ἐνδόξου κατὰ τοῦ εἰνδρονίχον 
μανείς. καὶ ἴσως μὲν ὃ κομνηνὸς δικαίως ἐφαίνετο μαίνεσϑαι, 
διμαλεῖνος δὲ διὰ τὴν τοῦ χομνηνοῦ φιλίαν αὐτῶ ἐπαχολου- 
ὧν. κχατὰ τῆς πατρίδος καὶ τῆς χώρας τῆς αὐτῶν ὥρμησαν, 
ἐχεῖνα ΒβΒ. ἀἄνηρ --- χόλον Α post 385, ἡ πραγματευόμενγος, 
omiĩssis καὶ ὥδενον .-- ὃ δὲ αλεῖνος. : 


dem vel ipso nomine detestabilem demanatis. quam multorum pu- 
pillas vestrum profluvium extinxit! ὁ quam multos in Orcum adegi- 
atis! ὁ quot demersistisl o quales“ viros in sepulerum coniecistis εἰ 
ultimo lavacro abluistis, tanquam inferiae effusae! 

Ad hune modum Macroduca Constantino οἱ Duea Andronico 6 
medio sublatis, quemadmodum remunerari amicorum benerolentiam 
aoleret Andronicus constabat. non multo post 11 fratres Sebastianos 
in altero freti littore, quod Perama dicitur, suspendit, quod scilicet 
vitae eius insidiati essent. 

Huiusmodi atque aliis deterioribus rebus δὲ suppliciis Androni- 
cus subinde occupabatur. (7) Δὲ Comnenus Alexius, Manuelis im- 
peratoris ex fratre nepos οἱ pocillator, ab Andronico in Scythiam 
relegatus ὦ νὴ inde profugus, draconis volantis instar in Siciliam 
pervectus, Gilielmo insulae tyranno quis esset aperuit; atque una 
eum ipso ex Philippica provincia oriundus Maleinus, vir non illvetri 
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λαβὸν ἄμφω χόλον καὶ ὥδινον ἐπὶ πλεῖστον κατ᾽ ᾿Ανδρονίχου, ἢ 
ὁ μὲν καὶ δικαίως ἴσως ἐπεγκαλῶν, ὃ δὲ Ἰἤωλεῖνος τῷ Κο- 
μνηνῷ χαρεζόμενος καὶ δοκεῖν εις εἶναι τῶν αἰδοῦς ἀξίων πα. 
ρὰ τοῖς οὐκ εἰδόσε πραγματευόμενος, τοῦτον κατὰ τῆς πα- 
ἡτρίδος ἀπέτεχον, ἐκεῖνα μὴ πρὸς οὖς τοῦ ῥηγὸς ἀλλ᾽ ἐπὲ 
πολλῶν εὐπαραχλήτως λαλήσαντες ἐν τῷ μικροῦ τῶν ἐκείνου 
ποδῶν τὰ πέλματα καταψᾶν καὶ κυνηδὸν ταῖς ἑαυτῶν γλώτ- 
ταις περελιχμάζειν, οὐχ ὅσοις καχῶς παϑεῖν ᾿Αἰνδρόνικος ἔμελ- 
λὲν, ἀλλ᾽ οἷς ὡς ἐπὲ ϑήραμα πρόχειρον τὴν ἅλωσιν τῶν Ῥω- 
Ἰομαϊχῶν χωρῶν διερεϑίσειν εἶχον τὸν τῶν “Σικελῶν τύραννον. 
ὁ δὲ τοῖς τούτων λύγοες ἀγναρριπιοϑείς, καὶ ἄλλως ἔχων ἄνα. 
φέρειν τὰ ἐπᾳδόμονα ἐς τὸ σύμφωνον τὲ καὲὶ ταυτοδύνα- 
μὸν οἷς καὶ παρὰ ταυτογενῶν ἐκείνῳ “ατίνων πολλάκις ἀκή. αὶ 
xos, πάλαι μὲν ἐπὲ μισϑῷ συνόντων Ρωμαίοις καὶ τὴν αὐτο- 
᾿Ιβχρατορικὴν ἐκεριβόγτων αὐλειον, τόξο δὲ διασπαρέντων ἄλ- 
λων ἄλλοσε διὰ τὸν παρὰ σφίσιν ἀτεράμονα κωαὲ ἄτογκτον 
Ανδρόνικον καὶ τὸ ἐξ αὐτοῦ ἀκηδές, τὰς τὸ οὖσας πολεμε- 
κὰς δυνάμεις ἐς τὸ ἐπικρατὲς διατίϑησε, καὲὶ τὸ ξονολογικὸν 
ἐχ πολλῶν ὁπλιτῶν ἀποκρίγας καὶ ἁδροῖς ἐπάρας μισϑώμασε 
γ0χαὶ μείζοσι φυσῆσας τοῖς ἐπαγγέλμασιν ἐς χιλιάδας τὴν ἵπ- 
πὸν καταριϑμεῖ. καὶ τὴν μὲν πεζὴν στρατιὰν ἐς Ἐπίδαμνον 
διαβιβάσας καὶ ταύτην αὐτοβοεὶ κατασχών, τὴν δὲ ναυτικὴν 
δύγαμιν εὐθυπλοήσασαν σχὼν. ἐς τὰ τῆς Θεσσαλονίκης ἐπί- 


3. τῶν οὐχ αἰδοῦς A. η. τὰ πέλμ] ϑωπευτικῶς A. ν3. 
παρ᾽ ὁμογενῶν Δ. 15. ἐγεριβόντων ΑΞ. τ:6. τὸν παρὰ) τὸ 
ϑέος τοῦ ἀνδρονέκου Α. 13. κατασχων]) ἑλὼν Δ. 


geaere, non splendida forinna, non rebus gestis elarus. hi quam 
bilem ambo contra Andronicum conceptam longo tempore parturie- 
rant, alter fortasse non sine causa, alter voro in Comnenĩ gratiam, 
et ut aliquo nomine dignus videretur iis a quibus ignorabatur, eam 
tandem contra patriam pepererunt, illa non in aurem regis locuti 
δεὰ palam, multis audientibus, fere plantas eius demulcentes et lin- 
guis ĩuis canino more deosculantes, non quae Andronico nocitura 
erant sed per quae tyrannum Siculum αἱ Romanarum provinciarum 
vastationem tanquam ad paratam praedam concitarent. is vero iis ver- 
bis incitatus, ebque magis quod eum popularium suorum oratione 
consentirent, qui cum olim in aula Cpolitana stipendia mererent, 
tum Andronici metu οἱ neglectu sui, δἰ alio dispersi, eadem δᾶδρϑ 
dixerant, εἴ copias quas hahebat eoegit, δὲ magnis stipendiis, maio- 
ribus promissis tam pedesſtrium quam equestrium auxiliorum multa 
millia accivit. peditatũ Dyrrachium traiecto urbem primo impetu ca- 
pit. navalibus copiis recta in Thesalonicensem portum delauis inter- 
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Dvca, τὰς ὃν τῷ μεταξὺ χώρας ὅδμολογίᾳ αἱρεῖ, ὁμοῦ δὲ τῶν 
στρατευμάτων κατά τὸ γῆν κατά τὸ ϑάλατταν τὴν λαμπρὰν 
ἂν πόλεσι Θεσσαλονίκην διαλαβόντων μέτρα "Α“ρεος καὶ δια- 
ζωσάντων, δάλω αὕτη πολιορκίᾳ καὶ εἴσω μεϑ᾽ ἡμέρας δέχε- 
ται τὸ πολέμιον, οὔχουν διὰ τὸ τῶν ἔνδον ἀμυνομένων ἀπα- ὃ 
λαμνόν τε καὶ ἀπειρόμαχον, τὴν δὲ μαλακίαν μᾶλλον τοῦ 
στρατηγοῦντος Ζαβὶδ τοῦ ἐκ Κομνηνῶν. οὗτος γὰρ ἐς οὐδὲν 
χρήσιμος τοῖς Θεσσαλονικεῦσιν ὀφϑείς, δεξιώτατος δὲ μόνον 
γενόμενος ἀεὶ δεδιέναε ᾿“ἀνδρόνιχον καὶ τρόπον ἐπιζητεῖν δ΄ 

V. 157 oð δὴ τὸς ἀάπτους ἐκείνου χεῖρας διαφευξεῖται, δέον κῦμαιο, 
ϑαλώσσης ὑπελϑεῖν ἢ κατὼ πετρῶν ἤλιβάτων βαλεῖν ξαυτὸν 
ἢ ὄρεσι καὶ σπηλαίοις εὑρέσϑαι ἀποκρυβὴν ἢ κατὰ προφήτην 

᾿ φυγάδα κήτει ϑαλαττίῳ καταποϑῆναι, ὃ δὲ τοιοῦτο μὲν οὐ- 
δέν τι ποιεῖν ἐπεβάλετο, ἐπὶ κακῇ δὲ μοέρᾳ τὴν τῶν Θεσσα- 
λογικέων χειρίζων ἀρχὴν καὶ τὴν ἀρχηγίαν ὃ καὶ γυναιχῶν ιὉ 

Ρ. του ϑηλύτερος καὶ τῶν ἐλάφων δειλότερος οὐκ εὐκλεῶς κληρωσά- 
μενος, ἔλαϑε τοὺς συλληψομένους αὐτόν τ καὶ τὴν πόλιν 
Θεσσαλονίκην καὶ πόρρωθεν ὄντας μεταπεμπόμενος ἄγτιχρυς, 
καὶ ἑαυτὸν ἐκείνοις ἐγχείριον, ἑκούσιον ζώγρημα ϑέσϑαι διὰ 
παγντὺς μελετῶν. οὐχοῦν καὶ τοῦ τῆς μάχης ἐνστάντος καὶ- "0 

. ροῦ καὶ παντοίων ὅπλων καὶ μηχανῶν κινουμένων κατὰ τῆς 
πόλεως ϑεατὴς τῶν πολεμίων μάλιστα ἦν αὐτός, οὐχ ἀντί- 
παλος, οὔτα γὰρ δι’ ὅλης τῆς πολεορκέας ὥφϑη ἐπεχδραμών, 


6. μαλακίαν) ἀνδρίαν Δ. τοῦ στρ.) τῆς ἐντὸς εὑρεσχομένῃης 
κεφαλῆς Β. ] 10. δὴ] περ A. ΙΗ ὁ) ταύτης ὅ Δ. ᾿ 16 
Ondoregos] γυναικώτερος ö. 51. αὐτός om A. 


leetas regiones ἰὼ deditionem accopit, Thessalonicam vero ilIustren 
urbem terra marique obsessam corona cepit, ac post dies aliquot 
obsidionis exercitum introduxit, oo successu non tam ΟΡ defensorum 
timiditatem δὲ imperitiam rei militaris quam ob Daridis Comneni, 
praefecti urbis, ἱμπανίαπι usus. qui eum Thesaſalonicensibus nihil 
commodaret, sed metuendo Andronico et erudelibas eius manibus 
eavendis ingeniosissimus esset, aut fluctus marinos subire aut ἀθ 
aummis rupibus se praecipitem dare aut ἴῃ montibus δὲ sↄapeluncis 
abdere aut fugitivi illius proppetae exemplo ἃ ceto deglutiri debui- 
aet. verum illi horum ὩΪΒῚ1 fecit, sed malo Thessalonicensium fato 
urbis praefecturam parum honeste adeptus, vir mufiere corruptior 
εἰ cervis timicior, tantum non eos ἃ quibus οἱ ipse δὲ ucrho cape- 
retur longe δάδυς remotos aecersivit; atque in id operam ultro de- 
dit, ut in eorum manus perveniret. nam cum pughandum esset εἶ 
omnis generis arma et machinae copntra urbem expedirentur, se pro 
ἐροοϊδίοτα hostium, non pro bellatore gestit. nunquam certe totiut 
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καίπερ διανιστώντων αὐτὸν οὐ μετρίως πρὸς τοῦτο οὗ τῆς 
πόλεως προησπέζοντο, οὔτε δράσειν οὕτως αὐτοῖς ἐνέδωχεν, 
ἀλλ’ ἦγχε τὸ τῶν πολιτῶν πρύϑυμον οἷα καὶ σχυλάκων γεν». 
ναῖον ὅρμημα ϑηρατὴς ἀχρειύτατος. τοίνυν οὐδενὲ τῶν ἀπάν-8Β 
ὅτων πεο πανοπλίαν ἀμφιασάμενος, ἀλλ᾽ ἀπεῖχε χράνους καὲ 
ϑώραχος καὶ κνημίδων καὶ ϑυρεοῦ χατὰ τὰς ἐσκεατραφημένας 
τῶν γυναιχῶν καὶ μηδὲν εἰδυέας πλέον γυναικωνίτιδος, καὶ πε- 
ριῆει τὴν πόλεν ἡμιόνῳ ἔποχος μετ᾽ ἀναξυρέδος συνεπτυγμένης 
ὀπισϑίῳ δεσμεύματι καὶ πεδίλων κομψῶν ἐστιγμένων χρυσῷ, 
io ç αὐτὸν ἀποληγόντωον ἀστράγαλον. τῶν δὲ μηχανημάτων τὰ 
κεέχη τυπτύγεων καὶ βαλλόντων τοὺς λίϑους ἔραζε, αὐτὸς 
εἰς γέλωτα εἶχε τὰ τῶν ἀφιεμένων πετρῶν δοιζήματα καὶ 
τὰ τοῦ περιβύλον ἐν τῷ πλήττεσϑαε μυκήματα' κἀν τῷ ἐρεί- 
πεσϑαι ῥήγματα ,,ἐνωτίζεσθϑε γοῦν" ἔφασχε τοῖς ἐχείνῳ συν» 
ἐοῦσι φαύλοις ἀγδραρίοις, ὑπὸ ἁψῖδα ἰσχυρὰν τοῦ τείχους 
παραβύσμενος, ,,χὰ τῆς γραίας μυκήματα.,᾽" ὃ ῥιϑηνοῦ εἰσέτι αὶ 
δεόμενος" ἐχάλει δ᾽ οὕτω τὴν μεγίστην τῶν ἑλεπόλεων, ὑφ᾽ 
ἧς ἡχρειοῦτο τὸ τεῖχος τῆς πόλεως, τῶν λέϑων ἐχπηϑώντων 
τἧς ἁρμογῆς. τοιοῦτον τοίνυν προδότην ἢ Θεσσαλονικέων 
ϑοτύτο χληρωσαμέγη φύλαχα δυστυχῶς, καὶ κυβερνήτην λαχοῦ- 
σα τὸν καταποντιστὴν καὶ ἰατῆρα τὸν φαρμαχέα, ἐπ’ ὄλιγον 
ἀγτισχοῦσα τοῖς ἐχϑροῖς ὑπέχυψε. 
7. περεήει) περιήρχετο τὴν πόλιν μετὰ σκιαδίου χρυσοῦ καὶ 
ὀούχων λαμπρὼν ἐστολισμένος ὡς ἄν αἱ γυναῖχες, καβαλλιχεύ- 
ων» χαὶ μούλαν καὶ φορῶν μαχριμάνεκα ὄὅπισϑεν ἔχων δεδεμέ- 
να τὰ μανίχια αὐτοῦ, ὑποδεδεμένος καὶ ὑποδήμιιτα χρυσοχλα- 


βαρεχὰ μέχρε εῶὧν ἀστραγάλων αὐτοῦ B. ι3. τοῦ περ.] τῶν 
περιβόλων Α. ι6. μυχήματα) βοήματα Α, μουγγρίσματα Β. 


᾿ 


obeidionis tempore ullam eruptionem ſecit, quamvis non paueis, χαΐ 
in praesidio erant, exhortantibus. neque id ipsos facero pasaus est, 
εοἀ civium alacritatem, αἱ ignavus venator canum impetum cunctan- 
do aufſocavit. nequs armatum quisquam eum aut galeatum vidit: 
aed galeam thoracem ocreas ita vitavit ut delicata muliercula, quao 
praeter umbram conelavis aui nihil novit. mulo quidem per urbem 
vehebatur eum pallio, quod ἃ tergo nodus astringebat, et oleganti- 
bus ealeeolis auro usque δὰ talos ſnterpunctis cum autem machinae 
muros quaterent οἱ δᾶχα humi deciderent, excuscorum saxorum bom- 
bos et moenium cum forirentur mugitum οἱ ruinas ridehat, εἰ ſami- 
liaribus suis nequam hominibus δ tuta crepidine muri satans „au- 
dite“ inquit „aniculae mugitum.“ οἷς autem machinam maximam vo- 
cabat, qua saxa compage sua elidebentor, homo ipse adhue nutri- 
eis egens. igitur Thesſsaloniea talem proditorem pro duce, piratam 


pro gubernatore, veneſicum pro medieo sortita hoſtihus non diu re- 
ztilit. 
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Τὰ δ' ἐπὶ τούτοις γεγενημένα ἄλλη τίς ἔστε κακῶν Ἰλιάς, 
καὶ τραγικὰς ὑπερβαίνουσα συμφοράς" ἅπας γὰρ οἶκος τῶν 
ἐνόντων ἠρήμωτο, οὐδ᾽ ἣν οἰκία τις σώζουσα, οὐ στενωπὸς 
τῶν ἀναιρούντων λυτρούμενος, οὗ κατάδυσις ἐπὶ πολὺ ἀποχρύ- 

Ὅπτουσα. ἀλλ᾽ οὐδὲ σχῆμα ἠλεεῖτο ἐλεεινόν, οὐδ᾽ ἐδοσωπεῖτο ἢ 
δυσώπησις, ἀλλὰ διὰ πάνεων ἐχώρει τὸ ξίφος, καὶ ϑυμοῦ 
λῆξις ἦν ἡ ὠπάγουσα τοῦ βίον πληγή. κενὴ δὲ καὶ ἡ κατὰ 
τοὺς ἑεροὺς νεὼς συνδρομὴ τῶν πολλῶν ἐδείκνυτο, καὶ μα- 
ταία ἣ ἐπὲ ταῖς εἰχασίαις ταῖς ϑείαις πεποίϑησις. οἱ γὺ 
βάρβαροι καὶ ϑεῖα καὶ ἀνθρώπινα συγχέοντες πράγματα τιμᾶνιο, 
οὐκ ἤδεσαν τὰ ϑεοῦ, οὐτ᾽ ἀσυλίαν παρεῖχον τοῖς εἰς τὰ τες 
μένη προστρέχουσιν" ἀλλ᾽ ὃ ἣν ἐπὶ τοῖς κοινοῖς δόμοις κα- 
τώντημα, τὸ μαχαίρᾳ δηλονότι παραυτίκα πεσεῖν ἤγουν τῆς 
οὐσίας ἁπάσης ψιλωϑέντα τινὰ διαφεϑῆναι, ὃ παρὰ τοῖς πορ- 
ϑηταῖς ἐς μεγίστην εὐποιίαν συνελογίζετο, τοῦτο καὶ οἱ ἐν τῇ 
τῷ νει καταρεύγοντες πέρας δὕρισκον, ἵνα μὴ προσϑείην καὶ 
τε βαρυσυμφορώτερον ἕτερον, τὸ ἐχϑλίβειν ἐκεῖσε κακῶς τὴν 
ψυχὴν τῇ τῶν μυριάδων συνδρομῇ τε καὶ συμπιλήσει, αἵ 
τοὺς ϑείους δόμους εἰσέδυσαν" κἀν τοῖς ἱεροῖς γὰρ μεϑ' 

. ὅπλων ἐπεισπηδῶντες οἱ ἐναντίοε τὸν ἐν ποσὶν ἀνήρουν ἀεί, 10 

P. 193 καὶ ὡς ϑύματα τοὺς καταλαμβανομένους ἀνηλεῶς ἐκεραϊζον. 
πῶς δὲ ἀνθρώπων ἤμελλον φεΐδεσϑαι οἱ τοῖς ϑείοις ἐμπα- 
ροιγοῦντες καὶ μηδ᾽ ὅλως ϑεοῦ ἐμπαζόμεγοι; ἀλλ᾽ ου τοσοῦ- 


9. ἐπὶ ταῖς ϑέίαις εἶχόσι A. 14. πορϑ.Ἷ μεγίστη εὐποιία }ὲε- 
λόγιστο Α. 15. ἐν τῷ γεῳ] ἐν τοῖς ἱεροῖς καταφ. οἴχοις A- 
19. ἑεροῖς) σηχοῖς A. 


Deditionem ingens malorum pelagus est σοπϑθοσϊηπι. omnes ae- 
des sunt desertae, nulla fuit domus quae servaret, nollus angipor- 
ἔιι8 ab homlcidis defendebat; nulla caverna erat quae diu celaret: 
nullae preces, nulli gesſstus miserabilos misericordiam impetrabant; 
grassatur ubique ferrum; ira non nisi letali ictu lenitur; frustra τὰ 
gus in templum concurrit, frusſtra sacris imaginibus fidit. nam bar- 
bari divinis humanisque rebus confusis nulla relitgione movebantur, 
neque in sacras aedes confugientibus parcebant, illud saltem proficie- 
bhant miseri, ut aut statim gladio caderent aut honis omnibus ere- 
μὰν dimitterentur; quod vastatores illi aummum beneſicium iudica- 

ant. idem exitus manebat eos qui in fana se conferebant. οἱ aecce 
debat malum gravius, quod infinitae multitudinis concursu multi εἰ 
ex compressione exanimabantur; et ab hostibus in sacra irruentibu: 
trucidabantur, et obvii quique pro hostiis crudeliter mactabantur. εἴ 
qui pepercissent — qui divinis rebus insultabant οἱ deun 
plane contemnebant? neque γεγο tam illud erat novum, quod raera 
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τὸν καινὸν εἶ κὰ τῷ ϑεῷ ἀνατεθειμένα ἱεροσύλουν καὶ χερσὲ 
βεβήλοις καὶ ὀφθαλμοῖς κυνέοις ἥπεοντο τῶν ὠψαύστων καὶν. 158 
τοῖς μὴ ϑεατοῖς ἐνητένιζον, ὅσον δὴ ἀνόσιον εἰ τὰς παγαγεῖς 
Χριστοῦ εἰκόνας καὶ τῶν αὐτοῦ ϑεραπόντων ἤδάφιζον, καὶ 
ὅτούτων κατεπεμβαίνοντες, εἴ τις μὲν κόσμος ἐξ ὕλης προσὴν 
τιμαλφοῦς, τοῦτον ἀφήρουν ἐκσπῶντες ὡς ἔτυχεν, αὐτὰς δ᾽ 
εἰς τὰς τριόδους ἐξέφερον τοῖς παροδεύουσιν ἐσομένας εἰς κα- 
ταπώτημα, ἢ τῷ τῆς διαίτης πυρὲ παρεδίδοσαν. ἀνοσιώτα- 
τον δὲ μάλιστα χαὶ σὲ δυσήχουστον τῶν πιστῶν, εἴ τινες Β 
io ἦσαν οὗ τῆς ϑνυωροῦ καὶ ἀγγέλοις αὐτοῖς αἰδεσίμονυ ἄνωϑεν 
ἐγιόντες τραπέζης ἐπ’ αὐτῆς αὐρχοῦντο μεταφερόμενοι ἀσχη- 
μόνως, και τενα βάρβαρα ἀπηχέστατα ἀσμάτια πάτρια ἔψαλ- 
λον, εἶτα τὴν αἰδῶ ἀναχαλύψαντες καὶ τὰν ποδεῶνα τοῦ τῆς 
κοιλίας ἀσχοῦ ῥέειν ἀὠγέντες ἐνούρουν κύχλῳ χατὰ τὸ ἅγιον 
Ἰδόδαφος, περιρραντήρια ταῦτα τελοῦντες δαίμοσε καὶ λουτρα 
ϑερμὰ τοῖς ἀλάστορσι σχεδιάζοντες, οἷς οὗτοι μετὰ χώματον 
διανήχονεαι, ὃν διήνεγκαν ἀνθρώποις συμφορὼς μηχανώμε- 
γοι καὶ δεινὰ διαϑλοῦντες ἀγήκεστα. ἐπεὶ δέ ποτε τὰ δεινὰ 
δόξαν τοῦ λῆξαι εἴληφε καὶ εἰς ἀνοχὴν ἀπεῖδρν ὃ πόλεμος, 
ομέσον ὀφθέγτων οἷπερ δἰς ἀρχηγοὺς τῶν Σικελὼν ὕπερανε. α 
στήχεσαν, χαὲὶ τὴν τῶν πολλῶν ἐπισχύντων ὁρμὴν εἰς ἀγαΐ- 
ρέσιν, ὧν ἅτερος ἔφιππος σιδήρῳ κατάφρακτος τὸν τοῦ μυ- 


9. θυσάχαυστον Α. το. αἰδεσέμου] δυσϑεάτου cod. Wolf. τι. 
ὠρχοῦντο χαὶ ἐτραγώδουν B. 1ã. βαρβαρειχὰ ἀπηχῆ Δ. 13. 
τὴν αἰδῶ] αγασηχώσαντες τὰ ῥοῦχα αὐτῶν χατούρουν χύκλοϑεν 
τῆς ἁγίας τραπέζης Β. 17). μηχανώμενοι) ἐπειφέρογτες A. 
20. μέσον γὰρ ὀφθέγτες οἱ τῶν σιχξλων ατρατηγοὶ τὴν τῶν π. 
ἐπέσχον Α. 


donarla rapiebant et profanis manibus non tangenda contrectabant 
ἃς caninis oeulis ea intuebantur quae aspicienda non sunt, quam hoe 
nefarium, quod sacrosanctas Chrisſti et famulorum eius imagines ter- 
rae allidebant, εἰ pedibus insiſtentes, δὶ quid ornatus ex materia 
pretiosa inerat, eoo utcunque direpto ipsas in trivia efſerebant, ut ἃ 
praetereuntihus conculearentur, aut δά cibum coquendum foco ap- 
ponehant. illud autem maxime nefarium Θεὲ οἰ piorum auribus de- 
tetabhile, quod in sacra οἱ ipsis angelis venerabili monta indecore 
taltabant οἱ harhariea quaedam cantica psallebant. deinde pudendis 
apertis sacrum parimentum in orbem permingebant, aspersione illa 
εἰ clidis balneis noxiis daemonibus utique gratiſicantes, ut in iis 
fatigati cladibus hominum innatarent. 86 cum tandem malorum ſi- 
τὶς inalare εἰ pugna quietura videretur, Siculi duces intervenerunt 
δὲ tuthae in caedes ruentis impetum repreaseruut; quorum unus ca- 
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οοβλύτου μάρτυρος εἰσέδυ νεών, καὶ τοὺς μὲν τιᾷῷ πλατεῖ 
παίων τοῦ ξίφους τοὺς δὲ χαὶ εἰς ἀληϑὲς τραῦμα πλήττων 
ἔσχυσα μόχις τὴν τοῦ κακοῦ στῆσαε φορών, (8) οὐδ' οὕτω 
τὰ ἑξῆς ὡς ἐν κακοῖς μέτρια Θεσσαλονικοῦσιν ἐφάνησαν, ἀλ- 
λὰ τὸ μὲν ἐς ᾷδου κατάγεσϑαι τοὺς πολιορκηϑέντας ἣ μετὰ τὴν 5 
ἅλωσιν εὐθὺς ἡμέρα κατέπαυσε, τὰ δ᾽ ἐπισυριβαίνοντα ἄλλως 
ὀδυνηρὰ πρὸς τὸ αὐτὸ τῆς ζωῆς τέρμα μυριαχῶς τοὺς τλη- 
μογας κατηνάγχαζον καὶ βέλτιον τὸ ϑανεῖν ἐποίουν ὑπὲρ τὸ 
ζῆν, ὥστο τὸ τοῦ τλησιπόγου Ἰὼβ εἰπεῖν, πολλοὲ δεόμενοι 
Ὁ τελευτῆς οὐκ ἐτύγχανον. καὶ πᾶς μὲν γὰρ ἕτερος πολέμῳ τὸ 9 
ἀντίπαλον χειρωσάμενος καχῶς αὐτῷ χέχρηται καὶ ἀνελεημύ- 
γῶς προσφέρεται, καὶ ὅσα ἡ ἐχ τῆς νίκης ὑπεροψία ὑποτί- 
ϑησι διαπράττεται’ “ατῖνος δὲ πορϑήσας τὸ ἀντιπῖπτον χαὶ 
ὑποχείριον ἐργασάμεγος ὠἀνγύποιστὸν ἐστε μάλιστα κακὸν καὶ 
λόγῳ ἀπεριήγητον" εἰ δὲ καὶ Ῥωμαῖος εἴη ὃ συλληφϑείς, κιὖ 
καὶ οὗτος καϑαρεύων γλώττης Ἰταλιώτιδος, καὲ τοσοῦτον τοῦ 
ἑτεροφύλου ὄϑνους ἀποξενούμενος ὡς μηδὲ κατὰ τὴν σωματι- 
κὴν περιβολὴν βραχύ τι γοῦν “Ἰατένοις ἐπιχοινωγεῖν, εἴη ἂν 
οὗτος ἐστυγημόνος ϑεῷ καὶ τῆς δργῆς κυρίου ἀμιγῆ καταχρι- 
ϑεὶς πιεῖν τὴν κύλιχα καὶ τὸ ποτήριον ἀκέραστον προσενέγ. 20 
κασϑαι. ποία γὰρ ϑανατηφόρος ἔχιδνα ἢ πτερνοφύλαξ ὄφις 
ὀλέϑριος ἢ ταυροφύντης λέων, τὰ τῶν βρωμάτων ξωλα πα- 
P. i94 0000, ϑερμῆς δ᾽ ἔτι τῆς θήρας ἐμφορούμενος, οὕτως ὧν 
ἐλυμήνατο ὡς ὠπανϑρωπία “ατίγη ζωγρήσασα ; οὐκ ἐπικλῶ- 


4. ὡς ἐν καχοῖς om A. 8. χατηνάγχαζον͵] χατήπδεγον Δ. 
13. Acrivoc] φράγγος ΒΞ ι6. χαϑαρεύων] μὴ γινώσχων γλῶι- 
τῶν λατινιχὴν B. 17. σωμ. περεβολὴν] φορεσίαν B. 


taphractus, equo ἱπείθηϑ, Theodori martyris, e cuius sepulero un- 
tguentum ebullit, templum ingreditur, δὲ alios obliquo ense verbe- 
rando alios vulnerando vix militum intemperias cohibere potuit (8) 
Verum ne sic quidem tolerabilis fuit Theſaalonicensiun conditio. et- 
si enim postridio expugnatae urbis ἃ caedibus eivium temperatum 
est, tantae tamen grassationes in superstites fuerunt, mille modis 
δά eundem vitae exitum tendentibus, ut cum mortuis bene actum 
videretur, εἴ ut apud Iobum tolerantissimum est, multi frustra mor- 
tem exoptarent. nam etsi alii ſere omnes in bello vietos hoſstes, at 
victoriae superbia dictat, saeriunt, Latinus tamen superatis adversa- 
riis intolerahile malum est et verbis inenarrabile. quodsi Romanus 
εἷς comprehensus, et is Latinae linguae rudis, et ἃ peregrinitate ita 
abhorrens ut in vestitu nihil cum eis commune haheat, is vero deo 
invisus hahetur εἰ quovis supplicio dignus. quae vipera, quis leo, 
praeda vetero omisſsa εἰ caliqdum adhuo venalum devorane, ita ↄae- 
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τῷ λιταῖς, οἱ ϑηλύνοεαι δάχρυσιν, οὐχ αἷμυλοις ἱλαρύγεται 
φϑέγμασι. κἂν ἀσῃ τις χάριδν, κλαγγὴ τούτῳ ἰχτίνων ἢ 
χρωγμὸς κορώνης λογίζεται. εἰ δ᾽ οὕτως εἴη ϑελκτήριον ὡς 
καὶ πέτρας αἱρεῖν, ὑποῖα τὰ Ὀρφαϊκὰ κρούματα, εἰς κενὸν 
δμὲν καὶ οὕτως ὃ φορμέζων ἐψάλαξε καὶ μάτην ἀείδειν ὦνε- 
βάλετο λιγνρόν" εἰ δέ που καὶ ἁλοίη τῇ ἀοιδῇ ὃ βάρβαρος, 
ἀλλ᾽ εἰς κύχνειον ἄσμα τελευταῖόν τὲ καὶ φιλότεμον ἡ ἀμεί.-. 
λιχτος τοῦτο ψυχὴ συλλογίζεται αὖ πάλιν κατεργαζομένη 
ϑάνατον, καὶ μένουσα πάλιν ὡς πρότερον ἄϑελχτος ἢ ὥσπερ 
ἰούχμων ἀνήλατος, πρὸς πᾶσαν ἱκετείων ὠνένδοτος. μόνῳ οἱ 
τοῦ γένους τούτου τῷ ϑυμῷ χαρίζεσϑαι ἴσασι, καὶ οἷς οὗτος 
ἐπιτάσσει ἀἐργίλως ὑπενδιδόναι πεφύχασι, τί δ᾽ ἄν κακὸν 
εἴη παρεικὼς ἀτέλεστον ἀνὴρ μισορώμαιος καὶ τοσαύτην ἀπο- 
ϑησαυρίσας ἐν ξδαυτῷ καϑ' Ἕλληνος ἀνδρὸς ἀπέχϑειαν, ὅποίαν 
τοῦδ᾽ ὕφις αὐτὸς ὃ ἀρχαῖος τοῦ ἀνϑρωπείου γένους ἐπίβουλος Υ. ι59 
συγειληφὼς πάλαι ἀπέτεκεν ; ἐπεὲ χαὲ παραδείσῳ μὲν ἄντι- 
χρυς παρὰ τοῖς καταρατοτάτοις “ατίνοις εἰχάζεται ἣν ἡμεῖς 
ἐλάχομεν οἰκεῖν καὶ ἀποκαρπεύεσϑαι, καὶ δυσέρωτες ὄντες τῶν 
παρ᾽ ἡμῖν ἀγαθῶν καχογνωμονοῦσιν ἀεὲ περὲ τὰ ἡμέτερον 
δογέγος, καὶ καχῶν εἰσὲ τέκτονες διὰ παντὸς, κἀν φιλεῖν πλάτ- 
τώγεαι, τὸν χαιρὸν ὑποδυόμενοι, μισοῦσιν ὃς ἔχϑιστοι" κἄνᾳ 
ὃ λόγος αὐτοῖς εὐπροσήγορος καὶ ὑπὲρ ἔλαιον δέων ἀψοφητὲ 
ἁκαλύνηταε, ἀλλὰ βολίδες εἰσὲ καὶ οὕτως αὐτοί, καὶ μαχαΐ- 
ρας ἀμφιστόμου τομώτεροι. οὕτω μέσον ἡμῶν καὶ αὐτῶν 
25 χάσμα διαφορᾶς ἐστήρικεαε μέγιστον, καὶ ταῖς γνώμαις ἄσυγ- 


ἃ. τοῦτο Α. δ. οὗτος A. το. ἱκεσίαν ἃ. 15. ἀνϑρωπί- 
γου Δ. 


vit οἱ Latina immanitas In eaptivos? aon flectatut precibus, non 
mollitur lacrimis, non blandis lenitur verbis; quamris auarvis ecantus, 
attepitus anserum aut clangor milviorum habebitur. οἱ Orpheum εἰ- 

a, cygnos moribundos cantus dulcedine auperes, nihil profeceris. 
εἰ υἱ pauiisper barbarica feritas mulceatur, mox tames δὰ ingenium 
redit, in eaedes ruit, nec supplicum vocibus plus movetur quam in- 
cus ictu malleorum. δὰ gens tantum iracundiae indulgere novit εἰ 
imperatis eius obtemperaro. quid vero malorum praetermittat homo 
Romanis infeſtus, eorumque inveterato odio ita Hagrans at nec ve- 
tus ille 2erpens, humari generis insidiator, unquam tantem virus 
acerbitatis in terraas evomuerit? nam execrabiles Latini provincias no- 
stras Paradĩso comparant, noſtrorumque bonorum desiderio genti no- 
atrae perpetuo sunt inſesti, οἱ subinde mala machinantur; quae δὶ 
quando temporĩbus adducti aiicitiam Simulant, tamen acerrimas 
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αφεῖς ἐσμέν, καὶ κατὰ διάμετρον ἀφεστήχαμεν, εἰ καὶ σώ- 
μασι συγαπτόμεϑα καὶ τὴν αὐτὴν πολλάκις εἰλήχοεμον οἰκη- 
σιν. ὅὕϑεν καὶ αὐτοὶ μὲν ὑψαυχενοῦντες τὰ πολλά, καὶ τὸ 
τοῦ σχήματος ὑπερηφώνως ὑποχρινόμενοι ὄρϑιον, ὡς πτέρναν 
φιλοῦσι τηρεῖν καὶ περιεργάζεσϑαιε τὸ λεῖον τοῦ ἤϑους ἡμῶν5 
καὶ ὑποχαταβαῖνον χαμαὲ διὰ τὸ τοῦ φρονήματος μέτριον. 
ἡμεῖς δὲ τὸ ἐκείνων ὑπέροφρυ καὶ τὸ χομπηρὸν καὶ σεμνὸν 
Ὁ καὶ τὴν κόρυζαν οἷά τινὰ κεφαλὴν ἄνω ὑποβλεπόμενοι τεέ- 
γουσαν, ἐπ᾽ αὐτῆς τὴν πορείαν τιϑέμεϑα φλώντες ἐς δεῦρο 
τῇ δυνάμει Χριστοῦ τοῦ πατεῖν ἐπάνω ὄφεων καὶ σκορπίων τὸ 
ἐξουσίαν βραβεύοντος καὶ τὸ μηδὲν ἐντοῦϑεν παϑεῖν ᾧ καὶ 
ἡδικῆσϑαι παρέχοντος, 
Καὶ οὕτω μέν, ἵνα καϑ' εἱρμὸν αὖϑις προΐῃ τὸ λέγειν, 
ὁ Σικελικὸς στρατὸς τῆς πόλεως Θεσσαλονίκης ἔνδον γενόμε- Ὁ 
γος ὅσα χαὲ οἷα μὴ ϑεῷ φίλω τετέλεχε, κατὰ τὴν ἕκτην ἡμέ. τό 
ραν τοῦ “Ἰὐγούστου μηνός, τῆς τρίτης ἐπινεμήσεως, τοῦ 
Σξαχιλιοστοῦ δξακοσιοστοῦ ἐνενηκοστοῦ καὶ τρίτου ἔτους τῆς 
τειχομαχίας ἀρξάμενος, καὶ συμπεράγας ταύτην ἀβλαβῶς 
ἑξαυτῷ πάντῃ κατὰ τὴν πέμπτην καὶ δεκάτην τοῦ αὐτοῦ μη- 
νύς. οὐ μόνον τοίνυν, ὡς ἐλέγομεν, τοῦ πολέμου ἐνισταμέ- ο΄ 
γου τὰ τῶν ὅλων πεπόγνϑασιν οἱ Θεσσαλονγικεῖς χείριστα, 
ἀλλὰ καὶ τούτου λήξαντος οὐχ ἔρρεψεν ἢ τύχη πρὸς τὸ φι- 


2 


λάνϑρωπον, οὐδ᾽ ἐνεῖδον αὐτοῖς οἱ αἰχμαλωτεύσαντες ἥμερον" 


2. εἰλή ἡμέ»! κληρούμεϑα Α. δ. ταῇ ὡἷς τὰ Α. 4. ὑπερη- 
φάνωςἾ ἐξ ὑπερηφαγίας Α. ει. κ γοῦν Α, καὶ μάγον τὸ ἢ. 
an εἰ χαὶ 

inimieitias clam alunt. δὶ blandis verbis et oleo mollioribus utuntur, 
iacula δὲ ancipites gladii in iis delitescunt. tanto discordiae vallo in- 
vicem dirempti sumus, nec ullo modo animi coniungentur, etsi cor- 
poribus coniuncti in iisdem aedibus habitemus. illi plerumque ere- 
eta cervice elatoque vultu incedentes morum nottrorum levitatem εἰ 
ex modestia humilitatem cavillari et dispicere solent. nos vero eo- 
rum supercilium iactantiam fastum insolentiam Christo auspico con- 
culcamus, qui poteſstatom dat super serpentes et scorpios citra no- 
xam ambulandi. 

Verum ut δὰ historiae ordinem redeamus, Sicalus exercitus, 
Thessaloniea potitus, hoc modo grassatus est sine ullo respecta ἀεὶ. 
urhem oppugnare coepit sexto die mensis Augusti, indictiono tertia, 
anno sexies millesimo sexcentesimo nonagesimo tertio; eamque ce- 
pit sine ullo δυὸ detrimento eiusdem mensis die XV. neque vero 
durante bello duntaxat Thessalonicenses gravissime sunt aſſlicti, sed 
noc 600 finito fortunam aequiorem habuorunt aut vietores clementio- 
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οὐ γὰρ οἰχιῶν μόνον τοὺς δεσπότας ἔξήλασαν καὶ τῶν κει- 
μηλιουμέγων ἐντὸς ἀπεστέρησαν αὐτοὶ ταῦτα ἰδιω σάμενοι, Ὁ, τοῦ 
ἀλλὰ καὶ τὰ ἱμάτια προσαφείλοντο, μηδὲ τῶν ἐσχάτων ὕπο- 
δυτῶν ὠποσχόμενοι τῶν κρυπτόντων ἃ ἡ φύσις ὡς ἀσχήμο- 
ὅγα καλύπτειν ἐπέταξε, μήτε μὴν τρύφους τοῖς δεσπόταις με- 
ταδιδόντες ὧν αὐτοί περ εἰς τοὺς κόπους εἰσεληλύϑεσαν, ἀλλ᾽ 
οἶκοι μὲν οἱ δλλότριοε καϑήμενοι κατεσπάϑων τὰ ἐνόντα καὶ 
ὁσημέραε ἐκώμαζον, τοὺς δὲ συγκεκομικότας εἷς τὰς σιπύας 
εἴων ἐπὶ τῶν τριόδων πλάζεσθαι νήστιδας χαμαιεύνας γυ- 
ἸΙομγόποδας καὶ ἀχίτωνας, ὡς κλίνην μὲν ἔχειν τοὺς πρότερον 
εὐπαρύφους τὸ δάπεδον, στέγην τὸν οὐρανόν, τὴν δὲ χοπρίαν 
ϑαλπωρὸν δέμγνιον. Ὁ δὲ χεῖρον τῶν ἀφηγουμένων καὶ ἕως Β 
αὐτῆς δάχγον ψυχῆς, οὐκ ἐξῆν τοῖς πρώην δεσπόταις παρεισ- 
ἐέναι τὸν οἶκον αὐτῶν, ἀλλ᾽ εἴ τις τοῦτο εἰργάσατὸ ποῖϑ ἢ 
μύρον προύχυψεν ἔνδοϑι, αὐτίκα ὡς ὑπὸ Σκύλλης ἀρχαίου 
καχοῦ τῶν ἐγτὸς αὐτῆς ἀνηρπάζετο, καὶ καϑισιάμενος εἰς λύ- 
γους καὶ πολλάκις τὸ αἴτιον διερωτώμενος τοῦ ἐχεῖσο παοα- 
βαλεῖν ἢ ὄμμα τοῖς ἔσω βαλεῖν ἢ τὸν οὐδὸν τῆς αὐλείου πα- 
τῆσαι πολλὰς ἐδαίρετο, καὶ χρήματα παρέχειν κατηναγκάζετο, 
λοὰ ἐκεῖσά που ὑπωπτεύετο κατακρύψαι καὶ οἷς τὴν καρδίαν 
δῆϑεν ἐχχέων καὶ οἷον συμβεβυσμένην αὐχῶν περιπαπταίγεεν 
προήχϑη τὸ οἴκημα, δεδιὼς μὴ σεσύληνται καὶ σπεύδων μα- 
ϑεῖν εἰ οὐχ ἔλαϑε τὸ μέρος τῆς οἰκίας τοὺς πολεμίους καϑ᾽ α 


3. ἀλλ᾽ οὐδὲ ὑποχάμεσον ἀφᾷχαν αὐτοὺς φορεῖν B. 5. τρυ- 
φὰς Α, κόμμα ἄρτου B. 8. σηπυίας Α, 10. "ἢ καὶ A. 
13. — αὐϑένταις Β. 14. αὐτοῖς Α. ι6. ἀφηρπά- 
ζετο Α. 


res sunt expertĩ; 4υἷἱ non contenti expulsis dominis aedes δὲ omnia 
quae in iis erant sibi vendicare, etiam vestes eis rapuerunt, ne in- 
terulis quidem relictis, qnibus ea tegerentur quae natura tegi vo- 
lIuit; πος frustum panis dominis impertiebant, quorum bona occupa- 
rant. το barbari sedentes in aeddibus comessabantur, et per luxum ea 
absumehant quae possessores veteres magnis laboribus comportarant; 
ἃς tum in triviis ieiuni οἵ nudi oberrabant, qui dudum lautis vesti- 
bus induti fuerant. lectum habebant terram, tegumen caelum, fimeta 
pro stragulis. δὲ quod haec omnia superat, et ad ipsum usque cor 
— non licebat prioribus dominis aedes ingredi. quod δὶ quis 
eterat aut saltem introspexerat, statim inclementer in eam pertra- 
hebatur, δὲ subinde cauſsam rogabatur cur 60 ingressus διδοῖ αὐ in- 
trospexisset aut limen atrĩi calcasset. ἂς multis plagis acceptis pecu- 
niam dare cogebatur, quam illic occultasse putabatur, eaque de 
canta perlustrasse domum, metuens πὸ sublata, aut ea parte aedium 
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ὃ ταῦτα ἐγχέχρυπται, ἐπιμελέστερον περὲ τὴν αὐτῶν διατε- 
ϑέντας ὠνεύρεσιν ἥ αὐτὸς ἀσφαλέσεερον ὡς εἴησαν ἀφανγῇ. 
καὶ διδοὺς οὖν τις πολλάκις ὅπερ συνέστειλε τὴν ἐκ τοῦ δώ- 
ματος αὐτοῦ προορώμενος ἅἄπαρσιν, οὐδ᾽ οὕτως ἡἠλλοτριοῦτο 
τῶν μαστιγώσεων, ἀλλὰ πλείους αὐτῷ ἐνεκείνοντο αἱ πληγαὶ δ 
καὶ πολυειδέστερας, αἱ βάσανοι ἐπήγοντο, ἵνα καὶ πλείω τὰ 
ἀποθησαυρισϑέντα ἐχφήνειε. καὶ μὴ παρέχων δὲ τις ἕτε- 
V. 160 oc, ἐλλὰ πένεσθαι καὶ γνὺν ὃς πρώην διαχεινόμενος, καὶ 
φάσχων ὡς πόϑος πατρῴου οἰκήματος ἢ πολλαῖς ὑπ' αὐτοῦ 
δαπάναις ἀνεγερϑέντος παρενεγκὼν τῆς προκειμένης ὁδοῦ χαὶ τὸ 
ἄχοντα ἐπεσπάσατο, ϑεατὴν ἅμα καὶ ϑρηνητὴν τοῦ οἰκείου 
Ὦ ποτὲ κτήματος ἀναδείξας, οὐδ᾽ οὕτως εἰχε τὸν ἐλεοῦντα τε 
καὶ λυτρούμενον, ἀλλὰ στρεβλούμενοί τε καὶ αἰκιζόμενοι, 
κἀκ τοῦ ποδὸς ἀπαιωρούμενοε καὶ ἀχυρμίᾳ κάτωθεν ὕποβε- 
βλημένοι καὶ ἀναπτομένῳ πυρὲ καπνιζόμενοι, τὸ τὸ στόμα ιῦ 
μινϑούμενοι καὶ τὰς πλευρὰς κεντούμενοι βέλεσι καὶ μυρίας 
ἄλλας κολάσεις ὑφιστάμενοι, ἢ ἐν τῷ ταῦτα πάσχειν ἐξέρ- 
ρῆσσον τὴν ψυχήν, ἢ ἡμιϑνῆτες ἑλκόμενοι τοῦ ποδὸς ὥσπερ 
τι τῆς οἰχίας ἐξεφέροντο ἀποβάρωμα, κἀν ταῖς πλατείαις 
προύχειντο αἰϑριοι, 20. 
9. Τί δέ; ἀλλὰ τοιούτοις μὲν φιλοφρογήμασεν ἐδεξιοῦν- 
τὸ τοὺς πάλαι τῶν δόμων κυρώους οἱ Σικελοὲ καὶ ἐθεράπευον 
τοὺς δὲ λοιπούς, ὅσοι τὰς αὐτῶν οἰκίας παρέτρεχον ὅσα καὶ 


11. — γενησόμενον A. 13. στρεβλούμενός τε χαὶ αἰχι- 
ζόμενος A, ceteris quoquo δὲ προύχειτο αἴϑρεος nominatiris 
et verbis singulariter elatis. iq. κάτ. ὑποβληϑέντος πυρὸς 
καπν. A. 841. τοιαύεαες φελοφροσύγαες Δ. 43. δόμων 
ὀσπητέων B. 


in qua lateret accuratius perquisita, ab hostihus inventa θεῖ, δαὶ 
inae diligentius eam occultare vellet. 300pe autem ſactum est ut qui 
id dederat quod provisa migratione sua abdiderat, nihilo minus ſia- 
δῖε caederetur δὲ gravioribus tormentis cruciaretur, ut plura recon- 
ifa indicaret. alius φαΐ nihil dabat, sed δ, ut nune, ita prius etiam 
fuisase pauperem, patriaeque domus aut magnis suis sumptibus extruclae 
desiderio ἃ proposita via vel invitum absſtractum esse aſſirmabat, υἱ 
auas posressiones simul et spectaret οἱ deploraret, ue is quidem mise- 
ricordiam inveniebat; sed in cruciatum abreptus οἵ pede euapensus 
aubiectis paleis incensis fumo torrebatur, concacabatur, verubus late- 
τῷ pungebatur; εἰ aliis 2excentis poenis exagitatus aut in ipsa excar- 
nißcatione animam exhalahat, aut semianimis pede extra aedes ἴδ: 
quam purgamentum extractus sub dio in plateis iacebat. 
9. Quid? tali benignitate Siculi veteres acddium dominos tracta- 
bant? cacteris vero, qui aedes suas ut inſerni ſauces aut Creticum Lu- 
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ἅδου στόμια ἢ λαβύρινθον Κρητικὸν ἢ Καιάδαν “ακχωνικόν, 
ἡμέρως προσέεντο καὶ μετόχους ἐποίουν φιλανθρωπίας. ἥστε- 
νοσοῦν; οὐμενοῦν οὐδαμῶς" ποῦ γὰρ τοιοῦτόν τι παρ᾽ ἐκείνοις 
ἀγριωτέροις οὖσε ϑηρῶν, καὶ ὅλως ἠγνοηκόσιε τί ἐστιν ἔλεος, 
δκαὲ ταῖς ἀνθρωπίναις συμφοραῖς ἐπιχαίρουσιε; καὶ κύνες μὲν Ῥ. τοῦ 
ἔστιν ὅπῃ τῶν ἐπικαταλαμβανομένων ἀπέσχοντο, οὐὔδ᾽ ὀδοῦ.. 
σιν αὐτοὺς παρελύπησαν, αἰλλ᾽ οἷς τὸ γόνυ ὥκλασαν οἱ κατα-. 
διωχόμενοι, παρῆκαν οὗτοι τὸ ὑλαχτεῖν, καὶ εἰς μάτην αὐ- 
τοῖς ἑκοῦσιν ὥσπερ ἀπετελεύτησε τὸ χανεῖν. οἱ δὲ τοσοῦτον 
ιο ἀπεῖχον τοῦ οἰκτείρειν οὗς τῶν ὄντων ἐστέρησαν καὶ ὧν τὰς 
οὐσίας κατεδαπάνων μετὰ πορνῶν, ἃς καὶ περὲ πλείστου ἐτι- 
ϑεσαν εἰς τὰς αὐτῶν τροχιὰς ἐκκλίνοντες, καὶ ὕφ' ὧν μικροῦ 
καὶ κονδυλεζόμενοι ἔφερον οἱ πᾶσαν τὴν Ῥωμωίωῶν χομπαζον.. 
τες καταλήψεσϑαι ὡς ἔρημον νοσσεὼν καὶ ὡς ἐγκαταλελειμό- 
ὅνα φὰ ἀρεῖν, ὥστε καὶ εἰς γέλων τὴν γυμνητείαν ἐτίϑεσαν 
τῶν πολλῶν, καὶ ἁτάκτῳ καγχωσμῷ συνεβράσσοντο, ἡνίκα Β 
τις παρῆει ἐκεεταρεχευμένος ἀπαστίᾳ, ῳδηκὼς τὴν γαστέρα, 
τῇ» ὕψιν ὕπωχρος καὶ νεχρώδης ἐκ τοῦ λαχάνοις ἐνευωχεῖ- 
σϑαι καὶ μόνοις ἐνεορτάζειν βότρυαιν ἐκ τῶν ἐκεῖ που ἐμιπε- 
λολώνων σὺν δέεε συλλεγομένοις. οὕτω δ᾽ ᾧχτειρον τοὺς διδρ- 
θωγόσε περιβλήμασε κεχρημένους, καὶ περιστέλλοντας ψιώϑῳ 


1. Καιαϑαν) χεάϑα ἃ. . ὅ. καὶ οἱ κύνες πολλείχις βαβίζοντες 
ἄνϑρωπον, ὅταν ἴδωσιν αὐτὸν πεσόντα, ἐλεοῦσι χαὶ ἀποσερέ- 
φονται B. 6. ὅπου τῶν χαταλ. A. 7. ἔχλασαν οἱ διωχό- 
μένοι A. ꝙ ἐχοῦσιν γέγονδ τὸ Α. 13. — αὐτὰς A. 
μειχροῦ ῥαπεζόμενοε Δ. 16, ἐκάχτῳ] ἐχαχάτεζον 17. 
εις) ἄν τις Α. 41. ψιάϑῳ)] παπυλεώγων τμήμασιν Δ, μετὰ 
ψιαϑίου παλαιοῦ B. 


byriathum aut Coadam Laconicum praeteribant, humanitatis αἰϊφυΐὰ 
tribuebant? minime vero. nam unde illis talis aſſectus, qui feris im- 
maniores ignorant quid sit misericordia, et cladibus hominum de- 
lectantur? canes quidem invenias qui captis parcant, ultro hĩatu 
oris morsu et latratu represso, si ii quos persequuntur in genua pro- 
eubnerint. istà autem, tantum aberat ut eorum miseresceret quos 
omnibus opibus spoliarant, εἴ quorum rem familiarem cum scortis con- 
sumehant, quae consectabantur maximique faciebant, ut pono ala- 
pis ab eis caedi se paterentur ii qui 56 omne Romanorum imperium 
οἴ desertum nidum occupaturos οἱ ut ora derelicta sublaturos iacta- 
bant. nuditatem vero hominum ridebant, δὲ cachinnis concutieban- 
fur, δὶ quis prae fame, macie conſectus aut tumefacto ventroe, pal- 
lida et livida facie ex olerum aut uvarum victu, ex proximis vineis 
cum periculo collecto, praeteribat. ita porro miserabantur θοὸς qui 
laceria vettibus utebantur, aut arborum corticibus pudenda velabaat, 
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ἃ κούπτειν χρεὼν μέρη τοῦ σώματος, καὶ ταῖς τῶν σχέρων 
ἐχφύσεσιν εἰς πλέγμα συνεσεραμμέναις τὴν κεφαλὴν συσκιώ- 
ζονεας, ὥστε μετὰ μειδιάματος καὶ σεσηρότος σχήματος ἐν 
τεῷ κατὰ τὴν πορείαν συναντᾶν ἀλλήλοις ἀμφοτέραις λαζεσϑὼν 
φῶν γενείων καὶ τοῦ τῆς κεφαλῆς τριχώματος ἅπτεσθαι, καὶ ἢ 
ταῦτα μὲν λέγειν εἶναι κακά, ἐς τὸ λάσιον καὶ καϑειμένον 
Οτοῦ πώγωνος ἀποσχώπτοντας, τὴν δὲ κεφαλὴν δεῖσθαι τοῦ 
ἀποθριχϑῆναι κατ᾽ αὐτοὺς περιτρόχαλα, ἔστι δ' ὅτε καὶ 
μετὰ δοράτων μελίγων ἔφιπποι τὴν ἀγορὰν διιόντες ἃς τοὺς 
κατ᾽ ὄψιν ταλαιπώρους τὸ δόρν κραδαίνοντες ἀνέτρεπον. εἶ τθ 
δὲ καὶ ἰλὺς ἢ βόρβορος ἐγγύς που παρέκειτο κατ᾽ ἐκεῖνο τὸ 
μέρος τῆς λεωφόρου, αὐτοὺς ἐνέβαλλον, ὃς οὖκ ἀποτελεστι- 
κὸν ἀγαθοῦ τινὸς συνάντημα ἐκτρεπόμενοι τὸ καὶ μυσαττό. 
μενοι, ἢ τὴν αὐτὴν ἐχεένοις δυσανασχετοῦντες πορεύεσϑαι. 
ἐσθίουσι δὲ ποτοὸ Ῥωμαίοις ἄρτον δλυρίτην ἤ τι ἕτερον ἐδώ- τ 
διμον ὁπόσα συνιστᾶν σῶμα τὸ ἀνθρώπινον ἔχουσιν, ἐφιστὰ- 
μενοι ἀνέτρεπον τὰ τρυβλία ἐμπαίζοντες καὶ τὴν τράπεζαν 
λάξαντες συνέχεον τὴν ἑστίασιν, καὶ οὐκ εἴων κατὰ καιρὸν 
Ὁτὸν τῆς ὄδύνης ἄρτον προσίεσϑαι ἢ τὴν κύλικα μεϑ' ἡσυχίας 
προσενέγνασϑαι ἐκ τροπίαν οἶνον κιργῶσωαν ἢ ἐξ ὕδατος λαχ-"δ 


ι. χρεὼν] χρὴ Α. ταῖς] ἀπὸ φλοιᾶς δένδρου B. σχοίνων Δ. 
“. τὴν δὲ] καὶ ἤϑελοαν χουρεύεεν αὐτοὺς χαὶ νιζεφέτα ποιεῖν 8. 

μειλίνων Α. ἐς τοὺς] ἔχρονον αὐτοὺς μετὰ τῶν δικταρίων ὧν 
δ ερὸν ἐν ταῖς χερσὶν αὐτῶν ΒΕ τι. ἰλὺς] πηλὸς B. 15. αὐτοῦ] 
ἐκεῖσε αὐτοὺς ἔρριπτον ἐν τῇ λάσπη B. ι3. τεῖ ἐχεένους A. 
15. ἐσϑίουσι] εἰ δ' ἴσως καὶ εἶδον αὐτοὺς ἔν τινε οἴχω τρώγοντας 
ἄρτον χαὶ ἔχοντα καὶ ζωμόν τενα εἰς πενάχεον αὐτῶν, εἰσήρχοντο 
καὶ ἀνέτρεπον αὐτὸ χατὰ γῆς, καὶ τὸ ὕδωρ ὃ ἔπινον ἔχεον. οἱ 
οἰδιαντροπώτεροι καὶ γελοιώδεις καὶ τὸν ϑεὸν μηδύλως φοβού- 
ἔενοι τὰ δοῦχα αὐτῶν ἀναχολώγνοντες ἔχρονον κλωτζάτα αὐτούς, 
καὶ ἐπάγω τῆς τραπέζης αὐτῶν — ἔνλαγον οἱ μιαρωτα- 
τοι, κατονροῦντες καὶ ἐν τοῖς πηγασίοες B. 


aut 6 viminibus contextâs pileolâs eapita tegebant, ut cum risu εἰ 
ludicro gestu obviorum barbas δὲ capillos ambabus manibus compre- 
henderent, ac hirtas εἰ promissas illas barbas malas esse, capillis 
vero opus 6556 dicerent ui Ipporum more in orbem tonderentur. αἰ 
quando in equis forum perambulantes fraxineis' haſstis miseros pro- 
aternebant, in fimum aut lutum potissimum, δὶ quod ἴῃ via iacebat, 
seu occursum eorum ut ominosum detestantes, sive eadem vla illos 
incedere moleste ferentes. quodsi ἴῃ Romanos incidebant pane sili- 
gineo aut alio quopiam cibo vescentes, patellas per ludibrium erer- 
tebant, impulsaquue mensa convivium perturbabant, neque 800 tem- 
pore acerhòo pane frui sinebant, aut vappam vel aquam immundam 
iranquillis animis bibere. ad haec impudentisraimi Sanniones ac dei 
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καίουν δεξιουμένην καὶ τὸ δίψος παύουσαν. οἱ δ' ἀναιδείας 
πληρέστατοι καὶ γελοεασταὲ καὶ τὸ θεῖον δεδιότος μηδ ὅὁπκωσ- 
οὖν, κατακύπτοντες ἃς ἱκανὸν καὶ τὰς πυγὰς καὶ ὅσα περι. 
στέλλουσιν ἄνθρωποι τῇ ἀνελκύρει τῶν ἐσθήτων ἀπογυμνοῦν- Ὗ. τθι 

ὅτες, τὸν πρωκτὸν ἐς αὐτοὺς ἔτρεπον, καὶ τῶν σιτίων γι»ο- 
μενοι ἔγγιστα ἐπέπερδον δρεμύτερον γαλῆς οἱ ἀβέλετοροι. ἔστι 

. δ᾽ ὅτε καὶ τὰ τῆς γαστρὸς λύματα ὡς διὰ σίφωνος τῆς ἔδρας 
ἐκοντίζοντος ἔχραινον τὰ ὄψα, καὶ κατὰ τῶν προσώπων ἐνίους 
ἐμόλυνον. ἐνούρουν τὸ τοῖς φρόασι, καὶ ἔξ αὐτῶν ἐσέπειτα 

Ἰοτὸ ποεὸν ἀνιμώμενοι προσεφέροντο. καὶ τὸ αὐτὸ παρ’ αὐτοῖς 
ποτήριον οἷς ἀμὲς καὶ οἰνοχόη πρὸς ἄμφω ἦν ἐπιτήδειον, μὴ 
πρότερον βαπειζόμενον, τὸν τὸ καξαποϑησόμενον οἶνον καὶ 
τὸ ὕδωρ εἰσεδέχετο, καὶ ἔστεγεν ὁμοίως τὸ ἐκ τοῦ σωματει- 
κοῦ χρουγοῦ ἀποχεύμενον περίττωμα. οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ τοὺς 

1 ἀπογεγραμμένους, ἐν πρωτοτόχοις ϑεράποντας ϑεοῦ οὕτω τι-Ῥ. 197 
μᾶν ἤἥδεσαν, καὶ τοῖς δι’ αὐτῶν τελουμένοις προσεῖχον ϑαύ- 
μασι, καὶ ἔξεπλήττοντο τὰ ἐξαίσια καὶ καινὰ ϑεάματα δι᾽ ὧν 
δοξάζει Χριστὸς τοὺς αὐτὸν τοῖς οἰκείοις δοξάσαντας μέλε- 
σιν, ὥστε καὶ τὸ ἐκ τῆς σοροῦ τοῦ ἐν ϑαύμασι καὶ ἐν μάρ- 

20 rvos διαβοήτου 4Ζημητρέου ἀγαδιδόμενον μῦρον καδδίοις καὶ 
λέβησιν ἀρυόμενοι ταῖς τῶν ἰχϑύων λοπάσιν ἐνέχεον, καὶ τὸ 
τοῦ ποδὸς σκύτος ταῖς μυραλοιφαῖς ἐλίπαινον, καὶ πρὸς τὰς 
λοιπὼς ὑπηρεσίας ὅσας παρὸν τὸ ἔλαιον διαείϑησι χύδην καὲ 


δ. ἀπέπαρϑον A. το. καὶ τὸ αὐτ. χαὶ ὅπερ ὧς κλωκχίον ποτή- 
ριον εἶχον, μετ' αὐτοῦ ἔπινον ΒΕ ni. πότερονα. 13. ἐχ] ἀπὸ Α. 
14 τοὺς ἀποταξαμένους τῷ κόσμω χαὶ ϑεῶ μόγω προσαγέχον»- 
τας B. 15. ϑερ. χριστοῦ αἷς ἔδεε τεμῶντες οὐδὲ τοῖς --- ϑαύ- 
μασι, δι'' ὧν A. ι9.- ὥστε] ἀμέλει Α. ἐν alteram 
om ἃ. 40. — ἐν χαλχώμασε καὶ ἐν τζούχαις μεγά- 
λαις λαμβάνοντες ἐτηγάγιζον μετ’ αὐτοῦ ὀψάρια καὶ ἤλεξιφον τὰ 


2 


ὑποδήματα αὐτῶν B. Δι. τὸ] τὰ — σχύτη A. 


tomtemptores inclinati, attractis vestibus, podices in comedentes 
conrertebant οἰ cibis proximi oppedebant: quidam etiam tanquam 
per siphonem recrementa ventris in οἶμον δὲ facies exultantium eia- 
culabantur. in puteos mingebant, unde postea aquabantur; eodemque 
vare, nulla lotione adhibita, nunc pro matula nunc pro calice ute- 
bantur. Christi miniſstros in primogenitorum album relatos adeo non 
αἰ decuit venerabantur, nec editis per 608 miraculis movebantur, qui- 
bus Christus eos remuneratur qui suis membris ipsi honorem habue- 
runt, αἱ unguentum quod ex celeberrimi martyris Demotrii monu- 
mento ebuillit, cadis et lebetibus haustum patellis piscium infun- 

ereat, eo caiceamonta ungorent, et δὰ caetera ministeria, quibus 
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ἀσώτως ἐχέχρηντο. τὸ δὲ ὡς ἀπὸ πηγῆς προϊὸν ἄκενωτον ἢ 
ἐξ ἀβύσσου ἀναβάλλον ὁπέρρεο πλησμιωώότερον καὶ ὕπερεξε- 

Β χεῖτο καιφοπρεπῶς, ὃς καὶ τοὺς βαρβάρους αὐτοὺς διὰ ϑαύ- 
ματος τίϑεσθαι τὸ δρώμενον, καὶ τὴν χάριν ἐχποεπλῆχϑαι τοῦ 
χριστομάρευρος ἣν ϑεύϑεν εἴληχεν. εἰ δὲ καιρὸς ὑμινῳδίας ἢ 
δμηγερέας ἐτίϑει κατὰ τοὺς νεὼς τοὺς Ῥωμαίους, ουδὲ τόξϑ 
σφῶν ὠπείχονεο οἱ ἀπαίδευεθι τοῦ στρατεύματος, ἀλλὰ προσ- 
ἰόντες ὡς συνεκκλησιάσωνεαέ σφισι καὶ συνϑύσωσι ϑεῷ υ- 
σίαν αἰνέσεως, τοῦ μὲν ποιεῖν τοιοῦτόν τε ἀφίσταντο, λαλα- 
γοῦγτες δὲ πρὸς ἑαυτοὺς καὶ ταῖς ἀσήμοις φωναῖς διαρρηγνύ- τὸ 
μεροι, ἢ καί τινας τῶν Ῥωμαίων διά τε συμπεσὸν πρὸς βίαν 
ἄγχοντες καὲ πράγματα παρέχοντες, σννέχεον τὸν ὕμνον, καὶ 
ἦσαν οἱ ψάλλοντες ἄντικρυς ἐπὶ τῆς ἀλλοτρίας ἄδοντες, καὶ 
οὐχ ὡς ἐφεσεῶτες τεριέγεε ϑεοῦ. πολλοὶ δὲ παὶ ἀντήάδοντες 

ατοῖς ἀλαλάζουσι κυρίῳ ᾷσματα ἠφίεσαν πορνιχά, καὶ κυνηδὸν 15 
ὑλαχεοῦντες ἐνόκοπεον τὴν αἰ δὴν καὶ ὑπερεφώνουν τὸν εἰς ϑεὸν 
ἱκετήριον. * 

. Καὲ τοιαῦτα μέν, ὃς ἐκ πολλῶν ὀλίγα εἰπεῖν, οἱ Θεσ- 
σαλονικεῖς πολιορκηϑέντες ἔπασχον, ἃ καὶ εἷς ἰδικήν τινες 
ὠπέτεμον συγγραφὴν καὶ τὴν ἱστορέαν ἐς τὸ πολύστιχον ἔφα- 20 
κέλωσαν. ἐπεὶ δὲ ὃ ἐν ὑψηλοῖς κατοικῶν καὶ τὰ ταπεινὰ 
ἐφορῶν διέχυψεν οὐρανόϑεν, καὶ οὐδένα τῶν αἰχμαλωτευ- 


ι. τὸ δὲ ἐπέχεεν εἷς ἀπὸ πηγῆς μεγάλης καὶ ἐξεχόνετο. Β΄ 3. 
διὰ] κατὰ τοῦτο μόνον διὰ Α. 6. duny. ] ὁμοθυμαδὸν συν- 
εόντας A. τότε ἀπείχοντο τούτων Α΄. ὃ. συνεχχλησεάσω- 
σί Α. οο. τοῦ μὲ») τὸ μὲν τοιοῦτόν τι ποιεῖν οὐχ ἐποίουν Β. 
10. φωναῖς] βοαῖς A. 13. τῷ!) γῆς A. 15. τῷ κυρίῳ Α. 
1}. ἐχετήρεον͵]Ἶ ὑμνητήριον A. 42. τῶν] τῶν πολεμίων Ῥω- 
μαίοις Α. 


oleum usuĩ est, temere οἱ nequiter abuterentur. id vero ut 6 ſonte inex- 
hausto prodiens aut ex abysso seaturiens copiosius aſſſuebat, et nova 
ratione exundabat, ut et barbari unum id mirarentur εἰ gratia mar- 
tyri divinitus ooncessa obsſtupescerent. quodsi Romani δὲ cemnendas 
dei laudes in templis conveniebant, no ἔπη quidem ἃ militari into- 
lentia immunes erant. nam importuniores ex iis, per speciem ὑπιὰ 
canendi οἱ laudandi dei ingressi, vociferabantur intor tese et confu- 
sis clamoribus rumpebantur, aut ohtorto collo Romanis aliquibus oh 
ſortuitum aliquuem casum arreptis cantiones turbabant, υἱ cantores 
plane in aliena terra canerent, non ut in templo dei. τὶ quoque 
ἐκ adverso meretriciis canticis οἱ caninis latratibus hymnos turbabant, 
εἰ ἀεὶ celebratores elamore superabaut. 

Atque δος pauca de multis quao Thessalonicenses in urbis ex- 
pugnatione sunt perpessi, ἃ nonnullis peculiari scripto prolixe θαι 
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σάντων διώρακε συνιόντα ἢ ἐχϊητοῦντα ϑεὸν ἀλλὰ πάντας 
ἀχρειωϑέντας καὶ πρὸς δργα ἐκχλίναντας ἄϑεσμα, ἐδικαίωσεν 
αὐτοὺς μὲν ἐκμυκεηριεῖν ἐκερῖψαί τὸ καὶ ταράξαι τῷ οἰκείρ 
ϑυμῶ, τὴν δὰ τοῦ οἰχείου λαοῦ κατοιχεεῖραι κάχωσιν, καὶ 
ὅτουτοις ἐλευϑερέαν βραβεύσειν ἔν τῷ προσχεῖν εαἰκηδιῶντιε 
πνεύματε, καὶ καρδιῶν μὴ ἐξουϑενῶσαιε συγτριμμα. κολοβοῖ 
τούυν, ᾧς οἶμαι, διὰ τοὺς ἐκλεκτοὺς τὴν χρονικὴν τῶν Ὁ 
ἀπεύχτων παράτασιν" καὶ ὅσα τοῖς Βαβυλωνίοις διηπείλησο 
πρότερον οὐκ ἐλεήσασε τὴν Σιὼν καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτῆς τοὺς 
Ιοτρυφεροὺς καὶ τὰς ϑυγατέρας ἐν ἀπαγωγῇ καὶ αἰχμαλωσίᾳ, 
ταῦτα καὶ αὐτοῖς ἐν ἀκαρεῖ ἐπήνογκε' καὶ ἐνδοξάζεται κύριος 
ὡς οὐδέποτε ἐφ᾽ οἷς τὸ τηνιχαδὸ καιροῦ τὸ οἰχεῖον ἔλεος 
ἐϑαυμάστωσθ, μαρτυρικοῖς, ὡς ἔοινεν, ἐπικαμφϑεὶς λιτασμοῖς 
καἰ εὐχῆς ἐπακουὸς γενόμενος τοῦ τῶν Θεσσαλονικέων ἀρχιερέως" 
ιδήν δ᾽ οὗτος ὃ πολὺς ἐν λόγῳ καὶ ἀρετῇ διαβεβοημένος παν- 
ταχῇ Εὐστάϑιος, ᾧ καὶ τὸ ἀπὸ συνέσεως μὲν ἐπιπρεπὸς ἄξιέ- 
παρὸν καὶ ἡ πολυπειρία ϑαυμαστή τις καὶ αἀξιάγαστος, τὸ 
δὲ παρὰ πολὺ τῶν ἄλλων ἐν λόγοις ὑπερτερεῖν καὶ σοφίας 
πάσης, ὁπόση τὸ ἡμετέρα καὶ ὅση τῶν ϑύραϑεν, κρατῆρα Ρ. τοῦ 
10 εἶναε περιχειλῆ τὸ οἰκειότατον ἐκείνῳ καὶ ἐξαίρετον ἦν χαρα- 
χτηρίσμα. οὗτος γὼρ συγκακουχεῖσϑαε τῷ οἰκείρ ποιμνί Υ. τ65 
ἑλόμενος μᾶλλον ἢ τοὺς μισϑωτοὺς ἐζηλωκέναε, οὗ τῶν λ.͵.: 
χῶν ἐρχοριέγνων ἐῶντες τὰ ϑρέμματα ἐχδιδράσχουσιν, δξὸν 
v⸗ 


2. ἐχκλίναγταςἿἾ βλέψαντας do. ἔγνωχεν Δ΄ 3. τῶ ἐνδίχω ϑυ- 
μῶ, τοὺς δὲ πάσχοντας οὕτω χακῶς οἰχτειρῆσαν Α. ὃ. διη- 
πειλήχει Α. “43. ἐξερχομέγων Α. 


memorata, exponere visum δεῖ. postquam vero 8 qui in excelso ha- 
bitat et humilia intnetur, o caelo prospexit neque illum hostilem οἱ 
vietorem Romanorum intelligere aut quaerere denm vidit, eed omnes 
inutiles esse factos et nefariis rebus deditos, subsannare eos ἱπεὶϊ- 
tnit ac perturbare εἰ oxseindere, iuata indignations commotus, οἱ tam 
erudeliter aſlictis elementer libertatem restituere, moesti spiritus οἱ 
contriti cordüñs misrertus. propter electos igitur, ut arbitror, acerbi- 
tates illas diutius grassari non passus; et quae Babyloniis minatus 
erat olim, quod Sionis nihil miserti filios eius delicatos δὲ filias 
in ervitutem abduxissent, momento temporis istis intulit, αὐ miseri- 
curdia eius mirabilis tum εἰ umquam alias celebraretur, martyrum, 
ut arbitror, precibus οἱ Thesalonicensis pontiſicis exorati. is erat 
eloquentꝛa et virtute celeberrimus Eustathius, qui et prudentia οἱ 
5 rerum mirabili praeditus, et doctrina profanarum εἰ sacrarum 
litterarum uberrima caeteris omnibus antecellebat, eaque velut insi- 
δὶ et peculiari nota praedicahatur. qui cum mallet cum grege suo 


400 NICEFAE CHOMATAE 


μοταναστεῦσαι τῆς πόλεως ὅτε τῶν πολεμέων προσδοχωμένων 
μηδὲ περικαϑιᾳφάντων αὐτήν, τοῦτο μὲν οὐδαμῶς ἐδικαίωσεν, 
εἴπερ αὐτοῦ συμπαραμεμενηκόεος πλεῖσεοι ἔμελλον σώζεσθαι, 
ἐνειρχϑεὶς δὰ τῇ πόλοε δκὼν οὐκ ἐπαύσατο συνδιαφέρων τὰ 
εἰλγεινὰ τοῖς πάσχουσικ, ὡς μὲν τῷ καϑ' αὑτὸν ὑποδείγμαει 
συμπείϑων, ὡς δὲ παραινῶν, ὅσα καὶ πατρὸς ἡμέρου δή- 
Βγματα, τὰ τοῦ ϑεοῦ καϑυποφέρειν πλήγματα καὶ τὴν ἐκ τοῦ 
πατάξαντος προσμένειν αὖϑις ἔασιν. , εἰ γὰρ καὶ οὐδέ" φησι 
πατάσσειν πολλάκις, ἀλλὰ καὶ ἰᾶσϑαι πλειστάκις φιλεῖ, καὶ 
μάλιστα εἰ πράως φέρει τις καὶ εὐχαρίστως τὰ λυποῦντα, το 
καὶ μὴ πρὸς τὸ δριμὺ τούτων καὶ βάλλον τὴν αἴσϑησιν ἀηδι» 
ζόμενος ἀποστόργως ἔχδε πρὸς τὸν ἐπάγοντα, καὶ καταστενᾶ- 
ζει μὲν τῆς προνοίας, κριμάτων δὲ βάϑος ἀποσεΐεαι ϑεϊχὼών 
οἷα τῷ κυρίῳ ἐξομολογεῖσϑαι μεμαϑηκὼς ἐν μόνῳ τῷ ἀγα- 
ϑύνεσθαι, καὶ ὅταν ἐξ οὐρίας φερόμενον τὸ τοῦ βίου ἀχά- ιὖ 
τιον διαχομίζῃ ὠναυαγήτως ἐκείγῳ καὶ ῥεῖα καὶ κούφως τὰ 
ἔφετά, ὡς αἱ νῆες μαχρόϑεν τὰ ἀγώγιμα." οὐκοῦν καὶ τοῖς 
Πσερατηγοῖς ὀπτανόμενος, οὖς Κόντους εἴπῃ τις ἄν “Ἔατινικῇ 
διαλέκτῳ χρώμενος, ἐμετρίαζε τὰ χείρω τοῖς πεπογϑόσιν, 
ἐπιτάγματα ἐκεῖϑεν χορηγὰ κομίζων ἀνέσεως καὶ πᾶν ἕτερονλο, 
πρυτανεῦον αὐτοῖς παράκλησιν' τάχα γὼρ καὶ πέτρας ἀγελα- 
στου ὃ ἐκείνου λύγος καθίκετο, καὶ δι’ αἰδοῦς καὶ μόνον 
ὀφϑεὶς τοῖς ἀλλοφύλοις ἤγετο, καὶ ϑώχων ὑπεξίσταντο, καὶ 
ἡδέως αὐτοῖ ἤχουον, καὶ πρὸς τὸ πραόύτερον καὶ χρηστότερον 


5. ἄλγητα A. an ἄλγεσταϑ ι1η. μαχρόϑενἾ πόρρωθεν Δ. 


amligi quam mercenarios imitari, qui 5* adventant ĩhus grege de- 
serto aufugiunt, quamvis dum hostes adhue expectabantur necdum 
urhem circumsederant, discedere licuisset, id sibi minime facien- 
dum censuit, quod sua praesentia nimirum multos conserraturus 
erat, sed ultro in urbe tanquam carcero inelusus aerumnas omnes 
una tolerare non destitit, tum 3u0 exemplo persuadendo, tum m-- 
nendo dei verbera, ut benigni patris caſstigationem, aequis animis ſe- 
renda οἱ ab eodem medicinam expectandam 6886. nam δ 22epe, υἱ 
ait, percutere, δὲ saepissimo etiam mederi consuevit, praezertim si 
quis leniter δὲ cum gratiarum actione molestias perfert, neque ob 
acerbitatem earum eum ἃ quo proßciscuntur odio persequitur, δες 
cum providentia expostulat; nec iudicii divini profunditate reiecta, 
in secundis duntaxat rebus et prospero fortunae flatu bhonum δὲ pra- 
bere didicit. is igitur duces exercitus, «αὶ Latine conti dicuntur, 
adiens edicta impetrabat, quibus aerumnae leniebantur, neque quic- 
quam praetermittebat quod δὰ conrolationem suorum pertineret. πο 
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ἦϑος μετεποιοῦντο οἷα τραῦμα φλεγμαῖνον χειρὲ κούφῃ 'κα- 
ἐαλεαιγύμενον ὕδατι. εἰ γὰρ καὶ ἦσαν οὗτοι ἀγχινεφεῖς μι- 
κροῦ αἰρόμενοε γαμψώνυχες ὕρνιϑες καὶ βαρεῖς ἐπεποιῶντο 
τοῖς ὑπὸ χεῖρα τηνικαῦτα Ῥωμαίοις, μετοίχεσίαν αὐτοῖς εἰς Ὁ 
δ Σικπλέαν ἐπαπειλούμενοι, ἀλλ᾽ οὖν ἐκεῖνος τοὺς τῷ δέεε περι- 
βαμβαίνοντας καὲ δεινότερα τῶν ἐνεστώτων τὰ ἐσέπειτα ὑφο- 
θωμένους καχὰ ἐπισυνῆγέ τε χαὶ διέϑαλπε, καϑὰ καὶ ὄρνις 
ὑπὸ τὰς ἑαυτῆς περίισυστέλλει πτέρυγας τὰ γεόττια, καὶ τὸ 
τοῦ ϑυμοῦ ερραῖον τῶν κρατούντων μετήμειβὲ ποιοῦ τοῦ 
τοπικράζογντος, ὅσπερ ]ωσαϊκὸν ξύλον μέσος προσλαμβανύμενος. 
ὁποῖος δὲ ὃ τρόπος τῆς ἐλευθερίας, καὶ διὰ μέσον τίνος τὸ 
ϑεῖον τουτονὲ ἐχαϊνούργησε, τὸν οἰκεῖον ἀναμεινάτω καιρόν. 
1ο. Ζὺ δὲ λέγειν ἐπανίτω πάλιν ὅϑεν ἐχβέβηκε, καὶ 
διδόσϑω τὰ τοῦ βασιλέως ᾿Ανδρονίκου τῷ ἱστορεῖν. εἶχε μὲν 
οὖν ἐπὶ ξύλου ἀναρτήσας τοὺς κασιγνήτους Σεβαστειανοὺς 
ὡς εἰς τυραννέδα δῆϑεν ἐπαίροντας καὶ αὐτοῦ καϑαίρεσιν τὸν 
Κομγηνὸν ᾿Αλέδιον. οὗτός ἐστιν ὃ μὴ ἐξ ἐννόμων περεπλο- 
«ὧν τῷ βασιλεῖ ἀποτεχϑεὶς Ἰανουήλ, καὶ γαμικῶς συνα- 
φϑεὶς τῇ ἐξ ὁμοίων φυείσῃ σπερμάτων ϑυγατρὲ τοῦ ᾿Ανδρονί- 
τοχοῦ Εἰρήνῃ. βραχέος γοῦν διαλιπόντος καιροῦ καὶ αὐτὸν Ῥ᾿ τ09 
συγειληφὼς τὸν ᾿Αλέξιον εἱρχτῇ παραδίδωσιν, ἔπειτα διᾶλω- 
βησώμενος τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐς τὴν Χηλὴν ὑπερόριον τίϑησι' 
3. αἱρόμενοε om Α. 6. ὑφορωμένουςἾ φινταζομέγους Δ. 


12. ἐκαινούργησε] ἐϑθαυματούργησε B. 1). ἔννομον συνώ- 
φέειαν A. 40. καὶ τοῦτον συνειλ. ἀγνδρόγνεκος εἰρχτῆ Δ. 


εἷυς oratione τὶ horridae cautes moveri potuisent; δὲ 5010 tonspe- 
ctu alienigenĩs ita erat venerabilis, ut et venienti assurgerent οἱ 
orantem libenter audirent et eius monitis δὰ humanitatem et aequi- 
tatem flecterentur, veluti vulnus inſſammatum, quod levi manu aqqua 
mollitur. qui alites otsi prope in nubibus volitabant εἴ in obvios 
quosque Romanos magno impetu ruebant, abductionem in Siciliam 
δἷἊε minitantes, ille tamen cives perterritos δὲ urgentibus malis gra- 
viora metuentes veluti gallina pullos sub alas suas alliciebat, εἰ νἱ- 
etorum acerbitatem verbis ut Moses aquam Merranam lißno iniecto 
diluebat. quae vero liberationis eorum ratio fuerit, mirabiliter ἃ deo 
provisa, βᾷο loco referetur. 

10. Nunc δὰ institutum redeat oratio, δὲ res ab Andronito ge- 
stas referantur. is Sebasſtianis fratribus in crucem actis, quod Ale- 
um Comnenum (is eat quem Manuel extra —— auscepit οἵ 
Andronicus Irenae ſiliae eodem modo natae despondit) regnum αἴθ. 
ctantem adiutarent δὲ 86 imperio pulsaum vellent, paulo post etiam 
ĩUum comprehensum in carcerem coniieit. deinde ὁχοαδεδῆιπι Che- 
len (id oppidum vicinum est Ponti angustiis) relegat, εἰ in turrim ea 
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πρλίχγιον δέ ἔστιν αὕτῃ πάραλον, ἄγχιστά που τοῦ Πόντου 
φτύματος τείμγαζ, ὅνϑᾳ. καὶ πυργίον εἰσδέχεται τὸν ““λέξιον 
ερύξρῃ ξγέχα δομῃϑέν. καὶ τὴν ϑυγατόρα Εἰρήγην ἀποστυγεῖ 
καὶ πριεῖξρι ἀπὸ προρώπου ᾿Ανδρόνικος, ὅτε ὃ μὲν μὴ ἀχϑε- 
αϑῆναι μῃδὲ χάψααβοαι ὁπωσοῦν ἐπέταξεν ἐπὶ τῷ ταύτης 5 
ἀγᾶρί, αὶ φιλοπάτωρ ῥατὲ ϑυγάτηρ καὶ ὑπεραλγεῖ τοῦ φυτεύ- 
σαγτος, μᾶλλον μὲν οὖν καὶ ἀποστυγῆσαε τὸν σύλλεχτρον καὶ 
Βτὸ πρώην φίλτρον μετενεγκεῖν εἰς. μῖσος ἀντίρροπον, ἡ δὲ 
ἀβρήνῃσᾷν, ὡς εἰκός, οὐκ ἀποστέρξασα τὸν ὁμόκοιτον, καὶ 
δυσείμων ἀπρϑριξαμένῃ τεϑέαται. εἶλλ᾽ οὕξω μὲν ἐξάπινα τὸ 
διέστη τὰ τῆς δαγνμαστῆς ταύτης καὶ μεγαλῃγορουμένης γα- 
V. i63 μεκῆς συναφξίας ὑπὴ τῶν χαταρατρχάτωγν χρλάχων καὶ τῶν 
ἀντιφϑεγγομένων γόμοις δικααπόλων, οἱ τὴν κάμηλον κατα- 
πέχρνεες διύλιζαν τὸν κώγωπα, ὕφ᾽ ἧς καὶ τὰ χρογίως ἀπαρ- 
ραγέντα συνελθεῖν αὖϑις προεφοιβάζετο, τὴν ἕω τὸ προσπλα- 15 
κῆναι τῇ δύσει, καὶ παλαιὰν ἐχπολέμωσιν ἀποτρέψασϑαι, 
καὶ ἔϑγη ὥσπερ τὰς γλώττας οὕτω καὶ τὰς γνώμας Ῥωμαί- 
οἐἰς ἀνόμοια τὸ σύμπνουν ἀσπάσασϑαι, καὶ τὸν ταυτισμὸν 
στῶν ἠθῶν τῆς προτέρας καινοτρόπως ἀλλάξασϑαι διαστάσεως, 
ὃς συγχοπῆναι τὰς ζιβύνας εἰς ἄροτρα καὶ συμβοσχηϑῆναι λο 
ἄργας τοῖς λέουσιν. εὐνομίαι τὸ πόλεων ἐμεγαλύνοντο, καὶ 
τῶν ἀκῳορίων τῆς γῆς ἐπίδοσις διαρκὴς καὶ παράλογος ἔκ- 
φυσις, ὡς ὄχνας μὲν προενεγκεῖν τὴν δάμνον, τὴν δὰ συχῆν 


1. ἄγχιστα] οἰγχιεϑυροῦν τῷ ποντίῳ στόματε A, χατὰ τὴν μαύ- 


env ϑαάλασσαν κείμενον B. 5. ὅὁσονοῦν Α. 9. χαὶ δυσεί- 
ἐων»} καὶ τὴν στολὴν αὐτῆς εἰς μαῦρον μετήμειψεν ἱματισμόν Β. 
i2. συγαφῆς Α. 19. χκαινοπρεπῶς A. 


de causa extructam compingit, οἴδη Irena filia exosa et αἀσραΐεα, 
quod maritum minime lugere iussa, si, ut piam ſiliam decerei, pa- 
teis malis moveretur, sed eum odio non minore quam prius amore 
persequi, illa pristina caritate conservata luctum suum et lacrimis 
οἱ pullo vestitu testabatur. ita mirabile illud coniugium, et ἃ dete- 
standis assentatoribus οἱ iniquis iudicibus, qui camelum deglutiunt 
εἰ culicem colant, magniſeo iactatum, subito est diremptum. per 
quod iidem praedixerant ea quae olim avulsa essent iterum coitura, 
εἰ Orientem cum Occidente copulatum iri; et inveteratis odiis abolitis 
gentes ut linguis, ita moribus à Romanis discrepantes concordiam initu- 
ras iisdemque moribus usuras, dissensionibus nova ratione abolitis, ut 
enses in aratra mutarentur οἱ agni cum leonibus pascerentur. civita- 
tum quoque discipnam et ſfrugum proventum uberem δὲ mirabilem 
iactabant. nam rubum pira pariturum, ficum segete graratum iri, 
ſere ut poëtae in Lovis et Iunonis concubitu roscidam lolum zubester- 
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ἀσταχύων φρίσσειν εἰνθέρικας, ἢ γοῦν ες ἐν τῇ μίξει “Διὸς 
καὶ Ἥρας οἱ ποιηταί φασιν, ὑποσερωγννύεσϑαι μὲν λωτὸν ἑρσήεν- 
τα, χρόχον δ᾽ ἀναφύεσϑαι καὶ ἀνατέλλειν ὑάκινϑον. οὕτως οἱ λο- 
γοποιοὶ τῶν τοιούτων ἐμωράνϑησαν προδηλύτατα, καὲ φάσκοντες 
δεἶγαι σοφοὶ καὲ προβλεπεικοὲ τῶν ἐσομένων καὶ προειδάτες τὰ ἔμ- 
προσϑεν οὐδὲ τὰ ἐν ποσὲν ὁρῶντες ἠλέγχοντο, ἀλλὰ κατὰ τὴν προ- 
φητικὴν ἀρὰν βλέποντες οὖχ ἔβλεπον οὐδ᾽ ἀΐονεες ἠνωειζοντο. ἢ 
ἑξώρων μὲν ἀσφαλῶς καὶ ἤδεσαν ἀκριβῶς καταποντισμοῦ φϑεγ- Ὁ 
γόμενοε ῥήματα καὶ εἰς ὅπλα καὶ βέλη τοὺς ξαυτῶν ὀδόντας 
Ἰομεταγομφοῦντες, χαριτογλωττοῦντες δ᾽ ὅμως καὶ πρὸς ἀργύ- 
ρίον λαλοῦντες καὶ βοῦν ἐπὲ γλώττης φέροντες καὶ τὸ ἀνθρω- 
πάρεσκον κατὰ κράτος μεταδεώχοντες, ὑποίους οὐ δέον βύ- 
σχούσι τὰ ἀνάκτορα τῶν κακῶν ἐπαινέτας, τὸ δὲ καλὺν γνῶ- 
ναι μὴ θέλοντας, ἐπιμελῶς ἐνέχεινεο πρὸς τὰ πονηρά, καὶ 
)δέπευδόκουν ἐκείνοις οἷς ἔχαιρεν ὅ κρατῶν, οὐ μὴν ὁ δι’ οὗ 
βασιλεῖς ἠρέσκετο βασιλεύουσιν. οὐ μύνον δ᾽ ἀπανϑρώπως 
οὕτω καὲ ὠνεπιεικῶς διέϑετο ““νδμόνικος τὸν ᾿Αλέξιον, ἀλλὰ 
καὶ ὑπύσον περ τῶν ὑπηρετῶν ἐκείνῳ λόγιμοι, συλλαβὼν 
εἶχεν ἐμφρούρους. μετ᾽ οὐ πολὺ δὲ κἀκ τούτων ἀριστίνδην 
χοοὐχ ὀλίγους συνειληφὼς τῶν ὄψεων ἀπεστέρησεν᾽' ἕνα δ' 
ἀπολαβών, ὃς ἐν ὑπογραφεῦσι τῷ ᾿«Αλεξίῳ ἠφέϑμητο, τοὐπί: 
κλὴν Ἰἥσάμαλος, ἐς ϑοίνην ἐταμέδυσε πύματον. οὕτω δ᾽ αὖ΄- p. 200 
τὴν δαίτρευσε καὶ καρυχείας μετέδωκο πλείονος, ὡς ἀξίαν 


3, οὕτωςἾ ὄντως ΔΑ. η. αἴοντει)] χούοντες ΔΑ. τ. ὁ δι οὐ 
δι’ Α. 8. καὶ ὅσοι τῶν Λ. τι 256.) —— ΔΛ. 19. 

—— «οὺὐφ προύχοντας ἀρισε. Δ. ἐδαίτρευσε) ἐποίχι- 
ὃ Α. ; 


ni et eroeum enasei ac hyacinthum oriri ſabhulantur. omnino iati nu- 
gigeruli manifesſtissime delirarunt, qui eum 86 sapiontes 8666 futuraqus 
prospicore gloriarentur, nec ea quae ante pedes orant parspiciebant, 
propheticae illi execrationi obnoxii, ut videntes non viderent δὲ audien- 
tes non audirent. imo aperte cernebant δὲ satis norant 86 capitalia ver- 
ba fundere οἱ dentes suos tanquam iacula et gladios exacuero: sed 
quia grata auribus dicebant et linguas venales habeobant οὗ homini- 
bes placers impense cupiebant, quales, proh dolor, aulae in perni- 
eiem βιὰ alunt, laudatores malorum, bonorum inscitiam 2imulan- 
tes, edulo improbitatem promovebant, eéeaque probabant quae im- 
peratori cordi erant. ποθ vero Alexium duntaxat tanta inhumani- 
tale tractavit Andronicus, sed ex ministris etiam eius praeeipuos in 
custodiam dadit; nec multo post delectu ex optimis habito pleros- 
que excaecarit. unum vero ex scribis illius, cognomento Mamalum, 
quem ultimum deroraret atservavit; ot eats epulas tanta lautitiarum 
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εἶναι μὴ ἄλλον εὐτυχήσειν δαιταλευτὴν ἢ μόνον βασιλέα ᾽Ἶ 4». 
δρόνικον, καὶ τραπέζαις Ἐριννύων καὶ Τελχίνων φϑονερῶν 
ὁστιάσεσι μὴ ἀπάδειν τὸ παράϑεμα, καὶ οἷον οὐδέπω τις 
ὀψυποιὸς μαγγανεύσας εἱστέακε. τὸ δὲ ἣν πυρὲ παραδοϑῆναι 
τὸν ἄγϑρωπον κατὰ τὸ ἹἽππικόν. ἀμέλει τοι καὶ τὸ μὲν ἀνῆ- 5 
πτο, καὶ διεχεῖτο ἡ φλὸξ ἐπὲ τοῦ ἀέρος πολὺ κατὰ τὴν τοῦ 
σταδίου Σφενδόγην, ἐπ᾿ ἰσης τῇ “Χαλδαϊκῇ ἐκείνῃ καμέγῳ, 
ἣν ἀνέκαυσθ νάφϑα καὶ κληματὶς ὑπεξῇρεν εἰς ἑπταπλάσιον" 
ὅ δὲ παρῆκτο σχοινόδετος καὶ γυμνός, ὅποῖος πρώτως προσ- 
Βεῖπε τὸν ἥλιον τῆς μητρικῆς νηδύος ἐκϑορών. περιστησά- τὸ 
μάγοι οὖν ὡς ἱερεῖον τὸν μείρακα οἱ καμινευταί, ὑπηνήτην 
ὄντα τὸ πρῶτον καὶ ἰούλῳ τὰς παρειὰς στεφύμενον, ἐνώϑουν 
μετὰ καμάχων μηκίστων εἰς τὸ μεσαίτατον τοῦ πυρός. ὅ δὲ 
προσομιλῶν τῇ καμίνῳ καὶ ἀλγυνόμενος, φιλοψυχῶν δὲ καὶ 
ες ἄνϑρωπος, ἴσος δὲ καὶ ὡς φευξεῖται διανοούμενος τὸν ἤδη τ5 
ἀνυπεξάλυκτον ϑάνατον, νῦν μὲν ἐμπίπεων ἀντέβαινς ταῖς 
διακοντίσεσι, μετριωτέρας κρίγων τὰς ἐκ τούτων ὀδύνας τῆς 
τοῦ πυρὸς ἐρωῆς καὶ τοῦ ἐπ’ ἀγθρώχων ἁπλώματος, νῦν δὲ 
τοῖς ἐμπυρευταῖς εἰς τὸ τῆς φλογὸς μεσαέξατον ἐμβαλλόμενος 
καὶ ὑπὸ τῆς πυρᾶς διειλημμένος κατὰ τῶν ὄφεων τοὺς ἀχον- 50 
τίας τῆς καμίγου ἐξετινάσσετο, τὸν περὲ ψυχῆς τρέχων καὶ 
αὑπὲρ τὸ Θετταλὸν διαλλόμενος πήδημα. καὶ τοῦτο ἐφ᾽ ἱκα- 
ψὸν γινόμενον εἰς δάχρυα ἐκίνει τοὺς ϑεατάς. ὀψὸ δὸ καμὼν 
«.βασ. ᾿Ανδρ. τὸν ἀρχῆϑεν ἀνθρωποκτόνον Α. 8. τὸ] πρὸς 
οὐδὲν τὸ ΔΑ. 4. μαγγ. αὐτοὺς εἱστίασε ΔΑ. 88. ὑπερῆρεν Α. 
16. ϑεέ».] ἐχεῖνον ϑάν. Α. ἐντεπάτει B. 23. τὸν ϑεέττα- 


λὸν διαλώμεγος A. 43. γενόμενον τοὺς ϑεωμένους ἐκίνει 
πρὸς ϑάχρυα Δ. ᾿ 


varietate inſtruxit, οἱ dignae esrent quae non alium nisi primum il- 
lum homicidam convivam haberent, et ἃ mensis Furiarum nihil diſ- 
ferrent, quales ἃ nullo unquam coquo εἷς sunt appositae. id porro 
erat ut homo in Hippico cremaretur. incensus est rogus et fſlamma 
ἴῃ altum elata, in Sphendone stadii, non aliter quam Chaldaica il- 
1ὰ fornax naphta incensa et clematide in septuplum inſlammata. pro- 
ducitur illo funibus vinctus οἱ nudus, ut primum materna alvo egre- 
aus solem aspexerat. carnifices adolescentem, cui prima lanugo ma- 
las vestiebat, tanquam victimam longissimis perticis in medium igais 
trudebant. is vero doloris acerbitate et vitae cupiditate, ut huma- 
num est, coactus, malum iam ineritabile, vitaturus, alias ictibus 
obvium 26 ferebat, eum dolorem ſlammae ceruciatu leviorem ratus, 
alias ἃ carnificibus in medium ſlammae coniectus instar iaculi 6 ro- 
go maximo impetu emicabat, quod cum diu duraret, spectatoribus 
lacrimas excutiebat, donec fatigatus supinus concidit οἱ tetro eaustae 
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ἐξυπτίασε, τὸ δὲ πῦρ λώβρον τὼς ἐκείνου σάρκας περιχυϑὲν V. τ6ς 
ἐν βραχεῖ συνετέλεσε, κνίσσα δ᾽ ἐς οὐρανὸν ἀγιοῦσα τὸν κύ- 
κλῳ διέφϑειρεν ἀέρα, καὶ ἣν τὸ τῆς λιγνύος ἀποφερόμενον 
δισὶν ἀνθρώπων ἐκεῖ που παριόντων ἀπρόσιτον. ὦ πυρσὸς 
5 ἐχεῖνος ἀνήμερος ὧ᾽ ἀσπάσιον δαίμοσιν ὁλοκαύτωμα! αὖ 
ἱερεῖον Τελχίνων! οὐ ἀλαστόύόρων ὅλόκληρος προσφορά! ὦ 
οὐκ εὐωδίας ὀσμή, ἣν οὐκ ὀσφραίνεται κύριος, ἄλλ᾽ Ἔριν- 
γύων χορὸς καὶ κακοεργὸς ᾿Ανδρόνικος, ὃς βουϑυτεῖν ἀκούων 
τοὺς πάλαι καὶ κνίσσαις ϑεραπεύειν τὸ προσκυνούμενον τὴν 
Ἰοαὐτὴν δραμεῖν οὐκ ἠνέσχετο, ἀλλ᾽ ὡς ἦν ἐκ τῶν δρωμένων Ὁ 
πιστοῦσϑαι, νηλεεστέραν τρέφων ψυχὴν τῶν πώποτε ἀνεπεει- 
κεστάτων ἀνδρῶν ἀνθρωποϑυτεῖν κακῶς ἐπεβάλετο, τὰ τῶν 
Χριστιανῶν ϑεσμὰ παριδών, ἃ ψυχὴν σῶσαι μᾶλλον ij ἐπο- 
λέσαι παρακελεύονται, καὶ οὐδὲ τὸν κόσμον ὅλον ἀντάξιον 
is αὐτῆς ὠποφαίγνονται. τίς Καμβύσης μαινόμενος ἢ ἀπηνὴς 
Ταρκύνιος ἢ Ἔχετος καὶ Φάλαρις ἄγριοι καὶ ϑηριώδεις τοι- 
αὕτα εἰργάσαντο ; ἢ τίγες Ταυροσκύϑαι ξεγνοχτονίαν γνενομιχό- 
τες, ὧν τὰ ἤϑη ὃ πολυπλανὴς οὗτος ἀνεμάξατο γέρων, οὔ- 
τως ἐπέϑεντο καὶ διεχειρίσαντο ; ποιῶν δὲ τὴν τιμωρίαν οὐκ 
10 ὠἀγαίτιον ἀλλά τι προὐφεστὸς ἐπισυρομέγην ἔγχλημα, βίβλους 


3. χαὶ ἣν τὸ] καὶ κατεφέρετο ἐπὶ τοὺς ἀνθρώπους τοὺς πλη- 
σιέζοντας τὸ τοῦ σώματος αὐτοῦ ἀξούγγιον Β. ἅ. ἐκεῖ προσ- 
πελαζόντων ἀπόβλητον, A. 7. ἀλλ. κακοποιοὶ δὲ δυνάμεις 
καὶ ἀποτρόπαιος: βουσυτεῖν γὰρ τοὺς πάλαι μαγϑάνων εἷἰνδρόνε- 
κος καὶ A. 1η. ΤαυροσχύϑαιἢἾ κόμανοι B. 18. οὗτος ἀν- 
δρόνεχος, omiso γέρων, Ἀ. οὕτως ἐς τοὺς ὑπ’ ἔρχην 
διετέϑησαν Α. 20. Εναιτίατον Α. ΟἀἊβίβλους] χαρτία τινὰ 
ἅτινα ἔλεγε βασιλογράφια εἶγαι τοῦ τὴν βασιλείαν μέλλογτὸς 
ἐἀναδέξασϑαι B. 


carnis foetore circumſusum aërem δὲ spectatorum nares infecit. o ro- 
zum immitem! o gratum daemonibus holocaustum! o victimam Tel- 
chinum? o Furiarum proterviam! o nidorem insuavem, quem non 
olſacit dominus, sed maleſicae potestates εἰ infeſsti humanae vitae 
genii! nam cum Andronicus ἃ veteribus immolari boves δὲ nidore pla- 
εαγὶ numina didĩcisset, eandem sequi rationem noluit, sed πὲ eius facta 
probabant, immanitate omnibus superiorum temporum immanissimis 
tyrannis suporior homĩnes sacerificare per scelus instituit, spretis Chri- 
atianae religionis legibus, quae hominem potius conservandum esse 
— perdendum, nec totum mundum cum eius animo comparan- 
num docent. quis insanus Cambyses aut cerudelis Tarquinius aut 
Fehetus δὲ Phalaris, tyranni erudelissimi, talia perpetrarunt? qui 
Tauroſcythae, quorum iegibus mactantur hospites quorumque mori- 
bus errabundus Andronicus infectus fuit, ita in captivos saevierunt? 
86 vero tam atrox supplicium sino causa et ἰυεῖο crimine inſli- 
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τινὰς συγχατέκαυσε τῷ ἸΠαμάλῳ διδξιούσας δῆϑεν περὶ βα- 
σιλέων ἀρξόντων ἐς τοὐπιόν, ὡς τῷ ᾿Αλεξίῳ ὑπαναγινώσκων 
Ἰάμαλος ἐνάγειν τοῦτον εἷς τὸ βασιλειῶν ἐμυϑέζετο, 

P. λοι! εἴ. Οὕτω δ' ἐπὶ τοῖς πραττομένοις τούτοις ὕσεσροβου- 
λίᾳ ἐβάλλετο ἢ τοῦ τὰ αὐτὰ καὶ αὖϑις δρᾶν ἀπήγετο, ὡς ἡ 
καὶ τὸν Δισύπατον Γεώργιον (ἣν δ᾽ οὗτος ἐκ τοῦ τῶν ἄνα- 
γνωστῶν τάγματος, οὗ τὸν μέγαν ἀμφιπονοῦνταε νεὼν) εἶρ- 
κτῇ συνειληφέναι, παϑηνάώμενον μόνον" ἐφ᾽ οἷς κακῶς ἐποίει 
᾿Ανδρόνικος καὶ κακῶς εἰπόντα ᾿Αἰνδρόνικον, καὶ ὑβελίσκοις 
ἐμπεῖραε διηνεκῶς μελετᾶν καὶ ἐπ᾿ ἀνθρώχων ὀπτηϑθέντα τῇ τὸ 
τούτου παρεισενεγκεῖν γαμετῇ. καὶ ἦν ἄν ὃ πιμελώδης 41ισ- 
ὕπατος κατὰ δελφάκιον δβελοῖς ἐμπειρόμενος καὶ ὀπτανόμε- 
γος καὶ εἰς ὄψον ἐπὶ χανοῦ τιϑέμενος καὶ τοῖς κατ᾽ οἶχον εἰσ- 

Βαγόμενος καὶ τῇ ὀμευνέτιδι παρατιϑέμενος, οὐκ οἶδα ἐφ᾽ 
ὅτου, πολυχανδοῦς δὲ δήπουθεν, εἶ μὴ ὃ τῆς γαμετῆς τούτῳ 160 
πατὴρ ὃ Ποναστηριώτης “έων ἀνεσεέραζον ᾿Ανδρόνιχον τῆς 
ὁρμῆς καὶ ἦγχο καὶ κατεῖχε τοῦ ἐγχειρήματος, ὅσα καὶ λέων 
κνώδαλα ἐκφοβῶν, δι' ὧν τὰ ἁνδάνοντα τοῖς τότε πράγμασιν 
ἐξηρεύγετο, στόμα τῆς συγκλήτου πρὸς ᾿Ανδρονίχου καλούμε- 
γος, καὶ φῆμαι δὸ ἤδη πάντοθεν λύουσαι τὸ πτερὸν τοὺς μὲν 20 


3. ἐμυϑίζετο) ἐλέγετο Δ. δ. os] ὥστε A. 4. ναόν A. 
10. διηνεχωώς} διαμπερὲς Α. μμελετὰν)] ἐμελέτα A, ἐμελέτα δια- 
περάσαι σούβλαν σιδηρὼν διὲ τῶν ὥτων αὐιοῦ χαὶ ἑψῆσαι αὐ- 
τὸν ἐπάγω χαρβούνων καὶ τῇ γυναικὶ προσενεγκεῖν τῇ αὐτοῦ ὡς 
ὀπτὸν ἕψημα Β. 13. διαπειρώμενος καὶ πυρρακίζων τὴν 
ἐπιδερμίδα Α. 18. δι χαϑ' Α. 19. στόμα παρὰ πάσης 
τῆς συγχλήτου τοῦ ἀνδρονίχου καλούμενος, καὶ σύμβουλον καὶ 
εἐἰχούμβιαμα τοῦτον ἔχων ὅ ἀνδρόγιχος Β. 


xisse videretur, libellos aliquot una cum Mamalo eremarit, qui de 
secuturis imperatoribus tractabant, quibus recitandis Alexium δ 
retgni amorem impuliase fingebatur. 

11. Tantum autem abſuit ut eius facti Andronicum poeniteret 
aut aimili crudelitate in postterum abstineret, ut Disypatum Georgi- 
um, magni templi lectorem, propterea quod de imperatoris saevitia 
liberius questus esset, ἴῃ carcerem coniectum, subinde in animo ha- 
beret verubus transſixum δὲ pinguem hominem instar porcelli aupra 
carbones assatum uxori eins, haud scio in quo vase (amplum id 
utique 6656 oportuisset), mittere; ac omnino fecisset, nisi Monaste- 
riota Leo socer eius, qui ob dicendae sententiae prudentiam senatus 
os ἃ Andronico vocabatur, iyranni ſurorem aucioritate sna repres- 
aisset. praeterea fama undique advolans, quae Dyrrachium Siculis 
deditiopem ſeciare οἱ Theualouicam obtideri nuntiabat, saeriliam 
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Σικελοὺς ἀπήγγελλον Ἐπίδαμνον παραστήσασϑαάι, Θεσσαλονί- 
κὴν δὲ παρακαϑῆσϑιι, ᾿Αἰνδρόνιχον δ' ἔξέκρουον τῶν φρενῶν 
ὑποθράττουσαι, καὶ τῶν κολάσεων τὸ σύντονον ὑπεχάλωὼν ἐπὲ 
βραχύ. φρουρᾷ τοίνυν συνισχημένος ὃ Ζισύπατος τὰς χεῖρας 
πρὸς τὸ ϑεῖον ὠνέτεινεν, χατὰ Ζαβὲδ ἐπευχόμένος καὶ λέγων ς 
»»ἔξάγαγε ἐκ φυλακῆς τὴν ψυχήν μου, τοῦ ἐξομολυγησασϑαὶ 
τῷ ὀνόματί σου" ἢ τὸ τοῦ Ἰωνᾶ φϑεγγόμενος͵, ὧρα προσϑὴ- 
σω τοῦ ἐπιβλέψαι μὲ πρὸς ναὸν τὸν ἅγιόν σου ἀλλὰ ἐΐ 
ηὔχετο; ,ἀὐπάλειψόν με, κύριδ, ἐκ τῆς μνήμης τοῦ Ἦνδοῦ- 
ιογίου, καὶ ἐσοίμην παρ᾽ αὐτῷ ἄγνωστος χρόνον ἐκ χρόνου 
χαὶ μῆνα ἐχ μηνὸς καὶ ἡμέραν ἔξ ἡμέρας, μηδ᾽ ακοῆς μοῦ 
μνησϑείη, ἕως ἄν ἐκ τῆς βίβλου τῶν ζώντων ἐξέλϑοι." ὕϑεν 
οὐδ᾽ ἠμέλησε τὸ ϑεῖον; οὐδὲ παρεῖδε ἐὴν τούτου ὀέησὶν, ἀλλ᾽ 
εἰϑιγῆ κακῶν ἐξείλετο τῆς φρουρᾶς, ᾿νδροόνιχου τὸν βίον μετ᾽ 
ιδοὐ πολλὰς ἡμέρας αἰπολιπύντος: ᾿ 
Ὅπως δὲ ἠπίστατο τιμᾶν ᾿Αὐνδρόγιδος τοὺς ἑῆς ἐχεῖνον 
ϑεραπείας ἐξεχοβένους καὶ διαπυρῦυς τῶν αὐὲοῦ ϑελήσέών Ὁ 
πληρωτάς, ἐδήλωσε μὲν κὶξ ὧν ἀπανθρώπως τοῦ βίον ξξή- 
γαγε τὸν Πακροδούκαν Κωνοταντεῖνον καὶ τὸν χίούκαν ᾿Ανδρό. 
20 vixoy, ὦν, ὡς εἴρηται, τὸν μὲν τῷ τῶν πανυπεροεβάστων 
ὑπεξῆρε σεμνώματι, τὸν δὲ 4Ζούχαν υἱωσάμενος τοῖς πάνϑ 
φιλυυμένοις ἐνέγραψε" σαφῶς δὲ τὸ τῆς γνώμης υἰνήμερονΎΥ. τ65 
1. Gco. καὶ τὴν ϑεσσ. χειρώσασθαι Α΄, ἐς δὲ ϑεσσ. ὑμαϑεὶ 
—— duaxeſ) καὶ εὐϑυώρως ἐέναε ςοἀ, Woll. 3. τῶν) 
ὧν ἀνθρωπένων A. ή. τὰς χεῖρας) οὐκ ηὔχετο B. εἰ opus 
est negatione, nisi cum Aomittas ũla ἀλλὰ τί ηὔχετο --- ζών- 
των ἐξέλϑοε. ἢ τὸ] χαὶ τὸ τοῦ ἰωνᾶ συχνάχις ἐπέλεγεν ΔΑ. 
16. ὅπως] υλλὰ καὶ ὅπως ἠπέστατο δεξιοῦσθαι ἀνδρ. τοὺς διαπύ- 


ους ἐχείγου ϑεράποντας καὶ τῶν αὐτοῦ A. 21. ὑπεξῆρε! 
ξῆρε Α. υἱωσάμεγοςἾ υἱοϑετήσαάς B. 


Andronici et humani cruoris aviditatem nonnihil infringebat. Diy- 
patus igitur in carcere manus ad deum extendebat, et cum Davido 
precabatur „edue ὁ custodia animam meam, αἴ nomen tuum praedi- 
cem,“ꝰ δὲ Ionae verba saepe repetebat „nunquid amplius sanctum 
tuum templum respiciam?“ quid vero praecabatur? „deleto me, domi- 
ne, ex Andronici memoria. sim ignotus apud eum omni tempore, ne 
recordetur nominis mei, donec ex libro viventium deletus fuerit.“ 
ltaqus numen hon cunctatum est nec preces eius aspernatum, 86 
Illaesum eduxit ὃ carcere, Andronico paucis diebus post extincto. 
Qui quo pacto fidelissimos suqs minisſtros remunerari fuèrit 80]1-- 
tus, Macroducae Constantini οἱ Ducae Andronici supplicia declara- 
ruat; quorum alterum, αἱ dictuin est, panhypersebaſti honore ex- 
tulerat, Ducam voro adoptatuii in amiciasimoruim numerum recepe- 


4 8 ὃ]»: ΝΊΟΘΕΤΑΕ ΟΠΟΝΙΑΤΑΕΚ 


ὑπέδειξε καὶ τὸ μὴ συμβαῖνον ἦϑος εἰς ἐπέμονον εὔνοιαν ἐν 
οἷς προσέϑετο καὶ τὸν Τρέψυχον ἐκπηρώῶσαι Κωνσταντῖνον, 
ἄνδρα πολυέραστον χρῆμα παρ' ᾿Ανδρονέκῳ καὶ πάγχρηστον 
ἂν ταῖς ἐχείγου ὑπηρετήσεσι, καὶ τοσοῦτον ὑπερηγαπηκύτα 
“Ἰνδρόνικον καὶ ϑερμῶς αὐτῷ προσεσχηκότα ὡς ὑπερελάσαι ἢ 
πάντας μιχροῦ ὁπόσοι τὰ ᾿Αἰνδρονίκου ἐπρέσβευον. παρὰ το- 
σοῦτον γὰρ εἰργύμενος ἦν τὸ ἐκ διαμέτρου νῖχος μονώτατος 
ἀποφέρεσθωι Τρίψυχος, παρ’ ὅσον εἶχε συμπτερυσσύμενον 
αὐτῷ καὶ πρὸς τὸ ὑπερβάλλον τῆς προϑυμίας ἀνθαμελλώμενον. 
τὸν “«γιοχριστοφορίτην Στέφανον, καὶ τὸ μονάζον τοῦ βρα. το 
βείονυ δυάζοντα οἷς κἀκείνῳ τῆς ἀπηνείας ἐπλέκετο στέφανος. 
ἦν δὲ ἡ αἰτία τοῦ σβεσθῆναι τὰς κόρας Τρίψυχον βραχεῖά 

P. γολτις παραλύπησις καὶ ἀξία παροραϑῆναι μᾶλλον ἢ πεσεῖν ὑπ᾽ 
ἐξέτασιν καὶ χολάσαι τὸν παρειπόντα, καὶ ταῦτα φιλούμενον 
πολὺ καὶ φιλοῦντα οὐχ ἔλασσον. ἀλλ᾽ ἐπεὶ καὶ ὑπὲρ ἐργαῦ κὖ 
λόγου λόγον ἐδίδοσαν ἀνϑρώποι ἐπὶ τῶν ᾿Αἰνδρονέκου καιρῶν, 
κατὰ τοῦτο καὶ ὃ ἔξεταστὴς τῶν τοιούτων Τρέψυχος καὶ πολ- 
λοὺς βασώγοις ὑποβαλὼν καὶ τῆς οὐσίας πάσης ἀποψιλώσας, 
ὅτε χαὶ γογγυσμοῦ. ῥῆμα κατ’ ᾿ΑἸνδρονίκου ὠπέπτυσαν ἢ ἐγ- 
κατάλειμμα πονῃροῦ ἐνῚθυμίου παρ᾽ ἑαυτοῖς ὑπελίποντο, τοῖς τα 
ὁμοίοις καὶ αὐτὸς ἀνηλεῶς περιπέπτωχε, τῇ ἀνομίᾳ τῆς οἱ- 
χείας πτέρνης περιληφϑείς, καὶ ᾧ μέτρῳ πολλάκις μεμέτρηκε, 
σεσαγμένῳ καὶ πεπιεσμένῳ καὶ ὑπερεχχυνομένῳ τούτῳ ἀντι- 


ι. ἐπέδειξε) ἔδειξε Δ. 3. παρ᾽ ἐχείνω χαὶ π. ἐν ταῖς τῆς τυ- 
ραννίδος — A. 16. λόγον om A. 40. τοῖς 
αὐτοῖς καχοῖς εἰνηλ. A. 43. σεσαγμέγῳ] σεσαλευμένῳ Δ. 
ὑπερεχχεχυμένω Α. 


καῖ, ingenli eius ſeritatem οἱ in colenda amicitia levitatem lud 
etiam demonstrat, quod Tripsychum Constantinum excaecavit, ho- 
minem caristimum οἱ diligentissimum tyrannidis ministrum: qui fido 
εἰ obaervantia erga illum ſere nemini cedebat; nec quicquam εἰ ad 
victoriam in certamine benevolentiae deerat, nisi quod unus Hagio- 
christophorites Stephanus in eodem stadio pari studio cum illo de- 
currebat. cauaa cur Tripsyechi pupillae extintguerentur oſſensa exigua 
fuit, digna 4080 negligeretur potlus quam in quaestionem vocareiur 
οἵ poenam auctori irrogaret, praesertſm tam dilecto nec minus dili- 
genti. verum quia temporibus Andronici otiosi verbi ratio reddeba- 
tur, εἰ Tripsyclins earum causarum quaesitor multos excruciarat εἰ 
bonis omnihus spoliarat, quod eontra Andronicum nonnihil murmu- 
rasrs ent aut malae alicnius cogitationis reliquias animis celassent. 
in eadem mala inctementer incidit, suapte iniquitate circumventus: 
et qua mensura saepe mensaus fuerat, conſerta οἱ exuberante eadem 
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μετρηϑείς, καὶ εἰς ὃν ὥρυξε βόϑυνον τῷ πλησίον πολλάκις,8 
ἐπὶ τοῦτον (ὡς αἰνῶ σε, δίκη) χαριέντως ἐμπεπεωχώς, καὲ 
ἐφ᾽ ξαυτὸν λίϑον κυλίσας ὃν ἀνώχλισε πλειστάκις κατὰ τῶν 
ἔγγιστα. τῷ τοι καὶ κατϑιπόντος αὐτοῦ πρὸς ᾿Αἰνδρόνικον τῶν 
δγνησιωτάτων τινὸς, οὡς ἔσα τοῖς οὐχ εὐηργετημένοις μηδ᾽ εὖ 
παϑοῦσιν ὕπ᾽ ᾿Ανδρονίκου ὑποτονϑορύζεε κατ᾿ ᾿Αἰνδρονίχου 
καὶ Τρήψυχος ὅ τόσαις εοὐποιίαις περιανελούμενος καὶ τὰ τῶν 
ἀξιωμάτων ὑπέρογκα κτώμενος κἀν ταῖς βασιλείοις ἀκοίων 
ἐπιστολαῖς ἡγαπημένος υἱὸς καὶ κνιπὸς ἄνϑρωπος καὶ ἐν ταῖς 
io vñ ἡμέραις δυσεύρετος, ὃ πολύολβος, ὃ εὐπάρυφος, ἐπαϑή- 
γαῖο τὴν ψυχὴν ᾿Αἰνδρόνικος, καὶ ἀπιστίαν καταγνοὺς τῶν 

ὅλων ἐπὶ συννοίας εἱστήκει, πρὸς ὀργὴν ὑπὸ τῶν λεχϑέντων α 
ἀγαρριπιζόμενος καὶ εἰς ϑυμοῦ ἐπιφρίσσων κλυδώνιον, ἐπεὲ 
, δὲ ὃ προσαγγέλλων ξώρα τὸ ἀναϑαλπόμενον τοῦ ϑυμοῦ καὲ 
ιϑἑτέρας ἐπιδεὲς δριμυτέρων ῥημάτων ἐπιφορᾶς, ὡς ἂν οὕτω 
λάβρον γεγονὸς μεταραιωθείη αἐϑέριον, ἢ γοῦν τὸ ἀχανὲς 
ἐκεῖνο τῆς ὀργιλότητος πέλαγος καταιγιδώδη ϑέλον πνοὴν ἐς 
τὸ διαστῆναι καὶ καταχρύψαι ὡς ἕτερον τριστάτην «Αϊγύπτιον 
τὸν ἀϑλιον Τρήψυχον, φησὲ πρὸς ᾿Ανδρύνιχον ὡς καὶ τὸν 
λουϊὸν χαὶ διάδοχον τῆς σῆς βασιλείας καὲὶ κληρονόμον ἔννομον 
τῆς ἀρχῆς, τὸν κάλλιστον καὶ ἀσπασειώτατον ἅπασιν Ἰφῳαννην, 
διασύρων ουὐὐ παύεται Τρίψυχος, ἀἀπόπληκτα φϑεγγόμενος 
1. βόϑυνον] βόϑρον Α. 4. ἐμπεπτωχώς) ἐμπεσών ΔΑ. 4. ἐγ- 
γιστα) σύνεγγυς A. 9. χαὶ prius om Α. "1. τῶν om Α. 
ιή. τὸ ἀγαϑαλπόμενον) τὸ ἀνοιδϑαινόμενον τοῦ ϑυμοῦ δριμυτέρων 
ἐπιδεὲς ὁ. Δ΄ ι6. ἢ τὸ αἷἱμωπὸν Α. 147. ἐς τὸ] ἐπὶ τῷ δια- 
ψνοιγῆναι εἰς χάσμα Α. ι8. ὡς τρεστ. ἄλλον A. .'ἢ τρῖψ. 


προσεπαγαγών φησι Α. τὸν υἱὸ»] τὸν σὸν υἱὸν σποτα 
βασιλεῦ καὶ κλ. Α. 


ei remensus est Andronicus; et quam ſoveam aliis saepe foderat, ἴα 
eam (quam vero iudicio) ipse merito incidit; δὲ in se devolvit sa- 
χα, quod saepissime alils intentarat. itaque delatus ἃ quodam ex 
coniunctissimĩs, Tripsychum tot beneſiciis cumulatum, tot dignltati- 
bus ornatum, τ ἴῃ imperatoriis litteris dilectus ſilius appelletur 
εἰ exploratae fidei homo, qualis hodie vix inveniatur, pecuniosum 
illum et purpuratum aeque de Andronico queri ας δὸς qui nihil δὰ 
eo beneficii accepissent, perdoluit Andronicus, et fide eius in uni- 
versum damnata triĩstis astitit, iisque verbis δά iracundiam est exti- 
mulatus. ut vero delator animadvertit effervescentem bilem acriora 
verba flagitare, ut magis etiam ebulliret, οἱ sanguinarium illud ira- 
cundiae pelagus miserum Tripsychum αἱ Aegyptium equitem absor- 
beret, ubiunxit „etiam filium tuum, domine imperator, et legiti- 
mum imperii successorem, pulcherrimum δὲ optatisſimum omnibus 


ἦτο ΝΙΟΕΤΑΕ ΟΠΟΝΙΑΤΑΕ 


Ὁ ῥήματα καὶ βδέλυγμα τοῦτον ἀναγορεύων ϑείῳ τόπῳ τῷ τῆς 
αὐτοχρατορίας ἐνιδρυϑησόμενον, καί ποτ παριέναε μὲν τὸν 
βασιλέα Ἰωάννην ὑπὸ πλείστων εὐφημούμενον καὶ προπεμ- 
πόμενον, τὸν δὲ Τρίψυχον ἐπεγγελῶντα οἱ δυσφημεῖν καὶ 
Ζινεζιφίτζην ἀποκαλεῖν, καὶ μέγα στενάξαντα εἰπεῖν «ὦ δυ-5 
σιυχὴς Ῥωμαίων ἀρχή, οἷός σοι ὃ αὐτοχράτωρ ἐλπίζεται." 
ἦν δὲ ὃ Ζινεζιφίτζης ἀνδράριον εἰδεχϑέστατον, ταῖς τῶν στα- 
διοδρύμων ἵππων ἀμφιπεριστρεφόμενον ἄγτυξι, καὶ τὰ πλείω 
μὲν τῶν μελῶν ἀνάρμόστον, καὶ βραχὺ τὸ δέμας καὶ εὕσαρ- 
κον, εὐτράπελον δὲ ἄλλως καὶ δεινὸν εἰς ταμιεῖα πλῆξαι ψυ- τὸ 
χῆς ἁπαλυνυμένοις βωμολοχίᾳ σκώμμασι καὶ ποιητικοῖς γέ- 
λωτος λύγοις διαχέουσι σκηνικώτερον. οὐκ ἐνεγκὼν τοίνυν 
τὰ λελεγμένα, ὡς δὲ βολίδας ἔνδον ἂν καρδίᾳ δεδεγμένος 
“Ανδρόνικος, ûre λαῖλαψ τὰ προσύντα τῷ Τριψύχῳ διαφουρεῖ, 
καὶ εἱρκτῇ παραδοὺς ἀδέσμῳ εἶτα καὶ τοῦ τῶν ὀμμάτων ιὖ 

P. 203 φάους ἀποστερεῖ. καὶ τοιοῦτο μὲν τὰ τῆς παραϑυνγαστείας 
V. i6b r Τριψύχῳ πέρας εἰλήφασιν, ὡς ἐπ᾽ αὐτῷ ἄντικρυς [ηϑῆ- 
ναί τὲ καὶ περατωθϑῆναι τὸ τοῦ “Σολομῶντος ἐκχεῖγο δοχεῖν 
γγωμάτευμα, ὃ φησιν ,,εἰσὶν ὅδοὶ δοκοῦσαε μὲν ἀνδρὶ τὰ 
πρῶτα ὀρϑαί, τὰ μέντοι τελευταῖα αὐτῶν βλέπει εἰς ϑάνα- 20 
τον." καὶ τῆδε μὲν τὰ κατὰ τὴν βασιλίδα πόλιν ἐφέρετο. 
3. ἀνευφημούμεγνον A. 7. ταῖς τῶν σταδ.) σάγισμα ἀλόγου 
φορῶν χαὲὶ τὰ περισσότερα τῶν μελῶν ἀναρμοστα ἔχων Ἡρῦς 
τὴν ἡλιχίαν τοῦ σώματος, γελοιαστιχὸν χαὶ Ἰόγους μετριαστε- 
κοὺς ἐν τοῖς καπηλείοις χαὶ δύμαις λέγων τῆς πόλεως B. ι3. 


λεγόμενα Α. ἐν ψυχῇ Δ.  ιή. τὰ προσόντα) περιορέζει τὴν 
ἅπασαν περιουσίαν αὐτοῦ Β. — 


Iohannem, insanis verbis calumnlari non deslſtit Tripsychus, eum- 
que ut piaculum divinam imperii sedem conscensurum praedicat. 
δὰ haec, cum aliquando imperator Iohannes praeteriret, eique ἃ 
maxima hominum ſfrequentia acclamaretur, Tripsychus eum derisit 
εἰ per contemptum Zinriphizem vocitavit, δὲ cum magno suspirio di- 
xit, „o miserum principatum Romanorum, qualis οἱ imperator eape- 
ctatur!“ erat autem Zinziphizes deformissimùus homuncio, qui in cir- 
co equestri erebro versabatur, plerisque membris distortis, brevis et 
carnosus, scurra tamen non insũûlsus οἱ risus concitandi artifex qui- 
bus verbis graviter commotus Andronieus Tripsychi bona grandinis 
in morem dissipat; δὲ ἰρβυ in liberam custodiam datum tandem 
etiam excaecat. hunc Tripsychi potentia finem habuit, ut Salomonis 
illa Sententia plane in eum quadrare videatur, cum ait vias esse 
quae principio rectas videantur, sed exitum earum ferre δὰ mortem. 
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ΤΟΜΟΣ B ΤΗΣ ΒΑΣΙΛΕΙΑΣ 
ANAPONIXOT ΤΟΥ͂ ΚΟΜΝΗΝΟΥ. 


ι. 70 δέ γ8 Σικελικὸν σεράτευμα τριχῇ διαιρεϑέν, ὃν. 16) 
μὲν τῇ Θεσσαλονίκῃ προσόμενε, τῶν ῥ᾽ αὖ ἑτέρων δύο μερί. Β 
ὅδων ἡ μὲν εἰσβάλλει κατὰ τὰς Σέρρας καὶ τὰ ἐκεῖσε ἡώντα 
χειροῦσϑαι καὶ πορϑεῖν ἔγνωκεν, ἡ δὲ ὡς διὰ λείας ὁδοῦ 
φερομένη καὶ μηδένα τὸν εἰς χεῖρας ἰόντα ἢ ἀντιπίπτοντα 
ἔχουσα εἰς αὐτὴν τὴν οσυνόπολιν κατεσκήνωσε καὶ τὸ κύχλῳ 
ὑποχείριον ὄϑετο. ᾿Αἰνδρονίχῳ δὲ τὰ μὲν πρῶτα. ἐμέλησε Ρ. 204 
Ιοστεῖλαε τὸν φυλάξοντα τὴν Ἐπίδαμγον, καὶ ὠφίχετο ἐκεῖσε ὃ 
Βρανᾶς Ἰωάννης" βραχεῖαι δὲ ἡμέραε, καὶ οἱ μὲν ᾿Ιταλοὲ 
Ἐπιδάμνου ἐπέβησαν ὡσεὶ πεηνοὶ καὶ ἀέριοι, μιχροῦ τὸ ϑάτε- 
ρον τῶν ποδῶν περιβάδην ἐχτείναντες ἀπραγμόνως τὰ τῶν 
περιβόλων ὑπερέβησαν κρήδεμνα, ὃ δὲ Βρανᾶς εἰς Σικελίαν 
1 αἰχμάλωτος μετατίϑεται. ἔπειτα τῷ διέπειν λαχόγτε Θεσσα- 
λογήκην “Φαβὲδ ἐπέστελλε, καὶ ἐπέτελλεν ἐπαγρυπνεῖν τῇ τῆς 
πόλεως φυλακῇ καὶ μηδ᾽ ὅλως δεδιέναι τοὺς πεδιλορράφους 
“ατίνους, πρϑδᾶν δὲ καὶ δάκνειν καὶ κεγτεῖν, ἵν᾽ αὐτὰς τὰς 


7. ἀγειπίπτ.͵ ἐνθεστάμενον A. . 8. μωσυγνούπολιν A. 15. 
—R ἐπενήνεχται Α. Geoo.] τεὴν ϑεσσ. Δ. ιη. 
τοὺς τὰ στεγὰ σχαλπέτια φοροῦντας Β. 


᾿ 1MPERII 
ANDRONICI COM NENMNI 
LIBER SECuNDVS. 


1. Hoec urbis imperatricis statu Siciliensis exercitus in tres 
partes est divisus, quarum una Thessalonicae mansit, altera in Ser- 
ranum agrum impressionem feeit ut loca illa omnia vastatura et aub- 
actura, tertia quasi — via processit, neque ullo hoste apparente 
ad ipzam Mosynopoſim tentoria fixit δἱ circumiacentia loca omnia 
rubetgit. Andronico vero principio eurae fuit praesidium mittere Epi- 
danmum. sed paucis diebus post quam Branas Iohannes éo perve- 
nisiet, Itali veluti volatu per aërem advecti ecitrã laborem δὲ quast 
per otium moenium pinnacula transcenderuut. Iohannes Branas ea- 
ptivns in Siciliam est abduetus. deinde Thessalonicae praesidi Davidi 
per litteras mandavit ut urbis custodiae intentus esset, nee ealcea- 
rios Latinos quicquam formidaret, utque zaltaret, morderot εἰ pau- 
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᾿Ανδρονέχου παραϑήσομαι λέξεις. καὶ ἐφ᾽ ὅτῳ μὲν ᾿Δνδρόνι- 
Βχος οὑτωσὶ συνετίϑει τὰ γραμμάτια, μόνος ὃ ἐχδιδοὺς ἐπι- 
V. i68 στάμενος ἦν ᾿Ανδρόνικος" αὐτοῖς δὲ τοῖς φιλοσκώμμοσι πο- 
λίταις διὰ γέλωτος ἤγετο τὰ γραφόμενα, ἀγτειφέρουσε ταῦτα 
καὶ ἀντιβάλλουσι πρὸς αἰσχρά τινα δημόσια δήματα, ἃ μὴ 
προφέρειν χρεών. ἐπὶ δὲ τούτοις τὰς Ῥωμαϊκὰς δυνάμεις 
συνηϑροικώς, ὅσαι τὸ δῷαι καὶ ὅσαι ἑσπέριαι, καὶ ταύτας 
ἐς τάγματα διελών, τὸ μὲν τῷ βασιλεῖ καὶ υἱῷ ᾿Ιωάννῃ ἀπέ. 
ταξε περὶ τὴν Φιλίππου διατρίβοντε ἐπαρχίαν, τὸ δὰ τῷ χαρ- 
τουλαρίρ παραδέδωκε Χούμνῳ, ἄλλο τῷ Παλαιολόγῳ ᾿Ανδρο- το 
σνέχῳ, ὅτερον τῷ ἐκτομίᾳ Νικηφόρῳ, ὃς τιμήεις ἦν παρ᾽ ᾽4»- 
δρονίκῳ, τῷ τοῦ παραχοιμωμένου κυδρούμενος εἰξιώματι. 
ἀλλὰ καὶ ᾿“λέξιον ἐκπέπομφε τὸν Βρανᾶν μεϑ' ἑτέρου στρα- 
τεύματος. πλὴν ὃ μὲν υἱὸς κυνηγεσίοις ἐνευπάϑει κατὰ τὴν 
Φιλιππούπολιν, ὅσα καὶ πυλῶν Γαδειρίδων κατάσχεσιν ἢ κιὖ 
“ιονυσέίων στυλίδων καϑαίρεσιν τὴν τῆς Θεσσαλονίκης προ- 
ψόμευσιν φανταζόμενος" οἱ δὲ λοιποὶ ταυτησὲ πολεορχουμένης 
ἔγγέσαι μὲν καὶ ἐπαρῆξαι οὐδαμῶς ἀπεϑάρρουν, πορρωτάτω 
δὲ σχηνούμενοι δι’ ὀπτήρων καὶ ταχυδρόμων κλεπτόγτων τὴν 
εἰς τὸ στρατόπεδον τῶν πολεμίων ἄφιξιν τὰ κατὰ Θεσσαλο- 20 
φίκην ἦσαν ἐνωτιζόμενοι. μόνος δ᾽ ἀπὸ πάντων ὃ ,Χοῦμνος 
D Θεόδωρος ὑπέστη ἐγγύτερον προσελϑεῖν ὡς ἐπαμυνῶν Θεσσα- 
λογιχεῦσιν ἐν τῷ συμπλακῆναι τοῖς διδιληφύσε τὴν πόλιν 


5. συγνετίϑει] συνέταττε A. ὅ ἐκδιδοὺς] ἐπ. δ ταῦτα ἐχὅ. 
εἶνδρ. Α. ii. ὃς ἣν ὑπ’ ἀνδρονγέκου Α΄ ι1Ά8. κυδρούμενοι) 
ειμηϑεὶς Δ. ι5. γαδειρέων Α. 18. οὐδ᾽ ὅλως ἐϑάρ- 
ρθουν A. " 


terot, υἱ ἶρεα verba Andronici apponam; quae cur usurparit, solus 
auctor novit Andronicus. sed ecives facetiores verha illa ridebant, εἰ 
δά quaedam vulgaria et obscoena detorquebant, quae silentio prae- 
tersunda sunt. post haec Romanis copũs tam Occidentalibus quam 
Orientalibus coactis δὲ in legiones descriptis, partem unam Iohanuni 
ſGilio imperatori designato, tum in Philippica provincia degenti, ali- 
am Chumno Chartulario, alam Andronico Palaeologo, alam Nice- 
phoro spadoni dedit, cui accubitoris dignitatem tribuerat. Alexium 
quoque Branam cum alio exerecitu ablegavit. caetterum filius eius cir- 
ca Philippolim venationibus deditus ἐδ excidio Thessalonicae non 
magis cogitabat quam de Gadium portis aut Bacchi columnis erer- 
tendis. caoteri vero, dum ea obsideretur, propius accedere αἵ opem 
ferre nullo modo ausi, castris longe ab urbe positis per speculato- 
ros et expeditos —— castra hostium furtim ingressos Thessaloni- 
cae statum explorabant. solus omnium Chumnus Theodorus proplus 
accadere non dubitavit, αἱ civibus in aciem contra hostes egresi 
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σιρατεύμασιν, ἢ καὶ παρελευσόμενος ἔσωθεν, εἰ καὶ τοῦτο 
ἐξείη. αλλὰ καὶ πρὸς ἄμφω διαμαρτὼν τοῦ σκοποῦ αἰσχώστως 
παλίμπους ἐφέρετο’ οἱ γὰρ ἀμφ᾽ αὐτὸν μηδὲ μέτωπον κόρυ- 
ϑος τῶν ἐναντίων βλέψαι ὑπενεγχόνταος τὰ νῶτα μετέβαλον 
βκαὶ ἀμεταστρεπτὶ ἔφευγον, ὃν τοῦτο παρὰ τοὺς λοιποὺς ὅμο- 
φύλους ἀνδρισάμεονοι, τὸ γοῦν ἀεὶ μὴ ἐφησυχάζειν, ἀλλ᾽ οὗς 
οὐψιευϑῆνες ἀγήγγελλον αὐτοῖς πολεμέους, τούτους αὐτοψεὰ 
κατιδεῖν, καὶ ἔργοις αὐτοῖς διδαχϑῆναι τὸ ἐν μάχαις ὀξύρρο- 
πὸν τῶν ἀνδρῶν. ἐπεὶ δὲ ἑάλω ἡ λογίμη Θεσσαλονέκη καὶ 
ιοὗ διαμερισμός, ὥς μοε εἴρηται ἤδη, ξυνέβη τοῦ Σικελικοῦ 
στρατεύματος, ἄλλος δ᾽ ἄν εἰπέ εἰς ὡς κατὰ τὴν μυϑικὴν 
Χίμαιραν συναπτεύμεγον πρότερον τὸ ἀντίπαλον, τότε διαι- 
ρεϑέν, τὸ μὲν κράτιστον αὐτοῦ ὅσα καὶ λέων προηγούμενον 
εὐθὺ τῆς βασιλίδος ἴετο πόλεως, τὸ δὲ μέσον τὰ κατ᾽ ᾿“μ- 
is φίπολιν καὶ Σέρρας ἐπενέμετο, τὸ δὲ λοιπόν, ὅσον δηλονότε 
ναυτικὸν καὶ ὡς ὅφις συρόμενον ἐν τοῖς ὕδασιν, ἐτήρει τὴν Ῥ.λο5 
προχαϑεζομέγην πόλιν τῶν Θετταλῶν οὐδ᾽ οὕτως ὄντες ὅμο- 
ϑυμαδὸν οἱ ῬῬωμαῖοε καὶ βάλλοντες ἣν στρατήγιον δνέ τινε 
γοῦν συμπλαχῆνγαι ἀπεϑάρρησαν τμήματι" ἀλλ᾽ οἱ μὲν κα- 
᾿τειληφότες τὴν Ποσυνόπολεν πολέμιοι καὶ περὲ τῆς προσω- 
τέρω πορείας ἐσχέπτοντο, μηδαμῶς ὁπλίτην Ῥωμαῖον ἑνο- 
περισάμεγοὶ , Ῥωμαῖοι δὲ τὰς τῶν ἐκεῖσε προκαταλαβόντες 


6. δεξὶ ἡσυχὴ καϑῆσϑαι Α. το. ἤδη οι A. ι3. τὸ μὲν κρεῖτ- 
ἴον χαὶ στρατηγεχώτερον ἔπεμψεν ἐλθεῖν μέχρε τῆς μοσυνου- 
πόλεως καὶ τοῦ βολεροῦ, καὶ ἔφϑασε καὶ ἦλθε, χαὶ ἀπέβλεπε 
καὶ ἔμπροσϑεν ἔρχεσϑαι B. 14. μέσον τοῦ σερατεύματος 
περὶ τὴν ποπολίαν καὶ τας σέρρας ἐχαρτέρει 8. 20. aꝙ0- 
σωτέρω)] περαιτέρω A. 


opem ferret, aut δἱ liceret, ipsam urbem ingrederetur. sed utroque 
consilio frustratus turpiasime pedem retulit, quod milites eminus, 
ne galeam quidem hostilem intueri ausi, tergis obversis eſſuso fu- 
giebant, in eo duntaxat caeteris popularibus suis praestantiores, quod 
non semper ignavi desederant, δοά hostes, quos speculatores adesse 
nuntiarant, coram aspexerant, δὲ re ipaa impetum eorum cognorant. 
capta Thessalonica δὲ Siculo exercitu diviso ut dietum est, quom 
alii prius instar Chimaerae coniunctum, tum separatum 6686 dice- 
rent, fortissima eius pars tanquam 160 recta δὰ urbhem imperatricem 
contendehat, media Serranum δὲ Amphipolitanum agrum pervagaba- 
tor; postrema, classis videlicet, quae in modum serpentiâs in aquis 
volvitur, principem Thessalorum urbem custodiebat. verum Hoina- 
nis, quamvis coniuncti iisdem auspiciis militarent, ne δὶς quidem 
cum una parte dimĩcare ausis, hostes qui Mosynopolim occuparant, 
cum nullum hostem viderent, longius progredi statuerunt. Romani 
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ὀρέων λαγόνας εἰς τὸ πεδίον οὐκ εἶχον ὑποχαταβῆναι καὶ δέ- 
ξασθαι! τὸ ἐπιὸν δυσμενές. ὅϑεν ἐγνώχεσαν Ἰταλοὶ μηκέτι 
ἀναϑύεσϑαι, ἀλλ᾽ ὁμοῦ σνυοπειραϑῆναι καὶ πρὸς ἕν κατάντη- 

Βμα τὴν Κωναταντίγου καλλίπολιν ἐπειχϑῆναι καὶ ταυϊηνὶ 
χειρώσασϑαι. οὕτω γὰρ αὐτοὺς ὁπῇρεν ὁ ἐκ Κομνηνῶν᾽ ,λέ-5 
ξιος, ὅς σφισε συνὼν καὶ μηδ᾽ ἐν μέρει ταττόμενος στρατηγοῦ, 
ὅμως, ἃ τελεσθῆναι οὐκ ἔμελλον φανταζόμενος, ᾧετο ὁ ἐνού- 
στατος καὶ μηδὲ προβατίων ἄρχειν ἄξιος ὑπὲρ ἐκείνου δια- 
πογεῖαϑαι τὸν ῥῆγα τῶν Σικελῶν, καὶ ὡς δὴ ἐν τῷ βασιλι- 
κῷ σχήματι καταστὰς καὶ ἀρχαιρεσιασϑεὶς αὐτοχράτωρ ὅιο 
ἹΜελιτίδης ἀφρύωτο, φάσκων καὶ διατεινόμενος πρὸς τὸ ἀλ- 
λόϑρουν στράτουμα μὴ ἄν ὑποβεβηκέναι τὸν ἑαυτοῦ πόϑεν 
παρὰ τοῖς Κωνσταντίγου πολίταις πρὸς τὸ μεγαλεῖον. τοῦ βα- 
σιλέως καὶ πρὸς πατρὸς αὐτῷ ϑείου τοῦ ΠΙανουηλ, ἀλλ᾽ οὗ- 
τως ἡγεῖσϑαι παρὰ Ῥωμαίοις ἀσπάσιος ὅσα καὶ ἡμεροφαὴῆς ιῦ 

ἥλιος, καὶ κατὰ τὴν ἀέρος ὁλκὴν ἀπαραίτητον κρέγεσϑαι κα- 
λόν. καὶ ταῦτα μὲν οὕτως. 

V.i69 4. Aſotoöc δὰ ᾿ΑἸγδρόνικος τὰ τῆς πόλεως τείχη περιελ- 

ϑών, εἴ τι χρόνῳ ὑπέσκαζεν, ἐπισκευάζεσθαι τοῦτο προσ 
τετάχει. καὶ ἦν ἔργον εὐϑὺς τὸ ἐπιταττόμενον, κατηρείποντολος 


4. Ἰταλοὶ σιχελοὲ Α. 5. ἐπῆρεν) ἐϑαρροποίει B. 9. καὶ 
αἷς] ὡς γοῦν Α. 11. φάσκων! λέγων μετὰ ὄρχου καὶ βεβαιῶν 
τοῖς φραγγοις ὅτε οὕτως οἷς ἴδωσιν αὐτὸν οἱ πολίται, κατὰ τὴν 
εὖραν μέλλουσιν εἰσδέξασϑαι αὐτὸν διὰ τὴν ἀγάπην καὶ τὸν πό- 
ϑὸν ὃν εἶχον πρὸς τὸν θεῖον αὐτοῦ καὶ βασιλέα τὸν μανουϑϊ!. 
οὕτως γὰρ κάϑηνται οὗ χωνσταντιγουπολίται χαὶ ἀπεχϑδέχονταί 
με καϑὼς οἱ ἐν χειμῶνε τὸν ἥλιον ἀπεχϑέχονται. B. ιο. ὑπέ- 
σκαζεν) ὑποσχαζον ἣν καὶ κακόν, ὑπερείδεσθαί τε τοῦτο καὶ 


ἐπισχευάσαι A. 20. χατηρείποντα οὖν ὁπόσα τῶν οἰχημάτων 
παραπεπηγότα τοῖς τείχεσιν ἔξωϑεν εὐέφοδα τοῖς πολεμίοις 
ἐποίεε A. 


vero montium vertieibus insesris in planltiem descenderse δὲ hostibus 
ire obviam non audebant. itaque Siculi nihil eunctandum esse rati. 
coactis in unum copiis Cpolim petendam δὲ occupandam 6886 cen- 
auerunt. hane etiam Spem Comnenus Alexius eis fecerat, qui cum 
608 ne ducis quidem loco comitaretur, tamen irrita spe concepta 
homo stultissimus, ac ne ovibus quidem pascendis aptus, Siculorum 
regem sua causa laborare putabat; nec minus supercilii prae se fe- 
rebat quam si iam imperator designatus insignia imperii gestaret, εἰ 
———— militem 86 ἃ Cpolitanis non minus quam patruum 
magnifieum imperatorem Manuelem desiderari εἰ aeque ἃς matutini 
solis iucundissimos radios expectari inepte iactabat. 

Δ. Andronicus vero ipse moenia urbis eircumiit; δὲ si quid ve- 
lustate ruinoſsum erat, id suſfulciri οἱ inataurari iussit. πος mora iussis 
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δὲ καὶ τῶν οἰκημάτων ὁπόσα τοῖς τείχεσιν ἐπικείμεγα εὐέφο- 
δα ἐποίεε τὰ ὅσωθεν, καὶ νῆος μακραὶ περὲ τὰς ξκατὸν ὁσώ- 
levoy κατὰ τὰς ἀκτάς, ἡτοιμασμέναι πρὸς ἔκπλοιαν, δεῆσαν 
ἐπιβοηϑήαουσαι πόλεσι κακῶς διακειμέναις ὑπὸ τοῦ δτόλου 
διῶν Σικολῶν, καὶ τοῖς ἀστυπολίταις ἀρήξουσαι (καὶ οὗτοι 
γὰρ ἐπιστῆναι ᾧοντο αὐκίκα τοὺς πολεμίους), καὶ διαληψό- 
μεναι κατὰ καιρὸν τὸν ἐσέχοντα ϑαλάετιον κόλπον καὶ ποτα- 
μίου δίκην ὅὁλκοῦ τὴν ἐν Βλαχόρναις ἠϊόνα δαίνογτα. καὲὉ 
τὰς μὲν χοικὰς ἐς τοσόνδε διαϑέμενος φροντίδας ἀνέπεσεν, 
ιοὺς ἀρχούγτως ἤδη καὶ ἀραρότως τὰ πρὸς ἀντιμάχησιν δι- 
οἰκήσας καὶ καταπολέμησιν τῶν τοῖς Ῥωμαίοις ἐπιόντων 
ἐχϑρῶν ἀκηκοὺς δὲ ἁλῶναι Θεασαλονίκην εἰς καχοποιέαν τρό- 
πεῖαε τῶν προσγεγῶν Ζαβίδ, ὃν φύλακα τῆς πόλεως ταύτης τὸ 
λέγειν ἤδη δεδήλωχϑ, καὶ συλλαβὼν τούτους καϑείργνυσιν ἐν 
iõ φρουραῖς. δημηγορῶν δὲ οὐδὲν μέγα τὸ συμβὰν ἔλεγεν εἶναι, 
οὐδ᾽ ἄξιον ὡς κατόρϑωμα σεμνολογεῖσϑαι τοῖς Σικελοῖς" οὐ 
νῦγ γὰρ πρώτως ἀλλὰ καὶ πρώην πόλεων ἁλώσεις ἐπάγειν τὸν 
χρύνον φιλεῖν, καὶ νέκην ὀπαμείβεσθαε ἄγδρας. φήμαις δὸ 
βαλλόμενος ἀπευχεαίαις ἄλλοτε ἄλλαις, καὶ συχνάκις ἐφιστα- 
λομένων τῶν ἀγγελλόγτων ὡς νῦν μὲν οἱ ὑπεναντίοι ᾿μφι- 
πολιν παρεστήσαντο, νῦν δὲ τὰς ἐφεξῆς ληϊσάμενοε χώρας 
κατὰ τὴν Ἰϊοσυγόπολιν ἐναυλίζονται, καὲ τὰς τοιαύτας ἐγγε- 
λίςς ὡς οὐδά πω δεινὰς ἀπεπέμπετο, καὶ ἔλεγεν ὡς μετελεύ- Ῥ. χοῦ 


3. ἐν ταῖς ἀχταῖς Α. 40. νύν μὲν] ποτὲ μὲν ἥ χώρα τῆς 
ποπολέας ὅλη προσεχύγησε τοῖς φράγγοες Β' 4124. κατὰ τὴνϊ 
μέχρε μοσυγοπόλεως καὶ βολεροῦ B. 


alacriter obtemperatur; aediſcia extrintecus moenibus contigua, 
quae facilem in urhem ascensum praebebant, diruuntur; naves lon- 
gae eirciter C In littoribus fluctuant, δὰ navitgandum, δὲ opus essot, 
εἰ opem urbibus quas Sicula elassis infestaret et ipsis civibus feren- 
dam paratas (nam hi ποῦνε hostis adventum imminaere putabant), et 
ad marinum rinum, qui fſſuminis Instar Blachernium litias aluit, per 
tempus ocecupandum, hactenus σαὶ publicae navata opera quievrit, 
quasi iam abunde δά defensionem et hostium profligationem para- 
tus. audita vero Thessalonicae expugnatione Davidis custodis eins 
urbis propinquos in carcerem coniicit, ac pro concione casum illum 
extenuat: nihil magni gesatisss Siculos, neque nune primum sed sae- 
pe alias progressu tfemporis urbes esse expugoatas, et victoriae vicis- 
sitadinem 6246. δε cum alias aliis adversis nuntiis percelleretur, et 
crebro adessent qui nunc Amphipolim esse eaptam, nune ſinitimis illi 
pProvinciis vastatis hostes inxta Mosynopolim castra habere asserebant, 
iis quoque rumoribus eleyatis se ulturum hostea εἰ ſunditus deletu- 
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σεται τοὺς ἐχϑροὺς καὶ ἐξολοθρεύσεε τέλεον ὃν τρύπον οἱ 
ϑηραταὲ τοὺς μοναδικοὺς τῶν συῶν. αὐτούς τα γὰρ κατὰ 
βραχὺ μεϑισταμένους τῆς λύχμης ἐγκλείεσϑαι λεχνευομένους 
περὲ τὴν προχειμέγνην ἐδητύν, ὄνϑα ὃ δόλος καὶ ἢ πάγη κατο 
τύεται, καὶ οὕτως ἐμπείρεσϑαι δόρατι ἢ βαϑεῖαν κατὰ τῶν" 
σπλάγχνων δέχεσθαι τὴν πληγήν" καὶ τοὺς Ἰταλοὺς δὲ ὧσαύ- 
τῶς ἀφροντιστοῦντας ὡς οὐκ ὄντος τινὸς ἀνθισταμένου, καὶ 
ἀεὶ προχωροῦντας τοῖς ἔμπροσϑεν καὶ τῇ τῶν πλειόνων σκύ- 
λων ὑποσαινομένους ἐφέσει, μέλλειν εἰς τὸν ἔσχατον καὶ 
ἀπρόοπτον ὅλεϑρον ἐμπεσεῖσϑαι, καὶ ἐπὲ κορυφὴν αὐτῶν τῆνιο, 
Β ἀδικίαν αὐτῶν καταβήσεσϑαι, ἦν δὲ ταῦτα οὐδὲν ἢ ἀνδρὸς τῇ 
φύσει τῶν πραγμάτων ἀγτεμαχομένου προδήλως αἱμύλα προ- 
βλήματα καὲ πολιτείας ἤδη κατ᾿ αὐτοῦ φλεγμαινούσης μειλί- 
γματα οἷς οὐκ ἦν ἀρρενούμενος καὶ πᾶσαν μηχανὴν μετιών, ὅπως 
ἀποαοβήσεια τὸ ἀλλόγλωττον. καίπερ δὲ τοιούτων καὶ τοσού- ιὖ 
τῶν ἐφεστώτων καχῶν, καὶ πάντων πείσεσϑαε φανταζομένων 
εὰ οἰχερύτατα καὶ ὡς ἤδη παρόντων καὶ ἀνιώντων ὀδυρομέ- 
νων, ὃ δὲ ὁμαλῶς ἔφερε τὰ ὠνύποιστα καὶ οἷον ἐπ᾽ ἀλλοτρίοις 
δεινοῖς τὸ φιλόσοφον ἐπεδείκνυτο, καὶ ταῦτα, εἴ πέρ τις, 
φῶαρχος ὧν καὶ δὲ’ ἔρωτα βασιλείας εἰς ἀπάνθρωπα ἡϑὴ0 
Οἐχχυλισϑεὶς καὶ τυράννους ὑπερελάσας τοὺς πώποτε. ἔνϑιν 
τοι καὶ τῆς πόλεως πολλάκις ἀπανιστάμενος μετὰ χορείας 
. Σταιρίδων καὶ παλλακῶν ἐφιλοχρένει τὰ τῶν τόπων ἐρημικώ- 
τέρα καὶ οἷς ἣ τῶν ἀέρων ἐπλεόναζεν εὐὔχρασία, καὶ ϑηρίων 


12. αἰμύλα)] λόγοι. μετριαστικοὲ καὶ γελοῖοι Β. 


rum dicebat, quemadmodum venatores singulares apros. eos enim 
paulatim ἃ saltu recedentes οἱ escam persequentes in insidias οἱ de- 
eipulam pellici, δὰ venabulo transſigi aut profundum vulnus in ri- 
acoribus accĩpere. Italos eodom modo, quasi resistente nemine securos, 
δὲ subindo maioris praedae eupiditato progredientes, in extremum 
οἱ improvisum interitum delapsuros δὲ scelerum suorum poenas datu- 
ros. quae verba nihil erant aliud nisi futiles rationes viri, qui aper- 
to naturae rorum repugnabat δὲ concitatum contra se populam leni- 
re studebat; non autem eo pertinobant ut ex viri fortis oſſicio nihil 
intentatum relinqueret, quo barbaros proſligaret. nam quanwis tot 
οἱ tanta mala insatarent, ut omnes atrocissima quaeque timerent ii- 
que veluti iam urgentibus angerentur, ille res intolerabiles aequo 
ſerebat animo, δὲ in alienis malis philosophabatur, idque in sumnma 
ambitione οἱ cupiditate imperii, qua ad inhumanitatem impulsus 
omnes tyrannos qui unqnam fuere auperarvit. αὐ haec, ut erat luau 
corruptus, cum coetu scortorum et pellicum in loca deserta δὲ tem- 
perata secedere οἱ ſerarum more convalles δὲ herbosos maltus conse- 
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δίκην συναγκείαις ὁρῶν καὶ χλοεροῖς παραβυόμενος ἄλσεσιν, 
ὡς ὄρνιϑας κατοικιδίους ἀλεχερυὼν ἢ αἶγας τράγος ἡγούμε- 
γος αἰπολίου, ἤ καϑά περ ὃ Σεμέλης “ιόνυσος τὰς Θυάδας 
Συβάδας αινάδας άκχας, εἶχεν ἑπομένας ὡς ἐρωμένας, 
ἤμόνον οὐ νεβρίδα ἐξημμένος καὶ τὸν χροχωτὸν ἐνδυόμενος. 
καὶ ἦν κατὰ τακτὰς μὲν ἡμέρας ὡσεὶ διὰ περιπετάσματος 
δλίγοις τῶν ἐκ τῆς βασιλείου αὐλῆς ὀπτανόμενος, καὶ τούτων Ὁ 
εἴπερ ἐκείνῳ μώλιστα προσφχείωντο, αὐλητρίσε δὲ καὶ ἕται- 
οἷσιν ἀναπεταννὺς πᾶσαν πάροδον χαὲ πάντα καιρὸν εἰς ὄμι- 
ιολίιμν αὐταῖς χαριζόμενος. ἔχαιρέ τε κατὰ ΣαρδανάπαλονΎΥ͂. 170 
ταῖς ἀνέσεσιν, ὃς τόσσ’ ἔχειν ὅσσ᾽ ἔφαγε καὶ ἐφύβρισε τῷ 
ἐπιταφίρ ἐνεχόλαπτε γράμματι. Ἐπικούρειός τε ἦν καὶ Χρυ- 
σίππειος, καὶ λαγνείαν δυστυχῶν πολύυποῦος ἵμερον ἐδίωχε, 
καὶ φιλότητι μαργαίνων, καὶ τὸν Ἡρακλέα μιμούμενος ἀτε- 
ιὸ χνῶς κατὰ τὴν τῶν πεντήχοντα καὶ μόνον ϑυγατέρων Θυέστου 
Φϑοραν. οὐκ ἔχων δὲ τὴν ἰσην πρὸς τὸ ἀχολασταίγνειν ἰσχύν, 
ὡς Ἰόλεων ἐκεῖνος κατὰ τῆς παλιμφυοῦς ὑδρας συνέριϑον,. 
οὕτω χαὶ οὗτος τὰ ὑπὸ γαστρὸς πρὸς συνουσίαν ὠλοιφαῖς 
καὶ περιττοῖς σκευάσμασιν ἀνερρώννυεν. ἤσϑιε δὲ καὶ ζῶον 
20 Νειλῷον, χροχοδείλῳ πάνυ τι ἐμφερές, σκχίγγον λεγόμενον, 
ἀπόσιτον μὲν τοῖς μὴ τὰ τοιαῦτα βρωτέα κρίνουσι, διερε-, 


". συναγγείας codices. 2. ε,] ὥσπερ πετεινὸς μετὰ ὀρνίϑων᾽ 
πολλῶν B. 4. ὡς) ταρῦ 8. αὐλητρίσι)] γυναιξὲ δὲ ὄρχη- 
σιρίαις καὶ τραγωδοῖς Β5 τι. καὶ ἐφύβρισε)] καὶ ὅσα εἰς τὰς 
γυγαῖχας ——— B. 17. ὡς Ἰόλεων)] ἤλειφε τα ὑπογώί- 
στρια αὐτοῦ ἀλείμματα διερεϑίζοντα αὐτῶ πρὸς μέξεν Β. ι0. 
ἤσϑιε] εἶχε δὲ καὶ ἀπὸ τοῦ γείλου ποταμοῦ σχίγγον λεγόμενον, 
ἀπὸ ξώου χροχοδείλου χατασχευαζόμενον, μὴ τρωγόμενον μέν, 
παρ᾽ ἐχείνου δὲ καὶ τρωγόμενον διὰ τὸν τῶν γυγναιχὧῶν συνου- 
σιασμόν Β. 20. σχ. λεγόμενον om Δ. ᾿ 


ctari δοίεθαι, ut gallinarum gallus gallinaceus aut hircus eaprarum 
ductor; aut ut Bacchus Thyadas οἱ Maenadas, δὶς ipse amicas suas 
antecedebat, tantum non hinnuli pelle et erocoto indutus. ἃς eertis 
diebus ἃ paucis aulicis, iisque intſmis, veluti per trans ennam vide- 
bantur: bicinis vero et meretricibus omnem aditum pateſaciehbat, 
easque quovis tempore ad colloquium admittebat, voluptati ut Sarda- 
napalus indulgens, qui sepulcro διὸ incidit δὰ se habere quae come- 
derit εἰ pro ĩibidine egerit. erat Epicureus δὲ Chrysippeus, morbo 
luxuriae corruptus ot amore perditus: Herculem quinquaginta Thye- 
itis Gliabus stuprandĩüs imitabatur. sed quia tauntum Gilli roboris δά 
ἰαφεϊνίαπι non suppetebat, ut ille Iolaum contra redivivam hydram 
implorabat, δἷς ĩpse virilia unctionibus εἰ deliciis firmahat. vesceba- 
tut item Xilotica bestiola, erocodilo non absimili, quem scincum vo- 
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ϑίζον δ' ὅμως καὶ διανιστῶν ἐν ταῖς ὁμιλίαις πρὸς συνου- 
σιασμόν. κατὰ δὲ τὰ ὠρχεῖα γινόμενος ἀπὸ τῶν ἔξωϑεν δια- 
. Ρ.χογτριβῶν τὸ καὶ διαχύσεων» οὐκ ὀλίγον μὲν καὶ τὸ περὲ αὐτὸν 
εἶχε δορυφορικόν, καὶ τοῦτο ἐκ βαρβάρων ἰλῶν καὶ ἀνδρῶν 
λοιμῶν χαιρόντων ἀπαιδευσίᾳ καὲ τὰ πλεῖστα μηδ᾽ ἐπαϊόντωνδ 
“Ἑλληνίδος φωνῆς. καὶ τοὺς προχκοίτους δὲ καὶ προφύλαχας, 
ἐσαεὶ τοιούτων ἀναγώγων συνείληχεν ὁμηγύρεων. τελευτῶν 
δὲ καὶ χύνα κάρχαρον, οἷον καὶ λέουσιν ἐντιπλέχεσθαι καὶ 
ἄνδρα ἔφιππον ὁπλίτην κατενεγκεῖν ἔραζε, σύνοικον ἑαυιϊῷ 
πεποίητο οἱ μὲν γὰρ σωματοφύλακες καὶ δορυφόροι ἀποθϑένιος 
που τοῦ βασιλικοῦ χοιτῶνος νυχτὸς κατηυνάζοντο, ὃ δὲ γε 
κύων πρὸς ταῖς ϑύραις ἐδέδετο, χαλκεόφωνος ὧν καὶ πρὸς 
βραχεῖαν διαταρατεόμενος ψόφησιν καὶ γενόμενος ὑλαχύμω- 
Βρος. προϊὼν δὲ οὕτω χατετρύφα τῆς τῶν Κωνσταντινουπο- 
λιτῶν εὐηϑείας καὶ ὡς ἀπὸ ῥινὸς ἑλχομένους ἐχλεύαζε καὶ τό 
πρὸς πᾶσαν τῶν κρατούντων ϑεραπείων τὸ καὶ ϑωπείαν ἑτοί. 
μὼς ἔχοντας ἐχωμῴδει, οὐχ εἰδὼς ὡς ὕπ᾽ αὐτῶν καϑαιρεϑή- 
σεται τῆς ἀρχῆς καὶ τὰ τῶν ὅλων ὑποστήσεταε χείριστα, 
ὦστε καὶ τῶν παρ' αὐτοῦ ϑηρωμένων ἐλάφων τὰ κέθατα, 
ὅσα δωδεκάδωρα ἦν καὶ εἶχόν τι ϑαύματος, ταῖς κατὰ τήνλο. 
ἀγορὰν ἁψῖσιν ἀνήρτα, τῷ μὲν δοκεῖν εἰς ἔνδειξιν τοῦ μεγέ- Ὁ 
ϑους τῶν παρ᾽ αὐτοῦ ἁλισκομένων ἀγρίων, τῷ δὲ ὄντι δια- 
'. οἰπουσιασμόν Α. 7. ἐσαεὶὶ ἐξ ἀεὶ A. τελευτῶν εἶχε 


δὲ χαὶ ακύλλον μέγαν μεϑ' ἑαυτοῦ, λεγόμενον χάρχαρον, ὃς 
καὶ λέοντα ἐμάδιζε χαὶ ἄγδρα ——— εἰς γήν ἔρριπτε Β. 


κάρχαρον τοὔνομα Volſianus nescio quis. 13. διαταραιτύ- 
μένος] ἐγρῳγορῶν καὶ βαβύζων B. 20. ὅσα] ὁπόσα εἰς ἔψος 
ἤρέο ΔΑ. 22. χαταμωχώμεγος Α. 


cant; ἃ quo cibo cum plerique abhorreant, tamen tentiginem er- 
citat εἰ ad rem Veneream paratos facit. in palatium ἃ deambulatio- 
bus εἰ recreationibus reversus non paucos secum habebat aatel- 
litàs, eosque εχ barbaricis cohortibus δὲ pestilentibus hominibus, 
quihus immodestia cordi est, linguae Graecae maxima ex parte igna- 
εἶδ; οἵ qui ante cubiculum et ſores excubabant, ex isſtiusmodi petu- 
lantibus coetihus conflati erant. tandem etiam canem asperum, qui 
et cum leonibus pugnare et armatum equitem humĩ sternere poterat, 
in suo conclavi habuit. nam sateollites οἱ custodes noctu procul ab 
eius cubiculo cubabant: canis vero δὰ ianuam alligatus δὰ exiguum 
atrepitum horrendum in modum latrabat. ita paulatim Cpolitanorum 
aimplicitati insultabat, οἱ quasi naribus suspensos trahebat, εἰ υἱ 
δὰ omnem imperatorum observantiam οἵ cultum paratos (ignarus εθ 
ab illis imperio deiectum gravissimas poenas daturum esse, deride- 
μαι. ilaque cornua cervorum, quos venatus erat, insignia οἱ rari 
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μωχώμενος τὸ πολίτευμα καὶ διασύρων εἷς ἀχρασίαν τῶν γα- 
μετῶν. ὁπηνίκα δὲ πατὰ τὴν μεγαλύπολιν γένοιτο, "τῶν τῆς 
Προποντίδος τρυφηλῶν χωρίων καὶ περιττῶν ἀπανιστάώμενος 
διαιτήσεων, οὐκ ἦν μὴ ἀποφράδα χρίνεσϑαι τὴν εὖτε ἡμέ- Ε 
ραν" οὐ γὰρ δε ἀλλ᾽ ἄττα παρεῖναι ἐδόκει ἢ ὡς ϑύσων καὶ 
ἀπολέσων ὅπόσον ὡς ἐπίβουλον ὑπωπεεύετο. καὶ ἡ ᾿Ανδρο- 
γίχου ἐπιδημία τοῖς πολλοῖς ζημίᾳ καὶ ἀϑυμία ἢ καὶ τοῦ 
βίου ἐχδημέα καὶ πᾶν ἄλλο τι ἔσχατον χακὸν συλλελόγιστο, 
ἐπειδὴ περ ὁ ὠνὴρ ὡσεὶ καὶ γραμμὴν μονοδιάστατον καὶ μὴ- 
Ἰοχιζομέγην εἷς τὸ λεπταλέον καὶ ἀπλατὲς ἂν τῷ ἐδαφίῳ τῆς 
ψυχῆς καϑακπιξ τὴν ὄξυχολίαν πραὐποϑείς, καὶ πρὸς ταύτην 
ἅπαν ἀποστενῶν τὸ πραττόμενον, ἀβίωτον ᾧετο τὴν ὑμέραν 
καϑ' ἣν οὐ ξυγειλήφεει τινὰ τῶν ἐν ὑπεροχαῖς, ἢ λύχνους 
οὐκ ἔσβεσο σώματος, ἢ ὁτουδὴ τινος οὐ καϑήψατο φιλονεί- 
Ιόχως, ἢ γοῦν ἐπιτεμητικῷ βλέμματι καὶ Τικτανικῷ ἐμβριμή- 
ματι μὴ δδέστησθο τοῦ φρονεῖν. παιδαγωγῷ γὰρ ἐμβρεϑεῖ ἐοι- Ὁ 
χώς, ϑαμὰ τῶν μειρακίων κγαταφέροντι τὴν σκυτάλην, εὐχαίρως 
ἀκαίρως ἐπέπληττεν ἐφιστάμενος, καὶ πρὸς πᾶσαν ἀκοὴν ἐκεί- 
γῳ ἀνήδυντον παρωξύνετο, κατηφιῶντες οὖν οἱ τότε ἀνϑρω- 
λοποι καὶ στυγνάζοντες ἐβίωσκον. οὐδ᾽ ὁ ὕπνος ἄφροντις τοῖς 
πολλοῖς καὶ ὀδυνῶν ἀδαὴς καὶ μαλακύς, ἀλλ᾽ ὀφϑαλμοῖς ἐφυ- 


2. γένοιτο] παραγένοιτο A. 4. ἀποφράϑδα] τὴν ἡμέραν ταύ-- 
τὴν ἀποφράδα ἐκάλουν ὡς ἀποφράττουσωψ χαὶ χαταλύων τὸν 
ἐντὸς τοῦ φραγμοῦ λαὸν ὄντα τῆς πόλεως B. η. ἐνδημία Α. 
ἀϑυμία) δυσϑυμία Α. Β. χαὶ ἔσχατον ἄλλο χαχὸν Α. κιἱ. τὴν 
χαϑάπαξ οἰχείαν ὠμότητα πρ. Α. 1. ἀβ, ὅλως ἡγεῖτο Α. 
13. οὐ ξυνειλήφει) οὐχ ἐχρεωβορησέβ. 10. ἀγήδυγτα Α. οὔ») 
γοῦν Δ. 


aliquid habentia in porticibus forl δυβροράοραϊ, per speciem osten- 
tandae magnitudinis ferarum quas cepisset, cum revera eivitatis et 
uxorum quas ĩpse corrumpebat lasciviam notaret. quo vero ἀΐθ ex 
Propontidis deliciis et amoenitatibus in urbem revertebatur, is dies 
omnino nefastus habebatur. neque enim alia de causa rediisse puta- 
batur, nisi αἱ mactaret δὲ perdéret eos quos sibi Aruere inaidias su- 
ipicabatur. 1λ Andronici adventus multis detrimentum δὲ moerorem 
ant vitae iacturam aut alind extremum malum portendebat. is enim 
vir eum eam veluti linsam in animo suo descripsisset, ad quam cru- 
deliĩtatis 320u210 amussim exigeret, eum aibi diem periisse putabat, 
qua non excellentem aliquem virum aut iugulasset aut excaecasset 
aut saltem obiurgasset ant Titanieo vultu terruisset. nam saevo phe- 
dagogo zimilis subindse flagellum in pueros — tempestive et 
iatempestive obiurgabat, οἱ ad quodſibet verbum szuis auribus ingra- 
tum commorebatur. quo fiebat ut ea tempestate homines moesti et 
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ζάνων ἄχροις ἀφίπτατο, καὶ διεψευσμένος ἦν τὰ πολλὰ ἢ 
᾿Ανδρονίχῳ διασοβούμενος ὄναρ πολλάκις ἐφισταμένῳ, ἢ ὕσους 
ὃ τραχὺς οὗτος καὶ δυσεκβίαστος καὶ ἀπαραίτητος τὴν ἀμγὴν 
τῆς οἰκείας ἀπηνξίας ὄϑετο πάρεργον. ὃ γὰρ ἐπὲ τῶν ἐσχά- 

V. γιτῶν συμβήσεσϑαι ἡμερῶν ὃ ϑεώνθρωπος προηγόρευσε, ὁδη-ὅ 
Aovori ,,ὄσονται οἱ δύο ἐπὲ ικλένης μιᾶς, ὃ εἷς παραλαμβάνε- 
ταὶ καὶ ὁ ἕτερος ἀφίεται," τοῦτο ἀτεχνῶς κἀν ταῖς ἡμέραις 

P. 2ob ἐκείναις ἐγίγετο, ἑνός τενος τῶν συνούνων ἐξάπενα συλλαμβα- 

' ψομένου καὶ ἀπαγομέψου πρὸς σωματικὴν κάχωσεν. οὐδὲ γὰρ 
καὶ γυναῖκες ἀπῆσαν τοῦ μὴ ὑπὸ δίκην πίπτειν καὶ τὰ ἀπευ- το 
νταῖα ὑφίστασϑαι, ἀλλὰ καὶ τούτων οὐκ ὀλίγαι τὸ τῶν ὀφϑαλ.-.Ἅ 
μῶν ἀπώλεσαν φῶς καὶ λιμὸν καὶ φρουρὰν καὲ αἰκισμοὺὶς 
ὑπέστησαν σώματος. καὶ πατὴρ ἠλόγει τέχνων, καὶ υἱεῖς 
ολιγώφουν πατρός" καὶ διεμερίζοντο πέντε ἐν οἴκῳ ἑνί, τρεῖς 
ἐπὶ δυσὲ καὶ δύο ἐπὲ τρισί, πολλοὶ δὲ καὲ ὡς Σοδομιτιχὸν κι 

᾿δμπρησμὸν τὸν τοῦ ᾿Ανδρονέκου ϑυμὸν ἐκερεπόμενοι φυγάδες —. 
ὅλῳ ποδὲ τῆς πατρίδος γεγόνασιν καὶ τοῖς ἐκ γειτόνων 'Ῥω- 
Β μαίοις παρενέβαλον ἔϑνεσιν, οὗ καὶ εἶχον ὧν δαυτοὺς ἀὠπα- 
ϑεστάτους καχῶν, εἰ τὴν φυγὴν τῇ ᾿“νδρονίκαυ ζωῇ συνε- 
μέτρησαν. γῦν' δὲ τῶν κατ᾽ οἶκον μεταποιούμενοι εἰς στήληγλο. 
μὲν ἁλὸς κατὼ τὴν γυναῖκα “Ζὼτ οὐκ ἐπάγησαν, οὐδὲ νεκρὸς ἐγε- 
γύνεισαν ἅλς, ἄλλως δὲ μωρανϑέντες τὸ ζῆν κατέστρεψαν χακῶς. 


ν, ψευδόμενος ΑΞ Ἅ. ἐφ. χαχῶν ἢ ΔΑ. δ. δηλονότι] ὅτι ἔσον- 
ται ϑύο Α. 8. ἔνός] κειμένου γὰρ τοῦ ἀνδρογύνου ἐπὶ τῆς 
κλίνης ὅ εἷς παρελαμβάνετο καὶ πρὸς τιμωρίαν σωματεχὴν ἀκ4- 
γεῖο Βα 19. συνεμέτρησαν) συνγεπέραγαν A. 
solliciti viverent, nee securi δοιδιπι caperent, sed aubhito territi 
expergiscerentur Andronicum in se irruere rati, aut eos cernere 
quos asper ille implacabilis δὲ inexorabilis trucidarat. nam quod 
dens δὲ homo Christus extremis temporibus futurum 6856 εἰχὶξ, ut 
binis in eodem lecto eubantibus alter assumatur alter relinquatur, 
id omnino illis diebus accidebat, cum alter coniugum δὰ poenas 
corpore luendas subito raperetur (neque enim mulieribus concessa 
erat impunitas: quin οἵ harum non paucae oculis orbatae carcetem 
famem verbera tolerarunt), pater filios negligeret, filii patres non 
curarent; δἰ ἐπ iisdem aedibus quini essent, terni binis οἱ bini ter- 
nis adversarentur. multi etiam Andronici iracundiam ut Sodomiti- 
cum incendium remis οἱ velis fugiontes — longiasime ἃ patria 
discedehant; qui si exilium usquo ad illius obitum extendiæasent, 
omnis mali expertes permansissent. nunc dum rei ſamiliari consaltam 
volunt, non quidem in statuam salis sunt mutati ut Loti uxor, ne- 
que sal emorftuum evasernnt, sed alioqui mentlis errore afſſecti mala 
morte perierunt. 
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5, Οὕτὼ δ' ὀργιλότητρς ἔχων ᾿“νδρύγικος, καὶ τραχὺ 
καὶ σχληρὸν τὸ ἦϑος αὐχῶν, καὶ ἐμετάϑεεος ὧν τὸ κολά- 
ζειν, καὶ παίζων ἐν ταῖς τῶν πέλας συμφοραῖς χαὶ κακώσεσι, 
τῶν ἄλλων τε ταῖς καϑαιρέσεσι τὴν ἰδίαν ἐπιτειχίζειν δοξά- 

δζἴων ἀρχὴν καὶ τοῖς ἑαυτοῦ παισὶν ἐπικρατύνειν τὴν βασιλείαν, 
καὶ τὸ τῆς ψυχῆς ἐντεῦϑεν αὔξων ἡδόμενον, ὅμως καὶ ἀγα.- 
ϑῶν μετεῖχεν οὐκ ὀλίγων πράξεων, καὶ οὐ παγεάπασι δήπου- 
ϑὲν πρὸς τὴν ὀγαντίαν ἀπονενεύκει διάϑεσιν, σκηνοβατῶν τὰ α 
ὀλέϑρια, ελλ᾽ ἦν ὡς ἀπὸ ὄφεως σαρκῶν ἐκείνου πανάκχειαν 
ιοϑηράσασϑαι περιμάχητον καὶ σώζουσαν εὑρέσθαι ἀντέδοτον, 
καὶ ὥσπερ ἐξ ἀκανθῶν τρυγῆσαι ῥόδον ἡδύπνοον, ἢ γοῦν ἐξ 
ἐλλεβόρου καὶ κωνείου ψαρσὲ παραϑέσϑαι καὶ ὄρτυξεν ἡδεῖαν 
ἑστίασιν, ἐπεὶ καὶ δωρεαῖς ὅϑαλπε τῶν ὑπηκόων τοὺς ἐνδε- 
εἴς, εἰ μόνον ἐλπίδος τι διεφαίνετο ὡς ὅ αἰτῶν οὐκ ἀποστυ- 
ι5γεῖ ἐχεῖνον, παϑαιψνόμενος τὴν ψυχὴν ἐφ᾽ οἷς κακοεργὸς ᾽,44»- 
δρόγιχος δείκνυται. χαὶ τὴν τῶν μέγα δυναμένων πλεονεξίαν 
οὕτως ἐκόλασε, καὶ χεῖρας τἀλλότρια διφώσας οὕτως συνέ- 
στειλεν ὥστε βασιλεύοντος ἐχείνου αἱ πλείους ἐπαρχία πρὸς 
πληϑυσμὸν ἐπέδωχαν τῶν οἰκούντων. ὕχασεος γὰρ κατὰ τὸ D 
30 προφητικὸν παράγγελμα ὀπὶ τὴν σκιὰν τῶν δένδρων αὐτοῦ 
ἐνεκλένετο, καὶ τὸν τῆς ἀμπέλου καρπὸν συγκομιζόμενος χαὲ 
γῆς εἰσοικιζόμενος τὰ ἐκφόρια ἀσμένως ἢσϑιδ καὶ ἡδέως 
ἐχώϑευδε, μὴ φορολόγου ἀὠπειλὴν δεδιττόμενος, μὴ πλεονέ- 
χτὴν ἢ συζητητὴν εἰσπρώκτορα κατὰ νοῦν σερέφων, μὴ τὸν 


4. δοξάζων} δοχῶν Α. 6. καὶ τ οἰόμενος καὶ τ. A. 9. πανά- 
κειαν ϑηριακὴ B. 0. ϑηρεύσασϑαε ἃ. “ἡ. εἰσπράχτορα πλε- 


ονέχτην πράχτορα ἢ παραζυγιαστὴν ἔνοχον B. 


3. Etai antem Andronicus adeo iracundus asper οἵ inexorabilis 
erat, αἱ aliorum malis gauderet οἱ aliis evertendis 86 suum suorum- 
que liberum imperium stabilire putaret, ἂς voluptatem inde cape- 
ret, tamen non pauca recte administravit, nec plane ab omni virtu- 
te degeneravit; sed ut ex viperae carnibus, ita ex ipso quoque Pana- 
ceam venari licebat εἰ salutare antidotum consequi, εἰ ex asperis 
wpinis suaveolentem rosam decerpere, et ex helleboro εἰ aconito sua- 
vem vietum praebere psaris οἱ coturnicibus. nam subditos pauperes 
larzitionibus fovebat, οἱ qua modo spes suberat eum qui opem in- 
plorabat Andronico ob scelera non infensum 6856. procerum avaritiam 
ita multavit εἴ manus alieni avidas ita compressit, ut eo imperante 
nnltae provinciae eolonis auctae aint, cum quisque, secundum pro- 
pheticum dictum, δΌΡ umbra suarum arborum recubaret, εἴ vindémia 
peracta et frugibus comportatis hilariter epularetur, οἱ suaviter dor- 
miret non quaestoris minas timens, non exactorem avarum expectant; 
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ἐχφυλλίζοντα ὑποβλεπόμενος, μὴ τὸν καλαμώμενον φανταζό- 
μόνος, ἀλλὰ τὰ τοῦ Καίσαφος Καίσαρε ἀποδιδοὺς οὐδένα 
εὸν ἐπιδιπλοῦντα εἶχα τὸ κέρμα καὶ τὸ τάλαντον πολυπλασιώ- 
ζονγτα, ὄστι δ᾽ ὅτε καὶ τὸ χιτώγιον προσαπαιτοῦνεα καὶ τὸ 
! ψυχάριον αὐτὸ πολλάχις ἀναχρέμψασϑαι βιαίως ἐγκείμενον." 
ἦν γὰρ ἡ ᾿Αἰνδρονίκου ἐπίχλησις οἷά τε ὀλέϑριον καὶ διααχε- 
δαστικὸν τῶν φορολόγων ἔπᾳσμα καὶ φαρμάχευμα, καὶ δυσ- 
ἤκουστον φόβητρον τοῖς ὅσοι παρὰ τὼ διατεταγμένα εἰσέ- 
πραττον; καὶ νάρχωσις καὶ πάρεσις χειρῶν ἀξ πρὸς μόνον 
ἀφεώρων πρότερον τὸ λαβεῖν. πολλοῖς δὲ καὶ τὸ ἐθελουσίως τὸ 
P. λο9 ὠποχαριζόμενον ἐπεπέμπετο, ὥσπερ σὴς ὑφορώμεναν τῶν ἐκεί. 
νοις προσύντων, ἢ ἑτέρα τις φϑαρτικὴ δύναμες τὸ προσεγγίζον 
ἀπολλῦσα. τὸ δὲ δὴ μεῖζον, καὶ ἁδροῖς ὀψωνίοις ἐνιαχοῦ 
ἐφοδιάζων τοὺς τὰς δημοσίους ἀναζωννυμένους ἀρχάς, καὶ 
ὅσα πείσονται δεινὰ τὰς αὐτοῦ παρωβλεψάμενοι ἐντολὰς προ- 10 
ἀγγέλλων, οὕτως ἐξέπεμπεν, αὐκ οὐνέους ταύτας τοῖς βουλο- 

. μένοις προβάλλων καὶ τοῖς ἐκ τριόδων ἀποδιδοὺς ὁποιουδή 
τιγος δόματος, ἀλλὰ δῶρον τὰς ἀρχαιρεσίας καὶ ἐπιλέγδην 
παρεχόμενος. ὅϑεν οἱ πάλαι τῷ χρόνῳ παρασυρέντες καὶ τοῖς 

V. 172 κοινοῖς πράγμασε νοσοῦσι κατενεχϑέντες εἰς ϑάνατον, ὥσπερ Ἢ 
Βἀρχαγγέλου τινὸς εἰς τὼ ἐχείγων ὦτα περισαλπέσαντος, τὸν 
χρόνιον ἐπεσείσαντο χάρον καὶ τὴν παλαιὰν ἀπέϑεντο νέχρω- 
σιν" καὶ καϑὼς ἢ τοῦ Ἰεζεκιὴλ ὅρασις βούλεται, ὀστᾶ συν- 
ἤγοντο πρὸς ὀστῶ καὶ ἁρμονίαε πρὸς ὡρμονίας, καὶ ἐν βρα- 
5. ψυχίδιον ΔΑ. 2. φαρμάχευμα] ὑὕφήγημα A. 14. τοὺς τὰς 
τοὺς χεφαλάδας τῶν δημοσίων ἐνόχων Β. 16. ἐξέτεμπεν εἰς 


τας ἐγοχας μήτε πωλῶν μήτε παχτώνων αὐτάς Β. Δ. ἀπέ- 
ϑεντοὶ ἀπεξεδϑύσαντο Α. 


δοὰ εἰ Caesarl dedorat quae erant Caesaris, nemo erat qui plus ab 
00 postularet aut etiam tunicam aliquando eriperet δὲ violenter ad 
necem adigeret. nam quaestores δὰ Andronici appellationem ita ter- 
rehantur, ut rapaces alioqui manus facilo ab alieno abatinerent, ac 
munera ultro ἃ provincialibus oblata tanquam peetes aliquando aver- 
aarentur. et quod maius est, cum magistratus in provincias ablega- 
bat, larga eĩs stipendia dabat, ——— denuntiabat quas poenas 
δὺδ iussa neglitgeutibus irrogaturus esset. neque enim publca mune- 
ra vendebat aut levi munusculo conciliatus conferebat, δὰ gratuito 
habitoque delectu magisſtratus ordinabat. itaque multi olim proſugi 
εἴ publieis calamitatihus pene immortui, quasi Archangeli tuba au- 
dita, ex düuturno veterno experrecti revixerunt, pristina ſelicitate 
recuperata; εἴ ut Ezechielis visio docet, ossa ad ossa congerebantur, 
artus artubus coniungebantur, δὲ brevi tempore pleraeque urbos εἰ τὸ 
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χεῖ αἱ πλεῖσται τῶν πόλεων ἀνεβίωσαν καὶ τὸ πρώην ἀπέ- 
λαβον εὔδωεμον. εἰ δὲ δεῖ τι καὶ τῶν τοῦ ψαλμῳδοῦ ΔΑ͂ΜΟ 
ὡγταῦϑα προσεπαγαγεῖν, ἔϑετο ἔρημον εἰς λίμνας ὑδάτων καὲ 
γῆν ἀγυδρον εἰς διεξόδους ὑδάτων. καὶ τὰς διασπορὰς ἐπε- 
δσυνῆξε τῶν τοῦ δημοσίου τελεστῶν ἐκ τοῦ παῦσαι τοὺς ἐκ 
τῶν πραχτύρων πογνδυλισμοὺς καὶ συστεῖλαι εἰς ὡρισμένον τε 
ζήτημα τὰς ἐπαλλήλους ἀπαιτήσεις, ὁπόσας οἱ δεινοὶ τῶν 
φύρων ἐφεῦρον ζητηταὲ καὶ εἰς ὕφλημα ἐπεκράτυναν ἐνιαύ- 
σιον, οἱ ἐν βρώσει ἄρτου τὸν ὑποπίπτοντα λεὼν κατεσϑιθντες. 
i10 Ἔϑους δὲ ὠλογωτώτου παρὰ Ῥωμαίοις, ὡς δόικε, μόνοις α 
ἰσχύονεος (τὸ δέ ἐστι τὰ τὰς χειμαζομένας ναῦς, ὑπὸ πνευ.-- 
μάτων καὶ φλοίσβῳ ϑαλαττίᾳῳ ταλαντευούσας, μηδένα ἔχειν 
τὸν συναερόμενον καϑ'᾽ οὖς ἂν λιμένας ἢ τόπους ἐχβράσαων- 
ται χύμασιν ἐλαυνόμεναι, τοὐναντίον μὲν οὖν καὶ καταιγι- 
i5 doc χείρους ὁρᾶν τοὺς ἐχεῖσέ πῃ λαχόντας τὴν οἰχησιν δέεα- 
σπώντας καὶ ἀφαρπάζοντας ὁπόσα μὴ παρέσυρε ϑάλασσα) οὕ- 
τῷ τοι πρὸς τὴν τοιαύτην ἀτοπίαν πολὺς ἐντέπνευσε καὶ εἰς 
πραεῖαν αὔραν μετέβαλε τὴν τῶν πλοίων καταποντιστικὴν 
τῶν πλείστων ὁρμήν, ὡς ἀντὲ πολλῶν ὃν εἰς εὐφημέαν ἐκείνῳ 
λοτοῦτο τὸ ἔργον ἀρκεῖν. οἱ μὲν γὰρ περὲ τὸ βασίλειον βῆμα D 
δυσίατον τὸ χαχὸν ἢ τέλεον ἀμετάβλητον ὡσεὶ καὶ εἰς ἕξιν 
ἐληλυϑὸς καὶ προκόψαν ἐπὲ τὸ χείρεστον. ἤῴοντο. πολλοὺς μὲν 
γὰρ καὶ τῶν πρότερον αὐταρχησάγεων ἹΡωμαίων βουληϑῆναι τὴν 


ι. ἀνεβέωσα») ἐζωώϑησαν αἷ χῶραι χαὶ ηὐξύνϑησαν ΒΞ. άή. καὶ 
τὰς διισπορᾶς χαὶ τὰ τέλη τοῦ δημοσίου ηὔξησε, καϑότι ἔπαυσε 
τὰς ἁρπαγὰς τῶν πρώην καὶ τὰς ἀδικίας χαὶ τὰ παραχαμπα- 
γίσμκτα B. ὃ. φόρων») φορολόγων ἐφεῦρον συζητηταὶ Β. 
15. χείρονας ΔΑ. 20. τοῦτο ἔργον καὶ μόγον ἀρχεῖν ΔΑ. 53. 
β. τὸ ἔϑος τοῦτο π. ὡς παράλογον A. 


ἰδ εἰ pristinas opes receperunt. quodsi qnid 6 Psalmis Daridiecis 
interendum est, deésertum mutavit ἴῃ paludes et terram aridam in 
riros aquarum. publica vectigalia tapinis exactorum reprimendis au- 
xit; et crebras exactiones αὖ avaris quaestoribus obnoxium populum 
veluti panem devorantibus repertas, εἰ quotannis quasi debitum eſ- 
lagitatas, ad certum numerum revocavit 
Cum autem apud Romanos, eosque solos, ut opinor, iniquĩssi- 
πιὰ eontuetudo valeret, αὐ naves tempestatibus in littus eiectae non 
modo ἃ nemine adiuvarentur, sed ab accolis quovis turbine 220vio- 
ribus diriperentur, si qua fluctus reliqua fecerant, iniquissimae ἰδὲ} ratio- 
δὲ tam acriter est adversatus, ita piraticam illam rapacitatem compescuit, 
αἱ hacc una res amplissimas eius laudes complectatur. nam aulici qui- 
dem proceres id inalui deploratum οἱ immedicabile iudicabant οἱ 
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τοῦ ἔϑους τούτον παῦσαι παραλογότητα, καὶ φακέλονς ἀπο.-.. 
λύβδαι διαταγμάτων βασιλικῶν τὰ ἀνήκεστα διαπειλουμένων 
τοῖς ὁπλιζομένοις κατὰ πλοίων τῶν ναναγῶν καὶ διαρπάζουσι 
τὰ ἔνδον αὐτῶν. ἐν γράμμασε δὲ μόνοις κὰ τοιαῦτα ϑεσπί- 
σματα χεῖσθαι, οἷα κατὰ κλύδωνα τοῦ κακοῦ κορυφουμένου ὅ 
καὶ μεταρσίως αἰρομένου καὶ τὸ βασιλικὸν ἀπαλείφοντος ἐρυ- 
ϑούδανον, ὡς γράφειν ἄντικρυς τοὺς γράφοντας καϑ' ὑγρῶν 
δοκεῖν καὶ ὑποσημαίνεσϑαι μάτην τὰ οἰκεῖα χελεύσματα. (4) 
καὶ οἱ μὲν τοιαῦτα ἐφθέγγοντο' ὁ δὲ δριμέως τὸ περιεσεὼς 
ἐχεῖνον σύμπαν περιβλεψάμενος γερούσιον, στενάξας εἶπειο 
βαϑὺ ὡς ,,οὐδὲν τοῖς βασιλεῦσιν ἀδιόρϑωτον, οὐδ᾽ ἔστι τι 
τῶν πλημμελῶς γινομένων ὃ τὴν ἰσχὺν αὐτῶν ὑπορπέπαικεν. 
ἐβλακεύοντο τοίνυν, ὡς ἔοικεν, οἱ πρότερον αὐτοκράτορες, 
Ῥιλιοῆ ἐπλάττοντο τὸν ἐπὲ τοῖς κακίστοις ἀχϑόμενον. εἰ γὰρ ἀλη- 
ϑῶς ἠβούλοντο στῆναί ποτα τὰ βιοφϑόρα καὶ παρρησέαν ἄγειν τ5΄ 
ὁπόσα τὴν εὐνομίαν συνίστησι, παρηγκωνίσαντο ὧν τὸ ἐν τοῖς 
γράμμασιν ἐρυϑρόν, καὶ τὸν χάρτην ὡς οὐδὲν ὀνησιφόρον 
παραβλεψάμενοι ἐβάλοντο ἂν κατὰ νοῦν ὡς αἵμασι πενϑοῦ- 
σιν ἀλλ᾽ οὐχὲ δάκρυσιν ἐπιστένουσιν οἱ σπιλάδων καὶ πετρῶν 
ὑφάλων τραχυτέρους εὑρίσκοντες παρ᾽ οἷς αἱ νῆες αὐτῶν ἐκ- 30 
βράσσονται ὑπὸ κλύδωνος, καὶ κατ᾽ αὐτῶν ἐχρήσαντο ἂν τῷ 
ξέρει μὴ φορουμένῳ μάτην μηδὲ εἰκῇ, καὶ ὄβαλον ἂν εἰς κε- 
φαλὰς ἀνύμων θάνατον. νῦν δ᾽, ὡς πέπεισμαι, γράφοντες 


ἡ. μόνοις μεῖναι τὰ A, omisso χεῖσϑαι. 71. ὧς] καὶ Α. το. 
βύϑιον εἶπεν Δ. 13. ἐβλαχεβοντο)] ἐχκολαχεύοντο B. τή. χα- 
κίστοις] χαχοῖς A. 17. ὡς πρὸς μηϑὲν ὀνήσιμον A. 


retustate conſirmatum; ac multos 6 superioribus imperatoribus, ſa- 
sciculis litierarum in provincias missis, extrema naufragorum spolia- 
toribus minitatos: sed conatum illum fuisse irritum οἱ intra seripta 
substitisse, rubricam imperatoriam illius mali undis eluentibna, οἱ li- 
terae illae plane in aqua seriptae viderentur οἱ edicta frustra nbnota- 
rentur. (4 Quae cum hi dixissent, Andronicus circumsſtantem sena- 
tum acriter intnitus, δὲ suspirio ex imis praecordiis ducto, „nihil 
inquit „est, quin ab imperatoribus emendari queat; nec ullum pec- 
catum est, quod vires eorum superot. tuperiores autem imperatores 
aut rem stulte aunt aggressi, aut 86 dolere iniuriis simularunt. nam 
ai corruptelam illam vere suppressam, δὲ libere agi δὰ quae δὰ ae- 
qnitatem pertinent voluissent, rubricatis litteris omiſssis οἱ chartis inu- 
tilibus despectis, cogitassent sanguinem flere, non lacrimas fundere 
eos qui homines, apud quos fractae naves eiiciuntur, occultis in mari 
saxis δὲ rupibus duriores experiuntur; δὲ ense illos coercuissent, φυὶ 
non frustra gestatur, δὲ capitis iniquos damnarsent. nunc, ut πὶ 
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αὐτόγρημα πονηρίαν ἔγραφον, καἀπὲ τοῖς ἄλλων κακοῖς οὗκΒ 
ὅπαινετῶς ἐπιδεικνύμενοι τὸ μαχρύϑυμον τοῖς πάσχουσι συγν- 
ἐπετίϑενετο καὶ αὐτοί, καὶ ἐπεχοάτυνον μᾶλλον τὰ οὐκ ἐπαι- 
ψετέα ἔϑιμα, οἷς τὴν τούτων διόρϑωσιν ἑκόντες ἐχπεριίσταν»- 
Sro.“ ταῦτ’ εἰρηκὼς , ἄνδοες" προσεπῆγεν, ,,.οὥ καϑ᾽ αἷμα μοι 
προσῳχείωσϑε καὶ ὅσοις ἡ πρὸς ἐμὸ πίστις εὔνοιαν ἐπεβρά- 
βευσε, καὶ τὸ πδριεστηκὸς δὲ λοιπόν, ὅσον τὸ εἰς γερουσίαν 
ἐγκέχριται καὶ ὅσον ἐς τὸ ἄλλως ὑπουργικὸν τῇ βασιλείᾳ Ῥω- 
μαίων ἀποκεκλήρωται, ἀχούυσατέ μον, ἀκούσατε. φϑέγξομαι 
ιογὰρ οὐχ ὅσα περ ἀὴρ᾽ διαφορήσει ἀτέλεστα, ἀλλ᾽ ὁπόσα εἰ 
μὴ τὸν εἰκότα χρόνον ἐπ’ ἔργον ἐχβήσονται, τὸν μὲν τὸ ποι-Υ͂. ιη3 
ητέον ἐμὲ διακελουύμενον ἐκ μήνωσεν εἰς ὀργήν, ἡ δὸ βαρεῖα 
τις καὶ δυσύποιστος ἐπενσκήψει τοῖς παρὰ τὰ διατεταγμόνα ἃ 
μοι πράττουσι καὶ ἀρχικῶν οὐκ ἐμπαζομόνοις ὅλως φωνών. 
τὸ χρεὼν μὲν οὖν καὶ τάλλα τὰ κοινοβλαβὴῆ καὶ κηρεσιφόρα Ῥω- 
μαίοις παύσασϑαι, καὶ ἔστωσαν εἰδότος οἱ τὸν πλεογνέχτην βίον 
μεταδιώχοντες ὡς εἰ μὴ λήξουσιν ἐϑελονταὶ τῆς τῶν ἀλλοτρίων 
ἐφέσεως, καὶ τὰ οἰκεῖα προσαπολέσουσι καὶ τοῖς τῶν πενή-» 
τῶν ἐχφυσηθήσονται στεναγμοῖς ὥσπερ ἂν σφοδρᾷ λαΐλαπε 
20 χοῦς ἀπὸ προσώπον γῆς ἐκριπίζεταε, μάλιστα δὲ τὸ ταῖς 
γαυσὶν ἐπιτίθεσθαι καὶ διαρπάζειν τοὺς φόρτους, ἐνίοτε δὲ 
καὶ αὐτὰς. κατατεμαχίζειν καὶ ἀπογομφοῦν. εἴ τις τοίνυν 
ὑμῶν ἀρχὴν ἐκ τοῦ ἡμετέρου κράτους χειρίζει ἢ εἴ τις ἀκι- 
γήτων παραλέων κύριος, καταρτισάτω πρύτερον ξαυτόν, εἶτα Ὁ 


3. ἐνδειχνύμενοι A. 3. οὐχ] μὴ ΔΑ. 8. ἐς πρὸς Α., 30. 
χνοὺς Β. 21. φόρτους γόμους B. 43. ἢ om APW. 


videtur, nihil nisi malitiam seripserunt, et in alienis malis contra 
qnam deeet patientes, afilictos ipsi quoque sunt insectati, dum pra- 
vos mores non corrigendo confirmarunt.“ quae cum dixisset, subiecit 
„viri, qui sanguine mihi iuncti aut fide vettea meam benevolentiam 
consecuti estis, δὲ reliqua circumsſtans corona, sive in senatum asseri- 
pta εἶνε aliis imperii muneribus destinata, audite, audite me. loquar 
enim non Θὰ quae aër frustra dissipet, sed δὰ quae nisi 23u0 tempo- 
re ἱρὰ τὸ apparebunt, πιὸ edicti auctorem gravi ira ceommovebunt: 
ea vero acris et intolerabilis in eos desaeviet, qui dicto magistratus 
non audientes secus ἂς iussi fecerint. cum autem alia quoque rei 
publicae incommodantia et ladem Romanis importantia abroganda 
οἶπξ, homines ex rapto vivere soliti sciunto, nisi ultro appeters 
aliena desierint, etiam sua amissuros δὲ pauperum suspiriis non 86- 
cus eiectum iri quam pulvis ἃ vehementi turbine dissipatur, eos 
praesertim qui naufragiis insidiantur εἰ sarcinas diripiunt δὲ aliquan- 
do ipras aaves diosecant δὲ comminuunt. εἱ quis vesſtrum igitur no- 
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καὶ τὸ ὑπήκοον εἰς δέος τὸ τοῦ ϑεοῦ καὶ τῆς ἐμῆς βασιλείας 
ὑποστολὴν καὶ αἰδῶ" ἢ μὴν ἐκ τῆς ψυχῆς ζητηϑήσεται πολλα- 
πλάσιεον τὸ ἀδίκημα τοῦ τὴν ἐπαρχίαν διέποντος ἢ τὸν ἀγρὸν 
κατέχοντος, κἄν εἴη αὐτὸς μὲν ἀϑῶος χερσὲ καὶ καϑαρὸς τῇ 
καρδίᾳ, οἱ δ᾽ ὑποδρηστεούοντες ἐχείνῳ τὴν ἄϑεσμον πρᾶξιν 5 
ἀποτελέσωσι. λοιμοῦ γὰρ μαστιγουμένου κυρίου τὸ ὑπὸ χεῖ- 
ρα νοῦν οἷσει' καὶ ὥσπερ ἐξορμοιοῦσϑαι τῷ ἄρχοντι φιλεῖ 
τὸ ἀρχόμενον προτέρῳ δρῶντι τὰ μὴ ἐπαινετὰ ἐφοπόμενον, 
οὕτω καὶ μαστιζομένῳ καὶ αἀναγχαστῶς μεταμανϑάνοντι τὸ 
κοινῇ συνοῖσον ἐφέψεταε τὸ ὑπήκοον κατὰ πόδας, ὅσα καὶ το 
μητρὲ παῖς. ἕνα δὲ εἰδῆτο καὶ τὸν τρόπον τῆς δπδικήσεως ἦ 
Ῥιχιι χαϑυποβληϑήσεται ὃ τῆς ἐμῆς. παρήχκοος ἐντολῆς, ἐπὲ τοῦ 
. ἑσεοῦ ἀπαιωρηϑήσεταε τῆς νεώς, δὲ δὲ τοῦτον παρέσυρε φλοῖ- 
σβος ϑαλάττιος, ἐφ' ὑψηλῆς ενασχολοπισϑήσεται σκοπιᾶς, 
μεγίστης τινὸς καὶ ἰϑυτενοῦς ἐκ τῶν ἐκεῖσέ που ὀρέων ἀπο-τιῦ 
τμηϑείσης δοκοῦ, ἕν᾽ οὕτω καὶ τοῖς κατὰ τὰ ἀχανῆ ναυτιλλο- 
μένοις πελάγη περίοπτος ὅσοιτο ὃς λαῖφος ἐν κεραίςε προφοι- 
γόμενος καὶ γαναγὸς ἐν γῇ δεικνύμενος καὶ εἰς σύμβολον πα- 
θαλαριβανόμενος τοῦ μὴ προβῆναε καὶ εἰσέτε ϑραῦσιν γηῶν 
καὶ τῶν ἐνόντων αὐταῖς προνόμευσιν, καϑὰ καὶ ϑεὸς ἐν ἀέρεο 
τὸ ἑαυτοῦ τόξον ἐνέτεινεν εἰς. σημεῖον τοῦ μηχέτε ἔσεσθαι 
Β ὕδωρ εἰς κατακλυσμόν." (5) καὶ ὃ μὲν φάμενος ταῦτα ποὺς 


4. ἔχζητ. ἃ. ΒΒ. ἐπαινετέα ἑπόμενον ἃ. το. συνοῖσο»] συρ- 
φέρον ΔΑ. ἐλ. ἐπὶ τοῦ] εἰς τὸ χατάρτιον τοῦ τζαχισϑέντος χα- 
θαβίου χρεμασϑήσεταε χαὶ φουρχεσϑήσεται Β. 13. φλοῖσβος 
κύμα θαλάττιον, ἐφ' ὑψηλῆς ἀγχιάλου ἀγασκχ. Δ. 16. χαταὰ 
ἐς ΔΑ. 17. λαῖφος) ἄρμενον A. 


atra auetoritate magistratum aliquem gerit, οἱ quis fundos maritimos 
possidet, is primum 86 ippgum, deinde subditos quoque ad iustam 
dei δὲ imperii nostri obſservantiam ἂς reverentiam confirmet. proſe- 
εἴο poena dilecti multiplex ἂν eo exigetur, qui τοὶ provinciae prae- 
est νοὶ agrum possidet. quodsi ipse δὲ animo ἃ ſacinore abhorruerit 
εἰ manus abstinuerit, sed ministri eius acelus id admiserint, id ipei 
imputabitur. nam si sceleratus dominus flagellabitur, servitia resipi- 
teent. δὲ ut subditi in illaudatis rebus principem mitari solent, ita 
etiam, δὶ is flagelletur et publicas utilitati servire cogatur, δὶ eum 
ut matrem ſilius 2equentur. ut autem poonas quoqus modum πονθ- 
ritis, quam edicti mei contemptor luet, in malo navis pendebit. ain 
eum ſfluctus marinus deturbarſt, in alto littore editaque 5peculatissi- 
mae arboriĩ quae in iis montibus caedi poterit, affigelur; ut qui mo- 
dio mari navigant eum conspiciant, velut de antenna volum, promi- 
nentem, atque in tetra naufragum, suo exemplo cateteros monentem 
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ἑξέροις εἶχε τὸν ψοῦν, τὸν ἄγων χαρακτηρίζων παϑαινόμεγον 
καὶ εἰχάζων τὸν μηδ᾽ ὅλως πωραδεξόμενον τῶν δοξάντων μο- 
ταποίησιν ἢ δοπὴν φιλάνϑφωπον ἐφ᾽ οἷς ἀπεφήνατο" οἱ δ᾽ 
ἐχηχούτες ἀπολιϑωϑθέντες τῷ δέει μικροῦ (πείρᾳ γὰρ ἤδεσαν 
δὸς οὐκ οἷδε παίζειν ᾿Αἰνδρόνεικος, οὐδ᾽ ἄλλα μὲν ἐν τοῖς τοι» 
οὕτοις φϑέγγεσθαι ἄλλα δὲ κεύϑειν ἐν ταῖς φρεσίν), ὀψὲ καὲ 
μόλις ἐν τῷ καϑεστῶτε γεγόμενοι, ἐπιστολὰς γράψαντες διὰ 
ταχυδρόμων ἐξέπεμψαν τοῖς τῶν σφετέρων ἐπιστάταις χτη- 
μάτων καὶ τοῖς ὠντ' οὐτῶν διέπουσε δημοσίας ἐρχάς, πολλὰ 
ιοτούτοις ἐπισκήπτοντες καὶ παράχλησιν πᾶσαν ἐπάγοντες, προσ- C 
σχεῖν τ καὶ ἐπαγρυπγήσειν μήπως ναυαγίῳ ἐγχύρσασα ναῦς - 
ἐσεῖεταξ τε πεπονθυῖα δεινόν, εἰ δὲ δυνατόν, καὶ τοῖς ἀνέμοις 
αὐτοῖς ὀπιτιμῶν ἡ κατὰ τὴν “ἰόλου μυϑολογίαν ἀσχοῖς τὰ 
πνεύματα συλλαμβάνειν, ἵνα μὴ καταιγέδας ἐγείρωσε καὶ τὴν 
ἰδ λμην διαταράσσωσιν. ἀμέλει τοὶ ἐκ τοῦδε οὐκ ἣν ὑρᾶν 
πλοῖον ὃ περιπεσὸν χλύδωνε παρά τὸν τῶν ἁπάντων διηρπά-- 
γη τὸ τοῦ φόρτου ἢ μέρος τῶν καταστρωμάτων ἀφἤήρητο ἢ 
καϑήρητο τὸν ἱστὸν ἢ ἄγκυραν ἐπεβάλετο ἢ τῶν ὅπλων τινὸς 
ἐστέρητο μέχρι καὶ. μηρίγϑου λεπτῆς, ἀλλὰ πνεύμασι τῇ 
λοχέρσῳ ἐχπτυύμενα ἢ χοιράσιν ἀρασσόμενα πέτραις ἢ προβό- ἢ 
λοις καξαρρηγνύμενα,, ὡσεὶ καὶ Χαρωνικὰ ψυχαγωγὰ ἀκάτιαν, ιηᾷ 
ἐκ στομίου ἄδου ἀγαγόμενα ὑπεβλέπονεο ὠντιπαρερχόμενα ἢ 


4. ἀπολειϑωϑέντες] ἀποναυτιάσαντες Α. 5. οὐδὲ ἄλλα λέγει 
χαὶ ἄλλα πράττει, ἀλλὰ συντομώτερόν ἔστε τὸ — ἢ τὸ 
εἰπεῖν αὐτόν Β. 8. ταχυδρόμων»͵ πεζοδρόμων 8. . τοῖς 
ἀντ] τοὺς τὰς δημοσιαχὰς ἐνοχὰς ἔχοντας Ἢ ϑιέπουσι) διοι- 
κοῦσι Α. ι5. ἐχ) χὰχ A. 


860 πρλοίερρία invadant et naves tpolient, quemadmodum deus arcum 
suum in nubibus auspandit, quâi argumento esset non ſore amplius 
diluvium.“ (5) Quae eum dixisset magnum dolorem prae se ſorens, 
Φυ 06 exprimens qui nec consilium mutaturus nec de sententias 
teveritate quicquam remiſsurus esset, aliis rebus intentus fnit. au- 
ditores vorò experientia edocti nesciro iocari Andronicum, nee alla 
loqui alia z2entiro ἐπ rebus huiusmodi, metu trepidabant; οἱ υἱκ 
tandem animis recoptis, per verodarios procuratores suos et in ma- 
biatratibus uam vicem obeuntes severissimo monuerunt δὸ obtestati 
sunt, ut vigilantissime davoant ne tempestate fracta navis laedatur, 
εἰ potius, si fieri possit, ipeos etiam vontos increpent aut, ut 46 
Aeolo ſabulantur, utribus includant, ne turbinibus mare exagitent. 
ab eo tompore nulla navis iactata ſiuctibus ullam sarcinarum iactu- 
ram feeit, δαὶ parte tabulatorum spoliata eat, aut malum ancoramve 
ant minimum funiculum, nedum ulla armamenta amisit. imo aive 
centis in terram ageretur sive scopulis occultis allisa ſrangeretur, non 
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ὡς ϑεώριδες νῆος ἀμφιπεριεέπογτο, καὶ μεϑ' δποστολῆς εἰ. 

χον ἀμφιπονούμενον αὐτὰς τὸν πολὺν καὶ λοώδη ὅμιλον καὶ 

τὸ χειρίζον τὰς ἀρχάς, μὴ πού τε κατὰ χέρσον ἀπολέσωσιν 

ὃ μὴ κλύδων ἠφάντωσεν ἅλιος. καὶ ἦν ἀτεχνῶς γαλήνη δια- 

γελῶσα ἐκ ζάλης καὶ δεξιᾶς ὄντως ϑειοτέρως ελλοίωσις τὸ" 
δοώμενον. 

Οὗτος ἀνεκαίγισε μεγίσταις δαπάναις καὶ τὸν παλαιὸν 
υπόγειον ἀγωγόν, ὃς περὶ μέσην ὄξεισιν ἀγορὰν Φετίζων 
κάτωϑεν ὕδωρ οὐχ ἑστὸς καὶ νοσῶδες εἰλλὰ πηγιμαῖον 
καὶ πότιμον ὡς πλανώμενον" τὸν γὰρ ποταμὸν Ὑδϑρά-το 
λὴν ἐπωχέτευσε τῷ αὐλῶνι τούτῳ τοῦ ὕδατος, καὶ περὶ 
τὰς πρώτας τούτον πηγὰς πύργον τὸ ἀνῳκοδόμησε καὶ 
οἰκήματα ἤγειρε πρὸς ϑερινὴν διαίτησιν ἐπιτήδεια. καὶ 
νῦν ἐκ τούτου ὕδρενονται ὁπόσοε περὲ τὰς Ἠλαχέρνας καὶ 
ὅτι ἐνδοτέρω τῆς πόλεως τὴν οἴκησιν ἔλαχον, ὀὐδὸ γὰρ ἅπανιδ᾽ 
τὸ ὑϑροοδοχεῖον ἐπεσχεύαστο, ἵνα καὶ κατὰ μέσην τὴν ἀγο- 
ρὰν ἐκδίδωσι τὸ ὕδωρ διαυλωνιζόμεγνον. ὁ γὰρ μέτος ἐχεῖ- 

P. 212 vov“ ἐπιλέλοιπε τῆς ζωῆς. τοσοῦτον δ᾽ ἐμόλησε τοῖς μετ᾽ ἐκεῖ. 
vov ἄρξασιν, ὅσοι τέως ἐς δεῦρο ἀνάσσουσι, πέρας ἐπιϑεῖναι Ὁ 
τῷ κοινωφελεῖ τούτῳ ἔργῳ, ὥστο καὶ ὃ τοῦτον μεταστήσας ο, 
τῆς ἀρχῆς ἅμα καὶ τῆς ζωῆς Ἰσαάκιος τὸν τε πύργον κατή- Ὁ 
ρειψε καὶ τὰς χαριεστάτας οἰκήσεις κατέβαλε, φϑονῶν ὥσπερ 
᾿Ανδοονίχῳ τῆς καλλίστης ταυτησὲ πράξεως. 


1. γῆες ϑεωρίδες περιείποντο A. ἃ. λεώδη A. 8. ποὺ 
σιώς Α. 7. — μεῖα ἐξόδων πολλῶν B. 10. ὡς 
πλανώμενον om A. ι1, περὶ] εἰς τὰς βρύσεις B. 1". δὲ- 


αὐλιζόμενον A. ἐχείγω Α. 41. κατήρειψε) ἐχάλασεΒ. 


aliter spectabatur quam cymba Charontis, qua ex fauecibus ἱπίογοί 
animae veherentur; aut ut sacrae naves ἃ populo et magistratibus 

submisse curabantur, ne quid in terra amitterent quod mare non 
abstulisset. 

Ita ex tempestate subita tranquillitas extitit, ut ea mutatio 
divinitus instituta videretur. idem maximum aquaeduetum aubterra- 
neum, qui in medio foro non ſtagnantem δὲ morbidam sed ſonta- 
nam οἵ potabilem aquam effunderet, maximis sumptibus renovarit, 
Hydrale fluvio in eum derivato; ad cuius primos fontes turrim ex- 
truxit οἱ aedes ad aestivandum idoneas. ex eo ἔοηϊο adhuc aquam- 
tur, qui δὰ Blachernas δὲ interius etiam in urbe habitant. nam id 
opus morte eius interruptum est, quo minus aqua in medio quo- 
que ſoro exiliret. secuti autem imperatores in hunce usque diem id 
opus ita curarunt, τὸ Isaacius, qui Andronico una cum imporio vitam 
eripuit, δὲ turrim οἱ aedes amoenissimas diruerit, ex invidia noi- 
rum pulcherrimi iatius ſacinoris. 
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"ναποιῶν δὲ καὶ τὰς πραιτωρίας ἀρχάς, ἄνδρας λογέ- 
μους καὶ τῶν ἀπὸ τῆς βουλῆς ἀρίστους αὐταῖς ἦν ἐφιστῶν. 
ἀλλὰ καὶ ἁδροτάτοις ἐπαίρων φιλοδωρήμασι, τεϑραμμένους 
εἴποι ἄν τες ταῖς εὐποιέαις ἐξόπεμπδ, προμηϑούμενος ἐντεῦ.. 

ὅϑεν τοῦ ἀνεπαχϑῶς ταῖς πόλεσε στέλλεσθαι καὶ τοῦ σφᾶς " 
ἐπιμόνως προσανέχειν τῷ ἐλέῳ καὶ τῇ κρίσεε τῶν ταπεινῶν. Β 
οἱ δὲ διαρκῶς τῶν ἐπιτηδείων ἔχοντες (ἀνὰ τεσσαρώχονεα 
γὰρ καὶ ἐγὰ ὀγδοήκογτα νομίσματος ἀργυρέου μνὰς ἀπεφέ- 
ρθογτο) ὥσπερ ἑερῶν χρημάτων ἐφείδοντο ἃ παρά τινων καὶ 
ιοαὐϑιαιρέξκως σφίσε παρείχογεο ενθ᾽ ὧν ἐκ χειρὸς δυνάστου 
ἐρρύσϑησαν ἢ τινος ἄλλως ἀγαθοῦ μετεσχήκασιν. ὅϑεν διὰ 
βραχέος εἰς πληθυσμὸν αἱ πόλεις ἐπέδωκαν, ἢ τε γῇ τὰ ἐκ- 
φύρια κατὰ ἑκατοσεύας ἀνέδωχε, καὶ ὀλίγου τὰ πρὸς τὸ ζῆν 
ἀκεδίδοτος. ἦν δὲ καὶ τοῖς κατειπεῖν ἔχουσι τῶν χειροδικῶν 
:ϑεὐέγτευκεος, καὶ πρόσωπα μὴ λαμβάνων οὐκ ἦρεν ἀπὸ τοῦ 
δικαίου τὸ δίκαιον, ἀλλ᾽ ἐπ᾿ ἰσης τῷ τὴν τύχην χϑαμαλῷ 
τὸν καὶ γόνεε καὶ πλούτῳ σεμνὸν παράγων ἐπὶ τὸ κρέγεσϑαι ἃ 
ἀμφοτέρων νουνεχόντως χατηχροᾶτο, καὶ ἐπέπληττεν ἱκανῶς 
καὶ δίκην ἐπετίϑει ἀνάλογον τῷ γαύρῳ καὶ ἀδοξοῦντι μετὰ 
10 πέγητος κρέγεσϑαι, εἰ πεφώραται ἀδικῶν ἢ ἐκϑλίβων καὶ πλήτ- 
τῶν πυγμῇ τὸν ἔγγιστα. ποτὸ οὖν καιροῦ περιέστησαν αὖ- 
τὸν ἐξ ἀγροικίας τινές, κατοβοῶντες τοῦ Ζαδιβρηνοῦ Θεοδώ- 


'. ἀναποιῶ»Ἶ πέμπων δὲ εἰς τὰ χεφαλατίχια Ἔ. 6. ταπεινῶν] 
πτωχῶν Α. ὃ. νομίσματοςἾ λίτρας ἀργυρίου διὰ νομίσμα- 
τος Β. τι. μετεσχήχασι») μετέλαβον Α. 1. τὰ ἐχφόρια) εἰς 
ἐχατὸν τοὺς πόνους ἐχαρποφόρησε Β. 17. τὸ] τῷ Α. 10. πλήε- 
τω») εὐπτων Α. 21. αὐτὸν ἀγροῖχοί A. 


In praetorĩis magistratibus reſiciendis viros praeſtantes et βϑῃᾶ- 
torii ordinis optimos delegit, et amplissimis muneribus donatos ablega- 
vit, ut beneficiis tantis ornati minus graves easent civitatibus οἱ defen- 
dendis ἃς sublevandis pauperibus semper intenti. qui, cum abunde 
auppeteret unde viverent (nam quadragenas εἰ octogenas argenti mĩ- 
nas ecum auferebant), tanquam sacrilegio etiam iis abatinebant 
4026 a provincialibus ultro oſferebantur, quod aut e manu potentiĩs 
erepti aut aliis beneſiciis affecti essent. unde civitates exiguo tem- 
pore creverunt, terra centuplum fructum tulit, annona parvo venit 
facile quoque 56 ab iis adiri paſsus est Androniĩcus qui de violentia 

tentum querebantur, nulla perronarum habita ratione; nec ἰυε ἃ 
iutto removit, sed genere οἱ opibus illustres aeque ac tenuis fortunae 
homines in ius adductos ex aequo audivit. insolentes, quos cum ob- 
aeuris hominihus iure agere pudebat, εἱ convieti essent iniuriarum, 
quod pauperes opprimerent aut pugnis caederent, graviter castigatos 
pro delicù modo inultabat. aliquando Dadibrenum Theodorum, quem 
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ρου ὡς καταλύσαντος παρὰ σφίσιν ἔν τῷ παροϑδεύειν, καὶ 
πορισαμένου μὲν ὅσων ἐσπάνιζεν αὐτὸς καὶ ἦ ὑπηρεσέα αὖ- 
τοῦ ἅπασα καὶ τὰ ὄχήματα ξύμπαντα, μηδὲν δ᾽ ἀπόδομα 
καταϑεμένου ἐν τῷ μεϑίστασϑαι. ἔστι δ᾽ ὁ “4αδιβρηνὸς οὐὖ- 


τος ὃν ὃ λόγος ἐδήλωσεν ἄνωϑὲν ὑπηρετῆσαι μεϑ' ἑτέρων τῇ ἡ 


τοῦ βασιλέως ᾿Αλεξίου πνιγμονῇ. δικάσας οὖν μετὰ τῶν ἐγρο- 
τέρων ἐκείνων, καὶ ἀληϑείας εὑρὼν ἐχόμενα τὰ λεγόμενα, 
αὐτὸν μὲν δι' ἀλλαχτῶν ἐπαίδευσε δώδεκα, τὴν δὲ τῶν ἀνα. 
λωμάτων τιμὴν ἐς τὸ πολλαπλάσιον ἐκέλευσα καταϑέσϑαι 


τοῖς ἐπὶ τῶν γρυσώνων τῶν βασιλικῶν. ἔγραψε δὲ καὶ πρὸς τὸ 


τινας τῶν τὰ δημόσια ἐνεργούντων ἐπιστολὴν ἔχουσαν οὕτως 
».,4λήϑινε τοῦ ψεύδους πρωτάγγελε, σὺ ἀσύνετέ μοι Συνέσιε, 
καὶ σὺ ἀγοραῖς “αχανᾶ, ἤκουσται τῇ βασιλείᾳ μου ἀδικεῖν 
ὑμᾶς τὰ πολλά, καὶ ἢ τὸ ἀδικεῖν ἐάσατε ἢ τὸ ζῆν" τὸ γὰρ 


ἀδικεῖν ὑμᾶς καὶ ζῆν οὔτε τῷ ϑεῷ ἀρεστόν ἔστιν οὔτ' ἐμοὶ ιῦ 


τῷ δούλῳ αὐτῷ ἐἀνεχτόν." 

Τοσοῦτον δ᾽ ἀπεῖχε τὴν τότε καὶ νῦν περὲ δογμάτων ϑεί- 
ὧν κρατοῦσαν χατάστασεν ἐπαινεῖν, ἢ περὲ ϑεοῦ τι λέγειν 
καὶ ἀχούειν ἀεὶ καινότερον ἤϑελε, καὶ ταῦτα τῆς ἡμετέρας 


σοφίας οὐκ ἄχρῃῳ λιχανῷ γεγευμένος, ὥστε καὶ τῷ νέων Πα- Ὁ 


τρῶν Εὐϑυμίρ (μέγας δ᾽ ἐν λόγοις οὗτος ἣν ὃ ἀνὴρ) καὶ τῷ 
Κινάμῳ Ἰωάννῃ οὐ μόγον ἐπέπληξεν ἐντὸς τῆς βασιλείον 


1. παρὰ) ἐν αὐτοῖς A. 4. ἐσπάνγιζεν) ἐδεῖτο ΔΑ, 5. ὑπουρ- 
γῆσχε Δ. 6. ἀγροτέρω») τῶν χωριατῶν A. 8. δι' ἀλλα- 
κτῶ» διὰ μαγγλαβίων B. 10. τοῖς ἐπὶ] τοῖς τὴν ἀπαΐτησιν 
ποιοῦσε τῶν βασιλιχὼν κεφαλαίων B. 13. βασιλείων A, οπιῖε- 
sis ἔγραψε --- ἀνεχτόν. 19. τῆς γραμματιχῆς σοφίας μέτο- 
χος ὧν ΒΕ. 33. χιναμώμω Α. 


supra Alexii imperatoris praefocationem adinvisse oſtendimus, qui- 
dam agricolae accusarunt, quod apud se dirertisset ἃς enm serritiis 
εἰ iumentis suis, omnibus necessariis acceptis, discedens nihil solti- 
δεῖ. quod ubi verum esse comperit, ippum dudodecim plagis fuste 
castigavit, et ex fisco agricolis longo plus quam quanti erat da- 
mnum solvi iussit. scripsit εἰ δὰ quosdam magistratibus fungentes hu- 
iusmodi litteras: „vere mendacii princeps, prudenti meo iudleio im- 
prudens, δὲ ἴα holitor venalicio, auditum est nostro imperio vos 
atudere iniuriis. enimvero aut iniurias aut vitam relinquite. nam ΤῸΣ 
iniurios esse et vivere neque deo acceptum est neque millii serro 
eius tolerabile.“ 

Tantum porro abfuit ut consuetudinem δὲ tunce et nune receptam 
de divinis dogmatibus disputandi probaret, aut de deo nori aliquid 
ναὶ dicere vel audire vellet (idque cum nosſtram doctrinam non sum- 
mis tantum labris atuügisset), αἱ norarum Patrarum episſtopum Euthy- 
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σκηνῆς κατὰ τὸ “οκάδιον διαλεγομένοις περὲ τῆς ,ὗ πατήρ 
μου μείζων μού ἐστι" τοῦ ϑεανϑρώπου φωνῆς, ἀλλὰ καὶ κω- 
τὰ τοῦ Ρυγδαχοῦ ποταμοῦ ἀκοντίσειν χαλεπήνας ἠπείλησεν, 
εἰ μὴ παύσαιντο ποιούμενοι περὲ ϑιοῦ τὴν διάλεξιν. καὶ 
δμὴν κἀκεῖνό γε σημεῖον τοῦ μὴ πώμπαν ἐχτεθϑηριώσϑαι ᾽,4ν- 
δρύνικον. τοῦ γὰρ λόγου λόγον ειϑέμενος οὐ πόρρω τῆς 
ἀλουργίδος τοὺς πατέρας λόγων ἐτίϑετο, ἀλλ᾽ ἐγγὺς ἄγων τοῦ 
ϑρύνὸυ καὶ δωρεαῖς διαϑάλπων συχναῖς, καὶ τιμῆς οὔχουν 
ἐλαχίστης μεταδιδούς, ἐδείηνυ ἑαυτὸν καὶ φιλοσοφίαν οὐρα- 
ιογοβάμογα μέγα τι γρῆμα οἰόμενον καὶ πλείστον τιμώμενον, 
χαὶ σοφιστὴν ἐγκωμεάζοντα καλλιρρήμονα, καὶ τοὺς νομοτρι- 
βεῖς ἄνδρας περὲ πλείστον μάλα τιϑέμενον». 
6. Τὴν δέ οἱ τοῦ σχήνους χατάϑεσιν ἐς τὸν ναὺν τῶν 
ἁγίων τεσσαράκοντα μαρτύρων βουληϑεὶς ποιήσασϑαι οἐς κἀλ- 
ιὅλει κάλλιστον καὶ μεγέϑει μέγιστον καὶ πεοὲ τὸ καίριον καὶ 
μέσον ἀνεγηγερμένον τῆς πόλεως, ἅπαντα φιλοτίμως τὰ πε- 
πορηχότα μέρη τοῦ τεμένους ὑπέλαβε καὶ τὸ ἀποσβεσϑὸν ἐνγέ- 
ϑαλψεν ἀγλαόμορφον, τήν τε τοῦ σωτῆρος ἡμῶν εἰκόνα Χρι- 
στοῦ, δί' ἧς ὁμιλῆσαί ποτε τῷ βασιλεῖ αυρικίῳ λόγος αἱρεῖ, 
10 πολυτελῆ περιέβαλε κόσμον, καὶ τὴν πορφυρᾶν μεγίστην πλυ- 
γόν, ἧς τοῖς χείλεσι φρικώδεις δύο ἀμφιελίττονεαι δράκοντες 
εἰς ὁλκοὺς λορδούμενοι, ϑαῦμα ἐδέσϑαι, ἐκ τοῦ κατὰ τὸ μεέ- 


5. γε οἵα A. 1. τοὺς πατέρας] τοὺς ἀνθρώπους τοὺς λόγου με- 
τέχοντας καὶ λογογραφοῦντας Β. 9. ἐδείχνυεν A. φ:- 
λοσοφέανὶ σοφίαν Δ. ι1. ἐγχωμεάζοντα)] ϑειάζοντα Α, ι6. 
ἅκαντα τὰ διερραγότα τούτου τείχη εἰγεκαίγισε χαὶ εἰνεστόρη- 
σέν εἰς καλλος χαὶ ἀὐραιότητα Β. 80. χόσμω Α. πορ- 
φύρεον A- πλυνὸν) λεκάνην B. 


minm, virum eruditisimoum, οἱ Cinamum Iohannem, αὐ Lopadium 
de illo Christi dieto Pater maior est me in suo tabernaculo diare- 
rentes obiurgarit, et in RPHhyndacenm amuem abiecturum minatus sſit, 
ni desisterent. fuit autem illud argumento, non plane efferatum fu- 
ite Andronicum, quod eruditlonis rationem habuit; et eruditos non 
proeul ἃ purpura ſsed prope colium suum collocatos δὲ muneribus 
frequentibns fovit, et honotes eis non minimos habendo, coele- 
atem sapientüaim divinarumque rerum doctores, disertos et iurisperi- 
tosꝛ, magnam rem δὲ summi pretii se aestimare declaravit. 

6. lam quia se in gaede pulcherrima δὲ amplissima οἱ in meclia 
arbe sita, XL martyrum, sepeliri volebat, omnes eius templi μάγια 
muinoſsas studiose reſfecit, οἱ exolescentem pulchritudinem reconcin- 
navit; οἱ Christi servatoris noſtri imaginem, per quam olim cum ἐμ). 
peratore Mauricio collocutus 6886 fertur, magnis impensis ornavit; 
εἰ iagens illud porphyreticum solium, ceaius labra duo horrendi βάν. 
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γα παλάτιον κηπέου παρὰ τὴν αὔλειον μεεήνεγκθ τοῦ γεώ, 
κακεῖσθα τὰ τῆς ὁμευνέτιδος αὐτοῦ μεταχεκόμεικε λεήψανα ἐκ 
τῆς τοῦ ᾿Αγκουρίου μονῆς, ὄνϑα πρώην ἐτέϑαπτο. ἔξωϑεν 
δὲ περὲ τὰς ἀρχεῴας καὶ κατ᾽ ὠγορὰν τετραμμένας τοῦ νεὼ 
τῶν ἁγίων τεσσαράκοντα πύλας ἐπὲ μεγώλου πίνακος ἀγέστη- 
σεν ἑαυτόν, οὐκ ἐσταλμένον βασιλικῶς οὐδὲ χρυσοφοροῦντα 
ὡς ἄνακτα, ἀλλά τινα πόλυτλαν ἐργατικὺν ἐκ χκαλαίνου βα- 
φῆς, ἐνδεδυμένον ἀμπεχόνην ἐς γλουτὸν ἀμφισχιδῆ καταβαί- 
ψουσαν, καὶ λευκαῖς κρηπῖσι περιστελλόύμενον τυὺς πόδας ἀγα- 
βαινούσαις εἰς γόνατα, καὶ δρέπανον περικαμπὲς κατέχοντα τὸ 
τῇ χειρί, βριϑὺ καὶ μέγα καὶ στιβαρόν, συμμάρπτον τῷ ἐπι- 
κλινεῖ σχήματι καὶ σαγηνεῦον ἐντὸς ὠγαλματίαν μειρακίσχον 

Ὁξως φάρυγγος καὶ ὥμων προφαινόμεγον, ἐκεῖνα διὰ τῆς εἰ- 
κόγος τοὺς παροδεύοντας μυῶν ἀτεχνῶς καὶ διδάσκων στηλῶν 
καὶ χύρβεων πασῶν ὑψηλότερον χαὲὶ τιϑεὶς τοῖς βουλομένοις ιὖ 
ὁπόψια, ἅπερ εἶχεν ἐπὲ τῶν ἔργων ἠνομηχώς, τὸν κληρονόμον 
ἀπεχτονὼς καὶ τὴν ἀρχὴν ἅμα καὶ τὴν ἄκοιτιν ἐχείγου ἑαυ- 
τῷ μνηστευσάμενος. ἀλλὰ καὶ ἐπὲ κίονος κατὰ τὸ χαλχοῦν 
μετέωρον τετράπλευρον, ἂν ᾧ γυμνοὶ περιβλημώτων μηλοβο- 
λοῦσιν ἀλλήλους οἱ Ἔρωτες, ὃ ᾿Ανεμοδούλιον κέχληται, ἑαυ: 0 
τὸν ἀναστήσειν ἐμελέτα χαλχοῦν, καίπερ τὰς εἰκόνας τῆς βα- 
σιλίδος Ξένης τῆς τοῦ βασιλέως ᾿Αλεξίον μητρὸς, ἣν διὰ 


5. μεγάλου] μεγίστου Α, εἰνέστησεν)] ἱστύρησεν 8. η. 
ἀλλ' ὡς ἐργάτην τοῦ ϑέρους ἐκ γερανέου βαφῆς, φοροῦντα ῥοῦ- 
χον σχιστὸν μέχρε καὶ τῶν γονάτων, εἰπὸ δὲ τῶν γονάτων μέ- 
χροι καὶ τῶν ποθών ἐντετυλιμένον ἄσπρον πανὶν μετὰ λωρίων 


ἕως χάτωϑεν γονατιξόμενον 8. 1. ἐπ. τῆς ἀρχῆς καὶ τὴν 
ἄχ. A. 0. χέχληταιϊΪ addit Β ἔνϑα πόρναι γυναῖκες εἶχον τὴν 
οἴχησιν». 41. καίπερ] χαὶ ταῦτα 


pentes sinuosis voluminibus amplectuntur, mirabile opus', ex hortulo 
magni palatii in eius templi vestibulum transtulit, ibidemque prio- 
ris suae coniugis reliquias ex Ancurii monasterio translatas reposuit. 
extrinsecus iuxta Septentrionales eius templi ſores ἔπ maxima labula 
statuam suam collocavit, non imperatorio regiore habitu, nec aureo 
ornatu, sed instar aerumnosi operarii, nitgra veste induti, ſissa usque 
δὰ auras, eum albis ocreis usque δὲ genua ascendentibus; qui ſal- 
cem gravem et magnam manu tenens formosisimum adolescentem 
usque ad humeros et fauces prominentam, velut incurvatus, com- 
———— εἰ implicet, qua imagine praetereuntibus clarissime δι 
acinora depingebat; εἰ quo suis edocebat ut herede imperii oceiso 
aponsam illius sibi matrimonio iunxiaset. habuit etiam in animo a2e- 
ream sauam statuam super columna in sublimi aeneo tetrapleuro, ubi 
naudi Cupidines pomis se inviceim petunt, quod Anemodulium vo- 
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πγιγμονῆς τοῦ ζὴν εἰπεξένωσε, πρὸς γεραιτάτην καὶ ῥικπγὴν 
ματαζωγραφῶν. μορφήν, τὸν ἐκ τῶν παριύντων καὶ ϑεωμένων 
τὸ λαμπρὸν ἐκεῖνο χαὲὶ περικαλλέστατον εἶδος καὶ τοῦ ϑαυμά- 
ζεσϑαι ἀξιώτατον ὑποβλεπόμενος ὄλεον, τὰς δὲ πλείους καὲϑ. τί 
5 ἐπαλείφειν ἐνδοὺς τοῖς ἐθέλουσι, καὶ μετεγγράφειν αὐτὸν ἐν 
σχήματε βασιλικῷ τῇ ᾿Αλεξιου μνηστῇ συνιστώμενον ἢ καὶ 
καϑ' ἑαυτὸν ἰδίᾳ τυπούμενον. ἐπὶ πᾶσιν ἀνεγείρας κατὰ τὸν 
νεὼν τῶν τεσσαράχοντα μαρτύρων πολυτελῆ οἰκήματα ἑαυτῷ 
ὠφώρισεν εἰς ἐνοίχησιν, ἡνίκα ὧν ἀφίκοιτο πρὸς τὸ τέμενος. 
Ἰομὴ ἔχων δ᾽ οὖν ἐκ τῶν προσφάτων καὶ νεαρῶν αὐτοῦ πρᾶ; Υ. τὴ)6 
ξεων καταπάττειν τοὺς δόμους τῷ τῶν χρωμάτων συγχερασμᾷ 
ἢ ταῖς λεπεαῖς καταποικᾶλειν τῶν ψηφίδων ἐνϑέσεσιν, 
εἰς τὰ πρὸ τῆς βασιλείας ἔβλεψεν ἔργα, καὶ ἦν ἱπκηλάσια Β 
καὶ χυγηγέσια ζωγραφούμενα, κλωγμὸς πτηνῶν, ϑωὺῦσμὸς 
ιὕχυνῶν, ἐλαφηβολίαι καὶ λαγῶν ϑηρεύσεις καὶ χαυλιόδους σῦφ 
διακονειζόμενος καὶ ζοὔμπρος διελαυνόμενος δύρατε (ζῶον δὲ 

7 4 ς » 4 ἢ ᾿ Π : 

οὗτος τὸ μέγεϑος ὑπὲρ ἀρκετὸν μυϑικὴν καὶ πάρδαλιν στικτὴν, 
κατὰ τοὺς Ταυροσχύϑας φυύμενον μάλιστα καὶ τρεφόμενον ) 
καὶ βίος ἀγροικικὸς καὶ σκηνίτης καὶ ἑστίασις ἐκ τῶν ϑηρευ- 
Ἰοομένων σχέδιος, καὶ αὐτὸς ᾿Ανδρόνικος μιστύλλων αὐτοχειρὲ 
ἡ. τὰς δ2] ἔϑωχε δὲ καὶ ἐπ’ ἀδείας εἰς τὰς τῶν βασελέων ἱστορημένας 
εἰκόνας ἐπαλείφειν τὰ πρόσωπα αὐτῶν καὶ τὰ γράμματα χαὶ γρέ- 

φειν χαὶ χαρακτηρίζειν αὐτοῦ τὴν μορφήν. Β. 8. πολυτελὲς οἵ- 

κημα ἃ. 0. ἀἐφίχηται Α. 10. μὴ] οὐχοῦν χαὶ μὴ ἔχων ἐχ Α. 

, 1Δ.ϑέσεσιν Α. ι13. χαὶ ἦσαν ἐγχράσματα ἀλόγων, χυνήγεα πετρι- 
τῶν, ζαγάνων ἀναβάσεις, σκύλων ὀγγαρίων πρὸς ἐλάφους ἀπο- 
λύσεις χαὶ πρὸς λαγωοῦυς ἑτέρους κυνας, πολεμίζων μετὰ ἀγρέων 
χοίρων, χαὶ ζοὔύμπρον ζῶον χαὶ πάρϑαλιν, ἅτινα ἐν τοῖς ὄρεσε 


τῶν χομάνων ἐνέμοντο, καὶ χρέπτα ἐξ αὐτῶν κόπτων καὶ ἐψήνων 
καὶ τρώγων. B. 16. ζοὔύμμπος ΔΑ. τη. μυϑιχὴ») ϑυμιχὴν A. 


cant, erigere. imagines Xenae imperatrieis, Alexii matris, quam suſ- 
ſocavit, prius ihi depietas, in rugosae aniculas faciem transforma- 
vit ceommiserationem praetereuntium, si illustrem illam et pulcher- 
rimam ſormam atque omni admiĩratione dignissimam spectarent, ve- 
ritus, pleracqque aboleri passus est, et sSuam imaginem habitu impe- 
tatorio aut Alexii sponsae astantem aut seorsim reponi. post omnia, 
inxta aedem sanctorum ΧΙ, magnifieas aedes atruxit, in qulhus, eum 
templum vellet ingredi, versaretur; οἵ quia recentibus suis ſactis 
parietes coloribus aut alborum calenlorum interpositionibus adorna- 
re non poterat, ad δὰ convertit animum quibus ante imperium fue- 
rat decupatus. ea erant aurigationes, venationes, strepiſtus avium, 
latatus canum, cerrorum leporumque venatus, aprorum δὲ zumbro- 
rum confossio ſest autem 20umbrus fera, quae apud Tauroscythas po- 
tissimum nascitur, δὲ urso et leopatdo maior) et vita agrestis ἐπ ten- 
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κρέας ἐλάφειον ἢ κάπρου μονάζοντος, καὶ ὀπτῶν περιφρα- 
δέως πυρί, καὶ τοιαῦϑ' ἕτερα, ὑπύόσα τεκμηριάζειν ἔχουσι 
βίοτον ἀνδρὸς πεποιϑύτος ἐπὶ τόξῳ καὶ ῥομφαίᾳ καὶ ἵπποις 
αἰκύποσι, φεύγοντός τε τὴν ἐνεγχαμένην δι᾽ οἰκείαν ἀβελεερίαν 

Οὗ ἀρετήν. ὃ δ᾽ ᾿Ανδρόνιχος καὶ εἰς Ζαβὲδ ἀνῆγε τὰ ξαντοῦ, 5 
καὶ κατ᾽ ἐκεῖνον ἔλεγε καὶ αὐτὸς τὰ τοῦ φϑόνοὐυ ἐκδιδράσκειν 
πάλαι ϑήρατρα καὶ πρὸς τὴν ἀλλοτρίαν πολλάχις μετασχευά- 
σασϑαι. ὑπεξαίρων δ᾽ ἔσϑ᾽ ὅπῃ τὰ ἑαυτοῦ, τὸν μὲν καϑίσαι 
τῶν ὁρίων τῆς Παλαιστίνης ἄποϑεν βραχὺ κατὰ τὴν Σικελὰν 
ἔλεγε, καὶ συγκόπτειν τὸν ᾿Δμαληκίτην μαχαίρᾳ, καὶ γλί- τὸ 
σχρως ἀποζῆν, ὥστε καὶ τὸν Νάβαλ ἀπεκτονὼς ἣν ἂν ὅτε μὴ 
οὐκ εἶχεν ἀνὰ χεῖρας τὸ αἰτηϑέν δαυτὸν δὲ δι᾽ ἐϑνῶν τῶν 
ἑῴων ἁπάντων σχεδὸν ἰέναι, καὶ ἐπὲ πᾶσε τὸ τοῦ Χοιστιοῦ 
βαστάσαι καὶ κηρῦξαι ἀποστολικῶς ὄνομα, τιμῶν τὸ τῶν 
ἀνωτάτω μεταλαχεῖν δι’ ὧν διήρχετο, καὶ προπεριπόμενον ιὖ 
ἀπανέστασϑαι. καὶ ταῦτα μὲν διεξῇει μετὰ πειϑαναάγχης χα» 

Dviijc, ὅποῖος ἐχεῖνος, καὶ μάλιστα ἣν ἀνδράσιν ὁμίλει λόγου 
καὶ σοφίας μετέχουσιν, ὅτε τῶν πραγμάτων γαληνιώγνεων καὶ 
ἠρεμαίαν ὀχόντων κατάστασιν. 

7. Τὰ δὲ τελευτῶντε αὐτῷ μελετώμενα, ἤδη δὲ καὶ 20 
ἀρχὴν λαμβάνοντα γίνεσϑαι, ἐσχάτης ἦν ἀπονοίας ἀποκχυή- 
ματα καὶ παρεληλακχύότα πᾶσαν ἀπανθρωπίας ὑπερβολῆν, 
ὁρῶν γὰρ τὰ μὲν τῆς ὕπ᾽ ἐκεῖνον ἀρχῆς σμικρυνόμενα, τοὺς 

8. τὰ ἑαυτοῦ) τὰ οἰχεῖα Α. 


ἀοεὶΐδ, οἱ eonvivia ex venatu simplicia, et Andronicus cerrinam aut 
aprugnam suis manibus ἴῃ frusta secans οἱ diligenter assans, εἰ id 
genus alia, quae vitam hominis repraesentant arcu gladio et veloci- 
bus equis froti, patria sivo oh simplicitatein sive virtutem suam exu- 
lantis. verum Andronicus fortunam suam cum Davidica comparabat, 
— invidiae retia aeque ut illum evitasse multis exiliis actum 
aiebat. interdum auas res amplificando illum paruim ἃ Palaestina Si- 
colagam pervenisre, δὲ Amalechitam gladio conſeciase, et adeo Ssor- 
dide vixiaſse ut Nabalem etiam occisurus fuerit, quod postulatis non 
atatim annuisset: 86 vero totum pene Orientein pervagatum δὰ omnes 
gentes apostolico more Christi nomen pertulisse et praedicasse, εἰ 
quocunque transisset, ummis aſſectum ease honoribus, et cuin hono- 
rifico comitatu recessisse. haee non indiserto commemorabat, prae- 
sertim δὶ cum viris eruditis εἰ eloquentibus colloqueretur, rebus ad- 
huc integris et tranquillis. 

“. Quae autem postremo instituit εἴ ex parte inchoavit, et eatre- 
ταὶ furoris erant et omnem crudelitatis immanitatem superabant. nam 
eum imperium imminui et multitudinem hostium instar hihernis ni- 
vibus aucti torrentis εἴ extra ripas eſſusi obvia quaeque vastare, εἰ 
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ϑὲ πολεμέους κατὰ τοὺς ἔξ ὄμβρων πλήϑοντας ποταμυὺς καὶ 
τὰς ὄχϑας ὑπερανιόντας τὰ ἐν ποσὶν ἐξερημοῦντας καὶ χατα- 
χλύζοντας, κατὰ βραχύ τὸ τὴν πολιτείαν ἐλευϑεροστομοῦσαν 
χαὶ πρὸς ἀποστασίαν ὑποκινουμένην οἷς μὴ φροντιδοχοπεῖται 
δύπὲρ αὐτῶν αλλ᾽ εἷς εἰς κάρωμα ὕπνου κατενεχϑεὶς οὔϑ᾽ 
ὁρῶν οὐτ᾽ ἀΐειν ἔχεε τὰ ὑπὸ τῶν ἐπιστρατευσάντων ἐϑνῶν 
ἀγομούμενα, εἰδίνησέ τε πόνον καὶ ὠνομέαν ὠπέτεκεν, οὐ τό- 
σὸν οἴχοϑεν ὅσον ὕφ᾽ ἑτέρων εἰς τὰ ἄτοπα ἐποτρυνόμενος. P. 218 
ἡ δὲ ἣν τὸ μὴ μόνον ὅσους συνείληφεν ἐν φρουραῖς ϑανάτῳ 
ιο ὑποδιχάσαε, καὲ οὖς μὲν μαχαίραις ἀνελεῖν, οὕς δὲ ϑαλάσ- 
σης ἀκοντίσαι βυϑῷ, ὧν δὲ ἀκινάκαις ἀναρρῆξαι τὰς γαστέ- 
ρας, καὶ ἄλλους ἄλλως ὑπεξαγαγεῖν τοῦ βιοῦν, αἷλλὰ καὶ 
κατὰ τῶν συναπιομένων τούτοις πρὸς γένος ἠκονηχέγαι τὸ Ἐί- 
poꝙ τί γάρ" φησιν ,,ὔνειαρ, εἰ κόρσης ἐκτμηϑείσης μιῶς 
i5 πλείονα ἐκφυήσονται κάρηνα, τοῖς δὲ οὐκ ἐπάγει τις τὸν σώμ 
δηρον σίζοντα ; ἐπαινετέος ἐν τούτῳ μάλιστα ὃ ἡμίϑεος καὲ 
ἥρως Ἡρακλῆς, ὅτι τὸν Ἰόλεων ἐπιχώοντα εἶχε καὶ τὸ τῆς 
ὕδρας παλιμφυὸς ἀφανίζοντα." ἔνϑεν τοι καὶ ἐχκλησιάσας τὸ 
φίλιον ἐκείνῳ σύστημα, καὶ τῶν δικαστῶν ὁπόσοι χρημάτων 
10 ὥνιοε χαὶ τὴν βασιλικὴν περιπαπταίγοντες τράπεζαν καϑάπερ 
οἱ γῦπες τὰ ϑνησιμαῖα, ἐκτραγῳδεῖ ὁπόσα ἐπονηρεύσαντο Β 
Ἰταλοέ͵, καὶ οἵοις κακοῖς πεοιβάλλουσιν ἐπαρχίας τὰς ξσπε- 
ρίας, καὶ ὅσας παρεστήσαντο πόλεις νύμῳ πολέμου" καὲ ἣν 
οὐχ ἄλλοις τὴν αἰτίων τούτων ἀνατιϑεὶς ἀλλ᾽ οἵπερ ἐκείνῳ. ι72 
7. ἐνομούμενα] γενόμενα ΔΑ. 9. ἢ) τὰ Α. 1. ὑπεξαγαγεῖν] 
ἀποστερῆσαι τοῦ ζὴν Δ. 4. — τεμνομένης Α. 


19. ἐχείνῳ om Α. 43. ὅσας λή. ἀλλὰ Ῥωμαίοις 
τοῖς ἐχείγω ἐντέφροσε καὶ ὅσοι A. 


aubditos paulatim incipere liberius loqui δὲ defectionem βϑρδεῖδγθ 
animadvertit, quod nullam imperii curam susclperet, sed veluti ve- 
terno oppressus hosſtium grasaationes neque vicderet neque audiret, 
parturiit laborem et peperſt iniquitatem, non tam sua sponte quam 
aliorum consiliis incitatus; qui monebant αἱ quotquot in carceribus 
tenerentur, capitis damnati, alii iugularentur, alii in ſundum maris 
demergerentur, aliorum ventres dissecarentur, alii denique aliis mo- 
dis e medio tollerentur, imo ut damnatorum cognati quoque eandem 
gladii aciem aentirent: neque enim quicquam profici, δὲ uno capito 
resecto plura renascantur nec ferro stridenti tollantur. in ea re ma- 
xime laudandum esse heroem οἱ semideum Herculem, qnod Iolaum 
asciverit, qui redivivam hydram exureret. itaque amicorum οἴ mer- 
cenariorum iudicum concilio coacto, qui mensam imperatoriam ut vul- 
tures cadavera consectabantur, atrocibus verbis commemorat quanta 
fuerit Italorum improbitas, εἰ quantis cladibus Occidentales provin- 
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ἀντίφρονες, ὁπόσοι τε τούτοις καϑ' αἷμα καὲὶ εὔνοιαν προσῷ- 
κείωντο, τούτους γὰρ τὴν ᾿Ανδρονίκου διψᾶν ἀπώλειαν, καὶ 
πώντα κάλων κινεῖν, εἰπως τῆς ἀρχῆς ἐκχσφαιρισϑείη .4»- 
δρόνικος καὶ πεσεῖται πτῶμα παγχάλεπον. μὴ ἔχοντας ὁ᾽ 
οὖν ὅμως διὰ συνάρσεως ὁμογενῶν σφίσε δοῦναι τὴν ἔφεσιν " 
πέρατι, ἀλλοτρίαν καὶ ὑπερόριον εἰσενεγκεῖν στρατιάν, καὶ 
Οταὐκὸν ἄγτικρυς δρῶν τῷ τῶν ἀκρίδων ἔϑγει, αἵ τὸ πῦρ ἐκ- 
διδράσκουσαι τοῖς ὕδασιν ἀποπνίγονται. ,,ἀἄλλ᾽ οὗ μὰ τὸ γῆ- 
ρας τοῦτό" φησι ..χαιρήσουσιν οἱ φίλεχϑροι καὶ πολεμοχα- 
ρεῖς ᾿Ανδρονίκῳ, ἀλλ᾽ ὃ παϑεῖν᾽ Ανδρόνικον γλίχονται, τοῦτ᾽ αὐτοὶ τὸ 
πρὸς ᾿Ανδρονίκου πείσονται. εἶ δὲ τὸ μόρσιμον εἰς ἄδου δώ.- 
ματα ἐφέλκεται καὶ ᾿Ανδρόνικον, αὐτοὶ καϑηγήσονται καὶ 
ὑπανοίξουσι πρότερον τὴν ὅδόν" εἰϑ᾽ οὕτως ἐπιπορευσεῖται 
᾿Ανδρόνικος." ταῦτ᾽ εἰπών, καὶ τὸ τοῦ Παύλου παραφάμε- 
vocç ὥστε οὐχ ὃ ϑέλω τοῦτο δράσαιμε ἀγαϑὸν, ἀλλ᾽ ὃ οὐ 9έ- ιὖ 
λω κακὸν τοῦτο διαπραξαίμην, ἀντιστρατευομένων μοι τῶν 
ἐναντίων καὶ αἰχμαλωτιζόντων εἰς τὰ παρὰ προαίρεσιν," ϑε- 
Πραπείαν ἐζήτησε τοῦ καχοῦ, ἀρώντων δὲ τὴν φωνὴν τῶν ἐκ 
τῆς ὀχείγου φατρίας πάντων, καὶ μέγα κραξάντων αἴρειν αὖ- 
τοὺς ἐκ τῆς γῆς καὶ φείσασθαι μηδενός, κυροῦται ἢ τῶν λ0 
ὅλων ἐφάντωσις, ὅσους τε εἶχε συνειληφὼς ἐν φρουραῖς καὶ 
ὅσοι τὴν ὑπερορίαν κατεκρίϑησαν, καὶ τὸ ϑεραπευτιχὸν τού.- 
τῶν καὶ συγγενές. καὶ δὴ τόμος εὐϑὺς ἐδέχετο τὼ ὑποτυπού.. 
πεσονταὴ πεϑ 


σονται B. 11. ἐφέλχεται] χατασπᾷ Α. 15. τοῦτο om Δ. 


16. διαπράξομαι Δ. 17. αἰχμαλωτιζόντων] μεταφερόντων εἰς τὰ 
ἀϑέλητα Α. ᾿: 


cias affieiant, quot urbes vi expugnarint. causam earum rerum non- 
nisi Romanis, qui sibi adversentur, eorumque cognatis et amicis 
ascribendam 8586. 608 sitire Andronici interitum, δὲ omnem morere 
lapidem, ut imperio deturbatus miserrime concidat. quam cupiditatem 
cum per populares δά exitum perducere nequeant, alienum ex lon- 
ginquo exercitum accerrere, ἃς locustas imitari, quae flammis evita- 
tis aqua suffocentur. „verum senectutem hanc inquit „testor, non 
tßaudebunt inimici δὲ hosſtes Andronici, sed quae in Andronicum 
moliuntur, ea ab Andronico perpetientur. ain fata δὰ inſeros adi- 
gunt etiam Andronicum, ipsi antécedent δὲ viam praeparabunt: se- 
quetur Andronicus.“ haec locutus, adiectaque Paulina 'illa sententia 
„non faciam quod volo honum, sed malum quod nolo peragam, ad- 
versariis contra me militantihus, οἴ ad ea me compellentibus ἃ quibus 
abhorreo,“ malorum remedium quaerebat. cum autem coniurati eiu 
maꝶznis vocibus exclamassent tollendos eos 6 terra ac nemini par- 
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μενα, ὑπαγορεύοντος τοῦ ποωτασηχρήτις, ἀμφιπονουμένον τοῦ 
ἐπὶ τῶν δεήσεων, τοῦ δὲ ποωτονοταρίου τοῦ δρόμον ταῖς 
φωναῖς ἀλαλάζοντόὸς. τὼ δὲ ὀνόματα τούτων καὶ νῦν πα- 
θείσϑω μοι καὶ τῶν καϑεξῆς ὁμοίως συμπραττόντων, ὅσοι τὸν 
περὶ τοῦ κενοῦ δοξαρίου τρέχοντες οὁρακίων τότε καὶ αἰρρώ- 
ὅουν ᾿ἀνδρόνικον" ὧν πρωτοστάτης ἣν καὶ ταξίαρχος ὃ ᾿Δγιο- 
χριστοφορίτης Στέφανος, τῷ τοῦ φϑέγματος βροντώδει κα- 
ταδουπῶν τὼ ἀνάχτορα, καὶ καϑά τι δεῦμα ποτάμιον δεὺ Ρ. 216 
καχλάζων καὶ παρασύρων τὸ δοχοῦν ᾿Ανδρονίχω ὑπεύϑυνον. 
ιο(8) εἶχε δὲ τὰ ὑπομνηματιζόμενα οὕτωσί πως τῆς φροιμιά- 
σεως. ,»νϑεόϑεν κινηϑέντες, καὶ οὐκ δὲ ὁρισμοῦ τοῦ κραταιοῦ 
καὶ ἁγέου ἡμῶν αὐϑέντου καὶ βασιλέως, ψηφηφοροῦμέν τὸ 
καὶ ἐποφαινόμεϑα συνοῖσον εἶναι κοινῇ, καὶ ἰδίᾳ λυσιτελὲς 
᾿Αγδρονέχῳ τῷ σωτῆρι Ῥωμαίων, ἀρδὴν ἀπολωλέναι οἵπερ 
ὁ ὡς αὐϑάδεις καὶ στασιώδεις συλληφϑέντες φυλακαῖς ἐνείΐρ- 
γνυνται ἢ τὴν ἀλλοτρίαν οἰκεῖν ἀφωρίσϑησαν, συσχεϑῆναι δὲ 
καὶ τοὺς τούτοις προσήχοντας καὶ καϑ' αἷμα συναπτομέγους, 
καὶ ϑανάτῳ πάντας ὑποβληϑῆναι" οὕτω γὰρ ἄν καὶ ᾿Ανδρό- 
vixoy γένοιτο, τὸν ἀγαϑὴ τύχη Ῥωμαίων τὰ τῆς βασιλείας B 
λοσχήἥπερα διέποντα, βραχύ τε γοῦν ἀναπνεῦσαι, ταῖς κοιναῖς 
φροντείσε βαλλόμενον χαὲ τὰς τῶν ἐπιβούλων κακογνωμοσύγνας 
ὑποβλεπόμενον, καὶ αὐτοὺς δὲ τοὺς ἀλλοεθνεῖς Σικελιώτας 
ἀσαί ποτε παλινῳδίαν, μηδένα ἔτι τὸν αὐτοῖς ὑφηγούμενον 
10, εὖγε] ἦσαν δὲ τὰ γραφόμενα ἐν ταὶ τόμω τοιαῦτα ΒΞ ιτ4. 


ὀλωλέγας τοὺς αὐϑ. καὶ στασ. οὗ σ. Α. ι6. ἡ τὴ»} ἔτι γε 
μὴν τοὺς ὑπερορισϑέντας Α. 


eendum 6456, in omnes 608 quĩ vel in carceribus tenebantur νοὶ ἴῃ 
oxilium acti erant, in omnes eorum cultores δὲ cognatos sententla 
eapitalis lata est δὲ in libellos relata, protosecretario dictante, libel- 
lorum supplicum magistro laborante, protonotario Dromi acclamante. 
quorum nominibus parcam in praesentia, ut οἱ eorum qui post in 
oiusmodi rebus vanase gloriolae causa aut Andronici metu operas na- 
varunt, quorum dux εἴ auctor fuit Hagiochristophorites Stephanus, 
cuins vox quasi tonitru in palatio resonabat, δὲ instar torrentis 608 
abstrahebat quos auspectos habebat Andronicus. (8) Fuit autem eius 
deripti huiusmodi exordium. „divinitus impulsi, non iussu magistra- 
tus et ——— ἃς imperatoris nostri, decernimus et pronuntiamus Θ 
re publica esse, οἱ privatim Andronico Romanorum servatori utile, 
ut contumaces et seditiosi fſunditus intereant, qui ceomprehensi in 
carcere tenentur εἴ in exilium acti sunt, eorumque necessarii et co- 
gnati eapiantur, δὲ omnes ultimis suppliciis aſficiantur. sic enim οὲ 
Andronicus, qui numine propitio imperii saceptra gerit, ἃ publicis 
curis σὲ insidiarum metu nonniliil respirabit; ei Siculi coeptis desi- 
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ἔχοντας ὅπόσα χρὴ κατὰ Ῥωμαίων ποιεῖν. πάντες γὰρ οὗτοι 
συσχεϑέντες χαὲ τοὺς ὀφϑαλμοὺς ἐξορυχϑέντες ἀμεταϑέτως 
ἔχουσι τῆς κακονοίας, καὲ οὐδείς ἐστε τοῦ λοιποῦ τρόπος ὃ 
σωφρονίσων αὐτούς, μόνη δὲ ἡ τοῦ ζῆν ὑπολείπεται στέρη- 
σις, ἣν ὡς τελευταίαν καὶ σώεειραν ἄγκυραν δεῖ ἡμᾶς ἐπι- 5 
χαλᾶν τοῖς κακύφροσιν, οἵ τοσοῦτόν εἶσε φρενοβλαβεῖς τε καὶ 
Ο ὠποτρόπαιοι ὡς πρὸς κέντρα λακτίζειν καὶ μὴ συνιέναε ὅλως 
ες καϑ'᾽ ἑαυτῶν οἱ λασιόκωφοι τὴν μάχαεραν ϑήγουσινγ." οὗ- 
τῶ μὲν οὖν καὶ τοιαῦτα, ὡς ἐκ πολλῶν ὀλίγα εἰπεῖν, διεξήει 
τὸ ὥϑεσμον ἐκεῖνο ϑέσπισμα, ἐφεξῆς δ᾽ ὃ τῶν συλληφϑησο- τὸ 
μένων καὶ τεϑνηξομένων ἣν κατάλογος. ὑπεδηλοῦτο δὲ καὶ 
ὃ τρόπος καϑ' ὃν ἀποθνήσκειν ἕκαστοι ἤμελλον. ἐγοὺ γοῦν 
V. τιηϑκαὶ τὰς ἄλλας μὲν τῶν ὠνδρῶν τουτωνὲ πράξεις διὰ ϑαύμα- 
τος τίϑεμαι καὲὶ ἀνοσίας παντάπασιν ἥγημαι, τὴν δὲ νῦν ἀφη- 
γουμένην ἀπόφασιν καὶ λίαν ὑπερεκπέπληγμαι, καὶ ϑαυμάζω τ5 
πρὸς τέ περατωϑησόμενον ταύτην ἐκύρωσαν, ij πῶς ποτὲ κρέ- 
γοντες τὴν ἑαυτῶν μιαιφονίαν προσῆπτον ϑεῷ, καὶ κίνησιν 
ϑεύϑεν ἀνερυϑριάστως ὠνόμαζον ἣν ὃ — 
Ὦ νος σχέψιν αὐτοῖς ὑφηγήσατο, ἔξὸν ἑτέρως προοιμιάζεσϑαι 
καὶ μὴ ἀναιδῶς οὕτω καὶ ἀπεριϑαμβήτως φϑέγγεσϑαι, μηδὲλο 
γυμνῇ τῇ κεφαλῇ τὸ ϑεῖον συκοφαντεῖν ὡς χαῖρον αἵμασιν, ὃ 
πρώτως εἰς τὸ εἶναι τὸν ἄνθρωπον ἔχτισε μὴ πεποιηκὸς ϑά- 


ι. πάντεςἾ οἱ μὲν γὰρ τούτων συσχ. οἱ δὲ χαὶ Α. 3. τῆς καχο- 
ψοίαςἾ καὶ πάλιν τῆς προτέρας προϑέσεως ΔΑ. 4. αὐτούς τοὺς 
καχοτρόπους Α. 5. δεῖ] χρεὼν ἐπ. A. 1. ἔχαστος A. 
21. τῇ om Δ. 


stent, Ὁ} neminem habuerint a quo, quemadmodum Romaniĩ oppu- 
gnandi sSint, doceantur. nam cum δὲ ii qui in viucula coniectà οἵ qui 
oculis privati sunt, consilia improha non referant in melius sed in 
prioro sententia perseverent, nulla ratio superest qua improbi ad 
sanam mentem reducantur, nisi vitae ereptio, quae ut sacra εξ sa- 
lutaris ancora contra vaecordes οἱ dementes est usurpanda; quorum 
eae sunt intemperiae, ut non animadvertant se contra stimulum cal- 
citrare et gladium contra semet ipsos acuere.“ haec δὲ huiusmodi 
alia, ut ex multis pauca referam, nefarium illud decretum contine- 
bat. sequebatur eorum enumeratio qui comprehendendi et mox oc- 
cidendi erant: exprimebatur εἴ modus quo quisque tollendus eaet. 
ego vero cum alia illorum homĩnum acta demiror εἰ sceleratisaima 
iudico, tum decreto isto obstupesco; neque perspicere poscum quid in 
eo secuti sint, aut quo ĩudicio suum parricidium deo adseripserint, 
divinumque motum id impudenter appellarint quod primus humani 
generis hostis eis haud ἀνία βοαῖς, cum aliud sumere principi- 
um modestius εἰ probabilius licuiſsset, atque ἃ contumelia ἀεὶ abs- 
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γατὸν, καὶ οὗ δνώπιον φωνὴ αἵματος Αβελ βοᾷ, καὶ ὃ διαρ- 
ρήϑην κέχραγε μὴ βούλεσϑαι τὸν τοῦ ἁμαρτωλοῦ ϑάνατον ὡς 
τὸ ἐκισερέψαι αὐτὸν καὶ ζῆσαι. καὶ οὗ μὲν οὕτω παντὸς 
ἀπώλειαν καταψηφισάμενοι τὸν σύλλογον ἐκεῖνον διέλυσαν" 
5. Δγδρόνικος δὲ τὰς ἐπὶ ταῖς πράξεσι ταύταις ταῖς μυσαραῖς 
ἐχειϑεμένας δικαστικὰς ψήφους ἀνὰ χεῖρας δεχόμενος ἐφύ- 
λαττεν ἐν φωριαμῷ ἀσφαλῶς, οὐκ οἱδ' ὃ τι διανοούμενος, 
οἶμαι δὲ τὸ ἐσόμενον προσκοπούμενος καὶ δεδιὼς φόβον ὃς 
ἐπῆλθεν αὐτῷ μετέπειτα. συσχεϑεὶς γάρ, καὶ λόγους ὧν διε- Ῥ, 1) 
Ιὐπράξατο παρὰ τῶν συνγεληλυϑύτων εἰσπραττόμενος, ξαυτὸν 
ἀπηλλοτρίου τῶν γεγομέγων ἐφ᾽ οἷς τινὰς παρελύπησεν ἢ κα- 
κώσεσε σωματικαῖς καϑυπέβαλε, καὶ τοὺς μὲν δικαστὰς ἔφα- 
σχξ καὶ τὴν γερουσίαν ἀποφαίγνεσϑαι τὰς τιμωρέας ἃς ὑπέστησαν 
καὶ ὁποίας πεπόνϑασιν οἱ προσχεχρουκότες αὐτῷ πρὸ τῆς ἀρχῆς 
εὐχαὶ κατὰ τὴν βασιλείαν αὐτήν, αὐτὸν δὲ ταῖς ἐχείγων γνώ- 
μαις ὑπηρετεῖν (μηδὲ γὰρ εἰκῇ φορεῖν τὴν μάχαιραν) καὶ χρῶν 
τὴν χεῖρα εἰς πέρας ὧν ἀπεφαίνοντο. τότε δ᾽ οὖν τὴν Heve- 
χϑεῖσαν ψῆφον πληροῦν ἐπεβάλετο, πρὸς ἣν ὃ υἱὸς αὐτοῦ ὃ 
σεβαστοχράτωρ ἀπεπήδησε Ἰανουήλ, εἰπὼν μηδαμῶς συντί. 
οϑεσϑιοι πράξει ἥτις μὴ καϑ' δρισμὸν τελεῖται βασιλικόν, ὡς Β 
οἱ ϑεσπίζοντες προαναβάλλονται, καὶ ἄλλως δὲ μὴ ἀνασχέ- 
σϑωε ὑπωσοῦν ποτὸ ἀπόφασιν οἰκειώσασθαι ὑπὸ κρίμα ϑανά- 
του τιϑεῖσαν σχεδὸν τὸ Πανρώμαιον, καὶ μὴ μόνον ἀφανέ- 


ἡ. ἐν φωρ.Ἷ ἐν τῶ σεντουχίω αὐτοῦ Β. 8. προσχεπτόμενος Α. 
12. ἔφασχε) ἔλεγε Δ. 10. μηϑαμῶςἾ μηϑέποτε συγχαταϑέσϑαει 
πρᾶξιν τινὰ παρὰ τοῦ δήμου ἐνεργουμένην, ἥτες μὴ μετὰ ὄρι- 
σμοῦ ἐχεελεῖται βασιλιχοῦ B. 43. σχεδὸν] μεχροῦ Δ. 


tinere; qui eaedibus haud delectatur, nec mortem fſecit, sed hominem 
δὲ vitam condidit; in euins conspectu vox sanguinis Abeli elamat; «αὶ 
aperte denuutiat se malle ut peccator conversus vivat quam τυ moriatur. 
enimvero illi damnatis omnibus 6 concilio discesserunt. Andronicus vero 
iudieum nefarias sententias, haud scio quo consilio, in serinio suo dili- 
—— asservavit, proviso fortasais imminenti δα οἷο. nam cum compre- 
ensus esset, et ἃ concursu populi facinorum snorum rationem reddere 
iuberetur, culpam in iudices οἱ senatum transferebat, qui supplicia 
decernerent in eos ἃ quibus ante imperium εἰ in ipso imperiò ofſen- 
sus esset. se vero illorum sententĩis inservisse (neque enim frustra 
bertasse gladium) εἴ manum eorum suffragiis accommodasse. tum autem 
cum latas sentontias executurus esset, ſfilius eius Manuol sebastocrator 
reſratatus pernegavit se consensurum in acta, πὴ non fiant aucto- 
rilate imperatoris, ut ipsi iudices in exordio fateantur. praeterea δ 
uallo modo δὰ suffragiu probaturum, quae peue Romanos omnes ca- 
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ζουσαν ὑπύσοε, Ῥωμαίων προήλθοσαν, ἀλλὰ καὶ τοὺς ἐξ 
ἐϑνῶν οὐχὲ βραχεῖς διαφϑείρουδων" εἰς γὰρ ἄπειρον ἀποτε- 
λευτήσειν τὴν τελευτήν, τοῦ μὲν διὰ τόνδε ξυλλαμβωνομένον 
τε χαὶ ἀναιρουμένου, κἀκείγου μὴ ἀπύλεδος εὑρισκομένου μη- 
δὲ φύεντος ἀπὰ δρυὸς ἀλλ᾽ ἐκ πατρὸς καὲ μητρός, ἢ γοῦνδ᾽ 
δξ ἀγχιστείας τὸ συναπτύμενον εἰς γένος καὶ τὸ φίλεον ὦνα- 
φαΐνοντος. καὶ δὴ ὠπὸ διαταγμάτων βασιλικῶν ἀρχὴν δεξα- 
μενον τὸ δικαστικὸν τοῦτο γνωμάτευμα, ἤμελλον ὡς ᾿'πρόβυτα 
Οαφαγῆς εἰς ὃν συγάγεαϑειι ἄϑροισμα οὗ ἐν διαφόροις ἐπαρ- 
«χίαις ἐκτοπισϑέντες καὶ οἱ ταῖς ὁπουδήποτε χωϑειργνύμενοι τος 
φυλακαῖς, ὦστε ἕκαστον ὑφέστασϑαι ϑάνατον εἰς ὃν ἀφώ- 
φιστο, εἰ μὴ κωτὼ τὸν προφῆτην εἰπεῖν τὴν οἰκείαν μάχαιραν 
ἐπέβαλεν ὁ ϑεὸς ἐπὶ ἰὸν ὠποστάτην δράκοντα, τὸν σκολιόν, 
τὸν ἐν τοῖς ὕδασιν ὑποφεύγοντα τῇ καϑύγρῳ ταύτῃ, εὃς ἐδει- 
δε, βιοτῇ, καὶ μηδὲν ὑπὲρ τὰ δρώμενα χαὶ βέον τὼν ἡ δονιχὸν 1». 
φανταζόμενον. 

9. “Συνέβη δέ τε καὶ ἕτερον εἰς τὴν τοιαύτην αὐτὸν ἐκχ- 
τραχηλίσαν ἐνθύμησιν. ὁρῶν γὼρ ἀἁπανταχόϑεν στενά οἱ τὰ 
πράγματα, καὶ τοὺς ἐκ Σικελίας ὅσον οὐδέπω κατὰ κεφαλὴν 
αὐτοῦ ἐπιστησομένους καὶ ὡς ἑκακογχέφαλον Τυφῶνα κατα-}9 
πιέσογντας, τοὺς δ᾽ ἐντὸς τὸν αὐτοῦ ϑάνατον δεψώγτας ὀπδισχο- 

Ὦ πὴν τὰ ἡγουμένους ϑεοῦ καὶ λύσιν δοξάζογεας τῶν κωιῶν 


3. τοὺς om A. 7. δεξαμένων ὗ 12. τὴν οἰχείαν τὰ τοιάδε 
ϑεὸς ἠχύρωσε διαβούλια ἐξ ἀνθρώπων τὸν ἄνδρα ϑέμενος cod. 
Wolf. 17. τοιαύτην] τοσαύτην Α. ι8. ἐνθύμησιν») ἀνγο- 
σεότητα Α. 


pitis condemnent, atque etiam provincialium non paucos perdant: 
earniſieinaiu enim illam in inſinitum grassaturam, alio ob aliud cri- 
men comprelieuso οἱ occiso, qui non extorris ait, nee ex quereu 88- 
tus, δοὰ parentes cotuatos aflines amicos habeat. caeterum illud iu- 
dicum decretum, iussu imperatoris editum, eos omnes qui in ἀϊΐνει- 
δἷ5 provinciis ἀϊεροτεὶ et ubivis in carceripu⸗ erant, in unum locum, 
velut oves mactationi destinatas in unum τα ΆΟΘΙ παι, cogebat; ἃς suas 
quisquo poenas dedisseut, nisi, αἱ propheta loquitur, deus auum 
Bladium in fugitivum araconem, obliquum illum, in aquas reſugien- 
tem, striuxisset; qui, ut molli ei delicata illa vitae ratione indica- 
vit, ninu alicd' expetebat, nihil aliud cogitabat nisi vitam rolu- 
patiam 

9. Accidit etiam aliud quiddam, quod eum ἴῃ tantam immani- 
tatem impulit. nain, cum undique in artum suas copias cogi, εἰ Si- 
culos iamiam ϑιι0 dapiti imminere δὲ tanquam Typhonem ceontum 
capitum oppressuros, cives vero mortem suam sitire δὲ suum interi- 
tum divinum beneſicium εἴ malorum remedium exiatimare cerneret, 
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τὴν αὐτοῦ ὠνάλυσιν ἐκ τοῦ σώματος, καὶ τὴν ἀπὸ τοῦ ϑείου 
δὲ ὑφορώμενος ἐγκατάλειψεν οἷς πολυτρόπως τὸ ὑπερέχον 
ἐδάμωσε, καὶ ταῦτα διατεινόμενος ἐκ τῆς αὐλῆς εἶναι Χρι- 
σιοῦ καὶ τὸ αὐτὸ γένορ τοῖς ἐχϑλιβομένοις λαχών, πρὸς τὴν 

ὅ διὰ ϑωπείας εἰτὸ καὶ θεραπείας τῶν ἐναγῶν δαιμόνων πρό-Υ. ι79 
γνωσιν τῶν μελλόντων ὁρμᾷ, καϑὰ καὶ ὃ παλαιὸς ἐκεῖνος 
Σαοὺλ εἰς τὰς ἐγγαστριμύϑους ὕστερον ἔβλεψεν, ἃς ἐδίωκε 
πρότερον τὸ ϑεῖον ξαυτῷ ἱλεούμενος. καὶ δὴ τὴν ϑυτικὴν 
καταργηθεῖσαν πάλαι ὁρῶν καὶ τὴν διὰ ταύτης δήλωσιν τῶν 

Ἰοῤσομένων τεϑνηκυῖαν καὶ ἄφαντον ἤδη παντάπασιν, ὡσαύτως 
χαὶ τὴν δι᾽ ὀρνίϑων περιδργίας πάλαι ἀποπτᾶσαν ἐξ δρέίων 
Ῥωμαϊχων, ὀνυπνιασμούς τὸ χαὶ κληδονισμούς, μόνους δὲ 
τοὺς διὰ πλυνῶν καὶ λεκανίδων φεναχομάντεις περιλειπομέ- P. 2ι8 
γους καὶ τοὺς ὅσοι τὰς τῶν ἄστρων ϑέσειξ περισχοπεύουσιν, 

iSoSx ἧττον πλανῶντες ἥπερ πλανώμενοι, τὴν μὲν ἀστρονομέαν 
τῷ τέως ὡς συνηϑεστέραν καὶ ἀξυμφανῶς τὰ μέλλοντα ὕπεμ- 
φωύγουσαν ὑπερέϑετο, ἐφίησι δ᾽ ὅλον δαυτὸν τοῖς οἷτινες 
ἀμυδρῶς ἐν ταῖς πλυνοῖς ὕδασι τεκμαίρονται τὰ ἐσόμενα καὶ 

ὡς οἷά τινας ὠἀκεῖνγας ἡλίου παραυγαζούσας ἰνδάλματα τῶν ἔμ- 

δοπροσϑὲν ὀκεῖϑεν ἐνοπερίζονται. αὐτὸς μὲν οὖν παρεῖναι τοῖς 


ι. σώμ. ἐνάγεται παρὰ τῶν οἰχείων εἰς τὴν τῶν ἐσομένων πρό- 
γγωσεν ὅδι' ἐργασίας ἀποτροπαίου, καϊπερ'ταῖς τοιαύταις πράξε- 
σι μηδ᾽ ὅλως πρότερον προσέχων τὸν νοῦν ἀλλ᾽ ὡς ἀϑεμίτους 
ἐποσιρεφόμενος, καὶ δὴ τὴν ϑυτ. cod. Wolſ. ή. πρὸς τὴ»] 
διὰ δαιμονεχῶν πράξεων πρὸς λεχανομαντείας ὅρμᾷ B. 8. 
ϑυτ. πλείσιοις ἔτεσεχατ. ὁρῶν Α. 15. τὴν μὲν τῆς ἀστρογομέας 
πράξιν ὡς δυσχόλως τὰ μέλλοντα λέγουσαν ταύτην ἐῶσι, τὴν δὲ 
διὰ τοῦ ὕϑατος λεχανομαντείαν τὴν διὰ τῶν ἀκείνων τοῦ ἡλίου 


ἐνεργουμένην ἐν τοῖς ὕϑασιν ἐνέδωχε γενέσϑαι B. 15. τοῖς 
ἀμυδρώς ἐν ὕδασε τεχμαιρομέγοις Α. 0. ἐνοπτρίζονταιἾ λαμ- 
βάγουσιεν A. 


praetereaque 86 propter multiplices procerum caedes ἃ deo desertum 
iudicaret, quamvis 806 δὰ Christi mandram pertinere aſſirmaret, iis- 
demque elementis constaret quibus ii quos extirpabat, δὲ futurum 
per noxiorum daemonum cultum cognoscenda 96 convertit, ut εἴ 
Saulus olim δὰ engastrimythos tandem abiit, quos ante placandi nu- 
minis gratia pepulerat. nam cum aruspicinam ante plurimos annos 
obsolevisse οἱ penitus abolitam esse, autzuralem item tuperstitionem, 
ut εἰ somniorum εἰ ominum interpretationem, iam olim 6 Roma- 
nis ſinibus arolasse, solos vero eos impostores, qui 6 pelvi divi- 
nant, δὲ qui astrorum positus rimantes aeque [δ᾽ πὶ ἂς ſalluntur, 
zuperesse, tum quidem astrologiam ut magis familiarem οἱ futura 
obscurius innuentein seposuit, eque totum permisit iis qui ſutura 
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τελουμένοις ἀπείπατο, ἐχκλένων, οἧς ἔοικε, τὴν κωτέλον p 
μην, ἢ τὰ ἐν χρυπτῷ δρώμενα διορᾷ καὶ τέϑησε τοῖς ἅπασιν 
Βέκφορα, ἀνατίϑησι δὲ τὴν μυσαρὰν ταύτην νυχεεργασέαν τῷ 
“«Ἱγιοχριστοφορίτῃ Στεφάνῳ, οὗ πολλάκις ἐμνήσθημεν. ὃ δὲ 
τὸν Σὴϑ' παραλαβών, ἐκ βούπαιδος τετελεσμένον τὰ τοιαδὶ 5 
κειὶὶ τούτων ἕνεκεν ἐχχοπέντα τὰς κύρας παρὰ τοῦ βασιλέως 
Ἀϊανουήλ, ὡς ἐν τοῖς περὶ ἐκείνου λόγοις εἰρήκαμεν, ἐρώτη- 
σιν τίϑησε δι’ ὧν ἔδρασεν (ὅσα ἐμοὲ μὲν γνῶναί τε καὶ εἰπεῖν 
oux ἥδύ, μαϑεῖν δ᾽ ἑτέρωθεν ἔξεστι τοῖς βουλομένγοις) εἰδέ- 
ναι ὃς ἔστιν ὁ μετὰ τὸν βασιλέα ἄρξων ᾿Αἰνδρόνικον ἥ καὶτο 
πωραλύσων αὐτὸν τῆς ἀρχῆς. τὸ δὲ πονηρὸν ἀποχρίνεται 
πινεῦμια, ἢ μᾶλλον ἀμυδρῶς ὡς ἐν ὕδασι, καὶ τούτοις ϑολε- 
ροῖς, διαχαράττει τῶν γραμμάτων τινὰ Ἰσαάκιον ἐννοεῖν ὑπεμ- 
βάλλοντα, οὐχ ἅπαν ξυνϑὲν τὸ ὄνομα, ἀλλὰ σίγμα προῦπο- 
ϑέμενον ὅποῖον τὸ τῆς σελήνης ἡμίτομον, καὶ τούτου ὕπισϑεν 10 
( διατυπῶσαν ἰῶτα, εἰς τὸ ἀξυμφανὲς ἄγον ἐντεῦϑεν τὸ μάν- 
τευμα καὶ οἷον τοῦ ἐσομένου προκέντημα, ἢ ἀληϑεστέρως 
εἰπεῖν, ὃ μὴ ἀκριβῶς ἠπίστατο, τοῦτο τῇ ἀσαφείᾳ ὑπομελαῖ- 
Ψφὸν τὸ πολυμερὲς τὴν κακίαν νυχτινόμον δαιμόνιον, τὸν τοῦ 
ψεύδους ἐκτρεπόμενον ἔλεγχον. ὥστε καὶ ᾽Αἰνδρόνικος Ἴσαυρον"ο 
ὑπειτόπασεν, ἐξ ὧν ἤκουσε, τὰ ὀφϑέντα διασημαίνειν, καὶ 


5. τετελεσμένον] πεπαιδευμένον A. 12. μᾶλλον] μάλεστα Ἀ. 
13. διαχαράττειϊΪ παραδεέχνυσε τῶν πρώτων γ0. A. ιή. σί- 
γμα προὐποϑέμενον Α: vulgo δὲ προφῆναι. Β σῆμα γράμμα δεί- 
ξας χαϑὼς φαίνεται ἡ σελήνη ἐν τῇ ἀποχύσεε αὐτῆς καὶ ὄπι- 
σϑὲεν τούτου ἰῶτα. 21. σημαίγεεν Α. 


ex aquis quasi per caliginem coniiciunt, δὲ imagines futurarum re- 
rum velut ex umbra solarium radiorum consectantur. ac ĩpse quidem 
iis nocturnis sacris interesse noluit, metu ſfamae, τὶ arbitror, quae 
δὰ quae in occulto ſiunt perspicit δὲ omnibus enarrat. δε nefarium 
IIIud arcanum Hagiochristophoritae Stephano, cuius saepe mentio- 
nem fecimus, — is vero Setho adhibito, qui ab ineunte aeta- 
te istiusmodi oraculis deditus oculos propterea Manuelis imperatotis 
iussu amiserat, ut supra exposuimus, certo ritu (gquem mihi nec cci- 
re nec explicare ireundum est, et aliunde petere licet) percontatur 
quis post Andronicum sit imperaturus aut imperium δὲ erepturus. 
respondet malus genius, ἃς potius obscure ut in aquis, iisque turbi- 
dis, aliquot primas litteras, integro nomine non expresso, designat, 
unde Iscacius intellitgeretur: sed primum -ostensa litiera S instar di- 
midiatae lunae, ἂς deinde subiuncta littera 1; ut oracuium 68- 
set obscurius, et ſatiĩ veluti stimulus; aut ut verius dicam, uod 
non satis norat nocturnum illud οἱ infinitae improbitatis daemonium, 
perplexitate involverat, ne argui mendacii posset. itaque Andronicus 
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τοῦτον εἶναι ἰσχυρίζετο τὸν Κομνηνὸν Ἰσαάχιον, ὃς τῆς Κύ- 
προῦ κατετυράννευσε καὶ ὃν ἐνήγετο ὑποπτεύειν ἐνδελεχῶς 
ὡς διάδοχον αὐτῷ τῆς ἀρχῆς, ἐπειδὴ καὶ Ἰσαυρίας ἀπάρας 
εἰς Κύπρον ἀφίκετο, καχοεργὸς ὡς οὕπω τις ἕτερος καὶ φϑο- 

δ ροποιὸς Τελχὲν καὶ ϑάλασσα πελαγίζουσα συμφορὰς ἢ γοῦν 
Ἐριννὺς ἐπιμαγεῖσα τοῖς πρώην εὐδαίμοσι τῆς νήσου ταύτης 
οἰχήητορσι" συμπαϑητιῶ γὰρ ὃν ῥήμασε τοῖς ὃν πράγμασι D 
πεπειραμέγοις τοῦ κοινῇ συμπεσόντος ἐχείνοις καχοῦ. ἀγασά- 
μενος δ᾽ "᾿Αἰνδρόνικος τὸν χρησμόν, ,,μὴ ὀρώτα᾽ εἶπο, μόνον τὸν 

Ιο διαδεξόμενον, ἀλλὰ πρόσϑες καὶ τὸν καιρόν." γενομένης οὖν 
καὶ περὲ τοῦ καιροῦ ἐρωτήσεως, ἐμπεσὸν καὶ ψοφῆσαν τῷ 
ὕδατι τὸ ἀερικὸν καὶ γεωχαρὲς πνοῦμα πεφοίβασται δι' ἐπασμά- 
τῶν, ὅποῖα μὴ ἐχφαένειν χρεών, ὡς ἐντὸς τῶν ἡμερῶν τῆς 
ὑψώσεως τοῦ σταυροῦ. ἥν δὲ ἀρχόμενος  Σεπτέμβριος μήν, 

1 ὅτε ταῦτα ἐγίγνετο. οὃς δὲ ἠκηκόει καὶ τὰ περὲ τῆς δευτέρας 
᾿Ανδρόνικος πεύσεως, ἀηδές τι καὶ διεψευσμένον μειδιάσας 
καὶ ἀτεχνῶς Σαρδόνιον, καὶ εἰπὼν ὡς λῆρος ὅ χρησμὸς οὖ- 
τος (ποῦ γὰρ δυνήσεται Ἰσαάκιος Κυπρόϑεν καταπλεῦσαι διὰ 
μετρίων πάνυ τι τουτωγὲ ἡμερῶν καὶ καϑελεῖν αὐτὸν τῆς ἀρ-Ῥ 219 

10 χῆς;) οὐδ᾽ ὅλως προσέσχε τοῖς εἰρημένοις. φήσαντος δὲ τοῦ 
ἀπὸ Τυρᾶὰ ᾿Ιωάννου (ἣν δ᾽ οὗτος κριτὴς τοῦ Βήλου παρ᾽ ᾽“»» 
δρογίκου προβεβλημένος, καὶ ϑερμὸς διὰ τοῦτο τῶν αὐτοῦν. i1b0 
ϑελημάτων ὑπηρέτης) ὡς δεῖ συλληφθέντα ἐξ ἀνθρώπων γδ- 


13. ἐμκφαίνειν Α΄. 16. πεύσεωςἢ ἐρωτήσεως A. 20. δὲ τοῦ) 
δὲ τῶν παρεστώτων τινός, ἣν δ' οὗτος ὅ ἀπὸ τυρᾶς ἰωάγγης 
0. Α. 


eas Isaurum aigniſicare putabat, εἰ eum esse aſſirmabat Isaacium 
Comnenum, qui Cyprum per tyrannidem oppressit; eumque perpetuo 
suspectum habebat αἱ imperii successorem. nam ex Isauria in Cyprum 
venerat homo maleficentissimus, perniciosus Telchin, mare calamita- 
tibus exaestuaus, et atrox furia in beatos ante insulares erudeliter 
grassata. nam secriptis 608 miseror, qui ipsis factis publicum illud 
inſortunium sunt experti. Andronicus vero miratus oôoraculum „non 
modo“ꝰ inquit „de suecessore interrogato, sed tempus etiam adiicito.“ 
facta εἰΐαπι de tempore quaestione, aerius ille εἰ terrestris spiritus, 
carminibus quae proferri nefas est evocatus et cum strepitu in aquam 
illapaus, intra exaltationem erueis respondit. haec autem initio Se- 
ptembris acta sunt. secundo etiam responso andito, cum insuavi εἰ 
110 ἂς plane Sardonio risu, vanum“ inquit Andronicus „est ἰδιυ ἃ οτὰ- 
culum. φαΐ enim Isaacĩus intra tam paucos dies Cypro advenire meque 
imperio evertere poterit?“ eaque verba penitus neglexit. eum autem 
lohannes Tyranus, Beli iudex ah Andronico designatus, eaque ἀθ 
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γέσϑαι τὸν ᾿Ισαώκιον ",γγολον, μήπως εἷς τοῦτον εἰφορῶσι 
τὰ τοῦ μαντεύματος, αὐτοὶ δὲ τὰ πόρρωϑεν φαντάζονται τὰ 
ἐν ποσὶν ὑπερβαίνοντες, οὐδ᾽ οὕτω τῷ χρησμῳδήματι ὄϑετο, 
τουναντίον μὲν οὖν καὶ μωχίαν κατέχεο τοῦ ἀπὸ Τυρῶ, εἰ 
εοιωῦτα ὅλως φαντάζεται ᾿Ισαακίου ἕνεχα τοῦ “Τγγέλου, ἔξου- 5 
ϑενῶν ἅμα ἐς μαλακότητα ἤϑους τὸν ἀγδρα καὶ πρὸς οὐδὲν 

Βκατόρϑωμα τοῦτον ἐνδέξιον εἶναι διατεινόμενος. ἤγγιζε γὰρ 
τὸ μόρσιμον, καὶ ἣν τὸ ϑεῖον αὐτοῦ συνδτώτερον. 

10. Πλὴν θερμουργὸς ὧν ὁ “““γιοχριστοφορέτης Στέφα- 
νος, καὶ τοῦ κυρίου βασιλέως παντοίως κηδόμενος, τὸν ᾿Ισαύ- τὸ 
κιον Δγγελον προσέϑετο συλλαβεῖν καὶ πρῶτα μὲν ὀνεῖρξαι 
φυλαχῇ, εἶτα καὶ ϑανάτῳ ὑπαγαγεῖν ᾧ ὧν ᾿Αἀνδρόνικος ὅο- 
κιμάσειεν, οὐχοῦν εἰς τὴν οἰκέων ᾿Ισαακίου παραγενόμενος, Ὁ 
ἐγγὺς οὖσαν τῆς μονῆς τῆς Περιβλέπτου, περὲ δείλην τῆς ἕν- 
δεκάτης τοῦ Σεπτεμβρίου μηνὸς τοῦ ξξαχιλιοστοῦ ἑπτακχοσιο- 1" 
στοῦ ἐνονηχοστοῦ καὶ τετάρτου ἔτους, καὶ τὴν αὔλειον εἰσελ- 

Οϑὺὼν ἐπέταττεν ᾿Ισαακίῳ κατελϑεῖν καὶ ἕπεσθαί οἱ ἔνϑα ἄν 
πυοάγῃ. τοῦ δὲ ὡς εἰκὸς ἐναβαλλομέγνου, ὅτε καὶ μόνον ὀφϑεὶς 
ἐχεῖνος κακὸν ὄσχατον συλλελόγιστο, ὅ δὲ καὶ βίαν προῦ- 
ὁπῆγε, καὶ τοῖς συνοῦσιν ἐπετίμα μὴ καὶ πρὸς τὴν πρωτηχλο 
ἀγαβολὴν ἁπτομένοις αὐτοῦ τῶν τριχῶν καὶ λαζομένοις ἐκ 


ὡς εἴδετε αὐτὸν μὴ προθύμως ἐρχόμενον, οὐχ ἀπήρατε αὐτὸν 
ἀπὸ τῶν τριχῶν χαὶ ἀπὸ τῶν γενείων κουντοῦντες αὐτὸν χατα- 
πέφαλα καὶ τὴν σχάλαν χατεβιβώάσατε, ἵνα εἰς φυλαχὴν εἰσα- 
“χϑὴ B. 24. λαζομένοες] συγέχουσιν A. 


ἡ. ἀπὸ Τυρὰ εἰπάγτος Δ. ι9. προσῆγε Α. 50. μὴ] πώς 


causa eupiditatum eĩus fervidus minister, dixisset Isaacium Angelum 
ὁ medio tollendum 6886, ne forte oraculo ad illum pertinente ipei 
longinqua imaginarentur, iis quae ante pedes essent neglectis, ne 
εἷς quidem divinationi asgensus est; ἃς potius hominem derisit, quod 
tale aliquid de Isaacio Angelo anspicaretur, quem ut mollem εἰ 
ignavum nec ad ullam rem gerendam idoneum contemnebat nam 
fata urgebant, εἰ deus utique illo prudentior erat. 

10. Caeterum Hagiochristophorita Stephanus, homo impißer, 
quovis modo domini οἱ imperatoris sui saluti consultum volens, 
Iaaacium Angelum comprehendere statuit, ἃς primum in eustodiam 
dare, deinde Andronici arbitratu occidere. igitur aedes Laaacü, quae 

rope Periblepti monasterium sunt, ΧΙ Septembris anno sexies 
DCCLXXXIV vesperi ingressus Isaacium descendere ac se sequi ius- 
αἷς. illo vero cunctante, ut ſit, οἱ solum conspectum eius extremum 
malum iudicante, vim adhibuit; et ministros suos inecrepavit, quod 
non statim in cunctatoris capillos οἱ barbam involantes praecipiten 
abreptum οἱ per ißznominiam pulsatum in carterem 2-se monstratum 
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τοῦ γενείου καὶ ἀείμως τοῦ δωματίου κατάγουσιν καὶ ἀπά» 
γουσιν ἐπὶ κεφαλὴν ὀϑθούμενον καὶ τυπτόμενον εἰς ἣν ἂν αὖ- 
τὸς χαϑηγήσηται κάϑειρξιν. καὶ οἱ μὲν ὁπαδοὶ πρὸς τοῖς ἐπι- 
τεταγμένοις ἦσαν, ὃ δ᾽ ᾿Ισαάώκιος τὴν ϑήραν ἰδὼν ἄφυκτον καὶ 
5 ἀγυπεξώλυκτον τὴν σαγήνην ἦν ἐφήπλωσεν ὅ ἐπελθὼν ἐκείνῳ 
ἀσπαλεεύς, καὶ ἤδη συνέχουσαν, οὐ δειλανδρεῖ οὔτε μὴν φι- Ὁ 
λοψυχεῖ, ἀλλ᾽ ες τοϑνηξόμενος προτίϑεταε μαχέσασθαι, εἴ 
πως οὐχὲ τεϑνήξεται, ἢ μᾶλλον μὴ ἔχων ἄνετα κροαΐνειν ὡς 
ὁ ἀχοστήσας 'Ομήρειος ἵππος καὶ ποδὲ κατὰ πεδίων ἐλευϑέρῳ 
ἰοφέρεσϑαι (ἡ γὰρ ἅρπη ἠδὴ ἐτέτατο καὶ ἡ σύλληψις οὐκ ἦν 
δυσχερὴς) μιμεῖται τὸν πολεμιστήριον, καὶ τὸ οὖς ἀναστήσας 
ὡς πρὸς σάλπιγγα ἠχοῦσαν τὸ ἐνυάλιον καὶ φρίξας κόμην 
τὴν ἐπαυχένιον καὶ φριμάξας ὅμόσο χωρεῖ καταφρονητὴς ξι- 
φῶν, ὑπερόπτης “ἄρεος, ἀπειλῶν οὐδ᾽ ὅπωσοῦν ἐμπαζόμοτνος. 
ιὅ ἀμέλεε καὶ ὡς εἶχε τὸ ξίφος σπασάμενος (εἶχε δὲ ἀπερεκα- 
λύπτως τῆς κεφαλῆς, τὸ δὸ σώμα λωπίῳ διχρώμῳ συνεῖχθ 
περὶ τὴν ἐξὺν καταβαίνοντι, ἔχτοτε δὲ ϑιαιρουμένῳ διχῇ) 
καὶ τὸν ἵππον ἀναβὰς τὴν χεῖρα ἀγατείνει ξιφήρη κατὰ τῆς 
τοῦ ““γιοχριστοφηρίτου κεφαλῆς. ὁ δὲ τὴν Ἰσαακίου δρμὴν 
λ0 πτοηϑεὲς ἐκξιφισαμένου καὶ ϑαγατῶγτος προδήλως, μεταστρέ- 


ἡ. ὁ δῚ ἰδὼν δὲ ἃ ἰσαάκιος ὡς ἐντός ἐστι τῶν δικτύων ὧν ὅ 
ἀγιοχρεστοφορίτης ἐφήπλωσε καὶ οὐ δυνατόν ἐστιν γλυ- 
τῶσαι, οὐ δειλιᾷ οὐδὲ ὀλιγωρεῖ, ἀλλὰ προϑυμοποιηϑεὶς 
ἔδωχεν ἑαυτὸν μαχεσϑήναι πρὸς ϑάνατον, χαὶ ἐκ τούτου συμ- 
βήσεταε ἴσως τὸν ϑάνατον ἐκφυγεῖν. τὴν σπέϑην οὖν λαβὼν 
ἣν πλησίον-αὐτού ἔχειτο, ὅρμά χατ' αὐτῶν. ἔτυχε δὲ τότε ἀσκχε- 
πῇ ἔχων τὴν χεφαλὴν, φορῶν δοῦχον σχεστὸν ἐκ χρωμάτων 
δύο. διαϑροήσας τοίνυν τούτους καὶ εἰς ἄλογον ἀναβὰς κατὰ 
τῆς τοῦ ἀγιοχριστοφορέτου ἐχτείνγει χεφαλῆς. ὁ δὲ τὴν σπάϑην 
ἰδὼν καὶ φοβηϑείς, ἔστρεψε τὸ μουλάριον ὅπερ ἐχαβαλλίκευε, 
τῆς πόρτης βουλόμεγος ἐξελϑεῖν. εἰλλ᾽ οὔπω ἐξῆλϑε τῆς πόρτης, 
καὶ χρούει τοῦτον κατὰ μέσον τῆς κεφαλῆς χαὶ διαχωρίζει τοῦ-- 
τον μέσον μέχρι καὶ τοῦ στήϑδους. χαὶ ἐχεῖνον μὲν χαταλιμπά- 
ψει χείμενον καὶ λαχταρίζοντα ἐν τῶ ἰδίω αἵματι Β. 


ducerent. quibus iussa executuris, Isaacius, qui se iam intra casses 
ab illo extensos esse cerneret, et metu οἱ vitae cupiditate abiecta, 
2i quo modo mortem evitaret, vel potius quia fuga undique inter- 
cdlusa erat nec usquam elabi poterat, fortiter pagnare inetituit; εἰ 
ut erat nudo eapite, bicolore tunica ad lumbos descendente ἃς dein- 
de bifariam divisa indutus, conscendit equum et satrieto ense in 
Hagiochristophoritae caput ruit. is Isaacii impetu aperte in caedem 
ruentis territus calcaribus mula subditis ſugam molitur: sed antequam 
porta egrederetur, letalem Isaacius plagam eĩ inſert, calva per me- 
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Ψψας τὴν ἡμέονον ἦ ὄποχος ἦν, καὶ συχνὰ κεντρίζων τὴν ἡμί- 
κερκὸν τῆς ἐξόδου ἅπας γίνεται. ἀλλ᾽ οὕπω ἀκριβῶς τὴν πύ- 
λὴν διεληλύϑει, καὶ ὁ Ἰσαάκιος καιρίαν κατάγει καὶ πλήττει 
κατὰ μέσον τὸ χρανίον τὸν δείλωαεον. καὶ διχῇ διελὼν ἐχεῖ. 
νὸν μὲν ἐᾷ κύρμα προκεῖσθαι κυσίν, εἧὃς βόσκημα σφακελί. 5 
ζονεα χαὲ τῷ ἰδίῳ παλυνόμενον αἵματι, αὐτὸς δὲ τῶν ἐκείνου 
P. a20 ὑπαδῶν ὃν μὸν διαϑροήσας καὶ γυμνῷ μόνῳ τῷ ξίφει, ἑτέ- 
ρου δὲ τὸ αἰτίαν ἀφελόμενος καὶ ἄλλον ἄλλοσε διαστήσας, ὡς 
ἐπὶ τὰ σφῶν ἕκασεον ἀπαλλάσσεσθαι, ὅλῳ δυτῆρε πρὸς τὸν 
μέγαν ἕεταε νεών, διὰ τῆς λεωφόρου μέσης καὶ τῆς ἀγορᾶς τὸ 
διιὼν καὶ πᾶσι διαπρυσίως φϑεγγόμενος ὡς διεχρήσατο τῇ 
σπάϑῃ ταύτῃ (ὅτε γὰρ γυμνὴν ἔφερε τῇ χειρὶ) τὸν ᾿Ἅγιοχρι- 
στοφορίτην Στέφανον. καὶ ὃ μὲν ὡς εἶχε τὸν ϑεῖον εἰσιὼν 
γαὸν ἄγεισε τὸν ἀνάσταϑμον, ὃν οἱ φονεῖς ἀνερχόμενοι τὸ οἱ- 
κεῖον ἀἐνακεκαλυμμένως διατρανοῦσι πλημμέλημα, τὴν ἐχ τῶν κιὉ 
εἰσιόντων τὰ καὶ ἐξιόντων τὸ ἱερώτατον τέμενος αἰτοῦντες 
συγχωρησιν" τὸ δὲ πλῆϑος τῆς πόλεως ὃ μὲν αὐτοψεὲὶ τὸν 
ΒΊ σαάχιον ἐγνωπεριχὸς ἐς τὸν μέγαν νεὼν ἐπελαύνογντα, ὃ δὲ 
εἰς ἀκοὴν ὠτίου δεξάμενον τὸ πραχϑέν, συρρέεε κατὰ χιλιο» 
στύας αὐτίκα, αὐτόν τε ὀψόμενον ᾿Ισαώκιον καὶ τὸ ἐπ᾽ αὐτῷ. 
V. 181 γενησόμενον ὀφϑαλμοῖς ἐϑέλον παραλαβεῖν" πάντες γὰρ ὥοντο 
μὴ ἂν ἐπιδεδυκέναι τὸν ἥλιον, καὶ ᾿Ισαάχιον συλληφϑέντα 
παρ᾽ ἀνδρονίκου τίσειν δίκας τὰς ἀγηκέστους, καὶ τιμωρίας 


6. πλυνόμενον Α. 13. τὸν ϑεῖον) τὸ --- τέμενος A. τή. ἄνεισι) 
ἐπάγω τοῦ τόπου τῆς ἀναβάϑρας ΒΞ. 15. ἀναχεχαλυμμέγως om 
Α. ISB. ἐνωπεριχὸς] ϑεασάμενον Α΄. 1. ἐπιδῦναι A. 


dium dissecta, eumque pecndis instar in suo sanguine palpitantema 
canibus devorandum relinquit. δὲ cum ex eius ministris alium solo 
atricto gladio fugasset, 411 auriculam amputasset, alios disiecisset, 
ut domum quisque suam reverteretur, laxis habenis δὰ magnum ten- 
plum contendit; οἵ dum per mediam viam et forum cursitat, alta 
voce clamat 86 60 ense, quem strietum adhuc sustinebat, Hagiochri- 
atophoritam Stephanum oëcidisse. templum eo habitu ingressus eam 
aedem conacendit, in qua homicidae suum facinus exponentes ab in- 
gredientibus δὲ egredientibus veniam petunt. urbana vero multitado, 
quae partim Isaacium eéequitantem viderat partim ex aliis id faeinus 
auédlierat, maximo numero statim ad templum confluit, tum πὲ ipsum 
vidoat Isaacium, tum ut quid de eo futurum sit coram intueatur. 
omnes enim putabant enm ante solis occasum ab Andronieo com- 
prehensum novis et exquisitis tormentis oecisum irâ, ἃ veteratore in 
δὰ ro ingeniosissimo. eodem se confert eandemque seditionem ſoret 
Ieuacii patruus Ducas Ioannes oiusque ſilius Isaacius, non quod ia 
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καιγὼς εἰς αὐτοῦ κώχωσιν ἐπινοηϑῆναι παρὰ τοῦ κομψοῦ τὰ 
τοιαῦτα μαγγανευτοῦ. συμπαραγίνεται δό οἱ καὶ τὴν αὐτὴν 
σεάσιν ἀσπάζεται ὃ πρὸς πατρὸς ᾿Ισαακίῳ ϑεῖος, ᾿Ιωάννης ὃ 
Δούκας, καὶ ὃ τούτου υἱὸς ᾿Ισαάκιος, οὖχ ὅτιπερ ᾿Ισααχίῳ 
δἦσαν συμμέτοχοι τῆς τοῦ ᾿Αγιοχριστοφορίτου σφαγῆς καὶ χοι- 
γωγοὶ τοῦ αἵματος τούτου, ἀλλ᾽ ὅτε παρεπομένην ἤδεσαν ἔγ- 
γύῃ τὴν ἄτην, ἣν ὑπὲρ ἀλλήλων ὅδοσαν ᾿Ανδρονίχῳ, τὴν ἐς α 
αὐτὸν κρατυγάμενοι πέσετιν ἀναγκαστῶς. ἀμέλει καὶ οἱ μὲν 
ὡς ὅσον οὐδέπω συλληφθησόμενοι χαὶ πρὸ ὀφθαλμῶν τὸν 
Ιοϑάγατον ἔχοντες περιδεεῖς ἦσα», καὶ τοὺς ὀδόντας ἐκροτάλε- 
ἴον ἀτεχνῶς, καὶ τοὺς συνεισδραμόντας ἐς τὸ ἱερὸν ξὐύγκλυ- 
δας καὶ ἀεὲ ἐπεισρέονεας γλωττηματικώτερον ὁμιλοῦντες κα- 
ϑιχέτευον συμπαραμεῖναί σφισι καὶ ἐπαρήξειν ὡς ἔχουσι, τὰ 
ἔσχατα πείσεσϑαε κινδυνεύουσι. καὶ ἦσαν οἱ κατένευον πρὸς 
εὐ τὴν αἴτησιν καὶ ᾧκτειρον τῆς ἐνεστώσης τύχης τοὺς ἀνδρας. 
ἐπεὶ δὲ τῶν ἐκ τοῦ βασιλέως οὐδεὶς παρῆν ἀγανακτῶν ἐπὲ 
τοῖς γεγενημένοις τούτοις, οὐ τῶν γένει λαμπρῶν, οὐ τῶν 
Ανδρονίκῳ τηρούντων δὕνοιαν, οὐ πελεχυφόρος βάρβαρος ,Ὁ 
οὐχ οἱ τὰ ὑσγιγοβαφῆ φοροῦντες ῥαβδοῦχοι, οὐ τῶν ἁπάν- 
20 roy τις ἕτερος, ὅτε μᾶλλον οἱ συλλογέντες ἦσαν ϑρασεῖς, καὲ 
λελυμένῃ καὶ ἀχαλίνῳ γλώττῃ ἐχρῶντο, τῇ τῶν κωλυσόγτων 
ἐρημίᾳ πτερούμενοι, καὶ πᾶσαν βοήϑειαν συνεισενεγχεῖν ἐπὴηγ- 
γέλλοντο. ὅλην μὲν οὖν τὴν τότε νύχτα οὕτω παρίππευσεν 
᾿Ισαάχιος, οὐ λόγον βασιλείας τιϑέμενος ἀλλὰ περὶ τοῦ μὴ 


6. ἀλλ᾽ ὅτι ἐγγράφους ἐγγύας ὑπὲρ Α. 11. συνδραμόντας A. 
τή. κατένευο»] κατανεύσαντες, omisso mox χαὶ, ΔΑ. 17. γενο. 
μένοες ΑΞ 18. οὐ πελεχυφόροςἾ οὐ βάραγγος, οὐ παραμονή, 
οὐ βαρδαρεώτης Β. 21. αἰχαλινώτῳ ΔΑ. 412. εἰσενεγχεῖν Δ. 


Hagiochristophoritae eaedem conspirassent eoque facinore 88 obetrin- 
aſent, δε quod noxam sponsionis comitem esse norant: nam alii 
ro aliis 2apondere coacti ſidem Andronico ayngraphis fiemarant. δά 
δες alii, αἱ iamiam comprehendendi οἱ occidendi, prae metu den- 
tibus atridebant, et promiscuam turbam, quae in templum conflu- 
xerat ἃς subinde accurrebat, magna contentione rogahant ut secum 
maneret δ pro virili opem ferret in sSummo periculo constitutis. ne- 
que deerant qui iis precibus et adversae fortunae casu δὲ miseri- 
cordiam adducti annuerent. cum vero nemo ab imperatore adesset 
qui illas res aegre ferret, non genere illustres, non Andronici amici, 
non bipenniſeri harbari, non purpurati lietores, denique neino pror- 
δὰξ, crescebat audacia factionĩs, αἰ in illa impunitate liherrimeo quid- 
vis loquerentur δὲ promptisaimam opem pollicerentur. totam igitur 
noctem εἰς exegit Iaaacius, ut non de reguo cogitaret sed exitium 
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κατατυϑῆναι δεόμενος" ἤδει γὰρ τὸν “Ανδρόνικον ὡς βοῦν 
αὐτὸν ἱερεύσοντα ἢ μᾶλλον καὶ ὁμῶν» τῶν αὐτοῦ σαρκίων 
εἰπογευσόμενον κατὰ Κύχλωπα, καὶ ϑερμῷ ὅτε σταζομένων 
αἵματι. ἐχ δὲ τῆς ἐπιμελοῦς ἱκετείας ἔσχε τινὰς τῶν συνει- 
λεγμένων τὰς πύλας ἐπικλίγαντας τοῦ νεὼ καὶ φῶτα εἰσενέγ- 5 
καντας καὶ τῷ καϑ' ἑαυτοὺς ὑποδέίγματε τούτῳ πολλοὺς συμ- 
πείϑοντας μὴ μεϑίστασϑαι οἴκαδε. πρωΐας δὲ γενομένης οὐκ 
ἣν ὅστις οὐ παρῆν οἰκήτωρ τῆς πόλεως, οὐδ᾽ ἐθεοκλύτει αὖ- 

Ρ..γἱτοχρατορήσειν μὲν ᾿Ισαάώχιον, ᾿Ανδρόνικον δὲ καϑαιρεϑῆγαι 
τῆς βασιλείας καὶ συλληφϑέντα παϑεῖν ὁπόσα δέδρακε τῇ τῶν τὸ 
ὅλων σχεδὸν ἐπιβουλεύων ζωῇ. 

11. Ἔτυχε μὲν οὖν τῷ τότϑ κατὰ ϑεῖον, οὃς ἔοικε, μὴ 
παρεῖναι τοῖς ἐρχείοις ᾿ΑΑνδρόνικον, ἀλλ᾽ ἐς. τὸ ξῷον μέρος 
τοῦ ὠναπλεομέγου τῆς Προποντίδος πορϑμοῦ περὲ τὰ τοῦ 
]ηηλουδίου κεκλημένα διατρίβειν βασίλεια. ἔνϑεν τοε καὶ ιὖ 
περὶ τὴν πρώτην φυλακὴν τῆς νυχτὸς τὸν τοῦ ᾿«Αγιοχριστο- 
φορίτου ϑάνατον ἐνωτισάμενος τότε μὲν ἔμεινα κατὰ τόπον, 
μηδέν τε ἐπιτάξας ἕτερον ἢ γραμματίῳ βραχεῖ τοὺς μεγαλο- 
πολίτας δεξιωσάμενος, παύσασϑαι παραινῶν τοῦ νεωτέροις 

Βἐγχειρεῖν πράγμασιν, οὕτω πως ἀρχομένῳ ,Ἅ88 λαβὼν ἔλα- 20 
βεν, ἢ δὰ δίκη ἐχόπη." ἡμέρας δὲ διαγελασάσης, ὅσοι τι 
"Ανδρόνικον ἐθεράπευον, καταστέλλειν ἐπειρῶντο τὸν ὕχλον 
κυμαινόμενον, καὶ αὐτὸς ᾿“Ανδρόνικος κατὰ τὸ μέγα παλάτιον 
παραγίγνεται τριήρει βασιλικῇ. ἀλλ᾽ οὐδὲ μία τις ἦν ἀγα 


"3. κατὰ Setov] χατὰ πρόσταξιν ϑεϊχὴν Β.6 ι5. χαλούμενα Α. 
21. ἡμέρας] ἕωϑεν δὲ ὅσοι A. 14. ἀγαστολη) συστολὰὴ A. 


deprecaretur. norat enim Andronienm 58 ut bovem immolaturum, οἱ 
more Cyclopico cearnes auas calidum adhue stillantes δαπρυΐποπι de- 
voraturum. est autem diligenti supplicationo id consecutus, οἱ qui- 
dam ex eo eoetu fores templi elauderent, οἱ illatis luminibus exem- 
plo suo multos impellerent πὰ domum abirent. ubi diluxit, omnes 
urhis incolae adfuerunt, omnes deum orarunt ut Isaacius imperio po- 
tiretur, ooque pulsus Andronicus et comprehensus dignas erudelitate 
δια poenas daret, qui omnium pene vitae insidiaretur. 

ι1. Α΄ divinitus profecto accidit ut is urbe tum abesset εἰ ad 
Orientalem partem Propontidis in Meludiano palatio versaretor; vbi 
caede Hagioehristophoritae sub primam vigiliam audita, δα nocte ibi 
permansit, nec fecit aliud nisi ut cives brevi scripto moneret σὲ no- 
vis rebus atudero desinerent; cuius πος fuit initium „qui habet, ha- 
bet. poena sublata eſt.“ mane vero eultores Andronici torbam iu- 
cetnantem compescere studuerunt, οἱ ipse Andronicus imperatoria tri- 
κοΐ δὰ magnum palatium pervehſtur. verum nee iis verbis nee 858" 
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στολὴ τῆς τοῦ λεὼ συρροῆς, οὔτ᾽ αὐτὸς ᾽,νδρόνικος εἰς τὸ 
ἀρχεῖον κατιέναι ἀπαγγελλόμενος ἐξέχρουσέ τινας τῆς ὁρμῆς. 
ἀλλ᾽ οὐδὸ δ εἰσηγούμονός τι ἕτερον παῦον τὴν συνδρομὴν εἰς 
ὦτα ἐῴχει λέγειν ἀκουόντωγ' πολλοὲ μὲν οὖν καὶ ἐγγὺς τοῦ 
δτεϑνάναι ἤλθοσαν μόνον ὑπογρύξαντες καὶ μὴ καλὸν ἔργον γί- 
γεσϑαε φάμενοι, ἀλλ᾽ ὡς ἐξ ἑνὸς συνϑήματος πάντες παγγε- 
γεί τὸ χαὶ πανδημεὶ ἔϑεον ἔνϑους καὶ ἀτεχνῶς κορυβαντιῶν- 
τες εἰς τὸ τοῦ ϑεοῦ λόγου μόγιστον τέμενος, ἀλλήλους παρα- α 
ϑήγονεες, ἐρεσχελοῦντες τοὺς μὴ ταυτοζήλους μῆτε μὴν τὰς 
to χεῖρας ὁπλέζονεας ὅπλῳ ὅὁτῳδή, ἀλλ᾽ ἀργοὺς οὕτως ἑστῶτας. 182 
καὶ ϑεωμένους τὰ παρ᾽ ἄλλων γινόμενα. οἱ δὲ λογικῶν μα- 
ϑημάτων ἐν μεϑέξει καὶ μέλος ἀπεκάλουν αὐτοὺς σεσηπός, μὴ 
συμπάσχον τῷ λοιπῷ τῆς πολιτείας σώματε καὶ πληρώματι. 
ἐπὶ τούτοις διαϑλῶσι τὰς χλεῖς καὶ τοὺς ὀχέας τῶν δημοσίων 
ιῦ φρουρῶν, καὲ τοῖς φυλακίταις τιϑέωασε τὴν ἔξοδον ἄγετον, οὗ 
πᾶσιν οὖσε κακούργοις, ἐλλὰ καὶ γένους μετειληχόσι λαμπροῦ, 
καχουχουμένοις δ᾽ ὅμως ἐν δεσμωτηρίοις διώ τι συμπεσὸν 
βραχὺ ἁμάρτημα ἤ παράφϑεγμα ἢ καὶ φίλου κακούργημα 
προβὰν ἐς ’“νγδρόγεκον, τοῦτο δ᾽ ὅτι μάλιστα τὸ πλεῖον συγ- 
Ἰθ0αγήοχα τοῦ λαοῦ, καὶ τοὺς κατ᾽ ᾿ΑΑγδρονίχρυ τονϑορύζοντας Ὁ 
πρότερον καὶ ὀκγοῦντας τὴν πρᾶξιν ὡς κίνδυνον ὑποφαίγου- 
σαν εἰς ἐνωτίαν μοῖραν μετέστησεν ἀκραιφνῶς. ἦν οὖν ἐκ 
τυῦδε ἰδεῖν ξιφηφοροῦντας καὶ ϑυρεοφόύρους καὶ πεφραγμένους 


1. συρροῇῆς] συλλογῆς ἃ. 17. δὲ τῷ δεσμωτηρίῳ Α. ιϑ8. βραχὺ 
om Α. 43. ξιφ. ἰδέσϑαι Α. 


tio reditus Andronici populus quiequam movebatur ut coeptls de- 
aisteret: quae δὰ comprimendum motum afferebantur, surdis auribus 
accipiebantur omnia; ἂς multi vitae periculum adierunt, quod rem 
illam parum bellam esse dixissent. omnes enim quasi uno signo dato 
concurrebant, ac veluti numine alſlati aut furore pereiti, in divini 
verbi maximum templum, alios alii acuentes, et subsannantes 608 qui 
ignavi spectatores astarent πες quovis telo armarentur. qui vero Ut- 
teris eruditi erant, eosdem meinbra putrida vocabant, qui dolore 
ublico non afſicerentur. deinde seris δὲ repagulis carcerum eſſraetis, 
iberum exitum inclusis pateſaciebant; qui quidem non omnes male- 
Ποῖ erant, sed nonnulli claris orti ſamiliis ob ſortuilum erratum aut 
dictum inconsideratius aut amici delictum in Andronicum eo com- 
paeti fuerant. δὰ res omnium maxime populi concursum auxit, ἃς 
ęſſecit ut qui prius periculi metu subnmurmurabant οἱ dubitabant, 
haud dissimulanter factioni sese iungerent. ex eo ensibus accinctos, 
szeutatos δὲ ihoracatos non pauceos ceorneres, plures tamen fustibus δὲ 
lignis, quae εχ oſſſeinis rapuerant, armatos. ἃ tali coetu concitatis- 
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ϑώραξιν οὐ βραχεῖς, τοὺς δὲ πλείστους δοπάλοις καὶ τοῖς 
ἐκ τῶν ἐργαστηρίων ξύλοις τὰς χεῖρας ὁπλίσαντας. καὶ συν» 
αγωγῆς πλείστης λαοῦ μεϑ᾽ δρμῆς τοιαύτης γεγενημένης βα- 
σιλεὺς αὐτοχράτωρ Ῥωμαίων ἀναγορεύεται ᾿Ισαάχιος, τινὸς 
τῶν νεωκύρων τὸ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου στέφος, ὅπερ 5 
ἄνωθεν ἐπῃώρητο τραπέζης τῆς μυστικῆς; κατενεγκόντος ὁιὰ 
κλίμακος καὶ τῇ τοῦ ᾿Ισαακίου κεφαλῇ ἐφαρμόσαντος. ἵνα 
δὲ μηδὲ τοῦτο εἴη ἀνιστόρητον καὶ ἀκοαῖς ἀπεριήχητον τῶν 
ὃς ἔπειτα, ὃ μὲν ᾿Ισαάχιος ἐδυσχκόλαινε πρὸς τὴν στεφηφορίαν 
P. 222 oux ὡς ἔρωτα μὴ τρέφων ἀρχῆς, ἀλλ᾽ ὡς ὑφορώμενος τὸ τοῦ τὸ 
πράγματος ἐργῶδές τε καὶ δυσέφικτον, καὶ ὄναρ οὐχ ὕπαρ 
ἄντικρυς. ἐπιτελεῖσθαι οἱ τὰ παρόντα οἰόμενος, ὑποβλεπόμε- 
voc δὲ καὶ τὴν ᾿“ἀνδρονίχου ὀργιλότητα, καὲ μὴ ἐντεῦϑεν ἐχ- 
μῆναι τοῦτον πλειόνως βουλόμενος. συνεστὼς δὰ ὃ δηλωϑεὶς 
ἄνωθεν Ζίουκας, τὸν πῖλον τῆς χεφαλῆς ἀφελόμενος, ξαυτῷ ιὖ 
περιϑέσθαι ἱκέτευο τὸ διάδημα, ἐψιλωμένον τριχῶν προδει- 
κνὺὶς κρανίον καὶ τὴν φαλάχραν ὡς πλησίφωτον σελήνην ὕπερ- 
φαίνουσαν. ὃ δ' ὄχλος ἀπηναίνοντο φάσκοντες μῃκέτι γέρον- 
τα ἄρχειν βούλεσϑαι ἢ βασιλεύειν ἐπ’ αὐτούς. πολλῶν γὰρ 
ἐμφουηϑῆναι κακῶν ἐκ τοῦ πολιότριχος ᾿νδρονέχου, καὶ δι᾿ 10 
Βαυτὺν μισεῖν τε καὶ ὠποστρέφεοϑαι πάντα σοροδαίμονα καὶ 
πολυετῇ ἄνϑρωπον, καὶ μάλιστα εἰ καϑειμένον ἔχδε τὸ γένειον, 


5, γεωχόρων) διαχόνων Β. το. μὴ τρέφων ἔρωτα τῆς ἐρχῆς Ἀ. 
ι3. ὀργελότητα) δριμύτητα καὶ μηδ᾽ Α. 16. περιτεϑῆ ναι A. 


δειχνὺς Δ. 17. ᾳαράχλαν πιλησίφωτον)] ὁλόφωτον 
A. 19. 4] καὶ Α. 41. π. τυμβογέροντα πολυχρόνιον ἄν- 
ϑοωπομ Α. 3. ἐὰν καὶ τὸ γένειον χεχλωυσμένον ἔχῳᾳ καὶ 
δεχαλὸν Β. — 


simae multitudinis Romanorum imperator zalutatur Isaacius, cum 
quidem ex aedituis magni Constantini coronam, quae supra myati- 
cam mensam pendebat, scalis depromptam eiĩus capiti impoauisset. 
ne autem hoc quoque ἃ posteris ignoretur, Isaacius eam coronatio- 
nem aegre ſerebat, non quod ab imperii cupiditato abhorreret, δὰ 
quod rei äummam diſſicultatem pertimesceret, εἴ quase tum ageren- 
tur, vigilantis quoddam somnium exisſstimaret. huce accedehat metus 
ne Andronici acerhitatem eo facto magis gtiam irritaret. caeterum 
Ducas, cuius ante meminimus, illi astans, dotracto ecapiti pileo, 
orabat ut sibi diadema inponeretur, calvitio ostenso, quod instar 
plenae lunae relucehat. turba autem rospondit se nolo deinceps μᾶ- 
rere seni, quod ah Andronĩei canitie plurimas clades accepisset, ob 
eumque omnem senem Acheronticum et capularem odisset, praeæer- 
tim si bifurcatam haberet barbam, ex altera parte breviorem. ric 
inaugurato Isaacio aliud accidit relatu dignuum. am συμ equi impe- 
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διχῇ διηρημένον καὶ μυουρίζον περὲ τὸ πέρας τοῦ πώγωνος. 
οὕτω τοίνυν ἐς βασιλέα χρισϑέντος ᾿Ισααχίου συνέβη χαὶ ἔτε- 
ρὸν τι ἀξιαφήγητον. ἵππων γὰρ χρυσοφαλάρων βασιλικῶν 
ἐχ τῆς περαίας κατὰ τὸν πόρον τῶν ΚἸονίων διαπορϑμευο- 
δ μένων εἷς τοὺς πόδας ἀναβαλὼν καὶ τυρωννήσας τὸν ἱπποκό- 
μὸν ἔϑεε διὰ τῶν λεωφόρων, καὶ συλληφϑεὶς εἰσάγεται ᾿Ισαα- 
χίῳ πρὸς ὄχησιν. καὶ ὃ μὲν ἐκ τοῦ μεγίστου γεὼ ἀπαίρει, 
συνεπόμενον ἔχων καὶ τὸν πατριάρχην Βασίλειον τὸν Καμα- 
τηρόν, ἐπεὶ καὶ τοῦτον τὸ πλῆϑος συμπράττειν καὶ συνεπευ- 
10 δοχεῖν τοῖς τε λουμένοις ἄχοντα ἐπεσπάσατο" ὃ δ' ᾿Ανδρόνι- 
κος κατὰ τὸ μέγα γεγονὼς ἀρχεῖον, ἐπεὶ ὃ συμμιγὴς ϑροῦςα 
ἐχέντει αὐτοῦ τὰ ὦτα, μετὰ βραχὺ δὲ καὶ τὴν ὄψιν τῶν γινο- 
μένων εἶχε διδώσχαλον, ἐπέβαλε μὲν τῇ ἀντιμαχήσεε τοῦ 
πλήϑους καὶ τοὺς συνόντας συγεχρότει πρὸς πόλεμον, εὗρί- 
Ιϑσχων δὲ βραχεῖς ἔκ τούτων ἑτοιμοπειϑεῖς πρὸς τὸ ἐκείνου 
σχέμμα καὶ σύνϑημα, ηὐτούργει καὶ αὐτὸς ἐν τί μέρεε τὸν 
πόλεμον, τόξον δοὺς τῇ χειρί, κἀκ τῶν τοῦ μεγίστου πύργου 
ϑιασφάγων, ὃς κικλήσκεται Κεντηνάριον, ἀφιεὶς τοῖς ἐπιοῦσε 
βέλεμνα. γνοὺς δὲ ὡς μάτην αγνηνύτοις ἐπιχειρεῖ, διά τινὸς 
10 ὁμιλεῖν προάγεται τοῖς λαοῖς, ἀποτίϑεσθαι λέγων τὴν βασι- 
λείων καὶ παραπέμπειν ταύτην πρὸς τὸν ἐχείνου παῖδα τὸν 
Μωουήλ, πεποιϑὼς ἐντεῦϑεν καταστεῖλαι τὸν ϑόρυβον καὲ 
τὸν ἐπ᾽ ἀχμῆς καὶ παρὰ βραχὺ κίνδυνον ἀποχρούσασϑαι. οἷ Ὁ 


2. βασιλείαν Α. 5. τοὺς ἔμπροσθεν πόδας ἀγνγασηχώσας καὶ 
ἐγλυιώσας ὠπὸ τοῦ αὐτὸ σύροντος Β. 9. συνευδοχεῖν Α. 
13. αὐτοῦ) τούτου A. 13. ἐπεβάλετο Δ. 15. ἑτοεμοπαϑεῖς A. 


16. σύνθημα) βούλημα A. 19. ἀγηνύτοιςΙ πάσχεε Β6 ἐπι- 
χειρεῖ πράγμασιν, ὄμιλεῖν προσάγειαει τοῖς πλήϑεσιν ΔΑ, 53. 
οὗ τὰ Α, οἵ mox ἐχτραχυνϑέντα. 


ratorii aureis ornati phaleris per traiectum Cioniorum adveherentur, 
nnus ab equisone vi avulsus δὲ per publicas vias cursitans compre- 
henditur et δὰ Isaacium adducitur. is eo conscenso ex maximo tem- 
plo discedit, etiam Basilio Camatero patriarcha comitante, quem po- 
pulus quamvis invitum approbare acta illa compulerat. Andronicus 
vero ubi δα magnam curiam pervenit, primum confuso clamore, post 
etiam τ ipsa visa turbatus, centuriare suos et conſligere cum 
populo instiſtoait. secd cum paucos δὰ suum consilium paratos videret, 
ipſse areu correpto pro virili ad pugnam se parat, et ex maximae 
turris, quae Centenarium appellatur, pinnaculis sagittas in acceden- 
tes eonicit. queni conatum quia irritum viilebat, alloqui populum 
instituit; seque imperium ſilio Manueli traditurum professus, tumul- 
tom sopire δὲ praesentissimum perieulum propulsare studet. verum 
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δὲ πλειόνως ἐπὶ τῷ ῥήματι τούτῳ ἐκτραχυνϑέντες ὕβρεσιν αὖ- 
τὸν ἁπάσαις ἀπαισίοις ἔπλυνον, καὶ ὃν ἔφασχε τῆς βασιλείας 
V. 183 καταλιπεῖν κληρονόμον, ἐπεὲ δὲ τὸ πλῆϑος ἦν εἰσχυϑὲν ἔσω- 
ϑὲν τῶν ἀνακτύρων, αἀνατραπείσης τῆς πύλης ἥτις Καρέα 
λέγεται, τρέπεται πρὸς φυγὴν ᾿«Ανδρόνικος, καὶ τὸ φοινιχο- ὅ 
βαφὲς πέδιλον τοῦ ποδὸς ἀφελιξάμενος, καὶ τὸ ἀρχαῖον αὐ- 
τῷ περιφύλαγμα τὸν σταυρὸν ὃ ϑεοβλαβὴς ἀποτραχηλισάμενος 
ἐκεῖ που, καὶ πῖλον βαρβαρικὸν τῇ κεφαλῇ περιϑέμενος, ὃς 
ἐς ὀξὺ λήγων πυραμίδι εἴκασται, τὴν βασιλικὴν εἴσεισιν αὖ- 
ϑις τριήρη, δι’ ἧς ἐκ τοῦ ἸΠηλουδίον πρὸς τὸ μέγα παλάτιον τὸ 
ἐσαφίκετο. καὶ γενόμενος αὖϑις κατὰ τὸ αὐτὸ κατάντημα, 
καὶ δίο ἐκ τῶν γυναικῶν προσλαβόμενος, "Δγναν τὴν ἄρμο- 
σϑεῖσαν ᾿“λεξίῳ τῷ βασιλεῖ, ἐκείνου δὲ ἐξ ἀνθρώπων γενο- 
μένου ᾧ εἴρηται ϑανάτῳ γαμηϑεῖσαν ᾿ΑἸἰνδρονίχῳ,, καὶ τὴν 
δταιρίδα ἸΠαραπτικήν, ἧς ἐνεϑουσία τῷ ἔρωτι καὶ προσπαϑῶς ιϑ 
Ρ. 223 εἶχεν ᾿“νδοόνικος ὡς οὐδὲ πάλαι τῆς “αμίας ὃ πολιορκητὴς 
Ζημήτριος, ἣν Πτολεμαῖον καταγωνισάμενος ἐν Κύπρῳ ἔλα- 
βε δορυάλωτον αὐλοῦσαν οὐκ εὐκαταφρονήτως, ἤλαυνε κατὰ 
κράτος ἥν προέϑετο. ἡρετίσατο δὲ τὴν ἐπὶ τοὺς Ταυροσχύ- 
ϑας, πᾶσαν ἐπαρχίαν Ῥωμαϊκὴν καὶ τοπαρχίαν ἄλλην ἔϑνι- 20 
κὴν ὡς ἐπίβουλον ἀϑετήσας. 
1:2, Καὶ τοῦτον μὲν τὸν τρύπον ᾿Ανδρόγιχος τῆς ἹῬΡωμαϊ- 


3. καταλείψειν διάδοχον A. δὲ εἰσεληλίϑεισαν ἔσω Α. 5". 

σι. ὡς εἰ ϑεοβλάβειαν πέπονθεν ἄπ. Α. 14. εἰρήχεεμεν A. 

τὴν διαιρίδα)] τὴν χαΐίχαν αὐτοῦ τὴν μαραπτεέχὴν λεγο! 
νην, ἣν ἠγάπα καὶ προσέχειτο πλέον τῶν ἄλλων ὡς ἐξαισίως 
τραγωδοῦσαν. B. ι9. ταυροχομάγους B. 21. ἀϑειήσας) ἀπα- 
γορεύσας A. ᾿ 


populus iis verbis magis exasperatus nulla non atrocissima conmvicia 
in eum, et quem imperii successorem relicturum aiebat, congessit. 
postquam vero efſfracta porta, quae Carea dicitur, in palatium pene- 
trarunt, in fugam conversus Andronicus, purpureo calceo et veteri 
suo amuleto, eruce quam de collo suspensam gestabat, quasi numi- 
nis ira agitaretur, abiecta, et acuto barbarico pileo capiti imposito, 
deuuo triremem imperatoriam conscendit, qua ex Meludio in ma- 
gnum palatium venerat; eodemque reversus cum duabus mulieribus, 
Anna, quam sublato Alexio duxerat, δὲ Maraptica meretricula tibi- 
cina non contemnenda, cuius amore non minus insaniebat quam 
olim Poliorcetes Demetrius Lamiae, quam Ptolemaeo victo ceperat, 
haud segniter navigat, ad Tauroscythas profecturus, omnibus Roma- 
nis provinciis aliarumque gentium ditionibus ut parum ſidis de- 
a2pectis. 

12. Andronico δὰ hune modum deiecto regno, Isaacius pala- 
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κῆς ἀρχῆς ἀπεσφαίριστο, ᾿Ισαάκιος δὲ τῶν ὠρχείων εἴσω πα- 
ρελϑὼν καὶ βασιλεὺς αὐτοχράτωρ Ῥωμαίων ὑπὸ τῶν συνεληλυ- 
ϑύτων ὄχλων αὖϑις ἀναρρηϑεὶς στέλλει τοὺς ὄπίσω ᾿Ανδρονί- 
χου χαταδιώξοντας. τὸ δὲ τοῦ δήμου πολύ, ἐπειδὴ τὰ ἀνά- 
S ærooun ἄνετα ἐγεγόνεισαν καὶ οὐδεὶς ἦν ὃ κωλύσων αὐτοὺς ἢ 
ἀπάξων τοῦ δρᾶν οἷα καὶ ὅσα βούλοιντο, διαρπάζουσιν οὐ Β 
μόνον ὅπόσα χρήματα εὕραντο παρὰ τοῖς Χρυσιοπλυσίοις 
ἐπιταμιευόμενα (ἦσαν δὲ ἄνευ τῶν μὴ κεκομμένων εἰς νόμι- 
σμα ὑλῶν χρυσίου κεντηγάρια δώδεκα, ἀργυρίου τριάκοντα 
Ιοκαὲὶ τοῦ ἐκ χαλκοῦ κόμματος διακόσια) ἀλλὰ καὶ πᾶν ἕτερον 
ὅπερ εἶχον αἱ χεῖρες ἑνός τινος μεταφέρειν ῥᾳδίως ἢ καὶ 
πολλῶν συνερχομένων ὁμοῦ, ὅπλων δὲ μετήνεγκαν μυριάδας, 
τὰς ὅπλοϑῆκας εἰσιόντες, προέβη δὲ τὰ τῆς ἁρπαγῆς καὶ εἰς 
τοὺς ἔνδον τῶν βασιλείων νεώς, ὥστε καὶ κόσμους ἀπορρα- 
15 γῆναε ἁγίων εἰχασιῶν καὶ αὐτὸ δὲ τὸ ἱερώτατον χλοποφορη- 
ϑῆναι σκεῦος, οὗ ἔνδοϑεν φήμη ἄνωϑεν διαρρέει καὶ ἐς ἡμᾶς 
καταβαίνουσα τὸ τοῦ κυρίου ἐπιστόλιον συνεπτύχϑαι, ὕπερ 
οἰκείαις αὐτὸς χερσὶν ἐξέϑετο πρὸς τὸν «ὔγαρον. ἡμέρας 
οὖν συχνὰς τῷ μεγάλῳ παλατίῳ ἐνδιατρίψας ὃ βασιλεὺς ᾿Ισαά- 
λόχος πρὸς τὸ ἐν Βλαχέρναις ἀρχεῖον μεϑίσταται, ἔνϑα καὶ 
οἱ ἀγγέλλοντες ἐληλύϑεσαν ἁλῶναι ᾿Ανδρόνικον. ἦν δὲ ὃ τρό- 
πος τῆς αὐτοῦ συλλήψεως οὕτοσί. ἀποδιδράσκων ἀφικνεῖται 
εἰς Χηλήν, ὀλίγους τῶν πρὸ τῆς βασιλείας ὑπηρετῶν συνεπο- 
ἃ. συνελθόντων A. 7. χρυσοπλυσίοες εἰσέτε ταμιευόμεγα A. 


12. ὅπλ. ἅρματα χαὶ λουρέχια Β. 15. ἁγίω»] ϑείων A. κλο- 
ποφορηϑῆναι] χλαπῆγαε Α. 


tüum ingressus, ἂς denuo ἃ frequentia populi imperator Augustus 
consalutatus, aatellites mittit qui Andronicum persequantur. δὲ ple- 
bis pleraque pars, cum aperto palatio nemo esset qui quiequam pro- 
hiberet quod animus tulisset, πο eam tantum pecuniam diripit quae 
in Chrysioplysiis recondi solet (erant autem, praeter rudem mate- 
riam, auri centenarii XII, argenti XXX, aeris CC), sed οἱ quicquid 
anius hominis manu aut etiam plurium coniunctis operis auferri po- 
lerat. ex armamentario quoque multa armorum millia absſtulerunt. ἂς 
rapina etiam in palatina Sacella grassata, ornatus sacrarum imaginum 
esi sarreptus, δὲ saerosanctum iſlud vasculum furto ablatum, quo, 
αἰ ἃ maioribus accepimus, Christi manibus δογρίδϑ ad Abgarum lit- 
terae asservabantur. Isaacius vero imperator dies complures in pala- 
tio commoratus in Blacherniam aulam transit, ibique de capto An- 
dronieo nuntium accipit. fuit autem ea captivitatis eius ratio. cum 
fugeret, Chelen pervenit cum paucis ministris quos ante imperium 
Mbuerat, οἱ duabus illis muliorculis. cuius loci incolae, cum nulla 
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μένους ἔχων ἔκεύῳ, καὶ τὰς δύο γυναῖκας ἐπαγόμενος. ἐδόν»- 
τες οὖν αὐτὸν οἱ ἐκεῖσε μηδὲν τεχμήριον περικείμενον τῶν 
κρατούντων, ὠλλ᾽ ὡς φυγάδα τὴν ἐπὶ τοὺς Ταυροσχύϑας δια- 
πλωΐσιν ἐπισπέρχοντα καὶ φεύγοντα μηδενὸς διώχοντος, συλ- 
λαβεῖν μὲν οὔτε ἐθάρρησαν οὗτε ὁπωσοῦν ἐδικαίωσαν (τὸν 
Ὠγὰρ ϑῆρα καὶ γυμνὸν ὄντα τῶν ἀμυντηρίων οὐδὲν ἔλαττον 
ἐδεδίεσαν, καὶ πρὸς μόγην τὴν ἐχείνου ϑέαν κατέπτησσον»), 
γῆα δὲ ἡτοιμάσαντο, καὶ ᾿Ανδρόνικος μετὰ τῶν ὕπ᾽ αὐτὸν ἐμ- 
βέβηκεν εἰς αὐτήν. ὥσπερ δὲ καὶ ϑαλάσσης ἀγαναχτούσης 
κατ᾽ ᾿Αγνδρονίκου, ὅτι σώμασιν ἀϑώοις τοὺς αὐτῆς κόλπους τὸ 
πολλώκις ἔχρανεν, ὀρϑόν τὸ τὸ κῦμα ἵστατο χαὶ εἰς χάσμα 
διίστατο χαὶ καταπιεῖν αὐτὸν διανίστατο, καὶ πρὸς χέρσον 
ἡ ναῦς ἐξεβράσσετο. καὶ τοῦτο πολλάκις γενόμενον ἐκώλυσε 
τὴν ᾿Αγδοονίχου περαίωσιν, ἕως οἱ καταληψόμεγνοι ἐπέστησαν. 
οὕτω τοίγυν ἃ τάλας ᾿Αινδρόνικος συσχεϑεὶς ἀκατίῳ παραρρι- τὸ 
πτεῖται μετὰ τῶν γυναικῶν δέσμιος. ἀλλ᾽ ἦν κἀν τῷ τότε 
καιρῷ ᾿Ανδρόνικος ὃ πολύμητις ἐκεῖνος καὶ περίφρων ᾿Ανδρύ- 
γικος, συνιδὼν γὰρ ὥς πόδες οὐχ εἰσίν, ὡς χεῖρες οὐκ εἰσίν, 
οὐδὲ πάρεστι ξίφος εἰς τὸ δρᾶσαί τι γενναῖον καὶ διαδρᾶσαι 
Ῥι χη τοὺς συλλαβόντας, ὑποκρίνεται τραγῳδίαν δεξιοσετροφήσας τὸ 0 
V. i84 τρίχορδον τῆς φϑογγῆς, καὶ ϑρηνῶδες ἄδειν τε μέλος χαὶ ἡ 
περιπαϑὲς ὠναβαάλλεται, τὰς παλαιὰς πειϑανάγκας ἀνατινασο 
σων καὶ περιτρέχων ὡς δεξιὸς μουσηγέτης δυήχου ᾿δργάνου 


5. τκυροχομάνους ἢ. τ19. διαδρᾶσαι) διδράγναι Α. 20. ἐπο- 
κοίνεται)] μονοχύρδιον λαβὼν ϑρηνητιχὸν μέλος λέγειν ἀπήρξατο 
41. ἄδεε codices. 


imperil Inaignia in 60 eornerent, sed exulis habitu δὰ Tauroseythas 
appellere festinantem οἵ nemine persequente fugientem, eum com- 
prehendere neque ausi sunt neque aequum censuerunt, feram eliam 
exarinatam metuentes et δὰ solum conspectum eius trepidantes, eique 
nmavem pararunt. qua conscensa ippum mare velut indignatum, qu 
innocentum cadaveribus sinus suos saepe polluisset, in altos 
fluctus εἰ vastum hiatum assurreſSt, quasi devoraturum eum esset, 
et navem in littus eſisit. quod saepius factum obstitit quo minus ante 
ersecutorum adventum traiceret Andronicus. ita misercum duabus mu- 
ierculis comprehensus, in navieunlam vinctus coniicitur. sedtum quoque 
erat Audlronicus ingenĩosus δὲ callidus ille Andronicus. nam cum neque 
pedes δὲ fugam neque manus εἰ arma δὲ pugnam auppeterent, tragoe- 
diam atit, et lugubrem cantilenam auspicatus facundiae arma depromit. 
commeinorat quam alto genere sit ortus, ut nobililate vulgo prae- 
atet, ut pristina ſortuna felia; ut anteacta vita, quamris in fuga εἰ 
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χορδάς, καὶ καταλέγει μελεάζων ὡς ἀηδόνες τὸ γένος ὡς 
ὑψηλόν, τὸ εὐγενὲς ὡς ὑπὲρ τοὺς πολλούς, τὴν προτέραν τύ- 
χην ὡς εὐτυχῆ, τὸν πάλαι βίοτον, κἂν πλάνης ἦν καὶ ἐἀνέ- 
στιὸος, μηδαμῶς ἀβίωτον, καὶ τὴν τότε κατασχοῦσαν αὐτὸν 
συμφορὰν ὡς λίαν οὖσαν οἰκτράν. ἀνταδούσας δ᾽ εἶχε χαὲ 
τὸ μέλος γοερώτερον διασχευωϊζούσας οἷα σοφὰς τὰς γυναῖ- 
χας’ καὶ ὃ μὲν ἦρχε τῶν ϑρητῳδημάτων, αἱ δὲ ἀντῇῆδον Β 
αὐτῷ σογυπακούουσαι καὶ συμψάλλουσαι. ἀλλ᾽ ἣν ταῦτα 
πάντα μάτην μετιὼν καὶ διακενῆς τεχνώμενος ὃ βαϑύνους 
το χαὶ παλύτροπος ᾿ΑἸνδούνιπος" ἃ γὰρ ἀνόσια διεπράξατο ἔργα, 
ταῦτα ὡσεὶ χηρὸς τὰς τῶν κατεχόντων αὐτὸν ἐπέβυσεν ἀχοάς, - 
καὶ οὐδεὶς οὐϑένα οἶχτος εἰσήει, οὐδ᾽ ἐνήχησις ἦν ὧν κατὰ 
Σειρῆνας ἐμελῴδει γυναιχωδῶς εἰτ᾽ οὖν ὑπούλως καὶ δολε.- 
ρῶς εἰπεῖν οἰκειότερον, καὶ τὸ μῶλυ τὸν Ἑρμῆν ἐπιλέλοιπε 
ιὅτοῦ ϑείου μηνέφαντος. εἶχε τοίνυν τοῦτον ἡ τοῦ ᾿Δνεμᾶ λε- 
γομένη φοουρά, ϑυσὲ παχείαις ἁλύσεσι τὸν ὑψιτενῆ βαρού- 
μενον τράχηλον, ὑφ᾽ ὧν οἱ ἐν δεσμωτηρίοις σιτούμενοι λέδν- 
τες μετὰ σιδηρέων κλοιῶν συνέχονται, καὶ πέδαις τοὺς πόϑας 
χαχούμενον. ἐμφανισϑεὶς δὲ οὕτως ἔχων καὶ παραστὰς ᾿Ισαα- C 
Ἰοχίῳ τῷ βασιλεῖ ὕβρεσε βάλλεται, κατὰ κόρρης δαπίζεται, τοὺς 
γλουτοὺς ἐπιπρούεται, τὴν γένυν τέλλσται, τοὺς ὀδύντας ἐχριζοῦ- 
3. βίον A. ἡ. ϑρηνημάτων Ἀ. ει. συσχόντων ἐχεῖνον ἀπέ- 
βυεν A. 13. ὑπούλως χαὲὶ om Α. 14 τὸ --- τοῦτον om Α. 
"6. τὸ»] διὰ τοῦ σφονδύλου B. 17. ὕφ᾽ ὧν] εἰς ἣν φυλαχὴν 
ἦσαν χαὶ οὗ λέοντες μετὰ σιδϑήρων χρατούμενοι Β. 20. ὕβρεσι) 
πρῶτον μὲν ὕβρεσιν αὐτὸν καϑυπέβαλλον, εἶτα καὶ χατα σῴφον- 
δήλου καὶ τοῦ προσώπου αὐτοῦ ἔχρονον καὶ μουστουνέας, εἶτα 


χύπτωσι τὼ αὐτοῦ γένεια καὶ ἀγασπῶσετους ὀδόγτας αὐτοῦ καὶ 
τὰς τρέχας ἀπογυμνοῦσε τῆς χεφαλῆς αὐτοῦ Β. 


exilio, non aspernanda; quam miserabili calamitate tum oppressus 
esset. eas querimonias ingeniosae mulierculae non inepte adiutabant, 
εἰ veluti praecentori suecinebant. sed frustra illa omnia astutus et 
versipellis Andronicus conabatur. nam nefaria eius faciunora lictorum 
aures veluti cera obsſttruehaut, ut nulla eius misericordia tangeren- 
tur, quamvis Sirenas muliebriter aut fallaciter potius imitaretur; 
iratoque deo Mercurium moly destituit. itaqgue in Anemae castellum 
duabus gravibus catenis cum ferreis seris superbo collo iniectis, εἰ 
ἐοπιρε θυ oneratus, οἱ captivos tractari moris est, coniicitur; eoque 
habitu ad Isaacium perdueio contumellosis verbis insultatur, alapae 
impinguntur, nates pulsantur, barba vellitur, dentes excutiuntur, 
capilli erelluntur. puhlice omnium ludibriis expositus etiam ἃ mu- 
ieribus pußnis caecditur, iis praesertim quarum maritos aut occide- 
ταὶ aut excaecarat. deinile praecisa dextera in idem castellum redu- 
citur, aino cibo, δίβο potu, εἶθ ullo cuiusquam olſlicio. post aliquot 
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ται, τὴν κεφαλὴν ψιλοῦται τριχῶν, εἰς κοινὸν ἐκδίδοται παίγνιον 
πῶσι τοῖς συνελϑοῦσιν, ἐμπαροιγνεῖται καὶ ὑπὸ γυναικῶν καὶ 
τύπτεται πυγμαῖς κατὰ στόματος, καὶ τούτων ὁπόσαι μαλι- 
στα ἢ ϑανάτῳ ὑπ’ ᾿Ανδρονίκου ἀπεβάλοντο τόὺς συνεύκους ἢ 
τοὺς ὀφϑαλμοὺς ἐπεσβεσμένους ἀπέλαβον. ἔπειτα τὴν δεξιὰν 
χεῖρα πελέκει ἀποχοπεὶς. παραρριπτεῖται αὖϑις τῇ αὐτῇ φυ- 
λακῇ, ἄσιτος, ἄποτος, ὕπ᾽ οὐδενὸς μεταλαγχάνων τῆς οἱασοῦν 
κομιδῆς. μεϑ' ἡμέρας δέ τινας καὶ τὸρ ἕτερον τῶν ὀοφϑαλ- 
Ὁ μῶν ἐξορύττεται, καὶ καϑεσϑεὶς ἔπὲ καμήλον ψωριώσης διὰ 
τῆς ἀγορᾶς ϑοιαμβεύεται, κατὰ γεράνδρυον ἄφυλλον φοῦ ψι- τὸ 
λότερον ἀκαλυφές τὸ παντάπασε κρανίον προφαίνων, καὶ βρα- 
χεῖ δωκίῳ τὸ σῶμα σκεπόμενος, ϑέαμα ἐλεεινὸν καὲ πηγὰς 
ἕλκον δαχρύων ἡμέροις ὄμμασιν. ἀλλ᾽ οἱ εὐηϑέστατοι καὶ 
᾿ἀπαιδευτότατοι τῆς Κωνσταντίνου οἰκήτορες, καὶ τούτων οἱ 
ἀλλαντοπῶώλαι πλέον καὶ βυρσοδέψαι, καὶ ὅσοι κοῖς καπηλείοις i0 
διημερεύουσι. κἀκ τῶν καττυμάτων ἀποζῶσι γλίσχρως χαὶ 
ταῖς ῥαφίσι τὸν ἄρτον στενῶς συλλέγουσι, κατ᾽ ἔϑνεα συνα- 
ϑροισϑέντες μυιῶν αἱ τοὺς γαυλοὺς ὠμφιπεριίπτανται ἔαρος 
καὲ περιχαίγουσι τὰ πιαλέα κισσύβια, μηδένα λόγον ϑέμενοι 
εἰ βασιλεὺς οὗτος πρὸ τρίτης καὶ βασιλείῳ διαδήματε περι-10 
δούίμενος καὶ ὡς σωτὴρ ὑμνούμενος ὑπὸ πάντων ἀνευφημου- 
μενός τε καὶ προσχκυνούμενος, καὶ ὡς φρικώδεσιν ὅρκοις τὴν ἐς 
αὐτὸν ἐνεπέδωσαν πίστιν καὶ εὔνοιαν, ἀλόγῳ δὲ ϑυμῷ καὶ 
παραλογωνέρῳ νοὶ φερόμενοι οὐδέν τι τῶν κακῶν ἐνέλιπον ὃ 


2. χαὶ γυναιξὶ Α. 41. βραχεῖ) τὸ ἀναγκαῖα μέρη μόνα τοῦ 
σώματος μετὰ παλαιοῦ πανίον σχεπάσαντες Β. 14. οἱ ἀλα- 
τοπιώλοι καὶ κάπηλοε χαὶ τζαγχαροράπται Β.6 15. βυρσοδέψαι) 
σχυτοδέψαι A. 


dies altero oeulo effosso, scabioso camelo impotitus per forum {τὶ- 
umphi specis traducitur, calva glabra inſstar aridae quereus δὲ oro 
nitüdiore, et brevi tunicula tectus, pectaculum miserabile, quod 
rivos lacrimarum elicere queat ex oculis non inhumanis. sed sioli- 
dissimi εἰ petulantissimi urbis incolae, praesertim fartores, coriari, 
opiſices et circumforanea sordidaque turba, muscarum instar verno 
tempore δά mulctras et pinguia cymbia convolantium, nulla ratione 
habita quod is nudiustertius imperator, regio diademate ornatus, ab 
omnibus laudatus celebratus adoratus esset, quodque sanctiscimo 
iureiurando βάση, οἱ benevolentiam suam erga illum testati essent, 
eſſeratis animis sine ulla ratione ruentes, nihil mali praetermiserunt 
quo Andronicum per nefas non afficerent. alii elavas in caput eius 
impeꝶgerunt, alii stercore nares eius foedarunt, alii spongias excte- 
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μὴ εἰς ᾿“ἀνδρόνικον μνοσίως εἰργάσαννο. οἱ μὲν γὰρ κατὰ 
κεφαλῆς κορύναις αὐτὸν ἔπληττον, οἱ δὰ βολβίτοις τὰς ἐκεί. 
γου ῥῖνας ἐμόλυνον, ἄλλοι διὰ σπόγγων λύματα γαστέρων P. 225 
βοείων καὶ ἀνθρωπείων τῶν ὄψεων ἐχείγνου κατέχεον, ἕτεροι 
δαἰσχρορρημονγοῦντες ἐχαχολόγουν ἐς τὴν μητέρα καὶ τὸν λοι- 
πὸν τῶν τοχέων. ἦσαν οἱ καὶ ὀβελίσχοις ἔπειραν αὐτοῦ τὰς 
πλευράς. οἱ δ' ἀναιδέατεροι λιϑολευστοῦντες κύνα ὠγόμαζον 
λυσσητῆθα. μία δὲ τις πορνικὴ γυνὴ καὶ ἀκόλαστος κερα- 
μιον ϑερμοῦ ὕδατος πλῆρες ἁρπασαμέγη ἐξ ὑπτανείου τῶν 
Ι0 ἀκείνου κατεχένωσε παρειῶν, καὶ οὐδεὶς ἣν ὃς οὐκ ἣν ἐπ’ 
᾿Ανδρονίκῳ κακοποιός. καὶ οὕτως ἀτίμως ἐπὲ τὸ ϑέατρον 
ἐπαχϑεὶς μετὰ γελοεώδους ϑριάμβου καὶ τοῦ οἰκτροῦ ἐχείνου 
καὶ παιζομένονυ ἐπὲ καμήλον ὑψώματος, ὅπερ ἄνωθεν κατέ- Β 
βὴ αὐτόχρημα, ἐκ ποδῶν ἀναρτᾶξαι, τινῶν ἀναψάντων ἐκχΐῦ. 186 
ἰδφέλλυρας καλώδιον κατὰ τοὺς περὶ τὰς ἐπικλιγεῖς τὸν τρά- 
χηλὸον ὃκ χαλκοῦ πεποιημένως λύχαιναν χαὶ ὕαιναν ἀλλήλαις 
ἀγτιβλεπούσας καὶ πρὸς ὀργὴν ἠγριωμένας ἱσταμένους δύο στυ- 
λίσχους καὶ λίϑον ἐπιχείμενον ὄχογτας, τοσαῦτα δὲ πεπον- 
ϑώς, χαὶ μυρία ἕτερα ὑποστὰς ὅσα ὅ λόγος παρέδραμεν, 
"οὕμως ἀντεῖχεν ἔτε γενναίως πρὸς τὰς ἐπιφορὰς τῶν δεινῶν, 
ἐρρωμένος ὧν τὸ φρογεῖν. πρὸς δὰ τοὺς ἐπεισχεομένους καὲ 


3. χορύναιοἾ μετὰ ἀκανθῶν ἔχρουονΒ. 3. διὰ σπόγγων] μετὰ 
εἰ μῶν Ἴδῃ, ἀπ ἀπὸ τὰς ποιλίας τῶν βοϊδίων εἰς τὴν ὄψιν αὐτοῦ 
κοπρέας ἔχυνον B. 6. ὀβελίσχοιςἢ τας σούβλας πυροῦντες Β. 
ἡ. κύνα] σχύλον λυσσιάριον B. ὃ. κεράμιο»] χαχάβιν ἱστά- 
μενον ὕδωρ γέμον χαὶ βράζον, ἑρπασασα τοῦτο ἀπὸ τοῦ ἀνω- 
γαίου Β. 13. ἐπὲ om Α. ὅπερ) καὶ ὅπερ Α. 15. 
φελύρας A. 16. χαὶ] τε χαὶ A. 17. ἡγρεωμέγα(ς] ἐμβρεμω- 
μέγας Α. 18. πεπογϑώως) παϑοΐν A. 


mentis hominum δὲ pecudum ſoedatas in faciem eius expreſsserunt, 
alii vorbis obscoenis parentes eius insectati sunt. ôrant et qui veru- 
bus latera eius pungerent. impudentiores quidam lapidibus coniectis 
rabidum canem eum appellabant. scortum quoddam impudens ollam 
ferrenti aqua plenam 6 culina raptam ἴῃ faciem eius eſſudit. nemo 
denique erat quin malefaceret Andronico. ita ignominiose in thea- 
trum ridiculo triumpho perductum, ac misero illo camelo detractum, 
inxta duas columellas quibus superne lapis ineumbit, prope aeneam 
lupam et hyaenam, quae inflexis cervicibus quasi altera ἴῃ alteram 
impetum factura conecſtatae astant, pedibus suspendunt ſunse alliga- 
tis. tot mala perpessus, et alia sexcenta quae praetermisimus, tamen 
generoro adhue animo illata mala tolerabat, ἃς mente integra ad δἱ- 
fluentem turbam et iacientem conversus, nihil dicobat aliud nisi 
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βάλλοντας ἐπιστοεφόμενος ἄλλο μὲν οὐδὲν ὀφϑέγγετο εἰ μὴ 
τὸ μκύρεδ ἐλέησον" καὶ, ἕνα τί κάλαμον συντετριμμένον προῦ- 

(επιχλᾶτε; ἀλλ᾽ οὐδὲ μετὰ τὴν ἐκ ποδῶν ἀἀπαιώρῳᾳσεν οἱ 
ἀγούστατοι ὄχλοι τοῦ πολυπαϑοῦς ἀπέσχοντο ᾿Αἰνδρογίχου ἢ 
φειδὼ τῶν ἐκείνου σαρκῶν ἔλαβον, ἐλλὰ περιελόντες τὸ χι- 5 
τώνιον κακῶς ἐτέϑουν τὰ παιδογύνα μόρια, ἀγόσιος δὲ τις 
καὶ διὰ τοῦ φάρυγγος εἰς τὰ ἔγκατα ἐπίμηχες ξίφος ἔβαψε. 
τινὲς δὲ τῶν ἐκ τοῦ “Ἰατινικοῦ γένους καὶ χατὰ τῆς ἐξέδρας 
εἰκινάκην ἀμφοτέραις ἐπήρεισαν, καὶ περιστάντες κατέφερον 
τὰ ξίφη, ὁποῖόν ἐστι τμητιπώτερον ἀποπειρώμενοε, καὶ τῇ τὸ 
τῆς χειρὸς καταχομπάζοντες δεξιότητι διὰ τὸ ἀξιόλογον τῆς 
πληγῆς. καὶ μετὰ τοσαῦτα μογήματα καὶ παϑήματα μόλις 
ἀπέρρηδα τὴν ζωήν, τὴν δεξιὰν χοῖρα μετ᾽ ὀδύνης ἐκτείνας 

Ὁ χαὶ περιαγαγὼν οὕτω τῷ στόμωτε, ὥστε καὶ τοῖς πολλοῖς 
ἔδοξεν ἐχμυϊζᾶν τοῦ ἐκ ταύτης ὅτε ϑερμοῦ ἀποστάζοντος αἷ- 10 
ματος διὰ τὸ νεαρὸν τῆς τομῆς. 

15. Ἦρξε δ᾽ ἐγιαυτοὺς δύο, καὶ ἕνα τῶν πραγμάτων 
κύριος ἐγεγόνει τηβέννης ἄνευ καὶ ἀρχικοῦ διαδήματος. ἦν 
δὲ τὴν τοῦ σώματος φυὴν εὐφυής, ἀγητὸς τὸ εἶδος, ὄρϑιος 
εἰνωβαίγων, τὴν ἡλικίαν ἡρωϊκός, κἀν τῷ βαϑεῖ γήρᾳ τὴν 10 
ὄψιν νεοοιδής, ὑγιδινότατός τὸ ἀνθρώπων, ὅτι μηδ᾽ ὄψψοφα- 
γος περισσὸν ἦν καὶ ἀκρατῶς ἔχων κοιλίας ὡς ζωροπότης καὶ 


3. προσεπιχλᾶτε] τζακίζετε ἘΞ 6. ἀνόσιος ἕτερος δέ τες ἀνό- 
σιος ἐπὸ τοῦ στρατεύματος βυιζομάχαιρον χρατῶν γύμνον 
μέχρε τῶν ἐγχάτων αὐτοῦ ἔβαλε Β. 143. ζωη»] ψυχὴν Α. κνή. 
ὥστε] χαὶ ἀποσφουγλγίζων ὅδῆϑεν δι αὐτῆς τὸ χαταρρέον αἱμα 

ἐχ τοῦ στόματος αὐτοῦ 8. 22. περισσὸν om A. οἱ 
ζωροπόταε καὶ τένϑαι Δ. 


„domine miserere“ et „quid ealamum οοπέγί ἐὰ πὶ infringitis?“ æaete- 
rum dementissima populi turba ne tum quidem aſſſictissimo pepercit 
Andronico, postqtam pedibus suspensus fuit, sed direpta innicula 
virilia οἷ vexavit. δὲ quidam homo nefarius longum ensem per ſan- 
ess eius usque acd intestina adegit. duo vero Latini generis enbes, 
ambahus annixi manibus, ἰὼ nates eius adegerunt, ut periculum ſa- 
eerent uter eset aentior, ictus dexteritato gloriati. post tot aero- 
muas δὲ elades aegre vitam abrupit, dextora cum ἀοίοτο δά os ad- 
mota, ut multi putarent eum —— ΟΣ δὰ sanguinem ΟΡ recen- 
tom plagam adhuc distillantem eoxugero. 
ι8. Imperavit annos duos, unum vero rerum potitus est δἰ δ 
purpura εἴ regijo diademate. habitu corporis egregio fuit, aspectu 
venorabili, ereotus, 2tatura heroiea, etam extrema aetate iurenili 
ſacio, corpore omnium saluherrimo, quia neque delieatus neque νῦ- 
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τένϑης, ἀλλὰ κατὰ τοὺς μηρικοὺς ἥρωας μάλιστα τοῖς δηπτοῖς 
προσέχειτο τῷ πυρί, ὅϑεν οὐδ᾽ ἐρυγγάνοντά τις αὐτὸν ἐθεώ- 
σατο. ἀλλ᾽ εἴ πὸδεε πλημμελῶς εἶχε στομάχου, πανημερίρ 
μόγῳ τε καὶ νηστείς καὶ τὸ βραχέως ἐνοχλοῦν ἀπεχρούετο, 
δψωμῷ ἄρτου καὶ οἴνου κεράσματι κλινούσης τῆς ἡμέρας ἐπι- 
μετρῶν τὴν ϑεραπείαν τοῦ σώματος. οὐκοῦν οὐδ᾽ ἀντιδότῳ 
ἐχρήσατο πώποτε εἰ μὴ ἅπαξ ἐν τῇ βασιλείᾳ, καὶ τότε τῶν 
ἰατρῶν εἰς τοῦτο ἐποτρυνάντων ἄκοντα, φαμένων, εἰ καὶ μὴ 
δι᾿ ἐνσχήψασαν καχέχτησιν, ἀλλ᾽ οὖν προφυλακῆς χάριν τὸ Ῥ, 236 
ιο ἀγύσιμον χρεὼν προσενέγκασθαι φάρμακον. πιὼν τοίνυν τὸ 
χαϑάρσιον βράδιον καὶ περὲ δύνοντα ἥλιον ἀπεκένωσέ τε τοῦ 
ἐν φλεψὲ περιττώματος, ὥστε καὶ πρὸς τοὺς φάσκοντας τῶν 
ἑταίρων ἐπ᾽ ἐχείνῳ οἴεσθαι πάντας τὸ, παλαίφατον λελέχϑαε 
τοῦτο χρησμύδημα,, ,δρεπανηφόρε, τετράμηνον σε μένει," ἐπι-- - 
ιῦ μειδιῶν ἔλεγε διαψεύδεσϑαι προδήλως" αὐτὸς γὰρ καὶ ἐνιαυτὸν 
ὅλον γοσηλείᾳ παντοίᾳ τοῦ σώματος διαρκέσειεν ἂν προσπα- 
λαίων, τῷ δωμαλέῳ πεποιϑὼς τοῦ σώματος, καὶ φανταζόμε- 
voc, ὡς ἔοικεν, ὃς μαλαχῷ ϑανάτῳ δαμήσεταε καὲ εἰρηνικῷ 
τέλει συμπερανεῖ τὴν ζωήν, τὴν δ᾽ ἐναντίαν τελευτὴν ἢ ἑκὼν Β 
λοἀποπροσποιούμεγος ἢ μὴ κατὰ νοῦν ὅλως βαλλόμενος. καίτοι 
λόγος διαρρέων καὶ ἐς ἡμᾶς ἵκετο, ὡς ἵππων ἀγομένης ἁμίλ- 
λης ἐχτείγας τὴν χεῖρα ᾿ΑΑἸνδρόνικος δακτύλῳ ὑπέδειξε τῷ ἔξα- 
δέλφῳ καὶ βασιλεῖ ἸΠανουὴλ τοὺς κίονας ὧν αὐτὸς μέσον 


ή. μόγῳ τ. κι γηστἾ γυμνασία καὶ ἀσιτία A. 7. nat] μίαν 
φυρᾶν Α. 13, παντας} τοὺς πολλοὺς ΔΑ. τουτὲ λελέχϑαι Δ. 
158. χαὶ οἱ τοῦ ante σωμ. om A. 18. μαλθαχῶ Α. 


rax neque bibax erat, δε ut Homerici heroes, assa plerumquo ve- 
acebatur. unde nemo eum ructantem audivit. si quando ex stoma- 
eho laborabat, totius diei exercitatione δὲ ieiunio vel exiguum fa- 
atidium propulsabhat. die ad occasum vergente frusto pauis δὲ modico 
vino corpus rocreabat. antidoto per omnem aetatem nunquam usus 
δἰ, nisi dum imperavit semel, idque invitus, hortatu medicorum, 
quod, ut habitudo corporis adhuce integra esset, tamen δ morbos 
in postterum praecavendos medieina prodesset. purgatione exhausta 
aero sub occasum solis nonnihil redundantium in venis humorum 
egessit. itagae cum amici dixissent vetus illud oraculum δ eum 
pertinero: to quadrimestre, falcifer, tempus manet,,“ arridens omni- 
no eos falli respondit (66 enim omnis generis morhis vel annum in- 
tegrum resistere posse), viribus corporis fretus, falsaque spe, ut ap- 
patet, concepta, 66 leni morte et tranquilla obiturum, violento interita 
vel uliro düsimulato vol plane non cogitato. quanquam accepimus 
euam ludis Circeasibus extensa manu imperatori Manueli patrueti 
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εἰνήστηταν, εἰπὼν ὡς ἐχεῖσε μέλλει ποτὲ βασιλεὺς Ῥωμαίων 
ἐπαιωρηϑῆναι καχῶς παϑὼν ὑπὸ τοῦ τῆς πολιτείας πληρώ- 
ματος" τὸν δὲ πρὺς τὴν «ΑἸνδρονίχου διήγησιν ἀποχρίένασϑαι 
εἰλλ᾽ αὐτὸς τέως οὐκ ἐσεῖται ὃ τοῦτο πεισόμενος. καὶ τοιοῦ- 
τὸ μὲν τέλος ϑανάτου κατείληφε τὸν ᾿Αγδρόνεκον, ἐξάπινα ὅ 
εἰς ἐρήμωσιν ὥὡσεὲ καὶ ἐνύπνιον ἐξεγειρομένου γεγενημένον, 
καὶ ἐν τῇ πόλει τὴν οἰκείαν ἐξουϑενωμένον εἰκόνα, εἴτε τὸν 
σοῦ προσώπου χαρακτῆρα βούλοιτό τις οὕτω νοεῖν εἴτε τὰ 
ἐπὶ τῶν τοίχων καὶ σανίδων εἰκάσματα, ἐπεὶ καὶ ταῦτα ὁ πι- 
λὺς χκατηχρειώχει λεὼς καὶ διεσχεδάκει πρὸς γῆν καὶ ἐλέπτυ- τὸ 
γεν ὡς οὐδ᾽ οἱ περὶ ωσέα πρότερον ἀφορισθέντες τὸ χω. 
V. ι86 νευϑὲν ἐν μέϑῃ ταυρόχραγνον. μεθ᾽ ἡμέρας δά τινὰς κχαϑαι- 
ρεϑεὶς τοῦ οἰκτροτάτον ἐχείνου ὑψώματος ὅσα καὶ πτῶμα 
ϑοέμματος ὃν μίᾳ τῶν τῆς ἱπποδρομίας ἁψίδων παραρριπτεῖ- 
ται. ἐσύστερον δέ τινες μερίδα τῷ ἐλέῳ διδόντες καὶ μὴ ι' 
πώντα τῷ ϑυμῷ χαριζόμενοι, ἐκεῖϑεν τὸν ᾿ΑἸγδρονίκου γεχρὸν 
ἀνελόμενοι παρὰ τινε κατωτάτω τύπῳ ἔϑεντο περί ποῦ τὴν 
Ἐφόρου μονήν, ἢ κατὰ τὸ Ζεύξιππον ἔδρυται, ὃ καὶ εἰσέτι 
Ὦ μὴ πάντῃ διαλυϑὲν τῆς ἁρμονίας τοῖς βουλομένοις ὑπίᾶγε- 
ται. ὃ γὰρ ἀμεμφῆς, ὡς ᾧετο, τὰ πάντα καὶ δίκαιος Ἰσαά- 20 
κιος οὐ κατένευσε καϑαιρεϑῆνωι καὶ ταφῇ παραδοθῆναι ᾽4»- 
δρόγικον, ἢ ὠπενεχϑῆναε τὸν τούτου νεχρὸν εἰς τὸν τῶν ἁγί- 
ὧν τεσσαράχοντα νεών, ὃν ᾿νδρόνικος πεποίηχδ φιλοτίμως 


1. ἀἰνήρτητο A. μέλλει μένει A. ἃ. ἀπαεωρηϑήναι) ἀνα» 
φϑήναι ΔΑ. 3. ἀφήγησιν A. 4. ἔσται ὅ τότε A. . γ0- 
εἰν] χαλεῖν A. ι4. ἁψίδων»] καμαρῶν B. ἀπέρρεπται ἃ. 
18. εὐφόρου B. 20. ὡς] ὡς οὐχ A 


auo duas illas eceolumnas, intra quas suspensus eſt, digito monstra- 
86, ἃς dixisse fore ut aliquando Romanorum imperator, multa pri- 
us ἃ ſopulo perpessus, intra eas s3uspenderetur. illum vero respou- 
disse id sibi non usuventurum 6886. ac talis vitae exitus oppressit 
Andronicum subito destitutium et velut e somno experrectum, ima- 
gine eius in ipsa urbe δὰ nihilum redacta, sivo quis faciem eias in- 
telligat, sivo statuas εἰ picturas in tabulis et parietibus. nam eas 
quoque vulgus perdidit disipavit οἵ comminuit, non secus ἃς olim 
Moses bovem illum per ebrietatem conflatam contrivit. postt die⸗ 
aliquot ex alto illo miserabili detractus, et in theatri fornicem quen- 
dam ut bestia proiectus, iacuit donec quidam humanitate adducti, 
πος irae nimium indulgentes, cadaver eius inde sublatum iusta 
Fphori monasterium, quod ad Zeuxippum est, in quodam infimo 
loco posuerunt; idque compage nondum penitus dissoluta adhuc δρὲ- 
etare licet. nam Isaacius imperator, criminis expers αἱ ἱπείαε, εἱ 
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καὶ λαμπροῖς ἡγλαΐῖσε κόσμοις καὶ ἀναϑήμασε περιττοῖς κα- 
τεκάλλυνε, καὶ ἐν ᾧ τὸν τοῦ σώματος χοῦν ὠποϑησαυϑέσαε 
προεμηϑεύσατο. , 
Ἐκλείπων δὲ ἣν τὴν ψυχὴν εἰς τὰς τοῦ ϑεοχήουκος Παύ- 
δλοῦυ ἐπιστολάς, καὶ συνεχῶς; τοῦ ἐκ τούτων ἀποσταάζονξος 
ἑγεφορεῖτο μέλιτος, καὶ ἄριστα ἐπιστέλλων ἐχ τῆς αὐτῶν πει- 
ϑανάγκης τὼ οἰκεῖα περιέβαλλεν ἐπιστόλια. ἀμέλει τοι καὲ 
ἀρχαίας χειρὸς εἰχόνα τοῦ πγευματορρήτορος Ταρσέως κόσμῳ 
λαμπρύνας τῷ ὃκ χρυσοῦ ἀνέθηκε τῷ ῥηϑέντε ναῷ" ἢ δὲ 
ιοτῆς ᾿Ανδρονίκου καταστροφῆς ἐγγιζούσης τῶν ὀφϑαλμὼν ἀπε- 
στάλαττε δάκρυον. τοῦτο δ᾽ ἀκηκοὼς ᾿Ανδρόνεχος στέλλει Ῥ, 227 
τοὺς ὠχριβωσομένους τὼ τῆς ἀκοῆς. ἦν δὲ μεϑ' ἑτέρων εἰς 
τοῦτο ἐπιλεγεὶς καὶ ὅ “Αγιοχριστοφορίτης Στέφανος, ὃς καὲ 
διὰ βαϑμίδος ἀνελϑὼν (ἣν γὰρ ἢ εἰκὼν μετέωρος) ἀπέψησεν 
ιόὑφώσματε ἀκηράτῳ τὰς τοῦ Παύλου κόρας. αἱ δὲ κατὰ τὰς 
διασμωμένας κρήνας ἔτι πλεῖον τὸ δάχρυον ἐξεκένουν. καὲ 
ϑαυμάσας ὃ ἑώρακεν ᾿Αἰνδρονίχῳ ἀπιὼν διηγήσατο. ὃ δὲ μέγ᾽ 
ὀχϑήσας καὶ τὴν κάραν ἔνϑεν καὶ ἔνϑεν ταλώγτευσας ἐπέμο- 
ἕξε, καὶ εἴρηκεν ἐπ᾽ αὐτῷ ἄρα δαχρύειν ἐοικέναι τὸν Παῦ- 
ἀολον, καὶ κακὸν αὐτῷ χείριστον προσημαΐγειν τὸ ἀγγελλόμενον" 
φιλεῖν γὰρ ἐχϑύμως τὸν Παῦλον καὶ τῶν αὐτοῦ δημάτων 
ἄχρως ἐξέχεσθαι, καὶ ἀντιφιλεῖσθαι δήπουϑεν ὑπὸ Παύλου, 
2. ἐποϑησαυρίσαι) ἐὠποϑέσϑαι A. 6. χαὶ ἄριατα)] καὶ εὲ 
ἐμελέτα γράψαι χαὶ πρός τινας αἀνάγχαια προσιάγμαια, ἀπὸ 
τῶν τοῦ μεγάλου παύλου ἐπισιολῶν τὰς ἀρχὰς ἐτέϑεε Β6 αὐὖ- 


τῶν] τούτων A. 13. χαὶ διὰ] χαὶ σχάλων ϑεὶς Β. 8. κα. 
ἐχαγώς τ. ἐπεστέγαξε Α. 


potabat, ποῦ annuit ut id sublatum sepeliretur aut in Sanctorum 
J——— aedem tranusferretur, quam Andronicus δὰ de causa stu- 
iore condiderat οἱ exornarat. 

Pauli divini praeconis epistolas sSsupra modum amavit, et melle 
inde promanante zubinde est refectus, οἱ litteras suas —— 
inde δὰ persuadendum efficacius instruxit. imago vero caelestis illius 
oratoris, antiquae manus opus, quam auro exornatam in illa aedo 
reposuit, imminente οἱ exitio lacrimavit. quo is audito explorari iu- 

εἴ an verum sit. δὰ id ministerium praeter caeteros Hagiochristo- 

phorita Stephanus delectus per gradus ascendit (nam in sublimi pen- 
debat imago), Paulique pupillas purissimo lintéeolo abstersit; quo 
factio lacrimae magis etiam tanquam ex fonte exuberarunt. quod ubĩ 
τα admiratione retulit, Andronicus gravi dolore perculsus δὲ ἐξει 
agitato eapite cum gemitu dixit Paulum videri sua causa lacrimasse, 
ἃς gravisalimam sibi cladem impendere. se enim ex animo amare Pau- 
lum εἰ eius dicta maximi facere, δὲ ἃ Paulo utique redamari. 
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Ἵνα δὲ συνελὼν εἴπω τὸ πῶν, εἰ τοῦ ἐντόνου τῆς ἀπηγεί- 

Βας πεχάλα ᾿Αἰνδρόνικος μηδ᾽ εὐθὺς ἐπῇγο τὸν καντῆρα καὶ 
τὴν τομήν, ἀεὲ ῥαγνίσιν αἱμάτων συνδιαπλέχων καὶ διαχρώ- 
ζων τὸ ἀρχικὸν ἀμπεχόνιον τῷ ἀπαραίτητος εἶναι πρὸς κύλα- 


σιν, ὅπερ ἐκ τῶν ἐθνῶν οἷς προσέμιξεν ἀπεμάξατο πολο- ὅ 


πλανέστατος ἀγϑρώπων γενόμενος, ἦν ὧν οὐχ ἐλάχιστος ἐν 
τοῖς ἐχ Κομνηνῶν ἄρξασιν, ἕνα μὴ λέγω ὡς ἐν ἰσῃ τῇ στά- 
ϑμῇ καὶ πάντῃ ἰσόρροπος, ἐπειδή περ ἦν κἀκ τούτου συλλέ- 
γειν ἀνϑρώπινα ἄττα μέγιστα ἀγαϑά" οὐ γὰρ πάντῃ ἀπὴν- 


ϑυώπιστο, ἀλλὰ κατὰ τὰ διφυῆ ἀναπλαττόμενα μορφώματα τὸ 


ϑηριωδίας μετέχων καὶ βροτείῳ εἴδει ἐκέκαστο. 


Περὲ δ᾽ ᾿ΑἈνδρονίκου καὶ ἕτεροι τὸ μέλλον αὐτῷ προφοι- 
βάζοντες ἰαμβεῖοι σείχοι βίβλοις ἐμφέρονται καὶ στόμασι 


πολλῶν περιάδονται, σὺν ἄλλοις δὲ καὶ οὗτοί εἶσιν, 
c αἰψνης δ' ὠναστὰς ἐκ τόπου πλήρους πότου 
ενὴρ πελιδνός, ἀγέρωχος τὸν τρύπον, 
στυγνός, πολιός, ποικίλος χαμαιλέων, 
ἐπεισπεσεῖται καὶ ϑερίσει χαλάμην. 
πλὴν ἀλλὰ καὐτὸς συνϑερισϑεὶς τῷ χρόνῳ 
ἐσύστερον τίσειεν ἀϑλίας δίκας 


᾿» 


3. προσδιαπλέχων Α. 4. πρὸςἣ εἰς ΔΑ. 5. πολύπλαγχτος A. 
10. ἀναπλαττόμενα) ἀναφυόμενα Α. τι. βροτείῳ)] ἀνϑρωπείω A. 
12. περὸ δὲ τοῦ τοιούτου ἀγδρονίκου χαὶ οὗτοι ἰαμβεχοὶ στέχοι 
ἐν τοῖς βασιλογραφείοις μετὼ τῶν ἄλλων γράφονται οἵτως. B. 
15. πλήρης ΔΑ. τι6. τὸν τρόπο»] τὴν χλῆσιν Β' ι7. σιυγνόε) 


στιχτὸς Β. 20. ἀϑλίως Α. 


Sed υἱ rem in pauca conferam: si 46 saevitia nonnihil remisis- 
σεῖ Andronicus, neque statim δὰ sectiones δὲ ustiones properasset, 
neque vestes imperatorias inexorabili saevitia subinde poĩluisset (quo 
veluti contagio crudelitatis ex multiplicibus erroribus apud barbaras 
tentes infectus 681), non minimus inter Comnenios impératores fais- 
δεῖ, ne dicam eum nemini quiequam de palma fuisse concessurum. 
nam ex 60 quoque maxima bona colligi poterant. neque enim peni- 
ἀπ hominem exuerat, sed, ut Centauri, partem belluae habebat εἰ 


humano vultu ornatus erat. 


De Andronici exitu cum alii iambici versus δὲ ἴῃ libris repe- 


riuntur δὲ multis in ore sunt, tum hi. 


vinosis impiger profectus ex locis 

vir lividusque οἱ insolentis ingeni, 

canus, teverua, multiplex Chamaeleon, 

ruet οἱ recurva culmos ſalce demetet. 

sed tempus ippum denique haud minus metet, 


20 
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ὧν περ κακῶς ἔπραξεν ἐν βίῳ τάλας" 
ὃ γὰρ φέρων μάχαιραν οὐ φύγῃ ξίφος. 
πλήρη δὲ πότου τύπον τὸ Οἴναιον ὑπεμφαίγουσιν, ὡς δηλοῖ 
καὶ τὸ τῆς χώρας προσώνυμον, ἐξ οὗ περ “νδρόνικος ἐπώ- 
δρας, ἧς ἤδη ἐρρέϑη μοι, πρὸς Κωνσταντίνου πόλιν παρε- 
γένετο. 
3, εἷς --- πρρσώνυμον om A. 


miserque scelerum poenas haud leves dabit. 
non parcot ensi namque dirus ensifer. 


vinosa vero loca Oenaeum designant: unde Andronicus, ut iam dietum 
est, Cpolim venit. 


ΒΑ4Ζ21Δ4Σ14 
ΠΤ ΣΗΜΑΚΙΟΥ ΤΟΥ “ΧΦΤΡΙΕΛΔΟΤ. 


P. 2208 1. Anoayubroc δ᾽ οὕτω τὴν βασιλείαν παραλαβὼν Ἶσαα- 
V. is7 κεος ὃ Δγγελος, καὶ τῷ τοῦ “«Δγιοχριστοφορέτου αἵματι ὡς 
P. λλρ εἰπεῖν αὐτὴν ὠνησάμενος, ἐκ τοῦ μεγάλου παλατίου εἰς τὰ ἐν" 
Βλαχέρναις ἀφικνεῖται ἀνάχτορα, καὶ εἰς ξαυτὸν οὐχ ὀρϑῶς 
ἕλχων τὰ ἔπῃ καὶ οἰκειούμενος καὶ ἀνὰ στόμα φέρων διὰ 
παντὸς ἃ περὲ τοῦ βοοσχήμονος βασιλέως ἐκπεφώγηται καὶ 
διεξίασιν οὑτωσί 
„rò σχῆμα φαίνει τὸν τόπον καὶ τὸν τρόπον, 10 
ὅϑεν μολήσας οἷος ὀφϑείς μοι φίλος. 
πρώτας γὰρ ἔχεις ἀρετὰς ἄλλων πλέον, 


3. ἀπραγμόνως] ἀπροσδοχήτως δὲ οὕτως ἀταράχως καὶ ἐγεὶλπί- 


στως τὴν B. δ. εἰς] πρὸς Α. 9. διέξεισιν A. 11. 
nonns ὥφϑης ὃ 1. πρῶτον B. 
IMPERII 


LSAACII AMNGELI 
LIBERPRIMVS. 


ι. ἵπαρονίαμι μος modo, fere eitra negotium, Hatiochristo- 
phoritae sanguine quodammodo partum, consecutus Isaacius aAngelus 
ex magno palatio in Blacherniam regiam transit, versibus illis, quos 
aubinde in ore habebat, haud recte δὰ se accommodatis, qui de 
tauriformi imperatore εἰς loquuntur. 

figura mores nec minus locum notat, 
unde advenisti. conspectu ut laetor tuo? 
virtute multo caeteris praestantior, 
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καὶ σωφρονίζεις σωφρονῶν τοὺς φιλτάτους. 
ὅϑεν τέτευχας χοηστοτάτου τοῦ τέλους 
μόνος ἀναχϑεὶς ἐξ ἀνακτόρων κλέος, 
καὶ τῷ νεχρῷ κράτιστε λιπὼν τὸ κράτος" 
ὃ εὃς ἔν βραχεῖ γὰρ εὐτυχήσεις τὸ κράτος" Β 
ἀρίστως τὸν δίκαιον ὑπεχρένετο, τῷ ἐλέῳ τα γὰρ τῶν ἐνδεῶν V. ν88 
ἤλειφε πλησμίως τὴν κεφαλὴν βασιλεύσας, καὶ τῶν ταμιείων 
ἔνδον ὡμίλει τῷ ἔν κρυπτῷ βλέποντι πατρὲ καὶ ϑεῷ ἀθροίσας 
δὲ καὶ τοὺς ἐν ἐξορίαις κακουχουμένους καὶ ὅσους ᾽Ανδρόνεκος 
ιοῇ τῆς οὐσίας ἐψίλωσεν ἢ ἐς σῶμα διελωβήσατο, εὖ ἐποίει ἱκα- 
νῶς, οὐκ ἀποδιδοὺς μόνον εἴ τι τῶν πάλαι προσόντων αὐτοῖς 
οὐχ ἠφάντωτο, τῇ βασιλικῇ γάζῃ στεγόμενον, ἢ παρ᾽ ᾽Αἰνδρονί- 
κου βραβευϑὲν ἑτέροις εἰσέτι περιελέλειπτο, ἀλλὰ κὠκ τῶν εἶρχι- 
κῶν ϑησαυρῶν προσπαρέχων καὲ φιλοτίμῳ χειρὲ δεξιούμενος. ὃ 
Ιὅχαὶ τὸν κατὰ τῶν Ἰταλῶν κατεύϑυνδ πόλεμον, οὗ Θετταλίαν 
τε εἶχον ἤδη καὶ ᾿Αμφίπολιν παρεστήσαντο, καταϑρασυνόμε-- 
γοι ἀγέδην καὶ αὐτῆς τῆς μεγαλοπύλεως τῆς περιωνύμου, καὲς 
μεγαλαυχοῦντες τῷ κατά τὸ γῆν κατὰ τε ϑάλατταν εἰὐτὴν δια- 
λαβεῖν ῥᾷον καὶ ὡς ἐρήμην καταλήψεσϑαι νοσσιὰν καὶ, σκυ- 
"ολεύσειν ἀταλαιπώρως βραχυημέρῳ πάνυ καιρῷ. οἱ γὰρ ἄν- 
ϑρωποι τὴν Ισααχίου ἐρχὴν ὡς ἐκ χειμῶνος εἰς ἔαρ μετάβα- 


3. μόγος --ο κλέος om A. 5. αἷς] γοῦν B. ". τῶν ταμι- 


εἰων] ἔνδοϑεν τοῦ χελλίου αὐτοῦ B. 8. ἐγ] ἐν τῷ Α. 12. 
τῇ βασἿ ἐν τῶ βασιλιχὼ βεστιαρίω Β. 13. ἀλλὰ χαὶ ὅσα ἐχαώ- 
ϑησαν καὶ ἐκαινοτομήϑησαν Ὁ. 15. χατὰ λατίνων ἃ. κι. 


χαὶ ᾿(μφίπολιν καὶ μέχρε ποπολίας καὶ βολεροῦ ἐλθόντων Β. 
18. τοῖ om Δ. 19. δον] καὶ ῥαδέως Δ. 


modeste leniterque castigas tuos. 

hinc conſsecutus exitum prosperrimum, 

decusque solus ductus ex palatio, 

relicto mortuo potentia brevi: 

te namque regni prosperi manet decus. 
nam iustitiam quidem optime assimulavit, ἂς imperio potitus omni- 
bus egentĩibus benefecit, οἱ ἐπ abdita cella solus addoravit patrem οἱ 
deum qul in occulto videt. erga eos etiam qui ἐπ exilio aſſſigebantur 
aut ab Andronico bonis ipoliati aut mutilati erant, henignitate usus 
εἴ, non iis tantum restitutis quae adhue νοὶ ἐπ aerario νοὶ aliis do- 
nata supererant, sed ex thesauris etiam liberaliter adiecta pecunia. 
quae τοῦ efſſecit πὶ cum Latinis felicius bellum gereretur, qui Thes- 
zaliam iam tenebant εἰ Amphipolim subegerant δὲ insolenter ipaam 
(Cpolim afſſectabant, quam δβ6 terra marique obseasam, ſacile οἱ va- 
cuum nidum oceupaturos οἱ citra laborem perexitgzno tempore spolia- 
tutos gloriabantur nam homines Isaacii imperio quasi vere post hie- 


Ficetas Ckhoniates. 30 
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σιν ἢ γαλήνην ἀπὸ ζάλης ϑεασάμενοι σταϑερὰν ἔχ τῶν ἅπαν. 
ταχῇ Ῥωμαϊκῶν συνέρρεον χωρῶν, οὐ μόνον ὅσοι πρώην 
ὁπλίτενον ἀλλὰ καὶ οἵ ὠπόμαχοι πάλαι ποτὲ ἦσαν, καὶ αὐτοὶ 
δὲ οὐχ ἧττον ἠΐϑεοι, οἱ μὲν ὀψόμενοι μόγον τὸν ἐλευϑερωτὴν 
ἸΠωσὴῆν καὶ τὸν ἐπανάγοντα Ζωροβάβελ τὴν αἰχμαλωσίαν Σι5 
ὧν (οὕτω γὰρ αὐτοῖς ἐκρίνετο Ἰσαάκιος), οἱ δὲ ἀποληψύμε- 
νοι τὰ συνήϑη τοῖς στρατευομένοις ὀψώνια, τινὲς δὲ καὶ στρα- 
τολογηθησόμεγοι καὶ κατὰ τῶν Σικελῶν ἀνδρισόμενοι, ὡἧς δὲ 
δηλη γέγονεν ἡ ᾿“νδρονίκου καταστροφὴ τοῖς κατὰ τὴν θΦι- 


᾿ λέππου ἐπαρχίαν τῷ βασιλεῖ συναπάρασιν Ἰωάννῃ τῷ ᾿ἤσειο 


P. 230 


δρονίκου παιδί, παραχρῆμα καὶ αὐτὸς συλληφϑεὶς τὰς κύρας 
ξχχόπτεται καὲ κοταστρέφει τὴν ζωὴν ἐπωδύνως, ὕπομειφνας πα- 
ραχαλοῦντα, καὶ μὴ εὑρών, καὶ συλλυπούμενον, καὶ μὴ ἰδών: 
καὶ ὁ ἀδελφὸς δέ οἱ ὥσαύτως ἸΠανουὴλ συσχεϑεὶς ἐχευφλοῦται͵, 
κατὰ μηδὲν αὐτῷ ἐπαρχέσαντος τοῦ μηδ᾽ ὅλως τοῖς πατρι- τ 
κοῖς συντίϑεσθαι αγομήμασι, καὶ συνειδέναε τοῦτο ἀκχριβέ- 
στατα οὐ μόνον τοὺς ἐν ἀγορᾷ στρεφομένους ἀλλὰ καὶ αὖ- 
τὸν ἁπάντων μάλιστα Ἰσαάκιον, ὃς ἐστέρησε τὸν ἄνδρα τοῦ 
φωτός. 

Ἰδὼν δὲ Ἰσαάκιος τὴν ἐκ τῶν ἑῴων πόλεων συνδρομὴν 
τοῦ λεὼ ἱκανὴν συνάρασϑαί οἱ κατὰ τῶν ἐκ Σικελίας ἐχϑρῶὼν, 


ἃ. ὅσοι] οἵ τὴν συνήϑη ῥόγαν εἶχον, ὡς ἄν καταγραφῶσιν ἐν τῷ 
βιβλίω τῆς ἀπογραφικῆς στρατιᾶς τε χαὶ τάξεως ἀλλὰ καὶ πολὶώ 
πλέον ἕτεροι, εἷς ἂν καὶ οὗτοι δογευϑῶσι καὶ ἀπέλθωσι κατὰ 
τῶν φράγγων τῶν τὰς ῥωμαϊκὰς χουρσευόντων χώρας Β. 11. 
αὐτὸς ὅ Ἰωώγννης συλλ. Α, ι8. μὴ] οὐκ ἰδ. ΔΑ. . τ6. ἐχριβέστα- 
ταὶ σαφέστατα ΔΛ. 20. τοὺς ἐκ τ. ἔ. π. συντρέχοντας ἑχαγοὺς 
ἔς τὴν κατὰ Σιχελῶν σύγναρσιν Α, τὸ πλῆϑος τὸ συνδραμὺγ 


ἀρκετὸν ὃν πρὸς εγντιπολέμησιν τοῦ σικελεχοῦ στρατοῦ Β. 


mem δὲ tranquillitate post tempestatem exhilarati, ex omnibus pro- 
vinciis confluebant, nec ii tantum qui tum militabant, sed homines 
etiam bello desueti pridem εἰ adolescentes, δἰ ut liberatorem No- 
aem οἱ Zorobabelem captivitatis Sioniae reductorem tantum viderent 
(talis enim habebatur Isaacius), alii αὐ stipendia militaria de more 
aceiperent, quidam ut nomina militiae darent οἱ Siculos fortiter pro- 
pulsarent. ut autem ii qui eum imperatore Iohanne Andronici filio 
in Philippicam provinciam abierant, interitum Andronici cognove- 
runt, etiam Iohannes effossis oculis magno cum dolore interit, sine 
ulla euiusquam commiseratione δὲ consolatione. eodemque modo ſea- 
ter eius —* excaecatur, quanquam paternis iniuriis nequaquam 
assensus; idque non circumforanei modo homines sciebant, sed εἴ 
ipse Isaacius omnium maxime, qui eum lumine privarit. 

Is eos qui ex Oriente concurrebant, cum ad Siculos propulsandos 
aatĩs 6286 multos cerneret, οἱ cupide suscepit οἱ pro virili muneribus εἰ 
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αὐτούς τὸ ἀσμένως εἰσῳκίζετο, καὶ δωρεαῖς εὐφραίνων ὅση 
ϑύναμις καὶ ὅπλοδοτῶν εἰς τὸ μετὰ τοῦ Βρανῶ στρατόπεδον 
ἐξαπέστελλε, καὲὶ τοῖς λοιποῖς δὲ Ῥωμαϊκοῖς τάγμασιν ὅπόσα 
ἐϑυραῦλεε τοῖς πολεμίοις ἀντιφερόμεγα, ἔπεμψε τὰ βασιλικὰ 
5σιτηρέσια καὶ ἔτε μᾶλλον πρὸς τὸν ἀγῶνα ἐπέρρωσε τὸν προ- 
κείμενον, ποσωϑθέντα εἰς χρυσίου κεντηνάρια τεσσαράχοντα. 
αὐτὸ μέντοι τὸ ἐκ Σικελίας ἀντίμαχον μήπω τὰ κατ᾽ ᾿“νδρό- 
vixoy ἐνωτισάμενον εὐθαρσῶς τῆς ἐς τὰ πρόσιο πορείας εἴχετο, 
πέρας τῶν μόχϑων τῆς ὅδοιπορίας τὴν Κωνσταντίνου ϑέσθϑαε 
τὸ διανοούμενον. καὶ ὃ στύλος δὲ ἀἐναπλεύσας ταῖς νήσοις προσ- Β 
ὠχειλεν αἵ ἀγχιστά που τῆς πόλεως ἀμφιρρέονται. ἀλλ᾽ ὁ 
τοὺς γίγαντας μὴ ἐν πλήϑει ἰσχύος αὐτῶν καὶ ἅρμασι καὶ 
ἵπποις σώζεσϑαι ἀφιείς, τοῖς δὲ ταπεινοῖς καὶ προσηνέσι χά-. 
ριν ἐπισταλάττων, οὗτος τοὺς ὑψαύχενας ἔσφηλε, καὶ ὡς 
πρώην ἐπὲ τῶν πυργοποιούγτων αὖϑις ἀτεχνῶς καταβὰς οὗ 
συνέχεδΣ μὲν τὰς γλώσσας αὐτῶν, εἰς δὲ τρισσούμενα τούταυς 
χκαταδιεῖλδ τμήματα. τὸ μὲν γὰρ τὴν τῶν Θετταλῶν προχα» 
ϑημένην πόλιν εἰάϑη φρουρεῖν καὶ ἔμενε κατὰ χώραν μετὰ 
γηῶν ταχυναυτουσῶν, τὸ δὲ τὰς Σέρρας ἔκειρε περιιὸν ἀδε- 
Ἰοῦς’ τὸ δὲ τρίτον τοῦ πρύσω ἐχόμενον οὐδ᾽ αὐτὸ καϑαρῶς 
ἦν ἀδιαίρετον, ἀλλ᾽ ὃ μὲν τοῦ Στρυμόνος ἔπενο καὶ ἐλούετο, 
φϑεῖρον τὰ κατ᾽ ᾿Αμφίπολιν, ὃ δὲ προπορευόμενον γεγηϑὸς α 


3. καὶ τοῖςἢ καὶ τοὺς πρώην εἷς τὴν 46γαν ἀποτεταγμένους καὶ 
ἐρόγευσε καὶ ἐκτρελοτεμήσατο καὶ προεϑυμοποίησε - τεσσαρείχον- 
τα γὰρ κεντηγάρια χρυσίον ἐξοδιάσθησαν εἰς όγα» καὶ ἐμεῦ: 
ψεσίαν τοῦ στρατοῦ Β. 138. εἶφ. καὶ τοῖς ταπεινοῖς χ. A. 
15. ἐτεχγώς) ἄγτιχρυς Α. 1B. μετὰ καὶ κατέργων γοργῶν B. 


armis ornatos in Branae castra misit. ac caeteras etiam Romanas le- 
giones, quae contra hostes in procinctu erant, stipendiis missis, 
quae ad ΧΙ, centenarios auri conſiciebant, δὰ instans discrimen ala- 
criores fecit. caeterum hostes Siculi nondum audito casu Andronici 
conſdenter pergebant, praestituto ſine laborum itineris ipsa Cpoli. 
classis quoque δὰ insulas urbi proximas apulit. sed is qui gigantes in- 
gentibus viribus curribus οἱ equis salvos 6886 non sinit et humilibus 
gtatiam instillat, homines elatos labefecit; δὲ ut olim contra turris 
aediſicatores, ita contra hos dtiam descendit, ace linguas eorum haud 
ane confudit, 2ed exercitum in tres partes divisit, quarum una δὰ 
ThesSalonicae custodiam cum expeditis navibus relicta est, altera 
Serranum agrum impune vastavit; tertia quae ulterius pergebat, πὸ 
ipsa quidem plane indivulsa, partim iuxta Strymonem versabatur et 
Amphipolitanum agrum vastabat, partim alaeriter antecedens et ur- 
bis ingressum anticipans iuxta Mosynopolim castra habebat. οἱ quia 


468 ᾿ς ΝΙΟΞΤΑΕ ΟΠΟΝΙΑΤΑΕ 


V. ιϑοκαὶ οἷον προαρπάζον τὴν εἷς τὴν βασιλεύουσαν εἴσοδον κατὰ 
ΜΙοσυνόπολιν ἐστρατοπεδεύετο. αἰεὲ δὲ νικῶντες καὶ μηδένα 
τὸν ἐς χεῖρας ἔχοντες ἐπιόντα ἀπερισκέπτους ἔδρων τὰς ἐκχ- 
δρομὰς καὶ κατὰ ἔλας ἀποδιέσταντο, καὶ ἄλλος ἄλλοϑι, 
ὥσπερ ὁκάστῳ φίλον, ὠπεσκεδάννυντο, εἴ ποτο δεήσειεν ἐξιέναι ἢ 
τῆς οσυνοπόλεως ἐπὶ ληϊσμῷ καὶ τῷ τὰ ἐπιτήδεια εἰσενέγκα- 
σϑαι. (2) φυλάξας τοίύνυν ὅ στρατηγὸς Βρανᾶς τὰ παρὰ τῶν 
βαρβάρων ὧδέ πῃ γινόμενα, τὴν σερατίἀν ἐπάγει κατὰ και- 
οὖν, μόλις πείσας ἀποστῆναι μικρὸν τῶν ὀρέων καὶ βαδίσω 
ποτὸ καὶ πεδίον ἱππήλατον. καὶ ὡς ἤνυσαν τε χρηστὸν ἐκτο 

Ὀπρώτης δρμῆς καὶ μοῖραν ἐτρέψαντο τῶν ἀντιπάλων, τὸν τῶν 

Μυρμιδόνων μῦϑον ἔργοις αὐτοῖς ἐπιστώσαντο, αἴφνης εἰς 
ἀγαθοὺς ἄνδρας μετατεϑέντες καὶ ἀεὶ τὸν ὄπισϑεν κεείνοντες. 
συνέβη δ᾽ ἐπιταϑῆναι τὴν τῶν πολεμέων ἐπιδίωξιν καὶ κατὰ 
Ἡοσυνόπολιν αὐτήν. εὐτυχῶς δὲ καὶ τοῖς ἐφεξῆς προσπλα- τὉ 
κέντες ἐπιτίϑενταε καὶ τοῖς τοῦ πολίσματος ἔνδοϑι. ἀμέλει 
καὶ τὰς πύλας παρὰ τῶν πολεμίων φρουρουμένας (ἤδη γὰρ 
φόβος καὶ φρικασμὸς αὐτοὺς περιεκέχυτο σώματος) παραδύν- 
τες πυρί͵, εἰσπεπηδηκότες ἐσωϑεν ὀνειστιῶγντο ταῖς σφαγαῖς, 


1, βασιλεύουσα») μεγαλόπολιν Α. 3. τὸν ἐς x. ] ἔχοντες τὸν ἱς 
χεῖρας ἰόντα A. 8. ὥσπερ] ὡς A. 7. φυλάξας] ὡς δὲ 
καὶ ὅ βρανᾶς μετὰ τοῦ ῥδωμαϊχοῦ σερατοῦ περὶ τὰ ὄρη καὶ τὰ 
βουνὰ τοῦ βολεροῦ ἔφϑασεν. οὐ γὰρ ἐϑάρρει τὸν πόλεμον 
φανερῶς περὸ τὸν κάμπον ποιῆσαι, κατενόησε δὲ καὶ τοὺς 
φράγγους οὕτως ἐσυνταάκτως ἐξερχομένους, δημηγορεῖ καὶ δι- 
γείρεε τὸ στράτευμα ὀλίγον ἀπὸ τῶν βουνῶν ἐπὶ τὸν χάμπον 
κατελθεῖν χαὶ συμμίξαι τοῖς βαρβάροις αὐτοῖς B. 13. μεῖα- 
τεϑέντεςἾ μεταστραφέντες Α. 14. χαὶ κατὰ] μέχρι καὶ αὐ- 
τῆς μωσύνου πόλεως ὡς δ' εὐτυχῶς καὶ τοῖς ἐφεξῆς προσεπλά- 
κησαν, ὀὁρμώσε χαὶ τοῦ πολίσματος ἐπιβῆναι Α. 


——— victores neminem habebant 40} resiſteret, temere excurre- 
ant; et turmatim divisi alius alio pro διιὰ quisque libidine vaga- 
hautur, δἱ quando Mosynopoli praedatum —— erat et com- 
meatus importandus. (Δ) Branas igitur dux, barbarorum negligentia 
animadversa, per occasſonem adducit exercitum, aegre persuasis mi- 
litihus ut paulum e montibus in planitiem descenderent. qui cum 
——— congressu aliquot cohortes hostium feliciter propuliassent, 

yrmidonum ſfabulam ro ipsa confirmatunt, satatim viri fortes ſacti, 
aubinde lis qui terga dabant occisis, et hostes ad ippam usque Νο- 
aynopolim persecuti. αἱ autem cum caeteris quoque feliciter dimica- 
runt, etiam oppidum invadere statuerunt; et portis incensis, quas 
hostes iam territi custodiebant, harbarorum κοι μας post diuturnam 
ταὶ bellicae famem sunt expleti. eoque succesou non contenti δά eo⸗ 
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ἐπὶ μακρὸν ἀπύσιτοε ὄντες καρυκευμάτων ἀρεϊκῶν. ὡς δ' 
ἔφαγον πλοῦτον ἐϑνῶν ἐνεπλήσθησαν τὸ καὶ ἐλιπάνϑησαν τοῖς 
λαφυραγωγήμασι, καὶ κατὰ τῶν περὲ τὴν ᾿ἀμφίπολιν ἐφρο- 
γηματίσϑησαν, οὡς ξἕωλον τροφὴν τὴν πρότριτα νίκην ἄνειπα- 
δρελϑόντες. ἀπῆραν οὖν ὡς παρεμβολὴ ϑεοῦ ἢ λεόντων σερα- 
τύπεδον, τοῖς τῶν πολεμίων ἵπποις καὶ ὁπλισμοῖς φραξάμε- 
γοι, κατὰ τῆς περὲ τὸν Στρυμόνα ἔτε σκηνουμένης λοιπῆς 
μερίδος τῶν ἀντιπάλων, ὅτε καὶ τοῦ χύβου ϑεύϑεν ἄλλως Ῥ. 23 
διφέντος οἱ μὲν πρώην ὑψαύχενες καὶ γαῦροι καὶ μικροῦ τοῖς 
Ιοδύρασιν ὅρη μετεωρίσειν καὶ μειαϑήσειν κομπάζοντες, ὡς 
καταιβάτῃ πληγέντες ἢ βροντῆς ἤχῳ ἐξαισίας παρακοπέντες 
τὸν γοῦν τοῖς τῶν κατὼ τὴν ἸΠοσυνάπολιν οἰκείων ἐπευχταί- 
oię ἀχούσμασιν, ἀνεβάλλοντο τὴν μάχην καὶ ἐξετάσσοντο ὕῥα- 
ϑύμως. οἱ δὲ Ρωμαῖοι τὸ ταπεινὸν ἀποϑέμενοι τοῦ φρονήμα- 
ιὅτος ὡς εἰς ϑήραν ὀρνίϑων χαμαιπεεῶν ὑψινεφεῖς ἔξεποτὦῶντο 
ἀετιδεῖς, καὶ ὥργων ἀπτέρῳ τάχει συμπλακῆναι ὕφ᾽ ὧν ἦσαν 
ἀπορνιϑούμενοι πρότερον δνειδείοις δήμασιν. ἐπεὲ δ᾽ εἰς ἕνα 
χῶρον ἀμφότερα συνήλϑοσαν τὰ στρατείματα (ἦν δὲ οὗτος 
ὁ τοῦ δημητρίτζη λεγόμενος τόπος), τότο δὴ μᾶλλον οἱ Σι-Β 
10 χελοὶ καϑυπέδειξαν ὃ πεπύγϑασι δείλανδρον" συμιβάσεων 
γὰρ ἐμέμνηντο, καὲ τούτων ἕνεκα διεκηρυκεύοντο πρὸς Βρα- 
γῶν, καὶ τὼ μὲν πρῶτα Ῥωμαίοις ἤνδανε τὼ αἰτούμενα" 
μετὰ βραχὺ δ' οὐκέϑ᾽ οἱ αὐτοὶ γεγονότες, ἀλλὰ δόλον εἶναι 


ι. ἐπὶ — εἶχον γὰρ ἡμέρας πολλὰς μηδὲν τῶν βρωμά- 

᾿- των (φαγόντες B. γεὲς εἰρεϊχών δεξιώσεων A. 3. κατὰ] 
τοῖς --- εἶτα ἐπέϑεντο Δ. Ο. ὅπλοις Α. δ8. ὅιαν A. æu- 
βου τῶν πραγμάτων 8. μεταρρεφέντος A. 13. κατὰ μοσυνού- 
πολὲν A. ι3. ῥαϑύυμω,ς)Ὶ ῥαϑυμότερον A. 17. πρότερον 
om A. 


qui Amphipolim tenebant properarunt; εἰ hostium armis atque equis 
instructi, partem quae adhuc ad Strymonem versabatur sunt adorti. 
ibi rerum facies divinitus mutata, pridem feroces et insolentes, qui 
80 tantum non montes hastis eversuros minabantur, ſama de suorum 
δὰ Mosynopolim clade consternati, quasi fulmine ieti aut attoniti, 
pugnam difſferebant δὲ segnius in aciem descendebant. Romani vero 
repudiata igznavia, ut sublimes aquilae in humiles aviculas impetum 
in eos ſacere avebant, οἵ cum s congredi ἃ quibus contumeliosis 
verbis apreti fnerant. cum autem in Demetrlzae campo uterque ex- 
ercitus convenisset, Sienli metum suum magis etiam deelaracunt le- 
gatis ad Branam de pace miſsis. quorum postulata eum principio 
Romanis placerent, deinde vel insidias s30besse νοὶ evidens timoris 
id aignum esse rati, mutatis animis, non belli signo, non tubae sonitu, 
non ullo ducis monitu expectato, atrictis enasibus in hostes ruunt. qui 
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ὑποτοπάσαντες τὰ παρὰ τῶν ἀγτιπάλων προβαλλόμεγω, ἢ εἰ 
μὴ τοῦτο, δειλίαν γοῦν ἐκ τοῦ ὠναμφιλέχτου πρόδηλον, μὴ 
πολόμου ἀναμείγαντες σύγϑημα, μὴ σάλπιγγος ἠχὴν μήτε 
τὶ ἕτερον παράγγελμα τῶν ὕσα στρατηγοῖς εἰϑισται ποιεῖν 
πρὸ τῶν συμπλοκῶν, συμβάλλουσε τοῖς πολεμίοις τὰ ξίφη 
γυμνώσαντες. οἱ δὸ μέχρε μέν τινος εὐθαρσῶς καὶ ἀγδρεί.- 
Cæœc τὴν τῶν Ῥωμαίων ἐμβολὴν ἐδέξαντο, καὶ καμπάς τινας καὶ 
ἐλίξεις ὁ πόλεμος ἔλαβε" τέλας δὲ πρὸς τὸ ὑπεράγων ἔνϑερμον 
τῆς Ρωμαϊκῆς σερατείας ὑπενδόντες ἔκλιναν εἰς τροπὴν καὶ ἀχό- 
σμῶς ἔφευγον, ὅϑον καταλαμβανόμενοι ἀνῃροῦντο, ἐζωγροῦντο, τὸ 
εὐθοῦντο κατὰ ποταμοῦ τοῦ Στρυμόνος, ἐλαφυραγωγοῦντο, 
ἐσκυλεύοντο, ἤγετο δὲ δβδόμη τότε τοῦ Νοεμβρίου μηνὸς καὶ 
περὲ δείλην ἣν τὴν ἡμέραν, ὁπότε ταῦτα ἐγένετο. συλλωμβάνον- 
ται δὸ καὶ οἱ δύο στρατηγοὲ τοῦ στρατεύματος, ὕτε Ῥιεζώρ- 
δος ὃ τῆς γυναικὸς τοῦ Ταγκρὸ κασίγνητος, ὃς ἐνανάρχει τοῦ ιὉ 
τῶν Σικελῶν ναυτικοῦ, καὶ ὁ ᾿Αλδουΐνος Κόντος, γένους μὲν 
Ποῦ φυὺυς εὐγενοῦς καὶ λαμπροῦ, διὰ δὲ τὴν κατὰ πόλεμον 
δεξιότητα αἰδέσιμος ὧν τῷ ῥηγὲ καὶ τότε ὑπὲρ πάντας τὸ τῆς 
: στρατηγίας ὑπεζωσμένος σέμνωμα, ὃς καὶ ταῖς προκέραις 
κατὼ Ῥωμαίων νίχαις μεγαλοπρεπευόμενος ξαυτὸν ἐξωμοίου 20 
V. τἸοοτῷ ““λεξάνδρῳ τῷ πάνυ τῷ Ἰακεδόνι, μόνον οὐκ ἂν στήϑεσι 
ν΄ κατ᾽ ἐκεῖνον τρίχας δεικνὺς ῥάμφους χαὶ πτερῶν εἰκασίαν 
ὑπεμφαινούσας, καὶ μείζω ἢ ἐκεῖνος ἔργα δι’ ἀκαριαίου χαι- 


3. σάλπιγγος) διέγερσιν σάλπεγγος εἰς καβαλλέχευμα τοῦ φοσ- 


σάτου B. 5. προσβάλλουσι A. 9. στρατείας ὁρμῆς ἃ. 
11. χατὰ τοῦ π. τοῦ Α. 12. τότε οπι Ἀ. Νοεμβρίου) σε- 
πτεμβρέαυ B. 13. δείλην τὸ δειλινὸν B. τῆς ἡμέ. 
ρας Α.. ι5. ταγγρὲ ΑΒ. ἐναυάρχ. τότε τοῦ σιχελεχοῦ Δ. 
16, ἀλδϑονῖνος A: vulgo Βαλδουῖνος. μὲν ἐχφὺς Δ. "ὃ 
ὑπὲρ] παρὰ Δ. 21. μόγο»)] χαὶ μόνον Α. 43. χαὶ] ἄλλα 
καὶ A. . ᾿ 


cum sorum impetum δὰ tempus fidenter οἱ fortäter tolerassent, ali- 
quandiu vario eventu pugnatum est. sed tandem Summo Romanorum 
ardore Ioco pulsi eſſuss fugerunt, in eaque ſuga partim capti partim 
occisi partim in Strymonem flumen acti sunt: nostri spolia legerunt 
aceidit μος vesperĩ, VII die Novembris mensis. capti sunt δὲ iduo 
duces exercitus, Rizardus ſrater uxoris Tangri, qui classi praeerat, 
et Balduinus contus, non ille quidem nobili οἱ illustri generse orlus, 
8041 ob ſortitudinem et rei militaris solertiam regi carus οἱ, totius 
exercilus dux delectus. qui superioribus victoriis elatus se Alexan- 
dro magno comparabat; ἂς tantum non ut ille in pectore plumas 
rostri et alarum imaginem representantes osſstentabhat, sed et maiora 
illo ſacinora 86 eaiguo tempore citra ↄaanguinem edidiase gloriahatur 
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ροῦ καὶ ἀναιμωτὶ ὑπερηφανούετο διαπράξασϑαι. ὅσοι δὲ τὸ 
τοῦ πολέμου διαταϑὲν ἐξήλυξαν δίκτυον ἔκ τὸ τουτωνὲ τῶν 
λῶν καὶ οὗ τὰ ἂν Σέρρωοις χωρία κατέτρεχον, εὐϑὺς τῆς 
Θεσσαλονίκης ἕενται, καὶ τῶν ὀκεῖσε μαχρῶν ἐπιβάντες νηῶν 
δῶς εἶχον εὐθὺς ἀπὸ τῆς φυγῆς, οὐχ εὔπλουν τὸν πλοῦν εὖ- 
ρισχον" φοροὲ γὰρ εἰς τὴν αὐτῶν ἀφάνισιν ἀνεγερϑεῖσαε 
λαίλαπες ἀποπλῆσαι τὸν μύρον αὐτοὺς εἰργάσαντο, ὃν ϑε-: " 
ϑὲν χερσαῖον ἐπικλωσθέντα μετὰ βραχὺ μετέθεντο κατὰ ϑά- 
λατταγ. πολλοὲ δὲ μὴ ἐντυχόντες τριήρεσεν, ἐπικαταλαμβα- 
Ιογύμεγοε ἔτε κατὰ τὴν Θεσσαλονίκην λύοντες, πολυτρόπως .. 
ἐφθείροντο, καὶ μάλιστα ὑπὸ τῶν ἐπικούρων ᾿Αλωνῶν. οὗτοι P. 232 
γὰρ ἀντίρροπα δρῶντες ὧν πεπόνϑασιν ἡνίκα Θεσσαλονίχη 
ἑάλωκεν, οὐ φειδώ τινὸς τῶν πολεμέων ἐλάμβανον, τὰς δ᾽ 
ἀμφόδους καὲ τὰ τῶν ϑείων σηκῶν προαύλια πτωμάτων ἐνέπλη- 
᾿ὅσανγ' ἐπερόμενοι γὰρ τοὺς συλλαμβανομένους Σικελοὺς ποῦ ποτὰ 
ὁ ἀδελφός, ὃ συμφυλέτης δηλαδὴ ᾿Αλανὸς ὃν κατὰ τὴν ἅλωσιν 
, οἷδε ἀπέχτειναν, ἐπῆγον ἅμα τῷ λόγῳ τὸ ξίφος, ἀλλὰ καὶ 
τοὺς προσρυομένους τεμέγεσιν ἀπέσφαττον, ποῦ ποτὲ ὁ πα» 
πᾶς λέγοντες, τοῦτ' ἔστιν οὖς ἀνηρήκεσαν ἐκεῖνοι ἱερεῖς εἰσδ- 
Δοφρηκότες ἔνδον τῶν ἱερῶν. ὅτε χαὶ τοιοῦτό τι καινὸν ἐπι- 
συγέβαινδ' τοὺς γὰρ κύνας φασὲ μετὰ μὲν τὴν τῆς πόλεως 
ἅλωσιν μηδενὸς νεχριμαίου σώματος τῶν ἀναιρεϑέντων Ῥω-Ἐ 
μαίων ἅψασϑαι ἥ ὅλως ὀδοῦσι σίνασϑαι ἢ αἰκίσασθαι, τότε 


4. ἐξήλυξανἾ ἐξέφυγον A. 11, post ᾿ἡλανών Β: ἦσαν γὰρ 
κάτοιχοε ἐχεῖ πολλοὶ ἀλαγοί. ιά. προαύλιαἢ] πρόναα Δ. 
16, ὅν σὺ ἐσχότωσας B. ι9. τοῦι' ἔ ὅ ἐστιν Δ, 21. μετα] 
κατὰ A. 


qui vero ex iis Italorum cohortibus efſugerant, et qui Segzanum 
agrum populabantur, recta Thessalonleam contendunt; et —*8 πᾶ- 
vibus atatim ἃ fuga conscensis, non commodam navigationem repe- 
rerunt, sod ventorum procellis et fluctibus obruti perierunt, οἱ mor- 
ἰθ in terra divinitus decreta paulo post in mari oppetiverunt. multl 
vero qui triremes non adepti erant, adhue circa Thessalonicam ober- 
rantes, deprehensi multis modis perierunt, ab auxiliaribus Alanis 
potiasimum interfeoti; qui ea facinora illorum imitati quae capta 
Thessalonica perpessi erant, nulli hostium pepercerunt, sed bivia δὲ 
ↄacellorum veſtibula cadaveribus impleverunt. rogitabant enim com- 
prehensos Siculos υἱοὶ frater ipporum, videlicet popularis Alanus, es- 
δεῖ, quem urbeo oapta occiderant; ac statim enses in lis deſigebant. 
εἰ in templa confugiontos mactabant, ubi papa esset rogitantes, hoo 
eſt, sacerdotes quos in templis oceiderant. tum mirum quiddam ae- 
cidit: capta enim Thesialonica nullum Romanum cadaver οὐδε gu- 
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δὲ οὕτως ἐμμανῶς τοῖς πτώμασι τῶν πεσόντων “ατίγων προσ- 
φέρεσθαι καὶ χύόρον μηδένα μηδαμῶς εἰδέναι σαρκοβορίας 
ὡς καὶ τυμβωρυχεῖν καὺὸ ἀνακαλύπτειν τὰ παραδοθέντα τα- 
φῇ σώματα καὶ κύρμα ταῦτα τιϑέναι. ζωγρεῖταε δὲ σὺν οἷς 
εἴπομεν δυσὲ στρατηγοῖς καὶ ὃ ἐχ Κομνηνῶν νοὺς ἔρημος καὶ 5 
φϑύριμος ᾿Αλέξεος ὃ τούτων πάντων αἴτιος τῶν κακῶν, καὶ τοῦ 
τῶν ὀφθαλμῶν φωτὸς στέρεται ὃ τῶν Χαρωνείων οἰχήσεων 
ἄξιος. ἧσαν δ᾽ οἱ τῶν “ατένων καὶ πρὸς τὴν Ἐπίδαμνον 
ἐἀπεσώϑησαν, καὶ τοῖς ἐκεῖ ὁμοφύλοις φρουροῖς τῆς πύλεωςὮ 
ὡς σπέρματα χιλιοστύων πολλῶν ἀγαπητῶς ἀπεδόθησαν, ἣν το 

Οκαὲ παντοίοις ὅπλοις ἀμυντηρίοις ὃ Σικελίας ῥὴξ κρατυνάμε- 
γος ὕστερον οὐκ ἀπεδίδου Ῥωμαίοις μετὰ τὴν τῶν οἰκείων 
στρατευμώτων φϑορών, ἀλλ᾽ ἣν οὐκ ἔδεε μετὰ ἧτταν καὶ αἱ- 
σχύγῃν περιφωνῆ δόξαν δαυτῷ ϑηρώμενος, κατεῖχε φηενο- 
βλωβῶς. μετὰ βραχὺ δὰ πρὸς τὰς δαπάνας ὠπειρηκὼς ἑχόν- 15. 
τως ἀπέσχετο. 

Καὶ ὁ μὲν χερσαῖος πόλεμος τοιοῦτον αἴσιον ἐπείληφε 
πέρας, οὐδέποτε ὁπὲ καρδίαν ἡμῶν τινὸς ἀνελϑόν. ἀλλ᾽ ὁ 
πάντων κηδόμενος ϑεύς, ὅτε πάντων δεσπόζει, καὶ μετὰ φει- 
δοῦς πολλῆς διοιχῶν τὰ ἀνθρώπινα καὶ ἐλεῶν τὰ πάντα, oöriro 


1. οὕτως) τοσοῦτον οὗ σχύλοι ἐμάγησαν καὶ εἰχορτασίαν 

“οὐκ εἶχον ποσῶς ἀπὸ τοῦ τρώγειν τὰ τῶν λατένων σώμα- 
τα ὡς καί τινὲς ἐὰν ἔϑαψάν τινας τὴν φύσιν ἐλεοῦντες, 
ἐνέσχαπιον οὗ αἀχύληε καὶ ἔτρωγον αὐτούς. B. οὕτως et τοῖς 
πτώμασιν oMmM Δ. 3. εἷς χαὶ] ἀλλὰ Α, τῶν παραθδο- 
ϑέγιων ταφῇ τὰ σ. Δ. 8. πρὸς τὸν Ἐ.] εἰς τὸ δυρράχιον 
Β, 59. καὶ τοῖς --- ἀπεδόϑησαν om A. ν᾽... οἰχείων» ἐκεένον 
A. 13. ἔδεε δόξαν μετὰ τὴν λαμπρὰν ἐκείνην ἥτταν χαὶ τὴν 
περεψαγῇ αἰσχύνην ξαυτῷ Α. 20. τοὺς πάντας A. 


atasse aut dentibus lacerasse ſerunt, Latinorum vero cadavera rabie 
quadam insatiabiliter devorasro, οἱ vepuleris etiam eruta laniasse. 
cum duobus illis ducibus etiam vaecors ille et pestilens δὲ omnium 
malorum auctor Alexius Comnenus captus eat εξ excaecatus, homo 
inſerorum sede dignus. quidam ex Latinis Fpidamnum confugerunt, 
quam omnis generis armis instructam Siciliae rex post suarum le- 
giouum interitum Romanis non reddebat, sed glorias inepte cupiduos 
post illustrem illam cladem δὲ celebre dedecus amanter retinebat. 
caeterum paulo post sumptihus deterritus ultro omisit. 

Ac terresſtre bellum tam felici exitu est terminatum, qui nemini in 
mentem venisset. sed deus, qui eurat omnia, et rerum omnium dominus. 
qui res humanas clementer moderatur et omnium miseretur, quia potest 
oniuia, ἰδ res nosſtras lancibus impositas /mni hona spe ſirmavit, εἰ 
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πώντα δύναται, οὗτος εἰς δοπὴν πλάστιγγος ἐπαγαγὼν τὰ 
ἡμέτερα καὶ χρηστὴν ἐλπίδα πᾶσαν ἀπενεγκών, ἡμᾶς παιδεύ- 
σας βραχέα, τοὺς ἐχϑροὺς ἡμῶν ἐν μυριότητε ἐμαστίγωσεν, 
οὐ στοιχείων μεϑαρμοζομόένων, οὐδὲ γῆς μὲν ἐξαγούσης πλῆ- Ὦ 
ὅϑος σχγιπῶν ποταμοῦ δ᾽ ἐξερευγομένου ἔνυδρα ζῶα βατρά- 
χους, οὐδὲ σφηχῶν ἀποστελλομένων προδρόμων τοῦ στρατο- 
πέδου ἢ τινος ἑτέρου τῶν παλεωμῶν ἐξαισίων, ἀλλὰ τῶν ἐναι- 
ρυυμέγων ἀποκτεινόντων τοὺς φονευτὼς τῷ ἐξαίφνης εἰς εἶπο- 
τύμους ὑπὸ ϑεοῦ μεταβληϑῆναι πολεμιστάς, ἐπεὶ καὶ δειλὸν 
nor πρᾶγμα ἣ πονηρία, ἰδίῳ καταδικαζόμενον μάρτυρι, καὶ 
προσείληφεν αἰεὲ τὰ χαλεπά, τῇ οἰκείᾳ συνεχόμενον συνειδὴ- 
σει. τέ γὰρ καὶ εἶχον δεινὸν ἐπεγκαλεῖν Ῥωμαίοις οἱ Σικελοί, 
οὺς οὔρεά τὸ σκιόεντα ϑαλασσώ τὸ ἤχήεσσα πλεῖστον ἀφ᾽ 
ἡμῶν ἐξετύπισαν; ἀλλ᾽ εἴπερ ὄστι τῶν βαϑυτέρων αἀνεπιπλή- 
ιὄχτως ἅψασϑαι κριμάτων ϑεοῦ, κύριος ἔπαισεν ἡμᾶς, ὅτι ὄγνω- 
κεν ἁμαρτήματα ἡμῶν" ἀλλ᾽ ἐπειδήπερ ἦσαν ἱταμοί τε καὶ 
ἀνελεήμονες οὗ ϑεόϑεν εἰληφότες ἡμᾶς εἷς μαστίγωσιν, οὐδ' Ρ. a33 
αὐτοὶ τοῦ τὸν ἔλδον ϑέλοντος καὶ ψωμίζοντος ἄρτον δαχρύωνΎΥ. ἰοι 
καὶ ποτέζογεος ἐν δάκρυσιν ἐν μέτρῳ τὺν δέκαιον χόλον ἐξέ- 
λροφύγον, ἀλλ᾽ ὡς ἐκ δρυμοῦ λέοντες ἐμπίπτοντες καὶ ὡς λυχι- 
δεῖς Θλοϑρεύοντες καὶ ὡς πάρϑαλις ἐφαλλόμενοι, γεγένηνται 
αἰχμάλωτοε οὗ αἰχμαλωτίσαντες καὶ κατεχυριεύϑησαν οἱ κα- 
τακυριεύσαντες, καὶ κεκέραχεν αὐτοῖς κύριος ὕδωρ πλανγήσε- 


3. ἐν μυρεότητι] ἐς τὸ πολλαπλάσιον ΔΛ. 8. ἐποχτειγάντων A. 
τῳ] ἐν τῶ Α. 16. ἐπειδὴ δὲ ἦσαν ἱταμοὶ καὶ ἀνοικείρμο- 
ves οἵεινες ϑεόϑεν ἡμᾶς εἰλήψασιν Α. 23. ὕδωρ] πνεῦμα Δ. 


nobis leniter eastĩgatis flagris noſtros hostes longe pluribus aſſecit, 
non quidem mutatis elementis, nec terra productis culicibus, non 
fuviis ranas eructantibus, neque erabronibus ante exercitum prae- 
missis, aut ullo veteri prodigio edito: sed illud divinitus aceidit, ut 
qui occidebantur, porcussores occiderent, pristina timiditate in sum- 
mam andaciam conversa. nam timida res est improbitas, ας suopto 
teatimonĩo convincitur, εἰ arçuente conscientia nihil boni expeciat. 
nam quid Siculi de Romanis queri potuerunt, quos umbrosique pro- 
enl montes pelagusque sonorum ἃ nobis removerunt? sed δἰ arcana 
dei iudicia rimari fas est, dominus percussit nos, quia peccata no- 
atra norat. sed quia superbi δὲ crudeles erant ἰΐ 4 Ὧ08 castigandos 
ab eo susceperant, néc ipsi eius, qui πυϊεογίοοτά απ νας et cibum 
potumque laerimarum suppeditat, iustam indignationem eſſugerunt. 
εἰ quia ut 6 silva leones irrnebant et ut lupi vastitatem eſſiciebant 
et ut leopardi insultahant, capti sunt qui captabant, oppressi sunt 
qui opprimebant, οἵ temperatum ἃ domino étroris poculum exhau- 
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ὡς, δείξας ὡς καὶ σφίσιν ἦσαν κηλῖδες διὰ τὸ τοῦ τρόπον 
φονικὸν εἷς φοινικοῦν χρωζύόμεναι καὶ νέτρων δεόμεναι. αὐχ- 
οὖν καὶ τὰ οἰκεῖα ὅρια ὑπερβάντες εἰσέδραμον τὰ ἡμέτερα, 
μαστιγοῦντες ἡμᾶς βραχέα καὶ μαστιγωῚθησόμενοι πλείονα. 
Β ΚΚαὶ τὴν μὲν ἵππον οὕτως ἡ δίκη μετῆλθεν" (3) αἱ δὲ" 
μοιχραὶ νῆες ὑπὲρ τὰς δὲς δκατὸν οὖσαι, οὐδ᾽ αὗται τῶν καχῶν 
ἀπαϑεῖς πρύμναν ἐκρούσαντο. ἀποβᾶσαι γὰρ κατὰ τὸν ᾿Αστα- 
πηγὸν κόλπον πολλοὺς ἀπεβάλοντο τῶν πλωτήρων, Ῥωμαϊκαῖς 
ἐγχύρσασαι στρατιαῖς, αἵ τὰς ἐνορμίσεις αὐτῶν ἀπεκώλυον ἀμφὶ 
τὡς ἀχτὰς ἑλισσόμεναε, καὶ πᾶσαν ἄβατον ἐποίουν ἤπειρον" το. 
τὸ γὰρ Σικελικὸν ναυτικὸν εἴ ποτε χατὰ χέρσον προύκυψεν ἢ 
ἀποβάϑραν ἔβαλεν, εὐϑὺς τοῖς βέλεσιν ὡς ὕδατος σταχγῦσι 
πάντοθεν καταντλούμενον, ὡς κέλυφος χελῶναι τὰ τῶν νηῶν 
ὑπέτρεχε καταστρώματα. ταῖς δὲ ναυσὲ τοσαύταις οὔσαις 
τὸν ὠριϑμὸν αἱ ἡμέτεραι εἰσάπαξ ἑχατὸν συγχροτούμενγαι ιἢ 
μάχεσθαι ἀὠἀπεθάρρουν. καὶ οὐ τὸ ναυτικὸν ἐχαρδίωττε μό- 
νον, ἀλλὰ καὶ πολλοὲ τῶν ἀστυπολιτῶν ταῖς ἁλιώσιν ἐμβά. Ὁ 
κες καὶ ὅτῳ τύχοι καϑοπλισάμενοι τὸν πλοῦν ἐς τοὺς πολεμίους 
ὄσφυζον ϑέσϑαι" οὐ συνεχωροῦντο δὲ πρὸς τοῦ βασιλέως καὶ 
τῶν συνδιασκεπτομένων αὐτῷ τὰ κοινώ, οὔκ εἰς τὸ πρόϑυμον1ο 
τῶν ἡμετέρων ἀφορᾶν μόνον ἐχόντων, ἀλλὰ καὶ τὸ ὑπερπαῖον 


ἢ, καὶ τὴν] καὶ οὕτω μὲν ὅ πεζικὸς στρατὸς ὑπὸ τῆς διχαίας 
δίχης τοῦ ϑεοῦ ἠφανίσϑη. τὰ δὲ τούτων κάτεργα, πλείονα τῶν 
διαχοσίων ὄντα, οὐδ' αὐτὰ ἀβλαβῆ ἐναπέμειναν, εἰλλὰ περὲ τὸν 
τῆς νιχομηδείας τόπον ἐλθόντα -- ΒΕ ο. αὖ τὰς] οὐδὲ παρε- 
χωροῦντο ὑπὸ τῶν στρατεωτῶν σχαλῶσαι εἰς τόπον τιγά B. 
ε1. γὰρ] δὲ Α. 


δεγῃηῖ, expertique sunt εἱδὶ quoque inesre maculas, easque coceineas 
ob sanguinariam immanitatem, quae eluendae essent. itaque extra 
sↄuos limĩtes evagati nosſtros ſfines incursarunt, οἱ paucis plagis nobis 
illatis ἐρεῖ plures tolerarunt. 

Ac equitatus has poenas exsolvit. (3) Longae autem naves, am 
plius CC, nec ipse malorum expertes retro vela dederunt. nam cum 
δὰ Astacenum minum descensum ſecissent, multi ἃ Romanis copüs 
caesi Sunt, quae pascim in littoribus prohibebant quo minus appel- 
lerent, nec usquam eos continentem attingere patiebantur. quodsai 
quando Siculi aut terram spectabant, aut scalas proferebant, atatim 
telis tanquam fluctibus obruti non aliter quam testudinis conchas 
navium tabulata subibant. etsi autem tantum numerum navium ha- 
bebant, tamen nostrae non amplius C cum eis οοπῆϊσοεο cupiebant. 
neque vero classici duntaxat fervebant, sed multi etiam ex urbis in- 
colĩs, naviculis conscensis δὲ armis obiter arreptis instructi, δὰ ho- 
ates invadendos parati erant. sed id ab imperatore et senatu eis con- 
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προορωμένων τῶν ἀντιμαχομένων νηῶν. καὶ κατὰ τοῦτο περὶ 
τὴν τῶν Κιόνων ἠϊόνα αἱ τριήρεις σαλεύουσαι οὐ περαιτέρω 
προήεσαν" ὃ δὲ τῶν ἐναντίων στόλος περὲ τὰς ἑπτακαίδεκα 
ἡμέρας τὴν κώπην σχώσας ἐν ταῖς νήσοις, ὡς οὐδένα πως 
δεώρα τῶν ὁμοφύλων κατὰ χέρσον προσιόντα, οὐκ ἀγαθὴν εἰ.- 
κἄσας τὴν ἀγαβολὴν μεϑαρμόζεται πρὸς ἀπόπλοιων. καὶ δὴ 
τὴν γῆσον τὴν Καλώνυμον πυρπολήσας, καὶ ὅσα πάραλα κεῖ- 
ται κατὰ τὸν κόλπον τὸν Ἑλλησπόντιον, εἴχετο τοῦ οἰχαδὲ D 
πλοῦ, φασὲ δὲ ὡς καὶ τούτων πολλαὲ ἀντανδροι τῷ βυϑῷ 
Ἰοκατέδυσαν, ἀγτιπγοίαις περιπεσοῦσαι καὶ καταιγιδώδεσιν ὄμε- 
λήσασαε πνεύμασι. καὶ λιμὸς δὲ καὶ νόσος ἔστιν ἃς ἐξεχέ- 
γωσε. 
Καὶ οὕτω μὲν οὐ μεῖον ἢ δέκα χιλιάδες μαχίμων ἀν- 
δρῶν ἐν τοῖσδε τοῖς πολέμοις ἀπώλοντο" αὐτοὲ δὲ οἱ ζωγρη- 
ἰόϑέγτες κατ᾿ ἀμφοτέρους τοὺς πολέμους ὑπὲρ τὰς τέσσαρας 
χιλιάδας ἀριϑμούμενοι ταῖς δημοσίαις φυλακαῖς ἐνείρχϑησαν. 
μὴ ἐκ βασιλικῶν δὲ ψωμιζόμενοι ταμιείων ἢ τινος τῶν ὅσα 
τὸ ζῆν συνίστησε μεταλαγχάνοντες ἀλλοϑέν ποϑὲν, ἄρτῳ ἃὲ 
μύγῳ διαζῶντες χορηγουμένῳ πρὸς τῶν ϑεοφιλῶς ἐπισκεπτο- 
λομένων τοὺς ἐν ταῖς εἱρχταῖς, καχῶς ἐφϑείροντο, ὦσϑ᾽ ὃ τὴν 
ἀρχὴν τῆς Σικελίας χειρίζων καὶ τὴν τότε κατὰ Ῥωμαίων 
κίνησιν θέμενος, τοῦτο ᾿πυϑόμενος, διὰ γραμμάτων τὸν βώ-Ῥ, 234 
σιλέα ἐχλεύᾳζεν ὡς ἀφιλανϑρώπως ἐὀώντα λιμῷ καὶ γυμγύτη- 
1. ἀντιμάχων A. 4. σχάσαντες A. 8. χατὰ ] περὲ 


τὸν τόπον τὔς λαμψάχου 8. 10. ὁμιλήσασπιἢ ὠμιληκυῖας 
Α. 14. ἀπώλοντο) ἐχάϑησαν B. 18. ἄλλοϑε»] αλλαχόϑεν 
εἰλλ᾽ ἄρτω μόνω Α. 43. ἐχλεύαζεν) κατωγείδιζεν ἀφέλοικτον 
«αὶ λιμὼῶ ἑώγια Α. 


cessum non est, qui non tantum alacritatem civium spectabant, sed 
etiam hostilium navium multitudinem considerabant; eaque ἐδ cau- 
δὰ nostrae naves ad Cionicum littus in ancoris stantes ulterius non 
progrediebantur. elassis vero hostilis cum ad dies septendecim in in- 
aulis consedisset nec popularium quenquam terra accedere vidisset, 
moram illam nihil boni portendere arbitrati de reditu cogitaruut, 
incensaque Calonymo insula et finitimis in sinu Hellespontio locis 
domum versus perrexerunt. 

Ferunt autem multas naves cum vrectoribus adversis ventis οἵ 
turbinibua demersas ease, alias morbo οἱ fame exhaustas. ita X mil- 
libus haud pauciores his bellis perierunt.' ultra IV millia utroque 
bello in carceres inclusa, cum iß ab imperatore aut aliunde aup- 
peditaretur praeter panem, qui pietatis ergo ἃ uonnullis submi- 
nistrabatur, male perierunt. quo τὰχ Siciliae, illius belli auctor, 
audito imperatori per Uttoras immanitatem exprobrarvit, qui ſame et 
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τὶ παραπόλλυσθϑαι τηλίκων καὶ τοσούτων στίχας ἀνδρῶν, ἢ» 
αργῶς μὲν ἀραμένων ὅπλα κατὰ Ῥωμαίων νόμῳ πολέμου, 
Χριστιανῶν δ᾽ ὅμως ὄντων καί οἱ παραδεδομένων εἰς χεῖρας 
ὑπὸ ϑεοῦ. χρῆναι δ᾽ ἔλεγε τὸν νικῶντα ἢ πανωλεϑρίαν εὑ- 
ϑὺς τῶν ζωγρηϑέντων καταψηφίζεσϑαι, εἰς ϑηρίου φύσιν ἐχ5 
πολλοῦ τοῦ παραλόγου μεταμειφϑέντα καὶ τὸν ἀνϑρώπινον 
νύμον παραβλεψάμενον’ ἢ μὴ δοχιμάσαντα τοῦτο, συνειλῆ- 
φότα δὲ καὶ καϑείρξαντα, τρύφος γοῦν ἄρτου διαϑρύπτειν 
Βόχταβλωμον, εἰ περὲ τὴν διαρκῆ διαίτησιν κιμβικεύεται, ἀλ- 
V. τολλὰ μὴ τιμωρεῖν τοῦ διὰ ξίφους καὶ αὐτίκα μόρου μαχρότε- τὸ 
ρα, λιμώττειν παρεικότα καὶ παγετῷ καὶ χρυμῷ διαρρὴήγνν- 
σϑαι καχῶς τὴν ψυχήν, καὶ φόνου αἰτίαν ἐπάγεσϑαι,, εἰ χαὶ 
μὴ τὰ στέρνα διατορεῖ δόρατι ἢ τὸ βέλος ὡρπαζόμενον τοῖς 
σπλάχνοις καὶ ἐμβαπτόμενον δείκνυσιν, ἐπεὶ μηδὲ διαφέρειν 
τὸ φονεῦσαι καὶ φόνου παρασχεῖν πρόφασιν, βασιλεὺς δὲ τ 
σὶν ἄὥχροις παραδεξώμενος τὰ γραφόμενα, εἴασε τοὺς τά- 
λανας Σικελοὺς ὡς πρότερον ιφϑίνεσθαε, ὡς ἔν αὐτῷ ὄντος 
τοῦ ὃ τι ποτ᾽ ὧν αὐτοὺς βούλοιτο δρᾶσαι. σύνδυο οὖν καὶ 
σύγτρεις πολλάκις τῆς ἡμέρας ἐχκομιζόμενοε, νεχροταφίων 
ἄμοιροι καὶ ἅτερ τῶν τελευταίων λουτρῶν, κατὰ τῶν πολν- 20 
ανδρίων ἔξετινάσσοντο καὶ καταδύσεων τῶν ὑπογείων. 
Καϑίσας δ᾽ ὃ βασιλεὺς ἐπὲ δίφρου χρυσοκολλήτου καὶ 
περιδὺς τὴν λιϑόσερωτον τήβενναν, βῆμά τε πολυνανϑρωπότατον 


2. μὲν ἀρ. ἐράντων A. πολεμίω Α. ει. παρεεχότα) 
ἐώντα A. διαρρήγνυσϑαιἾ ἀναχρέμπτεσϑαι ΑἈ. 12. ἐπά- 
γεσϑαι) ἔχειν Α. ι6. παραδεχόμενος A. εἴα A. 15. 
φϑείρεσϑαι A. 18. τοῦ om A. δρᾶν A. 22. καὶ 
τὴν ἐκ λίϑου καὶ μαργάρου φορέσας στολὴν B. 43. περιδὺς] 
περεϑέμεγος A. 


frigore tot viros ρογῖίγθ pateretur, qui etsi more belli aperte arma 
intulissent, tamen Christiani essent et ἃ deo in manus eius traditi. 
esse autem ἃ victore aut atatim capitis damnandos captivos, omnis 
humanitatis ΟΡ insperatos suecessus oblito et in feram converso; ant 
εἰ id nolit, saltem frustum panis captivis impertiendum, si ita sordidus 
sit αἰ eos alere nolit. etsi enim eos gladio non traiiciat nec telum 
cruentum 6 viĩsceribus eorum extrahat, tamen cum eos frigore εἰ fa- 
me crudeliter conſiciat, nihilo minus caedis esse reum. neque enim 
interesse utrum ipse occidas an caedis causam praebeas. verum im- 
perator istis litteris parum motus miseros Siculos aeque ut antea 
perire sinebat, quasi vero liceret quiequid libuisset. saepe igitur eo- 
dem die bini δὲ terni, sine inferiis, extrema lotione, ἔπ coemeteria 
et cavernas coniiciebantur. 

Imperator vero sella aurea oceupata, οἱ gemmata purpura indu- 
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ἠϑροικώς, ὡς εἴη μὴ τοῖς ἀλλοφώνοις μόνον ἀλλὰ καὶ τοῖς 
Ῥωμαίοις αὐτοῖς ἐπεφοβώτατος, εἰσάγεσθαι κελεύει τοὺς τοῦ 
Σικελικοῦ στρατεύματος ἀρχηγούς, δηλαδὴ τὸν ᾿Αλδουΐνον καὲ 
τὸν Ῥιτζάρδον. οἱ δὲ τὸ ἐρειῶδες τῆς κεφαλῆς ἀποϑέμεγοι 
δχάλυμμα καὶ δουλικωτέραν προσχύγησιν ὠπογείμαντες, ἦρω- 
τήϑησαν παρὰ τοῦ βασιλέως ὅπως αὐτὸν χριστὸν ὄντα κυρίου 
ἐχακολόγουν ἐν τοῖς πρὸς αὐτὸν γράμμασιν, οὐδὲν μὲν δι- Ὁ 
καίως ἔχοντες ἐπεγκαλεῖν, τῇ δ᾽ ἐνεστώσῃ τύχῃ παρὼ τὸ δέ- 
ον χρώμενοι καὶ κυδρούμενοι καὶ τῷ ἡττῆσαι κατὰ κράτος τὸ 
Ιοπολέμιον φυσώμενοι. αὐτὸς γὰρ ὅ βασιλεὺς Ἰἴσαάχιος τὴν 
βασιλείαν ἄρτε παραλαβών, πρέσβεις ἀποστείλας ἔτι τῆς 
Ματίνης στρατιᾶς συνεστώσης, οὐδέν τι τῶν πρὸς διαλ.. 
λαγὴν φερόντων τοῖς στρατηγοῦσιν ἐλάλησε τοῦ ἐναντίου 
σιρατεύματος, μήτε δώροις ἀγάλλων μήτ᾽ εὐγοίας ὑπαγό-» 
ιὅμεγος πλαάσμασιν, εἷλλ’ ἐπιστείλας ὠἐρχικώτερον 'καὶ πάσαις 
μὲν αἰτέαχες πᾶσι δὲ βάλλων ἐγχλήμασιν ἐσοβαρεύετο πρὸς 
ἄνδρας ἔτε νεκῶντας κἀπὶ τοὺς ξαυτῶν πόδας τιϑέντας ἅπαν 
τὸ ἐν Ῥωμαίοις, καὶ τὸ οἰκεῖον ἀνυμγῶν ξίφος καὶ μεγα- 
λύγων ὡς τμητικώτατον διηπειλεῖτο, ἐφ᾽ οἷς ἔτι διηπορεῖ- 
1010, ἐξολόϑρδευσιν αὐτῶν καὶ ἀπώλειαν, εἰ μὴ μεταβουλευ- 
σώμενοι παλέμποδες γένωνται ὅϑεν ἔξήεσωαν. ὃ δὲ ᾿Αλδοιῖνος 
ἀγέρωχος ὧν καὶ ἄλλως, ὡς ἔδειξε, τότε δὲ καὶ ταῖς ἐνεστώ- 
σαις τύχαις ὡς ἀσκὸς ἐξοιδούμενος, οὐκ ἐνεγκὼν τὰ ἐπεσταλ- 
μένα ἀμείβεται τὸν βασιλέα λόγοις χομψευτικοῖς. τὸ τὰ γὰρ 
μὴ μοι αν ἐυχΗ: — 
vou καὶ τυφουμένου οἱ τὸν πολέμιον ὑψαυχενοῦντος ΔΑ. ει3. 


σιρατηγοῖς ΔΑ. ιτι5. καὶ πάσαις --- τμητεχώτατον om A. 20. 
γέγοεντο A. ᾿ 


tus, eoactaque maxima hominum frequentia, ut non peregrinis tan- 
tum sed Romanis etiam maxime formidabilis esset, Siculi exercitus 
duces Balduinum δὲ Richardum adduei iubet. qui pileis depositis, 
sꝛervilem in modum eo adorato, rogati ab eo suni cur se unctum do- 
mini auis litteris insectati essent, cum nullam iustam querimoniam 
haberent, tantum fortunae suecessibus εἴ victoria contra oſſicium in- 
flati. nam Isaacius imperio recens suscepto, eum Latinorum exerci- 
tus adhue esset integer, per legatos nihii quod ad paciſicationem at- 
Ὀεγεῖ cum ducibus hostium egerat, neque muneribus misis neque 
benevolentia simulata- sed quamvis incerto adhue suarum rerum 
atatu, pro imperio interitum εἰ internecionem eis minatus fuerat, 
nisi mutatis consiliis oo redirent unde venissent. verum Balduinus 
cum alioqui ferox, ut res deéclaravit, tum successibus utris instar 
inflatus, iis litteris irritatus insolenti responso gladium imperatoris 
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ξίφος αὐτοῦ ἐχωμῴώδησεν εὃς σκιατραφέσιν δξυνόμενον σώμα- 
σιν (ὑπηνίττετο δὸ τὰ γραφόμενα τὸν τοῦ ““γιοχρεστοφορίτον 
Ρ..35 ϑάνατον»), καὶ αὐτὸν δὲ τὸν Ἰσαάχιον ὡς ὁπάλαμνον ἐμωκᾶτο" 
μηδὲ γὰρ ϑυραυλῆσᾳέ ποτ΄ 'καὲ ἐπὲ ϑυρεῶν εὐνασϑῆναι ἢ 
γοῦν μαρύλλης ἀνασχέσϑαι κράνους “καὶ ὑπενέγχαε μολυσμὸν 5 
ϑώρακος, ἀλλὰ καπνῷ γραμμάτων προσανέχειν ἐς γραμματι- 
στοῦ φοιτῶντα δὲ ἀπαλῶν ἔτι ὀνύχων καὶ δέρριν ἐξημμένον, 
πινακίδιόν τὸ καὶ γραφεῖον ἀνὰ χεῖρας ἔχοντα τὴν σχυτάλην 
συχνὰ ὑποβλόέπεσθαι καταφερομένην τῶν χειρῶν αὐτοῦ καὶ 
τῶν πυγῶν, καὶ ταύτης μόνης εἰδέναι καὶ δεδιέναι τὰ χρο- τὸ 
ταλίσματα, ἀπειλὴν δ᾽ Ἴάρεος ὑφίστασϑαι μηδαμῶς, μηδὲ 
δοῦπον ἀκόντων ἐνηχηϑῆναί ποτε. οὐ ταῦτα δὲ μόνον ἐπι- 
χερτομῶν ἔγραφεν, ἀλλὰ καὶ παραΐφασιν ξἰσῆγε καὶ ἐχϑρὸς 
Βών συμφράδμων ἐγέγετο, καὶ ἐνῆγεν ἀποθϑέμενον τὸ βασί- 
λειὸν στεφάνωμα καὶ τὰ λοιπὰ τῆς ἀρχῆς ἀποβαλόμενον καὶ τῦ 
συμπτύξαντα τὰ σύμβολα τούτων μὲν ὑπεκχστῆναι καὶ τηρεῖν 
τῷ νικῶντε καὶ κρείττονι, τὸν ξαυτοῦ χύριον οὕτω τὸν ῥῆγα 
λέγων, αὐτὸν δὲ ὑποπεσεῖν καὶ περὲ τοῦ μόνον ζῆν ἐπανατεί- 
γεσϑαι δέησιν. καὶ βασιλεὺς μὲν διὰ ταῦτα ὑπ᾽ εὐθύνην ἦγε 
τότο τοὺς στρατηγούς, μὴ φέρων τὸ τοῦ Δαβὶδ κατὰ νοῦνλο. 
4. γὰρ εἰ ποτε om Δ. καὶ ἐπὶ μηδ᾽ ἐπὶ ϑυρεοῦ ἐς υπγῶσαι 
ὁτεδή Δ. 5. μαρύλληςἾ μαρίλης 6. ελλ᾽ ἀπὸ μεχρόϑεν 
τὰ γράμματα μανθάνων καὶ πιναχίδιον καὶ προβέαν μετὰ κα- 
λαμαρίου γρώφων συχνὰ ταύτην ἔβλεπες καὶ λειώνων καὶ σῴογ- 
γίξων αὐτὴν καὶ εἰς ἀέρα χτυπῶν, καὶ ταύτης μόνους τοὺς 
κτύπους ἐφοβοῦ, μή ποτε καὶ παρὰ τοῦ διϑασχάλου χωλοράβδια 
λάβης Β. ὃ. πειναχίδιον διεξιοῦσαν τε Α. 11. ὑφίστα- 
σϑαι)Ὶ ὑπενέγχαε ΔΑ. ι5. καὶ ξύμπαντα σύμβ. Α. 16. τηρεῖν 


εἐσφαλῶς τῶ Α. 1η. τὸν ῥῆγα οζα ΔΑ. ι8, ὑπ. καὶ πόρρω- 
ϑεν καὶ Δ. ᾿ 


irridebat ut in eſſeminata corpora acutum (quibus vorbls Hagiochri- 
atophoritas caedem innuebat), οἱ ipsum Isaacium ut imbellem sub- 
sannabat, qui nunquam sub dio in clipeo dormiisset, nunquam ga- 
leam sustinuisset, neque thoracis sordes tolerasset, sed ſfumo lucu- 
brationum sorderet, a teneris annis ludos frequentare solitus, et 
membranam tabellam δὲ graphium tenens, subinde virgam οἱ πιδηὶ- 
bus εἴ natibus imminentem timuerit, eiusque solius sſstrepitum δὲ no- 
verit et metuerit, sed Martis minas nunquam tolerarit, neque υ8- 
quam sonitum iaculorum audiverit. neque vero haec ludibria dunta- 
xat scribebat, sed admonitionem quoque subiungebat, tet eum ho- 
stis esset, consiliarii munus δι θαι, suadehatque ut imperatoriam 
coronam caeteraque omnia imperii insignia deponeret, eaque poten- 
tiori et victori dilitgzenter asservaret (gquibus verbis dominum suum 
innuebat), δὲ multo ante supplex de vita impetranda laboraret ἃς 
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,ἡ γλῶσσα ἡμῶν παρ’ ἡμῖν ἐστί» τίς ἡμῶν κύριος ὅστέ;" V. 193 
καὶ ϑαγάτου ἐτίμα τὰ γεγραμμένα. ὃ δὲ ᾿λδουῖνος οὐκ ἦν 
ἄρα μόγον δεινὸς ἐπιπλῆξαι, τὴν τύχην δτε ἔχων ὑὕπερηφα- 
γευομένην, ἀλλὰ καὶ κολακεύειν ἤσκητο ἄχρως, πρὸς ὃ μό- 
ὅγ0ὺν πᾶν ὅπλον καὶ πᾶσα μικροῦ μηχανὴ πέφυκεν ἀσϑενέστε- C 
ρῦν, ἂν οἷς ἀπολελοιπὸς ἦν αὐτὸν τὸ εὐδαιμονεῖν" ἐξέκρου- 
σε γὰρ τῆς ὀργῆς καὶ καϑήδυγο τὸν βασιλέα ὑποσκυζόμενον, 
τὸ ξίφος αὐτοῦ μεγεϑύνειν ἀρξάμενος ὡς βασιλικὸν ὄντως 
καὶ τμητικόν, καὶ μὴ κουφολογίαν ἀγόγητον ῥήματα δὲ ἀλη- 
Ιοϑείας εἶναε τὰ παρὰ τοῦ βασιλέως γραφέντα διετείνετο καὲ 
ἀτεχνῶς ἐνσημαγϑέντα χειρὲ ϑεοῦ. αλλὰ καὶ ξαυτὸν οὐκ 
ἀπόβλητον ἐδεῖτο ἡγεῖσθαι, εἰ δριμύτερα ἐπέστελλε" τὸ γὰρ 
ἐκ τῶν ἐχϑρῶν μῖσος καὶ ἥ φύσις οἶδεν ἀνέγκλητον. (4) 
πρὸς ἅπερ ἀπεσιώπησε βασιλεύς, μηδέν τε προσϑεὶς ἕτερον, 
Ιδοὺχ οὐδ᾽ εἴτε τῇ κολακείᾳ ἐχϑηλυνθεὶς εἰτε τῇ ὑπερηγορίᾳ κα- 
ταπεισϑείς. καὶ αὐτοὶ μὲν ἐχεῖϑεν ἐξήλθοσαν, καὶ γεγόνασιν Ὁ 
αὖϑις ἔμφρουροι" βασιλεὺς δ᾽ ἑτέραις προσχὼν ὑποϑέσεσι 
προσέϑετο καὶ τοῖς παροῦσε διατρανώσασϑαι,, καὶ τοῖς λοι- 
ποῖς δὲ πᾶσιν ἀστυκοῖς καὶ ἀλλοίοις οὐχ εἶναε ὅλως ὠγήκοον 
λοήϑελεν, ὃς ἀπὸ τῆς ἡμέρας ἐκείνης οὐδένα ὃς τὸ σῶμα δια- 
λωβήσεται, κἄν ἢ τις ἀνδρῶμ ἔχϑιστος καὶ τῇ αὐτοῦ βιοτῇ 
καὶ βασιλείᾳ ἐπιβουλεύων ἁλῷ. καὶ οἱ μὲν τὸ βασιλικὸν βὴ» 


8. μεγεϑύγνει»] ὑὕψοῖν B. βασιλιχώτατον ΔΛ. 9 τμητιπόν) 
τομώτατον Α. αἰνόητον Δ. ι3. τὴν φύσιν εἰδέναι ΔΑ. ι8. 

π. πάᾶσε διατρ. καὶ τοῖς οποῦσιν ἀστ. Α. 21. ἢ εἴη Δ. τ 
βιοιἢῇ ζωῇ ἃ. 22. τὸ βασίλειον A. 


his de causis Imperator in iudliceium adducebat duces, Davidicum 
illud non ferens ,lingua nostra penes nos est: quis dominus noster 
est?ꝰ“ δὲ scripta illa ultimo supplicio multabat. verum Balduinus, ut 
ecundis rebus δά obiurgzandum paratus, sic mutata fortuna adu- 
landi etiam summus artiſex, quae res omnia arma, omnes machi- 
nas ſere vineit, imperatoris iracundiam depulit et indignationem mi- 
tigavit, gladium eſSus ut summo imperio dignissimum οἱ exquisita 
acis praeditum extollendo, εἰ quae seripsisset, non levia et inania 
verba, sed veritate suſſulta δὲ manu dei omnino consignata fuisso 
aſſfimando. neque vero δ6, quod acerhbius rescripsisset, propterea 
contemnendum iudicari orabat: nam hostile odium iure naturae omni 
vacare crimine. (4) Ad ea verba conticuit imperator, haud scio an 
adulatione eſfemiuatus, an vero defensione motus; δὲ illis in eandem 
custodiam reductis, aliis rehus occupatus, iis qui aderant omnibus 
εἴ iis qui aberant tam civibus quam peregrinis J— instituit 868 
ab eo die, quamvis mortalium oinnium inimieisimus ait suoque 
imperio εἰ vitae insidietur, occiaurum aut mutilaturum esse nemi- 
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μα τότε πληροῦνεες ἐπευφήμησαν τοῖς λελαλημένοις τούτοις 
καὶ ἐπερρόϑησαν ὡς μιχροῦ φωνῆς ἀκηκοότες ϑεοῦ, καὶ πᾶς 
ἐνηχηϑεὶς τὸ ῥῆμα τουτὲ δώρημα ϑεοῦ τὸν βασιλέα τέλειον 
ὄλεγε, πρὸς τὴν τοῦ ἐπηγγελμένου ἐργωδίαν ὁρῶν καὶ τὸ τῆς 
P. ,ϑ6 πραότητος πυλὺ ἐχπληττύόμενος" μηδὲ γὰρ ἐξεῖναί τινε, καὶ 5 
μάλιστα βασιλεύοντι, μοχϑηρίαν φύσεως φέρειν ἀκίνητον 
πρὸς τὸ κρεῖττον ἢ δυσμετάϑετον, ἢ στέγειν ἄγϑρωπον ἀπο- 
στατικὸν καὶ λῃστεύοντα τὴν ἀρχήν, χἂν ἀρετῆς μεταποιοῖτο 
μάλιστα καὶ μετὰ “αβὶδ οὐκ ἀγταποδιδοίη τοῖς ἀνταποδιδοῦ- 
σε καχώ, ἢ ψάλλων εἴη κατ᾽ ἐκεῖνον ἐν καιροῖς κινδυνώδεσιν τὸ 
γὲκύχλῳσαν μὲ ὡσεὶ μέλισσαι κηρίον, καὶ τῷ ὀνόματι κυρίν 
ἡμυνάμην αὐτούς." αὐτὸς μέντοι βασιλεὺς ἀντιφϑεγγομένην 
προδήλως τῇ γλώττῃ καϑυπέφηνε μετὰ βραχὺ τὴν προαίρεσιν, 
Βκαὶ ὥσπερ ἐν τῷ λέγειν οὐ διεστείλατο, οὕτω κὠν τῷ πράϊ- 
τεῖν οὐ συνεστείλατο, ἀλλὰ μικροῦ διημιλλήϑη Ἀνδρονίκῳ τὸ ιῦ 
προσχεχρουχὸς σινόμενος, μὴ τὸ τοῦ Σολομῶντος ἐπηνεκὼς ὃ 
φησιν ,ἀγαϑὸν τὸ μὴ εὔξασϑαι ἢ εὔξασϑαι καὶ μὴ ἀποδοῦναι." 
Ὁ δὲ γε τοῦ Ixoviou σουλτώνος (ἣν δὲ εἰσέτε ὃ Κλιτζα- 
σϑλών, εὐγηρίαν ἄγων καὶ γεγονὼς ὑπὲρ ἔτη τὰ ἑβδομήκον- 
τα) τὸν ᾿Ανδρονίκου ἐνωτισϑεὶς ϑάνατον καὶ τὴν ἀνάρρησινλο 


1. ἐπευφημέσαν τοῖς λαληϑεῖσι Α. 4. ἐπαγγέλματος Δ, 
6. φέρει») ἐνεγκεῖν Δ. ὃ. μεταποιοῖτο)] ἀντέχοιτο δαυϊτικῆς 


οὐχ ἀνταποδιδοὺς Α. το. ψάλλδε x. A. 12. ἀντιφ ϑεγγόμε- 
γα — β0. τὰ πρατεόμεγα Α΄. ε:5. τῷ ἐνδρ. Α. 17. κὶ τὸ Δ. 
ι8. σουλεὰὲν Α. 


nem. ae li qui tum in consilio aderant, ea vorba ut divinitus pro- 
lata summis laudibus οἱ laetis acelamationibus sunt prosecuti. omnes 
δὰ quorum aures ea pervenit oratio, diſfieultate eius rei considera- 
ἴα, εἰ ingenti mansueiudine obstupeſacti, absolutum δὲ donum im- 
peratorem illum 6686 affirmarunt. neque enim posre quenquam, im- 
peratorem praesertim, improbitatem naturae inemendabilem tolerare, 
aut ferre desertorem et imperii vastatorem, etsi Davidica virtute sit 
praeditus, qui malum malo non penset aut periculosis temporibus 
canat ,eircumdederunt me ut apes favum, ego vero nomine domini δος 
propulaavi.“ caetorum ipse imperator brevi poſtea egit quae cum eius 
orationo minime consentiebant; δὲ ut in dicendo nulla distinctione, 
ita etiam in agendo adeo nulla moderatione uaus δεῖ, ut parum ab- 
esset quin ulciscendis inimicis Andronicum imitaretur, neglecto illo 
Solomonio, quo dicitur praestare non facere votum quam τοῖν non 
reddore. 

Interim Iconiiĩ Sultanus Clizasthlanis felici senecta ultra annnm 
LXX progressus, ceum Andronici interitum, cui successisset Isaacius, 
audiviſet, οἱ ea quae in imperalorum mutationibus accidore solent. 
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Toauxov πυϑόμονος, καταστοχάζεται ἀρίστως ὅσα εἰκὸς ἐπὲ 
ταῖς τῶν βασιλέων μοταϑέσεσί τὸ καὶ παραλύσοσι γένεσθϑαι, 
χαὶ μᾶλλον εἰ πόλεμος ἀνθέλκει ἑσπέριος, καὶ πολέμων ὃ κρώ- 
τιστος" καὶ δὴ εἰσβολὴν ποιεῖται κατὰ τοῦ τῶν Θρᾳκησίων 
ϑέματος δι᾽ δὐίππου καὶ εὐόπλου στρατεύματος, τοῦ Σαμῆ 
ἀμηρᾶ στρατηγοῦντος. οὐκοῦν ἀνδρῶν κεχενωμένον εὐρὼν τὸ 
τοῦ Κελβιαγνοῦ κλίμα ὅπλα φέρειν εἰδότων (πάντες γὰρ ὡς α 
χείμαρροι μετερρύησαν πρὸς τὸν νεωστὶ τὴν ἁλουργίδα ἐμπορ-- 
πησάμεγον Ἰσαώκιον) ἀνθρώπους τὸ πολλοὺς ἐχειρώσατο καὲ 

ιοζώων ἤλασεν ἀγέλας παντοδαπῶν, καὶ φελειῶν ἄλλων τὸ 
οἰκεῖον ἐνέπλησε στράτευμα. 

Ἠρεμησάντων δὲ καὶ τῶν ἑῴων ϑνῶν ἄλλοις τὸ προσ- 
χαίροις φιλοτιμήμασιν, ἀλλὰ δὴ καὶ ἐτησίων ἀπολήψεσε 
φύρων (οὕτω γὰρ οἱ ἐς ἡμᾶς ὑπερκάαϑήμενοι Ρωμαίων μετιέ- 

τὸ γαε ἴσασι τὸ ἀλλόφυλον, τὴν οἰκουρίαν μεταδιώκοντες ἴσα καὲν. τοί 
ϑαλαμηπόλοις νεώνισιν, αἵ περὶ ταλασίαν διαπονοῦνται), 
ἡϑέλησεν ἐξ ὠλλοεϑνοῦς γένους ἑαυτῷ μνηστούσασϑαι γαμε- 
τήν" ἣν γὰρ ἐμνηστεύσατο πρότερον, ϑανάτῳ ἀπεβάλετο. καὶ D 
δὴ κοινολογησάμενος διὰ πρεσβέων τῷ τῆς Οὐγγρίας ῥηγὶ τῷ 

20 Βελᾷ ἄγεται εἰς γυναῖκα τὴν ἐκείνου ϑυγατέρα, τῆς δεκαετη- 
οἷδος οὕπω ἀκριβῶς ἁψαμένην. τὰ δὲ γαμοδαίσια ϑύειν 
ἀπὸ χρημάτων δημοσίων σμικρολογούμενος ὠμισϑὲ ταῦτα ἐκ τῶν 


5. ἀσαμῆ 8. 13. ἀλλὰ] τάξας καὶ καϑ' ἕγα χρόνον τελέ- 
σματα Β. 16. π. τὴν ταὶ. A. ι8. ἐμνηστεύσατο] ἡρμόσα- 
το. 20. ἄγεταιΙἾ μνηστεύετχι ΑΞ. ai. τὰ δὲ) μέλλων οὖν 
τοὺς γέμους ἐχτελέσαι οὐκ ἠθέλησεν ἀπὸ τῶν βασιλεχῶν χρη- 
μάτων ἐξοδιάσαι τε, ἀλλ᾽ ἐκπέμψας εἰς τὰς ὑπ’ αὐτὸν πόλεις 
καὶ χώρας συνῆγε τὴν τοῦ γάμου ἅπασαν ἔξοδον ἄνευ τινὸς 
——— B. 22. ἀμισϑὶ] puto legendum ἀμυστέ pro ἀφειδῶς. 
olſius. 


praesertim si bellum ab Occidente gravissimum urgeat, sagacissimo 
divinasset, lectissimo equitatu δὲ armis instructissimo in Thraciam 
imptessionem facit, Same Amera duce. qui cum Celhiannm tractum 
bellicosis viris vacuum invenisset (omneés enim torrentis insſtar δὰ 
Iaaacium recens imperio potitum confluxerant), multos homines ce- 
pit, armenta εἰ greges omnis generis abegit. et multis manubiis suum 
exercitum locupletavit. 

Ubi Orientales gentes cum aliis pro tempore muneribus, tum 
annuis tributis placatae quieverunt (οἷς enim nosſtra aetate Romano- 
rum imperotores οὑπὶ barhbaris agere solent, domi instar nentium 
puellarum desicdentes), uxore deſuncta alienigenam ducere atatuit, 
et per legatos Belae Hungariae regis flliam, nondum decem annos 
natam, ambit. sed dum ex tenacitate nuptias ex fisci pecunia cele- 
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οἰκείων συνέλεγο χώρων" καὶ ἔλαϑεο διὰ σμικροπρέπειαν καὶ 
ἄλλας μὲν πόλεις καλαμηαάμενος, αἵ κατ᾿ ““γχέαλον συνῳχί- 
ζοντο, ἑαυτῇ δὲ μάλιστα καὶ Ῥωμαίοις ἐκπολεμώσας τοὺς 
πατὰ τὸν Αἷμον τὸ ὅρος βαρβάρους, οἵ Ῥϊυσοὲὶ πρότερον 
ὠνομάζοντο, νυνὲ δὲ Βλάχοι κικλήσχονται. οὗτοι γὰρ ταῖς 
δυσχωρίαις πεπαιϑάτες, καὶ τοῖς φρουρίοις ϑρασυνόμενοι ἃ 
πλεῖστα τό εἰαε χαὶ ἀρϑὰ κατ᾿ εἀποτόμους κείμενα πέτρας, 
καὶ ἄλλοτε μὲν κατὰ Ῥωμαίων ἐμεγαλαύχησαν, τότε δὲ πρό- 
φασιν εὑρηκότες, ὃ δὴ λέγεται, Πάτροχλον τὴν τῶν οἰκείων 
ϑρεμμάτων ἀπαγωγὴν καὶ κάκωσιν δαυτῶν, ἐς ἀποστασίαν το 
Ρ.αϑηλαμπρὰν ἀνεσκίρτησαν. ἦσαν δὲ οἱ τοῦ κακοῦ πρωτουργοὶ 
καὶ τὸ ἔϑνος ὅλον ὠνασείσαντες Πέτρος τις καὶ ᾿Αἴσάν, ὅμο- 
γενεῖς καὶ ταυτόσποροι, οὗ καὶ μὴ δρῶντες τὴν νεωτέρισιν 
ἀπροφάσιστον προσίασι βασιλεῖ σκηνουμένῳ ἐν τοῖς Κυψέλ- 
λοις, αἰτούμενοι συστρατολογηϑῆναι Ρωμαίοις καὶ διὰ βασι- τ5 
λείου γρώμματός σφισι βραβευϑῆναε χωρίον τε βραχυπρύσο- 
δον κατὰ τὸν αἰἷμαν κείμενον. ἐλλ᾽ ἀπέτυχον τοῦ αἰτήματοχ' 
ἦν γὰρ ἡ ϑεία ἐπικρατεστέρα κίνησις. ὑπετουϑόρυσαν οὖν ὡς 
παροφϑέντες, εἰκαίως δὲ καὶ τὴν αἴτησιν ἐπανατεινάμενοι παρέ- 
πτυσᾶν τι καὶ ῥῆμα ϑερμότερον, τὴν ἀποστασίαν ὑπεμφαΐῖνονο 
καὶ ὅσα ἐπανιόντες οἴκαδε δράσουσι, καὶ τούτων μάλιστα ὃ 
᾿ΗΑσὰν ὁ καὶ ϑρασύτερος καὶ οαμότερος, ὃς καὶ τύπτεται κατὰ 
Βτῶν προσώπων ἐπιταγῇ τοῦ σεβαστοχράτορος Ἰωάννου, ἐπιπλη- 


8. καιἾ περὶ τὴν ἀχελὼ διάχεινται B. ι1. πρωταίτιο» καὶ 
πρωτουργοὲ 8. 18, ἐπετογϑόρυζον A. 19. εἰχαίω!) καὶ 
εἰχαίως τὴν Α. 


brare reſormidat δὲ sumptus illos ab urbibus et provinciis afiatim 
exigit, eum alias urbes, praesertim Anchialo finitimas, afſſixit, tum 
barbaros Haemi montis accolas sibi οἱ Romano imperio infestisimos 
reddidit, qui olim Mysi, nunc Blachi nominantur. δὶ enim angustiis 
εἴ castellis freti, quas plurima habent praeruptis zaxis inaedificata, 
cum prius etiam homanos parum curarent, tum per causam abacti 
pecotis et vexationum quas tolerassent aperte defecerunt. δος deſe- 
ctionis principes δὲ auctores ſuere duo ex illa gente fratres, Petrus 
et Asan; qui ne sine causa res novas moliri viderentur, imperatoren 
Cypsellis degentem adeunt, petentes ut in Romanas legiones reſe- 
rantur, et sibi praedium exitgui reditus in Haemo monte situm assi- 
ſnetur. ea σὰ non impetrata (nam fatorum vis prudentiam humanam 
superabat) aubmurmurabant ut contempti δὲ voti impotes; δὲ verbum 
audacius emiserunt, quo defectionem δὲ ea 4080 domum rerersi 
acturi essent innuebant, Asan praesertim, homo audacior et crude- 
lior, eui ob impudentiam Iokannis Sebastocratoris iusm colaphut 
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χϑεὶς εἰς ἀναίδειαν, καὶ οἱ μὲν ἄπραχτοι οὕτως ἐπανῆλϑον 
καὶ περεύβριστοι" ὅσα δὲ κατὰ “Ῥωμαίων οἱ ἀνοσιουργοὶ οὗ - 
τοι καὶ μιαροὲ διεπράξανεο, τίς ἂν ἐφίκοιτο λύγος, ἢ ποία 
διήγησις τοσαύτας κακῶν ᾿λιάδας συμπεριλήψεται ; ἀλλὰ 
δμήπω περὶ τούτων, τὸ δὲ λέγειν προβαινέτω μϑὲ καϑ' 
εἱρμόν. ' 

5, Ἔτε τοῦ ἐκ Κομνηνῶν Ἰσαακίου κατατυραννεύοντος 
τῆς Κύπρου, καὶ μήτο χρημάτων ὑποσχέσεσιν ἀποσχέσθαι ταύ- 
τῆς προτιϑεμένου μήϑ᾽ ὑποχλινομένου τῷ βασιλεῖ, οὔτε μὴν 

ἰοτὰ δεινὰ μετρεάζοντος ὅσα ἐκακούργει κατὰ Κυπρίων ἀεὲ 
καινοτέρας κολάσεις ἐπινοῶν, ἔγνω κατ᾽ αὐτοῦ στύλον καταρ- 
τύσειν ὃ βασιλείς. καὶ ἐπειδὴ μακραὲ νῆες ἡτοιμάσθησαν 
ἑβδομήχοντα, ναύαρχοι ἀναδείκνυνται ὃ Κοντοστέφανυς Ἰωάν- 
γης) οὐδοῦ ἐπιβὰς γήραος, καὶ ὃ Κομνηνὸς ᾿“λέξεος, ὃς εἰ 
i5 καὶ εὐῆλιξ ἦν καὶ ἀνδρεῖος καὲ τοὺ βασιλεύοντος ἔξανεψεός, 
ἀλλ᾽ ἐκκοπεὶς τὰς κύρας ὕπ' ᾿Ανδρογίχου ἀχρεῖος πρὸς τῶν 
ὅλων εἰς τὴν τότϑ στρατήγησιν συλλελόγιστο, ναὶ μὴν οὐδ᾽ 
αἰσιος ἐκρίνετο οἰωνός. καὶ δὴ ὃ μὲν ὃς Κύπρον πλοῦς 
ἀχίγδυνος καὶ τὸ πνεῦμα λίαν φορύν, ἡρέμα πῶς ἐμπῖπτον 
Ἰοτοῖς λαίφεσι, τὰ δ᾽ ἑξῆς καὶ μετὰ τὸ προσσχεῖν εἷς τοὺς Κυ- 
πρόϑι λιμένας ἁπάσης ἀγριώτερα λαίλαπος» αὐτούς τὸ γὰρ 
ὁ τῆς Κύπρου κρατῶν ᾿Ισαάκιος συλλαβὼν ἐτροπώσατο, καὲ 
6. τυραννέϑοντος a. 10. ἐπινοούμενος ΔΑ. 13. οὐδοῦ! δδοῦ 
A. 16. εὐῆλι8] νέος B. 16. στρατήγησεν] στολαρχίαν λελό- 


ψιπτο Α. ι9. κυπρόσε ΑΔ. κι. συλλαβὼ») ἧεττηχως ἐχειρω- 
σατο A. 


inſtingitur. ita non infecta modo re ἀϊπιϊδοὶ, sed contumeliis etiam 
irritati homines ἰδ} nefaril et conscelerati quomodo contra Romanos 
grassati aĩnt, quis verbis consequatur? quae oratio tantum malorum 
pelagus complectatur? sed nondum de his, ne hisetoriae series in- 
terrumpatur. 

5. Comneno Isaacio Cyprum adhuc tenente, ἃ qua neque pecu- 
nias pollicitationibus neque Imperatoris reverentia abstrahebatur, 
neque ἐφ erudelitate erga insulares quiequam remittente, sed subin- 
de nova supplicia excogitante, elassem contra eum imperator mitters 
statnit, εἰ LXX longis navibus lohannem Contostephanum, hominem 
renem, et Alexium Comnenum (qui εἰσὶ vir ſortis οἱ integrae aeta- 
τ erat οἱ imperatoris nepos, tamen ΟΡ efſosos ab Andronico ocu- 
los ad id munus non modo inutilis zed malum omen quoque ab om- 
nibus iudicabatur) navarchos praeponit. ἂς navigatio ἐπ Cyprum pe- 
riculi expers ſuit, secundis ei lenibus ventis aspirantibus. sed ubi 
in portubus appulerunt, atrocissimam tempestatem sunt experti. 
aam Isaacius Cypri tyrannus eos δὲ υἱοὶξ οἱ cepit; εἰ potiesimus pi- 
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δ τῶν τῦτε κατὰ ϑάλατταν πειρατῶν κράτιστος, ὃ ἹΜιγαρεί- 
της καλούμενος, ἐπαμύνων ᾿Ισαακίῳ ἀνωϊστὲ ἐπέϑετο ταῖς 
ναυσί, κεκεγωμένας εὑρὼν τῶν ἀνδρῶν εἷς τὸν χερσαῖον 
δξιόνεων πόλεμον. οἱ δὲ τριηράρχαι οὐ μόνον οὐδὲν τι γεν- 
ψαῖον κατώρϑωσαν, ἀλλὰ καὶ γερσὲ τῶν ἐναντίων εὐμαρῶς 5 
ξάλωσαν. καὶ αὐτοὺς μὲν τῷ ἹΠεγαρείτη ἐκδίδωσιν Ἰσαάκιος 
ἃς ὃ τι βούλεται χρήσασϑαι' καὶ εἶχε τούτους μετὰ μιχρὸν 

Υ. i95 Σικελία καὶ ὅ ταύτης τύραννος, εἰς ὃν ὡς δεσπότην ὃ Μεγα- 
ρείτης ἀνέφερο τὰ ξαυτοῦ. ὃ δ᾽ Ἰσαάκιος πολλοὺς μὲν τῶν 
Ῥωμαίων μετὰ τὴν ἧτταν τοῖς οἰκϑοίοις κατέλεξε τέλεσι, πολ» το 
λοὺς δὲ καὶ ἀγρίαις ποιναῖς καϑυπέβαλεν, ὁποῖος οὗτος ἀπα- 
θαίΐίτητος ὧν κολαστής, ἐν οἷς καὶ τὸν ῬΡεντακηνὸν Βασίλειον, 

P. 238 πελέκει ἐκ τοῦ γόνατος ϑάτερον τῶν ποδῶν ἐκτεμών. ἣν δὲ 
ὁ ἀνὴρ οὗτος ἄριστος τὰ πολέμια, καὶ τῷ ᾿Ισαακίέῳ τούτῳ 
ὡς ᾿ἰχιλλεῖ ποτὲ Φοῖνιξ μύϑων τὸ δητὴρ καὶ τῶν πολεμιχῶν iſ 
ἔργων διδάσκαλος πεφηνώς" δργιλώτατος δ' ὧν ἐνθρώπων 
ὃ ᾿Ισαάκιος καὶ κατὰ λέβητα καχλάζων ἀεὶ τῷ ϑυμῷ, παρά- 
φορά τὸ φϑεγγύμενος ἐν τῷ χολᾶν καὶ τὴν κάτω γένυν τρο- 
μαλέαν δεικνύς, καὶ ἀλλως δὲ οὐχ ἱλαρὰ ϑρέπτρα ἐκείνειν 
εἰδώς, τοιαύτῃ τιμωρίᾳ τὸν ἑαυτοῦ καϑυποβάλλει παιδαγω- 20 
yov. τὸ δὲ ναυτικὸν πλῆθος ἔνϑα οἱ πρὸς βουλῆς διαφῆκεν 

᾿ζεσϑαι, οὗ καὶ ὡς ἐκ ναυαγίου μαχροῦ χρόνιοι τὰ οἶκοι κατό- 


1. & ἐν τῇ ϑαλάσση περιπατῶν χουρσάριος, ὅ ἀπὸ σιχελίας μεγα- 
οότης Β. 3. τῶν ἀνδρῶν») τοῦ στρατεύματος Ἀ, εἰ ἐξεόντος. 4. δὲ] 
τοίνυν Α. 5. εὐμ.] τέλος A. 13. πελέχει) τοὺς δύο πόδας ἐχχόψας 
ἀπὸ τῶν γονάτων αὐτοῦ B. ι8. τὴν κάτω] τὰ καταμάγουλα 
τῶν γεγείων αὐτοῦ ὑπὸ τῆς δργῆς κενῶν ΒΞ τι. δεικνύων Α. 


γαῖα Megarita, qui opem ferebat ἰδαδεΐο, clam naves vacuas militi- 
bus ad terreſtre praclium egressis occupavit. itaque trierarchae non 
modo nullum illusſtre facinus ediderunt, sed denique etiam in hostium 
manus rvenerunt; et Megaritae arbitrio permissi ab Isaacio paulo ροεῖ 
δὰ Siciliae tyrannum, δά quem ille αἱ dominum suas actiones reſe- 
rebat, sunt perducti. Isaacius vero post victoriam multos Romanos 
in suas cohortes retulit, multos erudelibus poenis aſſecit, ut erat 
tortor inexorabilis, atque inter caeteros Rentacenum Basilium, cui 
alterum — ἃ genu securi resecuit. erat is vir bellicosissimus, 
et ut Achillem Phoenix, ita ipse olim Isaacium et in eloquentia et 
in τὸ militari erudierat. ἃς * praemĩo Isaacius omnium mortalium 
maxime iracundus, et in ira lebetis instar exaestuans, ἃς tre 
mente mento absurde loquens, paedagogum suum est remupre- 
ratus. nauticam vero turbam, quo quisque vellet, abire virit. 
qui tanquam ex diuturno naufragjio, sero domum redlerunt, 3; 
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λαβον, ὅσοι τέως μὴ τριῶν δνέ. τιγε κακῷ ϑαλάσσης καὶ λι- 
μοῦ καὶ τελευτῆς ἀπεγέγοντο. 
Τῶν δὲ ἸΠυσῶν ἀποστασίαν μελετησάντων περιφανῆ .8Β 
καὶ ἀρχηγῶν τοῦ κακοῦ τοῦδε ὧν εἴρηκα γεγενημένων, ἔξεισο 
Ββασιλεὺς κατ᾽ αὐτῶν. χρὴ δὲ κἀκεῖνα μὴ παριδεῖν ἀνιστό- 
θητα. οἱ Βλάχοι ὥκνουν τὰ πρῶτα καὶ ἀπεπήδων πρὸς τὴν 
ἀπόστασιν εἰς ἣν ἐνήγοντο πρὸς τοῦ Πέτρου καὶ τοῦ ᾿«ἴσάν, 
τὸ τοῦ πράγματος μέγεϑος ὑφορώμενοι. τῆς δὲ δειλίας ταύ- 
της τοὺς ὁμογενεῖς ἀπάγοντες οὗ ταυτόαιμοι εὐκτήριον ἐδεί. 
ἴόμαντο οἶκον ἐπ’ ὀνόματι 4Ζημητρίου τοῦ καλλιμάρτυρος, εἰς 
ὃν πολλοὺς τῶν δαιμονολήπτων συνηϑροικότες δξ ἑκατέρου 
γέγους, αἱμωποὺς καὶ διαστρόφους τὰς κύρας, λυσιχαίτας, 
καὶ τάλλα ἀκριβῶς διασώζοντας ὁπόσα οἱ τοῖς δαίμοσι κάτο- 
χοι διαπράττονται, τοιάδε τούτοις ἐνθουσιῶσιν ὑπετίϑουν 
ιὉ φϑέγγεσθαι, ὡς ὃ ϑεὺὸς τοῦ τῶν Βουλγάρων καὶ τῶν Βλάχων 
γέγους ἐλευϑορίαν ηὐδόκησε καὶ τοῦ χρονίου ζυγοῦ ἐπέγευσεν 
ἀπανχένισιν, οὗ χάριν καὶ τὸν Χριστομάρτυρα “ημήτριον 
ἀπομπεῖν μὲν τὴν Θεσσαλαηγικέων μητρόπολιν καὶ νεὼν τὸν 
ἐχεῖ καὶ τὰς παρὰ Ῥωμαίοις διατριβάς, ἐς δ' αὐτοὺς ἀφικέ- 
Δοσϑαι ὡς ἐπαρήξοντα καὶ συλλήπτορα τοῦ ὄργου ἐσόμενον. 


1. ὅσοε μὴ ἔχ τρ. Δ. 48. τελευτῆς] ϑανάτον παραπώλοντο A. 
8. μελετησάντων͵ γοσησάγτων Α. ἤ. γεγομένων Α. η. ἀπό- 
στασι»] ἐγχείρησιν A. πρὸς] παρὰ Α. 8. μέγεϑοεἾ ἐργώ- 
δὲς Α. το. εἰς δ᾽} καὶ ἐν αὐτῶ πολλοὺς δαιμονολήπτους, ἅτινα 
καὶ ψυχάρια ὀνομάζουσι, περισυνάξαντες ἀπὸ διαφόρων γε- 
νών, χαὶ ἑτέρους ἀναξομαλίους καὶ κχουτρουλοὺς κωραγίους, 
πράττοντας ὅσα καὶ οἱ ϑαιμονιαχοὲ ποιοῦσι, εὐπτοντες ἑαυτοὺς 
μετὰ σιδϑήρων B. 


41} ex tribua malie uno, videlleet mari ſamo aut morte, non 
perierant. 

Cum Mysi aperte defecistent, Δ iis quos dixi Impulsl, impora- 
ἴον bellum eis infert. sed πος illud praetereundum est. cum Blachi 
principio ab eo conatu δά quem ἃ Petro et Asane inducebantur, rei 
diſſcultate territi, abhorrerent, fratres, ut popularibus 9186 eum me- 
tum adimerent, aedem nomine praeclari martyris Demetrii aediſea- 
runt, in eamque multos daemoniacos utriusquo sexus coegerunt, qui 
eruentis οἱ perversis pupillis effusiqque erinibus caetera omnia ex- 
exprimebant, quae id genus hominum propria habet; eosquo 

ocebant in furore proloqui deo visum esse ut gens Bulgarorum et 
Blachorum diuturno iugo excusso libertatem consequatur, eaque 69 
causa Christi martyrem Demetrium, relicta metropoli Thess aloniea 
εἰ aede Roiuanorumque consuetudine, δὰ ipsos pervenisse, adiutu- 
rum id opus. igitur vecordes iati homines panlum morati, εξ aubito 
maiore spiritu collecto rursus alienati, exagitabantur, οἱ clara vote 
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ἀναχωχευόμενοι δὲ πρὸς βραχὺ οἱ παράφοροι οὗτοι, καὶ αἱ- 
φνῆς τὸ πνεῦμα πλεῖον συλλέγοντες, ἐπιληπτευόύμενοι αὖϑις 
διεσοβοῦντο καὶ ἐβόων ἐνθεαστικὸν καὶ διώτορον μὴ εἶναι τὸ 
ἀπὸ τοῦδο ἔδρας ὠκμήν, ἀλλ᾽ ὅπλα μετὰ χεῖρας λαβεῖν καὶ 
“Ῥωμαίοις ὁμόσο χωρεῖν, τοὺς δέ γε συλλαμβανομένους κα- 5 
τὰ πόλεμον μὴ ζωγρεῖν ἀλλ᾽ ἀποσφάττειν καὲ καταχαίνειν 
Ὁ ἀνηλεῶς, μηδ᾽ ἐπὶ λύτροις ἀφιέναι, μηδ᾽ ἐπικάμπτεσθαι 
δεήσεσε, μηδὲ γονυκλισίαις ϑηλύνεσθαι, ἀλλ᾽ ὥσπερ τινὰς 
ἀδώμαντας πρὸς πᾶσαν ἀνενδότους εἶγαι παράκλησιν χαὶ φϑεί- 
osiy ἀπαξάπαντας τοὺς συλληφθέντας. ὑπὸ ϑεοπρόπων οὖν το 
τοιούξων ὅλον τὸ γένος δξομιληθέντες τῶν ὅπλων ἅπαντες 
γίγνονται. ᾿ καὶ ὡς αὐτίκα εὐημερήϑη τούτοις τὰ τῆς ἀποστα- 
σίας, ὅτε μᾶλλον ἔϑεγτο τῇ ἐλευϑερίᾳ σφῶν ἐπευδοχεῖν τὸν 
ϑεόν. καὶ μικρὸν ἡγησάμενοι τὸ καϑ' ξαυτοὺς ἄνετον καὶ 
ἀπόλυτον, καὶ κατὰ τῶν ἀποϑὲν τοῦ ,κἀϊμου κωμοπόλεων χαὶ 15 
συγκτήσεων ἐμπλατύνονται. ἅτερος δὲ τῶν ὁμαιμόνων ὃ Πέ- 
ερος καὶ στεφανίσκῳ χρυσέῳ διαδεῖται τὴν κεφαλήν, καὶ τοῖς 
πουὶν ὑπορράπτει καὶ περιτίϑησι κοκχκοβαφὲς πέδιλον, τῇ δὲ 
Πρισϑλάβᾳ προσβαλόντες (πόλες δ᾽ αὕτη αἰγυγία, ἐκ πλέγϑου 
πᾶσα ὀπτῆς, καὶ πλείστην ὅσην περὶ τὸν Αἷμον τὴν περίμε- 10 
τρον ἔχουσα) ὡς οὐκ ἀκχίγδυνον ἑώρων τὴν πολεόρχησιν, αὖὐ- 
Ῥ,ϑοτὴν μὲν ἀντιπαρέρχονται, τὸν δ᾽ “ἷμον ὑποκατέρχονται, 


3. ἀνεσοβοῦντο Α. ἐνθεαστικώῶς Λ. 4. ἐἀχμή»] καιρὸν A. 
6 post ζωγρεῖν ΑΡΥ μὴ ζωογονεῖν. 10. πέντα τὸν σνλλη- 
φϑέντα Α. 13. σφώ» σφόδρα Α. 14. καὶ μεκρὸν] ὅϑεν 
οὐδὲ ἀνέχονται ἐν τοῖς τόποις εἶναι αὐτῶν, ἀλλὰ καὶ χατὰ τού 
ἔξω λεγομένου ζυγοῦ ἐξέρχονται B. 18. χοχχοβαᾳ ὲςἾ ὑποϑδά- 
ματα χόχχενα A. 19. πρεσϑλάβα B. οὐγυγία] μεγῴλη ἐκτι- 
σμένη γύροϑεν στερρώς μετὰ τούβλων καὶ ἀἐσβέστων B. 


quasi numine afflati clamitabant non amplius desidiae 6896 locum, 
ↄed arreptis armis Romanos invadendos 6556; οἱ 9 in bello caperen- 
tur, non conservandos aut vendendos, sed inclementer occidendo- 
esse, οἵ preco et precio repudiatis, neque magis ulla obtesta- 
tione moveri oportere quam adamantem. tota igitur gens ἃ ta- 
libus vatibus concitata (ὦ arma concurrit; et ut initia deſfeetio- 
nis auspicata ſuerunt, magis etiam credidere deum libertati zauae 
favere. nec θὰ contenti in oppida εἰ praedia ab Haemo remota 
diſfſunduntur. alter vero fratrum Petrus auream corollam im- 
ponit capiti δὲ pedibus coccineos calceos inducit. Priſthlabham ag- 
gressi (urbs ea Ogygia est, tota latericia et maximum Haemi apatium 
complexa) ut oppugnationem non esse tutam videbant, δὰ praeterila 
ex Haemo deſscendunt; οἱ Romana oppida subito adorti multos iu- 
genuos homines, multos boves et luinenta aliarumqueo pocudum in- 
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Ῥωμαϊκαῖς δ᾽ ἑτέραις ἐπικαταρραγέντος ἀπροσδόχητοι κωμο.. 
πόλεσι πολλὰ μὲν σώματα Ρωμαίων ἐλεύϑερα πολλοὺς δὲ 
, βόας καὶ ὑποζύγια καὶ τῶν ἄλλων βοσκημάτων χρῇμά τε οὐκ 
ἐλάχιστον διαρπάζουσιν. ἔξεισι τοίνυν κατ᾽ αὐτῶν ᾿Ισαώκιος. 
Βοὶ δὲ τῶν δυσχωριῶν καὶ ἀπροσβάτων αὖϑις ἐπιλαβύμενοι 
ἀντέσχον ἐπὶ πολύ. γνόφου δὲ παρὰ δόξαν ἀναβάντος ὑπὸν. τοῦ 
θεοῦ, ὃς σχότος τίϑησι τὴν οἰχείαν ἀποχρυβήν, καὶ τὼ ὅρη 
καλύψαγντος ἃ ἐτήρουν οἱ βάρβαροι τὰς τῶν παρόδων σιενὲς 
προλοχίσαντας, ἔλαϑον Ῥωμαῖοι λάϑρᾳ αὐτοῖς ἐπιστάντες, καὶ 
10 διασκεδάζουσιν οὅτω καταπλῆγας ϑέμενοι. καὶ οἱ μὲν ἀρχη- 
γοὶ τοῦ καχοῦ καὶ τῆς στρατιᾶς, ὁ Πέτρος δηλαδὴ καὶ σών, Β 
χαὶ ὅσον περὶ αὐτοὺς ἑταιρικὸν ὠποστατικόν, κατὰ τὴν τῶν 
εὐαγγελικῶν χοίρων ἀγέλην ὡς εἰς ϑάλασσαν τὸν "ἴστρον 
ὥρμησαν, καὶ τοῦτον διαπλωϊσάμενοι τοῖς ἐκ γειτόνων Σκύ- 
ιόϑαις προσέμιξαν" ὁ δὲ βασιλεὺς κατὰ πολλὴν τοῦ κωλύσογ- 
τος ἔρημέαν πᾶσαν τὴν Ῥυσίαν ἔχων περιελθεῖν καὶ φρου- 
ρὰν ἐπιστῆσαι ταῖς ἐκεῖσε πόλεσιν, αἱ πολλαὶ μέν εἰσι κατὰ 
τὸν Αἷμον, αἱ δὸ πλείους ἢ γοῦν ἅπασαι σχεδὺν ἐπὶ πετρῶν 
ἀποτόμων καὶ περινεφῶν γηλόφων πεπολισμέναι, τοιοῦτον 
λ0 μέντοι οὐδέν τι καὶ διαπέπραχε, πυρὶ δὲ τὰς ϑημωνίας τῶν 
καρπῶν παραδοὺς καὶ τοῖς τῶν ὀφϑέντων Βλάχων φέενακι- 
σμοῖς ὑπαχϑεὶς παλίμπους ἐκ τοῦ παραυτίκα γένεται, ἔτι ὠδί- α 
γνογτα παρεὶς τὰ ἐκεῖσε. ὅϑεν εἷς πλατύτερον μᾶλλον ἐπῆρε τοὺς 
βαρβάρους κατὰ Ῥωμαίων μυκτῆρα καὶ πλειόνως ἠρρένωσεν. 


!. ποὶ βωμαΐχαῖς ἔπικατ. ἀδόχητο α. 8. τι μέγα δ. Α. τιτἤΆ. 
ΣκύϑαιςἾ κομάνοις ΒΞ 16. πᾶσαν] τὴν ὅλην ζαγορὲὰν διελϑεῖν 

: 21. τοῖς τῶν προσχυγησώντων αὐτῶν ἀπατηλοῖς λόγοις 
ἐπατηϑείς B. 


gentem numerum abducunt. Ἰεαδεῖο adventante rursus in angnstiis οἱ 
inaccessis locis abditl diu resſtitorunt. sed caligine praeter expectatio- 
nem ἃ deo, cuius latebrae ἐπ tenebris sunt, excitata, δὲ montes quos 
barbari aditu angustiarum obſesso tuebantur involvente, Romani 608 
imprudentes oppresserunt; οἱ terroro attonitos ita dissiparunt, ut 
wall ietius auctores et duees cum amicorum coeta, ut ille por- 
eorum grex in erangelio in mare, ita ἐροὶ in Iſtrum illapsi δὰ Πηί- 
Umos Seythas traĩicerent. imperator vero, cum nemine prorsus pro- 
hibente iotam Mysiam perragari et'praesidia ἐπ urhes, quae plerae 
que in Haemo sunt, sed plures δα potius fere omnes in praeruptis 
rupibus et altissimis tumulis extructae, introducere liceret, neutrum 
fecit, εϑὰ cumulis framenti incensis rupplicum Blachorum confictis 
verbis decoptus atatim retro ahbiit, relictis illis rebus adhue plano 
exaleoratis. unde ſactum ut barbarl Romanis audacius ineultarent. 
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6. Ὁ μὸν γὰρ τὴν βασιλίδα καταλαβὼν ἐπὲ τοῖς κατωρ- 
ϑωμόνοις ἦν βρενθυόμενος, ὡς καί τινα τῶν ἐπὶ τῷ δικάζειν 
(ἦν δὲ οὗτος ὁ ἸΠοναστηριώτης “έων) παϑήνασϑαι εἰπόντα 
τὴν τοῦ Πασιλείου τοῦ Βουλγαροχκτόνον ψυχήν, ὅτι τὸ τυ- 
πιχὸν αὐεοῦ βασιλεὺς παρεβλέψιατο καὶ ὅσα ἐπὲ τῇ τοῦ Σω- 5 
σϑενίου μονῇ ἐκεῖνος διέϑετο, καὶ χατὰ τοῦτο νεωτερίσαι τοὺς 
Βλάχους, ἐρεσχελῶν καὲ διασύρων οὐ καϑυφῆκα βραχὺ ὡς 
δῆϑεν σφαλέντα περὶ τὴν πρόρρησιν, φώσχων ὡς αὐτὸς αὖϑις 

Ὁ εἰς τὴν προτέραν ὑποταγὴν καὶ δουλείαν τοὺς ἀποστάτας ουν- 
ἐπεισέ τὸ καὶ ἐπανήγαγεν ἀκαριαίως οὕτως ὡς οὐδὲ γρονγίως τὸ 
ἐκεῖνος, καὶ μάτην αὐτὸν ὡς ἀπὸ δαφνηφάγου λαιμοῦ καὶ 
“Φελφικοῦ μαντικοῦ τρίποδος ἀπερεύγεσϑαι τὰ τοῦ ψεύδους 
ὁδωδότα καὶ διάκενα ϑεοπρόπια. οἱ δὲ περὲ τὸν "(σὰν βάρ- 
βαροι τὸν ἴστρον διαβάντες καὶ τοῖς Σκύϑαις συμμίξαντες, 
πλεῖστον ἐκεῖθεν συμμαχικόν, καϑὼς ἡροῦντο, στρατολογη- κι 
σαντες ἧς τὴν πατρίδα Βῆυσίαν ἐπανῆκον, καὶ σεσαρωμέγην 
ἀτεχνῶς εὑρόντες αὐτὴν καὶ Ῥωμαϊχοῦ κχεκενωμιένην στρα- 
τεύματος μετὰ κόμπου ἐπεισέφρησαν μείζονος, οἷα λεγεῶνας 
πνευμάτων τὴν ἐκ Σκυϑῶν ἐπαγόμενοι σύναρσιν. ὅϑεν οὐδ' 


1. ὅ μὲν οὖν βασιλεὺς τὴν βασιλίδα πόλεν χαταλαβὼν ἐγκχαυχώ- 
μένος ἦν ἐπὶ τοῖς διαπραχϑεῖσιν αὐτώ ἔργοις, αἷς καί τινα τῶν 
κριτῶν (ὑπῆρχε δὲ οὗτος ὁ μοναστηρεώτης λέων) λυπηϑήναι ἔφη 
εἰπόντα τὴν τοῦ βασιλέως βουλγαροχτόνου ψυχήν. ἐχεῖνος γὰρ 
δτε τούτους εἰς τέλος διέφθειρε, διετάξατο, εἴπερ παλιν εἰς 
εἰποστασίαν ποτὲ τραπῶσεν οὗ βλάχοι, οὕτως ὀὑφεέλεε ὅ μέλλων 
καταπολεμῆσαι αὐτοὺς ποιῆσαι τὰ αὐτοῦ κατουνοτόπια καὶ εἰσ- 
ελϑεῖν εἰς αὐτούς, χαὶ τὴν τοιαύτην διάταξιν ἐν τῇ τοῦ σωσϑε- 
νίου μονῇ ἔϑηχεν. ἐψεύσατο γοῦν ἡ τοιαύτη διάταξις, καϑύτι 
σὺ βασιλεῦ, ἃ διὰ πολλῶν χρόνων ἐχεῖνος διετάξατο πληρωϑή- 
ψαι, οὕτω ουντόμως διῆλθες ὡς οὐδὲ εἰς ἐνθύμησεν εἰνέβη ἐχεί- 
vou ποτέ, γελῶν δῆϑεν καὶ ἐμπαίζων τὰ παρ’ ἐχείνου διατε- 
ταγμένα. B. 4. τοῦ βουλγ. βασ. A. 6. διέϑετο) διετετάχει 
Α. ι6. τὴ» πατρίδα αὐτῶν ζαγορὰν καταλαμβάνουαε, χαὶ 
φιλοχαλημέγην ταύτην δἰρόγτες Β. 


6. Nam is quidem in urbem reversus ut re bene gesta gloria- 
batur: quidam vero ex ordine iudicum, Monasteriotes Leo, salso 
dicebat Basilii Bulgaroctoni animam dolere, qui cum Bulgaros fun- 
ditus delevisaet, edixerit, si quando Blachi denuo novis rebus δίι- 
duerint, z3uum exeunlum imitandum esse, εἰ provinciam castris in 
ea positis peragrandam ei qui bellum cum eis gesserit, eo eldicto in 
Sostbenii monasterio aflixo. quod nunc sit irritum, quod imperatot 
ea quae ille inultis annis conſici iusserit, tam exiguo momento ab- 
olverit οὐ illi (416 aihil in mentem venerit. Asan vero maximis 
auxiliaribus Pegtharum copiis auo arbitratu delectis reverus, οὐδὶ 
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ἡγάπῶν εἰ τὰ ἑαυτῶν ὄχουσε σώζειν καὶ τὴν τῆς Ἰἤυσίας 
μόνην περεβαλοῦνται τοπάρχησιν, ὠλλ' δὲ μὴ καὶ τὰ Ρωμαίων 
μέγιστα βλαψουσι καὶ τὴν τῶν Μυσῶν καὶ τῶν Βουλγάρων 
δυναστείαν εἰς ὃν συνάψουσιν ᾧς πάλαι ποτὲ ἣν, οὐδαμῶς 
δήνείχοντο. καὶ ἣν ἂν δισσούμενα τὰ καλά, εἴπερ αὐτὸς καὶ 
πάλιν βασιλεὺς κατὰ τῶν ἀποστάντων ἐξώθμησε. πλὴν ἀλλ Ῥιχήο . 
αὐτὸς μὲν τὴν οἰχείαν ὅρμὴν εἰς ἕτερον καιρὸν ὑπερέϑετο, 
τὴν δ᾽ ἀρχηγέαν τῷ πρὸς πατρὸς ἐνεχείρισε ϑείῳ τῷ σεβαστο- 
χράτορε "Ἰωάννῃ. ὃ δὲ οὐκ ἐπισφαλῶς ἀλλ᾽ ὡς ἀγαν ἔπαινδ- 
Ιοτῶς διακυβερνῆσας τὴν στρατιάν, καὶ τοὺς πολεμίους ἐν τῷ 
συμβαλεῖν λυπήσας οὐχὲ βραχέα εἰς ὅμαιχμίων συσπειρα- 
ϑέντας καὶ εἰς πεδία ὑποχαταβάντας ἱππήλατα, μετὰ μικρὸν 
τὸν σερατηγὸν ἀποζώγνυται, ὑποβλεπόμενος βασιλειᾶν. δια- 
δέχεταε δὲ τὴν ἡγεμονίαν ὃ Καῖσαρ" Ἰωώννης ὃ Kuvraxov- 
ιϑζηνός, γαμβρὸς ὧν τοῦ βασιλέως ἐπ᾿ ἀδελφῇ. ὠνὴρ δ' οὗτος V. 197 


', τῆς Μυσίας] τῆς ὅλης ζαγοράς B. 5. ἦν ἄν) ἔμελλεν ἄν 
«ει γενέσθαι καλόν B. 14. δὲ om Α. 15. ἀνὴρ --- πρό- 
τερον] ἦν δὲ ὃ ἀνὴρ τὴν ἡλιχίαν μαχρὸς καὶ ἀνδρεῖος τὴν 
ψυχὴν καὶ μεγαλόφωνος καὶ ἐν πολέμοις ϑόχιμος, ἀεί ποτὲ 
δὲ ἐδυστύχεε ἐν τοῖς πολέμοις δι'' ἣν εἶχε ϑρασύτητα καὶ 
ἀλαζονίαν" ἐξωρύχϑη δὲ καὶ τοὺς ὀφθαλμοὺς παρὰ ᾿Ανδρονίκου 
μετὰ τῶν ἄλλων. ὅϑεν καὶ τοὺς βαρβάρους ὃ Καῖσαρ ἀχούων 
ἐν ὄρεσε διάγειν χαὶ μὴ εἰς τὸν κάμπον κατέρχεσϑαι, μὴ διαλο- 9 
γισάμενος ὅτι διὰ τὴν αὐτῶν ἀγάπαυσιν καὶ ἀσφάλειαν ἐν τοῖς 
τοιούτοις εὑρίσχονται ὄρεσιν, ἀλλὰ δειλίαν τοῦτο χρίνας αὐτῶν, 
μέσον τοῦ χάμπου ἐποίεε τὰ αὐτοῦ χατουγοτόπια, μήτε φυλαχὰς 
ἔχων ἀχριβεῖς ἢ βίγλας, μήτε μὴν βάλλων χάρακα. νυχτὸς οὖν 
αὐτῷ οἱ βάρβαροι ἐπιϑέμενοι, μόλις αὐτὸς διασώζεται, χαὶ τὸ 
στράτευμα πολυτρόπως ἐχάχωσαν' οἵ μὲν γὰρ ἐξ αὐτῶν ἐν ταῖς 
τένταις χείμενοε ὕπο τῶν ἐχϑρῶν καταλαμβανόμενοι ἐφογνεύοντο, 
οἱ δὲ ἀναρμάτωτοε φεύγοντες ἐζωγροῦντο. ὅσοε δὲ φυγεῖν ἡδυ-- 
»ήϑησαν καὶ πρὸς τὴν τοῦ Καίσαρος χατοῦναν ἐλϑεῖν, πικρότε- 
ρον αὐτὸν ὑπὲρ τῶν πολεμέων εὕρεσχον, ὑβρίζοντα καὶ διαβάλ.- 


NMysiam patriam perpurgatam εἰ Romano exereitu vacuam reperisset, 
factus insolentior et iactantior, Mysiae incolumitate δὲ dominatu non 
contentus, maxima Romanis detrimenta inferenda et Mysorum ac 
Bulgarorum dominatum, ut olim fuisset, omni contentione coniun- 
ßendum 6880 censuit. quodsi ipse imperator, ut prius, iterum ad 
bellum exiiaſset, fortasse res hene gesta esset: verum is alacritate 
aua in aliud tempus dilata Iohannem sebaſstocratorem patruum suum 
ἐστὲ imperio ablegzavit; qui exercitu non ·temero sed plane laudabi- 
liter gubernato, δὲ hosſti, qui contractis in unum copiis ἴῃ planitiem 
deſcenderat, non parvis eladibus illatis, mperium ΟΡ aſfſeciati rogni 
auſpicionem deponere iubetur, et in eius locum Iohannes Cantacurxe- 
δὰ Caesar, qui imperatoris sororem in matrimonio habebat, auſſi- 


490 RICETAE CHONIATAE 


,͵, ἄξιοϑέατος τὸ εἶδος καὶ πλουτῶν ἐμπειρέαν τῶν τακειχῶν, 
κότα δὲ οὐ καλῶς τὸν κατὰ Βλάχων διεστρατήγησα πόλεμον. 


λοντα ὡς προδότας αὐτούς. ϑέλων γοῦν ὃ Καΐσαρ τὴν ἑαυτοῦ 
γίχην ἀναχαλέσασϑαι, ἠρματώϑη καὶ ἐχαβαλλίχευσε Δραβιχὸν φαήν, 
καὶ ἔλαβε καὶ κοντάριον εἰς τὰς χεῖρας αὐτοῦ, καὶ ὥρμησε κατὰ 
μέσον τῶν πολεμίων χράζων καὶ λέγων ,,ἀχολουϑεῖτέ μοι," μὴ 
βλέπων, μηδὲ γινώσχων ὅπῃ πορεύεται ἢ τί ἐν τῷ στρατῷ γίνϑ- 
ται. γιχηϑέντων οὖν οὕτω τῶν Ῥωμαίων χαὶ φευγόντων, ἧρπά- 
γησαν παρὰ τῶν βαρβάρων αἱ κατοῦναι πᾶσαι καὶ τὰ χρυσοῦφῆ 
ῥοῦχα τοῦ Καίσαρος, τὰ μετα τῶν γεραγέων χρωμάτων» σεση- 
μειωμιίένα, καὶ τὰ φλάμουλα, ἅτινα καὶ ἐνεδύσαντο ὃ Πέτρος 
καὶ ὁ "σὰν προπορευνόμενοι ἔμπροσϑεν τοῦ στρατοῦ αὐεώνγ. καὶ 
ἐπὶ τὸν χάμπον ἔκτοτε κατελθόντες τὰς τέγτας αὐτῶν ἐχεὶ ἔστη- 
σαν χαὶ κατεσχήνωσαν. παραλυϑεὶς δὲ ἀπὸ τῆς τοιαύτης ἀρχῆς 
ὃ Κανταχουζηνὸς Χαΐσαρ, ἀνηγορεύϑη στρατηγὸς τοῦ ὅλου στρα- 
τεύματος ὃ Βρανᾶς ᾿Αλέξιος, βραχὺς μὲν κατὰ τὴν ἡλεχίαν, βο- 
ϑὺς δὲ τὴν γνωμὴν καὶ ποιχίλος τὴν φρόνησιν καὶ τῶν εὑρισχο- 
μένων τότε ἀνθρώπων ὃ στρατηγιχώτατος. ἀλλ' οὗτος τὴν στρα- 
τιὰν παραλαβὼν οὐ θρασέως ἀλλὰ μετὰ ἀσφαλείας καὶ φυλώ- 
ξεως τὰ τούτου ἐποίεε χατουνοτόπια, ταχτιχώς τοῖς ἔμπροσϑεν 
προπορευόμενος, χαὶ προϑυμοποιούμενος ϑλίβειν τοὺς ἐχϑρούς, 
ἐπιμελούμενος δὲ ὅπως καὶ ὃ στρατὸς ὅπας ἀχινδύνως διέρχεται. 
διελθὼν δὲ τόπους δυσβάτους πολλοὺς φϑάγει χατά τενα τόπον 
Δήέλαγα βουνὸν καλούμενον, χάχεϊσε κατασχηνοῖ κχαὶ χάραχα 
βάλλει, καὶ ἐφαίνετο ὡς καὶ χρηστότερόν τε ἐργάσηται. ἔχων δὲ 
δι' ἐπιϑυμίας ἀεί ποτε καὶ φανταζόμενος εἰς τὸ ὕψος ἀναβῆναι 
τῆς βασιλείας, τότε τὸν ἅπαντα σχοπὸν αὐτοῦ ἐφανέρωσεν. ὅ 
αὐτὸς γὰρ Βρανᾶς καὶ πρῶτον, ὅτε εἰς τὸν κατὰ τῆς ΣΣιχελίας 
πόλεμον στρατηγὸς παρὰ τοῦ βασιλέως κατέστη χαὶ τὸ ἐξ ᾿Αλε- 
μεγῶν συμμαχικὸν ἀνελάβετο, διαχρίνας ὡς ἀρχετόν ἔστι συνερ- 
γῆσαε αὐτῷ πρὸς τὸν σχοπὸν αὐτοῦ (οὐ γὰρ ἐθάρρει τοσοῦτον 
τὸ στρατιωτιχὸν σύνταγμα ὥστε τὴν βουλὴν αὐτοῦ φανερῶσαι), 
ἔγνω καὶ αὐτὸς βαδίσαε τὴν ὁδὸν ἣν ὁ βασιλεὺς Ἰσαάκιος ἔβα- 
δισε χαὶ ἐβασίλευσεν. ἐξελθὼν γὰρ νυχτὸς καὶ πρὸς τὸν μέγαν 
τῆς ἁγίας Σοφίας γαὸν εἰσελϑὼν καὶ μέσον τοῦ ἱεροῦ στὰς πα- 
ρεχάλει τοὺς εἰσερχομένους βοηϑῆσαε αὐτῷ ἀπὸ τῆς ἀδέχου χαὶ 
παραλόγου τοῦ βασιλέως ὀργῆς, λέγων ὅτε, οὐδὸν προσέχρουσα 
«ει ἢ ὅλως ἔξω τοῦ ὁρισμοῦ καὶ τοῦ ϑελήματος ἐγενόμην αὐτοῦ." 
καὶ ἤρξατο ἐγχαυχᾶσϑαι ἐν τοῖς αὐτοῦ στρατηγήμασιν. »»οὐ γι- 
νώσχετε, ὦ ἄνδρες, ὅσα ἐν πολέμοις ἤνδραγάϑησα, καὶ δεῦτε- 
eor χαὶ τρίτον διὰ στρατηγικῶν μεθόδων τοὺς ἐχϑοοὺς ἐνέκησαι" 
καὶ ἐχίνει πρὸς σεάσιν τὸν λαόν. ὡς δὲ εἶδε μηδὲν πρὸς τὸν 
σχοπὸν αὐτοῦ γίγεσϑαι, ὅρκους ἐχ βασιλέως δεξάμενος τὴν στά- 
σιν διέλυσεν, ἔτρεφε δὲ ὅμως καὶ εἶχε καϑ' ἑαυτὸν τὸν τοιοῦτον 
εἧς ἀποστασίας σχοπόν. ὡς δὲ τότε καιρὸν ἐπετήδειον εὕρε καὶ 
ἔλαβεν ἐξουσίαν τὸ στρατηγὸς εἶναε ἁπάσης τῆς στρατιᾶς, ἔχων 
καὶ τὸν ἅπαντα στρατὸν μεϑ' ἑαυτοῦ, εἰς φανερὸν τὰ ἐν κρυπτῷ 
μελετώμεγα ἀνεχήρυξε. Β. 


citur. orat is vir procera statura, forti animo, vore magna, belli⸗ 
cosus, sed οὗ audaciam δὲ arrogantiam ſere perpetuo adverso Marte 
pugaabat, inter alios δὲ ipae ab Andronico exeaecatus. cum autem 


-- 
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ὕϑεν διαδέχεται τὴν ἡγεμονίαν ὃ Βρωνᾶς ᾿“λδξιος. ὃ δὲ καὲ 
πάλαι μὲν ἐνήδρευδ τῇ βασιλείᾳ, ἡνίκα τὸν κατὰ “ατένων 
ἐστρατήγει πόλεμον, ὥστε χαὲὶ νύχτωρ τοῦ τεμένους ἄδυτον 
εἰσιὼν ἀνασείειν πρὸς ἀποστασίαν ἐπειρᾶτο τὸν ὄχλον, ὡς δ΄. 

S ov προυχώρει τηνικαῦτα τὼ δαυτοῦ διαβούλια, σπονδὰς ὃκ 
βασιλέως δεξάμενος τὴν μὲν ἔφεσιν καὶ πάλιν ὄτρεφϑθ τὴν 
αὐτήν, κατέχων βίᾳ καὶ ἄγχων ὡς ἵππον εὐήνεον τὸ ἐνδό- 
μῦχον φίλαρχον, τότε δὲ ὡς ξυρὸς ἀκόγης τῆς συνδρομῆς 
τῶν στρατευμάτων λαβόμενος ὑπέϑηξεν ἑαυτὸν πέρας ἐπιϑεῖ- 

ἴογα τοῖς σκεπεομέγοες πρόξερογ. καὶ δὴ συμβούλοις εἰς τοῦτο P. λέξι 


barbaros vitata planitie in montibus 86 tenere audivisset, non cogi- 
tavit 1106 reßciendarum virium ecausa, οἱ quo tutiores sint, ibi eom- 
morari: εοα ĩd faetam tĩmiditatem interpreotatus in medio eampo eastra po- 
auit, neque custodiis neque excubiis accuratioribus usus, neque vallo com- 
munito. itaque noctu ἃ barbaris oppressus vix evadit, exerecitu varils 
modis afilicto: nam ἃ iacontes in tentoriis occidebantur, alii inermes in 
ἔαψα capiebantur. qui vero usque ad Caesaris tabernaculum profugerant, 
maiorem eins quam hostium acerbitatem bunt experti, ἃ quo contu- 
meliis πὸ proditores prorteindebantur. ut autem susceptum dedecus, 
aboleret, armatus Arabicum equum conscendit, scutoque in manus 
δυπιρίο in confertos hostes δεῖ invectus, vociferans „Sjequimini me,“ 
cum πος videret neque sciret quo iret aut quid in castris ſieret. 
Romanis ita victis οἱ fugiontibus, omnia tabernacula sunt direpta et 
vexilla capta et aureae Caesaris vestes ferrugineo colors interpuuctae; 
quas Petrus οἱ Asan induerunt, ante exercitum incedentes, οἱ taber- 
nacula διὰ in planitio ſinerunt. imperio Cantacureno Caesari abro- 
ξαῖο, dux totius exercitus declaratus ost Branas Alexius, brevi qui- 
dem 1116 atatura, sed magno ingenio δὲ prudentia vir, atque illa 
aetate sSummus imperator. qui exercitu suscepto, non eonfidenter sed 
circumspecte casſtra metabatur, instructa progrediens acio, atque ἴῃ 
id intentus πὶ δὲ hostem detrimentis aſſiceret δὲ omnes copias peri- 
culi expertes conservaret. ita multis angustiis superatis, ad locum 
qui Niger tumulus dicitur pervenit. ibi castris positis valloque mu- 
nito rei bhene gerendae spem hominibus afſſerebat. aed cum regni eupi- 
ditate perpetuo aestuaret, tum animum suum declaravit. nam idem 
Branas cum primum ab imperatore dux δὰ bellum Siculum missus, 
auxilia Germanorum quae aecoperat salus habere virium δὰ iuvandos 
conatus suos ratus (nam Romanis legionibus tantum non fidebat ut 
εἶς consiliàum suum aperire auderet) eandem viam οἱ ipee ingredi 
atatnit quae Izaaacium ad imperium perduxisset. igitur magnum 8. So- 
phias templum ingressus, in medio stans opem introeuntium contra 
iniquam οἴ perversam imperatoris iram, quein nalla τὸ offendisset 
neque quicquam praeter mandata δὲ voluntatem eius fecisset, implo- 
rat, οἱ res gestas suas celebrare instituit. „an ignoratis“ inquit, 
„viri, quam fortiter ἐπ bellis me gesserim? οἱ hostes iterum ac ter- 
tium industria mea superarim?“ οἱ populum ad seditioneom conecitat. 
αἱ autom δ6 nihil proſicere videbat, promissa ab imporatore impuni- 
tate cooptis ἄορι, eadem eupiditate nihilominus retenta; cuius 
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V. igs χρησώμενος τοῖς ὅσοι κατὰ γένος ἐκείνῳ συνήπτοντο πατριώ- 
ταις (ἐκ τῆς ᾿Αἰδριανοῦ δὲ ὥρμηντο πόλεως), πολλοῖς οὖσι 
καὶ σύμπασι δυνατοῖς, τὸ ἐρυϑρὸν ὑποδύεταε πέδιλον, καὶ 
μεταβὰς ἐχεῖϑεν εἰς τὴν πατρίδα καὶ πρὸς παντὸς ἀναγορευ- 
ϑεὶς τοῦ στρατούματος αὐτοχράτωρ τὴν ἐς τὴν βασιλεύουσαν" 
πόλιν στέλλεται, καὶ περὲ τὸ ἔξω λεγόμενον καταστρατοπε- 
δεύεται Φιλοπάετιον. περὲ δὸ δείλην μετὰ τῶν εὐοπλοτάτων 
δυνάμεων τῷ τείχει προσπελάσας τῆς πόλεως, ἕππῳ ἔποχος 

Ὁ ὧν παρὰ τοσοῦτον μὴ παντὲ μέλανι παρ᾽ ὅσον λευκαὶ τρίχες 
ἐς κύχλον σεληναίας περιαγόμεναε φυεῖσαι ἦσαν περὲ τὸ μέ- iä 
τωπον, τοῖς ἐπὲ τῶν τειχῶν βασιλικοῖς καὶ ϑεαταῖς τῶν δρω- 
μένων ἀστυπολίταις ἀπειλητὴς ἅμα χκαὲ παραινέτης ἐδείχγυτο. 
τὼ μὲν γὰρ αὐτοῦ φρονοῦντας εὖ παϑεῖν ἔφασχεν, ὡς ἄρα 
καὲ εἰ διαπετάσαντες τὰς πύλας αὐτὸν εἰσδέξονται, σωτῆρά 
τε καὶ εὐεργέτην εὑρησουσιν» εἰ δὲ διὰ τῆς ϑύρας εἰσιόντι τ 
καὶ μὴ ἀναβαίνειν ἀλλαχόϑεν ἐθέλοντι ἀντιβαῖεν δήπου χαὶ 
ἐντισταῖεν, πάντως κλέψας τὴν εἰσοδον καὶ ληστεύσας τὴν 
βασιλείαν ὀκεῖνα ἀνεπεγκλήτως ἐργάσαιτο ὑπόσα καὶ αἰμησταὶ 
ϑῆρες τοὺς ποιμένας παρωσάμεγοι καὶ μὴ διὰ τῆς αὐλῆς τῶν 
προβάτων ἀλλ᾽ ἑτέρωθεν εἰσω παριόντες. ταῦτα καὲ τοιαῦϑ' 20 
ἕτερα μεγαλαυχήσας, καὶ ἅμα παράταξιν ἐνδειξώμεγος ὅποίας 
χρεέα τοῖς ἑτοιμασϑεῖσιν εἰς πόλεμον, πρὸς τὸ οἰκεῖον στρα- 

Ῥιυλιτόπεδον ὑπενόστησθ. τῇ δ᾽ ἐπιούσῃ ἄρτι τοῦ ἡλίου τὰ ἑῷα 
φαυσιβολοῦντος πρὸς “τοῖς τείχεσιν αὖϑις τῆς πόλεως γένεται, 


to. περιγραφόβεναι Δ. 


tum explendae occasione data, cum totius dux exerecitus osset decla- 
ratus, quae diu animo celarat in apertum protulit. cognatisquo uis 
in consilium adhibitis, qui Adrianopolim, ut οἱ ipse, patriam ha- 
bebant, multis οἱ potentibus viris, rubrum calceum induit; atque 
inde in patriam digressus, εἴ ab omni exorcitu imperator salutatus, 
δὰ urbem imperatricem contendit, et castris ad exterius Philopatiom 
positis vesperi cum instructissimis copiis δὰ moenia accedit, equo 
plane nigro insidens, nisi quod in fronte albam maculam instar lu- 
naris orbis habebat, οἱ imperatorios milites et eives, qui ex moeni- 
bus illa spectabant, simul εἴ monoet et minis terret. nam δὶ portis 
apertis uliro ἐπ partes suas concesserint, servatorem εἰ benefactorem 
habituros: sin per ianuam et non aliter ingredi cupienti restiterint, 
utique δὲ celam ingressus et imperium latrocinio quodam consecutus 
fuerit, se causam habiturum sic agendi eum eis ut immanes ferae, 
quas pulsis paſtoribus caulas perfregerint. quase cum ĩactasset, δοὶθ 
velut δὰ pugnam instructa in castra revertitur. porſtridie aole orto 


— 
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κὐἠἰπὶ ταῖς χερσαίαις πύλαις ὠντιτάξας τὴν στρατιάν, αΣ τοῦ 
Χαρσίου λέγονται, εἰς δεξιὸν καὶ εὐώνυμον κέρας αὐτὴν δι» 
αἱρεῖ, καὲ τὸ μέσον αὐτὸς ὀπέχων τῆς φάλαγγος ἐφέησι τοῖς 
ἐκχεομένοις τῆς πόλεως στρατοῖς συμπλέχεσϑθαι. οὐδὲ γὰρ 
δ ιμόνον ἐγτὸς τῶν πυλῶν τῆς πόλεως τὸ ὑπερπονοῦν ἑαυτοῦ 
κατεμέρισε βασιλεύς, ἔστι δ᾽ ὃ καὶ τῶν τειχῶν ἄνωθεν ἐπέ- 
ταΐξεν ἐφεστάναι, ἀλλὰ καὶ μέρος ἀποδιελόμενος ἐπέτρεψεν 
ἐπεχϑέειν ἔξωθεν ἑκαστάτω τῆς τάφρου καὶ τοῖς πολεμίοις 
ες ἐνὸν ἀντεφέρεσθαι. εἰ δέ γε κάμωσιν ἐπιβρισάντων τῶν 
[οἐγαντίων, προσρύεσϑαι παρήνει τοῖς τείχεσιν, ὅπως οἱ τῶνΒ 
πυργοβάρεων ἄγωθεν αὐτοῖς ἐπαμύγωσιν. ἕως μὲν οὖν στα» 
ϑηρᾶς μεσημβρίας τοξασμοὲ καὶ ἀχροβολισμοὲ παρ’ δκατόρων 
ἐγίνογεο τῶν μερῶν, καὶ βραχύ τι μὲν ἄχρε τινὸς ἐκράτουν 
τῶν τοῦ βασιλέως οἱ τοῦ Βρανγᾶ ὡς πολέμων ἔμπειροε, καὲ 
1I5 τούτων μάλιστα οἱ ἐκ τοῦ “Φατινικοῦ πεζικοῦ συγχροτούμενοι 
στίφους, ἐπεὶ καὶ οὗ τοῖς ζῶσιν ἔτε συνεξητάζοντο ἐκ τοῦ 
ζωγρηϑέντος ΣΣικελιχοῦ στρατεύματος, τούτους ὅ βασιλεὺς 
τῆς φρουρᾶς ὠνεὶς καὶ δεσμῶν καὶ ὅπλισμοῖς ὑπαγαγὼν πρὸς 
Bouvãy ἀπέστειλε τὴν ἐς τὸν Αἷμον στελλόμενον, καὶ ἦσαν 
λοχρατίστη φάλαγξ τῶν περὲ αὐτὸν πεζική, ἱππικῷ ϑυρεῷ καὶ 
ξίφει ἐπιμήκεε καὶ δόρατι ἐγχήρει φραττόμενοε. ἐπιβοηϑή- 
σαντος δὲ καὶ τοῦ κατὰ σφᾶς ἱππδύοντος τάγματος, κατὼ 


4. ἐχχεομένοιςἢ ἐχχυϑεῖσι Α. 6. χατεμέρεσεϊ κατέταξε Α. 
10. προσφύεσϑαε A. 12. τοξασμοὶ] ἀνεμοπόλεμοι καὶ τοξείαε 

13. ἐπεχράτουν A. 18. ὀπλισμοὶς) χαὶ ὁπλίσας πρὸς Α. 
20. ἱππιχῳῷ] μετὰ ῥικταρίων καὶ σχουταρίων στρογγύλων παὲ 
δισιόμου σπάϑης Α. 


rursus δά urbis moenia accedit; et exercitu, ad ἐδγεθαεῖγεπι por- 
tam quae Charsii dicitur, ἰὼ dextrum et laevum cornu inetructo, 
mediam phalangem ipse obtinens copias urbe effusas aggreditur. 
imperator enim suos milites non tantum intra portas urbis collo- 
carat, sed et partem quam longiaime excurrere extra fosas ot 
eum hostibus congredi εἱ' fatigatos hostibus urgentibus ad moe- 
nia refugere iusserat, αἱ ab iis qui in turribus starent iuvarentur. 
ἃς usque ad meridiem sagittis δὲ iaculis utrinque dimicatum 
est, Brauae factione aliquandiu nonnihil superioreo ob belli usum, 
atque in ea Latinorum peditatu potissimum. nam qui ex Siculo exer- 
εἰς adhue ἐπ vivis erant, eos imperator custodia et vinenlis libera- 
tos armis datis Branae δὰ Haemum proficiscenti miserat, qui optimam 
phalangoem pedestrem explebant, scuto equestri, praelongo enass et 
laneea armati. cum autem equitum quoque turmae iis opem tuliasent, 
urbani vi pelluntur, et quamvis inviti, fossa superata, δά moenia 60 
recipiunt, propugnatoribus 606 adiutantibus. tyrannus vero ↄæuis ad 
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κράτος οὕτω τοὺς ἔξ ἄστεος τρέπονται ὡς καὶ τὴν τάφρον 
ἄκοντας διαβῆναε καὶ προσφῦναι τοῖς τείχοσιν" ἐπήμυνον 
δὲ αὐτοῖς οἱ τῶν τειχῶν ὑπερφαενόμονοι. καὶ τὰ μὲν τῆς 
τόϑ᾽ ἡμέρας ἐν τούτοις ὅληξεν" ἀγοχεύσας δ᾽ ἐφ᾽ ἡμέραις 
πέντο τὰς οἰκείας δυνάμεις ὁ τύραννος τῶν αὐτῶν καὶ πάλιν" 
ὄχεταε πόνων, τοῖς περιβόλοις ἐπιστὰς τῆς πόλεως. ποιῶν 
δ᾽ ἐπίφοβον τοῖς ἀστυκοῖς ἑαυτὸν καὶ διαστασιάζεεν τὰ ἔνδον 
πειρώμενος, μοῖράν τινα τῆς δαυτοῦ στρατιᾶς παρελόμενος 
ἐκπέμπει κατὰ τὴν βόρειον ὠνεξίπορϑμὸν τῆς πόλεως πλευράν, 
ἥτις πόρος βοὸς κικλήσχεται, ἄφ᾽ ἧς καταφανής ἐστιν ἀκρι- τὸ 
Ὠβὼς ὃ μέχρε τῶν ἐν Βλαχέρναις ἀναχτόρων συρόμενος ϑαλάτ- 
τιος ὅλκός, καὶ ὅσα πρὸς ἄνεμον Βορρᾶν ἐπινενεύκασε μέρη 
τῆς πόλεως. καὶ οὗὨἨ γε τὸ ἐπιτετραμμέγον τέλεε διδόντες, 
τοὺς ἐχεῖσό πῃ μετεώρους γηλόφους ἀνιόντες τὰς σημαίας 
ἠνέμωσαν. ὁ δὲ ἥλιος τοῖς ϑώραξιν ἐμπίπτων καὶ τοῖς τῶν ι' 
στρατιωτῶν προσβάλλων ϑώραξι νεοσμήκτοις οὖσε καὶ λείοις 
ἐποίεε ἀποπαλλεσθαί τούτων κατὰ καριπὴν καὶ ἐπάνοδον τῶν 
V. τοῦ ἀκτίνων σελαγισμάτων ἐκπυρηνίσματα, ὡς καϑ' ὅμηγύρεις 
τὸν ἀστυκὸν συλλέγεσθαι δῆμον εἰς τὰ ἀνεστηκότα τῆς πόλεως 
γήλοφα καὶ τὰ πραττόμενα ϑεᾶσϑαι καὶ διὰ πλείστου τίϑε- τὸ 
σϑῆαι ϑαύματος. μετὰ δὲ τοῦτο καὶ τοὺς τῆς Προποντίδος 
οἰκήτορας εἰς ἑαυτοὺς ἐπεσπάσαντο, οἵ μάχης μὲν οὐ πάντες 


10. χικλήσχετα!) κλεΐζεται A. 13. χαὶ οἵ γε) οὗ δὲ Α. τά. ἀγεόντες) 
εἐνίασιε τεὶς σ. ἀγεμώσαντες Α. 15. ὁ δὲ) τὰ δὲ ἄρματα καινούργια 
ὄντα καὶ ὑπὸ τῶν ἀχτίνων τοῦ ἡλίου λαμπόμεγα ἐφαίγοντο ὡς 
πῦρ ἐξέρχεσθαι ὑπ᾽ αὐτῶν ΒΞ ι6. ϑωραξιΪ ὅπλοις A. 41. 
μετὰ δὲ] ὑπέχυψε δὲ καὶ ὑπετάγη τῷ τοιούτω ἀποστάτη βρανά 
καὶ ὅλος τοῦ οτενοῦ ὁ τόπος '. 22. ἑαυτὸν ἐπεσπέ- 
σατο A. 


dies V recreatis rursus eosdem labores oppugnandi moenia capeniit, 
aimul ut 66 urbanĩs formidabilem praeberot, aimul etiam ut dissidium 
ĩntor cives excitaret; ἂς partem copiarum δ Septentrionale latos 
urbi ohversum mittit, qui Bosporus dicitur. undo tractus maris qui 
usque ad Blachernium palatium pertinet aperte cernitur, eaeterae- 
406 partes urbis quae δὰ Aquilonem vergunt. ii ergo iuasa exequen- 
tes, vexillis in altum elatis, tumulos occupant. δὲ solis radũ qui 
in thoraces et arma militum recens polita et laevia incidebant, re- 
fracti ignis inttar relucebant. itaque urbanus populus turmatim in 
editiores colles urbis illius apectaculi gratia convolans, summa ad- 
miratione aſficitur. deinde Propontidis etiam incolas attraxerunt, noun 
in τὸ militari εοὰ in remis agendis maximo numero exerciĩtatissimos. ii 
δοῦρίδς δὰ piscium capturam fabricatas in naves bellicas mutarunt, 


DE BAACIO ΑΝΌΣΙΟ 118.1. ᾿ 4905 


ἕστορες, κώπην δ᾽ ἐλαύνειν παμπληϑεὶ ἄριστοι. ὅϑεν τὼ πρὸς 
ἰχϑύων ἄγραν παρ’ αὐτῶν ναυπηγούμενα σχάφη εἷς πολεμε- 
στηρέους συνεκρότησαν οὗτοι ναῦς, σανίσι παχείαις ἑκατέρω- 
ϑὲν αὐτὰ διειληφότες, καὶ οἱ μὲν σφενδόναις ὡπλίσαντο, οὗ 
δ δὲ τόξα καὶ γωρυτὸν ἀνέλαβον. καὶ οὕτως εἰς ἐρεϊκοὺς ἄν- 
ὅρας ἐκ δικετυοπλόκων μετασχευασϑέντες κατὰ τῶν βασιλικῶννῬ. 243 
ἰσχύουσε καὶ κραταιρῦγταε τριηρέων, αἵ τὴν πόλιν περειοῦ- 
σαι τὰς ἐκ τοῦ σερατεύβατας τοῦ Βρανᾶ νυκτερινὰς ἐφόδους 
ἐσχόπενον καὶ ἐκήροὐη ἐπιμελῶς τὸν πορϑμόν, μή πὼς τὴν 
ιο διὰ τῶν χερσαίων πυλῶν πάροδον ὃ τύραννος ἀπογνοὺς διὰ 
τῶν παραχείων λάθοι ἔνδοϑεν παρεισδύς, οἱ δ' ἐπὶ τῶν 
μαχρῶν νηῶν τὰ μὲν πρῶτα μαένεσϑαι ᾧοντο ἀτεχνῶς τοὺς τῶν 
ἰχϑύων ἀγρεουτάς, εἰ οὕτως ἐπὲ τῶν ἁλιάδων μόλις σαλεύον» 
τες ἐγχρέψειν αὐτοῖς ἀπεϑαρρησαν" εἧς δὲ καιρὸς ἐγειστήχεε 
ιὅτοῦ βάλλειν καὶ βάλλεσθαι, αἱ μὲν μετὰ βυκάνων καὶ σαλ- 
πίγγων ἔξορμοι γένονται, τῷ δὲ τῶν ἀσπαλιευτῶν πορϑμεῖα 
σιγῇ, καὶ οἱ ἐπ’ αὐτῶν μένεα πνέοντας ἔτυπτον τὴν θάλασσαν 
ἐρειμοῖς, καὶ συμβαλάντες ὑπερτεροῦσε κῶν ἀντιπάλων μεγί. Β 
στῶν σκαφῶν καὶ ταῖς τῆς πόλεως ἤόσε συγχλεέουσι. τὰ μὲν 
2ογὰρ διὰ τὸ μήκιστα δἶναι καὶ δυσδιέλικτα οὔκ ἐκ τοῦ αὐξτί- 
κα ἐχάκουν τὸ ἀγϑιστάμενον, τὰ δὲ συμφορηδὸν ἐπιόνεα καὲ 
πολλὰ μέαν τριήρη συμμίγδην περειόντα, ἔκ τὸ πρύμνης καὶ 
1. πωπία δὲ ἐλαύγειν καὶ ὀψάρια ἐγρεύειν ἀκριβῶς γενώσκου- 
σιν. ὅϑεν καὶ τὰ τούτων πλοῖα περεσυνάξαντες καὶ μετὰ σα- 
νίδων παχέων εἰς ὕψος αὐτὰ ἀνυψώσαντες εἰντὶ ὁλεευτεκῶν σαν- 
δαλίων εἰς πολεμειχλὰ αὐτὰ μετεσχεύασαν. B. ἐλαύνεινὶ 
χειρίζεσθϑαε A. 4. —— δϑιαλαβόμενοι A. 5. ἐνέλα.- 
Bov] παρηρτήσαντο Δ. 6. 8. ἀρρενοῦνται τρ. A. 1. λάϑη 
ἔνδοϑε Α. ιἃ. μαίνεσϑαι) δαιμονιαχοὺς ἀπεκάλουν αὐτοὺς B. 


14. ἐγχρίψεεν) ἐπελθεῖν Α. 15. μετὰ βουκίνων καὶ ἀναχαρείδων 
Β. 40. οἷα αὐείκα ἐχάχουν τὰ τῶν πολεμίων λεμβώδεα A. 


οτδεεὶς tabulis utrinqueo aflixis, 811} fundis alii arcubus αἱ phatetris armatiĩ. 
atque ita ox piscatoribus in Mavortios viros mutati eum imporatoriis 
triremibus fortiter dimicant. 4.86 urbem circumeuntes nocturnas Bre- 
nae impressiones obserrabant, ae fretum diligenter tuebantur, ne 
ſorte tyrannus desperato per terresſtres porta- ingressu elam per Lt- 
torales ingrederetur. ἃς principio piscatores insanire visi, quod aegre 
in navieulis fluctuantes inpetum in longas naves faeere auderent: 
ubi δὰ arma ventum est, maximas hostium naves eum buecinis et 
tubis invectas tacite quidem sed fortiter adorti auperans et ἐπ ur- 
hana littora compellunt. aam 986 quia longisimae erant εἰ tardae, 
lembis piscatorui non statim nocere poterant: hi vero quia eonfer- 
tim irruebant δὲ multĩ unam triremem circumdabant, ἃ puppi et 
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πρώρας καὶ παρ’ δκάτερον τοῖχον μαχόμενα, ὡς ἔν στενοπό- 
ρῳ πορϑμῷ τὴν νέκην εἶχον ἐπινηχομένην αὐτοῖς καὶ λαμπρὸν 
ἀνέστων τρόπαιον. ἀλλ᾽ οὐχ ὡς πολὺ τὸ ἐκ τῆς ἥττης αἶσχος 
ὑπενεγχύντες οἱ τοῦ στύλου τοῦ βασιλέως παλίωξιν τῶν λεμ- 
βαδίων τιϑέασι. τάχα δ' ἄν καὶ τῷ ὑγρῷ πυρὲ τὰ πορϑμεῖα ἢ 
ἠφώνισαν, εἰ μὴ ἐκ τοῦ σχεδὸν ἑστῶτες ἐπεβοήϑησαν οἱ τοῦ 
Βρανᾷ ὅπλομάχοι, ἐκ τῶν λόφων καταβάντες καὶ τὸν αἰγια- 
αλὸν ἐπιπορευόμενοι ἕνεκα τοῦ ἐπαρήγειν τῷ ναυτικῷ. 

η. ᾿Ιδὼν δὲ ὅ ἀποστάτης ὡς οὔτε κλέπτειν ἔχει τὴν 
πάροδον οὔτε μὴν πολέμῳ ἢ πειϑοῖ ἀνύσιμά εἰσίν οἱ τὰ με- τὸ 
λειώμενα, ἄλλην τραπέσϑαι διενοεῖτο" ἢ γὰρ λιμῷ τὴν βα- 
σιλίδα παραστήσασϑαι πόλιν, μεγίστην ἐπιστήσας αὐτῇ καὶ 
κρατίστην ἐλέπολιν τὴν τῶν ἐδωδίμων ὑποσπάνισιν (ἤδη γὰρ 
ἢ ἑῴα τὸ καὶ δσπέριος ὑπὸ “Ῥωμαίους λῆξις αὐτῷ προσεχώ- 
ρησδ), μηδεμίαν ἐπισκήψας νῆα σιταγωγὸν καταίρειν εἰς τὸ ν᾽ 
Βυζάντιον, ἢ προσβαλεῖν μετ’ ἀχμαιοτέρου στύλου καὶ πλείο- 
γος. ἐχεῖνα δ᾽ ἣν ανελίτων κατὰ νοῦν ἃ μὴ τὸ ϑεῖον 
ἐπιτελῆ γενέσϑαν κατένευσεν. ὃ γὰρ βασιλεὺς δρῶν αὐτῷ 

D προσχείμεγον τὸ τῆς πόλεως πλήρωμα, καὶ μὴ μόνον οὐκ 
ἀνεχόμενον βασιλεύειν Βρανᾶν ἀλλὰ καὶ μᾶλλον ἀναϑέματι5ο 
κοϑυποβάλλον ἐκεῖνον, ἄνω τῶν τειχέων ἀναγαγὼν οἷα τε 


3, ante ολλ’ Β: καὶ ἀχλεῶς φεύγουσι καὶ εἰς τὴν ἔξάρτυσιν 
ἀποκλείονται. ή. οἢ τὸ ἐχ Α. οἱ τοῦ βασιλικοῦ στόλου χό- 
μητὲς 8. λεμβαδίων] ἀκατίων Α. 5. πυρὲ κατηϑάλω- 
σαν, εἰ ΔΑ. 27. ὕποχαταβ. Α. 8. ἐπιπορευόμενοι] ἐπεπαρεύντες 

. 4. οὔτε δια κλεψέας οὔτε μετὰ πολέμου οὔτε μετὰ πει- 
ϑότητος λόγων B. to. οὗ ἐχεένῳ Δ. ιή. προσεχώρησαν Δ. 
ι8. χατέγευεν Α΄. 20. βασιλεύσειν Α. 31. te] τὸ ὀχύρωμε 
ἄμαχον καὲ χαράχωμα ἀγάλωτον Α. 


prora δὲ utroque latere pugnantes, in angusto freto victoria potiti 
illustre tropaeum erexerunt. sed imperatorii classiarii, non diu eo 
dedecore tolerato, naviculas vicissim fugant; easque forsitan igni 
Graeco absumpsiasent, nisi Branae milites ex collibus δὰ littora di- 
gressi — illis tulissent. 

7. Caeterum ubi seditionis auctor animadvertit se neque eclam 
penetrare 266 aperta vi consilium suum exequi posse, alia ria rem 
aggrediendam censuit, ac imperatrieem urbem aut fame δά deditio- 
nem compellendam, annonae penuria machina ſirmisrima et acerrima 
admota (iam enim δὲ Orientales et Occidentales provinciae δὰ eum 
deſecerant, quibus edixerat ne qua frumentaria navis Byzantium ap- 
pelleret), aut cum firmiore εἰ maiore classe impetum faciendum. 
verum ea volvehat animo quae deus haud conceſsturus erat. nam im- 
perator cum urbanum populum sibi addictum esse ac Branam adeo 
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ἄμαχον ὀχύρωμα καὶ ἀνάλωτον χαράχωμα τὴν εἰκόνα τῆς 
ϑεομήτορος, ἥτις ἐκ τῆς τῶν Ὁδηγῶν μονῆς, καϑ' ἣν προσ- 
χεκλήρωταε, Ὁδηγήτρεα ἐπικέχληται, ἠρρενώϑη μὲν καὲ οἵ» 
κοϑὲν πρὸς ἀντιμάχησιν, κρίνας ἀλυσιτελὴ τὴν χρόνιον ἐγτὸς 
στοῦ ἄστεως κάϑειρξιν, καὶ ἀπευχταῖον δέ τι καινοποιήσουσαν 
ἐπ᾿ αὐτῷ, πλειόνως δ᾽ ὑπεῖξε ταῖς ἐπιπλήξεσι Καίσαρος τοῦ 
Κορράδου. ἣν δὲ ὃ ἀνὴρ οὗτος τὸ μὲν γένος Ἰταλιώτης, 
πατρὸς δ᾽ ἐξέφυ τοῦ τὴν χώραν τῆς ἸΜόντης φεράντης κατέ- 
χογτος. τοσοῦτον δ᾽ ἐπ᾽ ἀνδρείᾳ καὶ συνέσει διέφερεν ὥστε 
ιοοῦ παρὰ Ῥωμαίοις μόγον ἣν περιώνυμος, καὶ μάλιστα τῷ 
βασιλεῖ Πανουὴλ ἐπιπόϑητον ἄκουσμα ὡς φύσεως λαχὼν εὐ- P. )44, 
χληρίαν καὶ διανοίας ὀξύτητα καὶ χειρῶν δραστηριότητα, V. χοο 
ἀλλὰ καὶ παρὰ τοῖς ὅὁμογενέσιν αὐτῷ περιχκλέϊστος. οὗτός 
ἔστιν ὅ μεγίστοις φελοδωρήμασι παρὰ τοῦ βασιλέως Πανουὴλ 
τὸ ἐπαρϑεὶς καὶ ἀνεάρας χεῖρας τῷ τῆς “ἡλαμανίας ῥηγί, καὶ 
μάχῃ τὸν ἐπίσκοπον αγέντζης νεγνικηχὼς καγκελλάριον ὄντα 
τοῦ ῥηγὸς καὶ κατὰ τὴν Ἰταλίαν ἐμβαλόντα μετὰ πλείστων 
δυνάμεων, συγειληφώς τὸ αὐτὸν καὶ δεσμοῖς περιβαλών, καὶ 
οὐκ ἄλλως ἀπολύσειν ἰσχυριζόμενος εἰ μὴ εἴη τοῦτο καὶ 
᾿οτῷ Ῥωμαίων βασιλεῖ προσταχϑέν. τότο δὲ τοῦ βασιλέως 
Ἰσαακίου τὸν αὐτοῦ ὁμαίμονα Βογιφάτιον διὰ πρέσβεων μετω- 
σιειλαμένου, ὡς κατὰ γάμον συναφϑείη Θεοδώρᾳ τῇ αὐτοῦ 


6. ἐπ’ αὐτῷ ον Δ. η. ἸἸταλιωτηςῚ λαμπάρδος Α, φράγγος 8. 
13. περικλέϊστος] ὑπερένδοξος B. 15. χεῖρα A. ι6, μα- 
γνένεζης Δ, ut supra quoque. 41. μεταστελλομέγου A. 


aversari cerneret ut etiam execraretur, dei genitricis imagino, quae 
ab Hodegio monasterio Hodegetria nuncupatur, in moenia pro vallo 
inexpugnabili translata, eum suapto industria δὰ pugnam ineceitatus 
εεἰ, quod diuturnam obsidionem 6 re sus non 6586 οἵ aliquid ad- 
γεγεὶ norarumque rerum studium allaturam putabat, tum Conracli 
Caesaris hortaftu maxime impulsus. erat is vir genere Lombardus, 
Montisferrati domini filius, prudentia οἱ fortitudine tantum excellens 
ut non apud Romanos duntaxat esset celebris, Manueli praesertim 
earus, ut ab ipsa natura οἱ ingenii et manuum dexteritate luculen- 
ter ornatus, sed apud populares quoque suos inclitus. hic est, qui 
maximis largitionibus ἃ Manuele impulsus Alemannorum regi resti- 
εἰ, εἰ MNoguntinum episcopum cancellarium regis superavit, qui cum 
maximis copiis impresſsionem in Italiam ſecerat; eumque in vincula 
coniectum aliter 20 dimisrurum negavit, nisi ἃ Romanorum impera- 
tore iuberetur. tum autem cum imperator Isaacius δὰ fratrem eius 
Boniſacium legatos miaisset de sorore Theodora illi despondenda, is 
vero iam eum alia nuptias celebrasset, legati magnas felicitatis loco- 
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κασιγνήτῳ, ἕπεὶ νύμφην ἐκεῖνος ἡρμόσατο καὶ ἄσας εἶχε 
προσεχῶς τὸν ὑμέναιον, οὗτος τὴν τοῦ βίου κοινωνὸν ϑανά- 
τῳ ἀποβαλόμενος ὡς ἕρμαιον τοῖς πρέσβεσε κρίνεται καὶ τὸ 
πάρεργον,τοῦ ὄργου μεῖζον κατὰ πολύ. ναὶ μὴν ὑποσχέσεσιν 
οἱ πρέσβεις μεγίσταις τὸν Κορράδον χουφίσαντες σὺν αὐτῷ 
ἐπανέζευξαν, καὶ ὡς εἰστιάχει τοὺς γάμους ὃ βασιλεύς, με- 
τὰ μικρὸν δὲ ἢ τοῦ Βρανῶ ἐπηκολούϑησεν ἐπανάστασις, οὐ 
διέλιπε τὸ τοῦ βασιλέως διανιστῶν φρόνημα καὶ ταῖς χρη- 
στοτέραις ἀναϑάλπων ἐλπίσιν ἀπεσβηκὸς δὴ καὲ εἰς ἀγενγνῇ 
κατυβληϑὲν χαλαρότητα, καὶ ὥσπερ ἀκόνη τῷ βασιλεῖ πρὸς το 
τὸν τοῦ πολέμου ξυρὸν γιγνόμενος. ἀμέλει καὶ βασιλεὺς μὲν 
τοὺς γυμνόποδας καὶ χαμαιεύνας τῶν μοναχῶν ηϑροιχώς, 
ακαὲ ὅσοι κίοσι τῆς γῆς ὑπερήρϑησαν εἰς τὰ ἀρχεῖα συνηϑροι- 
κως, ἐδεῖτο δι’ αὐτῶν τοῦ ϑεοῦ διασκεδασϑῆναι τὸν ἐφεστῶτα 
ἐμφύλεον πόλεμον καὶ μὴ μεταβῆναι ἢ ἀποπτῆναιε τὸ κράτος κι 
πρὸς ἕτερον, τῶν δὲ κατὰ πόλεμον, ἠτημέλει παγτάπασι, τὰς 
ἐλπίδας πάσας ἐπανώπτων» τῇ παντευχίᾳ τοῦ πνεύματος" ὁ 
δὲ ὡς ὅ καρκίνος τὴν πέγναν πολλάκις τοῦτον διύπνιζε καὶ 
ὑπονύττων διωνίστα, πείϑων μὴ πάντα τοῖς βίοις τούτοις 
θαρρεῖν, ἀλλ᾽ ἐν τῷ μέρει καὶ στρατῶν ἐπιμέλεσθαι καὶ φά- 20 
λαγξεν ὅπλομάχοις κατὰ τοῦ ἀντιστάτου χεχρῆσϑαι, ὅπως εἴη 
μὴ μόγον διὰ τῶν δεξιῶν ὅπλων, τῶν συνάρσεων δηλαδὴ τῶν 


ι. ἐπεὶ νύμφη» χαὶ εὑρόντες τὸν μὲν βονιφάτιον λαβόντα γυ- 
ναῖχα, τὸν δὲ χορᾶδον ἣν εἶχεν ἀποθανοῦσαν, ὡς εὕρημα κεϊ- 
λιστον τοῖς εἰποχρισιαρίοις τοῦτο εὑρέϑη. συνέξυχον οὖν τώ 
τοιούτω χοράϑω, καὶ ὑπεσχέϑησαν αὐτῶ ἀξίωμα καὶ πλοῦτον 
πολύν, ἐὰν ἔλθη εἰς τὸν βασιλέα χαὶ λώβη τὴν τούτου ἀδελφὴν 
εἰς γυναῖχα Β. 16. ἠτημέλει] ἠμέλει Α. τη. ἐπανάπτω») ἐπα- 
ψειχὼς Α. 


habuerunt quod hic ceoniugem amisisset, ἃς bonum longe mainst ἰα- 
dicarunt quam εἱ id confecissent cuius gratia venerant, δὲ Conradem 
maximis pollicitationibus ĩmpulsum secum adduxerunt. cum vero non 
multo poſst eas nuptias Branas deſecit, is imperatoris animum erigere 
οὐ bona spe sustentare iam labascentem et remollescentem confirmare 
non destitit; quippe qui iis monachis qui nudis pedibus incedente— 
εἰ humi cubantes veluti columnis ultra humum efferuntur, in pala- 
tium congregatis, deo supplicaret οἱ civile bellum propuisaret πες 
alteri traderet imperium, rem vero bellicam penitus negſligeret, omni 
ape sua in armis spiritus collocata. caeterum Conradus eum, αἱ can- 
cer pinnam, subinde vellicahat et excitabat, monens ne in mendicis 
iſstis omnem fiduciam collocaret, sed rei militaris etiam rationem 
haberet et armatis phalangibus seditioso occurreret, nec dextris dun- 
taxat armis, hoc eſt sanctorum virorum intercessionibus, sed sinistris 
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ἁγίων ἀνδρῶν, ἀλλὰ καὶ διὰ τῶν ἀριστερῶν τῶν πρατνννο- Ὁ 
μένων ξέφει καὶ ϑώρακι τὸν ἀντικαϑήμενον πολέμιον μετιών, 
μηδὲ χρημάτων ὑποτιϑεὶς φείδεσϑαι, ἀλλὰ καὶ ταῦτα δια- 
φϑείρειν εἰς σερατευμάτων συναγωγήν, ἐπεὶ καὶ ἄγευ τῶν καϑ’ 
δαΐμα τῷ βασιλεῖ συναπτομένων καὶ τῶν ὅσοι τὰς οἰχήσεις μὴ 
ἐκεὸς εἶχον τῆς πόλεως, πάντες ὑπέκυψαν τῷ Βρανᾷῷ, κἀκ τῶν 
ἔξωϑεν οὐκ ἦν ἐπεισενέγκασϑαι στράτευμα. οἷς δὴ τοῦ Καίσα. 
ρος λόγοις καϑάπερ ἐνδελεχεῖ βουπλῆγε τιτρώμενος ἀνένηψέ τὰ 
τοῦ χάρου καὶ τῆς ὠχηδίας μεθϑήρμοστο, καὶ ἤρξατο συλλέγειν 
ἰἸοσυμμαχικόν. μὴ εὐπορεῖν δὲ λέγων χρυσώμον, ἐκ τῶν βασι- 
λιχῶν ταμιείων ἀργύρεα σκεύη ἀνελόμενος παρακατέϑετο ταῦ- 
τα τοῖς χρυσίου εὐποροῦσι τεμένεσι, καὶ τὰ ἐκεῖθεν πϑρι- 
σϑέντα χρήματα εἰς συλλογὴν διέδωκε στρατιᾶς, κ͵ν ὕστεέ 
ρὸν μεεὰ τὴν νέχην καὶ τὸ χρυσίον οὐκ εἰπέδωκε καὶ τὰ πα- 
ι5ραχατατεϑέντα ἀνείχετο. ἀμέλει καὶ ἔν βραχεῖ καιρῷ ὃ μὲν 
Κορράδος ἀπὸ τῶν κατὰ τὴν πύλιν συνγαγήοχε urivuv ἱππό- Ῥ, 243 
τας περὲ τοὺς δὶς ἑκατὸν καὶ πενεήχογτα, πάντας ἀρειμανί- 
ους, καὶ πεζοὺς πεντακοσίους. οὐκ ὀλίγοι δ' ἐστρατολογήϑη- 
σαν καὶ ἀκὸ Ἰσμαηλιτῶν καὶ τῶν ἑῴων ᾿Ιβήρων, κατ᾽ ἐμπο- 
Ἰορίαν στειλαμένων τὴν ἐς τὴν βασιλίδα τῶν πύλεων. τὸ δὰ 
περὲ τὸν βασιλέα ἐπίσημον τῷ γένει καὶ ἄλλως περὶ τὴν βα- 
σίλειον αὐλὴν εἱλούμενον περὲ τοὺς χιλίους ἠρίϑμητο. το- 
σαύτην δ᾽ ὁ Κορράδος ὑπὲρ τοῦ κρανοῦγτος εἰσηνέγκατο σπου- 
4. διαφϑείρειν) διαπσπείρεεν Α, σχορπίζειν B. 9. συλλέγεινὶ 
συνάγειν μετὰ ῥόγας σερατόν . ιή. παρηατεϑέντα ΔΑ, 10. 
τὸ δὲ} εἶχε δὲ χαὶ ὅ βασιλεὺς μετ’ κὐτοῦ ἄρχοντας καὶ ἄῤχον- 


τόπουλα μετὰ καὶ εῆἧς αὐλῆς αὐτοῦ ὡσεὶ χιλίους B. 45. αὖἢ 
δλαίαν A. 


etiam, 4186 ense δἰ thoraee constarent, hostes ulciscetetur. neque 
parcendum 6586 pecuniae, sel αἰ conscribendum militem impenden- 
dam. nam praeter cognatos imperatoris, δὲ 605 qui ἐπ urbe habita- 
bant, caeteri omnes Rranas se submiserant, neque ſoris topiae pa- 
rari poterant. quihus Caesaris verhis velut assiduis sſstimulis torpore 
illo δὲ socordia excussa, auxilia contrahere instituit. δὲ quia δὶ] pe- 
cuniam deesse querehatur, vasa ex imperatoriis seriniis deprompta 
temptis, quae aurnm habebant, oppignorarit, et pecuniam inde at- 
ceptam αἱ eoltigenddum exercitum distrihuit, quamvls post vietoriam 
πες pecuniam restituit et vase illa abstulit. Conradus vero exiguo 
tempore eqnites Latinos in urbe circiter CCLl. coegit, omnes viros 
behücosissimos, οἱ pedites D. nec pauci ἐσ Ismaelitis, εἰ Orientalium 
Iberum mitti, qui neßgotiandi causa in urbem venerant, nomina mi- 
litiae dederunt. ex genere illustribus οἱ alioqui palatium frequentare 
aolitis ad mille comnmerati sunt, Conradus vero tanta contentions 
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δὴν ὥστο ϑεόποεμπιον ἀγαϑὸν κατὰ καιρὸν τῷ βασιλεῖ ἐπιστὰν 
τοῖς ἅπασιν ἐλογίζετο. ὄστι δ᾽ ὕτο τῷ βασιλεῖ ἐσθϑέθντι ἐπο- 
φϑεὶς ,εἰϑε οὕτως ὑποστενάξας εἴρηκε ,τῶν κατὰ τὸν ἐφε- 
στῶτα πόλεμον ἐπεμέλου, ὥσπερ γίνῃ τρεχέδειπνος, ἐπὶ τὰ 
Βπροχείμενα βρώματα λιχνευόμενος καὶ ὅλην τὴν φροντίδα τοῖς ὅ 


V. 201 παρακενουμένοις διαχαλῶν δαιτρεύμασιν.᾽" ὃ δὲ ἐρυϑριάσας 


ἐπὲ τῷ ῥήματι τούτῳ καὶ πυρρωπότερος φανεὶς ξαυτοῦ καὶ 
μειδιάσας βεβιασμένον ἐπελάβετο τῆς χλαγέδος τοῦ Καίσαρος, 
καὶ διασεσοβηκὼς εἶπεν ὡς «κατὰ καιρόν, ὦ οὗτος, ἕστια- 
ϑησύμεϑά τὸ καὶ μαχεσόμεϑα.᾽"" ἐγένοντο δὸ καὶ διοσημεῖαι το 
τηνικαῦτα" ἡμέρας γὰρ ἀστέρες ἐφάνησαν, καὶ ὃ ἀὴρ ταρα- 
χώϑης ὠφϑη, καὶ περὲ τὸν ἥλιον πάϑη τινὰ συμβεβήκασιν 
ἃ φασιν ἅλωνας, ὡς μηδὲ τοῦτον καθαρὸν καὶ ἀθόλωτον ἀλλ᾽ 
αὐχρότερον ἀποδισχεύειν τὸ φῶς. τοσαύτην δ᾽, ὡς ἐνεδίδου 
τὰ πράγματα, συνηϑροικὼς ὃ βασιλεὺς στρατιὰν ἔγνω μὴ ιῦ 
Ο ἀναδύεσϑαι καὶ μέλλειν εἰσέτε καϑήμενος͵ ὅπωρόφιος, εἰλλ᾽ ἐν 
τῷ μέρει καὶ αὐτὸς ξιφήρης ὀφϑῆναε τῷ ἀποστάτῃ. στὰς 
τοίνυν ϑωρακοφόρος εἰσω τοῦ περιβόλου τῆς πόλεως, ὃν ὃ 
βασιλεὺς ἀγήγειρε Ἰανουὴλ, ἔρυμα τῶν ἐν Βλαχέρναις ἀρ- 
χείων, παρεϑάρρυνε λόγοις τὸ συγγενὲς χαὲ τὸ παρεσεὼς ἐγ- 20 
γυϑεν ὁπλιτικόν, τοιάδε παρακελευόμενος. οχρεῖσσόν ἔστι δή- 


ἃ, ἐποφϑεὶςἾ ἐπιστὰς ΔΑ. 3. "19 ἄν ποτε ἵνα ἐφρόντιζες καὶ 
ἐπεμελοῦ καὶ εἰς τὸν παρόντα πόλεμον Β. 6. δαιτρεύμασιν) 
ἑστιάώάμασιν Α. 8. μειδιάσαςἾ ἁψαμενός τε A. 9: ἑστιασό- 
μεϑά Α. 10. διοσημέαε ΔΑ. εἰ. καὶ ἀνεμομαχία μεγάλῃ ἐγέ: 
ψέτο B. 16. χαὶ] μηδὲ Α. 18. εἴσω] ἔξω Α, ἐνιὸς τοῦ χρυ- 
σοερεχλίγου σταϑεὶς ö 0. περιεστως Α. 


imperatoris partes tuendas suscepit, ut ab omnibus divinitus mistus 
esse tompores maxime necestſario crederetur. atque aliquando δά im- 
— ecomedentem ingressus cum suspirio dixit „utinam ita rem 
ellicam curares, αἱ alacriter δὰ coenae lauticias accurris δὲ animum 
in patinis habes.“ eo dicto imperator erubuit, δὲ prehenso illius 
pallio cum risu coacto dixit „heus tu, suo tempore δὲ coenabimus 
et bellabimus.“ tum quoque ostenta apparuerunt. nam stellae in- 
terdiu sunt conspectae, aer turbulentus ſuit, eirculi quas areas vo- 
cant solem ambiverunt; unde lumen eius non purum sed pallidius 
emĩeuit. imperator voro tanto exercitu, coacto quantum res sinebant, 
non diutius cunctandum δὲ sub tecto desidendùûm 6486 ratus ect, sed 
vicissim arma seditiosis inferenda. itaque thoracatus intra ea moenia 
quibus Manuel imperator Blachernium palatium muniit, εἰλῃ9 
Kuiusmodi orationo cognatoâ οἱ proxime astantes milites confirmarit. 
„omnino praestat, deoque gratius est, ut subditi pro legitimo im- 
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πουϑεν, καὶ παρά γὲ θεῷ ἀνεπέγχλητον, τοῦ ἐννόμως κρα- 
τοῦγτος προχινδυγνεύειν τοὺς ὑπ᾽ ἀρχήν, ἢ γοῦν προσρέπειν 
ἀνδρὲ νεωτεριστῇ καὶ κατ᾿ ἐλλήλων ἐχπολεμώσαντε τὸ ὅμό- 
γλῶώετον. εἰ δέ τινες εἶεν μετακυβευομόνην ἔχοντες τὴν γνώ- 
ὅμην καὶ ἀμφιτάλανεον ἢ προσχεχηνυῖαν ὅλην τῷ ἀποστάτῃ, 
καὶ δυσερώτως αὐτοῦ ἐξέχονται, καὶ ὃν χϑὲς ὡς δεσπότην δὲε-- 
σμόχειρες ἐθεράπενον, τοῦτον “ἀϑετοῦσε σήμερον, αἴτησιν 
ταύτην αὐτοὺς αἰτοῦμαι δικαιοτάτην, ἐπ᾿ οἴχου ἱζάνειν μη- 
δενὲ ἐπαρήγοντας, δῶς ἄν πολέμῳ διακριϑείη τὰ πράγματα Ὁ ᾿ 
ιοκαὶ τῷ γικῶγει πρὸς τοῖς ἄλλοις ὑποπεσοῦνται, ἢ μεταχωρεῖν 
ἐς τὸν ἀποστάτην ἔξ αὐτῆς καὶ πρὸ τῆσδε τῆς συμπλοχῆς κά- 
κείνου προπολεμεῖν τε καὶ προχινδυνεύειν, ὅπως καὶ χάριν 
εἴσεται πλείονα τροπαίοις ἀναδηϑείς. οἧς τόγε ἐμοὶ μὲν προσ- 
κολλᾶσϑαι καὶ χείλεσι τιμᾶν, ἑτέρῳ δὲ προσνενευκέναι τῇ 
ιὅ καρδίᾳ καχείνῳ ἀπονέμειν ἅπαν τὸ πρόϑυμον, οὐκ οἶδα εἴ 
τις καὶ ἐπαινέσεται, ἢ ὅπως ζυγοστατηϑείη παρὰ ϑεῷ, ὃς τὰς 
ἐπὶ στήϑους ἐννοίας ἐξετάζει φιλοδικαίως. τὸ γὰρ ἔτε τού- 
τῶν χεῖρον καὶ ἀναιδέστατον οὐδὲ βαλέσϑαε προάγομαι κατὰ 
γοῦν, τουτέστε τὸν τοῦ πολέμου καιρὸν αὐτομολίας ἐργάζεσϑων 
λ0 πρὸς τὸν τύραννον, καὶ κακὸν τοῖς ἐκλεκτοῖς ἀνδράσι προκεῖσϑαι Ῥ. «46 
παράδειγμα δὲς τὸ συμμεϑίστασϑαι σφισι καὶ προσαπαίροιν εἰς 
ἕτερον, ὃ κἀπὶ τοῖς ἀγεληδὸν πετομένοις πτηνοῖς δρῶμεν γινόμε.. 
γογ' ἑγὸς γὰρ ἀναπτεάντος καὶ τὰ λοιπὰ δοιζηδὸν συνανίπτανται, 
καὶ τῇ τοῦ ἑτέρου χαταπαύσει συστέλλουσιν ἅπαντα τὸ πτερόν." 


23. ἑνὸς γὰρ στρηυϑίου πετάσαγτος B. 


peratore pugnent quam cum seditioso ae civilis belli auctore 86 con- 
iungant. ai qui vero sunt quorum animi vacillent ἂς ſluctuent, aut 
omnino δὰ seditiosum magno impetu amoris ferantur, δὲ quem ποεῖ 
ut mancipia dominum eoluerunt, eum hodie reiiciant, ab iis impe- 
tratam velim rem omnino aequissimam, ut domi sedentes neutri 
opitulentur, donec praelio dirempta fuerit controversia, ἂς tum ut 
caeteri eum victore 86 eoniungant; aut statim ante pugnam δὰ ho- 
stem abeant ac pro eius salute dimicent, quo gratiam ab 60 victo- 
riam adepto maiorem ineant. nam me quidem labiis honorare, corde 
vero alteri addietos esss ἂς omne ctudium deſerre, haud scio 
an ab ullo probari aut deo placere possit, qui aequitatis amans in 
animorum recessus inquirit. nam ab 60 quod iis peius δεῖ ne omnium 
impudentissimum, animus quoque abhorret, videlicet ne qui pugnae 
tempore δὰ tyrannum deſficiani οἱ probatos etiam viros oxemplo 800 
corrumpant. id quod in avibus quae gregatim volant cernitur. nam 
ubi una subvolarit, reliquae omnes una avolant: τὶ una consede- 
derit, reliquao etiam eondident“ haec propterea dicebat, quod Iohan- 


— 
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ταῦτα δ’ ἐφϑέγγετο δι’ ὑποψέας ἔχων τὸν πρὸς πατρὸς ϑεῖον τὸν 
σεβαστοχράτορα ᾿]ωάγνην ὡς πάλαι τὸ τῷ Βρανᾷ συνήϑη καὶ 
ὀλίγῳ πρότερον τῆς ἀποστασίας γάμον υἱοῦ ϑύσαντα μετὰ 
ϑυγατρὺς τοῦ Πρανᾶ. ἐφ᾽ οἷς καὶ ὅσοι μὲν ἐπλήρουν τὸν 
τότε σύλλογον οὐ μικρῶς ἐπαϑήναντο, ὃ δὲ σεβαστοχράτωρ 5 
ἅπαν ξαυτοῦ μεϑιστῶν ὕποπτον παλαμναιοτάταις ἀραῖς τοὺς 

Βκατ᾽ οἶκον ἅπαντας ἑαυτοῦ καὶ ξαυτὸν δὴ καϑυπέβαλλεν, εἰ 
ὅλως ἐγνώκει ποτὲ τῷ Βρανᾷ προσϑήσεσϑαι" μηδὲ γὰρ οὕ- 
τως εἶναι τοῦ καθϑήκογεος ἀδαής, ἢ τὸν νοῦν ὑπὸ τοῦ γήρως 
ἀπολωλεχέναι χαὶ ἡλιϑιάζειν παντάπασιν, ὡς ἀδελφόπαιδος τὸ 
βασιλέως καὶ ὠπὸ δόξης εἰς δόξαν μετεωρίσαντος τὸν ὕπαι- 
ϑρον καὶ ἔπηλυν ἀνταλλάξασθαι δι᾽ ἀγχιστείαν παιδός, καὶ 
ὃν οὐκ ἴσησιν ἀκριβῶς εἰ διανοήσωιτο δήπουϑεν ἔπ’ αὐτῷ 
καὶ δράσειθ τὼ χρηστύτερα. 

8. Ἐπεὶ δ' ἐκάλει καιρὸς πρὸς παράταξιν καὶ ὅ ἀποστα. ιὉ 
της ἐχεώσσειν τὰς οἰκείας δυνώμεις ἠγγέλλετο, ἀνακλίνοντωι 
μὲν αἱ πύλαι τῆς πύλεως, ἐκχόονταε δὲ τὼ στρατεύματα. 
καὶ τὸ μὲν εὐώνυμον κέρας ὃ πρωτοστράτωρ ἐπεῖχε Π]ανουὴλ 

αὖ Καμύτζης, ὃς οὐχ ὀλίγα τῷ βασιλεῖ ἐχορήγησε χρήματα 

V. λολκατὰ τὴν τύτϑ γενομόγην τῶν ὁπλιτῶν ξονολόγησιν: ἔχϑιστος τὸ 
γὰρ ὧν τῷ Βρανᾷ, μηδ᾽ ἀγαϑαῖς ἐννοίαις βαλλόμενος εἴπερ 
εἴη ἐπικρατέστερος ὃ Πρανᾶς, πᾶσαν τὴν οὐσίαν βασιλεῖ ἀνε- 


8. πραστεϑήσεσϑαι A. 10. ἐπολωλέναι A. καὶ ἡλεϑιάζειν] 
ἐγενόμην τοσοῦτον ὅλόμωρος ὡς ϑεῖος βασιλέως ὧν καὶ πατρὸς 
τάξιν ἐπέχων χαὶ ἀφ’ ἧς εἶχον δόξης εἰς μεγαλωτέραν δόξαν 
ἐτιιήϑην, καταλεῖψαί σὲ τὸν ὃν αἷς υἱὸν καὶ βασιλέα ἀκριβῶς 
γινώσχω B. 12. διὰ τὴν ἣν πρὸς αὐτὸν συμπενϑερέαν ἐποίη- 
σα B. 20. τῶν ὁπλιτῶν») τοῦ στρατεύματος A. 


56 πὶ sebastocratorem patruum suum suepectum habebat ut εἴ releri 
ueceasitudine εἰ receuti aſſinitato cum Brana coniunctum, cuius ſi- 
liam non ita peidem ſilio suo desponderat. quibus verbis cum omne: 
alii dolusrunt, tum sebastocrator, ut omnem suspicionem ἃ 86 amo- 
veret, omnmem ſamiliam suam et seomet ipaum atrocissimis diris de- 
vovehat, si unquam αἱ Branam deſicores in animo habuisset. ne- 
que enim 86 ita esso oſſicii rudem aut senio delirare, αἱ fratris ſG- 
Hum imperatorem, ἃ quo ἃ alia dignitate ad aliam promotus esset, 
φνθῃαθ sub dio versauti, cuius animum erga 86 inexploratum habe- 
rot, ob ſilii nuptias posthaberet. 
BS. Cum Branas suos milites in aciem eduxisae nuntiaretur εἰ 
pugnae tempus esse videretur, apertis portis milites erumpunt, proto- 
δἰεδίογο Manuele Camyzo, qui ſmperatori δὰ conducendum militem 
von parvam pecuniam ſppeditarat, cornu sinistrum obtinente. nam 
cum Branae iniuicisaimus eatet necque θεία bonau ſorqret, ai i- 
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κάλυψε, καὶ ταύτης ὁπόσον βούλοιτο μέρος ἀποδάσασϑαι 
συγχεχώρηχδ, κρεῖσσον οἰηϑεὶς ὑπὲρ βασιλέως φιλοῦντος καὲ 
προσγενοῦς καταπροέσϑαι τὰ ὄγτα ξύμπαντα, καὶ πλείω νικῶν 
τὸς μετ᾽ εὐχαριστίας ἀπολήψεσθαι ὕστερον, ἢ τὰ οἴχοι ἀλλο- 
δτρίῳ, καὶ τούτῳ ἐσπόνδῳ τὰ καὶ ἀγνώμονι, ταμιεύειν εἰς κα- 
τάγελων οἰκεῖον κἀχείνου ῥᾳστώνην ἀφϑονογ. τὸ δὲ δεξιὸν 
αὐτὸς διεῖπεν ὃ βασιλεὺς ᾿Ισαάκιος, ἐν ᾧ συνείλεκιο ἅπαν 
εἴ τε κράτιστον καὶ ὅπλοις ἀριπρεπέστατον, τὸ δὲ μέσον ὅ 
Κορράδος Καῖσαρ μετὰ τῶν ἐπὶ μισϑῷ ἀγηγερμένων “ἋἝατί D 
ἴόγῶν ἱππέων τὸ καὶ πεζῶν. τοῦ δ᾽ ἀνειεαξαμένου στρατο- 
πέδου τὸ μὲν μέσον τῆς φάλαγγος, ὄνϑα καὶ τὸ συγγενὲς καὶ 
φίλιον ἥλιστο τῷ Βρανᾷ καὶ εἴ τε τῶν συνακολουϑησάντων 
ἐκείνῳ ἐπίσημον τῷ γένει καὶ εὐθαρσές, αὐτὸς ἐπεῖχε Βρανᾶς, 
τὰ δ᾽ ἑχατέρωθεν ἰστάμενα τάγματα ἄλλοι τε στρατηγίας 
ι5 εἰδήμονες καὶ ὃ Σκύϑης Ἑλπούμης. μήπω μὸν οὖν μεσούσης 
ἡμέρας ἀκροβολισμοὲ ἑκατέρωϑεν καὶ ἐμπηδήσεις κατ᾽ ἀλλὴ- 
λῶν ἐγένοντο παρ᾽ ἀμφοτέρων τῶν στρατευμάτων, καὶ πεζι- 
καὶ προβεβλημέναι δυνάμεις μάχης ἔξ ἀγτιστάσεως ἥπτοντο. 
ἐπεὶ δ᾽ ὅ ἥλιος κατὰ κορυφὴν͵ ἔφλεγε, τότε δὴ τὰ σημεῖα τῆς 
λομάχης αἴρεται, καὶ πρῶτος ὃ Κορράδος διακινεῖται, φοινικο- 
βαφὲς μετὰ τῶν αὐτῷ συνόντων “ατίνων τὸ τῶν ὅπλων ἔχων 
ἐπίσημον. αὐτὸς μέντοι ἄνευ ϑυρεοῦ τηνικαῦτα διηγωνίζετο, 


13. εὐθαρσέστατον αὐτὸς ἐπέχων ἦν ὅ ΑΔ. κά. τοῦ στρατηγεῖν 
ἐπήβολοιε A. 15. ἑλπιούμης A, ὁ χόμανος ἃ ἐλπούμης Β, ι6. 
ἀχροβολισμοὶ] ἀγεμοπόλεμοι χαὶ τοξεῖαε ΒΞ 17. στρατῶν A. 
40. χενεῖται ἃ. ἃ. αὐτὸ.) μὴ φορῶν ἐκ σιϑήρου ἄρμα τι, 
πανίον δὲ χονδρὸν ἀρύφαντον ἔχον δίπλας δεχαοχτώ, ἐντυλί- 
ξας αὐτὸ εἰς ὕλην χρασίου καλοῦ μετὰ ἅλατος. καὶ συσφιχϑὲν 
τὸ τοιοῦτον πανίον ν ἰσχυρότερον καὶ σιϑήρου. καὲ τοῦτο ἐπά- 
γω ἐφόρει αὐτοῦ, Β. 


vinceret, omnes suas opes imperatori aperuerat et quantum velloet 
inde sumero permisſserat, melüus 6526 ratus propter imperatorem ami- 
eum et cognatum omnia sua bona effundere, eaque, δὲ vielsset, cum 
Bratarum actione et fenore recipere, quam domi asservate homini 
alieno infesto εἴ ingrato, ἰῷ deriaum διαὶ δὲ aummam illius com- 
moditatem. in dextro cornu ipse imperator curavit, in 480 lectisainl 

ique δὲ armis insignes erant. medium Conradus Caosar cum ttipen- 
iariis Latinis tam equitibus quam peditibus oceupahat. hostilis pha- 
langis medium Branas cum cognatis auis οἱ amicis δὲ nobilissimis ac 
fortiasimis quibusque obtinebat: in utroqne cornu cum alii duces, 
tum Elpames Seytha curabant. ante meridiem levia certamina εἰ in- 
anltus ab utroque exercitu facti sunt, pedeſtribus copiis putnam au- 
apicatis. cum voro 8016 iam medium caeli lumen occupante siguum 
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P. λή) ἐκ δὲ λίνον πεποιημένον ὕὄφασμα οἴνῳ αὐστηρῷ ἱχαγιὸς ἦλι- 
σμένῳ διάβροχον πολλάχις περιπτυχϑὲν δίκην θώρακος ἔνε. 
δύετο" ἐς τοσοῦτον δ᾽ ἦν ἀντιτυπὲς ἁλσὲ καὶ οἴνῳ συμπιλη- 
ϑὲν ὡς καὶ βέλους εἶναι παντὸς στεγανώτερον" ἠριϑμοῦντο 
δ᾽ εἰς ὀχτωκαίδεχα καὶ πλείω τὰ τοῦ ὑφάσματος συμπτύγματα." 
ποιήσας δὲ τὸ μεταίχμιον βραχύτερον αὖϑις ἵσταται. καὶ 
ἐπεὶ οἱ μὲν πεζοὶ τὰς λόγχας ὡς πρὸς συμπλοκὴν ἀνέστησαν 
πυργηδὸν παραταξάμενοι (ἀσπὶς γὰρ ἐσπέδα καὶ κόρυς κόρυ- 
ϑα ἡρειδε, καὶ οἱ ϑυρεοὶ ἀλλήλοις συνέμυον), οἱ δὲ ἑππεῖς 
ξὰ δόρατα ἠγκωνίσαντο καὶ τὰ τῶν ποδῶν κέντρα τοῖς ἵπποις τὸ 
ἐνέπειραν, ἤδη δὲ καὶ τὸ τοῦ βασιλέως τάγμα ἐπηκολούϑει, 

Βοὐδὲ τὴν πρώτην ἔμπτωσιν τοῦ περὶ τὸν Κορράδον ὁπλιτεύ- 
οντος πεζικοῦ οὐδὲ τὴν ῥόϑιον ἐπαγωγὴν τῶν ἑππέω» οἱ περὶ 
τὸν Βρανᾶν ὑπενεγχύντες, τὰ νῶτα μεταβαλόντες διασχίδναν- 
ται' ἐπὲ δὲ τούτοις καὶ τὰ λοιπὰ διαϑροηϑέντα τάγματα ιὉ 
τρέπονται πρὸς φυγήν. αὐτὸς δ᾽ ὃ Βρανᾶς γεγωνὸν κεχρα- 
γὼς καὶ διάτορον ,στῆτε Ῥωμαξοι" πλείους γὰρ πρὸς ἐλώτ- - 
τονας μαχεσόμεϑα, καὶ πρῶτος ἔγωγε κατὰ τῶν ἐνωπίων ἐμ- 
βαλῶ πολεμίων," καὶ ἅμα δρῶν ὃ ὕπετίϑετο, παλινσεροφον 
μὲν οὐδένα ποιήσειν ἴσχυσε, κατὰ δὲ τοῦ Κορρώδου ἄτερ το 
κύρυϑος μαχομένου τὸ δύρυ ἰϑυνεν, οὐ καιρίως δ᾽ ἔβαλεν, 
ἀλλὰ τὸ μὲν τὸν τοῦ Καίσαρος μον παραξέσαν ἅλιον τῶν 


2. ἐνεδέϑυτο ΑΔ. S. ταξάμενοο Δ. το. τὰ ϑόρατα] τὰ τούτων 
κοντάρια εἰς τας μασχάλας αὐτῶν ϑέξιενοι B. 13. περὶ] καιὰ 

. 4168. γεγωνότερον Α, μεγαλώτερόν B. 18. ἐμβαλωὼ] κρα" 
δανῶ τὸ δόρυ καὶ Δ. 20. ποιήσειεν ἔσχυσε) εἰργάσατο ἃ. Δι. 
δόρυ] ξυστὸν Α. ἰϑύνας οὐ καιρίως ἔβαλεν Δ. 


pugnae datum esset, Conradus primus cum suis, quorum arma pur- 
pureum insitgne habebant, impetum in hostem facit, ac sine clipeo 
tum pugnabat, sed textum lineum austero et salito vino probe ma- 
ceratum οἵ amplius decies oeties complicatum pro thorace ἐπάσϊας 
erat, ita ſiemum ut nullum telum penetraret. uftriusque exereitus ἰο- 
tervallo in angustum contracto rursus conaistit. poſttquam pedites υἱ 
pugnam inituri lanceas instar turris erexarunt (nam clipeus cHpenm, 
galea galeam urgebat, et senta collidebantur) et equites subditis 
calearĩibus equos directis hastis concitarunt, imperatoria etiam leꝶgio- 
πὸ sS0bsecuta; Branas milites, ne primo quideéem impetu Corradini 
exercitus tolerato, obversis tergis disesipantur, deindo caeterae etiam 
legiones ἐπ fugam vertuntur. Branas vero quanta voee poterat elami- 
tans „stato, Romani: plures enim cum paucioribus putgnabimus, εἰ 
primus ego hastam ἐπ hottem vibrabo,“ idque quod alios moneboat 
erxequens, neminem sane ἃ fuga rerocavit, δεά telo in Conradan 


aine galos pugnantem dlrecto non letalom ictum 1}}} intulut, ὁοὰ (κο- 
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ἐχείναν χειρῶ» ἔξερρύη, ὃ δ᾽ ἀμφοτέραις τοῦ οἰκείου ξυστοῦ c 
λαβόμενος ἐμπήγνυσι τοῦτο τῇ παρειᾷ τοῦ Βρανῶ, καὶ σκοτο- 
δίνης ἐχεῖνον ἐμπίπλησε, καὶ καταχρημνίζει τοῦ ἵππου Βρα- 
γᾶν. τὸ δ' πὸ τοῦδε περισεάντες αὐτὸν οἱ δορυφύροι τοῦ 
5 Καίσαρος καταδορατίζουσι. φασὲ δὲ ὡς ἐν τῷ πρώτως ὑπὸ 
Κορράδου τρωϑῆναι τὴν τελευτὴν πτοηϑεὶς ἱκετηρίασε Βρα- 
φᾶς τοῦ μὴ τεθνάναι, τὸν δὲ Κορράδον ἐκείνῳ μὴ χρῆναι 
δεδιέναι ἀποχρένασϑαι" ουδὲ γὰμ ἀηδές τι πείσεται ἕτερον 
ἢ τὴν κεφαλὴν μόνον ἀποχοπήσεται. ὃ καὶ παραχρῆμα πέ- 
ἴἸοπογϑὲν. ἀκόσμου δὲ τῆς φυγῆς γενομένης ἕκαστος τὸν καϑ' 
αὑτὸν διώκων ἄνήρει. τοῦτο δὲ ἀρχομέγης συμβὰν τῆς τρο- 
πῆς οὗ περαιτέρω προβέβηχε᾽' καὶ Ῥωμαῖοι γὰρ ὁμογενοῦς 
ἐφείδοντο αἵματος, καὶ αὐτοὶ δὲ οἱ διωκόμενοι τὸν περὲ ψυ-Υ. 293 
χῆς τρέχοντες μεϑ᾽ ἁπάσης δρμῆς ἀπεδίδρασκον. ἐσχύλευται D 
ἰδοῦν ὃ χάραξ ὑπὸ τῶν νικώντων, καὶ εἰς διαρπαγὴν ἐχκείμε- 
γος ἦν οὐυ μόνον τοῖς τοῦ βασιλέως σιρατεύμασεν ἀλλὰ καὲὶ᾿ 
τοῖς ἐκχεομέγοις ἀστυπολίταις. ἀναιρεῖταε δὲ κατὰ τοῦτον 
τὸν πύλεμον καὶ Κωνσταντῖνος ὃ Στηϑάτος, περὶ τὸν βου- 
βώνα λόγχῃ τρωϑείς, ἀνὴρ ἀγαθὸς καὶ μείλιχος, ὃς διέ- 
λοπῶν τὴν ἐπαρχίαν τῆς ᾿Αγχιάλου οὐχ ἑκόντως ἐπηκολούϑησε 
τῷ Βρανᾷ, ἀλλ οὔτε τὸν προσλαβόμενον ὥνησό τε, καϑὼς 
καὶ προσεδοκᾶτο, ρανᾶν, καὶ ξαυτὸν οὐκ ἐξέσωσε τοῦ μα- 
χαίρᾳ πεσεῖν, τῶν τότε ἀστρολύγων ὃ δοκιμώτατος ὧν, ἀλλά 
τι τὴν ἐκείνου γνῶσιν διαδραμόν, ὡς ἔοικε, Ζεπτεπίλεπτον 
1. ξυστοῦ] ϑόρατος A. 4, σχοτοδίγης] ζαλέζεται καὶ πίέπτεε 


ἀπὸ τοῦ ἀλόγου αὐτοῦ ΒΟ 3. πίέμπλησι Α. 7. τοῦ om Α. 
12. προέβη A. 19. ὃς διέπων) κεφαλὴ περὲ τὴν ἀχελὼ B. 


raris humero perstricto telum 6 manibus amisit. at 1116 μαδίδλπι suam 
ulraque manu prehensam ita in Branae maxilla deſigit, ut oborta 
vertigine equo praecipitaretur δὲ ἃ satellitibus Caesaris conſoderetur. 
aiunt, cum primo vulnero accepto mortem deprecaretur, Conradum 
εὔὸ hono animo 6486 iusaisse, neque enim quicquam grarius 
— capitis truncationem οἱ metuendam 6486; statim acci- 
it. in illa effusa fuga proximum quemquam quilibet occidit; id- 
que principio fugae duntaxat factam non ulterius procestit. nam 
εἰ Romani cognato sanguini parcebant; et ii quos persequeban- 
tur, quippe res capitis agebatur, summa festinatione aufugiebant. 
caſtra ἃ victoribus direpta sunt, nec militihus duntaxat sed urba- 
nae etiam multitudini praedae fuerunt. in hac pugna Constanti- 
nus Stethatus occubult, hasta in inguine vulneratus, vir bonus εἰ 
suavis; qui cum Anchiali prorinciae praeesset, Branam non sponte 
aecutus, nee ipsi, ut oxpectabatur, commodavit, nec semet ippum 
conterravit, quominus ſerro interireot, quamris aſtrologorum eius ae- 
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ἡσυχῇ μένειν πέπεικεν ἐπὲ τῆς σκηνῆς, καὶ ἐπιὸν οὐκ ἔδεισε 
εὖ πολέμιον. ἐλέγετο δὲ τῷ Βρανᾷ φοιβάσαε προρρητιχῶς, 
ὧκ τῶν τῆς τέχνης ἐχβάσεων τεχμαιρόμδνος, ὡς κατὰ τὴν 
P. 348 ἡμόραν ἐκείνην τῆς πόλεως ἐντὸς εἰσελεύσεται καὶ ϑριαμβεύ- 
σεε περιφανῶς. τοῦτο δὲ εἰ μὲν αὐτὸς ἀληϑῶς εἴρηκεν ὃ ὃ 
Στηϑάτος, ἀσφαλῶς οὐκ ἰσημι, ὅτι μηδ᾽ ἀψευδῶς τὼ πάντα 
ἦ φήμη μυϑεύεται, ὅπόσα περιλάλητα τιϑέναι φιλεῖ. ὅτι 
δέ, εἰ δῶμεν ὁπόσα ἢ φήμη ἐδίδαξεν, ὅπὸ τοῦ προφάντορος 
Στιηϑάτου εἰκαίως ἐξετοξεύϑησαν, αὐτώ, φασί͵, τὰ πράγμα- 
τα ἔφηναν, εἰ μή τις τῇ οὐρανοσχόπῳ ἐπιστήμῃ προσχείμε- τὸ 
νος μὴ παντάπασι διεψεῦσθαι τουτονὶ διατείνοιτο καὶ τὰ τῆς 
τέχνης μὴ καϑόλου διαπεσεῖν, εἰς τὴν τοῦ Βρανᾶ κεφαλὴν 
μετάγων τὰ προρρηϑέντα καὶ τὸν ὅτερον αὐτοῦ τῶν ποδῶν, 
ἅπερ τῆς ἡμέρας ἐκείνης διὰ τῆς ἀγορᾶς ἐμπεπερονημένα κον- 
τοῖς διεπόμπευσαν, σὺν αὐτῇ δὲ καὶ κεφαλή τινος ἀγοραίον, 150 
Β. Ποιητοῦ λεγομένου, ἣν οὐδεμέα πολεμία χεὶρ ἀφείλετο, αὖ- 
τὸς δὲ βασιλεὺς μετὰ τὴν λαμπρὰν ἐκείνην νίκην καὶ τὴν 
τῶν ἐναντίων καταπολέμησιν ἀποτμηϑῆναε προσέταξεν, οὐκ 
οἶδ᾽ ἐφ᾽’ ὅτῳ συνοίσοντε ἢ κατορϑώματι. 
9. Καὶ τοιοῦτο μὲν ὃ τότε ἀγὼν εἴληφε 'πέρας, αὐτός 10 
δ᾽ ὃ βασιλεὺς τραπόμενος εἰς ἑστέασιν πᾶσαν τῶν ἀρχείων 
ἀνῆκο πύλην αὔλειον καὶ παράϑυρον προσκήνιον, ὥστε τοὺς 


8. τεχμηράμενος ΔΑ. πη. μυϑίζεται ΔΑ. 8. ὁπόσα εἰπεῖν καὶ Ἀ. 


80. ἔφαναν A. 13. τὸν ἕτερον] τὸν δεξιὸν Β. 14. ἐμπι- 
παρμένα δόρασιν A. ι5. ἐνέπόμσιευσαν A. ξενος ἀγο- 
ραίου] ἑνὸς πραγματευτοῦ B. 17. δὲ] δ' ὁ Α. 19. 4} 
 ὁποιωδὴ Δ. 41. τραπόμενος) εἰς τράπεζαν καϑίσας 8. 


tatis princeps. nimirum aerupulo aliquo minutisrsimo deceptus in tentorio 
manserat, hostem ingruentem nihil timens. ferebatur autem Branae ἐΣ 
artâs observatione praedixisse fore ut eo die urbem logrederetur εἰ 
maguo cum aplendore triumpharet. quod utrum dixerit necne, afit- 
mare non possum: novi enim famae non semper ἰὼ huiusmodi ru- 
moribus ſidem habhendam esse. sed si illa dixit quae feruntur, vates 
utique deceptus est, ut res ipsa declaravit, nisi quis forte astrolo- 
gias deditus eum non prorsus aberrasss nec artem omnino vanan 
æsse propterea contendat, quod caput eius εἰ derxter pes eo die ha- 
atis aſſixa μος forum traducta sunt, unaque caput circumſoranei eu- 
iusdam, qui Poota dicebatur, non in bello caesi, sed post illusſtrem 
illam vietoriam iussu imperatoris, haud scio quo ἔπε, interſecti. 
9. ἕο bello hune exitum sortito, imperator convivio instructo 
omnes aulae portas aperuit, ut victora quibusvis conspiceretour; εἰ 
cum manus epulis adinoturus estet, ferculum haud sane decorum εἰ 
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βουλομένους εἰσιέναι καὶ ϑεῶσϑαι αὐτὸν τροπαιοῦχον. ἐν δὲ 
τῷ ἅπτεσϑαι τῶν σιτίων χανδὸν καὶ τὰς χεῖρας κινεῖν εἰς τὸν 
τῶν προχειμένων ἐδεστῶν πόλεμον, ἐπεισόδιόν ει οὐχ εὐπρε- 
πὲς καὶ ἄϑυρμα ἐπιδείπνιον τὴν τοῦ Βρανᾶ παρεισαχϑῆναι 
ὄχεχέλευχα κεφαλήν. ἡ δὲ οὡς εἰσῆχτο, ἐπ᾽ ὀἐδώφους δρριπτο 
σεσηρυΐα καὶ μεμυκυῖα τὼ ὀφθϑαλμώ, ὧδέ τε κὠκεῖσε δίκην 
σφαίρας διαγομένη τὸ καὶ μεταγομένη διηκοντίζετο. ὕστερον α 
δὲ καὶ τῇ αὐτοῦ γαμετῇ ἔνδον τῶν ἀναχτόρων καϑειργμένῃ 
παρεισφέρεται, καὶ ὠνέρεταε αὕτη εἰ σύνοιδὲν ὅτον ἐστὶν ἡ 
Ιοκεφαληῆ. ἢ δὲ τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐχείνῳ τῷ πιχρῷ καὶ οἰκτρῷ 
καὶ ἀέλπετῳ ϑεώματι ἐπιβαλοῦσα , οὐδα" φησι, καὶ ταλανίζω 
ἐμαυτήν." ἦν γὰρ σώφρων ἢ γυνή, καὶ τὴν ἐπιπρέπουσαν 
τῷ ϑήλεϊ σιωπὴν τιϑεμένη περὲ πολλοῦ, οὗ χάριν καὶ καλὴν 
ἐγ γυναιξὲ κατωνόμαζεν ὃ πρὸς μητρὸς αὐτῆς ϑεῖος ὃ αὐτο. 
ιχράτωρ ϊανονήλ, καὶ οἷόν τε τῶν ἐκ τοῦ γένους ὀσφράδιον. 
τὰ δέ γα πρὸς ἀποστασίαν τῷ Βρανᾷ συναράμενα στρατεύ- 
ματα, ὅλους ἀγέντα χαλινούς, τὰς ὁπουδήποτε φερούσας 
ἐτράπετο. καὶ οἱ μὲν ὄπισϑεν ἑστῶτες τῶν προμάχων κατὰ 
τὸν καιρὸν τῆς συμπλοχῆς, ὡς ἤσϑοντο τῆς τροπῆς, ἅψάμε- Ὁ 
20 0 τῆς φυγῆς πρόκεροι τοὺς χατόπιν ἐλαύνοντας ὡς πολεμί- 
οὺς ὑφορώμενοι, τὸν δρύμον ὡς μὴ συλληφϑεῖεν ἐπέτεινον" 
οἱ δ᾽ ἐφεπόμενοε τὸ σύντονον εἰς φυγὴν τῶν προαγόντων ὡς 
πρᾶξιν ζηλοῦγτες σώζουσαν, καὶ τὴν τῶν πολεμίων ἐπιδίω.- 
ξιν δεδιττύμενοι, ὀκεῖνα ηὔχοντο ἄγτιχρυς, τοὺς μὲν ἵππους 
6. σεσηρνϊαὶ ζαρωμένην καὶ κεχαμυμένην τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐχύ- 
λιον ταύτην ἀπὸ τόπου εἰς τόπον καὶ ἔσνρον καὶ ἔρριπεον 
ὥσπερ μάπαν B. 14. μητρὸς] πρὸς παερὸς αὐτῇ Α.. 15. 


οἷό»] χαὶ μυρωδίεαν ἐχάλει τοῦ γέγους αὐτοῦ B. ιη. χαλεγοὺς 
— A. 41. ληφϑεῖεν Α. } 


ludicrum parum elegans, Branae σδρυὶ inferri iussit, quod hianti ri- 
ciu οἱ clauais oculis humi abhiectum huc atque illuc globi instar agi- 
tabatur οἱ iaculis traĩiciebatur. deinde eonſutgi quoque eius in pala- 
tio inclusae oblatum δεῖ. 4046 rogata num sciret cuins esset, oeculis 
ἴα miserabile illud οἱ inexpectatum spectaculum coniectis „novi“ In- 
cqquit, „et mo miseram iudico.“ erat enim modesta mulier, οἱ deco- 
ram matronis taciturnitatem maximi faciebat. quare ἃ patruo Manuelo 
matronale decus et ſamiliae δια 6 ornamentum appellabatur. exercitus 
vero qui cum Brana defecerant, laxis habenis quocunqus ſugiebant, 
ἃς quâ puguae tempore post propugnatores steterant, cum inelina- 
tam ease aciem sensissent, ſuga occupata, δος qui ἃ tergo seque- 
bantar pro hostihus metuentes cursum intendebant, ne caperentur. 
qui voro equehantur, antecedentium incitatam ſutgam αὐ rem 2alu- 


- 
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μὴ ποσὲ κόπτοιν τὸ δάπεδον ἀλλ᾽ ἵπτασϑαι κατὼ Πήγασον͵ 
αὐτοὺς δὲ ἀορασίᾳ καλύπτεσθαι, ὡς εἰ τὴν κυνέην “Αἰδου 
ὑπέδυσαγν. ἢ πολλὴ τότε ἦν αὐτοῖς ἡ δείλανσις, καὶ πᾶν 
ἐποίει καὶ πράττειν καὶ εὔχεσϑαι. ἀλλὰ καὶ περὲ τὴν γέφυραν 
πλεῖστοι ἂν ἐπολισϑόντες ὀλώλεισαν ἥτις κατὰ τὸ “Ζαφνούτιον 5 
V. λοή περιάγεται, εἰ μή τις αὐτοὺς ἐπεπείκει καϑυφεῖναι τῆς ὀξείας 
φυγῆς κατὰ κόσμον τὸ καὶ μὴ ἐπισφαλῶς διὰ τῆς ἁψῖδος 
ἐέναε, εἰς οὐρανὸν ἀγατείγας τὰς χεῖρας καὶ τὸ ϑεῖον ἐπομο- 
σάμενος μηδένα κατ’ αὐτῶν ἐπιέναι πολέμιον ὄπισϑεν, ἀλλὰ 
P. 249 πάλαε μετασειραφέντας παύσασθαι τῆς καταδιώξεως. ὅσοι το 
μὲν οὖν τὴν τύχην ἦσαν φλαῦροι καὶ περιπέζιοι, οὗτοι ἀνγε- 
παχϑῶς καὶ ἀγεπεγκλήτως ἀφίκοντο οἰκαῦς, τὴν οἰκείαν πὰ- 
ράβυστον σώζουσαν ἔχοντες, καὶ μηδένα δεδιύτες τὸν ἐπὶ τῷ 
κολάσαι ἀναδιφήσοντα. οἱ δὲ τὸ γένος λαμπροὲ καὶ ἐπίσημοι 
δι᾿ ἡγεμονίαν ἢ ἀρχηγίαν, οὗτοι ἐς ἄὥϑρουν ἁλισϑέντες σύν- κι 
ταγμα διαπρεσβεύονται βασιλεῖ, συγγνώμην αἰτοῦντες οἷς 
ἀπέστησαν ἀπ᾿ αὐτοῦ “καὶ τῷ ἀποστάτῃ ἐπηκολούϑησαν, καὶ 
παρὰ βασιλέως λαμβάνοντες τὸ ἀγέγκλητον ἀγαϑοὲ καὶ πι- 
στοὶ θεράποντες ἐς τὸ μέλλον ὄσεσϑαι συνετίϑεντο, κἀκ τῶν 
ἔργων αὐτῶν ὑποδεῖξαε τὴν μετάνοιαν ἐφ᾽ οἷς ἐκ παρανοίας 10 
Βπεπαρῳνήκασι κατὰ τοῦ κυρίου βασιλέως ἐφοπλισάμενοι. εἰ 
δὲ βασιλεύς, φασι, τὸ τῆς ψυχῆς ϑυμούμενον πλουτῶν ἀμδ- 


2. χυγέαν ΔΑ. ἤή. τὴν τοῦ πα ουσίοῦ γέφυραν ΒἘ. 5. ὀλώ- 


λασιν ἃ. ἡ. καὶ κατὰ x. μὴ τι. τὴν τύχην] τὸ γένος 


ἄγνωστοι καὶ περεσυνάγματα Ββ.΄ 13. τῷ τὸ Α. 15. ἀλε- 
σϑέντεςἿ συνεόντες Α. 17. κατηχολούϑησαν A. 18. ἀγα- 
ϑοὶ πιστοὲ χαὶ εὐυπόληπτοι πρὸς αὐτὸν B. 20. παραγοίας 


margo ὟΥ : codices παροιεγέας. 


tarem imitati, et hostium persecutionem veriti, illud utique opta- 
bant, ut equi non ungulis humum pulsarent sed tanquam Pegasus 
volitarent, ipsique velut orci galea tecti ἃ nemine conepicerentur. 
tantus 608 terror invaserat, qui faciebat ut quidvis εἰ dicerent εἰ 
optarent. ἃς in ponte Daphnutiano plurimĩ periissent, nisi quidam 
manibus in caelum extensâs, deum testatus neminem ἃ tergo instare 
δεἀ victores iamdudum ἃ persequendo destitisse, 608 monunisset ut 
impetum fugae moderantes 5* οἱ caute fornicom illum per- 
transirent. ac tenues οἵ obscurae fortunae homines οἰϊγα molesti- 
am οἱ crimen domum redierunt, salubriter ohbscuritate sua tecti, 
neque metuentes ne ab ullo inquirerentur. qui vero aut gene- 
τὸ illustres aut magistratibus gestis insignes erant, frequentes con- 
veners εἰ per legatess veniam ah imperatore petiverunt, quo 
hominem a6editiotum secuti defeciaſont. quodsi ab imperatore no- 
ΣΔΘ eximerentur, 86 in poſterum bonos οἱ ſideles minietros ſorv 
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τάϑετον οὐκ αὐτῆμαρ καταπέψει τὴν ὀργιλότητα, ἀλλ᾽ ἐσέ- 
πειτα σεήσοι τὰ ἡμαρτημένα σφίσιν αὐτοῖς, ὃν ὑπέτυφε κὁ- 
τὸν εἰς σπινϑῆρας ἀναρριπίζων ϑυμοῦ, καὶ αὐτοὶ φευξοῦν- 
ται ἀπὸ προσώπον τοῦ βασιλέως καὶ τὸν παρὰ τοῖς φιλε- 
5χϑροῦσιν ἔϑνεσι Ῥωμαίοις ζητήσουσιν ἔσχατον σταϑμόν, κα- 
κεῖνα Ῥωμαίους ἐργάσονται ὅσα οἷς προσερρύησαν δρᾶν ὥφει- 
λον, ἐπεὶ μηδὲ καενὸν εἰ διφῴη τις τὸν ἀντίπαλον καὶ κολα- 
κεύσει τουτογὶ ὡς φίλιον, τὸν οἰκεῖον εὑρίσκων πολέμιον. 
ταῦτα οἱ μὲν πρέσβεις ὑπετονθύρυσαν" βασιλεὺς δὲ πᾶσιν 
Ιοἀμνηστέαν ἐβράβευσε, καὲ τοὺς προσιόντας εὐμενῶς προσϑδε- 
χύμενος παρήνει ματάμελον ἐπὶ τῇ παραβάσει τῶν πρὸς αὖ- α 
τὸν ὑμωμοσμένων ἐνδείκνυσθαι, καὶ ἀρχιερεῖ ὀπετάνεσϑαι τῷ 
μεγάλῳ, καὶ ζητεῖν ἐκεῖθεν λύσιν τοῦ ἀναθέματος ᾧπερ αὐ- 
τοὺς οἱ τῆς πύλεως οἰκήτορες καϑυπέβαλον, ἄνωϑεν ἑστῶτες 
τῶν πυργοβάρεων καὶ τὰ παρ᾽ αὐτῶν ϑεώμενοι δρώμενα, καὶὲ 
πολλοὲ τῷ πατριάρχῃ προσήλθοσαν, ὅσοις τέως εὐλαβείας με- 
τὴν" οἱ δ᾽ ἄλλοι τῇ κατανεύσει τῆς χεφαλῆς τὸ πέρας τῆς 
παραιφάσεως συμμειρήσαντες ὡς λῆρον ἡγήσαντο τὴν εἷς τὸν 
μέγαν νεὼν ἄφιξέν τὸ καὶ ἔΖξαγόρϑουσιν. ξῶ γὰρ λέγειν ὡς 
λοἦσαν οἵ τῶν ἀτασϑάλων μετὰ τὴν ἔχ προσώπου τοῦ βασιλέως 
ἔξέλευσιν διαχλεύαζον αὐτὸν καὶ ἔξεμυχτήριζον, καὶ οὐ και- 
γὸν ἔλεγον εἰ ϑεῷ πρότερον κληρωϑείς, ἐπεὶ καὶ τοῦτο προῦ- Ὁ 


1. ἀαταπέψει] παραπέμψεε Α. 6. δωμαίοις ΔΑ. πη. πολαχεύ- 
e⸗ A. 10. ἐβράβευε Α. 19: γαὸν A. 41. καὶ οὔ] 
λέγοντες ὅτι εἰ μὴ γένης κληριχός, μεϑ᾽ ἡμῶν οὐ περιπατεῖς Β. 


pollicebantur, οἱ poenitentiam tuam re ipsa declaraturos, quod eon- 
tra dominum et imperatorem arma cepissent. sin is inexpiabili ira- 
cundia arderet, atque iniuriarum memoriam perpetuo conservatam 
ἃς irae æcintſllas resuseitatas vellet, 86 quoque conspectum eius fu- 
gituros οἱ extremum receptum apud gentes Romanis infestas quaesi- 
turos, εἴ ἐπ Romanos ea commisruros quae illis deberent δὰ quos 
confugissent. neque enim 6566 novum, ai quis suos infesſstos experia- 
tur, ut hostium amicitiam expetat eosque pro amicis colat. quas 
cum legati sSubmurmurassent, imperator impunitate omnibus conces- 
88, eos qui accedebant heniguo susceptos monebat ut poenitentiae 
ΟΡ violatum iusiurandum declarandae causa patriarcham adirent, se- 
que anathemate solvi peterent, quo ἃ civibus, cum illorum facinora 
ex turribus spectarent, obetricti essent. δὲ multi, quibus religio 
eordi érat, ita fecerunt: caeteri vero nutu capitis duntaxat admoni- 
UGoni illi atssensi magni templi ingressum οἱ confessionem pro nugis 
habuerunt; ne dicam ſuisse quosdam petulantes, qui cum exiissent, 
imperatorem deriserint οἱ Suhsannarint, nihil ease πουὶ dicentes, 
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διεβέβλητο, ἐκεῖνα καὶ αὐτοῖς ὑφηγεῖται νῦν ὁπόσα δὴ καὶ 
ἐξ ἐφήβου δεδίδαχται. πολλοὶ δὲ καὶ τῷ “«“'σὰν καὶ τῷ Πέ. 
τρῳ προσερρύησαν" ἀλλὰ καὶ οὗτοι γράμμασι βασιλικοῖς 
μετὰ μικρὸν ἐπανηλϑοσαν. 

10. ,Αλλο δ᾽ ἐπὲ τούτοις παρηκολούϑησεν ἔργον παρα-Ἀ 
λογώτατον" ὃ γὰρ βασιλεὺς πᾶσιν ἐνέδωκεν ἀτεχνῶς ἀστου- 
κοῖς τὸ καὶ ἀλλοχώροις διεκχεῖσϑαι καὶ κακῶς δρᾶν ὁπόσοι 
πρὸς Βρανᾶν μετετάξαντο τῶν τὸ ἀγχοῦ τῆς πόλεως εγροτὼ» 
καὶ τῶν τὴν Προποντίδα λαχόντων εἰς οἴκησιν. καὶ τὴν μὲν 
τῆς ἡμέρας ἐκείνης διάδοχον νύκτα καϑ' ἣν Βρανᾶς κατηγώ- τὸ 
vioro, ἐνίεται ταῖς οἰκίαις τῶν δυστήνων ΠΠροποντίων τὸ 

P. a50 ὕγρὸν πῦρ, ὃ τοῖς στέγουσιν ἐφυπνοῦν σκδεύεσε κατὰ τὰς ἀστρα- 
πὰς ἐξαίφνης προΐησι τὰ ἔξαλματα καὶ πιμπρᾷ καϑ' ὧν διεκ. 
πῖπτον ἀφέδσται. τὸ δὲ λάβρον ἐμπεσὸν τοῖς δρυφάκτοις ἐπυρ- 
πύλησεν ἅπαν οἰκοδόμημα, εἴτα τέμενος τοῦτο ἅγιον ἦν εἶτε τὖ 
σεμνεῖον ἱερὸν εἶτα οἴκημα ἰδιωτικόν" καὶ τοῦ κακοῦ παρὼ 
πᾶσαν δύχησιν ἐπελθόντος o μόνον τὰ μέλαϑρα τὸ πῦρ ἐπ΄ 
γέμετο καὶ ἣ φλὸξ μικροῦ διεῖρπεν αἰϑέριος, ἀλλὰ καὶ τὰς 
οὐσίας ἐπεβόσκετο τῶν ἀνθρώπων, οὐνδενὰς ἁρπάσαι τι καὶ 

V. 205 μετενεγχεῖν ἔχοντος εἰ μὴ ὅσα τῶν χρημάτων εὐάγκαλα. κα- 10 
τὰ δὲ τὴν μετ᾽’ αὐτὴν δω ὄξεισιν οἷς ἐκ προσχλήσεως τὸ 44α- 
τινικὸν στῖφος ὃ τῷ Κορράδῳ Καίσαρε συνετέτακτο καὶ τὸ 


11, τῶν ϑυστήνω»] τῶν ἔν τῶ πορϑμῶ τὰς καταλύσεις ἐχόντων 


A, τῶν τοιούτων στενιτῶν B. 1. τῶν ἀστραπὼν αἴφνης 
πρόεισι Α. 13. ὧν διεχπ. ὧν διαφέεταε Δ. 15. πᾶσαν οἱ- 
κοδομήν Α. 40. χρημάτω»] ἐνόντων Α. 41. εἷς ἐκ προῦ- 


κλήσεως oMmM A. 


si is qui sacriſiculus olim fuiſtet (nam id etiam οἱ crimini — 
ipsis etiam oa praescriberet quae ἃ puero didicisset. multi qui 2 
Asanem et Petrum 86 contulerant, paulo post imperatoris Litteri: 
revocnti sunt. 

10. Ῥοεῖ [δος imperator, quod haud satis mirari queas, conce- 
οἷς omnibus tam civibus quam peregrinis, ut urbe effusi omnes eos 
male traetarent qui δά Branam deſecerant, suhburbanos, villicos εἰ 
Propontidis incolas. eaque nocto quae Branae interitum consecuta ert, 
Graecus ignis aediſßciis ad fretum sitis iniicitur, qui in vasis oceul- 
tus, δ} 110 fulguris instar emicans, omnia quae contigerit incendit. 
—3* cum in tabulata incidisset, omuia aediſicia tam sacra quam pro- 

πᾶ, tam privata quam publica incendit. id malum cum praeter er- 
poetationem accidisset, non acdes modo famma in δῇ στὰ elata κοὐ 
etiam bona miserorum absumebat, cum ninil eripere aut transferre 
possent nisi parva quaedam. postridis mane Latina cohors Conradi 
Caesaris εἰ promiſeua οἱ paupereula turba urbe egreditur. hi circum 
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ἀγελαῖον καὶ πεωχεῦον πλῆϑος τῆς πόλεως, καὶ τὰ πέριξ Β 
διαδραμόγτες, οἱ μὲν ἔτε τὰ ὅπλα φέροντες οἱ δ᾽ ἀμυντηρίῳ 
τῷ παρευρεϑέντι χρώμενοι, τί μὲν οὐχ ἥρπασαν, τί δὲ χεί- 
θιστον οὐκ εἰργάσαντο; οἰχήματα κατήρειψαν, τὸν ἔνδον πλοῦ- 
δ5τὸν περιεβάλοντο, ἱερὰ ἀνηρεύνησαν φροντιστήρια, ἔπιπλα 
ἀφεῶλοντο παναγῆ, σκεύη τίμια ἐβεβήλωσαν, σεμνῶν μονα- 
ζόντων οὐκ ἡδέσϑησαν πολιάν, ἀρετῆς, ἣν καὶ πολέμιος οἷδὸ 
τιμᾶν, ἡλύγησαν, καὶ ἕνα τὰ πολλὰ συντέμω, πᾶσαν κάχωσιν 
καϑ᾿ ὧν ἐπήεσαν ἐπεδείξαντο, πολλοὶ δὲ καὶ ὅτε τῶν κατ᾽ οἶχον 
ἸΙοσχυλευομένων ὑπέμυξαν, ϑάνατον εὕραντο τὸ ζημίωμα. πρού- 
κοψε δ᾽ ὧν τὸ δεινὸν καὶ χρονιώτερον γεγονὸς ὥφϑη καὲ πε- 
ριαλγέστερον, εἶ μὴ τινες ανενεγχόντες βασιλεῖ τὰ τελούμενα C 
καὶ βαρυαλγήσαντες, ὡς εἶκὸς, ὑπένυξαν πρὸς διόρϑωσιν. 
καὶ στείλας εὐϑύς τινας τῶν κατ' ἀξίωσιν καὶ γένος περίφα- 
ιϑγῶν ἀνέστειλέ τε τὰς τῶν ἀτάκτων ὁρμάς, καὶ κατέληξεν οὗ- 
τως ὀψέ ποτε τὼ εἰς μέγα μέρος ἀφανισμοῦ τῶν ἐκεῖσε τολ- 
μωῶμενγα. 
᾿4λλ᾽ οὕπω ταῦτα διετεϑρήνητο ἀκριβῶς ὅπόσοις τῶν ἀν- 
ϑυώπων ψυχὴ φίλοικτος καὶ τὸ δάκρυ ταῖς τῶν πασχόντων 
20 ἀγωπιδύεε θερμότερον συμφοραῖς, καὶ τὸ τῆς πόλεως χειρω- 
γαχτικὸν καὶ ὅσον οὐ συνεπευδόχησε τοῖς λοιποῖς ἐπὶ τὰ ἰστο- 
θημένα ἤδη τῷ λέγειν μοι͵, δεινὸν ἡγησώμενοι δἰ οὐχ ὅπως 


5. ἔπιπλα] ποδέας ἁγίων ἐπῆραν B. G σεμνὴν μοναζ. πολι- 
τείαν οὐχ κνδ. εἰρετής Α. ι1. χορ. ὀφϑὲν ἐγενόγνεε περ. A. 
11. τελούμενα] τολμημένα A. 15. χατέληξε»] λῆξιν εὕρατο 
ϑύτωσί πως Α. 16. τολριώμενα] τελούμενα Α. 19. φέλοι- 
κτοςἣ εὐσυμπάϑητος χαὶ τὸ τῶν ὀφϑαλμών ὅϑωρ Δ. 1ι. συν- 
ευδόχησε τοῖς ἄλλοις Α. 


iacentla omnia pervagati, partim adhuc armati, partim telis obiter 
arreptis, quid nosa rapuerunt? quo seelere abſtinuerunt? diruerunt 
aedes, opes diripuerunt, monasteria serutati suppelleetilia a2erosan- 
eta abstulerunt, vasa protiosa profanarunt, venerabilem monachorum 
æenectutem non rereriti sunt; virtutem quam hoetis etiam venerari 
solet, neglexerunt; denique ne sim proliaior, omne malorum genus 
quolibet secum attulerunt. muliti quod ob direptionem aedium sua- 
rum murmnrassent, occisi δυπῖ. ἃς ea calamitas latius vagata ἃς diu- 
tius οἱ acerbius grassata esset, nisi quidam gravi dolore commoti 
eam audaciam imperatori indicassent, eumque perpulistent ut viris 
nobilibus δὲ dignitato praestantibus missis importunorum hominum 
impetum repressisset. 

Hoc modo vastatione magnae partis suburbanorum aediſiciorum 
vix tandem finita, et ab hominibus qui aliorum malis aſſiciuntur vix 
ἐαἰἷς δάμυς deplorata opiſices urbani, qui ea quae iam exposui non 
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ἐλευϑεροστομοῦσι “ατῖνοε καὶ βρενθύονταε τῷ ὑπ’ αὐτῶν 
Ἢ χαταγωνισϑῆναι Βρανᾶν, ἀλλὰ καὶ κατὰ τῶν ἀστυγειτύνων 
σφίσι Ῥωμαίων διαπεπράχασι τὰ ἀνύποιστα, κατὰ φάλαγγας 
ἀγηγερμένοι καὶ σπείρας δίκην χειμάρρου ταῖς τῶν Aurivi- 
κῶν γενῶν οἰκίαις προσρήγνυνται. αἷ τὸ οὖν ἄσημοι φωναὶ δ 
τὸν ἀέρα ἐπλήρουν, ὡς οὐδ᾽ εἰ κολοιῶν ἢ γεράνων ἢ ψάρων 
ἔϑνεα κλαγγηδὸν ἐπτερύσσοντο ἢ ἐπέκλωζον ϑηρευταὶ καὶ 
ἐπεθώνζον κυνηγέται, ἀλλήλους τε παρεκάλουν ἐπισπώμενοι 
τῶν χιτωνίων. καὶ οὐκ ἦν ἐκεῖ τις τῶν εἰσηγουμένων τὰ 
πρὸς εἰρήνην κατήχοος, ἀλλ᾽ ὡς ἀσπίδες τὰ αὗτα βύογτες τὸ 
πάντα παρέτρεχον σοφὸν φαρμαχόν. ἡγεμόμευε δὲ τῆς τότε 
τῶν ἀγοραίων συνδρομῆς οὐ μόνον ϑυμὸς ἄλογος, ἀλλὰ καὶ 
ὃ τῶν ἀλλοτρίων ἠρρένου ἔρως χρημάτων’ ᾧοντο γὰρ ἐν 
βραχεῖ πόνῳ τοὺς “ατένους ἐκστῆσαι οἰκημάτων καὶ διαρπά- 
P. 251000 ἅπαν ἀπραγματεύτως τὸ ἔνδον κειμηλιούμενον, ὥσπερ ιὖ 
κατὰ τοὺς χρόνους τοῦ βασιλέως “Ανδρονίχου διαπεπράχασι. 
τοῖς δὲ εἰς τοὐναντίον τὰ τῶν ἐλπίδων μετέστραπται. οἱ γὰρ 
διάφοροι ὡς εἶδον τὴν ἐπ’ αὐτοὺς τῶν ξυγκλύδων σύρροιαν, 
τάς τε λεωφόρους περιεφράγμωσαν μεγίστοις σκόλοψιν, ὅσαι 
κατ᾿ αὐτοὺς ἦγον τὸ παροδεῦον, καὶ ϑωραχισϑέντες βύζην ο 
ἐν τοῖς ἀχυρώμασιν ἔστησαν. ὃ δ᾽ ἀγελαῖος ὄχλος πολλάχις 
μὲν ὑπερβῆναι τὰ περισταυρώματα ὥρμησαν, οὐ μόνον δὲ 


2. καταγωνίσασϑαι Α. . χειμερίου δίκην χειμάρρου A. 5. 
γενῶν om A. συρρήγνυνται A. ει. πάντες ἃ. 13. 
γὰρ ὡς ἐν βραχεῖ πόνῳ τῶν λὰτίνων ἐκσε. τῶν οἰχημάτων A. 
10. τάς τε] ἔφραξαν τὰς ἐύμας αὐτῶν μετὰ μεγάλων ξύλων δο- 
᾿καρέων καὶ ἐσταύρωσαν Β. : 


probarant, non ferendum 6886 rati quod Latini non modo libere εἰ 
insolenter iactarent Branam ἃ 86 debellatum esse, sed etiam in rub- 
urbanos Romanos intolerabiliter grassati essent, in cohortes εἰ pha- 
langes centuriati instar hiberni torrentis in Latinorum aedes irruunt. 
igitur conſusao voces non aliter quam gregibus gruum aut graeulo- 
rum obstrepentibus, aut venatoribus latratum canum incitantibus, 
aërem implebant, atque alii alios tunicis prehensis instigabant. nemo 
ibi audiebatur qui pacem suadebat: omnes ut aspides aures obtura- 
bant, τ sapientem magum audirent. eum circumſoraneae turbae 
concursum non modo effrenata iracundia, sed etiam alienae pecuniae 
cupiditas regebat. putabant enim 86 Latinis exiguo labore aedibus 
expulsis, quicquid in 1186. esset reconditum, ut sub Andronico feci- 
sent, direpturõos. verum non modo spe sua frustrati, sed etiam 
contrarium sunt experti. nam adversrarii animadverso plebĩs contra se 
concitatae impetu, vias publicas, quae δά ipsorum aedes ducebant, 
maximis trabibus obstruxerunt, οἱ thoracati in munitionibus illis, 
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τοῖς κατὰ σκοπὸν οὐκ ὅδοσαν πέρας, ἀλλὰ καὶ κακῶς ὑπὰ 
τῶν Auriroy ἔπαϑον' ἀσιδήρωτοι γὰρ χαὶ γυμνοὶ πρὸς ὦπλι- 
σμένους μαχόμενοι, οἱ πλεῖστοι δὲ καὶ οἰγόφλυγες ὄγτες, τό- 
τ6 ὃ καὶ ἔδρων ἐγίνωσχον καὶ τὸν ἘἜπιμηϑέα τοῦ Προμηϑέως 
δχαταδεέστερον ἤδεσαν, ὁπότε βαλλόμενοι ἀπὸ τόξων ἢ παραστα- 
δὸν οὐταζόμενοι κατὰ γῆς ἔπιπτον. καὶ τὴν μὲν δείλην ὅλην τῆς Β 

ἡμέρας ἐκείνης μέχρε καὶ ἐς βαϑεῖαν ἑσπέραν οὕτω κατίσχυε 
τὸ δεινόν" ἡλίου δὲ τὸν δρίζοντα ὑπεραναβάώντος μετὰ μείζονος 

, Ῥωμαῖοι ῥύμης ὡς εἰς ἀγώνισμα δεύτερον συνηϑροίζοντο, πλεί- 
io Grouę μετὰ τῶν ὅπλων προβεβλημένοι. ἀλλ᾽ οὗἩ τε. συνελϑὸν- 
τὲς ἐκ βασιλέως λόγιμοι ἄνδρες αὐτοὺς ἀνέστειλαν, καὶ οἱ 
ἐχ τῆς “Ματίγων φυλῆς κατασοφισάμενοι τοὺς εὐήθεις κατέ- 
σβεσαν τὸ πολὺ τῆς ὁρμῆς" συναγαγόντες γὰρ τοὺς ἐν τῷ 

πολέμῳ καταλύίσαντας τὸ ζὴν Ῥωμαίους, καὶ μετὰ τὴν τῶν, χο0 
ιὑπεριβλημάτων ἀφαέρεσιν δείξαντες ἐν χρῷ κουρίας, ἐξέϑεντο 
xurù τὴν αὔλειον σφῶν, καὶ πλαστῶς ἐπ’ αὐτοῖς ὡς ἐφ᾽ 
ὁμογενέσε παϑηνώμενοι ὑπεδείκνυον τοῖς προσιοῦσιν ἐκ βασι- 
λέως, καὶ ἱχεσίαζον μὴ ἀνασχέσϑαιε καὶ ἐσαῦϑις συρραγῆναι α 

πόλεμον καὶ δὶς αὐτοὺς πεπονϑέναι ὅπόσα καὶ ὁρᾶν ἔχουσιν. 
γροἱ δὲ πρὸς τὸν ἀποχειροβιίοτον λαὺν ταῦτα διαπορϑμεύοντες, 
χἀπὶ τοὺς τεθνεῶτας τείνειν τὰ ὕμματα πείθοντες, μηδ᾽ 
ἐπαινεῖν τὰ γινόμενα φάσχοντες, ἴσχυσαν οὕτως ὄψέ ποτε 
μαλάξαε τοὺς σύρφακας ὡς ἀποχωρῆσαε πρὸς τὸ οἰκεῖον ἕκα- 


4. ἔπασχον A. εἰσιδή ρωτοιἾ ἀναμιίρτωτοιε B. 5. ἤδεσαν] 
ἔγνωσαν Α. 8. ὑπερβάντος Δ. 10. μεϑ ὅπλων A. "ἡ. 
χαὶ μετὰ] φραγγεχὰ ῥοῦχα φορέσαγντες χαὶ γιζειρέτις, καὶ τοὺς 
ἔχοντες γένεια χουρεύσαντες B. 43. ἀναχωρῆσαι Δ. 


densi inter 3666, constiterunt. at collectitin turba aaepe vallum illud 
transcendere eonata non modo nihil profecit, sed etiam ἃ Latinis 
male tractata est. nam cum sine ſerro οἱ nudi, plerique etiam vino 
obruti, cum armatis congrederentur, tum demum quid ſecissent cer- 
nebant, Epimetheum Prometheo stultiorem esse intelligehant, cum 
aut sagittis icti aut comminus vulnerati humi procumbehbant. ἃς τοῖο 
vesperi usque in crepusculum malum illud duravit. mane autem cum 
Romani maiore impetu ad secundum praelium se pararent, plurimis 
armatis hosti oppositis, cum elari viri ah imperatore missi, eos re- 
presserunt, tum Latini stultis fucum ſecerunt ac multum de ſervore 
illo restinerunt. Romanos enim qui in pugna ceciderant, Latinis 
vestibus indutos rasisque harbis in suarum aedium vestihulis collo- 
catos, pro popularibus suis lamentati sunt; οἱ iis τὶ ab imperatore 
derani, illos monstrando, rogarunt πὸ denuo committi praelium, 
ὑργο bis iisdem cladibus quas cernerent affici paterentur. qui cum 
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διά ΚΙΟΕΤΑΕ ΟΠΟΝΙΑΤΛΕ 


στον ἐπιτήδευμα. καὶ ἄλλως δὲ εἰπεῖν, μὴ τοῦ συνήϑους 
ἡγεμόνος τοῦ οἷνου σφᾶς ϑωρακίσαντος μηδ᾽ ἀκριβέστερον σι- 
δήρου πρὸς τὸν ἀγῶνα παραϑήξαντος (πρωΐος γὰρ ἦν ὃ χαι- 
ρὸς) διελύϑησαν εὐμαρῶς ἀναμίλλητοι͵, οὖς ὑποσχόντες εὐή- 
κοον τῇ παρδχτάσει τῶν διαλλακτήρων μεγίστων ἀνδρῶν. εἰν 
γὰρ οἴνῳ προκατελήφϑησαν οἱ καὶ ταπύρων οἰνοβαρέστεροι, 

Ὁ οἱ ταῖς σμίλαις καὶ ταῖς δαφίσι προσανέχοντες, ποία τις αὐ- 
τοὺς ἴυγξὲ ἢ τίνων τερετίσματα Σειρήνων πρὸς εἰρήνην ἂν 
μετερρύϑμισαν ἢ πρὸς ἑτέραν εὐσχήμονα πρᾶξιν μετέϑηκαν; 
εὖν γε καὶ ἄλλοι μὲν ὡς ὑπὸ μέϑης διαρρεύντων οὐκ ὀλίγα το 
ξυνέϑεντο σχώμματα, ὁ δὲ ένανδρος οὑτωσί πως ἐπιλαμβά- 
γέται ,μμεϑύσους τοὺς ἐμπόρους ποιεῖ τὸ Βυζάντιον" ὅλην 
ἔπινον τὴν νύχτα," καὶ ταῦτα μὲν ὧδὲ πῃ ἐφέρετο. 


4. τοῦ οἴγου om Α. 3, πρόΐμος A. 4. ἐνομίλητοι Δ. 
5. παραιφάσει A. 6, οἱ καὶ ταπ. οἷν. om A. 8. τερε- 
τίσματα) εἰσμάτων Α. 10. ὧν γε καὶ ἄλλοι μὲν τῶν ἀν- 


ϑρώπων μεϑύοντες πολλὰ παράφορα λέγουσιν, οὗ κωνσταντινο- 
πολῖται δὲ καὶ πλείονα τῶν ἄλλων ὡς πολλαπλάσιον μεϑίύον- 
τὸς καὶ ὅλην τὴν νύχτα τὸν οἶνον πίνοντες B. οὐχὶ πά- 
λιν οὐχ. an πάλαι οὐκῦ 1. μεϑυστὰς ἐμπόρους τὸ βυ- 
ξάγνειον ποεεῖ χαϑότι ὅλην τὴν νύκτα πίνουσι. ὃ. 


illa δὰ opifices perferrent, οἱ monerent ut in mortnos deßgerent 
oculos, seque illa probare negarent, vix tandem populi collorien 
eomollire potuerunt, ut in oſficinam quisque suam revertoretur. ſaci- 
lius tamen impetratum δεῖ ut gravissimis paciſicatoribus obsecuti ab 
armis discederent, quod ut matutino ftempore non consuetus dos 
illos armarat, nec magis quam ferrum acuerat. nam si vino occupa- 
ti fuissent ii qui gallam δὲ acum subigunt, quae oratio, quis εἰο- 
quentiae torrens illum pugnandi ardorem restinxiaset, aut δὰ quie- 
tam aliamve honestam actionem eos impulisset? nam cum alii Β)- 
zantinos ut ebriosos perstrinxerunt, tum Menander εἰς eos arzuit. 
„Byzantium ebriosos reddit hospites. potando noctes perdere integra 
molent.“ atque haee ita contigerunt. 


DE ISAACIO ANGELO 118. II. 515 


ΤΟΜΟΣ Β ΤΗ͂Σ BAXIAEIAS 
ἸΣΑΗ“ΚΙΟΥ ΤΟΙ͂ 43}]3᾽Τ᾽ΤΕΛΜΟΊΤ. 


1. βασιλεὺς δὲ δισσεύει κατὰ Ἰυσῶν ὑστεροβουλίᾳ Ῥ. 51 
πληττόμενος, ὅτι μὴ κατὰ τὴν προτέραν αὐτοῦ ἐμβολὴν τὰν. 10] 
ἡτῆς πολεμίας εὖ διέϑετο γῆς, ἄλλ᾽ ἀναστὰς ᾧχετο ἐχεῖϑεν ὡς 
εἰ πολέμιοε ἐπέκειντο βάλλοντες, μήτε τοῖς φρουρίοις Ῥω- 
μαίους ἐπεστήσας φύλακας μήτε ὅμηρα λαβὼν τὰ τῶν βαρ- 
βάρων φίλτατα. καὶ τότε μὲν αὐτὸς μετὰ τῶν συνόντων οἱ 
ὑλίγων ἔξήει τῆς πύλεως" ἠκηχόει γὰρ μηχέτι τοὺς υσοὺς 
ιοτὰ ὕρη περιπαπταίνειν καὶ τοὺς βουνούς, ἀλλ᾽ ὁπλιτικὸν ξε- 
ψφθλογήσαντας Σκυϑικὸν ἐς τὰ τῆς ᾿4“γαϑοπύλεως μέρη παρα- 
βαλεῖν καὶ ταῦτα κατὰ κράτος ληΐζεσθαι, κακὰ ἐργαζομέ- Β 
γοὺς Τερμέρειας τὸ δὲ λοπὸν ἐκ προσχλήσεως συνήγετο 
στράτευμα. πρὸς γὰρ τὴν ἄελπτον καὶ ὀξεῖαν ἔφοδον τῶν 
ὁ βαρβάρων καὶ αὐτός τι τοιουτότροπον ἐμεϑόδευσε, καὶ συ- 
στολὴν ἐντεῦϑεν τοὺς ἐχϑροὺς παϑεῖν προμηϑούμενος, καὶὲ 


4. ΤΟΥ͂ AIIEAOM] κχαὶ ἐξέλευσις αὐτοῦ κατὰ τῆς ζαγορᾶς B. 
3. δισσεύει καὶ πάλιν ἐξέρχεταε ἐχ δευτέρου R. ἤ. προτέ- 
ραν πρώτην A. 5. διετέϑετο A. 7. ὅμηρα] ὄψιεϑας Β. 
τὰ τῶν om Α. δ. συνόντων») παρευρεϑέντων ὀλίγων Α. εἴ. 
παρεμβαλεῖν A. 15, αὐτὸς ὃ βασιλεὺς τὴν ἔξοϑον ἐμ. A. 


1IMPERII 
ISAACIIAMNGEL I 
LIBER SECUNDVsS. 


1. ΒΕ ΤῸ vero dolens quod prĩima in Mysiam impressio- 
ne bellum non rite administrasset, sed inde non aliter digressus 
quam si hostium telis urgeretur, neque castella Romanis praesidiis 
becupasset neque harbarorum filios —— sumpsisset, denuo Rla- 
chis arma inferre statuit. ὧς tum ipse quidem cum paucis qui obi- 
ter reperiebantur egreditur. audierat enim hostes non amplius in 
montibus δὲ collibus versari, sed Scythicis auxiliis ascitis in agro 
Agathopolitano castra posuisse, εἴ loca illa eſſuse vastare εἰ magnis 
aſſicere detrimentis. reliquae vero legiones interea convocabantur. 
nam et ipse imperator ad subitum et inexpectatum hostium tumul- 
tum expeditionem illam accommodare cogebatur; in quo illa etiam 
spectabat, τὸ δὲ hostium impetum reprimeret εἰ suos dicto audien- 


διό NICETAE CHONIATAE 


τοὺς οἰκείους μὴ ἀπαυϑαδήσειν ἐς τὴν παρὰ πόδας καὶ δὲν» 
τέραν κατὰ τῶν Βλάχων ἐξόρμησιν, εἰ κατὰ τούτων πρῶτος 
αὖϑις αὐτὸς τὰ ὅπλα ἤρατο καὶ τὸν ἵππον ἀνέβη τὸν πολε- 
μιστήριον. καὶ μὲν κατὰ τὸν Ταυρόχωμον γενόμενος {κτη- 
σείδιον δὲ ἐστιν οὗτος οἰκούμενον κωμηδὸν καὶ μὴ πάνυ πόρ-" 
Ρ. 553 ρω τῆς ᾿Αδριανοῦ κείμενο») ἐπέμενε τὰς δυνάμεις συνελϑεῖν, 
ἐπέσκηψε δὲ καὶ τὸν Καίσαρα Κορράδον μηδέν τε μελλήσαν- 
τα ἐξελϑεῖν. ὃ δὲ δυσχεραίνων προδήλως πρὸς ἣν εὗρατο 
ἐκ βασιλέως φιλοφροσύνην ὡς τῷ βασιλείῳ κήδει ἀσυμφώνον 
καὶ τῷ ξαυτοῦ γένεε ἀπάδουσαν, δρῶν δὲ καὶ τὰς ὑπερηφά- τὸ 
V. aos ouę ἐλπίδας καταληξάσας ἐς μόνον τὸ μὴ τοῖς πολλοῖς ὁμό- 
χρωμον ὑπόδημα τοῦ ποδὸς (τὸ τῶν Καισάρων λέγω παρά- 
σημον), καὶ ἄλλως δὲ σταυροφορήσας οἴκοϑεν καὶ τὴν ἐς Πα- 
λαιστίνην ὁδεῦσαι πάλαι προϑέμενος ἤδη κατασχεϑεῖσαν ὑπὸ 
τῶν κατὰ τὴν “ίγυπτον Σαρακηνῶν, καὶ πάρεργον ὅδοῦ τὴν ιὖ 
μετὰ τῆς ἀδελφῆς τοῦ βασιλέως ἐπιτελέσας συνάφειαν, ἐπέ- 
Βνευσε μὲν συνεξιέναι τῷ βασιλεῖ καὶ συνδιαϑέσθϑαι τὸν προ- 
κείμενον πόλεμον, ὡς δ᾽ ἀντέκρουσε τὸ βεβουλεῦσϑαι ϑεὸν χα- 
κυτυχεῖν εἰσέτι Ῥωμαίους ὑπὸ υσῶν, ἐπ᾽ ἄλλοις τρέπει τὸν Ὁ 
νοῦν. νῆα γὰρ ἐξαρτύσας εὐπαγῇ "τε καὶ τεογόμφωτον τόγιο, 
πλοῦν ἐς Παλαιστίνην ἔϑετο, καὶ τῇ Top προσορμίσας καὶ 
παφὰ τῶν ἐκεῖσε ὁμογενῶν οἷά τις κρείττων ὁραϑεὶς καὶ προσ- 
δεχϑεὶς δύναμις τοῖς Σαρακηνοῖς ἀντεφέρετο, Ἰόππην ἐπαγα- 


ι. ἀπαυϑαδίσειν Δ. η. χορράδην Α΄. 9 φιλοφροσύνυνὶ) εὐ- 
ἐργεσίαν καὶ πλουτισμὸν Β. 11. καταληγούσας A. ι6. 
κατέγευσε Α. 0. ἐξαρτήσας Α. 22. οἷά) εἷς οἷά A. 


tiores haheret ad gecundum illud Blachicum bellum, si ipse primu— 
in equo bellico armatus cerneretur. ubi Vaurocomum pervenit (prae- 
dium id est, quod vicatim incolitur, non procul ab Adrianopob di-- 
situm) expectavit dum copiae convenirent. δὲ Conrado Caesari quo- 
qnue mandavit ut citra cunctationem exiret. is vero cum imperatoris 
erga se benignitatem, cum suo genere non consentientem δὲ ab im- 
peratoria aſſinitate abhorrentem, haud dissimulanter aegre ferret, εἰ 
inagniſicam illam spem non aliud afferre cerneret nisi ut ecalceis Cae- 
sareis, ἃ νιμο distinctis, uteretur (60 accedebat, quod eruce domo 
secum gestata Palaestinam ab Aeßgyptiis Sarracenis iam oceupatam 
invisere constituerat, οἱ obiter imperatoris sororem duxerat), annuit 
116 quidem se imperatorem couventurum δὲ bellum una administra- 
turum. verum cum deus Romanis plures elades per Mysios inſerre 
dlecrevisset, mutato consilio, nave ſirmissima δὲ nova conscensa, in 
l'alaestinam contendit. cum Tyri appulisset, ἃ popularibus suis ve- 
luti numen quoddam susceptus Sarracenis restitit,; et Ioppen, quat 
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σωσάμενος, ἢ νῦν “ἴκε λέγεται, καὶ ἑτέρας πόλεις τοῖς ὅμο- 
φύλοις. ἀλλὰ γὰρ ὅτι καὶ τὰ ἐχεῖ πάσχειν κακῶς ἀφώοιστο, 
ἄλλοι τ καλοὲ καὶ γενναῖοι ἀπώλοντο στρατηγοὶ τὴν κατὰ 
Χριστὸν ἑκόντες καὶ οἰκείοις ὀψωνίοις πορείαν στειλάμεγοε, 
5καὶ αὐτὸς δὲ ἀναιρεῖται ὑπὸ Χασισίου, μικρόν τι ἐπιβιούς, 
καὶ ὅσον πεῖραν τῆς αὐτοῦ ἀνδρείας τα καὶ φρονήσεως δοῦ-Ὁ 
ναι τοῖς ᾿ἀγαρηνοῖς καὶ ϑαυμασϑῆναι, γένος δὲ εἰσιν οἱ Χα- 
σίσιοι τοσαύτην λεγόμενον τηρεῖν τῷ ἄρχοντε σφῶν συστολὴν 
καὶ τῶν ἐντελλομόνων πλήρωσιν, ὡς καὶ κατὰ κρημνῶν ωϑεῖν 
ιοξαυτοὺς ἐχείγνου ἐπ’ ὀφρύσι νεύσαντος μόνον καὶ χορεύειν 
κατὰ ξιφῶν καὶ ὕδατων καϑάλλεσϑαι καὶ κατὰ πυρὸς ἀκον- 
τζεσϑαι. ἀμέλει. τοι καὶ πρὸς οὖς ἄν ἐθέλωσιν οἱ τῶν Χω- 
σισίων ἐξουσιαάζοντας ἀποστέλλουσι τοὺς σφᾶς ἀναιρήσοντας " 
οἱ δὲ ὡς φίλεοι προσιόντες ἢ καὶ ὡς ἐπήλυδες ἐκείνοις ὁφϑὲν- 
ιὅτες ἢ τε τῶν καϑηκόντων εἰπεῖν ἔχοντες, ἢ καὶ ὡς πρέσβεις ἐξ 
ἐϑγῶν ἥκειν πλαττόμενοι, πλήττουσι πολλάκις παραξιφεδίῳ καὲ 
ϑανατοῦσι τοὺς τοῖς κυρίοις αὐτῶν ἀντίφρονας, μὴ τὸ τοῦ 
πράγματος ἐργῶδες ὅλως ἐν νῷ βαλλόμενοι, μηδ᾽ ὅτι ἔκ του ἡ 
ἀηπουϑεν ἀναιρεϑήσονται γοῦν αὐτοί͵, καὶ μὴ τὸν ἑτέρου κα- 
20 ταπραξάμενοε ϑάνατον. 
᾿Δλλ᾽ ὁ μὲν βασιλεὺς περὲ δισχιλίους ἐπιλέχτους ἀποκχρίνας, 
καὶ τούτοις ὅπλα καὶ ἵππους ὠκύποδας διαδούς, ὥρμησεν ἐκ τοῦ 
Ταυροχώμου πρὸς τὸ πολέμιον, τὴν δ᾽ ἀποσκευὴν πᾶσαν καὶ 
5, χασισίου δὶ mox χασίσεοε Β: νυΐρο χασίου, χάσιοε, χασίων. 


ὃ. τηρεῖν σφὼν ὑποστολὴν A. 13. τοὺς ἄγναιρ. ἐχείνγους A. 
81. δισχιλίουςἾ χιλίους A. 43. ταυροχκωμίου Δ, 


nunc Ace dicitur, aliaque oppida recuperavit. sed quia illis quoque 
locis fatalis calamitas impendebat, multi praeclari οἱ fortes duces, 
qui Cakristianum illud iter ultro δὲ suis stipendiis susceperant, pe- 
rierunt; et ipse Conradus non multo post, vix edito specimine vir- 
tutis et prudentiae suae, ut Agarenis adiuirationi esset, ἃ Chasio 
quodam occiditur. gens autem Chasiorum suos principes ita vereri et 
obserrare et ἴῃ iussis eorum exequendis adeo alacris esse dicitur, 
ut si tantum supercilio magistratus innuerit, statim de rupibus 36 
praecipitent, in enses irruant, in undas desiliant, ἴῃ inem 86 con- 
iiciant; δὲ ad eos missi quos eorum principes oceisos volunt, ut 
hospites et amici adeunt, et aut se habere quod eis dicant, aut le- 
üatos veniro eimulantes, δᾶθρ6 dominorum suorum adversarios pu- 
gionibns occidunt, nulla diſſicultatis δὲ explorati supplicii ratione 
habita, etiamsi alterum non occiderint. 

Imnerator vero ciĩrciter bis mille delectis viris, quibus arma et 
veloces equos dedit, Faurocomo δά hostes contendit; impedimen- 
ta omnia, lixas εἰ calones Adrianopolim ire iussit. interea spe- 
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τὸν ὑπηρετικὸν ὄχλον ἐς ᾿Αδριανούπολιν ἱκέσϑαι διατετάχει " 
οἱ δὲ ἠγγέλλοντο παρὰ τῶν ὀπτήρων τὰ περὲ τὸν “αρδέαν 
κατατρέχειν γωμέα, καὶ πλείστους μὲν ὠπεχτονέναι οὐκ ἐλατ- 
τους δὲ συνειληφέναι, καὶ ὡς ἐπαναζευγνύειν ἐγνώχασε πολ- 
λῶν ἐμπεπλησμένοι ὠφελειῶν. ἐννύχιος τοίνυν ὑπὸ σάλπιγ- 5 
γε τὸν ἵππον ἀναβὰς ἐπορεύετο, καὶ κατὰ τόπον τινὰ Βα- 
στέρνας λεγύμενον ἀφιγμένος διωνέπαυσεν ἐκεῖσε τὴν στρα- 
τιών, μὴ ἐπιφαινομένων τῶν πολεμίων. μετὰ δὲ τρεῖς ἡμέ- 
Ριἀδήρας ἐχεῖθεν ἀπάρας τῆς εὐθὺ τῆς Βερρόης ἐπορϑρευσάμενος 
ἥπειτο. ἀλλ᾽ οὕπω παρασάγγας παρῆλϑε τέσσαρας, καί τις τὸ 
εὔζωνος ἐφίσταται ἀνήρ, τὸ τῆς ἀγγελίας ἔχων ἐπὲ τοῦ προῦ- 
ώπου κωκόν, καὶ ἔλεγε τὸ πνεῦμα συχνακις ἀνακαλούμενος 
ἀγχοῦ που μετ᾽ αἰχμαλωσίας τὸ ἀντίπαλον. ὑποσερέφειν, ἐγει- 
μένην τὰ πλεῖστα τὴν πορείων κατ᾽ ἄμφω ποιούμενον, ὅτι τε 
οὐδένα ξώρακον ἀντίμαχον, καὶ ὡς ἔμφορτον παμπόλλων ι 
ληϊσμῶν. αὐτίκα γοῦν εἰς ἡγερμιόνας τὸ συνὸν ἐχείνῳ διελὼν 
σιράτευμα, χαὶ σχῆμα παρατάξεως ϑέμενος, ὥδευεν ἐκείγην 
ἣν ὁδοιπορεῖν ἐλέγετο τὸ πολέμιον. ἐπεὶ δὲ εἴδομέν τε καὶ 
ἐθεάϑημεν (συνειπόμην γὰρ καὶ αὐτὸς βασιλεῖ ὑπογραμμα- 
τεύων), οἱ μὲν Σχύϑαι καὶ Βλάχοι τὴν λείαν παραϑόντες τι- 10 
Βσὶν ἐξ αὐτῶν μοίραις ἐκέλευσαν τὰς ἐπιτομωτέρας ἀναλέγε- 
σϑαι τῶν ὁδῶν καὶ τὴν πορείαν ἐπιτείνειν, ἕως ὧν ἐφάψων- 
ται τῶν ὀρειαίων" οἱ δ' ἄλλοι συσεραφέντες ἐδέχοντο εὐπε- 
4. ἐπαναζευγνύειν ἐπανήκειν ἐγγώκεσαν τὰ ἐν οἷς ἐπήεσαν 
προγομεύσαντες ἃ. 6. βαρστέργνας Α. 7. ἀφιγμένος om ἃ. 
12. τὸ πνεῦμα] συχνὰ ὀνασαίνων Α. 14. ὅτε τε] καὶ αἷς μη- 


δένα εὐρὺν ἀντ. καὶ ὡς ἔμφ. ταῖς ἀπαγωγαῖς A. 16. διελό- 
μένος ἃ. ιιη. ὥδευεν) εἴχετο ἐκείνης ἣν ὄδείειν Δ. 


culatores nuntiant Blachos loca Lardeae finitima vastare, δὲ mu- 
tis occisis nee paucioribus captis cum maxima praeda discedete 
atatuisse. igitur noctu classicis canentibus conſscenso equo, οὐδ 
ad Basternas (loci nomen est) pervenistet, nullo hoste appa 
rente, quiete refocillavit exercitum. triduo post inde digressos, 
mane Berroen versus iter ingreditur. cum nondum quatuor parasan- 
gas processisset, mali nuntius adest, homo quidam expeditus, qui 
spiritu ex foſtinatione aubinde interrupto narrat hostes non proc 
inde cum praeda reverti, ac pedetentim fere incedere, quod εἰ nulb- 
lum hostem invenissent et manubiis onusti essent. quare statim exer- 
citu inter duces distributo δὲ acie instructa, eam viam institit qua 
iucedere hostes ferebantur. quos ubi vidimus οἱ vicissim consperti 
sumus (nam δὲ ego imperatorem pro seriba comitabar), Scythae εἰ 
Blachi, praeda cohortibus aliquot Suorum tradita eos compendia it- 
nerum sectari δὲ accelerare, dum moutana altingecent, iusetunt. 
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τῶς τοὺς κατ’ αὐτῶν ἱππαζομέγους Ῥωμαίους, τὸν πάτριον 
αὐτοῖς καὶ ἡϑάδα τρόπον μαχόμενοι" ἐπιόγεες γὰρ ἠφίεσαν 
βέλεμγω καὶ δόρασε προσεπλέχογεο, μετὼ βραχὺ δὲ μεταβα-Υ͂. 100 
λόγξες τὴν ἁρμὴν εἰς φυγὴν καὶ καταδιώχειν ὀπίσω σφῶν ὡς 
δφυγάδων τὸ ἀνθιστάμενον ἐρεϑίζογτες, αὖϑις ὡς οὐδὲ πτη- 
νὰ τὸν ἀέρα τέμνοντα τὰ νῶτα εἰς τὴν τῶν ὕψεων μετατιϑέ- 
μενοι χώραν ἐνώπιοι τοῖς ἐπιοῦσιν ἐμάχοντο καὶ πολλῷ γεν- 
γμότερον συνεπλέχογτο. καὶ τοῦτο πολλάκις πεποιηκότες, εἷς 
ἤδη τῶν Ῥωμαίων ἦσαν ἐπιχρατέστεροι, οὐκέτ᾽ ἐμέμνηνιο 
Ιοτῶν ἐλέξεων, ἀλλὰ τὰ ξίφη γυμνώσαντες καί τινα βοὴν ἐκ- Ο 
πληκτικωτάτην ἐχρήξαντες μικροῦ καὶ ἐνγοήματος τάχιον “Ῥω- 
μαίοις ἐνέπεσον, καὶ τὸν μαχόμενον ὁμοίως καὶ τὸν δειλαι- 
νόμενον καταλαμβάνοντες ἐξεϑέριζον. καὶ τάχ᾽ ἂν τὴν τότε 
ἡμέραν οἱ Σχύϑαι μέγα κλέος ἀράμενοι κατεχαυχήσαντο ἡμῶν 
ιὅχαὲ λαῷ ἄφρονι ὄνειδρς παρεδόϑημεν, εἰ μὴ αὐτὸς ἐπεβοή- 
ϑησε βασιλοὺς ἔτι τὴν περὲ αὐτὸν ἔχων ἀχραιφγῇ φάλαγγα, 
αἵ τε σάλπιγγες ἐπίτορον ἀλαλάξασαι καὶ αἱ χαλχόστομοι κώ- 
δωνες διηχήσασαι τά τε τῶν δρακόντων ὀφϑέντα εἰκάσματα, ἃ 
ἐπὶ δοράτων ἠώρηνται περισοβούμενα πνεύμασι, τοὺς πολεμίους 
λυχαξέπληξαν φαντασίαν παρασχόντα μείζονος στρατιᾶς. τότε 
μὲν οὖν βασιλεὺς βραχύ τι τῆς αἰχμαλωσίας ὡς ἐκ στόματος 
ϑηρῶν ἀφαρπάσας κατέλαβε τὴν ᾿Αδριανούπολιν, ἣν βαδίζειν D 
προύϑετο παρεικώς" τῶν δὲ βαρβάρων οὐχ ἠρεμούντων, ἣν 


2. ἐϑάϑα Α. . ὅπ. αὐτῶν τὸ ΑΔ. 6. μεταϑέμενγοε Α. 

10. ἐκπληχιοτέραν Α. τᾶ. τὸν δεελαινόμενονἾ τὸν νῶτα στρέ- 

ψαντα A. ιή. οὗ Σχύϑαε om Α. 16. ἀχραιφνῆ] ἀγέμπλο- 

7 B. 18. εἰχάσματα)] χάσματα Α, ὄψεις B. 21. οὖν 
β. Ἀ. 


reliqui conglobati Romanum equitatum intrepide exceperunt, patrio 
rilu pugnantes. nam cum — ἀραμθῃ sagittas coniiciebant εἰ hastis 
eongrediebantur. paulo vero post impetu in fugam converso, hosti- 
bus ad persequendum ierlitatis, rursus instar volucrum subito reversi 
adversa fronte multo fortius dimieabant. quo saepe facto cum iam 
superiores essent, omissis illis anfractibus gladios strinxerunt: οἵ hor- 
ribili elamore sublato dicto eitius in Romanos irruerunt, εἴ puguau- 
tes εἰ fugientes ex aequo occiderunt. ac eo die fortasse magnam 
adepti gloriam contemptissimi populi nobis insultassent, nisi impe- 
rator eum phalange δια adlue integra supervenisset, εἰ incitatus clas- 
aicorum eantus οἱ clangor tubarum δὲ rictus hiautium draconum, ha- 
atis zuspensi εἴ ἃ ventis agitati, hostes maioris exercitus opinione 
terruisſent. ac tune imperator parva captivorum parte velut ex ſau- 
cibus ſerarum erepta, instituto itinere omisso, Adrianopolim perre- 
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παρῆκε τρέχειν αὖϑις εἵλετο. καὶ δὴ γενόμενος κατὰ Βερ- 
ρύην τὡς τῶν Σχυϑῶν καὶ νσων ἀνέστελλεν ἐκδρομὰς καὶ 
δι’ ἀνδρῶν μὲν ἠκριβωκότων τὸ στρατηγεῖν, καὶ δι' ἑαυτοῦ δὲ 
οὐχ ἥχισια, οἱ δὲ καίπερ ὑφορώμενοι Ρωμαίους καὶ βασιλέως 
παρόντος ἐπιστρεφόμενοι, ὅμως αὖ πάλιν ἐπεείϑεντο λαϑραίως, 
ὧδέ πῃ ἐμβάλλοντες ὡς πολεμησείονσες καὶ καραδοχεῖν ὡς 
ἐπιύντας αὐτοὺς παρεχόμενοι, ἀλλοϑὲ δὲ μεταβαίνοντες καὶ 
ἀεί τε δρῶντες ἐπιτυχέςς. ἦν δ᾽ ὅτε καὶ βασιλεὺς μὲν εἰς 
᾿γαϑόπολιν ἤλαυνεν, ἐπισχήσων τοὺς βαοβώρους τῶν ἐκχδρο- 
μῶν, αὐτοὶ δὲ τὰς κώμας ἔχειρον αἷ ἄγχιστα ἦσαν τῆς Φι- τὸ, 
Ρ. ,"δλιππουπύλεως. κἀκείνου πρὸς τὸ πάσχον ἐπεόντας ἐκεῖνοι 
αὖϑις ἐπήλαυνον ἐξ ὧν ὃ βασιλεὺς ἀπανίστατο. ταῦτα δ᾽ 
ἐποίει ἅτερος τῶν ἀδελφῶν ὁ ᾿Ασών, ἀγχίνους ὧν διαφερὰν- 
τῶς κἀν τοῖς ἀπόροις ἐπινοῆσαε τὰ ξύμφορα ἱκανώτατος. 
ἐγνώκει οὖν ὃ βασιλεὺς καὶ πάλιν εἰς τὴν Ζαγορὰν εἰσελ- i0 
ϑεῖν, καὶ ὡς οἷόν τε πειράσασϑαε παραστήσασϑαι τοὺς 1ἴυ- 
σούς., καὶ δὴ ἐξδώρας ἀπὸ Φιλιππουπόλεως εἰς Τριάδιτζαν 
παραγίγνεται" ἐκεῖϑεν γὰρ ἠκηκύει μὴ δυσπορεύτους εἶναι 
ματὰ πολὺ τὰς εἰς τὸν “({ἴμον πορείας ἀλλ᾽ ἔσϑ᾽ ὕπῃ καὶ ἐς 
εὐθείας ἀνοίγεσθαι, καὶ ὕδωρ εἶναε εἰς ἄντλημα ἱκανώτατον 2" 
καὶ χιλὸν τοῖς ὑποζυγίοις ἐνύδιεον, εἰ κατὰ χαερὸν ἐκεῖ τις 
πορεύοιτο, ὡς δ᾽ εἰς χειμέριον τροπὴν παρεγκλίγνας ἤλαυνεν 


5, λαϑραέως] λεληϑότως Δ. 7. καὶ ἄλλοϑιε μ. Δ. 9 ἐς- 
δρομών] ἐπελεύσεων Δ. 16. — τοις χομάγους 
δϑεξεωϑῆναιε B. 1. ἐκ τῆς φιλίππου εἰς ΔΑ. 19. πορείας 
τροχεής A. 22. παρεχλίνας Α. 


nit. 564 quia harhbari non quiescehant, quam viam omiserat, denuo 
currere instituit; οἱ Berroen proſectus, Blachorum δὲ Scytharum εα- 
cursioues cum per duces τοὶ bellicae perilos tum per semetipsum 
repressit. qui etsi Romanos verebantur οἱ imperatoris praesentiam 
formidabant, tamen iterum clam insidiabantur, ita excuerentes ut 
ugnae avidi et subinde expectandi videérentur; et alias alio transi- 
* nec uasquam ocecasionibus deerant. cum imperator aid eos repri- 
mendos Agathopolim properabat, illi pagos Philippopolĩ proximos 
vastabant: eum aſſſietae parti succurrebat, illi eo irruebant unde il- 
le discesserat. haec alter frater Asan ſaciebat, homo ingeniosissimus 
οἵ ἴα rehus dubiis solertissimus. itaque imperator cum denuo ζαρο- 
ram invadere, οἱ quautum liceret, periculum ſacere instituisset an 
Mysos αὐ deditionem compellere puosſet, Philippopoli Triaditam εἰς 
gressus est. indo enin Haemum facile adiri poſsse, alicubi etiam pla- 
hos tramites patere, ilem aquae affatim et pabulum iumentis suppe- 
teré audierat, οἱ quis eo teiupestive proſicisceretur. quia vero btun 
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ἥλιος, καὶ ποταμοὶ μὲν ὑπὸ ψύχους ἐπήσσοντο καὶ ἄλλως 
βορείου καὶ ψυχροῦ τοῦ ἐκεῖσε κλίματος ὄντος, γιὼν δὲ πλεί- ΒΒ 
στη κατενεχϑεῖσα τὸ τῆς γῆς ἠφάνισα πρόσωπον, οὐ μόνον 
πλήσασα φάραγγας ἀλλὰ καὶ ϑύρας οἰχημάτων ἐπιζυγώσασα, 
δὐπερέϑετο τὸ ἔργον εἰς ἀνάφανσιν ἔαρος, καὶ δὴ τὴν μὲν στρα- 
τιὰν αὐλίζεσθαι διαφῆκε κατὰ τὴν ἐκεῖθι ἐπαρχίαν, αὐτὰς 
δ᾽ εὔζωνος τὴν βασιλίδα καταλαβὼν διδχεῖτο ἕππων ἁμίλλαις 
καὶ ϑεωρείοις ἐγάννυτος ἅμα δ᾽ ἦρε φανέντι ἔξεισιν αὖϑις 
χαὶ μέτεισε τοὺς Μυσούς. ὅλους οὖν μῆνας τρεῖς ἐξηνυκώς, 
Ἰοχκαὶ περὲ τὴν τοῦ φρουρέου κατάσχεσιν ὃ “οβιτζὸς ἐπικέχλη- 
ται πλεῖστα πεπονηκώς, ἀτελὲς τὸ ἐγχείρημα καὶ πάλιν ἀπο- 
λιπὼν ἐκεῖϑεν μεθίσταται καὶ τὴν βασιλίδα τῶν πόλεων εἴσει- 
σιν" αἱ γὰρ τῆς Προποντίδος χάριτες καὶ τὰ ἐπιτερπῆ κατ᾿ α 
αὐτὴν σχηνώματα τά τὸ κυνηγέσια καὶ ἑππάσια, ἁλυσιδοῦν- 
15 170 οἷον τοὺς ἐς ἡμᾶς αὐτοχράτορας, οὐκ εἴων ἐπὲ μαχρὸν 
ϑυραυλεῖν, ἀλλ’ ὡς διψάσπιδας γινομένους ἔπειϑον αὐτομο- 
λεῖν εἰς αὐτά. τότο δὲ καὶ τὴν τοῦ σὰν γυναῖκα κατέσχεν 
ὃ βασιλεύς, xG τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ ϑάτερον τὸν Ἰωάννην V. 210 
εἰς ὕμηρον εἴληφεν. ἀλλὰ καὶ οὕτως ἐπὲ τὰ χείρω τὰ πρά- 
20 γματα προύβαινε. 
ἃ. Κατὰ δὲ τὸν καιρὸν τοῦτον τυραννίδι ἐπικεχείρηκεν 
ὁ Φιλαδελφεὺς Θεόδωρος ὃ Ἰαγκαφῶς. καὶ τὰ μὲν πρῶτα 
τὸ τῆς πόλεως ταύτης ἀγελαῖον, πολυανδρούμενον ὃν ϑρασὺ 


ἡ. διεχεῖτο) εἰς ἐγχράσματα λόγων ἔχαιρβε ἢ. ἃ. αὖϑι.) πέ- 
λὲν Δ. ιο. χέχληταε A. 20. προύβαειγον ΑΔ. 22. μαγγαψᾶς 
AB. 23. ὃν καὶ ϑρασύτατον ἑαυτῶ Δ. 


insſtahat, et ſlumina (in gelido illo οἵ septentrionali praesertim eli- 
mate) congelabant, οἱ densissimae nives non solum terram operie- 
bant εἰ valles explebant sed aedium quoque fores obſtruebant, eum 
ronatum in vernum tempus distulit, et exercitu in illa provincia hi- 
bernare iusso, cum expeditis in urbem reversus ludis Circensibus εἰ 
apoctacnlis animum reereavit. veris initio rursus contra Mysos egres- 
sus, αἱ tribus integris mensibus in obsidione Lobizi castelli ſrustra 
cum maximo labore consumptis, infecta τὸ domum rediit. nam Pro- 
pontidis amoenitas, suavissima diverſsoria, venationes οἵ equitatioues, 
quao velut catenis constringore solent nostrae aetatis imperatores, 
πο diu eum δὰ} dio esse sinebant, sed veluti clipeo abiecto aufu- 
gere cogebant. etsi autem οἱ Asanis uxorem ceperat οἱ fratrem eius 
— obsidem receperat, nihilominus tamen res in peius rue- 
δῖ, 

2. Sub hoc tempus Theodorus Mangaphas, Philadolphienais, 
tegznum aſſectavit; ἂς primum eius urbis ſrequeutissimac plebem 
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τὸ καὶ ἀναιδέστατον, ἑαυτῷ προσῳκείωσε, καὶ ὅρκοις τὴν 
εὶς αὐτὸν πίστιν κατενεπέδωσεν. ὁδῷ δὲ προϊὼν καὶ βασι- 
λείας ἑαυτῷ περιέϑηχεν ὄνομα, τοὺς “υδοὺς πάντας εἰς ἀπο- 
στασίαν ἐπισπασάμενος" ἔπειτα δὲ καὶ τῶν ἀγχούρων ἀπο- 
πδιρῶταε χωρῶν, καὶ ἀργύροον κόχοφε νόμισμα τὴν οἰχείαν ἢ 
ἐγχαράξας ἐν αὐτῷ στήλην. ἧς δὸ προύχοπτε τὰ τῆς ἀπο- 
στασίας καὶ ὃ ἐπὲ τοῖς δρωμένοις πρότερον γέλως εἰς πληγὴν 
γενναία» μεϑίστατο πρὸς ἧπαρ χωροῦσαν τοῦ βασιλέως, μὴ 
μέλλειν οὗτος ἐγνώκει ἀλλὰ κατ᾽ αὐτοῦ τὰ ὅπλα διφᾶν. καὶ 
δὴ κατὰ τὴν Φιλαδέλφειαν γεγονὼς ἔμφρουρον αὐτῇ τὸν May- τὸ 
καφῶν εἰργάσατο, ὃς καὶ τὴν τοῦ ἸΠωροθεοδώρου προσωνυ- 
μίαν ἐχτήσατο τῶν κατὼ σκοπὸν ἐκείνῳ διαπεσόντων ἐσέπει- 
τα. καὶ ἱκανὸν χρύνον τῇ πολιορκίᾳ ἐγκαρτερήσας οὐχ ἴσχυσε 
τοὺς Φιλαδελφεῖς παραστήσασϑαι" ὅϑεν πρὸς ὁμολογίαν καὶ 
συμβάσεις ἐτράπετο, ὥστε τὸν μὲν Θεόδωρον τὰ τῆς βασιλείας i0 
ἐποϑέσϑαι παράσημα καὶ καϑ᾽ ξαυτὸν ὡς πρότερον πολιτεύε. 


Ρ.ἀδόσθαι, τὸ δὲ τῆς πόλεως ἐχείνης πλήρωμα βασιλεύεσθαι πώ- 


λιν ὑφ᾽ οὗ πρότερον ἐβασιλεύετος, καὶ ὅμηφθα ἐκεῖθεν δεξώ» 
μενος ὧν ἠρεῖτο τοὺς παῖδας ἐπανέζευξεν εἰς τὴν μεγαλόπο- 
λιν. οὐκ ὀλίγοι δὲ κὠν τῇ ἐπαναστάσει ταύτῃ ἀγαϑοὲ καὶ 0 
γενγαῖοι ἄνδρες ἀπώλοντο. μετ᾽ οὐ πολὺ δὲ καὶ Βασᾷᾶειος 
ὃ ΠΒατάτζης γένους μὲν ἀσήμου βλαστών, διὰ δὲ τὸ εἰς γυ- 
γαῖχά οἱ γαμετὴν συναφϑῆνωε τὴν τοῦ βασιλέως πρὸς πα- 


3, Audovc] νεοκαστρίτας B. 4. ἀγχούρω»] προσοίχων Δ. 
5. καὶ ἐᾳγύρεον) καὶ ἰδέαν χαραγὰὴν ἐνεχάραξε B. ι1. ἄπειρ- 
γάσατο Α. 12. ἐσέπειτα] μετ᾽’ οὐ πολύ. ἰχανὸν τοίνυν χρ. Δ. 
14. ὁμολογίαν χαὶ om Α. 20. ἐποστάσεε A. Δι. πλὴν 
οὐ πολὺς ὁ ἐσέπειτα χοόνος χαὶ A. 22. τὸ εἰς) τὸ γήμαι 
τοῦ β. πρὸς π. ἀνεψιὰν A. 


audacissimam sibi conciliavit δὲ iureiurando obetrinxit, ἃς paulatim 
progressus, Lydis omnibus ad defectionem impulsis, retgium nomen 
usurpavit. deinde ſinitimis quoque provinciis tentatis argenteam mo- 
netam cum δια imagine percussit. ut autem defectio angehbatur, εἰ 
ut initio derisa fuerat, οἷς deinde imperatoris animum graviter per- 
cellebat, nihil eunctandum ratus Mangapham cognomento Morotheo- 
dorum ob parum prosperos successus non multo post dictum Phila- 
delphiĩae obsidet. δοά cum urbem diuturna obsidions ad deditionen 
compellere non posset, iis conditionibus paciscitur ut Theodorus 
depositis regni insignibus privatam vitam agat ut prius, eires vero 
ei pareant cui prius; δὲ obsidibus suo arbitratu acceptis in maßnam 
urbem revertitur. in ea quoque defectione malti viri fortes perierunt. 
caeteruin non multo post Basilius Batataes, obscuro genere ortus, 
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τρὸς ἐξανεψιὰν δομέστικος τῆς ἀνατολῆς τιμηϑεὶς καὶ τὴν 
δουκικὴν ἀρχὴν τῶν Θρᾳκησίων ἀναζωσάμενος, χρήμασιν 
ὑπέφϑειρε πλείστους τῶν τοῦ αγχκαφᾶ ὁμοτῶν, καὶ αὐτὸν 
μὲν οὐκ ἔσχε συλλαβεῖν καὶ δεσμοῖς περιβαλεῖν, τῆς δὲ πό- 
ϑλεως (Φιλαδελφείας ἐξώσας ὅδοξε καὶ οὕτω μέγα τι κατωρ- Β 
ϑωχέναε καὶ ἀσπάσιον ἔργον τῷ βασιλεῖ. ελλ' οὗτος τῷ τοῦ 
Ἰχονίου σουλτὰν προσρυείς, ᾧ ἡ κλῆσις Καϊχοσρόης, συμ- 
μαχικὸν μὲν αἰτήσας κατὰ Ῥωμαίων οὐκ ὅλαβεν, ἐνεδόϑη δέ 
οἱ προσλαμβάνεσθαι ἀνεπεγκλήτως ὅπόσοι τῶν Τούρχων κχερ- 
Ιοδαλεόφρονες κἀπὲ τῷ γωρυτῷ καὶ τῷ τύξῳ τὴν πεποίιϑησιν 
ἔχοντες Ῥωμαίους λῃσεεύουσιν. οὐκ ὀλίγην οὖν τῷ τρόπῳ 
τούτῳ συναγηόχεε δύναμιν, καὶ ἐπιὼν τούς τε πατριώτας 
ἑαυτοῦ ἐς τὸν γεωργικὸν ὄχλον καὶ τῶν ζώων ἐλυμαίνετο τὰ 
ὑπὸ ζυγόν, καὶ τοὺς “αοδιχεῖς δὲ Φρύγας μυριαχῶς ἐκάχω- 
ιὅσεν, ὥσπερ καὶ τοὺς τῶν Χωγῶν τῶν ἐμῶν οἰκήτορας, τὰς 
ἅλωνας κατὰ τὸν ϑέρειον καιρὸν πυρπολῶν καὶ τὸ προστε-Ο 
χὸν ὡς πολέμιος χειρίστως διατιϑέμεγος. ἐῶ γὰρ λέγειν ὡς 
τοὺς Τούρκους φιλανθρωπευομέγους ἐνιαχοῦ πρὸς τὸ ἐκ γει- 
τόγων σφίσι Χριστώνυμον κακῶς ἔφασκε καὶ ἐπέπληττεν. 
λοἐμβαλὼν δὲ καὶ τῇ Καρίᾳ καὶ πολλοὺς τῶν ἐκεῖ προνομεύ- 
σας τοῖς βαρβάροις ἐκδέδωκεν εἰς ὠπαγωγήν. ἀλλὰ καὶ τὸν 
γεὼν τοῦ ἀρχιστρατήγου Μιχαὴλ ὃ ἄνομος οὗτος διαφῆκεν 
ἐμπρῆσαι, ἔργον μέγιστον καὶ περίπυστον ὄντα, καὶ ὑπερβαί- 
vorru ἐς κάλλος καὶ τὴν εἰς μῆκος ἔχτασιν τὸ ἐν τῇ βασιλίέ- 


“4. ἀγεζωσμένος Α. 5. ἐξωσας] φυγαδεύσας A 7. καῖχο- 
στρόβος A. idem ἱπέτα ut editur. 


tamen ob ductam imperatoris neptem domesticus Orientis οἱ Thraciao 
dux designatus, plurimos coniuratos Mangaphae largitionibus corrupit. 
οἰ quanquam hominem comprehendere et in vincula coniicere non 
potuit, illud tamen efſecit ut urbe pelleretur. quo facto eum magnum 
ſquiddam eonsecutus δὲ imperatori admodoum gratißcatus videretur, 
Mangaphas ad Caichosroeon Iconii Sultanum profugus auxilia contra 
Romanos πο impotravit, litteras tamen obtinuit, quibus concede- 
batur ut Turcas liberos, qui arcu εἰ pharetra freti Romanos prae- 
darentur, ascisceret. qua ratione cum non parras copias contraxiaset, 
cirium suorum mancipia οἱ iumenta abduxit, et Phryges Laodicenses 
innumeris cladibus affecit, ut δὲ populares meos Choniatas, areis 
eorum aestivo tempore incensis, δὲ ohviis quibusque hostilem in mo- 
dum tractatis. nam ut non dicam Turcas ob clementiam Gnitimos 
Christianos ab eo obiurgatos esse, et ſacta ἴῃ Cariam impressione 
multos inde captivos Turcis abducendos eate datos, Michaelis quo- 
que archiducis templum, opus maximum εἰ celeberrimum, quod ele- 
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δ, πόλει τοῦ καλλιμάρτυρος Ἰωκίου τέμενος. ὡΓς δέ ποτε 
πρὸς τὸν σουλτὰν ἐπωνέξευξε τοιούτων παρανομιῶν πλήρης, 
χαὶ πυϑοιτο βασιλεὺς οὐχ εἰς ἀγαϑὰς ἐννοίας καὶ πράξεις 
τὸν Ἰχογιάρχην ἐγάγειν Ἰζαϊχοσρύην ἄρτι πρὸς πατρὸς ἐχλελοι- 
πότος τὸ ζῆν τὴν ἀρχὴν τοῦ ᾿Ϊκονέου δεξάμενον, πρέσβεις 5 
ὅσιειλε, καὶ χρήματα παρασχὼν τῷ σουλτὰν καταπροδοϑὲν- 
τα εἶχε καὶ ἀνάπεμπτον αὐτῷ γενόμενον τὸν Ἰαγκαφῶν, 
V. 21: πλὴν γ8 μεϑ' ὁμολογίας καὶ πίστεως μὴ ὥστε τοὐπιτίιιον 
αὐτῷ τῆς ὠποστασίας κείσεσϑαι ϑάνατον ἢ μέρος περικοπῆ- 
ναὶ χαὶ διαλωβηϑῆναι τοῦ σώματος" οὗ χώριν ἀπαϑὴς ἑτέ- το 
ρου πωντὸς ὀφθεὶς κακοῦ δεσμὰ καταχέχρετο χρόνεα. τοσοῦ- 
τὸν δὲ τὸ ὄργον τόδε τοῦ σουλτὼν τοῖς λοιποῖς αὐτοῦ κασι- 
γνήτοις, ὁπόσοι τὴν πατρῴαν ἀρχὴν συνδιείλοντο ἐκείνῳ, ἀπο- 
ϑύμιον ἔδοξεν, ὦστε καὶ ὕπλα ἤραντο ἂν κατ᾽ αὐτοῦ ὡς ἀν- 
ϑρωπὸον ἐς αὐτὸν ἑκουσίως ἀφιγμένον συνειληφότος χαὶ χα- τῦ 
ταπροδόντος Ῥωμαίων βασιλεῖ ἐπὶ λήμμωσιν, εἰ μὴ οὗτος 
εὐπρόσωπον τιϑεὶς τὴν ἀπόχρισιν ἐπὶ συμβάσεσιν ἀποστεῖλω, 
Ρ.χδηουνὸ μὴν καταπροδοῦναιε διισχυρίζετο, καὶ πλάνητα ὄντα ἐς 
κὴν πατρίδα καταγαγεῖν, ὡς μηκέτι διώκοντα εἶναι καὶ διω- 
κόμενογ, καὶ ταῦτα μὲν εἶχεν οὕτως. 20 
ὅ. Οὐκ ἦν δὲ λυκάβαντω παρελϑεῖν μὴ τι ἐπεγεγκύντα 
κοινὸν ὠποτρόπαιον, ὡς εἴπερ τὸ ϑεῖον ἐπέχλωσεν ἀνειρηνεῦ- 


2. παρανομιὼν»]) ἀνδραγαθημάτων Δ. 7. μαγγαςφᾶν, μεϑ' ὅμο- 
λογέας μέντοι καὶ A. 17. ἀποσιεῖλαι ἀποδοῦναι Α. ib. 
οὐ μέντοι A. 


gantia οἱ longitudine Divi Mocii martyris aedem in urbe imperatrice 
ruperabat, incendi passus est. ut autem huiusmodi facinoribns plenus 
tandem ad Sultanum rediit, et imperator ad Iconii principem Cai- 
chosroen, cuius pater nuper defunctus erat, legatos misit, quod enm ἃ 
NMangapha in cogitationes οἱ actiones non bonas induci videbat, et lar- 
gitionibus impetravit ut ille desertus ac proditus δὰ se mitteretur, 
68 tamen conilitione τ defectionem nec capite nec mutilatione lae- 
sioneve ullius membri lueret. qua de causa omnis alterius mali em- 
— δὰ diuturnum carcerem est damnatus. id factum adeo caeteris 
ultani fratribus, qui regnum cum eo diviserant, displicuit, υἱ εἰ 
arma ei illaturi fuerint, quod hominem profugum et supplicem pe- 
cuniae causa Romanorum imperatori prodidisset, nisi specioso re- 
aponso iracundiam illorum placasset. aiebat enim 56 paciſicationis er- 
80 illum remisisse, nequaquam vero prodidisse; οἱ hominem vagum 
in patriam restituisse, ut nec ipse alios nec ippum alii porro perse 
querentur. atque haec hactenus. 
3. Neque vero ullus annus elabi poterat quin publice abomi- 
nandi aliquid aſferret, non aliter quam δἱ nutninis indignatio illi 
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τους τὰς ἡμέρας τῶν καϑ' ἡμᾶς μερόπων παραδραμεῖν - ὡς 
γάρ τι ἐνδεόντων πρὸς τὸ χαϑῆκον τῆς μαστιγώσεως τῶν ἐκ 
τοῦ κύχλῳ βαρβαρικοῦ μαχισμῶν, καὶ ὑπερόριον κακὸν εἴἶσ- 
ἐκώμασε Φρεδέριχος ὅ τῶν ᾿Αλαμανῶν ῥήξ. πρὸς γὰρ τὸν 
5 βασιλέα διαπρεσβευσάμενος Ἰσαάχιον, ὡς διὰ φιλέας ἡτεῖτο 
τῆς Ῥωμαίων γῆς παριέναι αὐτός τε καὶ ὅσον οἱ ἐφέποιτο 
στράτευμα ὃν τῷ ἀπαίρειν εἰς Παλαιστίνην, καὶ τὰ πρὸς τὸ 
ζῆν ὠνουμένοις αὐτοῖς χορηγεῖσϑαε, καὶ τὸ δοκοῦν ἐπὲ τού- δ 
τοις αὐτῷ σημανγεῖν δι᾽ οἰκείων ἀνταποστολῆς πρέσβεων. στἕλ- 
τἴολεται τοίνυν πρὸς αὐτὸν ὃ τοῦ δρόμου λογοθϑέτης Ἰωώννης ὅ 
Δ}ούχας, καὶ πίστεις δοὺς καὶ λαβὼν ὡς αὐτὸς μὲν ὃ δὴξ 
τὴν ὑπὸ Ῥωμαίους ἀμαχεὲ διελεύσεταε καὶ μηδέν τι δράσας 
ἐσεῖται καχόν, οὐ πόλιν, οὐ κώμην, οὐ φρούριον, οὐ πολέ- 
χνιον, Ῥωμαῖοι δὲ προβαλοῦσιν αὐτῷ τὰ ἐπιτήδεια ἄφϑονα, 
ιδ ὡς μή τινος σπανίζειν τὴν ὕπ᾽ αὐτὸν στρατιὰν ἀλλ᾽ ἀπρα- 
γμύγως καὶ κατὰ λαιμὸν ἔχειν ὥσπερ ἐπεμβυόμενα ὅσοις ἄν- 
ϑρωποι τρέφονται καὶ οἷα τοῖς ἵπποις ξυμβάλλεται, μετὰ και- 
ρὺν ἐχεῖϑεν ἐπάνεισι καὶ ἀγγέλλεε τὰ ξυμφωνηϑέντα τῷ βα- 
σιλεῖ, καὶ ὅ βασιλεὺς τῆς ξυλλογῆς τῶν οὐίων φροντίδα τί- 
λ0ϑησι, καὶ ἦν ἔξ ἐπιτάγματος ὑπὸ τῶν ἐπαρχιωτῶν αὐτίκα με- 
ταφερύμενα καϑ' οὖς ἔμελλε τόπους ὁ ῥὴξ διέρχεσϑαι. ὡς δὲς 
καὶ αὐτὸς ἐντὸς εἶναι τῶν δῥίων ἠγγέλλετο τῶν Ῥωμωϊκῶν 
καὶ γράμματα πεφοιτηκότα τῷ βασιλεῖ μετ’ ἀνδρών κατὰ γό- 
γὸς λαμπρῶν καὶ ἀξίωσιν τὴν αὐτοῦ παρουσίαν ἐσήμαινον, 


1. ἦμ. ἡμᾶς τοὺς τότε π. Α. 6. ὅσον ἐχείνω συνέποειτο σερ. 
ἀνιόντες εἰς Δ. ο. αὐτῷ oM Α. 


aetati perpetua hella decreviset. quasi enim barbari circumeireca no- 
atris ceervicibus imminentes δὰ nos ſeastigandos non satis essent, etiam 
longinquo malo sumus oppressi. nam Fridericus Alemannorum rex 
legatis ad Isaacium imperatorem missis petiit ut sibi cum omnibus 
copiis Palaestinam petentibus per Romanas provincias pacate iter 
factre et commeatum emere licorot, et suam sententiam per propri- 
os legatos sibi aigniſicaret. mittitur itzitur ad eum Dromĩ Logotheta 
lohannes Ducas; fideque data εἴ accepta regem sine maleſicio tran- 
aiturum, nullam urhem, nullum oppidum, nullum castellum aut pa- 
gum violaturum, Romanos commeatum ei abunde suppeditaturos, αἱ 
eius exercitus nulla re necessaria careat, 86 omnia in promptu copio- 
sissime habeat quae tam iumentis quam hominibus usui aunt, ali- 
quanto post revertitur. iis conditionibus renuntiatis, imperator per 
provincias edicit ut, qua rex transiturus esset, commeatus comporte- 
tur: ipsius vero in fines Romanos ingressu virorum genere εἰ digni- 
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ὃ αὐτὸς καὶ πάλιν στέλλεται λογοϑέτης εὖ διαϑήσων τὴν δίο- 
δον τοῦ ῥηγός, σὺν αὐτῷ δὲ καὶ ὃ Καντακουζηνὸς ᾿Ανδρόνι- 
κος, ἀλλ᾽ οὗτοι ἀνεπιστημοσύνῃ τῶν ὀφειλόντων γενέσϑαι 
καὶ μαλακότητι οἰκείᾳ (χρεὼν γὰρ καὶ φίλων ἡμῖν τῶν ὧν- 
δοῶν ὄντων ὡς πρεσβυτέραν καὶ φιλτέραν τιμῶν τὴν ἀλήϑει- 5 
αν) αὐτὸν τε τὸν δῆγα κατὰ Ῥωμαίων ἐξέμηναν καὶ τὸν βα- 
σιλέα ὡς πολέμιον ἐχεῖνον ὑφορᾶσϑαι παρέπεισαν. ὅϑεν οἵ τι 
ὅρκοι συνεχέϑησαν, καὶ ἡ τῶν ζωαρχῶν ἐπιλελοίπει συγκο- 
Ὁ μιδή, καὶ ἡμεῖς οἱ ταῦτα γράφοντες πλείστοις ἀνιαροῖς προσ- 
ἐπλάκημεν, τὴν τοῦ ϑέματος (ιλιππουπόλεως ὑπεζωσμένοι τὸ 
τηνικαῦτα καὶ ἀρχὴν καὶ ἀπογραφήν, νῦν μὲν πρὸς βασιλέως 
ἐπιταττόμενοι ἀνακτίζειν τὸν τῆς (Φιλίππου περίβολον καὶ δια- 
ταφρεύειν, καὶ οὕτω κατὼ τοὺς στεμοὺς ἐκείνους καὶ κινδυνώ- 
δεις χρόνους διαπραττόμενοε, μετὰ βραχὺ δὲ διὰ γραμμά- 
τῶν τὴν καϑαίρεσιν ἐπιτιμώμενοι, ἵνα μὴ εἴη κρησφύγετον ιῦ 
τῷ δηγί, ἀμέλει καὶ ὃ μὲν ἐκδρομὰς ποιούμενος τὰ πρὸς 
τὸ ζὴν ἐπορίζετο, βασιλεὺς δὲ τοὺς τοῦ δηγὸς πρέσβεις οὐχ 
εἴα ἐπανελεύσεσθαι πρὸς τὸν ἀποστείλαντα, καὶ τὰς στενὰς 
τῶν παρόδων, ὡς ἐκείνῳ ἐδόκει, ἀπέκλειε, καταβάλλων διὰ 
P. 258 πελέχεων τὰ τῶν δένδρων ὑψιτενὴῆ καὶ βαϑύρριζα, καὶ ταῦτα 20 
ἐκκορυφῶν ὡς εἰς ἀδιεξίτητον ἀντέφραγμα τοῖς ὁδεύουσιν. 
ν.χιλαλλὰ καὶ τὸν ἐξάδελφον ἐχείγου ἸΠανουὴλ τὸν Καμύτζην, 
πρωτοστράτορα ὄντα, καὲ τὸν τῆς δύσεως δομέστικον τὸν 


3. ἐνεπιστημοσύγνῃ) ἐξ οἰχείας ἀπροσεξίας B. 8. ἐπιλέλοιπε 
ΛΑ. 12. τὸν τὴς) τὸ ἐξώχαστρον καὶ σούδαν ποιεῖν Β. τ5. 
ἐπιτειμώμενοι] ἐγχκελευόμενοι ὡς μὴ Α. 41. τοῖς δϑεύουσιν) 
τῷ (ἰηγέ Δ. 


tate clarorum litteris nuntiato, eundem Logothetam denuo mittit, 
unaque cum eo Andronicum Cantacurenum, qui regis transitum com- 
modlorem redderent. verum ἰΐ ignoratione officii οἵ suapte ignaria 
(eisi enim amici nostri sunt, tamen veritas eis est praeſerenda) re- 
gem contra Romanos concitarunt, et vt imperator eum pro hoste 
suspectum haberet effecerunt. ita οἱ iusiurandum Θὲ: turbatum οἱ 
comportatio commeatus cessavit; δὲ nos, qui haec scribimus, tum 
Philippopolitanae provinciae guhernationi οἱ descriptioni praefecti, 
plurimis molesitils conſſictati sSumus, cum nune imporatoris iussu 
Philippopolis moenia et ſossas illis angustis et periculosis temporibu⸗ 
instauraremus, nune aliis litteris eadem demoliri iuberomur, ne re- 
ceptaculum regis essent. qui cum excursionibus commeatum pararet. 
imperator legatos eius detinebat et angustos tramites sua opinione 
intereludebat, altissimis arboribus succisis et ita implexis ut id 56- 
ptum a rege transiri uon posset. sed οἱ patruelem suum Mannelem 
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Γίδον ᾿ἄλόξιον παρέπεσθαί οἱ μετὰ στρατευμάτων ἔκέλευσς, 
καὶ λεληϑύετως ἐπιτίϑεσθαε τοῖς χορτολογοῦσι καὶ τὰς τροφὰς 
μαστεύουσιν ᾿“λαμανοῖς, τῷ δὲ ῥηγὶ οὕτω προσέστησαν τὼ ταῖς 
ὀνσχωρέαις γεγενημένα διὰ καταβολῆς τῶν δένδρων ἐπιτειχέ- 
ὄσματα ὥστε σὺν πόνῳ οὐδενὶ παρῆλθεν αὐτά. τὸ δὲ δὴ χα- 
ριέστερον, αὐτὸς μὲν δι᾽ ἄλλης ὁδοῦ ἐπορεύϑη καὶ εἰσῆλϑε 
τὴν Φιλιππούπολιν καὶ κατ᾽ αὐτὴν ἐβάλετο χάρακα, Ῥωμαί- 
ους δὲ ἐντιπαρελϑὼν ἔλαϑε γενόμενος ἐν τοῖς ἔμπροσθεν καὶ Β 
κατέγων ὧν εἴργετο καὶ ὧν χάριν αἱ πάροδοι ἀπεφράσσοντο. 
ιοτὴν δὲ Φιλιππούπολεν εἰσιὼν κεκενωμένην εὗρε τῶν πλειί- 
νῶν καὶ ἐπιφανεστέρων αὑτῆς οἰκητόρων" εἰ γάρ τις καὲ 
ὑπολέλειπτο, πτωχεύων ἦν οὗτος καὶ τὴν οὐσίαν πᾶσαν ἐν 
οἷς ἐνεδέδυτο ὡριϑμῶν καὶ τοῖς "Αρμενίοις κατειλεγμένος. οὖὗ- 
τοι γὰρ μόνοι τῶν ἁπάντων οὐχ ἐπιδρομὴν ἐθνῶν ἀλλὰ φί- 
ἰϑλων παρουσίαν τὴν τῶν ᾿ἡλαμανῶν διέλευσιν ἤγηντο, ἐπειδὴ 
καὶ συγχγρώνται ᾿Αρμενίοις ᾿Ἰλαμανοὶ καὶ κατὰ τῶν αἱρέσε- 
ὧν τὰς πλείστας ἀλλήλοις συμφέρονται" ᾿ΔΜρμενίοις γὰρ χιὼ 
᾿Αλαμαγοῖς ἐπ᾿ σης ἡ τῶν ἁγίων εἰκόνων προσχύνησις ἀπὴ- 
γύρευται, καὶ τοῖς ἀζύμοις κατὰ τὰς ἱεροτολεσίας ἀμφύτεροι α 
λοχέχρηνται, καὶ ἄλλα ἄττα ἀρϑοδόξοις Χριστωνύμοις ἀπόβλη- 
τα οὗτοε σφαλλόμενοε τοῦ ἀρϑοῦ τηροῦσιν ὡς ἔννομα. πλὴν 
καὶ τῆς Φιλίππου γενόμενος ὃ ῥὴξ ἐγκρατὴς οὐκ ἀνῆκεν ἐπε- 


1. γύδον B. ἔχέλευσε] ἐπέσχηψε A. 3. προσέστησε A. 
6. εἰσεληλύϑει Α. 7. ἐβάλλετο Δ. . δεεφράσσοντο Α. 
ιο. πλεεόνων τε χαὶ ἐπιφαγῶν A. τᾷ. μόνοι ἐξ ἑπάγεων A. 


19. ἑεροτελεστίας A. 


Camyrem protostratorem, et Occidentis domesticum Alexium Gui- 
dum, cum exercitu regem subsequi οἱ Alemannos pabulantes ex insi- 
diis aggredi iussit. verum rex illo arborum vallo ita impeditus est 
ut e angustiis sine ullo negotio eraderet. imo quod facetius est, 
alia via Philippopolim penetravit; ibique vallo munito Romanis im- 
prudentibus loca praeoccupavit, ἃ quibus prohibebatur quorumque 
eausa angustiae obsſtruebantur. Ihilippopolim ingressus, urbem ple- 
rieque iisque nobiliasimis civibus vacuam reperit. nam δὲ quis ibi 
manterat, is aut ἴα pauper erat ut eius opes ἴῃ vestibus quibus te- 
gebatur consiſsterent, aut erat exx Armeniorum numero. hi enim uni 
omnium transitum Alemannorum non hostium incarsionem sed ami- 
corum adventum iudicabant. nam οἴ commerecia inter 8686 agitant, et 
in plerisque religionis dogmatibus consentiunt. quippe apud Aleman- 
nos οἱ Armenios sacrarum imaginum adoratio aeque interdicta est, 
εἴ atxymis in sacris utrique utuntur, δὲ alia quaedam orthodoxi- 
Christianis improbata opinienis errore pro legitimis observant. enim- 
vero rex etiam post Philippopolim occupatam ad protostratorem seri- 
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στέλλων τῷ πρωτοστράτορε, καὶ διαμηνυύμενος ὡς μάτην αὖ- 
τὸν τῆς πρόσω πορείας Ῥωμαῖοι κωλύουσι καὶ μὴ δέον ἐπέ.- 
χουσιν ἐπειγόμενον" μηδὲ γὰρ κατὰ Ῥωμαίων ἀξύμφορον τι 
καὶ ἄχαρι καὲ νῦν καὶ πρότερον βεβουλεῦσϑαι, καὶ τὰ συν- 
τεϑειμένα δὰ φυλάττειν ἀπαρεγχείρητα. ὃ δὲ δῆλα τιϑεὶς ἢ 
τῷ αὐτοχράτορε τὰ γραφόμενα, καὶ τὸ ποιητέον ἐκεῖϑεν ἐπι. 
ταττόμενος, οὐδέποτε εἶχε τὸν βασιλέα τὰ πρὸς εἰρήνην ἀν- 
τεπιστέλλοντα, ἀλλ᾽ ἀρρενοῦντα μᾶλλον αὐτὸν εἰς τὴν μετὰ 

Ὠτοῦ ῥηγὸς συμπλοκὴν, καὶ εἰς ἀγενὲς κατονειδίζοντα φρόνημα 
ὅτε μὴ ἐς δεῦρο ἔχει πυϑόμενος ἀναίρεσιν καὶ ἧτταν Alu- τὸ 
μανῶν κατὰ ἴλας ἐξιόντων εἰς σιτίων ἀνεύρεσιν καὶ κατὰ 
πώεα πλατέα κἀκεῖ καὶ τῇδε ἐχχεομένων μετὰ πλείστης ὅσης 
τῆς πεποιφήσεως. 

ἅ. Ταῦτα δὲ γράφων ἦν ἐν τῷ δοξάζειν παρ᾽ ξαυτῷ 
τινῶν ὑφηγήσεσι, φονούντων μᾶλλον ἀπὸ γαστρὸς ἥπερ προ- τ 
εἰδότων τὰ μέλλοντα, μηδέ ποτε προϑέσθϑαι τὸν ῥῆγα τὴν 
διαλαιστίνην καταλαβεῖν, ἀλλὰ τὴν ἅπασαν τρέφειν ἔφεσιν 
κατὰ τῆς βασιλίδος τῶν πόλεων, καὶ μέλλειν ἐκ τοῦ δῆϑεν 
ἀναμφιλέχκτου διὰ τῆς λεγομένης Ἐυλομέρκου πυλίδος τῆς 
πόλεως εἰσελϑεῖν ἔνδοϑι καὶ δρᾶσαε πρῶτον τὰ ἀπευχταῖα,"ο 
παϑεῖν δ᾽ ἐπειτα τὰ ἀντίρροπα τοῖς δικαίοις τοῦ ϑεοῦ στα- 


'. ματαίως πάσχεις χωλύειν δοχεμάζων εἰς τὰ ἔιιπροσϑεν 
τὴν ἐμὴν ὅδοιπορίαν B. ή. ἄχαρον A. 5. φυλάσ- 
σειν ἀπεγχείρητα A. τή. γράφων») ἔλεγε καὶ ἔγραψεν ἐξαπα- 
τώμενος τοῖς λόγοις τοῦ τότε πατριαρχοῦντος δοσεϑέου, περὶ 
οὐ μετ᾽ ὀλίγον ἐροῦμεν τὰ πρέποντα. ἔλεγε γὰρ μηϑέποτε σχο- 
πὸν ἔχειν τὸν ῥῆγα B. 15. μάλλον om Δ. 0. ἔνδοθι γε- 
νέσϑαι τῆς πόλεως Δ, 21. διχαίοες ϑεοῦ χρέμασι A. 


bere, eique signiſicare non destitit Romanos frustra aibi iter inclu- 
dere δὲ properantem contra oſfficium impedire. neque enim se vel 
prius vel nune quicquam in animo habuisse, quod Romanis incom- 
modum aut moleéstiam aſferret, et pacta ἃς eonventa adhue inriola- 
ta conservare. qui cum eas litteras imperatori significaſssot οἱ ἐμ 
eius expectaret, nunquam pacatum ab 60 responsum aecepit, sub· 
inde αὐ praelium committendum extimulante οἱ ignaviam οἱ expro- 
brante, quod Alemannoruin temere et sparsim pabulatum exeuntium 
caedem οἱ internecionem nondum signiſicasset. 

4. Haec impulsu cuiusdam scribebhat, qui ex engastrimythi po- 
tius αἰαῖ quam prophetico spiritu aſſirmabat regi nunquam in men- 
tem venisse Palaestinae occupationem, sed eum nihil aliud cogitare 
nisi urbis imperatricis dominatum, et per Xylocerci portam haud 
dubie ingressum ea facturum principio quae abominanda sint, dein- 
ἐς iusto dei iudicio non pauciora perpessutrum. huiusmodi opinioni- 
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ϑμίοις. καὶ τοιαύταις προληφϑεὶς γνώμαις αὐτήν τὲ τὴν Av-P. 209 
λόκερκον διὰ εἰτάγου καὶ πλένϑου ὀπτῆς ἀπέφοαξεν, καὶ βέλη 
γεοχώλκευτα φέρων πολλάχις ἐν ταῖν χεροῖν ταῦτ᾽ ἔφασκεν 
ἀχονᾶν κατὰ καρδίας παγησόμενα τῶν ᾿Αλαμανῶν" δεικνύων 
δ δὲ τὴν παράϑυρον ἐν τοῖς βασιλείοις τῶν Βλαχερνῶν δι᾽ ἧς 
ὁρατὰ ἣν τὰ ἱππήλατα πεδία τὰ ἔξωϑεν τῶν ἐπάλξεων ἐν 
τοῖς Φιλοπατίοες καϑυπγιάζοντα, ἐκ ταύτης ἔλεγε μέλλειν 
ἀφιέναι τὰ βέλεμνα, βάλλειν τ καὶ καταβάλλειν τοὺς ᾿,λα- 
μαγούς, ὥστε καὶ ἐν γέλωτι ἤγετο τοῖς ἀχούουσι τὰ λεγόμε.. 
ιογα, ἦν δέ τις Δοσίϑεος ἐν τῇ τοῦ Στουδίου μονῇ τὴν ἀσκη- 
σιν μετιών, ὃς ἐκ Βενετίκων ἕλκειν τὸ γένος καὶ πατρὸς τού- 
γόμα Βιτιχλένου γεγονέναι ἐλέγετο᾽ συνήϑης δὲ καταστὰς Ἐ 
Ἰσαακίῳ πρὸ τῆς ἀρχῆς προεέρηκεν αὐτῷ τὴν βασιλείαν, κ- 
πειδήπερ εἰλήφει πέρας τὰ τῆς προρρήσεως, ἤγετο δι’ ὅτεν, 213 
Ιἡπλείστης τιμῆς παρὰ τῷ βασιλεῖ τούτῳ καὶ τὰ μεγάλα δεδύυ.-- 
γητὸ καὶ πατριάρχης ᾿Ἰεροσολύμων προυβέβλητο καταλύσαντος 
τὴν ζωὴν τοῦ τὸν ϑρύνον τῶν ᾿]εροσολύμων τότε διέποντος 
Asovriov, ἀνδρὸς χαρίεντος τὸ ἦϑος καὶ διαβοήτου τὴν ἀρε- 


1. καὶ διὰ ταύτας τὰς ματαίας φωνὰς ἔστειλεν ὁ βασιλεὺς καὶ 
χατησφαλίσατο τὴν τοιαύτην πόρταν μετὰ εσβέστων καὶ τούβλων 
σειερρῶς. ἄλλοτε δὲ ὁ βασιλεὺς χονταροξίφαρα κρατῶν ἐν ταῖς 
ἐρσὶν αὐτοῦ, εἶπε πρὸς αὐτὸν ὅ τοιοῦτος πατριάρχης. βλέπεις, 
ὦ βασιλεῦ, τὰ τοιαῦτα ξίφη. αὐτὰ μέλλεις πῆἥξαε ἐν ταῖς καρ- 
ϑίαις τῶν ἀλαμανῶν. ἣν γὰρ ἱστάμενος τότε ἐπάνω τῶν παλα- 
τέων τῶν βλαχερνών, εἰς τὰ λεγόμενα ὑψηλά, καὶ βλέπων εἰς 
τοὺς κάμπους τοῦ φιλοπατίουν. καὶ ἀπὸ τῆς τοιαύτης πόρτας 
τοξείων σύ, μέλλουσιν ἀπέρχεσθαι αἱ σαγίται μέχρε καὶ τοῦ 
φιλοπατίου χαὶ ἐμπήγνυσθαε εἰς τὰς χαρδίας τῶν ἀλαμανώῶν. 
ἅτινα ἀχουέμενα διὰ γέλωτος ἦσαν τοῖς πλείοσιν. ἣν δὲ ὁ δο- 
σέϑεος οὗτος μοναχὸς ἐν τῇ τοῦ στ. B. ἡ. ἀχκογῶν APV. 5. 
τὴν] τὸ ΑΡῪΥ: ο΄. p. 231 Ὦ 6. post Βλαχερνῶν ΒΡῪ εἰς τὰ 
λεγόμενα ὑψηλά. «τι. μετιών, ἐκ βενετέκων δ' Α. 


bus occupatus imperator ipsam portam lateribus δὲ eemento obstru- 
xit; οἱ acutas sagittas, quas 3a4epe manibus gestahbat, se in corilibus 
Alemannorum deſixurum esse dicebat; monstrataque fenesſtra Blacher- 
nii palatii in eo loco φαΐ ab altitudine cogznomentum habot, unde patentes 
campi extra propugnacula ἐπ Philopatiis cernuntur, per eam 56 illas 
in Alemannos excussurum eosque prostraturum minabatur, adleo ut 
ea verba ridicula audientibus viderentur. is vates erat Dositheus qui- 
dam, Studiensis monachus, Venetiis oriundua οἱ patre Viticlino, ut 
ſerebatur, natus, qui Isaacio cui familiaris erat privato adhue im- 
perium praedixerat. qua praedictione eventu comprobata, summo ho- 
nore et auctoritate apud hune imperatorem florens Hięrosolymorum 
patriareha post Leoniii viri eruditi εἰ virtute celebris obitum desi- 


Nicetas Choniates. 34 
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τῆν. ὁποία δὲ ἢ τῶν βασιλέων ὁρμὴ καὶ ἰσχὺς οὔκουν ὧν!» 
χομένη μὴ οὐχ ὡς αὐτοῖς αἱρετὸν μεταφέρειν καὶ ἀλλοιοῦν 
τὰ ϑεῖά τε καὶ ἀνθρώπινα πρώγματα, βασιλεύσας ᾿Ισαάχιος 
τοῦ πατριαρχικοῦ ϑρύόνου παραλύει τὸν Καματηρὸν Βασῆειον, 
Οχαίτοι πρὸς τὴν ἀρχὴν ἐκείνῳ τὰ μέγιστα συναράμενον' αἰ- 5 
τία δ᾽ αὐτῷ περιήφϑη τῆς καϑαιρέσεως, ὅτι ἃς ᾿Ανδρόγικος 
τῶν εὖ γεγονυιῶν γυναικῶν οὐχ ἑκούσας ἀπέχειρδ. μοναζού- 
σας, ταύτας αὐτὸς ἐνέδωκε τὸ μέλαν ἀποδύσασϑαι ἄμφιον 
καὶ πρὸς τὴν πρώτην μεταβλέψαι καὶ ζωὴν καὶ στολή». προ- 
βαλόμενος δ᾽ ἄντ' αὐτοῦ πατριάρχην τὸν ᾿ουντάνην Νικήταν, τὸ 
τῆς μεγίστης ἐκχλησίας ὄντα σακελλάριον, οὐδὲ τὸν τριγέ- 
φόντα τουτονὶ τῷ ϑρύνῳ παρῆκεν ἐναποψῦξαι, ἀλλ᾽ ἀφέλειαν 
καταγνοὺς τοῦ αἀνγᾷρὸς καὶ γῆρας ἐπεγκαλέσας ἀνέγκλητον χαὶ 
ἄχοντα τοῦ ϑρόνου ἀπεσφενδόγησε. φροντιστικώτερον δὲ δια- 
εεϑεὶς περὶ τοῦ τὸν κυβερνήσοντα τὴν ἐκκλησίαν εὑρεῖν, προ- ιὖ 
χειρέζεταε μέγαν ποιμένα “εόντιόν τινὰ μοναχόν, διαβεβαι- 
Ὁ οὐμενος ἐπὶ βασιλικοῦ καὶ διομνύμενος βήματος ὡς οὐκ ἤδει 
τὸν ἀνδρα πρότερον, νυκτὸς δὲ ἡ ϑεομήτωρ τοῦτον αὐτῷ κα-. 
ϑυπέδειξε, οὐ τὸ εἶδος μόνον καὶ τὴν ἀρετὴν ὑπογράψασα, 
ἀλλὰ καὶ τὸν τόπον διασαφήσασα καϑ' ὃν τὴν οἴκησιν ἔλα- 10 
χεν. ἀλλ᾽ οὔπω ἐνιαυτὸς ἐξίκετο, καὶ καταστρέφεται καὶ οἷ- 


4. μὴ ὡς αὐτοῖς ἔφεσις M. 7. εὖ τοῦ γένους ἐχουσῶν Ἀ. 

μοναχὰς A. 8. τὸ] δέψαε τὰ ῥάσα B. 9. μεεαστρέψαι 
᾿ 12. τοῦτον Δ. ἀφ. καὶ χουφότητα χατ. Β. 15. 

εὐρέσϑαι Α. 41. καὶ κατασιρέφει χαὶ τὸν ϑεοτοχίτην τοῦ- 

τον ἐκ τοῦ πατριαρχιχοῦ ὑψώματος, μηϑένα λόγον ϑέμενος 

ἤ ἐντραπεὶς εἰς ὅσους ἐπαίνους ἔλεγα πεδρὲ αὐτοῦ καὶ ἐδόξαζε 

τοῦτον ὡς ϑεῖον ἄγϑρωπον. B. ᾿ 


δπαΐιδ est. sedd ut imperatorum impetus et potentia non quiescere 
solet nisi divina humanaque pro suo lubito wutarint, principatuu 
adeptus Isaacius Basilio Camatero, quanquam eius ope maxime ad- 
iutus, patriarchatu deiecto (causa praetexebatur quas nobile⸗ 
matronas Andronicus in monasteria invitas abstrusisset, iis ipse nigto 
vestitu deposito reditum δὰ pristinum habitum οἱ vitae rationem 
conceasisset) Niccetam Muntanum pro eo patriarcham desi;uarit, ec- 
clesiae maximae saacellarium. sed πὸ hunc quidom, hominem natu 
maximum, in sacera 5640 expirate passus invitum expulit, senium εἰ 
delirium et levitatem causatus. cum autem diligentius de guherna- 
tore ecclesias cogitaret, Leontium monachum quendam magnum po- 
storem designat, in populi frequentia pro tribunali iureiurando te- 
status oum virum prius ignotum sibi ἃ (οἱ genitrice noctu 6.86 de- 
monstratum, non forma et virtute eius duntaxat descripta, sed loco 
etĩam ostenso in quo habitarei. verum eo quoque dei genixvicio, 
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ἰὸς τοῦ πατριαρχικοῦ ὑψώματος. ἀποσκορακισϑέντος δ᾽ οὗ- 
τῷ χαὶ “Λεοντέον,, ἔγνω δραματουργῆσαε μετίίϑεσιν καὶ εἰς 
τὴν οἰκουμενικὴν ἐπᾶραι προέδρευσιν τὸν τῶν “Ἰεροσολύμων 
Δοσίϑεον. εἰδὼς δὲ τοὺς χἀνόνας τοῦτο μὴ συγχωροῦντας, 
ἡ μέτεισιν ὕπούλως τὸν διέποντα τὸν ϑρόνον τῆς ϑεοῦ πόλεως 
μεγάλης ᾿Αντιοχείας Θεόδωρον τὸν Βαλσαμών, ἄνδρα ὑπὲρ 
τοὺς τότε πάντας ὄντα νομοτριβῆ. καὲ δὴ κατὰ μόνας αὐτῷ, χ0ο 
συγγενόμενος σχηματίζεται τὸν ἀσχάλλοντα εἰ οὕτως ἀνδρῶν 
φιλοϑέων καὶ λογίων ἡ ἐκκλησία σπανίζεται καὶ ἡ μοναχικὴ 
ἴοδιέρρειπταε καὶ ἠφάντωται ἀρετή, ὡς μὴ πρότερον εἶναι τὸν 
ἡμέρεον τουτονὲ λαμπτῆρα, τὸν ἀειχίγητον ἥλιον, ἢ τῦὺν ἐπὲ 
τῶν κεροιάκων τοῦ ἱεροῦ καϑιζησόμενον ϑρόγου καὶ ἀρίστως 
τὸ τῶν πιστῶν διιϑυγοῦντα πλήρωμα. καὶ τοιαῦϑ᾽ ἕτερα 
σχετλιασεικῶς προαναβαλύμενος ἐπήγαγε πάλαι μὲν βούλε- 
ιὅσϑαιε μειτενεγχεῖν αὐτὸν ἐκ τῆς ᾿Αντιοχέων καϑέδρας εἰς τὴν 
οἰκουμενικὴν περιωπὴν ὡς λύχνον ταῖς τῶν νόμων τηλαυγεί- 
αἰς πάμφωτον, ὑποστέλλεσθϑαι δὸ τὴν μετάϑεσιν ὡς πάλαι τοῖς 
καγόσιν ἀπειρημένην καὶ τοῖς ἐχκλησιαστικοῖς ἀπᾳδουσαν ϑε- B 
σμοῖς" εἰ δ' αὐτὸς σχοίη ἄν ὡς νόμους καὶ κανόνας ἄκρι- 


6. ἄνδρα νομομαϑῇ καὶ διϑάσχαλον ὑπὲρ τοὺς τότε εὑρισχομέ. 
γοῦυς ΒΞ 17: καὶ δη) χαὶ παραλαβὼν αὐτὸν κατ' ἰδίαν ὑπεκχρί- 
vero λυπεῖσϑαιε καὶ θλίβεσθαι ὡς ὅτε ἡ ἐχκκλησέα οὐχ εὑρίέσχε- 
ται ἔχειν ἄνδρας φιλοϑέους χαὶ λογίους, καὶ διὰ τοῦτο καὶ ἡ μο- 
ναχεχὴ πολιτεία χατεβλήϑη, χαὶ οὐκ ἐφαίνου πρότερον σὺ ὁ 
πολύφωτος ἀστήρ, ὡς ἄν ἐπὶ τοῦ ϑρόνγου τούτου τοῦ πατρεκρ- 
χιχοῦ καϑίσης, χαὶ ἀρίστως τὸ πλήρωμα τῶν χριστιανῶν διει- 
ϑύγεις, καὶ τὰς ἐκχλησίας καὶ μοναστήρια εἰς ἀχριβῆ χαταστή- 
σεις χαιάστασιν. ἐγὼ γὰρ καὶ πολλοῦ ἐβουλόμην ἐχ τῆς εἰντιο- 
χέων ἐχκλησίας πρὸς τὸν οἰκουμενιχκὸν τοῦτον χαὲὶ ὑψηλον ϑρό- 
γον μετατεϑεῖναί σϑ Β. 10. τὸν παγχκόσμιον λαμπτῆρα Δ. 
19. σχοίη] ἰσχύει A. 


priuquam annus elaberetur, repudiato, nihil vorecundatus, quod 
coram tam multis eum ut divinum hominem laudihus extulisset, mu- 
tationem instituit, Hierosolymitanum Dositheum δὲ Oecumenicum 
patriarchatum eveocturus. quod cum canones non permittere sciret, 
Theodorum Balsamum, magnae Antiochiae episcopum, virum ea ae- 
tate iurisconsultissimum, astu circumvenit; δὲ in privato colloquio 
indignationem simulat, quod ecelesia piis δὲ doctüs viris ita desti- 
tuatur et monastiea virtus ita obsoleverit atque evanuerit, ut nemo 
Sit qui universalem sedem, non secus ἃς solis irrequietus eircuitus 
orbem terrarum, illustret, eoetumque fidelium quam optime guber- 
net. haec δὲ id genus alia non sine dolore praefatus, subiunxit olim 
ſuisse sibi in animo Ilum ex Antiochena sede in Oecumenicam, ut 
illustrem legalis puritatis lucernam, transferre, sed ab ea mutatione 
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" βωσώμενος γωραν ἔχουσαν ἀποδεδειχέναι, καϑά πότε, καὶ 
vũv τὴν μετάϑεσιν, καὶ τὰς τῶν πολλῶν εἰς τοῦτο μεϑαρμύ- 
σειε᾿ γνώμας, ἕρμαιον ὄντως ἡγήσεται τὸ πραχϑὲν καὶ οὐκ 
ἀναβαλεῖτωι τὸ πέρας ἀνεύϑυνον ποιοῦν τὴν προχείέρισιν. καὶ 
ὅ μὲν βασιλεὺς οὕτως μετῆλϑε τὸν ᾿Αντιοχείας Θεόδωρον, ὁ 
δὲ πώντα ἐκτελῇ γενέσϑαι κατέϑετο, σύλλογοι οὖν μετ᾽ ἐχεί- 
γὴν τὴν ἡμέραν ἀρχιερέων ἀνὰ τὰ ἀρχεῖα τὰ ἱερὰ καὶ σύν- 
οὗοι καὶ συζήτησις περὲ μεταϑέσεως, καὶ παρὰ πόδας ἐχ- 
χώρησις καὶ τόμος ἐπὲ βασιλικοῦ συμπληρούμενος βήματος, 
καὶ ὁ μὲν ᾿Αντιοχείας πάλιν ᾿Αντιοχείας ἐώμενος, ὃ δὲ 440 τὸ 

ασίϑεος ὠπὸ τοῦ τῶν ᾿Ιεροσολύμων ϑώκχου εἰς τὸν τῆς Κων- 

V. 214 σταντιγουπόλεως ἀναγόμενος, καὶ ἡ προπομπὴ ὡς λαμπροτάτη 
καὶ πολυανϑρωποτάτη τῶν πώποτε, ὡς εἶναι καὶ ϑριάμβοις 
βασιλέων ἀμφήριστος, καὶ ἀχανεῖς ἐπὶ τούτῳ οἱ φενακισϑὲν- 
τες ὠρχιερεῖς καὶ τοὺς κανόνας εἰχῇ κατανωτισάμενοι. ἀμέ- τ 
λει τοι καὶ μὴ ἐπὲ πολὺν χρόνον ἐνεγχεῖν τὸν γέλωτα ἔχον- 
τες παρασυναγωγὰς ποιοῦσι καὶ ὀχλαγωγια οἱ λογάδες τοῦ βη- 
ματος, καὶ τῶν ἀρχιερέων ὅπόσον εἶχε τὴν γλῶτταν πρὸὺς 
λόγων ἰσχὺν ἐπίσημον. οὐχοῦν ἐπιβάτης ἐκκλησίας ἀλλοτρίας 
ἀκούει 4Ζοσίϑεος, καὶ ἀναλυομένην ἔσχε τὴν δευτέραν τιμῆν,"ο 
καὶ τοῦ ϑρόνου κατάγεται. τὴν δ᾽ ἧτταν μὴ φέρειν ἔχων ὁ 
Ὁ βασιλεὺς ἀναμαχόμενος ἦν καὶ παντοίως σπεύδων ἰσχύειν 


5. οὕτως οὕπω ΔΑ. 6. ἐντελῆ ΔΑ. η-. ἑερὰ καὶ ζήτησις π. Ἀ 
19. ἀλλ. χαὶ μοιχὸς ἀχούεε B. “41. φέρων ὅ Α. Β: μὴ φέρων 
γοῦν τὴν ἐντροπὴν ὅ βασιλεὺς παντοίως ἠγωνίζετο συνιεστὰν τὴν 
βεβαιωθεῖσαν μετώϑεσιν πρότερον, καὶ βαράγγους κχαὶ στρατιώ- 
τας δοὺς προέπεμψεν αὐτὸν πάλιν εἰς τὸ πατριαρχεῖογ. Β. 12. 
ἰσχύειν) χρατεὶν Α. 


veterum canonum et eeclesiasticarum sanctionum interdicto deterreri. 
δὶ vero ipſse, αὐ legum et canonum peritissimus, trauslationem, τιὶ olim, 
δα nune quoque habere locum, demonstrare ἃς vulgo persuadere 
possit, 86 omnino id in lucro deputaturum, eumque, modo liceat, 
incunctanter designaturum. hoc modo tractatus Theodorus omnia rata 
fore aſſirmavit. poſtridie concilio pontiſicum in aede sacra indicto, εἰ 
quaestione illa agitata, translatio statim conceſsa εἰ litteris impe- 
ratoriis conſirmata est. ας Antiochenus, ut ante fuerat, ita mausit 
Antiochenus. Dositheus vero ἃ 8646 Hierosolymitana Cpolim eſt tran- 
latus, cum tam frequenti et splendido comitatu ut haud dubie re- 
tzium triumphum aequaret. αἱ primarii 2acerdotes caeterique ſacun- 
ἴα insigznes, qui se canonibus temere violatis deceptos videbant, 
obstupefacti, cum risum diutius perſerre non possent, extraordinaria 
conciliabula δὲ plebis conveuticula instituunt: alienae ecclesiae occu- 
pator audit Doritheus; secundo honore abrogato 6 sede educitur. 
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τὴν κυρωϑθεῖσαν μετάϑεσιν, καὶ μετὰ βραχύν τινα χρόνον 
ἀναλύσας τὰ ἐπιγενόμενα αὖϑις ἐστήριξε τὸν 4οσίϑεον, ὅτε 
καὶ διὰ τῶν πελεχυφόρων αὐτοῦ δορυφόρων καὶ τῶν τοῦ πα- 
λατίου ἐκχρίτων προύπεμψεν αὐτὸν εἰς τὸ μέγιστον τέμενος, 
δ δεδιὼς μὴ τὸ πλῆϑος νεωτερίσειεν" ἦν γὰρ διὰ μίσους ὅπα- 
σιν ὃς φιλύϑρονος ὃ “οσίϑεος, καὶ τὸ τοῦ χρατοῦντος ἐπὲ 
μὴ καιρίοις πράγμασιν ἐνστατικόν τὲ καὶ φίλαυτον οὐκ ἐπωι- 
γετὸν. ἀλλὰ καὶ πάλιν τοῦ ϑρόνου ἀποδιοπομπεῖται Ζοσέ- 
ϑεος, χαὶ πέπονθεν ἀτεχνῶς τὸ τῆς «Δἰσωπείας κυνός, ἧς τε 
10 διεῖπεν ἀποπεσὼν ἱερᾶς ἀρχῆς (ἕτερος γὰρ “Ἱεροσολύμων κ'- 
χειροτόνητο) καὶ τοῦ μείζονος ϑρόνου καϑαιρεϑείς. καὶ τοῦτο 
μὲν ἐσέπειτα, καὶ προχειρίζεται πατριάρχης μέγας ὧν σχευο- 
φύλαξ ὃ Ἐιφιλῖνος Γεώργιος. 
5. Τότε δ᾽, ὡς ἁπανταχῇ περιήδετο, ἐκ Σολομωντείων.᾽6δι 
15 βίβλων ἰνδάλματα τῶν ἐσομένων καί τινας ἐμφάσεις κατὰ 
τοὺς ὀνειροπομποὺς δαίμονας ἀποτρυγῶν ὃ Δοσίϑεος οὐχ 
ὥσπερ ἀπὸ ῥινὸς ἀλλ᾽ ἐκ τῶν των εἶλχε τὸν αὐτοκράτορα. 
ὃ δέ γε πρωτοστράτωρ κατὰ τὰς βασιλικὰς ὑποθδημοσύνας 
διαπραττόμενος παρεβλέπετο τὰ πρὸς αὐτὸν γραφόμενα παρὰ 
λοτοῦ ῥηγός, καὶ ἅπας ἐγίγνετο τοῦ δρᾶσαί τι καχὸν τοὺς ᾽Αλαω- 
μιγοὺς περὲ φρυγανισμὸν ἐξιόντας. καὶ δὴ ποτε περὲ τοὺς 
δισχιλίους τὸ καὶ εὐίππους ἀποκεκρικὰς ἠθέλησεν ἀγχοῦ πον 
τῆς Φιλίππον πορευϑῆναι γυκτὸς καὶ τῶν ἐχεῖϑε βουνῶν ἐχο- 
4. μέγα Α. 5. ἣν γὰρ] πάντες γὰρ ἐμίσονν τὸν ϑοσίϑεον οἷς 
φελόϑρονόν τε χαὶ φίλαυτογ. ἀλλὰ B. 12. ἐς μειέπειτα A. 


40. ἐγένετο A. 41. ——— τὰ χορτάσματα Β. 22. 
χιλίους εὐίππους χαὶ εὐόπλους A. 


imperator vero inominiam illam non ferens omnibus modls adveria- 
tur, ἃς nihil non facit ut approbata illa translatio valeat. nee multo 
post abrogatione sublata, Doritheum denuo confiematum per bipen- 
niferos satellites οἱ palatinos proceres in 22eram aedem dedueit, po- 
puli motum veritus. erat enim Dosſitheus ob ambitionem δὲ impera- 
toris intempestivam pertinaciam οἱ parum laudatum sui studium 
omnibus invisus. caeterum rursus sede eiicitur, eodemquo modo quo 
canis Aesopicus, εἰ pontificatum quem tenuerat amittit (nam alius 
Hierosolymis electus erat) δὲ maſori sede excidit, magno vasorum 
cuſtode Xiphilino Georgio patriarcha designato. 

5. Tum vero, — ubique erat celebre, ex Salomonis libria 
futurarum rerum imagines et formas quasdam, instar daemonum αὐ 
somnia immittunt, depingendo, non naso sed auribus trabehat im- 
Pperatorem. cuius iussis protostrator obsequens, litteris κορμὶ negle- 
ctis, totus in eo erat ut Aleinannis noceret frumentatum exeuntibus. 
εἰ quadam nocte circiter bis mille insignibus equitbus delectis ad 

— 
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μένως ὑποκαϑίσαι λόχον καὶ τοῖς σιτοφύροις ἐπιϑέσϑαι ὅρ- 
ϑριος. καὶ αὐτὸς μὲν τοιαύτης εἴχετο πράξεως, τὰ δὲ 
B σχενοφόρα καὶ τὸ ὑπουργικὸν τοῖς στρατιώταις καὶ τὸ λοιπὸν 
στράτδυμα ἐχεῖϑεν μεταβῆναι μεϑ᾽ ἡμῶν ἐπέταξεν, ὡς εἰ 
ϑεύόϑεν ἦν ἐμπνευσϑείς. οὕπω γὼρ ἣν ἡμέρα διαγελῶσα, καὶ" 
οἱ ᾿ἡλαμανοὲ μαϑόντες παρὰ τῶν ἐς τὸ φρούριον τὸν Πρου- 
σηνὸν ᾿Αρμενίων (ἐκεῖσε γὰρ ἡ βασιλικὴ κατεστρατοπεδεύετο 
στρατιὰ). ὅσα ἦν τῷ πρωτοστράτορε πρὸς βουλῆς, νύκτα τὴν 
αὐτὴν ἐξάραντες τῆς Φιλίππου ὑπὲρ τὰς πέντε χιλιάδας σιδήρῳ 
πάντες κατάφραχτοι ἐπιϑέσϑαι ἡμῖν ἠπείγοντο, λαϑόντες οὖς τὸ 
εἴχομεν ὀπτῆρας καὶ φύλακας, μηδὲ τοῖς ἅμα τῷ πρωτο- 
στράτορε ἐπιλέχτοις συγηντηκότες, ἐπεὶ καὶ ὃ μὲν πρῶωτο- 
στράτωρ τὰ τοῖς ὄρεσι προσεγγίζοντα μέρη ἐπεπορεύετο, ἔνϑα 
καὶ χωρία ἣν εἰσέτε τῶν ἐπιτηδείων ἔμπλεα,, καὶ τοὺς γηλῦ- 
ἄφους ὑπεδύετο χλέπτων τὸ ϑεαϑῆναι πρὸς τοῦ ϑηράματος, ι' 
οἱ ἄ' ᾿“λαμανοὲ πεποιϑότως ἐβάδιζον τὴν διὰ λείου πεδίου 
εἰς τὸ Ῥωμαϊκὸν στρατόπεδον φέρουσαν. ὡς δ᾽ οὐδένα εὖ- 
ροσαν ἀντέμαχον οὗ πολέμιοι, ἀλλὰ τὴν μὲν ἀποσχευὴν τοῦ 
στρατεύματος κατὰ τὴν τῆτες δείλην ἀπονοστῆσαι ἐκεῖϑεν 
ἐπύϑοντο, ὅσον δ᾽ αὐτοῦ χράτιστον, κατὰ τῶν ἐκ τοῦ γένους 20 
σφῶν τὰ σῖτα εἰς τὴν παρεμβολὴν μεταφερόντων ἐξωρμηχέ- 
ναι, μὴ ἀναμείγαντες τὴν ἀγγελίαν τοὺς ἵππους μετήνεγχαν, 


10. οὗς εἴχομεν] τὰς ἡμετέρας βίγλας Β. τι. ἅμα] σὺν Δ. τ. 
ἐπειδὴ ὁ A. τὸ προ!) — Α. ιτ6, πεποιϑότως τὰ ϑάρρους 


καὶ ϑάρσους B. 19. χατὰ τὴν] ἀπὸ τὴν γϑὲς ἡμέραν ὥρα 
γεύματος ἐξήλθοσαν καὶ ἐξεχωρίσϑησαν οἱ χρεέϊιτονες B. 4:1. 
σφώ») ἐχείνων A. μεταφερόντω») χομιζόντων Δ. 


Philippopolĩm proficisci, et insidiis in collibus illis collocatis ſrumen- 
tatores maneo invadere instituit. ac οἱ rei intentus impedimenta, ser- 
vitia militum et reliquum exercitum, quasi numine aſſlatus, nobi- 
cum discedereo iussit. priusquam enim diluxerat, Alemanni ab Arme- 
niis Pruseni castelli fibi enim constiterat imperatoris exercitus) de 
protostratoris consilio certiores redditi, eadem nocte ultra V millia 
cataphractorum in noſttrum exercitum immittere properabant, nostris 
apeculatoribus δὲ custodibus deceptis, nec protostratori facti obriam. 
nam is quidem partes montibus vieinas, in quibus praedia erant ad- 
huc commeatu reſerta, pertransibat, οἱ tumulos —8B ne ab ἰδ 
conspiceretur quos venabatur. Alemanni vero conſidenter per plarti- 
tiem ad Romana castra pergebant. sed cum nemine reperto nostrtos 
pridie sub coenae tempus discessisse, delectisque fortĩssimis ad ſtu- 
mentatores suos circumveniendos abiisse audivissent, ne exzpectato 
quidem nuntio couvertunt equos, ut ab iis iuvenirentur ἃ quibu 
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ἐὑρεϑῆναι τοῖς ζητοῦσιν γλιχόμενοι, οὐχοῦν οἱ μὸν τὸν ἐκεῖ» 
ϑι λόφον ὑποκαταβαίνοντες, ὃς περὲ τὸ φρούριον ἔξῆρται 
τὸν Προυσηνόν, οἱ δ᾽ ἡμέτεροι ἀνιόντες προσέμιξαν ἀλλήλοις 
ἀδόχητοι. ἐπεὶ δὲ καὶ συμπλαχέντες ἐμάχοντο, οἱ μὲν ᾿(λα- 
δγοὶ ἐξηγούμενον αὐτῶν ἔχοντες τὸν τοῦ ᾿Αλεξίου Βρανᾶ υἱὸν ἢ 
τὸν Θεόδωρον μικροῦ ἔπεσον πάντες ὡς μόνοι καὶ πρώτοιεν. 2158 
μαχεσάμενοι τοῖς ᾿Αλαμαγοῖς, οἱ δὲ Ῥωμαῖοι ἐδραπέτενον 
προτροπάδην καὶ ἀκλεῶς, μηδὲ καϑαρῶς ἐμβλέψαε τοῖς ἐνὰνο 
τίοις ὑπενγεγκόνγτες. καὶ αὐτὸς δὲ ὃ πρωτοστράτωρ δι' ἄλλης 
ιοδδοῦ ὠγακεχωρηχκὼς ἄφαντος ἦν ἐκ τοῦδε ἡμῖν εἰς τρίτην 
ἡμέραν, τρισάσμενος δὲ τὰς χεῖρας τῶν πολεμίων διεχφυγὼν 
μόλις ἐπανέζευξεν, ὡς ἐκ μαχροῦ πελάγους εἷς λιμένα νατώ- 
ρᾶς, ἔτι τὴν ἅλμην ἀποπτύων τοῦ μαχισμοῦ καὶ τοῖς αἱσὲ 
φέρων ἐναύλους τὰς ἐπὶ τῷ αὐτὸν ἁλῶναι προϊεμένας δια. 
ιϑτόρους φωνὰς τῶν ᾿Αλαμανῶν. πολλοὲ δὲ καὶ ἄνοπλοι καὶ 
ἄνιπποι ἐς τὸ στρατόπεδον ἐπανήλθοσαν, τῇ συντογίᾳ τοῦ 
δρύμου λακησάντων σφίσε τῶν ὀχημάτων, τὸ δ' ἐπὸ τοῦδε 
τοσοῦτον ἀπεσχοινίσμεϑα ἀλλήλων ᾿Αλαμανοί τῷ καὶ Ῥωμωῖοι Ὁ. 161 
ὡς σταδίους διεστάναι πλείους τῶν δξήκοντα. οἱ μὲν γὰρ 
γ0 ἔτι τῇ Φιλέππου προσέμενον, ἡμεῖς δὲ περὶ τὰ ἐσχάτα τῆς 
᾿Αχριδοῦ γενόμονοε ἡσυχάζομεν, εἶ σωζοίμεϑα μόνον ἐπιμε- 
λόμενοι, εἴπω δέ τι καὶ ἕτερον, κείροντες τὴν ἰδίαν τὰ σῖτα 


1. post ζητοῦσιν cumMm A omis αὐτοὺς Ῥωμαίοις. 3. τῶν πρου- 
σηνώῶν Δ. 7. μαχεσάμενοι] διαμιλλησάμενοι Δ. ιο. ἧς αν- 
τος] ἀφανέρωτος Δ, τι. διφυγων ΔΑ. τά. δικεύρους οἵα A. 
15. λακισάντων Α. τὰ ἄλογα αὐτῶν πλαντάξαντες B. 19. 
εὐσεὶ μέλια ϑέχα Ὦ, σταδίους) σημεῖα ὅδ, πλείω Δ. 


quaerebantur. igitur eum ΟΣ 60 colle descenderent qui iuxta Pruse- 
num eastellum eminet, nostri vero ascenderent, ex improviso con- 
currerunt. αἱ δὰ arma ventum est, Alani Theodoro Alexii Branae 
filio duco ſere omnes ceciderunt, quippe φαΐ primi δὲ soli cum Ale- 
mannis pugnarent. Romani vero praecipiti et turpi ſugae 56 manda- 
bant, vix aspecta hostium tolerato; δὲ ipse protostrator alia vla 
elapſsus ἃ in tertium usque diem visus non ὁδί, οἵ manibus 
hostium cupidĩssime evitatis, vix tanquam ex longo mari ſalsam ve- 
luti aquam adhne expuens, in portam pervectus, rediit, confusis Ale- 
mannorum vocibus J eo capiendo adhuc auros eius personantibus. 
multi quoque sine armis, sine equis in castra redierunt, ſractis in 
illa curSus contentione vohiculis. ex eo tantum ah Alemannis seiun- 
etĩ rumus, ut ultra ΠΧ stadia recederemus. nam illi ad Philippono- 
lim permanebant, nos circa extremitates Achridi quiescebamus, do 
vita duntaxat conservanda solliciti: imo et aoſtram provinciam po- 
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δἰσεφερόμεϑα. καὶ τὰ τοιαῦτα εἰσεληλυθύτα τοῦ βασιλέως 
ἐνώπιον ἐνδοῦναι μόγις τοῦ ἄγαν ἔπεισαν. καὶ ἡμεῖς δ᾽ uv- 
τοὶ μετὰ βραχὺ ἀφικόμενοι κατὰ μέρος πάντα διηγησάμεϑα, 
προσθόέμενοε τὡὃς φασιν οἱ ᾿Αλαμανοὲ μηδὲν ἕτερον εἶγαι τὸ 
πεῖσαν τὸν βασιλέα Ῥωμαίων τὰ τῶν ἑσπερίων Χριστιανῶν" 
ὅρκια παραβλέψασθαι ἢ τὸ μετὰ τοῦ τῶν Σαρακηνῶν ἄρχον- 
Βτος σπείσασθαι, καὶ κατὰ τὸ παρ᾽ αὐτοῖς περὲ φιλίας χρα- 
τοῦν ἔϑιμεον ἀμφοτέρους σχάσαι φλέβα τὴν ἐπιστήϑιον καὶ 
τὸ ἐκεῖϑεν ἐκρυὲν αἷμα ἑκάτερον εἰς πόσιν ἀντιπροτείνασϑαι, 
καὶ μεταβαλεῖν οὕτως ἰσχύσαμεν τῆς ἐνστάσεως. μέλει τὴν τὸ 
ἐναντίαν τραπόμενος τῆς προτέρας ὃ βασιλεὺς προϑέσεως, 
ἐγλίχειο τῆς ἐς ξω τῶν “λαμωανῶν περαιώσεως. δρῶν δὲ 
τὸν ῥῆγα διὰ τὴν ἐς χειμῶνα τῆς ὥρας μετατροπὴν (ἢν γὰρ 
Νοέμβριος μὴν ὅτ ταῦτα ἐγίνετο) εἰς ἔαρ τὴν μετάβασιν ἄγα- 
τιϑέμενον, πάλιν τοῖς προτέροις ἐνέμενε, καὶ ἐπιστέλλων ιὉ 
προηγόρευϑ τῷ δηγί, βασιλεῦαιν οὐχ ἁρμοδίως, ὡς ϑανεῖται 
πρὸ τῶν πασχαλίων ἡμερῶν. καὶ ἵνα τὰ ἐν μέσῳ παρῶ 
πλείω κατηγορέαν τοῦ δρῶντος καὶ λέγοντος ἥπερ ἔπαινον 
ἔχοντα, πείϑεται μόλις διαφεῖναι τοὺς πρέσβεις ἐς τὸν ῥῆγα 
ἐπανελϑεῖν. αὐτὸς δὲ τούτους ἰδών, καὶ μαϑὼν ὡς οὐτεῖο 
καϑέδρας ὃ βασιλεὺς αὐτοῖς μετέδωκεν ἀλλὰ δουλοπρεπῶς 
ἐπ᾿ ἴσης Ῥωμαίοις αὐτῷ παρειστήκεισαν ὀπτανόμενοι, οὔτε 


3. ϑ'ὲς αὐτὸν χατὼ ΔΑ. ι3, τροπὴν A. 12. πρὸ τῶν ἡμερῶν 
τς πασχαλίας B. 21. αὐτονυς ὁ βασ. ἠξεώχει Δ. 


pulabamur, ut commeatus suppeteret. quae cum δὰ imperatorem 

perlata essent, vix eum moverunt ut nonnihil ἐδ pertinacia remit- 
teret. οἱ nos etiam paulo post ad eum profecti singula diligentius 
exponebamus, illo adiecto, Alomannos dicere nihil esse aliud quod 
imperatorem δὲ negligenda Occidentalium Christianorum pacta ἱπι- 
pulerit, nisi quod cum principe Sarracenorum pacem ſecisset, et ut 
moris illorum esset in amicitia constituenda, uterque vena in pectore 
incisa suum alteri sanguinem propinasset. δὶς tandem eĩus contuma- 
ciam ita fregimus, ut consilio in contrarium mutato Alemannorum 
transitum in Orientem expeteret. quem cum regem ob instantem 
hiemem (nam Novembri mense haec acta sunt) in vernum tempus diſ- 
ſerre cerneret, rursus ad ingenium rediit; et per litieras, contra de- 
corum imperatorium, regi vatieinatus est eum ante Pascha moritu- 
rum. et ut alia quae antecessere praeteream (plura enim habent 
quae in dictis οἱ factis auctoris culpentur quam quae laudentur), 
vix adducitur ut legatos ad illum reverti patiatur. e quibus ubi is 
cognovit imperatorem eos neque consessu neque ullo alio singulari 
honore diguatum 6886, sed aeque ut Romanos serriliter astare siviase. 
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τινὸς ἑτέρου ἠξιώϑησαν ἀγαϑοῦ ἐξαιρέτου ἐπίσκοπῳ! τε ὄψεες 
καὶ αὐτῷ προογενεῖς, ἠγανάκτει καὶ δῆλος ἦν ἐπὲ τῷ γεγα- 
νότι τῷδε διαπριόμενος. ἧς δὲ καὶ πρέσβεις ἡμέτεροι παρ᾽ 
ἐχεῖνον ἀφίκοντο, ἑαυτῷ συμπαρέδρους πεποίηκεν αὐτούς τε 
5χαὶ τοὺς ὑπηρετουμέγνους αὐτοῖς, μηδὲ τοὺς ὀψοποιοὺς καὲ 
ἑπποκόμους καὶ μάττοντας παρίστασϑαι ἀφεικώς. μὴ εἶναι 
δὲ λεγόντων ἐκείνων εἰκὸς βασιλεῖ μεγίστῳ συνϑωχεύειν ὕπη- 
ρέτας (ἀρκετὸν γὰρ ὅτι καὶ οἱ χκύριοε αὐτῶν συνεδρενουσιν) 
οὗ καθϑυφῆκχέ τι μιχρὸν τοῦ σκοποῦ, ἀλλὰ καὶ μὴ ἑκόντας D 
ιοτοῖς δεσπόταις αὐτοὺς συγκωτέκλινεν, ἐν οἷς ἔπραττε “Ῥω- 
μαίους καταμωχώμενος, καὶ δεικνὺς μὴ ἀρετῆς καὶ γένους εἶ- 
γας παρ᾽ αὐτοῖς διαστολήν, ἀλλ᾽ ὡς εἰς συφεὸν οἱ συφορβοὲ 
τὰς σῦς ἀπαξαπάσας εἰσελῶσιν εἰς ἕνα σταϑμόν, μὴ διιστῶν. 
τὲς τὰς πίονας καὶ πλειόνως διαχέειν ἐχούσας τὸ ἀποδίδο- 
ιὄσϑαε, οὕτῳ δὴ καὶ Ρωμαῖοι παραστατοῦντας ἔχουσιν ἅπαν- 
τας. οὐ πολλοῦ δὲ διαγενομένου καιροῦ ἠνάγκασεν αὐτὸν ἣ 
τῶν ἐπιτηδείων ὑποσπάνισις μερίσαι τὸ οἰκεῖον στράτευμα. 
οὐχοῦν αὐτὸς μὲν ἄπεισιν εἰς Ὀρεστιάδα, κατὰ δὲ τὴν Φι- 
λιππούπολιν εἴασε τὸν ξαυτοῦ υἱὸν καὶ τοὺς ἐπισκύπους μεθ᾽ 
Δοἰχανοῦ στρατεύματος, εἰπὼν ὡς ,,ἰνωπαύσασϑαι χρεὼν ὑμᾶς 
ἐνταυϑοῖ, ἄχρε δὴ τὰς παρειμένας κνήμας καὶ τὰ παραλελυοῦ. κἱ6 
μένα γύνατα ἐκ τοῦ παρίστασϑαι τῷ βασιλεῖ Γραικῶν ἀναρ-Ῥ. 263 
ρωσϑείητε." 


1. ἠξιωϑησαν») ἐξαιρέτως μετέϑωχεν ἀγαϑοῦ ἐπισχόπους ὄντας A. 


5. αὐτοῖς] σφέσε Δ. μηδὲ] μέχρε καὶ μαγείρου χαὶ στράς- 
τωρος Β. 6. παρεστάναι ἀφείς Α. η. συγϑαχεύειν ὑπηρέτας 
ὄντας A. 9. σχοποῦ] σχέμματος E. 12. ας συφορβοὲ 
τὰς ὕς Δ. χοιροβοσχοὶ τοὺς χοίρους B. 13. εἰς ἕνα] εἰς τὰ 
χοιρομάνδρια, μὴ διαχωρίζοντες τὸ παχὺ καὶ λιπῶδες ἐπὸ τοῦ 
πτωχοῦ B. 14. χαὶ πλ. — ἀποδ. om Α. ι5. ἔχοντες Δ. 
18. τὴν τοῦ φ. ΔΑ. 40. ὡς om Α. 


ἡ ον episcopos οἵ cognatos δᾶοϑ, indignationem οἱ iracundiam 
dissimulare non potuit. ut autem legati nosſtri δὰ eum venerunt, εἴ 
ipsos sibi assidere iussit, nec ministros coquos δὲ equisones eorum 
astare passus est. qui cum decere negarent ut ministri regi maximo 
assiderent, satis esse quod suis dominis honos is haberetur, non 
destitit, sed invitos etiam illis assidere coegit. quo ſacto Romanos 
aubsannabat; et innuebat eos neque virtutis neque generis habere 
rationem, sed ut subulci porcos omnes, sive pingues et pretii maio- 
ris εἶν macilentos, in eandem haram compellerent, ita Romanis 
etiam sine discrimine quosvis astare oportere. non multo post, com- 
meatus penuria coactus, exercitu diviso Orestiadem abiit, ſilio suo 
cum ερίδοορὶδ οἵ iustis copiis Philippopoli relictis, quibus dixit „vo- 
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6. Ἐπεὶ δ' ὃ χειμὼν παρῆλθε καὶ τὰ ἀνϑὴ ἔδωκεν 
ὀσμήν, ἀνανεοῦται τοὺς ὅρκους ὅ τὸ ——— καὶ ὁ ῥηξ, καὶ 
τοῦ μὲν ὁμωμόκεσαν οὗ τοπάρχαι καὶ μεγισεῶνες παρελεύ- 
σεσϑαι τὸν ῥῆγα διὰ τῆς “Ρωμαϊχῆς γῆς καὶ μὴ δι’ ἀγρῶν καὶ 
εἐμιπελώνων διελεύσεσϑαι, ὁδῷ βασιλικῇ πορεύσεσθαι, οὐδ᾽" 
ἐκχλινεῖν δεξιὰ ἥ ἀριστερά, ἕως τὰ τῶν “Ῥωμαίων παρε- 
λεύσεται ὅρεα. βασιλεὺς δὲ δέδωκεν ὁμήρους τινὰς τῶν ἐξ 
αἵματος. ὥὡὧρκώϑησαν δὲ χαὶ ἔνδον τοῦ μεγίστου νεὼ ἀπὸ τῶν 
ἐγοραίων καὲὶ τῆς βασιλείου αὐλῆς πεντακόσιοι, ὡς ὃ βασι- 
λεὺς ἀπαφραβάτους τὰς συνθήκας φυλάξει καὶ χορηγήσει τοῖς τὸ 
᾿λαμανοῖς ἡγεμόνας ὅδοῦ καὶ ἐφόδια. τότε καὶ τῶν κριτῶν 

Βτοῦ Βήλου τινὲς εἰς τὸν δῆγα κατὰ λόγὸν δμήρων στελλόμε- 
γοι οὐχ ὑπήχουσαν, χαὶ μὴ ἔχοντες ἀντιπίπτειν βασιλεῖ καὶ 
καϑῆσϑαι οἴκαδε ἀδεῶς γωνίαις ἀλλοτρίων δόμων ἑαυτοὺς ἐγε- 
τύμβευσαν μέχρι τῆς εἰς ἕω τοῦ ῥηγὸς διαβάσεως. βασιλεὺς ι5 
δὲ χολωϑεὶς ἀντὲ μὲν τῶν κριτῶν τοῦ Βήλου ταβελλίονας ἀπέστει- 
λεν ὄψιδας, τὰς δὲ τῶν μὴ πεισϑένταν κτήσεις τε καὶ οἰκήσεις οἷς 
ἡρεῖτο παρέσχετο, καὶ δικαστὰς ἑτέρους προυβάλετο. ὥστε» 
ρον δὲ μὴ ἀπείϑειαν ἐλλὰ δειλίαν εἶναι οὐ ἄλογον ἐπιγνοὺς 
τὸ πραχϑέν, τῶν τὸ κτήσεων κυρίους αὖϑις πεποίηχϑ καὶ 
τῶν προτέρων ἠξιώκεε τιμῶν. τῶν δὲ συμφωνεῶν πεπερά- 


1. δέδωχεν A. 5. ἐλεύσεσϑαι A. 8. δὲ καὶ] δὲ χὰν τὸ 
μεγίστω ναῶ A, ἐντὸς τῆς ἁγίας σοφίας ἀπά τε τῶν συγχλή- 
του πολιτῶν καὶ τοῦ βασιλέως ἄνδρες ὠσεὶ πενταχοσιοι B. 
9. βασιλικῆς . 1ι. ἡγεμόναςἢ προβόϑους B. 14. ἐγετύμ- 
βευσαν] ἐνέβυσαν Δ. 16. ταβελίωνας ἀπέσταλχεν A. 21. 
τιμῶν») διχαστεχῶν ἐπιτιμιών A. 


his hic reqniescendum δεῖ, dum fesbas tibias et labascentia genua ex 
illa apud Graecum regem statione reſocillaveritis. 

6. Elapsa hieme, cum prata iam reſſorescerent, foedus inter 
regem δὲ imperatorem renovatur; ἃς illius principes et magnates iu- 
rant regem por Romanas proviucias via regia trausiturum, neque 
laeva neque dextra vel in vineas vel in agros evagantem, donec 
Romanorum ſines excesserit. imperator vero quosdam eognatos suos 
dedit obsides, et in maximo templo circumforanei δὲ palatini pro- 
ceres D iureiurando sunt adacti imperatorem pacta inviolata conser- 
vaturum et Alemannis viae ductores et viaticum suppeditaturum. tum 
etiam quidam ex Beli iudicibus δὰ regem obsidum loco mittendi, 
quia palam imperatori refragari tutoque sedere domi non poterant, 
in alienarum aedium angulis, donee rex in Orientem transisset, sese 
abdiderunt. enimvero imperator iratus iudienm loeo tabelliones mi- 
εἷϊ obsides, οἵ contumacium possessiones δὲ aedes iis donarit quibus 
voluit, aliosque iudices designavit. post vero cum id non contuma- 
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σμένων βασιλεὺς μὲν τῷ ῥηγὲ ἀργυρέων νομισμάτων στέλλει 
κεγτηνάρια τέσσαρα καὶ περιφανῆ νήματα χρυσοῦφῇ,, καὠκεῖ- α 
γος ἄλλοις ἀντιδεξιοῦταε τοῦτον ϑωρήμασι. κἀντεῦϑεν πλοίων 
πλείστων ἱππαγωγῶν ἀπενεχϑέντων εἰς Καλλιούπολιν, ἐπεὶ 
δκαὶ τοῦτο ἀλλήλοις συνέδοξεν ὥστε διαπλωΐσεσι διτταῖς μετὰ 
τοῦ παντὸς αὐτὸν διαπεραιωϑῆναι στρατεύματος (ἐδεδίεε γὰᾳ 
μὴ παρασπονδήσαντες “Ρωμαῖοι τοῖς κατὰ βραχεῖς διαπερῶ- 
σιν εἷς τὴν ἀντιπέραν ἐπιίϑωνται), οὕτως οὐχ ἡμέραις 
πλείοσι τῶν τειτάρων κατὰ τὴν ἕω γίγεται, ὡς δ᾽ ἤγγισε κατὰ 
ιοτὴν Φιλαδέλφειαν, οὔτε παρῆλθϑο διὰ τῆς πόλεως, καὶ οἱ 
ταύτης φιλενδειχτοῦντες οἰχήτορες ἐν τῷ ἀπαίρειν τὸν ῥῆγα 
ἐχεῖθεν πρὸς πόλεμον μεϑηρμόσθησαν καὶ μέρει τῆς στρα- 
τιὼς κατὰ ληστείαν ἐπέϑεντο. ὡς δ᾽ οὐ προυχώρει τούτοις 
τὰ καταϑύμια, ἀλλ᾽ ἀνδριᾶσι χαλχήρεσιν ἢ γίγασιν ἄχατα- 
15 βλήτοις προσεγγίζοντες ἔγνωσαν, μεεέϑεντο τὴν ὁρμὴν εἰς Ὁ 
τροπήν. οἱ δὲ διὰ τοῦ ᾽ΑΜετοῦ λεγομένου χώρου πορευϑέντες 
παρενέβαλον εἰς τὴν ἐν Φρυγίᾳ “Ταοδίκειαν. καὶ φιλοφρο- 
νηϑέντες ἐκεῖσε ἀσπασιώτατα καὶ ξεναγωγηθέντες ὡς οὐχ ὁτέ- 
ρωϑι, καὲ πάντες μὲν τοῖς “αοδικεῦσε πώντα τὰ ϑεύϑεν 
Δοἐπηύξαντο ἀγαθά, ὃ δὲ ῥὴξ καὶ μάλιστα" ἀνατείνας γὰρ 
τὰς χεῖρας εἰς οὐρανὸν καὶ ἄρας ἄνω τὰ ὄμματα, τὸ δὲ γόνυ 


1. τῷ ῥηγὶ τέσσαρα χεντηνάρια δουκάτα ἀπέστειλε καὶ βλατία 
διβολέα χαὲ τριβολέα B. γομισμάτων] χομμάτων Α. ή. ὑπα- 
γωγῶν» A. 5. ὥστε] ὡς ἕνα εἰς δεύτερον πέραμα τὸ ὅλον 

οσσάτον διαπεραιωϑήῆ ΒΕ ο. κατα] εἰς Α. 15. γίγασιν 
γγωσαν προσεγγίζογτες Α. : 


cia sed metu non supervacaneo factum 6586 eomperisset, οἷς et pos- 
Sgessiones et digritatem pristinam restituit. [πε θην peraeta, γορὶ 
quatuor centenarios argenteae monetae δὲ eximias telas auro inter- 
textas mittit, allaque ab illo munera recipit. inde plurimis navibus 
equestribus Calliopplim perduetis (nam id quoque convenerat, ut 
duahus navigationibus totus exercitus traiiceret, reßge metuente ne 
Romani pactis violatis paucos una vehentes in traiectu occiderent) 
rex diebus non amplius quatuor in Orientem pervenit. ut αἱ Phila- 
delphiam accessit, neque per urbem transiit, et eius incolae 
simulata amicitia, in regis discessu, in inimicitias erumpente partem 
exercitus per latrocinium sunt adorti. ut vero res parum successit, 
sed ſerreas statuas aut gigantes sibi oppugnare videhantur, terga 
dederunt. Alemanni vero per Aquilae praedium (loci nomen ἐπ 651) 
profecti δὰ Phrygiae Laodiceam castra posuerunt; ihique humanis- 
sime suscepti et hospitalius quam alibi usquam tractati, cum omnes 
Laodicensibus faustissima quaeque ἃ deo sunt precati, tum rex ma- 
nibus δὲ oculis in caelum aublatis, genibus vero humi ſſexis, orarit 
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κάμψας εἷς γῆν, εἴ τε βιωφελές, εἴ τι ψυχῶν σωτήριον, ἐκ 
«τοῦ τῶν ὅλων κηδεμόνος ϑεοῦ καὶ πατρὸς ἐπικαταπτῆναι τού- 
τοις ἐχέτευσεν, ἐπειπὼν ὡς εἰ Χριστιανοῖς τοιούτοις ἐνευϑη- 
ψεῖτο ἡ “Ρωμαίων γῇ καὶ εὐγνωμόνως οὕτω τοὺς τοῦ Χριστοῦ 

Ρ. χ6ή ὑπλίτας καϑυπεδέχοντο, κἀχεῖνοι τὸν ἐπιφερόμενον πλοῦτον " 
σφίσιν ἀγαπητῶς ἐδεδώχεισαν ἄν, τὰ ἐπιτήδεια μετ᾽ εἰρήνης 
παρέχοντες, καὶ αὐτοὶ τὰ ὅρια Ρωμαίων πάλαι παρήλϑοσαν, 
ἐγεύστους Χριστιανῶν αἵματος καὶ ὕπνούσας ἐπὲ κουλεῶν 
τὰς λόγχας φέροντες. 

«Ἱψάμενοι δὲ τῆς ἄνω πορείας οὐδὲ τοὺς Τούρκους εὕ- τὸ 
ρέσκον ἡπίως αὐτοῖς προσφερομένους, ἀλλὰ καὶ οὗτοι τὴν 
ἐνώπιον μάχην ἐχκλίνογτες ἐλήστευον ὅπη ποτὲ ἴσχυον, καίτοι 
Ῥωμαίοις ἐπ' ἴσης συνθέμενοι διὰ τῆς χώρας σφῶν τούτους 
ἐμαχητὲ παρελθεῖν, καὶ πάντα χορηγήσειν ὅὁπύσων οἱ παρο- 
δεύοντες χρήζουσι. καὶ ἣν ἂν οὗ πρὸς κακοῦ καὶ αὐτοῖς, εἰ i 
τὰς συνθήκας ἐτήρησαν" νῦν δ' ἐλπίσι κεναῖς κουφιζόμενοι 

,. Βηρὸς προῦπτον ἠρρενώϑησαν πόλεμον. τῷ τοι καὶ περὶ τὸ 
V. 217 κάστρον τὸ λεγόμενον (ιλομίλιον συγκεχροτηχὼς πόλεμον ὃ 
δὴξ μετὰ τῶν παίδων τοῦ Ἰκονειέως σουλτάνου, οἵτινες αὐτὸν 

τοῦ ἄρχειν καὶ βασιλεύειν παρέλυσαν καὶ τοῦ ᾿Ικονίου ἀπέ- 20 
ὥσαντο, τὴν προτέραν πατρικὴν εὐχληρέαν εἰς γῆρας μετα- 
ϑέμενοι δύσδαιμον, αὐτούς τὸ δᾷστα ἐτρέψατο καὶ τὸ Φιλο- 
μίλιον πολιορχήσας ἐνέπρησεν. αλλὰ καὶ κατὰ τὸ λεγόμενον 


1. καίπερ τοῖς δωμαίοις Α. 13. 10010u0] ἐχείνους ἀμαχεὶ πα- 
ρελεύσεσϑαε Α. ι18. λεγόμενον om Α. 19. σουλιὰν Δ. 21. 
μειαϑέμεγον Δ. 3. π. ἀνέτρεψε καὶ ἐνέπρησεν Α. 


ὩΣ quicquid vitae prodesſset, quicquid animis salutem aſſerret, id ἃ 
gubernatore universitatis deo patre illis tribueretur, μᾶς adiecta clau- 
aula, si Romanae provinciae Christianis huiusmodi florerent et adeo 
benigne Christi milites susciperent, se et illis opes quas attulissent 
libenter fuisse daturos, commeéatu pacate accepto, et nes Romano- 
rum iampridem fuisse transituros, hastis nullius Christiani sanguine 
contaminatis. 

Cum altius ascenderent, πος Turcos benignos sunt expertiâ: sed 
et hi apertam pugnam declinantes latrociniis eos, ubi poterant, in- 
festabant, quanquam aeque ut Romani, pacti, δὶ absque maleſicio 
transirent, 86 eis omnia quae praetereunti exercitui essent opus 
suppecditaturos. ac sane eis quoque proſuisset, δὶ pactis stetissent. 
nunc inani spe elati in aperium belium eruperunt. itaque rex δὲ 
castrum Philomelium praeſio cum Iconiensis Sultani liberis commisso 
(quem regno erepto Iconio expulerant, pristina eius ſelicitate in 
aerumnosam senectutem mutata) cum ipsos ſacile proſſigavit, tun 
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Γιγχλάριον αὐτοῖς συμβαλὼν τὸ χράτος ἤρατο, ὅτε καὶ οἱ μὲν 
Τοὔρχοι τὰς τῶν παρόδων προκατειληφότες στενὰς προσέμε- 
γὸν τὴν τῶν ᾿ἡλαμανῶν ἐκεῖϑε ἄφιξιν, ὅ δὲ δὴξ τὸ τῶν ὑπε- 
γαντίων σκέμμα συνεὶς ἐπὲ τύπου κατεστρατοπέδευσε πεδινοῦ, 
δνυχτὸς δὲ εἰς δύο μοίρας τὸ οἰκεῖον στρατόπεδον διελὼν τὸ 
μὲν ταῖς σχηναῖς προσμένειν ἀπέταξε, τὸ δὲ λοιπὸν ἅπαν α 
ὑποφαινομένης ἡμέρας εἰς ἀπόδρασιν ἐπέταξε πλαστῶς ἐν- 
σχευάζεσϑαι ἄλλης ἁπτόμενον ὁδοῦ. οὗ τοίνυν Πέρσαι τὸν 
δόλον ἔργον ἀληϑὲς εἶναι ὑποτοπήσαντες ἀπανίστανταε μὲν 
τοτῶν δυσχωριῶν περιχαρῶς, κατὰ δὲ τὸ πεδίον γενόμενοι τὸν 
χάρακα εἰσέδυσαν τὸν ᾿ἡλαμανῶν, ἀφροντιστοῦντες ἅμα καὲ 
χαίροντες ὡσεὶ καὶ προχείρῳ ἑρμαίῳ τοῖς ἐν αὐτῷ ἐντευξό- 
μεγοι πολλοῖς οὖσι καὶ ἀγαϑοῖς, ἐπεὶ καὶ φιλοχερδὴς ἅπας 
βάρβαρος, καὶ τὰ πλείω ἢ καὶ πάντα πράττων ἐστὲ καὶ φ9εγ- 
ιϑγόμενος πρὸς ἀργύριον. ὡς δὲ οὗὨ τὸ φεύγοντες ἐπανέλυσαν 
καὶ οἱ ἐν ταῖς σκηναῖς εὐϑαρσῶς ὑπηντίαζον, περιειλούμενοι 
οἱ Πέρσαε τὴν πρὸς ϑάνατον ἤγοντο. D 
7. Οὐ μόνον οὖν ἐκ τῶν δυοῖν τούτων πολέμων φοβε- 
ρὸς ὃ δὴξ ἐγεγόνει καὶ παρὰ τοῖς ἑξῴοις ἔϑνεσε διαβόητος, 
λ0 ἀλλ᾽ ὅτε καὶ κατ᾽ αὐτὸ τὸ ᾿Ικόγιον τοῖς αὐτοῖς τοὺς Τούρ- 
χοὺς περιέβαλε δυσπραγήμασιν, αὐτὸς μὲν γὰρ ὃ σουλτὰν 
εἰς τὰ Τάξαρα δραπετεύσας ἀπελογεῖτο μηδὲν εἰδέναι ὧν οἱ 


1. κιγγλάρεον A, γεγγλάριον B. 4. προσέμενον] ἐτήρουν Δ. 
5. στράτευμα διελὼν ὃ μὲν A. 6. 4. ὅμα ὑποφαινομένη τῇ 
ἕω Α. 12. εὐσεὶ] εἷς προχειμένω ΔΑ. τή. ἢ τὰ π. Δ. ι6. πε- 
φεεελούμενοι)] περεσχεϑέντες ΔΛ, is. οἷν) γοῦν A. 


Philomelium evertit atque incendit. eosdem etiam δὲ Cingularium 
vieit. ceum enim angustiis occupatis Alemannorum transitum observa- 
rent, ille consilio hoſstium intellecto eaſtra in campo posuit; οἱ co- 
piis suis noctu bifariam divisis, unam partem in tentoriis manere 
iussit, alteram diluculo fuga simulata viam aliam insisſtere. Persae 
autem dolum eum rem veram 6886 rati, laeti ex angustiis in aper- 
tum campum effusi vallum Alemannorum irrumpunt, aimul et se- 
curi et laeti, ut paratam praedam, magnas opes direpturi. omnis 
enim barbarus avarus est, δὲ pecuniae causa pleraque, ne dicam 
omnia, εἰ dicit οἱ facit. ut γεγο εἰ qui fugerani se converterunt, οἵ 
qui in castris erant confidenter occurrerunt, Persae circumventi oc- 
cidebantur. 
.7. Neque vero ex his duobus duntaxat praeliis rex formidabi- 
lis evasit et apud Orientales gentes celebris, 2ed ex eo etiam quod 
ureos δά ipsum Iconium iisdem eladibus aſſecit. nam ipse quidem 
Sultanus ad Taxara proſugus ignorationem excusabat eorum quae 
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υἱεῖς αὐτοῦ διεπράξαντο, ὅτε καὶ τῆς ἀρχῆς ὑφ᾽ ἑνὸς αὐτῶν 
τοῦ onurriyou ἀπεσκοράκισται" οἱ δὲ Τοῦρκοι τὰ τῶν χή- 
πῶν ὑπεισδύντες ταφρεύματα το καὲὶ τοὺς διώρυχας, οἱ συν- 
εχεῖς εἰσὲ περὲ τὸ ᾿Ικόνιον, καὶ τοὺς ἐκ λίϑων περιβόλους 
ὡς ἕρκος περιβαλλόμενοι, ἐκ τούτων ὥοντο ἐπισχήσειν τὴν ἐς 5 
᾿Ικόνεον πάροδον τῶν ᾿Αλαμανῶν, οἷα τοξόται πώντες κχράτι- 
στοι περὲ ἔνα χῶρον συνηλισμένοι, καὶ πρὸς ἱππεῖς ὅπλοφός 
ρους ὃν δυσχωρίμις χοῦφοι διαμιλλώμενοι. ἀλλ᾽ εἰς κενὸν 
καὶ τότε σφίσε τὰ διαβούλια ἔαχασαν. οἱ γὰρ ᾿Αλαμανοὶ 
P. a65 ϑεασάμενοι τρὺς Τούρκους τὰς τῶν κήπων ὑπεισεόντας αἷ- τὸ 
μασιὼς καὶ αἷς ἀφ᾽ δρμητηρίου τινὸς ἐκεῖϑεν τοξεύοντας τάδε 
ἐποίουν" ἐπὶ τὸ οἰκεῖον ὄχημα τῶν ἱππέων ἕχαστος πεῖὸν 
ἐπανέλαβεν ὁπλίτην, καὶ τούτους ὡς διὰ βαϑμίδων τῶν ζ.- 
πῶν ἄνωϑεν τῶν περιβόλων ϑέμενοι, ἔνϑα οἱ Τοῦρκοι συνε- 
σπειράϑησαν, διαφῆκαν ἐνθένδο σφίσε συμπλέχεσθαι, ἐπε- 15 
βοήϑουν δὰ καὶ αὐτοὶ ἐν οἷς ἐξῆν διιππάζεσϑαι, καὶ κακχοὶ 
καὶ τότε κακῶς οἱ πλείους τῶν Τούρχων ἀπώλοντο, οἱ δὲ χαὶ 
διασπαρέντες ἐσώϑησαν. ἵνα δὲ καὶ ταῖς ἀπὸ τῶν ἐχϑρῶν 
μαρτυρίαις τὸ πλῆϑος πιστωσώμεϑα τῶν πεσόνεων, ἔφασκέ 
τις ᾿Ισμαηλίτης, ὃς τῷ πολέμῳ τούτῳ παρατετυχήκει, τῷ βα-λ 
Β σιλεῖ προσρυεὶς “Ρωμαίων, τὴν οἰκείαν ἐπομνύμενος θρησκείαν, 
διαχοσίους ἀργυρέους καταϑέσϑαι στατῆρας εἰς ἐκκύμισιν τῶν 
γεχρῶν οὗ κατὰ τὸν κῆπον αὐτοῦ ἀπεσφάγησαν. οἱ δ᾽ ᾿Αλα- 


4. τὰῇ εἰς τὰ τῶν κήπων εἰσελϑόντες περιφράγματα καὶ εἰς τὰ 
χαντάχια ἢ. 3. ταφρ. καὶ τὰς ὅδ. αὖ Α. ἡ. cæ] διὰ A. “1. προ- 
σρεὶς καὶ τὴν οἰχδίαν εἰς ὅρχον ἐπιφέρων ϑρ. Α. 52. διαχόσια 
ἄσπρα B. καταϑ.] καταβαλέσϑαε Δ. 43. κῆπο») τόπον Δ. 


ſilii sui fecissent, utpote ab ὑπὸ ex iis Copatino regno pulsus: Turci 
vero hoetorum aggeribus et ſossis, quae crebra sunt iuxta Iconium, 
occeupatis, δὲ maceriis pro muro obiéctis, Alemannorum accessum [2- 
cile 86 prohibituros putabant, cum omnes sagittarii optimi estent, 
5 uno in loco expediti cum gravis armaturae équitibus pugnatari.- 
sed id quoque consilium eorum fuit irriium. nam Alemanni cum Turcos 
septa hortorum aubire atque inde velut ex propugnaculis sagittare vi- 
derent, οἷς ſocerunt. quiqque peditem armatum in equi sui tergum rece- 
pit, ut εχ 60 tanquam βοαΐα, maceria conscensa, comminus cum ho- 
δία congrederetur οἵ ἱρεὶ, qua equis patebat iter, opitulabantur. 
ita tum quoque Turci plerique mali male perierunt; nonnulli etiam 
dispersi fuga salutem quaesivere. ut autem occisorum multitudinem 
hostium testimonio confirmemus, Ismaelita quidam qui εἰ pugeuee 
interfuerat, δὰ imperatorem profugus, per suam religionem iuravit 
8586 ducentos argenti stateres pollinctoribus numerasse, αἱ cadavers ea 
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μανοὶ τὸ ᾿Ικύνιον κατασχόντες τούτου μὲν ἐντὸς οὐκ εἰσέδυ- 
σαν, κατὰ δὲ τὴν ἔξω λεγομένην πόλιν ηὐλίσθησαν, ἄνωϑεν 
τῶν δωμάτων τὰς αὐλαίας πηξάμενοι, καὲὶ μηδὲν ἕτερον ὅτε 
μὴ τὰ πρὸς τὸ ζῆν ἐπιτήδεια καὶ μόνα ὀχεῖϑεν ἐνσκευασά-᾿ 
μενοι τοῦ πρόσω εἴχοντο. κατὰ δὲ τὴν ὠνάβασιν ταύτην λέ- 
γεταί τινα ᾿Αλαμανὸν πελώριον τὸ σῶμα, τὴν ἰσχὺν ὠπαρά- 
μιλλον, τῶν ὁμοφύλων ἐπὲ πλεῖστον ἀπολειφϑῆναι, καὶ τὺν 
μὲν ἀνειμένοις στέλλεσθαι ποσίν, ἐκ τοῦ χαλινοῦ τὸν ἵππον 
ἐφέλχοντα τῇ ὁδοιπορίᾳ κεχμηκότα, τῶν δ᾽ ἐξ ᾿Ισμαὴλ ἀϑροι- 
ἰτοσϑῆναι πεοὲὶ αὐτὸν ὑπὲρ τοὺς πεντήχοντα, κρατίστους ἅμαν. χν8 
πάντας καὶ τὰς οἰκείας τάξεις ἀπολιπόντας. οἱ μὲν οὖν ὡς 
ἐς χύχλωσιν αὐτὸν διειληφότες περιετόξευον, ὃ δὲ τῷ εὐρεῖα 
σάχει σκεπόμενος καὶ τῇ τῶν ὅπλων ϑαρρῶν στεγανότητε γϑ. 
γηϑὼς ἐπορεύετο, ατένακτος κατὰ πρῶνα ἢ πρόβολον τοῖς 
ιὅτοῦ βαρβαρικοῦ ἐκείνου ξυλλόγου βλήμασι καὶ ὧν καὶ δεικνύ- , 
μενος. - ες δ᾽ ἐκείγων τις γενναῖόν τὶ δράσειν ὕπὲρ τοὺς ἄλ- 
λους ἐπαγγειλάμενος ἀπέϑετο μὲν τὸ τόξον ὡς οὐχ ὀγήσιμον, 
τὴν δ᾽ ἐπιμήκη μάχαιραν ἐξερύσας καὶ τὸν ἵππον ἐς δρόμον 
ἀγεὶς ἀγχωμάλως καὶ ἐνώπιος ἐνωπίῳ τῷ ᾿“Τλαμανῷ ἐπεβάλε- 
1010 μάχεσθαι, αὐτὸς μὲν ὅσα καὶ ἀκρώρειαν ὄρους ἢ ἀνδρι- 
ἄντα χάλκεον ἔπαιϑ τὸν ᾿“λαμανόν, ὅ δὲ τὸ ξίφος σπασάμε- 
νὸς παχείᾳ καὶ ἡρωϊκῇ χειρὲ βριϑὺ καὶ μέγα καὶ στιβαρὸν 
πλήττει τὸν ἵππον ἐπιδοχμέως περὲ τοὺς πόδας, καὶ ἄμφω Ὁ 
τοὺς ἐμπροσϑίους ὡς οὐδ’ ἀγροῦ τις χόρτον ἀπέτεμεν. ὡς ὁ’ 


2. ηὐϑλίσαντο A. 6. τενὰ τῶν ἀὠλαμανῶν ΔΑ. απαράμιλλο»᾽ 
ἀπροσπέλᾳστον A. 13. τῇ τοῦ ϑώραχος ὃ. ΔΛ. ιο τῷ "λα- 
μανῷ om Α. 43. πε0}} κατὰ Α. 4ή. ἐμπροσϑίους] πρόσϑεν A. 
εἐπέτεμε») ἀποϑιεῖλεν Ἀ. 
800 duntaxat horto efferrent. Alemanni vero Iconio potiti urbem in- 
gredi noluerunt, δα in tectis suburbii ſixis tabernaculis, nec ulla τα 
alia nisi ad vitam tuendam necestariis inde ablata, ceoeptum iter aunt 
prosecuti. in hac expeditione ferunt Alemannum quendam corpore 
ingenti et robore invicto praeditum, populares suos longo intervallo 
aecutum, pedetentim incessiase, equum trahentem ex itinere fatiga- 
tum. Iemaelitas vero circiter quinquaginta, viros fortiaſsimos, suis 
stationibus evagatos illum undique sagittis petiiase. caetorum eum 
lato seuto tectum δὲ ſirmitate thoracis fretum alacrem perrexiase, ni- 
hilo magia barbarorum telis commotum quam si rupes esset. unum 
autem caeteris iactantiorem, abiecto inutili arcu, longum ensem 
strinxisse, οἱ concitato equo eomminus illum ut promontorium aut 
aeream columnanm gladio percusaissa. Alemannum vero gladio, quĩ ho- 
roicam dextram deceret, ambos anteriores pedes hostilis equi tan- 
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υἱεῖς αὐτοῦ διεπράξαντο, ὅτι καὶ τῆς ἀρχῆς ὕφ' ἑνὸς αὐτῶν 
τοῦ onurrivrov ἀπεσχοράκισται' οἱ δὲ Τοῦρκοι τὰ τῶν κή- 
πῶὼν ὑπεισδύντες ταφρεύματα τε καὲὶ τοὺς διώρυχας, οἵ συν- 
εχεῖς εἰσὲ περὲ τὸ ᾿Ικόνιον, καὶ τοὺς ἐκ λίϑων περιβόλους 
εἷς ἕρκος περιβαλλόμενοι, ἐκ τούτων ὥοντο ἐπισχήσειν τὴν ἐς 5 
᾿Ικόνεον πάροδον τῶν ᾿Αλαμανῶν, οἷα τοξόται πάντες χράτι- 
στοι περὲ ἔγα χῶρον συνηλισμένοι, καὶ πρὸς ἱππεῖς ὅπλοφό- 
ρους ἐν δυσχωρίαις χοῦφοι διαμιλλώμενοι. ἀλλ᾽ εἰς κενὸν 
καὶ τότε σφίσι τὰ διαβούλια ἔσχασαν. οἱ γὰρ "“λαμανοὶ 
P. a65 ϑεασάμενοε τρὺς Τούρκους τὰς τῶν κήπων ὑπεισεόντας αἷ. τὸ 
μασιὼς καὶ ὡς ἀφ᾽ δρμητηρίου τινὸς ἐχεῖϑεν τοξεύοντας ταδὲ 
ἐποίουν" ἐπὶ τὸ οἰκεῖον ὄχημα τῶν ἱππέων ἕκαστος πεῖὶν 
ἐπανέλαβεν ὁπλίτην, καὶ τούτους ὡς δεὰ βαϑμίδων τῶν ἷα- 
πῶν ἄνωθεν τῶν περιβόλων ϑέμενοι, ἔνϑα οἱ Τοῦρκοι συνε- 
σπειράϑησαν, διαφῆκαν ἐνϑένδο σφίσε συμπλέκεσθαι, ἐπε- ιἢ 
βοήϑουν δὲ καὶ αὐτοὶ ἐν οἷς ἐξῆν διιππάζεσθϑαι, καὶ καχοὶ 
καὶ rors καχῶς οἱ πλείους τῶν Τούρκων ἀπώλοντο, οἱ δὲ καὶ 
διασπαρέντες ἐσώϑησαν. ἵνα δὲ καὶ ταῖς ἀπὸ τῶν ἐχϑρῶν 
μαρτυρίαις τὸ πλῆϑος πιστωσώμεϑα τῶν πεσόντων, ἔφασχέ 
τις ᾿Ισμαηλίτης, ὃς τῷ πολέμῳ τούτῳ παρατετυχήκει, τῷ βα-λο 
Β σιλεῖ προσρυεὶς “Ρωμαίων, τὴν οἰκείαν ἐπομνύμενος θρησκείαν, 
διαχοσίους ἀργυρέους καταϑέσϑαι στατῆρας εἰς ἐχκύμισιν τῶν 
γεχρῶν οὗ κατὰ τὸν κῆπον αὐτοῦ ἀπεσφάγησαν. οἱ δ᾽ ““(λα- 


4. τὰ] εἰς τὰ τῶν κήπων εἰσελϑόντες περεφράγματα καὶ εἰς τὰ 
χαντάχια Β. 3. ταφρ. καὶ τὰς ὅδ. αἱ Α. ἡ. ἐχ) διὰ Α. “1. προ- 
σρεὶς καὶ τὴν οἰχδίαν εἰς ὄρχον ἐπιφέρων ϑρ. Δ. 53. διαχόσια 
ἄσπρα B. καταϑ.Ἶ καταβαλέσϑαι Α. 43. κῆπο») τόπον Δ. 


ſilii sni fecissent, utpote ab uno ex 19 Copatino regno pulsus: Tarci 
vero hortorum aggeribus εἰ fossis, quae crebra sunt iuxta Iconium, 
oceupatis, δὲ maceriis pro muro opiectis, Alemannorum acceasum ſa- 
cile s0 prohibituros putabant, cum omnes sagittarii optimi essent, 
atqne uno in loco expediti cum gravis armaturae equitibus pugnatan. 
sed id quoque consilium eorum fuit irriium. nam Alemanni cum Turcos 
septa hortorum subire atque inde velut ex propugnaculis sagittare vi- 
doerent, sic ſecerunt. quisque peditem armatum in equi sui tergum rece- 
pit, ut εχ 60 tanquam scala, maceria conscensa, comminus cum μο- 
ate congrederetur; et ἰρεὶ, qua equis patebat iter, opitulabantur. 
ita tum quoque Turci pplerique mall male perierunt; nonnulli eluam 
dispersi fuga salutem quaesivere. ut autem occisorum multitudinem 
hostium testimonio confirmemus, Ismaelita quidam qui εἰ pußsate 
interſuerat, δὲ imperatorem proſugus, per suam relitgionem iursarit 
ae ducentos argenti stateres pollinctoribus numerasse, αἱ eadarera ἐκ 
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μανοὶ τὸ ᾿Ιχόνεον κατασχόντες τούτου μὲν ἐντὸς οὐκ εἰσέδυ- 
σαν, κατὰ δὲ τὴν ἔξω λεγομέγην πόλιν ηὐλίσϑησαν, ἄγωϑεν 
τῶν δωμάτων τὰς αὐλαίας πηξάμενοι, καὶ μηδὲν ἕτερον ὅτι 
μὴ τὰ πρὸς τὸ ζῆν ἐπιτήδεια καὶ μόνα ἐκεῖθεν ἐνσκενασά-" 
᾿ὅμενοι τοῦ πρόσω εἴχοντο. κατὰ δὲ τὴν ἀνάβασιν ταύτην λέ- 
γεταί τινα ᾿λαμανὸν πελώριον τὸ σῶμα, τὴν ἰσχὺν ὠπαρά- 
μιλλον, τῶν ὁμοφύλων ἐπὲ πλεῖστον ἀπολειφϑῆναι, καὶ τὸν 
μὲν ἀνειμένοις στέλλεσϑαι ποσέν, ἐκ τοῦ χαλινοῦ τὸν ἵππον 
ἐφέλχοντα τῇ ὁδοιπορίᾳ κεκμηκότα, τῶν δ᾽ ἐξ ᾿Ισμαὴλ ϑροι- 
ιοσϑῆναι περὲ αὐτὸν ὑπὲρ τοὺς πεντήχογτα, κρατίστους ἅμα. 218 
πάντας καὶ τὰς οἰκείας τάξεις ἀπολιπόντας. οἱ μὲν οὖν ὡς 
ἐς κύχλωσεν αὐτὸν διδιληφύτες περιετόξευον, ὃ δὲ τῷ εὐρεῖα 
σάχει σκεπόμενος καὶ τῇ τῶν ὅπλων ϑαρρῶν στεγανότητε γϑ. 
γηϑὼς ἐπορεύετο, ἀτίένακτος κατὰ πρῶνα ἢ πρόβολον τοῖς 
ιδτοῦ βαρβαρικοῦ ἐκείνου Ἑυλλόγου βλήμασι καὶ ὧν καὶ δεικνύ- ! 
μενος. - ὡς δ᾽ ἐκείνων τις γενναῖόν τι δράσειν ὑπὲρ τοὺς ἀλ- 
λους ἐπαγγειλάμενος ἀπέθετο μὲν τὸ τόξον ὡς οὐκ ὀνήσιμον, 
τὴν δ᾽ ἐπιμήκη μαάχαιραν ἐξεούσας καὶ τὸν ἵππον ἐς δρόμον 
ἀγεὶς ὠγχωμάλως καὶ ἐνώπιος ἐνωπίῳ τῷ ᾿“λαμανῷ ἐπεβάλε- 
λότο μάχεσθαι, αὐτὸς μὲν ὅσα καὶ ἀκρώρειαν ὄρους ἢ ἀνδρι- 
ἄντα χάλκεον ἔπαιδ τὸν, ᾿ἡλαμανόν, ὅ δὲ τὸ ξίφος σπασάμε- 
γος παχείᾳ καὶ ἡρωϊκῇ χειρὲ βριϑὺ καὶ μέγα καὶ στιβαρὸν 
πλήττει τὸν ἵππον ἐπιδοχμίως περὲ τοὺς πόδας, καὶ ἄμφω Ὁ 
τοὺς ἐμπροσϑίους ὡς οὐδ᾽ ἀγροῦ τις χόρτον ἀπέτεμεν. ὡς δ' 


ἅ. ηὐλίσαντο A. 6. τενὰ τῶν ὠλαμανῶν ΔΑ. ἀπαράμελλο») 
ἀπροσπέλᾳστον Α΄ 13. τῇ τοῦ ϑώραχος 8. A. ιο τῷ "“4λα- 
μανῷ om Α. 43. περὶ κατὰ Α. 44. ἐμπροσϑίου(] πρόσϑεν A. 
ἀπέτεμεν) ἀποδιεῖλεν Ἀ. 


8ὺ0 duntaxat horto efferrent. ΑἸοιβδπηὶ vero Iconio potiti urhem in- 
gredi noluerunt, sed ἐπ tectis suburbii fixis tabernaculis, nec ulla τα 
alia nisi δὰ vitam tuendam necessariis inde ablata, coeptum iter aunt 
rosecuti. in hac expeditione ſerunt Alomannum quendam corpore 
ingenti οἱ robore invicto praeditum, populares suos longo intervallo 
aecutum, pedetentim inceſstiase, equum trahentem ex itinere fatiga- 
tum. Ismaelitas vero circiter quinquaginta, viros fortissimos, suis 
stationibus evagatos illum undique sagittis petiiase. caeterum eum 
lato scuto tectum et ſirmitate thoracis ſtetum alacoem perrexisse, ni- 
hilo magis harbarorum telis commotum quam δὶ rupes osset. unum 
autem caeteris iactantiorem, abiecto inutili arcu, longum ensem 
striaxisse, et concitato equo comminus illum ut promontorium aut 
aeream columaam gladio percussisre. Alemannum vero gladio, qui ho- 
roicam dextram deceret, ambos anteriores pedes hostilis equi tan- 
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ἐπὶ γὸνν πλιϑεὶς ὅ ἕππος ἔτι τὸν ἀναβάτην ἐρειδόμενον. εἶχε 
τῇ ἐφεσερέδε, ἐχτείγας ὃ ᾿Αλαμαγὸς τὸν βραχέογα κατὰ μέ- 
σης τῆς τοῦ Πέρσου κόρσης τὴν σπάϑην κατήνεγκεν. ἡ δὲ 
τῇ οἰκείᾳ τὸ ἀντιτυπίᾳ καὶ τῇ τοῦ φέροντος γενναεότητε οὕτως 
αἰξιοϑαύμαστον εἰργάσατο τὴν τομὴν οὃς τὸν μὲν πληγέντα ἢ 
διαιρεθῆναι διχῇ, κακῶς δὲ καὶ τὸν ἵππον ἐς τὸν νῶτον πα- 
ϑεῖν διαπτάντος τὴν ἀστράβην τοῦ πλήγματος, τοὺς δὲ λοιποὺς 
Πέρσας πρὸς τὴν τοιαύτην ϑέαν καταπλαγέντας μηκέτε ἀπο- 
ϑαρρῆσαι τὸν μεϑ᾽ ἑνὸς πόλεμον. καὶ οἱ μὲν οὕτως, ὃ δὲ 
ὡς λέων πεποιϑὼς τῇ οἰκείᾳ ῥώμῃ οὐχ ἐπέτεινε τὴν πορείαν, τὸ 
ἀλλὰ βάδην ὁδεύων περὲ ὀψίαν τοῖς ὁμογενέσε προσέμιξεν 
ἔνϑα ηὐλίσαντο. φασὲ δ᾽ ὡς οἱ ἐξ ᾿Ισμαὴλ ὑφορώμενοι μή 
πῶς εἰς τὴν αὐτῶν χώραν εἴη χρονίσας ὃ ῥὴξ ὡς ἤδη κατα- 
παλαίσας σφᾶς, φιλοφροσύνην ἐς αὐτὸν προσποιητὴν ἐνδει- 
Ρ. 266 ξάμενοι ἔδοξαν πως αὐτὸν ἐκχμειλίξασϑαι οὕτω" τὸν δὲ ὅμη- τ 
ρα τῶν μέγα παρ᾽ αὐτοῖς δυναμένων τοὺς παῖδας δεξάμενον 
καὶ ἡγεμόνας ὁδοῦ προσλαβόμεονον πλείστους τὰ αὐτῶν ὅρια 
οὕτως ὑπερβαλεῖν, ὀλίγῳ δὲ ὕστερον τῆς “Δρμενίας ἅψάμε- 
νὸν οὐ βοαχεῖς ἐκ τούτων δοῦναι τῷ ξίφει, τοὺς δὲ λοιποὺς 
ἀἐποπέμψαε ὀπίσω. 40 
8. Φιλοτίμως δὲ ὑπὸ τῶν ᾿“ρμενίων προσδεχϑείς, καὶ 
συχνὰς ἐκεῖσε ἡμέρας προσδιατρέψας, ἐς τὴν ᾿Αντιόχου πόλιν 
ὥρμητο μεταχωρεῖν, μέγα ἀεὲ περιβαλλόμενος ὄνομα ἐπί τε 
συνέσει καὶ τῷ ἀκαεαμαχήτῳ στρατεύματε καὶ μηδὲν ἔχων 


3. χαταφέρεε τὴν σπάϑην Δ. 14. ἐς] πρὸς Α. ἐγδείξασϑαι 
παὶ δόξαι A. 17. αὐτῶν) ἐχείνων Δ. 19. οὐ βραχεῖε] 
ὀλέγους B. 


quam foenum amputasse. qui eum in genua prolapsus nihilominus 
sessorem in sella suſstineret, ensem in medium Persae caput ita im- 
pegisseoe, ut equite ἴῃ duas partes dissecto etiam iumenti tergum, 
861} quoque dissecta, vulneraret. eoquo spectaculo Persas attonitos 
non amplius esse ausos unum eum lacessere, qui nihil accelorato 
itinere pedetentim vesperi in caſtra suorum pervenerit. aiunt Ismae- 
litas, veritos ne rex in ditione ipsorum, ut quos dericiaſet, mori- 
retur, simulatione benignitatis eum sibi placare voluisse. eum vero 
procerum filiis obsidibus acceptis et plurimis itinerum ducibus as- 
saumptis, ita fines eorum superasse. paulo vero post, eum Armeniae 
fines attigisset, non paucos εχ iis obtruncasse, caeleros domum re- 
misisse. 

ὃ. Ab Armeniis honorifice susceptus, δὲ dies complures ibi com- 
moratus, Antiochiam ire in animo habuit, augescente in dies eius 
gloria δὲ nomine illustrato tum ob prudentiam tum propter invictum 
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ὑπαντεάζον πολέμιον, γεγύμενος δὲ κατά τινα ποταμὸν (ὦ 
τῶν ὑπὲρ δόξαν καὶ ἀέλπτωον περιπτώσεων, ἢ μᾶλλον εἰπεῖν 
τῶν ἀνεφύπων εοἀγθρώποις κριμάτων ϑεοῦ) ταῖς τῶν ὑδάτων B 
δίναις ἐναποπνέίγεταε, ἀνὴρ διὰ μνήμης ἄγεσθαι ἀγαθῆς τε 
δκαὶ διηνεκοῦς καὶ μαχαρέζεσϑαι δικαίως τοῦ τέλους παρὰ 
τοῖς ἐχέφροσιν ἄξιος, οὐ μόνον ὅτι περ εὖ εἶχε γένους καὶ πολ- 
λῶν ἐκ τριγονίας κατῆρχεν ἐϑνῶν, ἀλλ᾽ ὅτε καὶ τῷ τοῦ Χρε- 
σιοῦ πύϑῳ πυρούμενος ὑπὲρ τοὺς ὁπουδήποτε τῶν τότε Χρι- 
στιαψνῶν αὐτοχράτορας, πατρίδα καὶ χλιδὴν βασίλειον καὶ 
ιο ἀνάπαυλαν καὶ τὸν οἴκοι μεεὰ τῶν φιλτάτων ὄλβον καὶ τὸν 
ὑπερήφανον βίοτον παρωσάμενος, εἵλετο συγκακουχεῖσϑαι τοῖς 
χατὰ Παλαιστίνην Χριστιανοῖς ὑπὲρ τοῦ ὀγνύματος τοῦ Χρει- 
στοῦ καὶ τῆς τοῦ ζωοπαρύχου τάφου τιμῆς, τὴν ἀλλοτρίαν 
τῆς οἰχείας προχρένας, μηδ' ὑποχαλασϑεὶς τῆς δρμῆς τοῖς 
ι5 παρασάγγαις τῆς δολιχῆς καὶ πάσης ἀργαλέας ὁδοῦ καὶ τοῖς α 
ἐχ τῶν ὀϑνῶν κινδύνοις δι’ ὧν παρέρχεσθϑαι ἤμελλεν, οὐδὲ 
τὸ στενὸν ὕδωρ καὶ ὃ μετρητὸς ἄρτος, καὶ οὗτος ὠνητός, 
ἐνιαχοῦ δὲ καὶ ἐπίβουλος, ἐξέχρουσεν αὐτὸν τῆς προϑέσεως, 
οὐδὲ τέκνων περιχύσεις καὶ περιβολαὲ μετὰ δακρύων καὶ 
λούστατοι ἀσπασμοὲ τὴν αὐτοῦ ψυχὴν συγκεχύχασιν ἢ ἐξεϑή- 
λυγαν" ἀλλὰ κατὰ τὸν ἀπόστολον Παῦλον μὴ ἔγων τὴν αὐτοῦ 
ψυχὴν τιμέαν παρ᾽ ἑαυτῷ, ἐπορεύετο μὴ μόνον δησόμενος ἀλλὰ 
καὶ ἀποϑανούμενος ὕπὲρ τοῦ ὀνόματος τοῦ Χριστοῦ. οὕτως 


4. εἰπεῖν om ἃ. 6. εἶχα τοῦ γένους Δ. 15. δολ.} πολλῆς Α. 
21. αὐτοῦ] οἰχείαν Δ. 


exerecitum, nullo hoste occurrente. cum autem ad fluvium quendam 
——— (ο — οἱ inopinatos casus, vel potius inexplorata 
ominibus dei iudicia) vorticibus aquarum sufſfocatur, vir honesta δὲ 
— memoria dignus, δὲ iudicio prudentum vel ἴῃ tali obitu 
elix, non eo tantum quod nobili ortus genere avitum imperium in 
multas gentes ohtinuit, sed ob illud potius, quod ultra omnes omnium 
gentium Chriatianarum principes Christi desiderio flagrans, patria, 
deliciis regiis, tranquilliſtate, bheata domi superbaque cum carissimis 
vita despectis, cum Christianis Palaestinae incolis aerumnas tolerare 
maluit, οἵ propter Christi nomen δὲ vitalis sepuleri veneratiouen 
exteras terras patriae praetulit, ab 60 instituto non tot parasangis, 
non tam longinquo εἰ ubique difficili itinere, non periculis, quae ἃ 
gentibus per quarum provincias transsgundum erat imminebant, de- 
territus. non aquae penuria, non praefinitus isquo enpticius panis, 
εἰ alicubi insidiosuss, eum ab instituto dimovit. non liherorum am- 
plexus cum lacrimis et extremae salutationes animum eius commo- 
verunt aut eſſemiuarunt: sed potius inſstar Pauli apostoli vitam parvi 
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ἀποσεολιχὸς ἦν τοῦ ἀνδρὸς ὁ ζῆλος καὶ ϑεοφιλὴς ὅ σκοπὸς 
V. ἰρκαὶ τῶν ὑπερτελῶν τὸ κατόρϑωμα, οἱ πρὸς τὴν ἀνάντη πο- 
λιτείαν τῆς εὐαγγελικῆς ὑψηγορίας ὅλον τὸν νοῦν ἀνατείνατ- 
τες καὲ πρὸς ταύτην ἅπαντα τὸν δρόμον συντείνανεες τὰ κατὰ 
Ὁ τὸν βίον ἁπαξαπλῶς ὡς σκύβαλα παρεβλέψαντο. καὶ ὃ μὲν, 5 
εἧὃς ἐμὸν τὸν πείϑω, μακαριστοῦ τετύχηκε τέλους" ὁ δ᾽ ἐκεί- 
νου υἱὸς τὴν πατρῴαν ἀρχηγίαν δεξάμενος τὴν ᾿Αἰντιόχειαν 
εἰσελήλυθεν, ἐκεῖθεν δ᾽ ἀφιγμένος εἰς τὴν προσωτέρω Κοί- 
λην Συρίαν “αοδίκειαν κατεστήσατο καϑ' ἑαυτὴν στασιάζου- 
σαν καὶ πρὸς τοὺς ἐξ Ἰσμαὴλ μεταρρέπουσαν, καὶ Βηρυτόνῖο, 
πόνῳ οὐδενὲ παρεστήσατο, καὶ ἄλλας πλείστας Συριαχὰς 
ὑπηγάγετο πόλεις, “Δατίνοις μὲν ὑπηκόους πρότερον, τύτε δὲ 
προσκεχωρηχυίας Σαρατηνοῖς. ἀλλὰ καὶ κατὰ τὴν Τύρον 
ἀφιγμένος, καὶ πολιορκήσας τὸ ᾿κχε ὑπὸ τῶν Ἰσμαηλιτῶν χα- 
P. a63 τεχόμενο», καὶ μογήσας ἐφ᾽ ἱκανὸν ὑπὲρ τοῦ ὀνόματος τοῦ Χοι- κι 
στοῦ καὶ αὐτὸς ἐκεῖσε τὴν ζωὴν καταλέλυχε. τὸ δὲ περιλει- 
φϑὲν τοῦ στρατεύματος οὐχέτι διὰ τῆς ἠπείρου ϑέσϑαι τὴν 
ἐπάνοδον ἐδοκίμασεν, ἀπιστίαν κατεγνωχὸς τῶν ἐθνῶν δι᾽ ὧν 
παρώδευσε, πλοίων δ᾽ εὐπορῆσαν στρογγύλων, ἅπερ ἦσαν ἐχ 
τῶν ὁμοφύλων αὐτοῖς γενῶν εἰς Τύρον καταίροντα,, τοῖς οἷ» 10 
καδε ἀνωσωώζεται. 
Τῷ καιρῷ δὲ τούτῳ οὐ μόγον Αλαμανοὶὲ κατὰ τῶν τὴν 


ὃ. προσωτέρω] περαιτέρω Δ. 14. τῶν om Δ. 


aestimans abĩit, non modo ut vinciretur, sed etĩam ut pro Chritti 
nomine moreretur. adeo apostolicus fuit illius viri fervor et religio- 
sum institutum, nihil eorum sanctimonia inferius qui extra commn- 
nem sortem positi tota contentione animorum δ vitas rationem 
evangelicae celsitudini respondentem feruntur, et totius aetatis curat 
eo directo res humanas pro sterceoribus despexerunt. ac is quidem, 
ut mihi persuasum est, feliciter est deſunctus. lius autem eius pao 
terno principatu suscepto Antiochiam venit. unde in vlteriorem 
Coelesyriam profectus Laodicecam ſeditione laborantem et δά Ismae- 
litas inclinantem pacavit. Berytum quoque nullo labore aubegit; at- 
que aliis plurimis Syriacis urbibus, quae pridem Latinis paruerant, 
tum vero δὰ Sarracenos defecerant, potitus, δὲ Tyrum proſectu— 
Acen, quam Ismaelitae occuparant, obsedit; δὲ pluribus ſaboribus 
pro Christi nomine exhaustis extremum et ipse diem ibi elausit. 
exercitus vero reliquus non consultum duxit terra domum rererti, 
perſidiae metu earum gentium per quas transeundum erat; sed ro- 
tundis navibus popularium suorum quae Tyrum appulerant conscen- 
sis, incolumes ad auos reéecdierunt. 
Hoc tempore non Alemanni duntaxat Sarracenis, qui Palaeai- 
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Παλαιστίνην κατασχόντων καὶ τὴν ᾿]ερουσαλὴμ ἐχπορϑησά»- 
τῶν Σωραχηνῶν ἐστράτευσαν, ἀλλὰ καὶ ὃ ῥὴξ Φραγγίας καὶὲὶ 
ὁ τῶν πελεχυφόρων δὲ κατάρχων Βρεττανῶν, οὖς νῦν φασὶν Β 
Ἰγγλένους, ναῦς ὅτι πλείστας ἐκ Σικελίας καὶ τῆς κατὰ τὴν 
δΙταλίαν ἠπείρου ἀγείραντες, σίτου τε αὐτὰς ἐμπλησάμενοι 
χαὶ τῶν ἄλλων ἐπιτηδείων εἰς Τύρον ἔπλευσαν' ταύτην γὰρ 
τὴν πόλιν εἶχον οἱ ἀϑροιζόμενοε ναύσταϑμον καὶ πρὸς τὸν 
χατὰ Σαρακηνῶν πόλεμον ὅδρμητήριον. πλὴν οὐδ᾽ οὗτοι τῆς 
ἁγίας πόλεως ἐξελάσαι ἴσχυσαν τοὺς Σαρακηνούς, ἀλλ᾽ ἀτέ- 
Ιυλεστὸν ἀφειχότες ὃ προέϑεντο ἔργον, τοῦ πρὸς τὰς πατρίδας 
πᾶλιν ἥψαντο πλοῦ. ὁ δέ γε τῶν ᾿Ι]γγλίνγων ῥὴξ ἐν τῇ ἀνα- 
γωγῇ κατάρας εἰς Κύπρον αὐτῆς τε ἐχράτησε, καὶ τὸν ταύ- 
τῆς τύραννον, ἢ μᾶλλον εἰπεῖν ἀπάνθρωπον καὶ δυσμείλικτον 
ὀλοϑρευτήν, ᾿Ισαώχκιον τὸν Κομνηνὸν συλλαβὼν τὰ μὲν πρῶ-α 
εὅτα εἶχεν ἐν δεσμοῖς, μικρῷ δὲ ὕστερον ἐκεῖϑεν ἐχτοπίσας τὸν 
ἀλιτήριον ὅσα καὶ ἀνδράποδόν τινε τῶν ὁμογλώττων ἀπεχα- 
ρίσατο. χαὲ αὐτὺς μὲν εἰς Παλαιστίνην χατέπλευσεν, ἐν δὲ 
τῇ Κύπρῳ καταλείψας στράτευμα ὡς οἰκείας ἤδη τῆς νήσου 
ἀντεποιεῖτο, χαὲ στέλλων εἰς τὴν νῆσον νῆας φορταγωγοὺς 
Ἰοτὰ πρὸς τὸ ζὴν ἐκεῖθεν ἐφορολόγει. ἐν δὲ τῷ μεϑίστασθϑαι 
τῆς Παλαιστίνης ὡς σφατέραν ἐδωρήσιτο χώρων τὴν Κύπρον 
τῷ τῶν ᾿]εροσολύμων ἡγήτορι δηγί, ἵνα τὰς οἰκείας ποιοῖτο 
διατριβὼς ἐχεῖσε, ἐκεχειρίαν ἄγων ἐκ τῶν πολέμων οἷα τὴν 
οἰχείαν ἀρχὴν ὠποβαλόμενος, καὶ κατώρχῃ τῆς Κυπρίων ὡς 
7. ναύσταϑμον] λιμένα καὶ ἀχούμβισμα Β, ναύστ. καὶ κατὰ 
τῶν σαραχηγῶν ὁρμητήριον Δ. 13. εἰπεῖν εἰ ὀλοϑρευτὴῆν 


om Α. 19. ἀντεποιεῖτο] ἀντείχετο A. 40. ἐφορολόχγει] εἰσε- 
κομίζετο A. 14. χατάρχεεν ΔΛ. 


nam ocenparant et Hierosolyma vastarant, arma intulerunt: sed δ 
Franciae rex, et bipenniferorum Britannorum princeps, quos nunc 
Inglinos vocant, plurimis navibus ex Sicilia δὲ ora Italiae maritima 
coactis εἰ commeatu oneratis Tyrum petierimt. nam ea urhs receptus 
eorum et quasi belli arx erat contra Sarracenos; quos cum nee ἰρεὶ 
urbe sancta pellere possent, infectis rebus domum redierunt. caete- 
ram Inglinorum rex in illo itinere Cyprum occupavit, eiusque do- 
minum ἂς potius inhumanum et implacahilem tyrannum Isaacium 
Comnenum principio ἴῃ vincula coniecit, et paulo post hominem 
nefarium inde ahductum cuidam auo populari pro mancipio donavit. 
sed cum in Palaestinam navigaret, relicio ἐπ Cypro exercitu insulam 
sihi vendicavit, δὲ navihus onerariis eo missis necessaria inde affe- 
renda curabat. ex Palaestina discedens insulam pro sun Hiierosoly- 
mitano regi donavit, ut ibi amisso regno habitaret, belli molestii— 


᾿ 
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ὅπ' ἐκείνου τῷ κυριαχῷ προσχληρωϑθϑείσης μνήματι καὶ συν- 
ἀφϑείσης τοῖς τῆς Παλαιστίνης δρίσμασει, καὶ ταῦτα μὲν 


οὑτωσί. 


ΤΟΜΟΣ ΓΤ ΤΗΣ ΒΑΗΣΙΜΕΙΑ͂Σ 
1 ΣΙΑΚΙΟΥ ΤΟΥ APNhEMAOT. 9 


Ρ «68 :. Ὁ δὲ βασιλεὺς Ἰσαάχιος ἐπὶ τρισὲ παισὲ τὴν τοῦ γέ- 
V. 220 vouõç σαλεύων διαδοχήν, οὗ ἐκ τῶν προτέρων αὐτῷ γάμων 
γεγέγηντο, δυσὶ μὲν δηλείαις ἑνὲ δὲ ἄρρενι, τῶν μὲν τὴν πρε- 
σβυτέραν κατὰ τὸν χρόνον εἰς μοναχὴν ἀπέταξε, καὶ τὸν τοῦ 
Ἰωαννίτζη λεγόμενον οἶκον εἰς γυναικεῖον μετασκευάσας πολ- το 
λοῖς ἀναλώμασι φροντιστήριον (τοῦτο δὲ καὶ ἡ βασιλὶς Ἐέ- 
vn ποιεῖν ἐπεβάλετο μετὰ μόρον τοῦ ταύτης ξυνεύνου χαὶ 
βασιλέως τοῦ Κομνηνοῦ χυρίον Πῆανουὴλ) αὐτὴν ἐκεῖσε ὡς 
ἀμνάδα τῷ ϑεῷ ἱερώσας ἐμαάνδρευσε, ϑατέραν δὲ εἰς γυναῖ- 
κα πέπομφε γαμετὴν τῷ υἱῷ τοῦ ῥηγὸς Σικελέας τοῦ Ταγχρέ, i5 
Βδς ἥρξε μετὰ Γιλίελμον τὸν χατὰ Ῥωμαίων ἄραντα πόλεμον 


8. γεγενημένοις A, omisso antea οἵ. 9 εἰς μοναχιχὴν ἀπο- 
κείρει B. 10. ἐωαννειζείου Β. 13. τοῦ Κομνηνοῦ χυρίου 
om Α, 14. ἐνεμάγδρευσε καὶ ἀπέταξε Α. 16. τὸν ῥωμαί- 
οἐς ἐπεστρατεύσαντα Α. 


liberatus, ot Cypro imperaret ut ἃ 96 Dominico sepulero attributae 
εἰ cum Palaestinae ſinibus coniuuctae. ed haec hactenus. 


1MPERII 
ISAACII-ANGELI 
LIBER TERTIVUS. 


1. L.aacius autem imperator tribus ex priore coniuge liberis 
ausceptis, ſiliahus duabus δὲ uno filio, ſiliam natu maiorem mona- 
cham ſecit, Iohannizae aedibus magnis impensis in muliebre mona- 
sterium mutatis (pguod οἱ Xene imperatrix ροϑὲ Manuelis mariti obi- 
tum instituerat), οἱ deo veluti agnam consecravit; alteram Siciliae 
retgis Tangris ſilio uxorem misit, qui post Gilielmum regnarit, quem 
Romanos terra marique oppugnasse supra narravimus, ſlium vero 
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ἐξ ἠπείρου τὸ καὶ ϑαλάσσης, ὡς φϑάσαντες ἱστορήκειμεν. 
τὸν δὲ υἱὸν ᾿Αλέξιον τῆς βασιλείας κληρονύμον ἀνέτρεφε, κἂν 
οὐδέπω τὸ τοῦ βίου φανταζύμεγος πέρας ἢ ἔκπτωσιν τῆς δυ- 
ψαστείας ὑφορώμενος δύο καὶ τριάχοντα χρόνους ἄρξειν ἀδι- 
δστάχτως ἐχρησμολόγει, ὥσπερ τὸ ϑεῖον προειδὼς βούλημα ἢ 
τοὺς ὅρους πήσσων ξαυτῷ τῆς ζωῆς, οὗς ᾧ ϑεὸς ἔϑετο παρὰ 
τῇ ἰδίᾳ ἐξουσίᾳ. 
Οὐ μόνον δὲ ὃ Βρανᾶς ᾿Αλέξιος καὶ ὅ “υδὸς Θεόδωρος 
κατὰ τοῦ βασιλέως τούτου πτερνισμὸν ἐμεγάλυναν, ἀλλά γε 
τοχαὶ ἕτερος βασιλείας ξαυτοῖς περιτεϑείκασιν ὄνομα. αὐτίκα P. γ6 
γώρ τις ἸΑλέξιος, ξαυτὸν λέγων εἶναι υἱὸν τοῦ τῶν Ῥωμαίων 
αὐταρχήσαντος Κομνηνοῦ Μανουήλ, τοσοῦτον ὠρίστως τὸν 
ἀγωνιστὴν ὑπέδυ τοῦ δράματος καὶ τὸ τοῦ βασιλέως ᾿Αλεξί- 
ου προσωπεῖον εὐφυῶς ὑπεχρίνατο, ὡς καὶ κόμην διευϑετί.- 
ἰόζειν χατὰ τὴν ἐκείνου ὑποξανϑιζουσαν καὶ τὸν τῆς γλώττης 
τοῦ παιδὸς καὶ βασιλέως σχηματίζεσϑαι ψελλισμόν. ἐκ τῆν V. 5531 
Κωνσταντίνου μὲν οὖν ὥρμητο ὃ μεῖραξ, εἰς δὲ τὰς κατὰ 
Μαίανδρον πόλεις πρώτως ὀφϑεὶς κατέλυσεν εἰς πολίχνιον 
λεγόμενον “ρμαλα, κἀχεῖσε “ατίγῳ τινὲ ἐπιξενωθεὶς καὲ ὅστις 
20 εἴη ἀπηγγελκὼς (ἔλεγε δὲ οὃς μικρὸν εἰρήκειμεν ἄνωϑεν, καὶ 
ἐχδοϑῆναι μὲν εἰς τὸ κατὰ βυϑοῦ ϑαλάσσης ἀχοντισϑῆναι 
παρ᾽ ᾿Ανδρογίκου, οἰκτειρηϑῆναι δὲ παρὰ τῶν τὸ ἔργον τοῦτο 8 
ἐπιταχϑέντων ὡς πατρῴων αὐτῷ ὁμοτῶν) σύναμά οἱ πρὸς τὸ 


3, τὸ 30m ἃ. 6. ὅ om Α. 9. ἀλλὰ χαὶ ἕτεροι ὡσαύτως β. 
Α. 12. Κομνγηγοῦ οπι Α, 15. καὶ τὴν γλώτταν τζευ- 
δίζειν B. 40. ες φϑάσαωντες εἶρῃ. A. 41. ἀἰχοντισϑῆναι 


om Α. Δ. τὸ ἔργον om Α. 43. ὡς παιρῴω») καϑότε δρ- 
κῶν εἶχον εἰς τὸν πατέρα μου B. 


Alexium in spem imperii edncabhat, nihil de morte aut iactura po- 
testatis adhuc cogitans. pollicebatur enim sibi absque omni dubita- 
tione XXXII annos impeérii, non secus ae δὶ divinam voluntatem 
nosset aut sibi vitae —— ipse praescribere posset, quod deus 
potentiae suae reservavit. 

Caeterum non Brauas Alexius οἱ Lydus Theodorus duntaxat in- 
aizgnia imperii ceontra hunce usurparunt, sed et alii eius fastigii titu- 
los sibi vendicarunt, ut δὲ Alexius quidam, qui cum se Manuolis 
imperatoris ſilium proſiteretur, eam ſabulam tanta solertia egit, eam 
pecsonam tanta dexteritate repraesentavit, αἱ et comam eius flave- 
srcentem οἱ linguae balhutiem exprimeret. natus erat is adolescens 
Cpoli, δὲ primum in Maeandriis urbibus conspectus in oppidulum 
Armala se contulit, et Latino cuidam, in cuius aedibhus diversaba- 
tur, quis esset aperuit. aiebat (id quod supra exposuimus) ae qui- 

em iussu Andronici in fundum maris abiiciendum fuiate, sed mi- 
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Ἰχόγιον ἄπεισι, καὶ τῷ γέροντι ὀφϑεὶς σουλτὰν (οὕπω γὰρ 
αὐτὸν καϑήρηκε τῆς ἀρχῆς ὃ ἐχείνου παῖς ὃ Κοπαιῖνος) ὡς 
υἱὸς ὠληϑινὸς τοῦ αὐτοκράτορος ἸἩανουήλ, ἀλλ᾽ οὐχ ᾧς ἐπείσ- Ὁ 
αἀχτὸος καὶ πλώνος ἐχείγῳ προσδιελέγετος πολλάχις δὲ καὶ 
ἐπέπληττε, καὶ τῶν ἐκ τοῦ δῆϑεν πατρὸς ἐχείνῳ τοῦ  ]ανουὴλ 5 
ἐπ᾿ αὐτῷ γεγενημένων ἀναμιμνήσκων εὐποιιῶν ἀχάριστον περὶ 
τὸν εὐεργέτην ἐκάλει, καὶ τὸ ὠριλάνϑρωπον ἐπωνείδιζεν, εἰ 
οὕτως ἀτυχοῦντε φιλοὺ παιδὶ οὐκ ἐπιχάμπτεται. ὃ δὲ τοῦτο 
μὲν ὑπὸ τῆς ἀναιδείας τοῦτο δ᾽ ἐκ τῶν τοῦ χαραχτῆρος ἰνδαλ- 
σμάτων τιμῶν αὐτὸν ἐναγόμενος δώροις τὸ οὐχ ὀλίγοις ἧδυνε τὸ 
καὶ ἀγαϑαῖς ἐλπίσιν ὑπέσαινεν. ἣν δ' ὅτε καὶ πρεσβευτὴν Ῥω- 
μαίων ἑστῶτα καὶ ἀχροώμενον ὅπως ἑαυτὸν τῇ ἐξόχῳ εὐγε- 
γείᾳ ἐσέμνυνεν, ἤρετο ὃ σουλιὰν εἰ ἐπίσταται τοῦτον τοῦ αὐ- 
τοχράτορος υἱὸν ἸΠανουήλ. τοῦ δὲ μηδέν τι φήσωντος ἕτε- 
ρὺν ἀλλ᾽ ὅτε δὴ ἐκεῖνος ὠπώλετο ἀληθῶς φανεὶς ὑδατόκλυ- ιὐ, 
στος καὶ οὗτος μάτην περὶ ἑαυτυῦ τὼ μὴ πιστεύεσθαι πεφυ- 
χύότα ξυντίϑησι τῇ τοῦ κειμένου κλήσει ἐποχούμενος, βράτ- 
τῶν ἀτεχνῶς ϑυμῷ καὶ ζέων ἀκριβῶς τῷ χόλῳ ὃ μεῖραξ 
᾿Αλέξιος μικροῦ ἂν τοῦ πώγωνος ἐπελάβετο τοῦ πρεσβεύοντος, 
εἰ μιὴ αὐτὸς ὃ πρέσβις διωκινηϑεὶς ἐς ὀργὴν ἀπεχρούσατοιο, 
γενναίως μάλα τὸν Ψευδαλέξιον, καὶ ὃ σουλτὰν δέ οἱ ὡς 
Ὁ ἄτοπα δρῶντι ἐμβριμησάμενος ἀτρεμεῖν ἐκέλευσε. τῇ συχνῇ 


Δ. ὁ alterum om ΔΛ. 3. ἀληϑὴς Α. 5. τὰς ---- γεγενημένας 


καταλέγων εὐποιίας Α. 8. ἀτυχούὔῦντα τὸ φίλου τέχγον ἃ 
9 ὑπὸ] ἀπὸ Α. ἐχ) ἀπὸ A. 10. τεμᾶν) ἐλεεῖν ΔΑ. ιὖ 
εἐληϑώς ἀπόλωλε Α. 17. τῇ -- κλήσει) τῷ --- ὀγόματε Δ. 


δοτί εογΐα miniſtrorum, qui patri 900 iureiurando obstricti fuissent, 
esse conservatui. οἴ οἴ hospite suo Iconium profectus senem Sul- 
tanum (nondum enim ἃ ſilio Copatino regno pulsus erat) adit, εἰ υἱ 
verus ſilius Manuelis, non αὐ impostor δὲ erro, alloquitur. saepe 
etiam paterna hbeneſicia exprobrando, immemorem οἱ Iingratum vo- 
cat; εἰ iuhumauitatem οἱ obiicit, quod calamitate amici ſilii nihil 
moveretur. is vero cum impudentia hominis victus, tum ex liueamen- 
tis corporis, apparente patris in eo similitudine, misericordia mo- 
tus δἰ οἰ muneérihbus ποι paucis exhilarat οἱ spe bonua [ὑνοῖ. cun 
autem aliquando, legato Romano astante οἱ audiente, excelleutem 
δια uobilitatem iactaret, Sultanus legatum iuterrogat an istum Ma- 
nuelis imperatoris ſilium esse norit. qui ubi nihil aliud respondit 
nisi illam omuino submersum esse et istum res incredibiles sub ſal- 
80 deſuncti nomiuo comminisci, adolescens Alexius ira percitus εἰ 
bile exaestuans parum abfuit quin iu legati barbam involaret, υἱοὶ 
is εἴ ipse commotus impetum Paeudalexii (οτος propulsasset et δὲ 
tanus iutemperias cius verbis castigasset qui εἰοΐ uihilomiuus ctr- 


DE ISAACIO AXGFLO 118. ΠΙ. 551 


δ' ὅμως τοῦ γεανίου ἐκλιπαρήφεε ὃ Περσάρχης καϑυπενδοὺς 
οὐδὲ τότε μὲν τὰ τῶν αἰτήσεων ὑπέρογκα ἐτερμάτωσε, συνε- 
χώρησε δ’ οὖν ὅμως διὰ σουλτανιχοῦ γράμματος, ὃ φασιν 
οἱ Τοῦρκοι μουσούριον, ὕσους ἂν σχοίη τῶν ὑπὸ τὴν ἐκεί- 
ὅγον ἀρχὴν ὑποποιήσασθαι οδεῶς, ὃ δὸ ἀναχωρῆσας ἐκεῖϑεν, 
καὶ τὸ γράμμα τοῖς Τούρκοις καϑυποδείξας, τὸν ἀμηρῶν 
ἐφέλχεται ᾿Αρσανὴν καὶ ἑτέρους οὐχ ὀλίγους οὗ λῃστεύειν τὼ 
Ῥωμαίων εἰώϑασιν, ὡς ἐν βραχεῖ καιρῷ χιλιάδας ὀχεὼ στρα- 
τεύματος ἐφεπομέγας ἐκείνῳ λαχεῖν" ὅϑεν τὰς κατὰ  ϊαίαν»- 
ἴὸ ὅρον ἐπιὼν πόλεις ἃς μὲν ὁμολογίᾳ χειρούμενος ἦν, τινὰς δὲ 
καὶ ἀνθισταμένας παντοίως διέφϑειρε. μάλιστα δὲ τὰς ἅλω- 
γας ἐλυμαίνετο, ὅϑεν καὶ καυσαλώνγης ἐπεκέχλητο. κατὼ δὲ P. 270 
τούτου τοῦ μείραχος πολλοὶ μὲν καὶ ἄλλοι πολεμησείοντες 
, ἀπεστάλησαν, οὐδεὶς δ᾽ ἐργαάσασϑαί τε ἔσχε νεανικόν, ἀλλ᾽ 
i5 ὑπεγόστουν ἄπρακτοι, δεδιότες μὴ καταπροδοϑεῖεν ὑπὸ τῶν 
συνόντων ἐκείνοις Ῥωμαίων, οἷα μάλιστα ῥεπόντων εἰς τὸν 
καϑιστάμενον ἄρτι βασιλέως παῖδα καὶ βασιλόω ἢ ἄρχειν αἱρον- 
μένων τὸν βασιλεύοντα Ἰσαάκιον. οὐ γὰρ τοῖς πολλοῖς ἤδη καὶ 
ἀγροτέροις ἠσπάζετο καὶ ἦν διὰ στόματος καὶ ὀνόματος καὲ ϑεώ- 
Ἴομενος ἐδόχει ἐπέραστος, ἀλλὰ καὶ τοῖς κατὰ τὴν βασίλειον αὐλὴν 
διατρέβουσι, καὶ εἰδόσε μάλα ἐπισταμένως ὡς ᾿Αἰλέξιος ὃ τοῦ 
βασιλέως παῖς ἸΠανουὴλ πάλαι τὸν βίον ἀπολέλοιπε τὸν ἐν- 
ϑρώπινον, εἰς ϑαῦμα ἐτίϑετο, γιγώσχουσι μὲν τὰ ὄντα, τὰ 


3. ὅμως om A. 13. πολεμήσοντες ἢ. ιή. εἰργάσατό τε ν. A. 
16. ἐχείνω A. μάλλον: 18. τοῖς πολλοῖς) τοῖς χυϑαίοις 
μόνον καὶ A. 


bris adolescentis flagitationibus vietus, tamen πὸ tum quidem im- 
mensae eius potitioni reliquit locum, sed per Sultanicas duntaxat 
litteras, — Turci Musurium vocant, οἱ concessit ut impune quot- 
eunque Turcas posseèt sibi conciliaret. ille igitur inde digressus ἃς 
litteris illis apudd Turcos ostensis, ameram Arsanem aliosque ΒΟ 
paucos Romanas provincias praedari solitos contraxit, ut brevi tem- 
pore cum VIII millibus incederet, ae Maeandrias urbes partim dedi- 
tione occuparet, partim resistentes quovis modo vexaret. areas tamen, 
in quibus frumentum trituratur in primis perdidit; unde Uathalonae co- 
z5omentum tulit. ad hune adolescentem opprimendum multi alli 
quoque duces missi sunt: verum omnes nullo memorabili facinore 
edito infecta τὰ discedere cogehantur metu suorum militum, qui δὰ 
illum imperatoris ſilium δὲ novitium imperatorem propensiores erant 
quam ad obtemperandum Isaacio. neque enim vulto et imporitae 
plebi duntaxat carus atque in ore erat δὲ amabilis videbatur: sed 
aulicis eatlam, qui compertum habebant Alexium Manuelis δ] θαι ἴδοι 
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Β δέ γε κωϑ᾽ ἡδονὴν σφιαεν εἰκάζουσι. σὺν ἑτέροις δὰ καὶ ὃ τοῦ 
βωσιλέως ἀδελφὸς ᾿Αλέξιος ἔξεισιν, ὃς καὶ ὕστερον ἐβασίλευσεν. 
πλὴν καὶ οὗτος κατ᾿ οὐδεμίαν μάχην συνεπλάχη τῷ ᾿"Αλεξίῳ, 
ἐλλ᾽ ὡς πλεῖστον ἀποασχηνούμενος ἐπισυνίστη μόνον τὸ λεῖ- 

᾿ πὸν τῆς παροικίας, ὅπύσον γε ἐχείνῳ μὴ προσεχώρησε, καὶ ὅ 
συνεῖχϑ τὸ διαρρέον καὶ μεταβαῖνον 'εἰς τὸν ἀναβεβιωχύτα 

V. χυχτοῦτον ,λέξιον. ἀλλ᾽ ἔτε τῶν πραγμάτων οὕτως ὄντων ἤω- 
ρημένων, καὶ τοῦ μὲν ἀεὶ ἐμπλατυνομένου τὰ καὲ κρατυνο- 
μένου, τοῦ δὲ σεβαστοχράτορος ὅτι περὲ συλλογὴν ἐχπονου- 
μένου στρατεύματος, λύει ϑεὺὸς τὴν ἐμφύλιον μώχην καινο- 10 
πρεπῶς, καὶ ὡς αὐτὸς ἐπέσταται μόνος, ὃν ἀκαρεῖ" τὸν γὰρ 
ἡἤλέξιον αὖϑις ὑποστερέψαντα πρὺς τὰ “ἄρμαλα εἰς τὴν Πίσ- 
σὰν τὸ φρούριον, καὶ μετὰ πότον ὑπνώτεοντα, ἀποσφάττει 

ὅτις τῶν ἱερέων, τὴν αὐτοῦ παρακειμένην σπασάμενος μάχαι- 
ααν. οὗ τὴν κεφαλὴν ἀποχομισϑεῖσών οἱ ἀϑρήσας ὃ σεβα- ιὖ 
στοχράτωρ ᾿ἡλέξιος, καὶ τῆς ξανϑῆς ἀναλαμβάνων χύμης 
πολλώχις διὰ τοῦ ἱππείου μύωπος, ,οὐ πάντῃ" ἔφασχεν 
»ἀὐμαϑῶς αἱ πόλεις τῷ ἀνθρώπῳ τούτῳ ἐπηκολούϑησα»." ἀλ- 
λὰ τότε μὲν οὗτος τοιαύτην ἔτισς δίκην καὶ ὧν μὲν ἐπλημμέ- 
λησεν ἑτέρως, Πέρσας μὲν ὅπλίσας κατὰ Ῥωμαίων, τούτων 0 
δ᾽ αὖ ὅπόσον αὐτῷ προσερρύη καϑ' ὁμοφύλου ἀγριεάνας αἷ- 
ματος, καὶ ὧν δὲ παρῴνησεν ὃ ἐπάρατος εἰς τὸν ἐν ταῖς ἐμαῖς 
“Χώναις περιώνυμον νεὼν τοῦ ἀρχιστρατήγου τῶν ϑείων καὶ 


7. οὕτως om Α. ο. ἐμπονγουμένου Α. 10. λύει ὅ πανάγα- 
ϑος καὶ τῆς εἰρήνης ϑεὸς Βα i2. πρὸς τὰ “Ἄρμαλα οἵα Α, εἰς τὴν 
π. τὸ φρούριον om B. 13. μετὰ πότον πολὺν χοεμηϑέντα Β. 
14. αὐτώ Α. 17. πολλάχες οπι A. 43. ναὸν A. 


olim rehus humanis exemptum esse, admirationiĩ erat, non quod 
verum itznorarent, sed quia libenter id amplectebantur quod cupie- 
bant. tandem etiam imperatoris frater Alexius, qui post imperio 
potitus est, nullam cum eo pugnam commisit, sed castris longissime 
positis nihil egit aliud nisi ui loca nondum ab eo occupata in ofſicio 
contineret, ne δὲ redivivum illum Alexium deficerent. caeterum du- 
biis adhue rebus, dum οἱ seditiosi opes augentur εἰ sebastocrator 
colligendo exercitu occupatur, deus civile bellum nova ratione, quam 
ipse solus novit, ὑπὸ momento dissolvit. nam cum Peendalexius 
Harmala rerersus post largiorem compotationem dormiret, ἃ 2z2cer- 
dote quodam auo gladio iugulatur. cuius caput sebastocrator eontem- 
platus, εἰ flavis crinibus equestri ſlagello discussis, „non omniuo sine 
causa“ inquit „urhes hunc hominem secutae sunt.“ ac is quidem 
sauorum scelerum has poenas dedit, tum quod Persas contra Roma- 
nos incitavit, εἰ ex ἰιΐδ ipsis quotquot δὰ eum conſluxerant, populati- 
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ἐὕλων τάξεων Μιχαηλ' ἐμίανε γὰρ τὸ τοῦ ϑεοῦ παγάγιον 
σχήνωμα εἰσελϑὼν μετὰ Περσῶν, καὲ ἠνείχετο χαϑορῶν δ Ὁ 
ἐπάρατος τὰ διὰ ψηφέδων ποικιλοχρύων τοῦ Χριστοῦ καὶ τῶν 
ἁγίων ὄἔκτυπα ἀχρθειούμενα, καὶ τὸν ἱερὸν καὶ θεῖον ἀνάστα- 
οϑμὸν πελέχει καὶ λαξευτηρέῳ καταρασσόμενον, καὶ τὴν πανα- ᾿ 
γῆ καὶ ϑυωρὸν βεβηλουμένην καὶ βαλλομένην ἔραζε τρά- 
πεζαν, 
4. Οὐ πολλαῖς δὸ ὕστερον ἡμέραις καὶ ἕτερός τις τὴν 
αὐτὴν κλῆσιν καὲ βασιλέα τὸν αὐτὸν γεννήτορα ψευδωνύμως 
το ὑπεισιὼν κατὰ Παφλαγονίαν ἐπεφάνη. καὶ τινὲς μὲν καὶ τού.- 
τῷ ἐπαρχέαε προσκεχωρήκασι, σταλεὶς δὲ κατ᾽ αὐτοῦ ὁ σε- 
βαστὸς Θεόδωρος ὃ Χοῦμνος, χαρτουλάριος ὧν τῶν ἱππο- 
στάϑμων, ἧττησέ τὸ πόλεμον συγχροτήσας καὶ ἀπόχτεινεν συν»- 
εἰληφώς. ἐπὶ τούτοις καὶ ὃ Χοιζὰς Βασῶειος χατὰ τὴν 
Ιδάγχουρον Νικομηδεῦσε Ταρσέαν ἀνταρσίαν ἐ[ιελέτησε, καὶ 
προέβη μὲν καὶ ἢ τούτου ἐφ᾽ ἱκανὸν τυραννίς, συλληφϑεὶς Ὁ, 271 
δὲ χαὶ αὐτὸς ἐμαυροῦται τοὺς ὀφθαλμοὺς καὶ φρουρᾷ πα- 
ραδίδοται. οὐχ οὗτοι δὲ μόνον ἀλλὰ καὶ ἄλλοι ἄλλοτε πώλιν 
καὶ πάλιν, καὶ οὐχ ἔστιν ὅσάκις εἰπεῖν, ἐπανέστησαν ἢ καὶ 
Ἰοὡς σπαρτοὲ ἐνεδόϑησαν γίγαντες, κἂν ὡς πομφολυγώδη φυ- 
σήματα διάχενα, ὡς ἦν ἐδεῖν, ἀπέπιπτόν τὲ καὲ διδλύοντο. ὅ 
τε γὰρ Ἰομνηνὸὺς Ἰσαάχιος, ὃ τοῦ βασιλέως ᾿ΑἸνδρονίχκου 
83. ἐπάρατος] εἰλάστωρ Α', ἀλιτήρεος B. τὰς μετὰ ψηφίϑδῶων 
χρυσῶν ἱστορουμένας ἁγίας εἰχόγας Β. ή. καὶ ϑεῖον om Α. 
5, πελέχειἢ] μετὰ ἀξιναρίων Β. καταρασσόμεγα ΔΑ. 50. ἐἶνε- 
δόϑησαν] ἐφύτρωσαν Β.56 κἂν ὡς] καὶ αἷς φουσχαλίδες ἐν τῶ ΄' 


ὕϑατε διελύϑησαν Β. 4. ὁ τοῦ προβεβασειλευχότος εἰνδρονέκου 
ἀγεψεὸς Β. . 


um δυογι sanguine contaminavit, tum quod homo detestandus Cho- 
nis meis celebre toemplum Michaelis archiducis caelestium copiarum 
violavit, Persis in sanctissimum dei tabernaculum introductis, nec 
apectare dubitavit pernicies humani generis Christi et sanctorum 
imagines calculis varii coloris expressas aboleri, οἵ sacros postes 
aecuribus δὲ celtibus revelli, et sacrosanctam mensam profanari εἰ 
humi abiici. 

2. Non multis diebus post alius, qui eandem appellationem 
eundemque patrem sibi vendicabat, in Paphlagonia extitit et quas- 
dam provincias attraxit. sed eum sebastus Theodorus Chomnus, char- 
tularius equitum, et praelio vicit δὲ captum occidit. hosthaec Basi- 
lius Chorzas, Tarsiae, quae Nicomediae vicina est, tyrannidem occu- 
pavit; quam cum aliquandiu tenuisset, captus eſſossis oculis in cu- 
atodiam datur. denique subinde alii atque alii, pene innumeri, non 
secus ac terrigenae illi fratres, regno aſſectato perinde atque bullae 
inanes evanuerunt. nam et Comnenus Isaacius, imperatoris Androni- 
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ἀδελφιδοῦς, τῆς φυλακῆς ὠποδρὰς καὶ τὸ μέγα τέμενος εἶσι- 
ὧν ἀνασξείξιν τὸν ὄχλον ὥρμησεν, συλληφϑεὶς δὲ καὶ ἀπαιω- 
ρηϑεὶς καὶ βαρείαις ἐτάσεσιν ὑποβληϑεὶς ἐπὲ τῷ τοὺς συνί- 
στορας ἐκφῆναι τῆς τυραννίδος τὰ ἐντὸς διεφϑιάρη καὶ ἀπε- 
Ββίω τὴν μει᾽ ἐκείνην" καὶ ὅ Ταττίκιος Κωνσταντῖνος σύ. 5 
στρέμμα τεχτηνάμεγος καὶ πενταχοσίους ἔχων τοῦ ἔργου συλ- 
λήπτορας, καὶ ἐφ᾽ ἱκανὸν χρόνον τῇ πόλει χρυπτόμενος καὶ 
λεληϑώς, καταμηνυϑεὶς μικρῷ ὕστερον δάλω καὶ τοὺς ὀφϑαλ- 
μοὺς ἐξορώρυκτο, καὲὶ δακενδύτης δέ τις, ἐκ Κομνηνῶν ξλ- 


κῶν τὸ γένος, τὴν αὐτὴν τοῖς εἰρημένοις βαδίσας καὶ ἐκ τοῦ 10 


παραχρῆμα συσχεϑεὶς ἀπεστέρηται τοῦ φωτός. τῶν δὲ συ- 
χνῶν τουτωνὲ ἐπαναστάσεων ἣν μὲν αἴτιον καὶ τὸ τὸν Ἰσαά- 
χίὸν τὴν βασιλείαν διακυβερνῶν μαλακώτερον, ἀχριβῶς πε- 
πεισμένον ὡς ἐκ ϑεοῦ τὸ ἄρχειν ἐδέξατο καὶ παρ᾽ ἐκείγον 
μόνον ἐστὲ φρουρούμενος" πλειόνως δ᾽ ἐπτέρου τοὺς φιλάρ- 10 
Οχους εἰς παρρησίαν τε καὶ ἀπόστασιν τὸ τῆς βασιλείας ἀπρα- 
γμόνως ἐπιλαβέσθαι τὸν αὐτοχράτορα, καὶ ὡς εἰ ϑελήσουσι 
βασιλεύσουσιν, οἱ πλείους φρεναπατώμενοι ἅτερ ὅπλων τοῖς 
κατ᾽ ἔφεσιν πλειστώχις ἐπέβαλον, ἐκείνην ἀτραπιτὸν στείβον. 


τες ἣν ἀνέῳξεν ἐς λεωφόρον ἄντικρυς Ἰσαάκιος, ξσπέρας τὸν 10 


«Δγιοχριστοφορίτην ἀπεκτονὼς καὶ τῷ μεγίστῳ νεῷ προσρυεὶς 
καὶ βασιλεύσας ἐς νέωτα, κακῶς κρίνοντες καὶ διὰ τοῦτο χα- 
V. 223 κῶς πάσχοντες καὶ ἀντὲ πορφυρίδος διπλοῖδα αἰσχύνης ἐνδι- 


ἃ. ἀπαιωρηϑεὶςἾ χρατηϑεὶς καὶ μετὰ πολλῶν μαστέγων ἐταζόμενος 
B. ή. τὰ ἐντὸςἾ τὰ ἔντερα αὐτοῦ ἔσπασαν Β. 9. (αχενδύ- 
της ῥάσα φορών 8. 13. μαλϑακώτερον Δ. i9. πολλάχες A. 
4. χαὶ βασιλεύσας] καὶ τῷ πρωΐ βασιλεὺς εὐρεϑεὶς Β. 


οἱ ex fratre nepos, custodia elapans δὲ magnum templum ingressus 
plebem concitare instituit. sed comprehensus, δὲ graviter exerocia- 
tus ut conscios nominaret, intestinis corruptis postridie interiit. est 
εἰ Constantinus Tatticius, homo factiosus, qui clam in urbs Desi- 
carios diu aluerat, delatus, εἴ paulo post eaptus oculos amisit. οὗ 
idem crimen Racendyta quidam Comnenii generis statim comprehen- 
85 easdem poenas lIuit. frequentium illarum seditionum causa erat, 
cum quod Isaacius imperium segniter adminisſtrabat, plane persuasus 
86 ἰὰ οἱ accepisse divinitus δὲ ἃ solo deo custodiri, tum quod ho- 
mines ambitiosi videbant quanta facilitate rerum potitus esset. unde 
plerique insano consilio, modo vellent, se impérium eitra dimica- 
tionem armorum occupaturos putabant, eam ingressi viam quam suo 
exemplo demonstrarat Isaacius, qui cum pridie occiso Hagiochristo- 
phorita supplex in templum confugisset, postridie regnare coepis-et, 
perverio utique iudicio proptereaque adverso erentu. non enim pur- 
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ϑυσχύμενοι, ἐνιαχοῦ δὲ καὶ πορφύρεον ϑώνατον ὕὑφιστώμενοι. 
οὐ γὼρ τὸ ϑεῖον φιλεῖ διὰ τῆς αὐτῆς ὥσαύτως κινήσεως ἢ 
ἐφορμήσεως τὰ χατὰ τὸν βίοτον μεϑιστᾶν καὶ διακυβερνῶν 
πράγματα, ἀλλὰ τὸ ποικίλον παριστῶν τῆς τοῦ παντὸς τοῦδε D 
5 διεξαγωγῆς τὸ καὶ διοικήσεως ἄλλοτε ἄλλως τὰς ἐξουσίας με- 
ϑαρμύζεε καὶ μετατίϑησι τὰς ἀρχάς, μηδὲ τὸ λεπτότατον 
ἐῶν τῆς ξαυτοῦ χειρὸς ἔξωϑεν. καὶ Φαραὼ μὲν αὐτοῖς στρα- 
τιώταις τῷ ἁλίῳ βυϑιᾷῷ παραδίδωσιν: ἄλλον ἀπολαιμίζει μα- 
χαίρᾳ διὰ γυναικός, καὶ ταύτης καλλιπαρήου καὶ λευκωλέ- 
iorou ἕτερον χερσὲ τῶν πολεμίων παραδοὺς τῶν τῇδε μεϑί- 
στησιν. ἔστε δ᾽ ὃς τὰς φρένας παρωκοπεὶς καὶ λογισϑεὶς ὡσεὲ 
γεχρὸς ἀπὸ καρδίας καὶ εἰς τέλος ἐπιλησϑεὶς τῶν ἀρχείων 
μετ᾽ ἐπιχαρμάτων ἐκκομίζεται καὶ ταφῇ παραπέμπεται, κἀ- 
κεῖθεν λεπτὸν ὑπηχῶν καὶ ποϑὼν τὴν ἡμέραν, οὐ τῆς ἀρχῆς 
i5 ὠντεχόμενος, ξᾶται καὶ οὕτω φϑινύϑειν, καὶ ὡς ἀνδρῶν χεί- 
ριστος καλῶς ἀφίεται ἵεσθαι κακῶς τὴν ἐς ϑάνατον. πολλοὲ 
δὲ μαλαχῷ δαμέντες ϑανάτῳ πρὸς τὰ ἐκεῖϑεν ὡς μύσαντες 
ἐν ὕπνῳ μετέβησαν. εἰσὲ δ᾽ οἱ καὶ τοῦ ἵππου χρεμετίσαντος 
τῆς βασιλείας ἐπέβησαν. ἄλλος ἐξ ὠρότρου καὶ αὕλακος τὴν Ῥ. 272 
λοτήβενγαν ἠμφιέσατο, καὶ μειρακίσκος προβατεὺς ἔξόπισϑεν 
ληφϑεὶς τῶν λοχευομένων ϑεόχριστος ὥφϑη βασιλεύς. καὶ 
τί ἂν τις διεξίῃ τὰ πώντα ἢ τὰ πλείονα, ὅὁπόσα ἥ πολύτρο- 
πος πρόνοια ποιεῖ καὶ μετασκευάζει κατὰ τὸ ἑκάστῳ τῶν ἀν- 
ϑρώπων χρήσιμον; 


3. βίον Α. 7. στρατεώταις] τρεστάταις ΔΑ. 14. οὐ τῆς ἀρχῆς] 
μὴ δὲ βασιλείαν ζητῶν Β. εοὦ Α ὅ, non οὐ. 16. χαχώῶς oM Α. 
πολλοὶ] ἕτεροε διὰ φαομάχων ὑπνώσαγτες οὐκ ἀνέστησαν B. 
20. ἠμφιάσατο A. 22. διεξήει A. 23. ἑχάστου A. 


puram sed duplicem ignominiam consequebantur, aliqui etiam oceci- 
dehantur. non enim solet deus eadem subinde ratione res humanas 
tgubernare, sed δὰ varietatem adininistrationis universi declaraudam 
regna οἵ principatus aliter atque aliter transſerre, ne minutissimis 
— rebus ἃ sua cura exclusis. Pharaonem cum equitatu in fun- 
Ὁ maris demersit, alium per formosam mulierem iugulat, alium ab 
hostibus occidi sinit. est εἴ qui ex mentis errore pro mortuo habi- 
tus atque ohlivioni traditus palatio cum derisu eſſertur δὲ sepelitur; 
unde obscura voce clamans οἱ lucem desiderans, non imperium ex- 
petens, nihilominus τ vir pessimus recte pessum ire et interire si- 
nitur. multi leni morte extincti velut oculis somno clausis hiuc de- 
migrant. sunt qui per hinnitum equi ad regnum ascenderint. alius 
ab aratro εἰ suico δὰ purpuram est vocatus, alius adolescens opilio 
divinitus ἴῃ regom unßgiiur. 
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Eccunroroç δ' ὧν ὁ βασιλεὺς εἰς ϑυμὸν, καὶ μεγάλα 
περὶ ξαυτοῦ φανταζόμενος, οὐκ ἐκ μικρᾶς μόνον παραρρι- 
φείσης λαβῆς ἀλλὰ κἀκ μόνης ὑπονοίας ἐνίοτε καὶ τῆς παρά 
τιγων εἰσηγήσεως καχῶς ἐτίϑει πολλούς. τόν τε γὼρ Κο- 
μνηνὸν “Ἀνδρόνικον (ἦν δὲ οὗτος ᾿Αλεξίου παῖς, ὃν Βρυέννι- 5 
ος ὃ Καῖσαρ καὶ ζάννα ἐγείνατο ἡ ϑυγάτηρ ᾿Αλεξίου τοῦ πρώ- 
τῶς ἐκ Κομνηνῶν βασιλεύσαντος) ἂν τῷ χειρίζειν τὴν Θεσ- 

Βσαλονιχέων ἀρχὴν εἰσηγησαμένου τινὸς τῆς βασιλείας ἐρᾶν 
καὶ κοινολογεῖσϑαι περὶ τοῦ ἔργου τῷ πρώην σεβαστοχράτορι 
“ἡλεξίῳ, τῷ νόϑῳ υἱῷ τοῦ αὐτοχράτορος Ἰϊανουήλ, κατά το 
τὴν δρώμαν τότε διάγοντι, εὐθὺς τοῦ συλληφϑῆναι κρίνει 
ἄξιον. οἱ μὲν οὖν εἰς τοῦτο ἀποσταλέντες ὡς ἐνέτυχον .4»- 
δρονίκῳ πρὸς βασιλέα ἐπανιόγεε, οὐδὲν ὧν ὡρίσϑησαν δια 
πεπράχασι, δέον κρίναντες μὴ προσοβῆσαε τὸ ϑήραμα ξχύγ- 
τος, ὡς δίδωσιν δρᾶν, καθάπερ εἰς γαλεάγραν τὴν Κων- τι 
σταντινούπολιν εἰσιὸν καὶ ἐγγίζον τῷ προϑεμένῳ συλλαβεῖν. 
ὀφϑεὶς δὲ βασιλεῖ Ἰσαακίῳ ᾿Ανδρόνικος εἰς ἀπιστίαν εὐϑὺς 
ὀνειδίζεται. κχἀκείνου τοὺς “ἐλέγχους ἀπαιτήσαντος, σχῆμα 

μόνον διαιτήσεως τὰ τῆς δίχης ἐδέξατο. τὸ δ᾽ ἐκ τούτου ἐξ 
ἐρήμου συσχεϑεὶς ᾿ΑἸνδρόνικος εἰς φυλακὴν ἀπάγεται, μετὰ 20 
μιχρὸν δὲ καὶ τὰς κόρας ἐχκόπτεται. καὶ τὸν συνίστορα δὲ 
τούτῳ τῆς βασιλείας λεγόμενον εἶναι ᾿,“Ἵλέξιον τὸν τῆς Κο- 


1. εϑέμπ. ὧν οὗτος ὁ Α. 4. εἰσηγήσεως] καταδόσεως Β. ιο. 
νόϑῳ om A. 15. καϑάπερ) ὡς τοὺς ἰχϑύας ἐν τή τῶν ἰχϑύ- 
ὧν» γαστρὶ B. 17. δὲ] τὠ Α. 8. τὸν τῆς] ὃν ἐκ νοϑείας 
ὁ βασιλεὺς ἐγείνατο μαγουήλ, ἀπέχειρεν A. 


Sed quorsum attinet commemorare singula quae providentia ia 
vitae humanae ratione pro utilitate cuiusque variis modis mutat εἰ 
transfert? caeterum hie imperator pronus δὰ iram et magua ἐς τε- 
met ipso persuasione imbũûtus, non tantum levi de causa sed etiam 
ἐσ inani suspicione, et aliquando aliorum impulsu, multos male tra- 
ctavit. nam εἰ Andronicum Comnenum (erat is Alexii ſlius, nati εκ 
BEryeunio Caesare et Anna ſilia Alexii, primi ex Comnenia familia 
imperatoris), qui Thessalonicae praeerat, delatum ἃ quodam quati 
regnum affectaret, eaque de τὰ cum Alexio notho filio Manuelis, pri- 
dem sebastocratore, tum Dramae degente, sermones conferre, statim 
comprehendendum ceuset. ii vero quibus id mandatum erat, cum in 
Andronicum ad imperatorem ascendentem incidissent, mandata ne- 
glexerunt, feram uliro Cpolim tanquam decipulam ingredientem, εἴ 
δὰ eum venienteni ἃ quo captaretur, non fterrendam ease rati. qui 
cum ἴῃ Isaacii couspectum venisset, statim perſidiae insimulatur. eo 
crimen id negante, species quaedam iudicii instituitur: sed deiude 
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μνηνῆς Θεοδώρας υἱὸν ἀποκείρει εἰς μονάζογτα, ἡμῶν ὕπουρ.. 
γησάνεων τῷ ἔργῳ, καϑ'᾿ ὃν τῶν ἐν τῷ Παπυχίῳ σεμνείων. 
περὶ οὗ καὶ οὐκ ὀλίγα εἰπεῖν δυνάμενος βραχέα μεμνήσομαι. 
οἱ γὰρ ἦν μόνον εὐμήχης καὶ ἀνδρεῖος καὶ πλήρης συνέσεως, 
δπατρίζων τὴν ὄψιν ὠκριβῶς τς τε χεῖρας ἀκμαῖος καὶ τοὺς 
ὥμους κατ᾽ ἐκεῖνον ὕπερϑεν ἔχων εὐρέας, ἀλλὰ καὶ ὡς ἐπί. 
πᾶν μείλιχος καὶ εὐέγτευχτος. πρὸς ἃ καὶ ὃ πολύτλας ᾽.4»- 
δρόνικος ἀπιδὼν τὴν οἰκείαν ϑυγατέρα Εἰρήνην ἐμνήστευσε 
τῷ ἀνδρί, κρίνας καὶ παρανόμοῳς γάμους τετελεχέναε, εἰ 
ιομέλλεε μόγον ᾿«Αλέξιος τοῖς γνησιωτέροις ἐκείνῳ συγγενέσιν 
ἐγγράφεσθαι, ὅϑεν πλειόνως τούτῳ ἥπερ τοῖς υἱεῦσε προσέ-.- 
κειτὸ πρότερον, καὲ τῆς βασιλείας ἐμελέτα καταλείψειν δια-Υ. χλβ 
doxov. μεταβουλευσάμενος δ' ὕστερον τὸν υἱὸν Ἰωάννην ὠν- 
ϑείλετο, εἰρηκώς, πρὸς οὺς ἀνέπτυσσε τὰ τῶν βουλευμάτων 
ἰιϑεπόρρητα, μὴ ἐξ Α'ὶ εἰς A τὴν βασιλείαν μεταπεσεῖν, ἀλλὰ 
τῷ 1 μᾶλλον προσρέπειν καὶ εἰς τοῦτο μᾶλλον ϑεόϑεν συγώ- 
γεσϑαι. ἅμα δὲ τῇ μεταϑέσει τῆς γνώμης ἣν εἶχεν ἐπ’ ᾿Αἴλε- 
ξίῳ ᾿ΑΑνδρόνικος, καὶ τῆς συντονίας τοῦ φίλερου ὑπέληξεν " 
ou γὰρ ὡς συμφυὴς ἔτε περιεσπούδαστο καὶ ὑμόψυχος ὃ ᾿,{λέ- 
λόξιος, ἀλλ᾽ ὡς φιλτάτῃ ϑυγατρὶ συνοικῶν δι᾽ αἰδοῦς μόνον Ρ. χη3 
ἤγετο καὶ τιμῆς. μετὼ δέ τινα καιρὸν καὶ τοῦτον ὠπεξένωσε 
τοῦ φωτός, τὴν δ' αἰτίαν προειπύντες ἔχομεν. ἀναχληϑεὶς δὰ 


3. οὗ εἰπεῖν οὐκ 61. δυν. βραχέων A. 4. εὐμήχης] ἡλικίαν 
ἔχων ἀρίστην πλάτους χαὶ μάχρους B. 5. πατραίζων Α. 
. εὐέντευχτοςἾ) γλυκοσύγτυχος Β. ιο. ἐχεέγνου Α. ι(- 
υἱέσι Α. 


indieta causa comprehensus Andronicus in carcerem coniicitur δὲ 
paulo post excaecatur. Alexius vero, qui ei conscius esse diceba- 
tur, in monaſterium quoddam Papycii montis, nobis id ministerium 
exequentibus, abstruditur. de * cum multa dicere possem, pauea 
duntaxat attingam. non erat ille procerus duntaxat οἱ fortis δὲ cor- 
datissimus, vultu patrem plane referens, robustis manibus δὲ latis 
humeris, sed etiam humanissimus δὲ accessu facillimus. quas ob res 
aerumnosus ille Andronicus filiam ei suam Irenen desponderat, nece 
ab incestis nuptiis abhorrens, modo Alexium intima familiaritate aibi 
eoniungeret. unde factum est ut pluris eum faceret quam pridem ſi- 
lios suos, et imperii successorem relinquere in animo haberet: sed 
post mutato consilio ſilium Iohannem ei praetulit, suisque familia- 
ribus dixit imperium divino consilio non ab A in A sed in I potius 
transiturum. ea sententia mutata, una etiam ardorem amoris erga 
Alexium immutavit. neque enim ut prius amabatur, neque ubique 
imperatoris lateri adhaërebat, sed ut carissimae filiae maritus, tan- 
tom honore quodam afſiciebatur. verum aliquanto posſt et hunc lumi- 
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μετὰ ταῦτα πρὸς τοῦ βασιλέως ἸΙσααχίου χαὶ ἀπὸ σεβαστο- 
κράτορος εἰς Καίσαρα ὑποδεϑείς, ὡς εἶχε, τὰ ἀρχεῖα ἐξέ- 
κλινε καὶ τὴν καϑ᾽ ξαυτὸν ἐδίωχε βίωσιν, πλὴν οὐδ᾽ οὕτως τὸν 
ἄλυπον ἐκίχησε βίον. τότε δ᾽ οὖν τὴν ἐπὶ τὰ χείρω ἔτι μᾶλ- 
λον τῶν πραγμάτων ἔχων φορὰν καὶ μετάβασιν, καὶ μέλλωνϑ 
ειἡ ἑκὼν ἐποθρίξασϑαι, οὐχ ἕνα ἤτησεν ἄρτον καὶ σπόγγον 
καὶ κιϑάραν κατὼ πάλαι τινὰ τῆς τύχης πειραϑέντα σχλη- 
οᾶς, καὶ ἄρτον μὲν ὡς ἔχων ἐν ᾧ τὸ τοῦ σώματος ἐκτενεῖ 
βάρβιτον, χαλαρὸν τῇ τῶν σιτίων κενώσει γενόμενον, ὑποψή- 
λῃ τὰ οἰκεῖα καϑ᾽ ξαυτὸν δυσπραγήματα, συνερίϑῳ τῇ κιϑά- τὸ 
Βρᾳ χρώμενος, τῷ δὲ σπόγγῳ ἀποψήσῃ τὰ τῶν δακρύων ἀπο- 
κρουνίσματα, ἅπερ ὡς ἐκ πέτρας γλαφυρῆς τῶν ὀμμάτων 
ἐκείνου ὠπελείβετο' ἀλλὰ πράως ἤνεγχε τὰ συμπέπτοντα, 
μὴ καταστενάζων τῆς προνοίας μηδ᾽ ἐς τὸ τῆς τύχης ἄστα- 
τὸν καὶ παλίνστροφον ἀπολύων τὰ χκαϑ' ἡμᾶς, τὴν δὲ τῶν iſ 
προσόντωγ ἐκείνῳ ἀφαίρεσιν ὡς οὐδὲ κτῆσιν ἄλλος τις ἐλελό- 
γίστο. ἐπεὶ δ᾽ ἐκ τῆς δράμας ἀπάραντες, ἂν ἦ τουτογὶ συν»- 
ειλήφειμεν, εἰς Ἰ]οσυνόπολιν ἀφικόμεϑα καὶ τῷ ΠΠαπυχίῳ 
προσβαίνειν ἐμέλλομεν, ὧδ ἂν τὰ τῶν μοναχῶν προσταχϑὲν 
οὕτω τελέσωμεν ἐπ’ αὐτῷ, τότε πεπονθώς τε ἀνθρώπινον ἐπὶλο 
συννοίας ἦν καὶ ὑπεγνοφοῦτο τὸ πρόσωπον, διοίσειν οὐχ 


4. ὑποποδισϑεὶς Α, ὑποβιβασϑεὶς ἢ. . 3. χαϑ' ἑαυτὸν 
ἔζη ἐν τοῖς αὐτοῦ χτήμασι κχαὶ τοῖς δοθεῖσιν αὐτῶ χωρίοις 
Β. 4. ἔτε δυσπραγῶν μει. A. 6. μὴ} οὐχ Α. 8. 
ἄρτον μὲν͵] ἀγνώμονος Δ. 1ή. μηδ' ἐς) μηδὲ μεμφόμενος, 
ἀλλὰ μετ’ εὐχαριστίας ἐδόξαζεν, οὕτως λέγων, ὅτι τοιαῦτά εἰσι 
τὰ ἀνθρώπινα ποία γὰρ τοῦ βίου τρυφὴ διαμέγει λύπης ἐμέ- 
τοχος; B. 16. ἄλλος τις] ἕτερος ἐλ. A. 


ne privavit, cuius ppenae causam ante diximus. deinde ab impera- 
tore Isaacio revocatus, et pro sebastocratore Cacsar designatus,. pa- 
latium, quantum potuit, vitavit, privataeque vitae se dedidit. sed πὲ 
sic quidem molestias eſſugit. tum vero rebus in peius ruentibus, cum 
οἱ capillus detondendus esset, non panem spongiam δὲ citharam pe- 
tiit, ut olim quidam fecit fortunae iniquitatem expertus, panem, οἱ 
corpus diuturna fame exhaustum recrearet, citharam, ut mala sua 
deploraret, spongiam, ut lacrimas abstergeret: sed casus illos aequo 
tulit animo, nihil de providentia questus, neque Fortunae levita- 
tem et varietatem in rebus humanis permiscendis insectatus. bono- 
rum vero auorum ereptionem perinde aestimavit ut alius possessio- 
nem. sed cum Drama, ubi eum ceperamus, Mosynopolim profeciti 
Papycium montem ascensuri essemus, ut monatticis cerimoniis eum 
iniuaremus, tum, ut ſert natura humana, tristior solito apparuit, 
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ἔχων τὰ ἔνδον ϑλίβοντα. ἐγχειμένου δὲ μον καὶ τὴν αἰτέαν 
πυνθανομέγου τῆς ἔξάπινα μεταβολῆς, ,,.ονὐ τὸ σχῆμά" φησι, c 
»ἦὦ φάτατε ἀνδρῶν, δέδια (τέ γὰρ τὸ διαϑροοῦν ἔχει τῶν 
χρωμάτων ἢ ἄμειψις;) ἀλλὰ τὰ ἐπὲ τῷ σχήματι πεφρικώς 
5 εἶμε ἐπαγγέλματα, καὶ τὸ μὴ εὔϑετον εἰς τὴν τῶν οὐρανῶν 
εἶναι ὁπωσοῦν βασιλείαν τὸν βαλόντα χεῖρα ἐπ᾽ ἄροτρον καὲ 
σεραφέγτα φρενοβλαβῶς." καὶ ὃ μὲν τοσαῦτα εἰπών, καὶ 
ἄλλως ὧν ἀποφϑεγματιχός, οὐχ ἑκοντὶ τὸ κατὰ Χριστὸν 
ὑπέδυ τριβώνιον, μηδ᾽ ἄκροις ὠσὲ τὰ ἐπᾳδόμενα ἐνηχούμε- 
10 voc, μόνον δ᾽ ἐν χρῷ κουρίας ὅ ἀκερσεκύμης γενόμενος καὶ 
μετονομασϑεὶς ᾿᾿ΑΑϑανάσιος, ϑαυμάσαι δ᾽ ἄν τις ἐκείνῳ, μη- 
δὲ τυχαίως εἴπῃ συμβῆναι" ἐκ γὰρ ἁπασῶν τῶν κατὰ τὸ 
Παπύχιον μονῶν ἐχείνην κατοιχεῖν ἡρετίσατο, καϑ'᾽ ἣν ὃ πρω- 
τοσεράτωρ᾽ «λέξιος τὴν κοσμικὴν ἀπεχείρατο τρίχα παρὰ τοῦ D 
15 βασιλέως συλληφϑεὶς ανουήλ, δι᾽ αἰτίαν μὲν οὐδαμῶς πρό- 
ὅδηλον, ὡς ἂν τοῖς περὲ τούτου εἴπομεν λόγοις, ὅτι δ᾽ ἐβεβρί.- 
ϑεε πλούτῳ πολυταλάντῳ καὶ ἦν ἑκανὸς βουλεύσασϑαε καὶ 
καταπράξασϑαι περιδέξιος" τὴν γὰρ ἐκ τῶν πατρικῶν ὄμ- 
φάκων πρὸς τοὺς υἱεῖς μεταρρέουσαν αἱμωδίαν καὶ ὃ Κο- 
λομνηνὸς οὗτος ᾿ΑἸλέξιος, ὡς ἔοιχεν, παϑεῖν κατακέκριτο. ἀλλ᾽ 
οὕπω τρεῖς μῆνες παρίππευσαν, καὶ βασιλεὺς αὐτὸν ἐκεῖϑεν 
ἀνακαλεσάμενος ἔδειξεν ἐξ ὧν ἔδρασεν μὴ σὺν λόγῳ τὰς οἱ- 
κείας πράξεις ποιεῖσθαι, καὶ διὰ τοῦτο χαίρειν ταῖς ἀγχι- 


3. γὰρ καὶ διαϑροεῖν ἔχει τῶν ἱματίων A. 4. ἀλλὰ 
φοίέττω καὶ τρέμω τὴν ὑπόσχεσιν ἣν ἐνώπιον τοῦ ϑεοῦ ὑπο- 
σχεϑῆναι μέλλω Β. δ. τὴν οὐράνιον Α. η. μεταστραφέν- 
τα Α. 


πος id quo animus angebatur dissimulare potuit. me vero urgento 
εἰ subitae mutationis causam rogitante „non habitum“ inquit, „vir 
amiĩcissime, horreo (quid enim vestis mutatio periculi habeat?) sed 
promissiones quas secum fert habitus reformido; et illudd, quod δὰ 
caeleste regnum nullo modo aptus est is qui manun aratro semel 
admotam per insaniam retraxerit.“ his et aliis id genus dictis ut 
erat homo facundus et in aacris litteris versatus, Christianum palli- 
um invitus induit; δὲ precibus quae super eo peragebantur, ne 
mummis quidem aurihus admissis, tantum radi 86 et Athanasium ap- 
pellari passus est. illud sane admirari queas nec ſortuito accidisse 
dicas, quod ex omnibus Papycii montis cellis eam delegit, in qua 
protostrator Alexius ἃ Manuele nulla probahili de causa, ut alibi 
diximus, sed tantum ΟΡ amplissimas opes et singularem prudentiam 
εἰ in rehbus gerendis dexteritatem captus, mundanum capillum po- 
auerat. nam in fatis erat scilicet ut paterna delicta in ſiliuam redun- 
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στρόφοις μεταβολαῖς κατὰ τὸν τῆς «ὐλίδος πολυρρόϑιον 
P. 296 πορϑμόν. παραλαμβάνων γὰρ τὸν ᾿“λέξιον σύσσιτον νώτοις 
διηνεκέσι γέραιρε κρεῶν ὡς ᾽“γαμέμνων πάλαε τὸν «ἴαντα, 
καὶ ἐνάγων πρὸς τὴν τῶν προχειμέγων ὁδεσμάτων ἀνγυ- 
V. 225 πόστολον ἔφαψιν , φάγε καϑηγούμενε" πολλάκις ἐπέλεγεν. ὃ 
Οὐ τὸν ᾽“λέξιον δὲ καὶ τὸν ᾿Αἀνδρόνικον οὕτω διέθετο 
Ἰσαάκιος: ἀλλὰ καὶ Κωνσταντῖνον τὸν ᾿“σπιέτην, ὕπερ- 
φϑεγξάμενον τοῦ στρατεύματος οὗ ἡγεμόνευε τὸν κατὰ τῶν 
Βλάχων μετιὼν πόλεμον, καὶ φήσαντα μόνον ὡς οὐ φέρειν 
ἔχουσιν οἱ στρατιῶται λιμῷ καὶ Βλάχοις διαμιλλᾶσϑαι, du- io 
σὲ δυσαπαντήτοις κακοῖς, ἀλλὰ χρεὼν αὐτοῖς παρασχεϑῆναι 
τὰ ἐπέτεια σιτηρέσια, τὸν ϑυμὸν ἐκκόψαι μὴ δυνηϑεὶς κατέ- 
σχε τὸ αὐτίκα μεταστήσας τῆς ἀρχηγίας καὶ τοῦ φωτὸς τῶν 
Βὀμμάτων ἐστέρησεν, ἀναταράττειν ὑποπτεύσας τὸν ἄνδρα τὴν 
στρατιὰν τῷ τῆς ὑπερηγορίας προσχήματι. 15 
Ὁ δὲ τοῦ Κομνηνοῦ ᾿Ανδρονίκου υἱός, ὃν προσεχῶς εἰ- 
ρήκειμεν, οὐχ οἱδ᾽ εἴτε τῆς πατρικῆς ἀποστασίας; ἀναπληρῶ- 
σαι τὸ μέτρον βουλόμενος εἴτε τῷ τεκόντε ἐπαμῦναι προϑέ- 
μενος, πρύσεισι μετὰ βραχὺ τῆς τοῦ πατρὸς πηρώσεως τῷ 
μεγίστῳ ναῷ, ποϑῶν ἐχεῖϑεν εἰς βασιλείαν ἀναρπασϑῆναι καὶ 
ἀναρρηϑῆναι πρὸς τοῦ συγειλεγμέρου λεώ. ἦν δὲ ἑορτή. 
ελλ᾽ οὕπω τοῖς συνελϑοῦσι κατὰ τὸ τέμενος ὃ τρόπος ἐγνωσιο 


2 ὦ 


καϑ' ὃν ἐχεῖσο εἰσέδραμε, καὶ χειροῦται ὡς ἀποστὰς καὶ στέ- 


5, ὦ χαϑ. A. 6. οὕτως ἔϑετο A. 14. ταράττειν καὶ δη- 
μογερτεύειν ΒΞ 18. τῷ om Α. δι. ἦν δὲ ἑορτή omM A. 


darent, eumque, ut proverbio diecitur, stupor dentium ob acerbas 
uvas a patre gustatas invaderet. caeterum trimestri tempore non- 
dum elapso, imperator eo inde revocato se δὰ quae faceret nulla 
cum ratione facere εἴ Euripo inconstantiorem esse declaravit. nam 
Alexium mensae suae adhibitum subinde carnibus ut Agamemnon 
Aiĩacem honoravit, crebro ut sine verecundia eibis appositis ftuere- 
tur hortans. 

Neque vero Alexium et Andronicum duntaxat sic tractarvit Isaa- 
εἶυθ, sed οἱ Constantinum Aspietam ΟΡ exercitum, cui bello Bla- 
chico praeerat, his verbis defensum, non posse milites cum duobus 
gravissimis hostibus Blachis et fame dimicare, sed annua stipendia 
eis persolvenda esse, statim dignitate privari et excaecari iussit, non 
moderatus iracundiae suae, quod illum per speciem defensionis con- 
citare milites suspicabatur. 

At Comneni Andronici ſilius, de quo modo diximus, haud scio 
an ut paternae defectionis mensuram inpleret an ut patri opem ſer- 
ret, non multo post eius excaecationem in maximum templum sese 
recipit, inde ἃ coetu populi (erat autem dies festus) sed ad imperi- 
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φεται τοῦ φωτός, μὴ ταῖς τῶν προσιόντων καὶ τῶν κατὰ 
σχοπὸν ἀποπεσόγνεων ποιναῖς παιδευϑείς. καὲὶ δέον ἄλλον τι- 
γὰ εἶναι τὸν ὕστατα τιμωρούμενον ὡς βασιλείας ἐρῶντα καὶ α 
τῷ τεμένει προσεόντα,, οὗτος ἐπισφράγισμά τι καὶ τελευτὴ 
δγέγονε τῶν ἀποστατῶν" οὐ γὰρ ἔκτοτά τις τὴν αὐτὴν βαδώ 
σαι προέϑετο. 

8. Ὡς δὲ τὰ κατὰ δύσιν χειρύνως εἶχον ἀεὲ καὶ οἱ 
Βλάχοι ληϊζόμενοε μετὰ Κομάνων καὶ δῃοῦντες τὴν ὑπὸ ἱῬω.» 
μαίους ἔπήεσαν συνεχῶς, ἔξεισιν αὖϑις ὃ βασιλεὺς κατ᾽ αὖ- 

ιοτῶν, καὶ δὴ τὴν ᾿“γχέαλον παραλλάξας ἐκ περιελεύσεως τὸν 
Aluov εἴσεισι. μηδέν τε δὲ ἔχων παρουσίας βασιλέως ἄξιον. 
διαπράξασϑαε δυσὲ μησὲ τὴν ἐχστρατείαν ἀφώρισε" τὰ γὰρ 
ἐκεῖσε φρούρια καὲ πολίχνια ἰσχυροτέραν πολλῷ τῆς προτές - 
ρας εὗρε περιβεβλημένα ἰσχὺν καὶ τείχεσε νεοδμήτοις καὶ 

ιῦ ἀρτεστεφέσι προσδιειλημμένα βάρεσι, καὶ τοὺς ἔξωϑεν ἀμυνο- 
μένους ὡσεὲ καὶ ἐλώφους ἐπὲ τὰ ὑψηλὰ τοὺς πόδας ἱστῶντας Ὁ 
καὶ δίκην αἰγῶν κρημνοβατοῦντας καὶ τὴν μὲν εἰς χεῖρας 
συμπλοχὴν ἀλυσχάζοντας. τὸ δὲ καὶ Σκυϑῶν ἐπιδρομὴν ὑφο- 
ρᾶσϑαε τὸν αὐτοχράτορα (ἣν γὰρ καὲ ὅ καιρὸς εἰς τὴν τού- 


10. καὶ δὴ τὴν] χαὶ διὰ τῆς ἀχελὼ διελθών, καὶ εἰς τὴν 
ζαγοραν εἰσελθών, καὶ μηδὲν ἄξιον ἔχων βασιλικῆς πα- 
Οουσέίας τε διαπράξασθαι, ἐπεὶ μὴ εἶχε τὸν σερατὸν ῥογε- 
μένον (δύο γὰρ 'μόνον μηνῶν (όγαν δέδωχε τοῖς στρατιὼω- 
ταις), εὐρὼν δὲ καὶ τὰ ἐκεῖσε καστέλλια περισσοτέραν δύναμοφ 
ἔχοντα ὑπὲρ τὴν προτέραν καὶ καλῶς ἀναχεισμέγα μετὰ ἀρμά- 
των χαὶ ξυλοχάστρων, καὶ τὰ τούτων ἐμπόρια χατοχυρωμέγα 
στερρώς, καὶ οἷον εἰπεῖν ἐκ τῶν ὑψηλῶν τόπων ἱσταμένους 
τοὺς ἐν αὐτοῖς οἰκοῦντας καὶ τὴν συμπλοχὴν τοῦ πολέμου ποι- 
ουμένους, ἄλλως τε δὲ ἐννοιαζόμενος ὅ βασιλεὺς καὶ τὴν τῶν 
πομένων περαίωσιν (ἐλέγετο γὰρ καὶ τοῦτο, ἐπεὶ χαὶ ἀρμσδιος 
ἣν» ὅ καιρός), ἠϑέλησε διὰ τοῦτο συγεομώτερον στραφῆναι ἐξό- 
πεσϑεν. B. 11. μηδὲν δέ τι A. ι5. προειλημμένγα Αι 
19. χαὲὶ om A. 


um abripi cupiens. sed antequam causa ingresſeus eĩus vulgo innote- 
sceret, 7 teditioso comprehensus excaecatur; οἱ quia eorum exom- 
plis qui rem eam frustro tentarant non, ut decuerat, factus erat 
cautior, suo exemplo caeteros omnes ἃ simili eonatu deterroit. 

3. Ut autem res Occidentis subinde in peius ruebhant οἱ Blachi 
cum Comanis Romanas provincias ſerro et igni vaatahant, impeora- 
ἴον iterum egressus, Anchialo praeterita, per amnbages Haemum mon- 
tem adit. sed cnm nihil διὰ praesentia ditnum gerere posſset, bime- 
stri tempore eam expeditionem circumsecripsit. nam castella ot oppi- 
da novis moenihus οἱ turribus adornata longe munitiora reperit; δὲ 
propugnatores eorum instar cervorum alta petentes, nec aliter quam 
caprae in rupibus saltantes, pugnam atatariam dotrectabant. οἱ quia 
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τῶν περαίωσιν οὐκ ἀνάρσιος) ὀξεῖαν τὴν ἐκεῖθεν ἠνάγχασε 
ποιῆσαι μετάβασιν. οὐκοῦν μὴ δι᾽ ἐκείνης ἀναχωρήσειν προ- 
ϑέμενος δι᾽ ἧς εἰσελήλυϑεν, ἀλλ᾽ ἐπιτομωτέραν ἄλλην μεταλ- 
λὼν καὶ ἣν τέμνων εἰς Βερρόην διὰ τῶν ἐχεῖσε τεμπῶν ὑπο- 
καταβήσεται, τὸ τε πλεῖον ἀπώλεσε τοῦ στρατεύματος, καὶ ᾽ 
εἰ μὴ κύριος ἦν ἐν αὐτῷ, καὶ αὐτὸς τῷ ἄδῃ παρῴκησεν ὧν, 
δέον γὰρ διὰ τῆς εὐρυνομένης ἐνιαχοῦ καὶ ἐνδιδούσης ἷκα- 
νῶς ἐνιππάζεσϑαι πορευϑῆναι, ὃ δὲ τρυμαλιᾷ δυσβάτων χω- 
ρθίων καὶ ὀρεινῶν παρόδων αὐλῶνε παρενέβυσεν ξαυτὸν καὶ 
᾿ τὴν στρατιάν. παρόέρρει δὲ κατὰ τὸν ἐκεῖ χῶρον καὲ ὕδατιον τὸ 
Ῥ.λη5 ἐκ χειμάρρου. προῆγον μὲν οὖν ὃ πρωτοστράτωρ Μανουὴλ ὁ 
Καμύτζης καὶ ὃ Κομνηνὸς Ἰσαάκιος ὃ τοῦ ὕστερον βασιλεύ- 
σαντος ᾿“λεξίου γαμβρὸς ἐπὲ ϑυγατρί,, ὀπισϑοφυλάκει δὲ ὃ 
σεβαστοκράτωρ Ἰωάννης ὃ Ζούκας ὃ πρὸς πατρὸς ϑεῖος τοῦ 
βασιλέως. τὸ δὲ μέσον ἐπεῖχε τῆς φάλαγγος, ἧς ἐπίπροσϑεν ιὖ 
ὥδευε τὰ σχευοφόρα καὶ τὸ δπόμενον ἔξω τάξεως ὕπηρετι- 
χόν, αὐτὸς τε ὃ βασιλεὺς Ἰσαάκιος καὶ ὃ τούτου αὐτάδελφος 
ὃ σεβαστοχράτωρ ᾿«Αλέξιος. οἱ δὲ βάρβαροι παρ᾽ ἑκάτερα τῆς 
στενῆς ἐκείνης παρόδου φαινόμενοι δῆλοι ἦσαν ἀεί τε τελέ- 
σοντες δεινόν. τὰ μὲν οὖν προπορευϑέντα παρήλθοσαν ἅμα- 2) 
Βχεί, μὴ πω τῶν Βλάχων ἀπηντηκύτων κατὰ τὰ στενὰ τῆς 
ὁδοῦ, καὶ ἄλλως δὲ κρινάντων ἐπιεικῶς ὠφέλιμον τοὺς πρώ- 


3. μεταλέγων A. 9. παρέβυσεν Α. 13. ᾿Αλεξίου om A. 
ὀπισϑοφυλάκες etiam A. 19. τελέσοντες] ἐργασόμεγοι Δ. 
40. προπορευϑέντα)] προωδευχότα σιρατεύματα A. 


Scytharum quoque incursionem timehbat (tempus etiam id δὰ traiici- 
endum non erat incommodum), non diu ibi morari licuit. cum au- 
tem non ea via qua venerat rediturus aliam breviorem consectaretur 
quae per amoenas convalles Berroen ferret, et maiorem exercitu: 
partem amisit, et ipse (nisi divina ope conservatus esset) periiset. 
nam cum δὰ via, quas alicuhi panderetur οἱ equitationi esset ido- 
nea, iucedendum fuisset, ille in angustas ſauces εἰ montium carer- 
nus, ubi torrens exiguus praeterſſuebat, οἱ se οἱ exereitum intrusit. 
praecedebat autem Manuel Camytrea protoſtrator εἰ Comnenus Isaa- 
cius, Alexii eius qui post imperavit, gener. agmen claudebat Iohannes 
Ducas sebastocrator, imperatoris patruus. mediam phalangem, quam 
impedimenta et servitia extraordiuaria praccedebant, ipse imperator 
Iscacius et eius frater sebaſstocrator Alexius obtinebant barbaros ve- 
το, se ab utroque angustiarum latere oſtendentes, satis apparebat 
semper male cogitare. ac antegressae legiones eitra dimicationem 6 
uucibus illis exraserunt, quod Blachi noudum eo perveneraut; εἰ δ 
re quoque διὰ esse iudicaraut ut primis neglectis inediam phoalan- 
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τους παριόντας ἀναιμωτὶ τὰς ἄκρας ὑπερβαλεῖν, τῷ δὲ μέ- 
σῳ συνγεπιστῆναι καὶ προσαράξαι σφᾶς τῆς φάλαγγος, καϑὸ 
πάρεστε βασιλεὺς καὶ ἢ τούτου ϑεραπεία καὶ ὅπόσον αὐτῷν. χ58 
πατὰ γένος ἐπίσημον προσεφέπεται. καὶ οὐκ ἐψεύσθησαν τῶν 
5. κατὰ σκοπόν. ἐπειδὴ γὰρ προυχώρησεν εἰς πολὺ τοῦ χαλε- 
ποῦ ἐκχείγου. τόπον καὶ μηδαμῇ διάφευξιν ἔχοντος ὃ αὐτο- 
κράτωρ, οἱ βάρβαροι τηνικαῦτα μεϑ᾽ ὅτι πλείστου ὅμάδου 
ἐπέϑεντο. ἀλλ᾽ οὐδ᾽ οἱ τοῦ πεζικοῦ Ῥωμαϊκοῦ στρατεύματος 
ἐπὲ τούτοις ἠμέλουν, ἀλλὰ καὲ αὐτοὶ μὴ ἐγκυχλωϑῆναι σπεὺύ- 
τοδοντες, πρὸς τὸ ἄναντες ἐφορμῶντες τοῦ χώρου ἀνέστελλον, ἃ 
εἰ καὶ πονήρως μάλα καὲὶ ἐπικινδύνως, τοὺς ὑποχατιόντας 
τῶν ἀχρωρειῶν βαρβάρους. ὡἧς δ᾽ ἐβιάζοντο τῷ πλήϑει καὶ 
τοῖς ἐπιχυλιομέγοις λὥοις καχῶς οἱ Ῥωμαῖοι ἔπασχον, ἐνγε- 
δίδοσαν εἰς τροπήν, πλὴν ὑφειμένως καὶ τότε οὐδ᾽ ὑπερά- 
15γαν, καὶ τοῦτο οὐκ ἐπὲ πολύ" τὸ γὰρ ἀεί τι τοὺς ἀλλοϑρό- 
ους ἡλεογεχτεῖν, ἐπιβριϑοντας τὸ καὶ κατὰ πλείονας ἐγκειμέ- 
γους, ἐπικατέβαλε σφᾶς ἀχόσμως τῇ στρατιᾷ. τὸ δ᾽ ἀπὸ 
τοῦδε συγχύσεως γενομένης καὶ πάντων σώζειν ἑαυτοὺς προ- 
ϑεμένων, ὡς θρέμματα κατακλεισϑέντα σηκῷ κατήκιζον οὗ 
10 πολέμεοε τὸν ἐπικαταλαμβανόμενον καὶ ἀεὶ τοὺς ἐν χερσὲν 
ἔχεεινου. ἀμύνων δὲ οὐδεὶς ἦν, οὐδ᾽ ἠδύνατο, βασιλεὺς δὲ 
αὐτός, ὡς ἐν ἄρχυσι μέσος ληφϑείς, πολλώκις μὲν ἀπώσα- Ὁ 
σϑαε τὸ καϑ᾽ αὐτὸν ἐπιὸν ἀπεπειράσατο βάρβαρον, σὺν δὲ 


3. καὶ ἡ — καὶ αἱ κατοὔναι ἢ. 19. χατἤκχιζον] ἐφόνευον 
εἐἰσυμπαϑώς B. 20. τὸν ἐπιχαταλαμβανόμενον om Α, 
τοῦς} τὸν Α, 142, μὲν ἀπώσασϑαι) μὲν ἐδοχίμασεν ἀποδεώξαιε 
τοὺς εἰς αὐτὸν ἐρχομένους καὶ φυγεῖν, οὐκ ἠδύνατο δέ" ἔπε- 
σε γὰρ καὶ τὸ κασείδιον ἀπὸ τῆς αὐτοῦ χεφαλῆς B.. 


gem, in qua esset imperator eiusque ministri οἱ reliqua nobilitas, 
aggrederentur. nec opinione sua sunt decepti. nam ut in faucihbus illis 
ſfugae nullum apatium relinquentibus longe processerat, tumultuosis- 
smimam pugnam cient. neque Romanus peditatus segnior, ne circum- 
veniretur, in arduum tendens harbaros cum labore οἱ periculo ὁ ca- 
cuminibus descendentes reprimebat. sed cum multitudine telorum et 
devolutis saxis urgerentur, ſugae 86 pauritim οἱ quasi dissimulauter 
initio mandarunt, donee barbaris maiori subinde successu οἱ impetu 
irruentibus perturbati eſſuse fugorunt, de sua quisque tantum valute 
sollicitus, et velut pecudes in stabulo conclusae defendente nemine 
caeduntur. imperator vero tanquam in mediis cassibus irretitus, sae- 
pe quidem irruentes in se harbaros propulsare conatus, praeterquam 
quod nihil profecit, etiam tegumen capitis, quain casin vocant, 
amisit. sed cum multi ſortissimi viri circa eum conglobati multa iu- 
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τῷ μηδὲν ἀνύειν καὶ τὸν τῆς κεφαλῆς ἀπεβάλετο κάσεν. πολ- 
λῶν δὲ καὶ κρατίστων συνειλεγμένων περὲ αὐτόν, καὶ πολλὰ 
μὲν ἀνῃρηκότων ὑποζύγια, ὡς δέ φασι καὶ στρατιώτας Ῥωμαι- 
ους, ὅπόσοι τῇ παρόδῳ διὰ τὴν συμπίλησιν προσίσταντο, 
οὕτως αὐτῷ ἡ ἔξοδος διηυμάριστο᾽, καὶ σέσωστο μόνος ἀπο- 5 
λωλότων πολλῶν. καὶ ὃ μὲν τοῖς προηγησαμένοις συναφϑεὶς 
τάγμασιν ἔϑυε σώστρα “αυιδικῶς τῷ ἐπὲ τὴν κεφαλὴν αὖ- 
τοῦ κατὰ τὸν τότε πόλεμον ἐπισκιάσαντι ϑεῷ " ὁ δὲ σεβα- 
στοχράτωρ ὅ “Δούκας μὴ βατὰ καϑορῶν τὰ ἐν ὄψεσιν ἄλλην 
ἐβάδισεν, ἀγαθοῦ τινὸς ἡγεμόνος εὐπορήσας, ὃν τοῦ κατ᾽ το 
αὐτὸν τις στρατεύματος Atroßonç, τοὔνομα ἐκ τοῦ τῶν βαρ- 
βάρων τάγματος προσδιαλεξάμενος ἐπεσπάσατο, καὶ δι᾽ ἐκεί- 
νης ἀπείρατος ἐξῆλϑε καχοῦ, βασιλεὺς δὲ διὰ τοῦ λεγομένου 
P. 2710 Κρηνοῦ πρὸς τὴν Βερρόην ἀποσωϑθϑεὲὶς εὗρε τὴν προεξελϑοῦ- 
σαν ἀπαϑῶς στρατιὰν οὐκ ἀγαθὰ φανταζομένην περὲ ξαυτοῦ" κι 
διεϑουλεῖτο γὰρ ὡς καὶ αὐτὸς τῷ λοιπῷ συναπολώλει στρα- 
τεύματι. διὰ γοῦν τὸ τῆς φήμης ἄγνωμον ὃ βασιλεὺς ὀλίγας 
ἡμέρας τοῖς ἐκεῖ που προσδιατρέίψας μέρεσι πρὸς τὴν τῶν πό- 
λεων ἐπανγεισι' βασιλίδα. ἥ μέντοε ἀπευχταῖα περὶ τοῦ κρατοῦντος 
ἄδουσα φήμη ὑφ᾽ ἑτέρας ἀγγελίας παρηυδοχίμητο, ἣν πτε-1ο 
ρώσας ὃ βασιλεὺς ἀφῆκε κατὰ τὸν Καρχηδόνιον Avvcova τὰς 


5. μόνος ἄτρωτος ἐσώϑη B. “7. δαυιτιχῶς, ut supra quoque, 
APWV. 9. μὴ βατὰ] ἄβατα ἀπὸ τῆς τῶν νεχρῶν σωμάτων πτώ- 
σεως B. καϑορώὼν») ὁρῶν τὰ ἔμπροσϑεν Α. 10. ἀγαϑοὺ) 
προοδοποιηϑεὶς ὑπό τινος τοπιχοῦ λιτοβόη ὀνομαζομένου Β. 1. 
᾿διαλεξάμενος Δ' 13. ἀπείρατοςἾ ἀγαϑιγὴς Α. 15. οὐκ ἐἰγα- 
ϑα) φήμην καχὴν περὶ αὐτοῦ ἔχουσαν B. 17. ὅ βασιλεὺς οπι 
Α. 1Ω. ἀπευχταία Α΄, omisso ἄϑουσα,. 21. χατὰ] καϑώς πο- 
τε χαὶ ὁ χαρχηδόνιος ἄννων ϑεὸν αὐτὸν ϑέλων ἀναχηρὕύξαι μῶ 
σον τῶν ἀνθρώπων οὐκ ἐδέχετο οὐδὲ εἷς ϑεὸς ὠνομάζετο. ὅϑεν 


menta et nonnullos etlam, αἱ ferunt, Romanos milites progresrioni 
obstantes occidissent, evadendi facultatem habuit; δὲ multis interſfe- 
etis solus vulnerum expers conservatus, cum ad antegressos perve- 
nisset, more Davidico gratias deo persolvit, qui eaput suum eo prae- 
lio ohumbrasſset. Ducas vero sebastocrator cum 86 progredi non po- 
88 videret, bonum ducem nactus, quem miles quidam eĩus Litoboes 
ex harbarica cohorte pellexerat, aſia via sine ulla noxa est elapsus. 
imperator eum per Crenum BRerroen perveniaset, incolumem exerci- 
tum qui antecesserat, nihil de se honi sperantem reperit. ſerebatur 
etiam una cum copiis periisse. δὰ eum adversum rumorem abolen- 
dum, paucos dies in illis partibus commoratus in urbem iĩmperatri- 
cem recdiit, inſausta fama alio nuntio abolita, quem ipse Carthaſi- 
nensis Hannonis exemplo de sua victoria in urbibus spargendum cu- 
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πόλεις ἐπιοῦσαν νικητὴν αὐτὸν ἀναγορεύειν. ἀλλ᾽ οὔτε "““ννων 
ἐπὶ πολὺ ἀπώνατο τῆς τῶν δικῶν ὀρνέϑων συλλογῆς, οὕς 
μετὰ τὸ διδαχϑῆναι διὰ μειρακυλλίων ὡς ᾿ννων ϑεὸς ἐνδε- 
λεχῶς παρακαϑημένων αὐτοῖς καὶ τοῦτο ὑποβαλλόντων ἀεὲ 
δμάϑημα διαφῆκεν ἄλλοσε ἄλλον, ὡς ἁπανταχῇ διαρρεύσῃ τὸ Β 
ὑπὲρ αὐτοῦ τῶν ὀρνίϑων μέλος" λύσαντες γὰρ τὸ πτερὸν 
οὐκέτι γνων ἦδον ϑεός, ἀλλὰ τὰ τῶν ὀρνίϑων καὶ πώλεν 
ἐμουσούργουν ὡς πρότερον’ οὔτε μὴν ὃ βασιλεὺς ἐς μα- 
χρὸν τῆς εὐαγγέλου φήμης ὠπέλαυσεν" ἡ γὰρ πτῶσις πο- 
ἰΙολυάνϑρωπος γενομένη τὰς πόλεις ἐπιστεναχούσας ἐδείκνυ καὶ 
τοὺς ἀγροὺς κῶμον κωμάζοντας ἄγριον. εἰσιὼν δὲ τὴν τῶν 
πύλεων ἄρχουσαν ὑπεχάλασὲ τι μικρὸν τῆς ὀφρύος, καὶ ἦν 
ἐπὶ τοῖς συμβεβηκόσι τούτοις δακνόμενος. πρώην δὲ οὐχ οὕ- 
τω διέκειτο, ἀλλ᾽ ἀπαίρων κατὰ βαρβάρων, τὰ προφητικὰ 
15 ἐκεῖνα εἰς ξαυτὸν ἐφελκόμενος ῥήματα, ᾧετο ἐν εὐφροσύνῃ 
ἐξελεύσεσθαι καὶ μετὰ χαρμονῆς εἰσελεύσεσθϑαι, καὶ ὡς τὰ 
ὕρη καὶ οἱ βουνοὲ ἐξαλοῦνται προσδεχόμενοι αὐτὸν ἐν χαρᾷ,Ε 
καὶ πάντα τὰ ξύλα τοῦ δρυμοῦ ἐπικροτήσει τοῖς κλάδοις, καὶ, 22) 
ἀγτὶ στοιβῆς ἀναβήσεται κυπάρισσος, ὠντὶ δὲ κνύζης ἀναβή- 
λόσεται μυρρίνη, ἐπεὲ καὶ ἀλλοκότοις δύξαις περὲ ξαυτοῦ συγ- 


καὶ τὸ μιμηλὰ τῶν στρουϑίων, ἤγουν κίσσας χαμιχηλάϑας ψι- 
ταχοὺς χαὶ ἕτερα, κρατήσας καὶ ἐν χλουβίοις καταχλείσας, ἐδί- 
δασχον τὸ λέγειν παρ’ αὐτοῦ ὡς ϑεός ἐστιν ὅ ἄννων. εἶτα 
εἐπολυϑέντα παρ᾽ αὐτοῦ πρὸς τὸ πανταχόϑεν διαχηρύττειν κοιὰ 
λέγεεν αἷς ἄννων ϑεός ἐστι», ἐχεῖνα μὲν τοιοῦτόν τε ὡς ὑπελαμ- 
βαγεν οὐὖὰχ ἐποίησαν, αλλ᾽ ἕκαστον τὴν συνήϑη χαὶ πρώην ἐχρᾶ- 
τὸ φωνήν, οὔτε γοῦν μέχρε τέλους ὅ ἄννων ἐκηρύχϑη ϑεός, 
οὔτε --- B. 2. —** φιλομούσων A. συλλογῆς] 
εὐδῆς Α. 38. μειραχυλλίω») παιδαρίων A. 7 ἀπήλαυσεν Δ. 
1). προσϑεχόμενα Α. 19. χαὶ ἀντὶ κογύζης A. 


rarat. caaterum neque Hanno diuturnum fruetum ex Musicarum avi- 
um ecantu percepit, quas ἃ pueris continenter edoctas Hannonem 
esse deum alias alio dimiserat, ut voluerum illa cantilena passim 
audiretur: nam cum avolassent, desſtiterunt canere Hannonem esse 
deum, δὲ veterem suam cantilenam repetiverunt; εἰ imperator υἱ- 
etricis famae gloriolam cito amisit: nam interſectorum muĩtitudo ur- 
bes δὲ agros iuetu complebat. urbem ingressus ecladis illius doloro 
nonnihil de supercilio remisit. nam ante eam expeditionem, prophe- 
ticis illis verbis δὰ 86 accommodatis, putabat se cum laetitia egres- 
surum δὲ cum gaudio ingressurum, δὲ montes ac colles prae expe- 
ctatione sui hilaritor exultaturos, εἴ omnes silvae arbores ramis sibã 
applausuras; pro gramine cupressum δὲ pro rubo myrtum nascituram- 
nam ahsurdis de εοιποὶ ipso opinionibus imbutus ea quae in animã 
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κεχρότητο, καὶ πολλάκις τὰ ἐν μυχῷ καρδίας ἐπηλυγαζόμενα 
ἐχῳφέρων ἐφϑέγγετο μὴ διὰ τὰ χοινῶς ὕφ᾽ ἡμῶν ἡμαρτημένα 
καὶ τὸ ϑεοῦ κρίσιν πάντας καταλιπεῖν βαρυνϑῆναι τὸ οὖς 
κυρίου τοῦ μὴ ἀκούειν ἡμῶν καὶ παραδοϑῆναι ἡμᾶς εἰς μα. 
στίγωσιν λαῷ μωρῷ καὶ οὐχὲ σοφῷ, ἀλλὰ τένοντας δίχην 5 
τοῦ ὀπίσω τοῦ Βρανᾶ πορευϑῆναι ἀποστασίαν κατ᾽ αὐτοῦ 
γοσήσαντος τοιούτοις ἐχδεδόσϑαι τοὺς προγνομευομένους κχα- 
κοῖς. ὦ τῶν τοῦ πονηροῦ σκεμμάτων τε καὶ ὕφηγημάτων, εἰ 
οὕτω τῶν ἀρχόντων τινὲς ὑπειλήφασιν, ὡς εὐσεβῶν μυριά- 
δας τῆς ὁποιασοῦν ὑπὸ τινος αὐτῶν παροινήσεως ἀντάλλα- τὸ 
γμα καὶ ἀντίψυχον ἐχδίδωσιν ὃ ϑεὸς συγχινηϑεῖσιν ἔϑγεσι 
καὶ ὡς πρόβατα σφαγῆς παρίησιν αὐτοὺς ἀπάγεσϑαΐ τε καὶ 
ἀποχτείνεσϑαι. τίς γὰρ Ἱερεμέας πολύδακρυς ἐθρήνησεν ἂν 
ἀρκούντως τοὺς αἰχμαλωτιζομένους, τοὺς ανγαιρουμένους, 
τοὺς εἰς τὰ; πορρωτέρω χώρας ἀποδιδομένους, καὶ τούτων κιὖ 
ἐφ᾽ ὅσαις τὸ τοῦ Χριστοῦ μὴ ἐπικέκληται ὄνομα; οὗ ταῦτα 
δὲ μόνον διεξιὼν ἦν, ἀλλ᾽ ὅτι καὶ μοναρχίαν περιβαλεῖται, 
καὶ ϑηλάσει γάλα ἐϑνῶν, καὶ αὐτὸς ἐσεῖται τὴν Παλαιστύην 
ἐλευϑερῶν καὶ τὴν δόξαν τοῦ “Διβάνου κτώμενος καὶ τοὺς 
Ἱσμαηλίτας ὑπὲρ τὸν Εὐφράτην ποταμὸν κεραΐζων καὶ ληϊΐ- ἴο 
P. 277 ζόμενος καὶ τὸ βαρβαρικὸν κύχλῳ ἀνακαϑαίρων. προσεπῆγε 
δὲ καὶ ὡς οἱ τότε ὕπ᾽ αὐτὸν ἡγεμόνες οὐχ ἔσονται τοῖς σὴ» 
μερον ὅμοιοι, ἐλλ᾽ ἐσχὺν περιβαλοῦνται πλείστην καὶ πλοῦ- 
τὸν ἐθνῶν ἔδονται καὶ τὰ πάχη αὐτῶν ἐκμυελιοῦσεν, εἰς τὴν 


2. ἐχφέρων] ἐξαγγέλλων ἃ. τι. συγχινηϑεῖσιε»] αἱμοχαρέ- 
σιν Δ. 12. αὐιοὺς om Δ. 17. διεξήει A. 


penetralibus insederant proſerebat, non ΟΡ publica nostra peccata 
εἴ dei iudicium ab omnihus derelictum aurem domini esse obtara- 
tam, quo minus nos audiret, δὲ populo stulto εἰ barbaro nos ſſa- 
gellandos esse datos, sed poenas dedisse deſectionis, quod Branam 
secuti essent ii qui hostibhus praedae ſuiĩssent. o diabolicas cogitatio- 
nes εἰ inspirationes, si nonnullis principibus persuasum est mulla 
piorum millia ὁ» qualecunque in eos delictum sanguinariis gentibus 
ovium instar αἰ cuedem et internecionem dedi. quis enim lLactymo- 
88 IIieremias satis deploret eos qui capiuntur, qui occiduntur, qui 
ἔπ longinquas regiones venduntur, eas praesertim in quibus Christi 
nomen non invocatur? neque illa insolentia contentus, monarchiam 
de 86 iactabat δὲ opes gentium δὲ Palaestinae liberationem, et glo- 
riae Libani adeptionem, et Ismaelitarum ultra Fuphratem ſſurium 
proſligationem, οἱ barbararum gentium undique depulsionem. adii- 
riebat, quos tum duces habiturus esset, eos non fore nostris simi- 
les, sed Suminam poteutiam habituros εἴ divitias gentium comesti- 
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αὐτὴν ῥηξὶ καὶ τοπάρχαις ἐξουσίαν καὶ περιφάνειαν καϑι- 
στώμενοι. ἐλέγετο δὲ τούτων πάντων ὕφηγητὰς ᾿Ισαακίῳ κα- 
ϑεστάναε τοὺς ἐς ἡμᾶς ματαιολόγους, ὥσπερ σῆτας ταῖς κε- 
γοφωνίαις ταύταις τὴν ἐκείνου φύσιν πρὸς τὰ καινὰ τῶν 
δἀχουσμάτων οὖσαν κατάρροπον ὑπεισειόγτας καὶ χατεσϑίον.-.- 
τας, ἦ μᾶλλον ὡς αἱ τίτϑαι τὰ βρεφύλλια ἐπικλινὴ τιϑέντας 
πρὸς δαστώνην καὶ βίον ἐξημβλυμένον ἀναπεπτωχότα τε δει- 
κγύντες τὸν βασιλέα τοῖς τῶν τοιούτων μυϑολογημάτων ἐπᾷ- Ὁ 
σμασιν, οἷα δὴ καὶ μηδὲν αὐτουργοῦντος αὐτοῦ, τῆς ὧρι- 
Ἰοσμένης δ᾽ ἐπιστάσης ὑποκεισομένων αὐτῷ πασῶν τῶν βασι- 
λειῶν, καϑ' ὃν δὴ τρόπον καὶ οἱ πάλαι ζωγράφοι Τιμόϑεον 
ἔγραφον αὐτὸν μὲν καϑεύδοντα, τὴν δὲ τύχην περιιοῦσαν 
καὶ εἰς ἕνα κύρτον τὰς πόλεις ἐμβάλλουσαν καὶ προσάγουσαν 
αὐτῷ καὶ παραδιδοῦσαν. τὸ δὲ δὴ ϑαυμάζεσθϑαι ἀξιώτερον, 
ιϑέλεγε διαρρήδην ὡς ὁ Κομνηνὸς ᾿Ανδρόνιχος, ὃν αὐτὸς τοῦ 
ἄρχειν καϑελὼν εἰς θάνατον ἐξέδωκε πονηρόν, ἐνναετίσειν 
ἤμελλε τῇ βασιλείᾳ Ῥωμαίων, συνέστειλε δὲ τὴν ἐκείγου ἐν- 
γεαρχίαν εἰς τριετίαν ϑεὸς ὡς ὄντος κακοεργοῦ, ἀμέλει τοι 
καὶ ὡς ῥάκος πορφύρᾳ ἐπιβέβληνται τῇ αὐτοῦ ἀρχῇ καὶ οἱ 
4. ἐλέγετο δὲ τὰ μαντεύματα ταῦτα ἔχειν ἀπὸ τοῦ πατριάρχου 
τοῦ ϑοσιϑέου. εἶχε γὰρ αὐτὸν ὅ τοιοῦτος πατριάρχης χατὰ πάνγ- 
τα ὕπηχοον καὶ τοὺς λόγους αὐτοῦ δεχόμενον ὡς διδϑασχάλου, 
ἢ μᾶλλον εἰπεῖν ὥσπερ τὰ βρέφη ὑποτάσσονται ταῖς ϑηλαζού- 
σαις χαὲ κατάχειντειε ἐν τοῖς χουνέοες αὐτῶν βίον ἀπράγμονα 
ἔχοντα, οὅτω χαὶ οὕτος ὁ βασιλεὺς ὅλος ἣν εἰναπεπτωχὼς ἐν 
τοῖς τούτου μυϑολογήμασε χαὶ ἐπῴσειασει, μηδὲν ὅλως ἐνεργεῖν 


βουλόμενος. ἐλεύσονται γὰρ τὰ πάνια κχατὰ τὸν χαερὸν αὖ- 
τόν, ἐδόξεζέ τε χαὶ ἔλεγε: ὅπερ δὲ ἔχειν διὰ ϑαύματος καὶ 


ε 
ἄξιον γέλωτός ἐστιν, τοῦτο ἦν. B. 4. χαινὰ Δ, 7. δέι- 
χνύγντας ἢ 12. δὲ om ΑΡΥΥ. ι6. πόγηρον ἐνν. ἔλεγε A. 


τοῦ et pingnedinis eorum medullas exhausturos, regibus δὲ topar- 
ehis auctoritate et sSplendore similes. in huiusmodi ineptias impulsus 
est ἃ vanis hominibus, qui nostra etiam aetate vigent, δὲ veluti ti- 
neae ranitatibus istis ingenlum eius novarum rerum avidum subi- 
bant εἰ erodehant; aut potius, ut nutrices inſantem in cunis collo- 
eant, ita illi ipsum δὰ socordiam et ignaviam suis ſabulis δὲ com- 
mentis impellebant, quasi vero ipso dormitante, cum fatalis hora 
instaret, regna in eius potestatem ultro casura essent, quemadmo- 
dum veteres Timotheum pinxerunt dormientem fortuna interim eir- 
cumeunte et urbes in unum rete contractas οἱ tradente. et quod ma- 
bis mireris, asseverabat Andronicum Comnenum, quem ipse imperio 
pulsum miserabilitor trucidandum curarat, ΙΧ annos in imperiò δχ- 
acturum fuiase, nisi ἃ deo propter improbitatem illius ad triennium 


⁊ 
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Θἐχδίνον ὃξ λυχάβαντες, καὶ μέλλεε κατὰ τούτους αὐτὸς τους 
χρόνους μὴ εἶναι πάνυ τε ἐπιεικῆς τὸ καὶ μέτριος μηδ᾽ ὡς 
ἐπίπαν ταῖς ἀγαϑοπραξέαις γαννύμενος, οἷα τῶν κακοποιῶν 
"Ἀνδρονίκου ἐνιαυτὼν πρὸς τὴν ἐκείνου μεϑελχόντων φύσιν 
αὐτὸν καὶ ἀντισπώντων ἀναγκαστῶς. ταῦτα δὲ εἰ καὶ ᾽4ν- 5 
δρονίκῳ τὸ ἀνεπέγχλητον χαρίζονται ὡς κατὰ χρόνους ἄρξαν- 
τε χαχοποιούς, καὶ συνίστησι τὴν εἱμαρμένην καὶ τὴν ἀγαγ- 
χὴν, παρίημε τοῖς βουλομένοις σχοπεῖν. ἐπεὶ δὲ οἱ ξξ πα- 
ρήλθοσαν ἐνιαντοί,, ἔδειξεν ἐκ τῶν πραγμάτων αὐτῶν μὴ τὴν 
χρονικὴν περίοδον ἀλλὼ τὴν γνωμικὴν ἰδιότητα ὕποβαλλειν το 
καὶ ὑποειϑέναι τὰ βουλητέα τισίν" ὠγαϑὰ γὰρ ἐπωγγελλόμενος 

Ὁ μείζονα τοῖς ὑπηκόοις εἰς τοὺς μετέπειτα ἐνεαυτοὺς οὐδέν τι 

᾿ τῶν προτέρων εἰργάσατο ἄμεινον. 

Ἧ..3 44. Οἱ μέντοι Βλάχοι τῷ ἀεὶ νικᾶν Ῥωμαίους ὀφρνα- 
ζόμενοε, καὶ πλοῦτον ἁβρὸν καὶ παντοῖον ὁπλισμὸν ἐκ τῶν ι5 
Ῥωμαϊκῶν λαφύρων περιβαλλόμενοι, ἀκατάσχετωι τοῦ λοιποῦ 
ταῖς ὁρμαῖς ἐγεγόνεισαν, καὶ οὐκέτι χώμας καὶ ἀγροὺς ἐληΐ- 
ζοντο ἰἐπεόντες, ἀλλὰ καὶ κατὰ τῶν εὐπύργων ἐφωπλέζοντο 
πόλεων. τὴν τὸ οὖν ᾿Αγχέαλον ἐξεπόρϑησαν καὶ τὴν Βάργαν 
παρεστήσαντο, καὶ κατὰ τὴν Τριάδιτζαν ἀφικόμενοι, ἢ ἐστιν λο 
ἢ πάλαε λεγομένῃ Σαρδική, τὸ πλεῖον αὐτῆς μέρος ἡφαάνι- 


4. χρόνων Α. 5. ταῦτα] οἱ δὲ τοεοῦτοι λόγοι φανερῶς εἰϑωοῦ- 

σι τὸν ἀνδρόνιχον ὡς ἀνέγχλητον καὶ μὴ μετὰ γνωμης οἰκείας 
πράττοντα τὰ κακὰ ἀλλὰ ἀπὸ τῆς τῶν καχών χρόνων εἰνείγτς. 
τὲ χαὶ φορᾶς. φαίνεται δὲ ὁ ταῦτα λέγων καὶ προσχρούειν 
ϑεῷ, καὶ εὐχὴν καὶ εἰμαρμέγην δοξάζειν, ὡς τῶν ἐλλήνων 
πενές. B. εἰ καὶ] ἢν A. 


contracti εϑϑθηΐῖ, εἰ sex illiua anni, tanquam panni purpurae, suo 
imperio adiccti; quibus non omnino clemens δὲ moderatus futurus 
ess et, neque heneſicentiae rationem ubique habiturus, quippe cum 
a maleſicis annis Andronici ad illius naturam — vim trahberetus. 
quibus vorbis δῷ excusarit Andronicum ut maleſieis temporibus im- 
erio potitum, δὲ fati necessitatem ut quidam ex Graecis probarit, 
aliis iudicandum relinquo. poatquam vero sex anni praeterierunt, δὺὺ 
exemplo demonstravit non annorum eircuitu sed animorum impultu 
nonnullos ea fecisse 4186 voluerunt. nam cum maiora bona pollice 
reotur, insecutis annis nihilo clementius tractavit subditos. 

4. Enimvero BRlachi crebris victoriis elati, οἱ ex Romanorum 
apoliis magnas opes δὲ omnis generis arma consecuti, deioceps nullo 
modo cohiberi potuerunt; πος iam villas et agros passim populabam 
tur, sed munilas etiam urbes invadebant. Anchialum quidem vasta- 
runi, Barnam zubegerunt, οἱ Triaditæae, quae olim Sardica diceba- 
tur, maiorem partem deloverunt. Stumpio cives exegerunt. δύο 
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σαν, καὶ αὐτὸ δὲ τὸ Στούμπιον τῶν ἐνοικούντων ἐχέκωσα». 
ἀλλὰ καὶ εἰς τὰν Νῖσον ἀφικόμενοι λείαν κάχεῖϑεν οὐχ ὀλίγην 
ἀνθρώπων τὲ καὶ ζώων ἐπεσπάσαντο, μὴ ἔχων δ᾽ ὃ βασιλεύς, 
ὡς οἷα ὑπὸ μελισσῶν κηρίον κυκλούμενος, τένε τῶν κακῶς πα- 
δσχόνεων ἐπαρήξει πρότερον ἢ τίνι τελευτῶν βραβεύσει τὴν P. 278 
σύναρσεν εἰς ἀρχηγοὺς μερίζει τὴν στρατιάν. ἀμέλει καὶ τὴν 
Βάρναν ἀνέχεισε, καὶ ἐπύργωσε τὴν ᾿“γχίαλον, καὶ φρουρὰν 
αὐταῖς ἐγκατέστησε. καὶ ἐδόχει μὲν οὐχ ἄπο προμηϑείας 
εἶναι ταῦτα βασιλικῆς, ἦσαν δὲ καὶ οὕτω τὰ τῶν ἐναντίων 
το αὖϑις ἐπιχρατέστερα. ἐξιὼν δὲ καὶ αὐτὸς κατὰ τὰς μετοπω- 
ριγὰς τροπὰς περὶ τὴν Φιλύτπου ἐπαρχίαν, καὶ τὴν γυναι- 
κωνῖτιν συνεπαγόμενος, ὡς ἐνὸν, ἀνέστελλε τὰς τῶν Βλάχων 
καὶ Σκυϑῶν ἐπιδρομᾶς. ἀλλὰ καὶ τοῦ τῶν Σέρβων Ζουπά- 
γου καχουργοῦντος καὶ τὰ Σκύπια φϑείροντος, κατ᾽ ἐκείνου 
ιῦ ἐξώρμησε" καὶ ὡς συνερρώγεσαν αἱ τάξεις κατὰ τὸν ορά- 
Bov λεγόμενον ποταμόν, ἐνέκλιναν οἱ βάρβαροι, καὶ καταδιώ- 
ξεως γενομένης οὐκ ὀλίγοι τούτων ἀφανισμῷ παρεδόϑησαν,Β 
ὕδασι καταβαπειζόμενοι καὶ δόρασι διαπειρόμενοι. παρελ- 
ϑὼν δὲ καὶ τὸν Νῖσον καὶ περὶ τὸν Σάουβον γενόμενος ποτα» 
δομὸν τῷ οἰκείῳ συνέμιξο κηδεστῇ τῷ τῆς Οὐγγρίας ῥηγὲ τῷ 
Βελᾷ. καὶ συχνὰς ἐκεῖσε διατρέψας ἡμέρας ἐπάνεισιν αὖϑις 
εἰς Φιλιππούπολιν, κἀκεῖθεν τὴν μεγαλόπολιν εἴσεισιν, ἐκκλί- 
γῶν τὴν εἰς τὸν «Αἷμον πάροδον. 


8. σεούμπιν ΒΞ 4. εἰς πρὸς Niodov] νῆσσον B. ἀφιγ- 
μένοι Α. 5. τὸν om Α. 14. ἄπεισι κατ' αὐτοῦ Δ. 15. 
μονάβον Δ, 41. καὶ συχνας] καὶ ὀλίγας ἡμέρας μετ᾽ αὖ- 
τοῦ ποιήσας 8. 


quoque non parvam hominum et pecorum praedam abegerunt. quam- 
ohrem imperator undiquo non aliter quam favus ab apibus circum- 
ventus, οἵ quibus prius aut poſterius opem ferret dubitaus, exerci- 
tus inter duces distribuit, Barnam ĩnstauravit, Anchialum turribus 
εἰ praetidio ſirmavit. quae quamvis ab ἱπιρθγαϊογία providentia non 
abhorrere viderentur, tamen hoſtes denuo superiores fuerunt. sed εἰ 
ipſse post aequinoctium autumnale in Philippicam provinciam egres- 
sus, adductis una mulieribus, Blachorum et Scytharum incursiones 
pro virili prohibehat. invasit et Servriorum Zupanum, qui maleficiis 
non absſtinehat, οἱ Scopia evertebat. commisso δὰ δυο Morabum 
praelio barhari terga dederunt; in eaque fuga non pauci aqua et 
erto perierunt. Nisum quoque praetergressus, et ad Savum fluvium 
profectus, aocerum suum Belam Hungariae regem adiit. et complu- 
ves ibi dies commoratus, Philippopolim reveriütur, atque inde in 
Raznam μέσηι redit, declinato Haemi transitu. 
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μὲν ὑποκλιϑῆναι καὶ προσνεῦσαι τῷ ἀποστάώτῃ μὴ καϑ' ἕτο- 
ρον τρόπον ἐργάσασϑαι ἢ τῷ συμμεταβεβλῆσϑαι ἀϑελήτως 
τῷ καιρῷ καὲὶ τοῖς πράγμασιν (δρᾶν γὰρ οὐχ ἀχέγδυνον αὐὖ- 
τοῖς χαὶ ἀκόνδυλον τηνιχαῦτα τὸ ἀντιτείνειν πρὸς τὰ παρὰ 
στοῦ Καωνσταντίγου ὑποβαλλόμενα" εἶναι γὰρ τῶν προηγησα- 5 
μένων σιρατηγῶν ἐπιχολώτατον καὶ τὸ ξέφος ἐκ τοῦ αὐτίκα 
γυμγοῦντα κατὰ τῶν μὴ ἐπευδοκούντων τοῖς αὐτοῦ δόγμασι), 
τὸ δὲ νῦν τελεσϑὲν τῆς ἐς αὐτὸν τὸν βασιλέα ἀκραιφνοῦς 
τεχμήριον πίστεως τὸ οἰκεῖον ἐνδειξαμένων, ὅπηνέκα εὖχαι- 
ρίας ἐλώβοντο. καὶ ἤἥδει μὲν ὃ βασιλεὺς παλιμβόλων ἀνδρῶν το 
τεχνάσματα ταῦτα καὶ κατεσχηματισμένα προβλήματα, ἐπαι- 
νέσας δ᾽ ὅμως τὸ γεγονὸς ὡς αὐτῷ ξύμφορον, τῶν μὲν συν- 
ἀραμένων τοῦ ἔργου τῷ Κωνσταντίνῳ οὐδένα ἐκ τοῦ προδή- 
λου παραλελύπηκεν, αὐτὸν δ᾽ ἐς τὸ φῶς ἐλυμήνατο. τοσοῦ- 
τὸν δ᾽ εὐφράγϑησαν οἱ Βλάχοι καὶ ἡχαλλιώσαντο Πέτρος τειὸ 
καὶ “σὰν ἐπὲὶ τοῖς συμβεβηκόσι τούτοις τῷ Ἰωνσταντύφ, 
Ὁ ὥστε κἀχεῖνον ἐπὲ τοῦ ἑαυτῶν ὄϑνους τῇ βασιλείᾳ ἐπιβαλεῖν, 
καὶ βασιλέα μὴ ἔχοντα μειζόνως εὐεργετήσειν ἄλλως τοῦς 
Βλάχους ἢ τὰς κόρας ἐκκόψαι τοῦ Κωνσταντίνου, ϑυμῦσο- 


4. ἀϑελήτωςἾ ἀϑεμίτως Α. 6. αὐτίχα] παραχρῆμα Α. “. 
ἐπευδοχούντων) πειϑομένων Α. 9. ἐνδειξαμένω»Ἶ ἐργασα- 
μέγων Α. infinitivo opus. 14. τοσοῦτον] πολλὰ δὲ ηὐφράνϑη- 
σαν οἱ βλάχοι καὶ ἐχάρησαν, καὶ ἐπὶ πλέον ὧ πέτρος χαὶ ὁ 
εἰσάν, εἰς τὴν τοῦ χωνσταντίνου τύφλωσιν- ὑπελέμβανον γὰρ 
ὅτε εἰ τῆς βασιλείας ὅ κωνσταγεῖνος ἐγκρατὴς γενήσεται, ἡ τῶν 
βουλγάρων ἀρχὴ ἐκ τοῦ παραυτέχα διαλυϑήσεται. καὶ ἔλεγον 
ὅτε μεγαλωτέραν εὐεργεσίαν οὐ μὴ ἠδυνήϑημεν παρὰ τοῦ βασι- 
λέως εὑρεῖν ποτὲ ὅσην ἀρτίως ἐποίησεν εἰς ἡμᾶς, τοὺς ὄφϑα,- 
μοὺς ἐξορύξας τοῦ κχκωνσταντίνου διὰ τὴν ἡμετέραν ὠφέλειαν, 
γελῶντες χαὶ ἐξουδενοῦντες τοὺς βασιλεῖς τῶν ῥωμαίων ὡς ὅτι 
τοσαύτας ἐστερήϑησαν χώρας. Β. 16. ἐπὶ] ἔλεγον ὃ ι9. i 
expunxerim. 


consilio seditiosum hominem secutos, nisi ut iniquae temporum con- 
ditioni servirent. vidisse enim 86 tum minime fuisse tutum Constan- 
tini voluntati refragari, qui omnes duces iracundia vinceret, εἰ en- 
aem statim in δος stringeret qui iussis eius non obsecundarent. id 
vero quod nunc per occasionem fecerint, argumentum esse suae in- 
violatae erga imperatorem fidei. imperator vero etsi levium virorum 
artes δὲ fucatas excusationes non ignorabat, tamen eo facto quod 6 re 
sua eſset probato, Constantinum excaecavit, adiutorum eius nemine 
aperte multato. Blachi vero tantum eo Constantini casu exahilarati 
aunt, Petrus οἱ Asan fratres ita exultarunt, quasi οἵ suae gentis 
regnum aſſectasset; neque imperatorem ullum maius beneſicium 18 
Blachos conferre potuisse dicerent excaecatione Constantini: quibu 
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φοῦντες ἕν τοῖς τοιούτοις, καὶ τὰ Ῥωμαίων μυκτηρίζοντες 
πράγματα ἐπὲ τὸ κάταντες ἀεὶ προχωροῦντα καὶ τοῖς χείρο- 
σι μέρεσιν ὑπενδιδόντα. οἱ δ᾽ αὐτοὶ καὶ τοῖς ἐκ φύτλης τῶν 
᾿Μγγέλων τὴν τῶν Ῥωμαίων χειρίζουσιν ἀρχὴν πολυετὲς ἐπηύ- 
5 xovro χρᾶάτος, μηδὲ ἰδεῖν ποτὲ θάνατον, εἰ δυνατόν, ἔξελι- 
πάρουν τὸ ϑεῖον, ἤ ἀφαίρεσιν τῆς βασιλείας παϑεῖν" καὶ τὴν 
αἰτίαν προστιϑέντες ἐχρηστηρίαζον οἱ κατάρατοι ὡς αὐτῶν 
βασιλευόντων ἔτι καὶ ἔτε τὰ τῶν Βλάχων προσεπιδώσουσί τε 
καὶ μεγεθυνϑήσεται, καὶ χώρας δὲ καὶ πόλεις ἀλλοτρίας 
ιοἐπικτήσονται, καὶ ἄρχοντες ἔξ αὐτῶν καὶ ἡγούμενοι ἔχ τῶν 
μηρῶν αὐτῶν ἐξελεύσονται, οὐκ οἶδ᾽ ὅϑεν καὶ ὅπως τὰ ἔσπου- P. 580 
δασμένα ταῦτα διεξιόντες. ἔνϑεν τοι καὶ οὗ μὲν ὡς ἐπέ τι 
ἐχπορϑήσοντες φρούριον ἢ κώμας ἀναρπάστους ϑησόμενοι ἢ 
πόλεις ἀναστάτους δείξοντες μετὰ φάλαγγος ἐπήεσαν Σχυϑι- 
Ιδκῆς, καὶ τὸ προστυχὸν ἅπαν ἐσίνοντο, ποτὲ μὲν τῇ Φιλέπ- 
που ἐπιόντες, ποτὲ δὲ τῇ Σαρδικῇ ἐφεδρεύοντες, ἐνίοτε δὲ 
κατὰ τὴν ᾿Αδριανούπολιν ἐπερχόμενοι" οἱ δὲ “Ῥωμαῖοι νω- 
ϑέστερον ἐπεξήεσαν, εἰ δέ ποτὸ καὶ ἀντετάχϑησαν ἢ συνε- 
πλάχησαν, κατὰ μετρητοὺς ἐκάκουν τοὺς ἀγτιπάλους. 
20 5. Ὁ δὲ βασιλεὺς οὗτος δολιχοδρόμῳ ἢ γοῦν σταδιεῖ 
προσεοιχὼς εὐθὺς πρὸς τῇ νύσσῃ κατέπαυσε τὸν τῆς ἀρίστης Υ.χ3ο 
βασιλείας δρόμον τρέχειν ἀρξώμενος. οὐδὲ γὰρ ἦν πολλοὺς 


12. ες ἐπί] συνεχῶς 3 17. νωϑέστεροε A. 21. ουϑὺς] 
ταχέως A. 


verhis iracundiae snae blandiebantur, οἱ rem Romanam subinde in 
deterius ruentem subsannahaut. iidemque Angelicae familiae vuae diu- 
turnum imperium precabantur, deumque orabant ne unquam, si ſie- 
τὶ posset, morerentur aut ΠΊΝΕΙΝ privatam vitam agerent. eausam 
tubiungebant homines execrabiles οἱ veluti oraculum edebant, iis 
regnantihus Blachorum regnum magna inerementa capturum et am- 
plißeandum, alienis provinciis et urbibus augendum, principes ex 
ipsis εἰ duces e ſemoribus eorum egressuros esse, haud scio unde 
et quomodo erudita haec edocti. — aut ad castellum aliquod 
vastandum aut ad pagos diripiendos aut δὰ urhes evertendas cum 
phalange Seythica proſiciscebantur; δὲ obvia — populantes, 
alias Philippopolim invadebant, alias Sardieae insidiabantur, alias 
Adrianopolim petebant. Romani vero segnius cum eis pugnabant. 
quodsi quando in aciem descendebant οἵ pugnam inibant, parum 
nocebant hostihus. 

5. Ipse vero imperator eum optimae gubernationis cursum in- 
ztituisset, instar ignavi cursoris non procul ab ipsis carcerihus de- 
titit. neque enim multos virtutis eirculos absolvit, sed veluti fati- 
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Βἀμφιιὼν κύκλους τῆς ἀρετῆς, ἀλλ᾽ ὡς ἀὠποχαμὼν ὑπεχαλάσϑη 
τοῦ συντόνου τῆς ὁρμῆς καὶ τῆς ἐπαινετῆς εἰς ἅπαν ἔξενευ- 
οἰσϑὴ προθέσεως. οὐχοῦν πολλοῖς τὰ χαλινὰ καὶ τὰς ἡνίας 
ὅπαλλαξας τῆς τῶν κοινῶν διοικήσεως, ὡς εἴπερ αὐτὸς ἀπο- 
πεφύχει πρὸς σπουδαίαν ἀρχῆς διοίκησιν, τέλος φέρων ἐνε- 5 

. χείρισε τὴν τούτων διεξαγωγὴν καὶ κυβέρνησιν τῷ πρὸς μη- 
τρὸς ϑείῳ Θεοδώρῳ τῷ Κασταμονίτῃ. ἦν δ᾽ οὗτος περὲ πρα- 
γμάτων ἐγχείρησιν καὶ μάλιστα περὲ τὸς δημοσίας συνεισφο- 
ρὰς δεξιώτατος καὶ λόγων σοφωτέρων μέτοχος, ὃν καὶ λογο- 
ϑέτην τῶν σεχρέτων προβαλόμενος ἤγετο ὕπ᾽ αὐτοῦ καὶ με- το 
τήγετο καϑάπερ βασιλευόμενος, ὅϑεν ὡς ἂν τις ἐν ὑπηρέτου 

μοίρᾳ καϑήμενος, πᾶν ὅπερ ὕπ᾽ αὐτοῦ ἐπετάττετο διεπρατ- 
τετο σχεδὸν μηδὲν διαχρώων. γοσῶν δὲ τὰ ἄρϑρα τῶν πο- 
δῶν ὃ Κασταμονίτης φοράδην τὰ πολλὰ πρὸς τὸν κρατοῦντα 
εἰσήγετο, ὑπὸ δυοῖν φορέων αἰρόμενος διὰ σκίμποδος ὡς οἱ τὖ 
τῶν οἴνων ἀμφορεῖς" καὲ συνομιλῶν βασιλεῖ τὰ πρόσφορα, 
ἢ μᾶλλον καπηλεύων τὰ Ῥωμαίων πράγματα καὶ ὀλίγου ἀπο- 
διδοὺς αὖϑις ἐξήγετο. οἱ δέ γε λαοὲ χαὶ τὸ τῆς πολιτείας 
γερούσιον, καὶ ὅσοι τῷ βασιλεῖ καϑ' αἷμα συνήπτοντο, εἵποντο 
ἐκείνῳ χαὶ προπέμποντες ἐκύχλουν τὸν γεχροφόρον ἄντιχρυς}0 
ὀχλαδίαν, τὰς οἰκείας τέχας, οὐκ ἐκεῖνον ἀποχλαιόμενοι. οὐ 
γὰρ ἦν τι τῶν γινομένων ἄνευ ἐκείνου διαπραττόμενον, ἀλλ᾽ 
οὐδέ τις τῶν ἐν ὑπεροχαῖς συμμετεῖχε τῷ Κασταμονίτη χα- 

Ὁ ϑέδρας, ἀλλὰ παρίσταντο πάντες δουλοπρεπεῖ σχήματι. καὶ 


3. πολλῶν A. 6. τούτου Α. 8. τὰ δημόσια εἰσοδήμαιε 
B. 13. νοσῶν] ποδαλγὸς δὲ ὧν B. 17. τὰ] καὶ παχτεύων 
τὰ B. ι9. γερούσειον] περεούσεον ΔΑ. 22. διαταττόμενον Δ. 


gatus οἱ enervatus de contentione honesti instituti plurimum remisit, 
summa rerum Theodoro Caſtamonitae avunculo denique mandau.. 
erat is homo rebus gerendis, praesertim vectigalibus recipiendis, 
aptissimus δὲ probe eruditus. quare Logothetam secretorum eum de- 
saignarat, οἱ illius arbitratu huc atque illuc instar mancipii traheba- 
tur, εἴ quicquid ille vellet agebat, nusquam fere iudicio 800 inter- 
posito. ted quia morbo articulari laborahat Castamonites, lecuca 
plerunque ἃ duobus baiulis, ut vini amphorae solent, δὰ imperato- 
rem ferebatur; cum quo ea quae res postulabant collocutus, ἃς po- 
tius Romanas res exiguo pretio cauponatus, rursus eſſerebatour se- 
quente populo, proceribus item οἱ cognatis imperatoris pheretrum 
illud comitantibus, δὲ non illum sed fortunas 'suas deplorantibus. 
nihil enim sine illo consſtituebatur, neque quiqquam ex principibu⸗ 
Castamonitae assidebat, sed omnes servili ποεῖ astabant. eas re» 
imperator non aegre ſerebat; nec, cum suam gloriam ad alium trau- 
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ὃ χρατῶν ἐπὲ τούτοις οὐκ ἐδυσχέραινε, καὶ τὴν οἰχείαν δόξαν 
ὁρῶν ἀναρσίως πρὸς ἕτερον μεταβαίγουσαν καὶ διαρπαζομέ-. 
γην τὴν βασιλείαν οὐμενοῦν οὐδέν τε πρὸς τὴν ἀτοπίαν ταὐ- 
τὴν ἐφρόνει ἐνδόσιμον, ἀλλ᾽ ἣν τοῖς τελουμένοις ἐπευδοκῶν 
5 χατ᾽᾿ οὐδένα πρόδηλον δίκαιον σκοπόν, προΐὼν δὲ καὶ φάλα- 
ρα ὀευβαφῆ αὐτῷ ἐνέδωχεν ἔχειν τοῦ ἱεροῦ σχοινέσματος ὄντε 
πρότερον, καὶ ἐφεστρίδα τοιαύτην ἐν τῷ ἱππεύειν κεχτῆσϑωι, 
καὶ διὰ βαφῆς ὁμοίας ὑποσημαίνεσϑαι τοὺς τόμους τῶν δη- 
μοσέων λόγων καὶ τὰ γραμμάτια. καὶ ἤν ὄντως τὰ πράγματα 
ιομεεακεκλικότα πρὸς τὸ ἀἐσύνηϑες καὶ τῇ ἰδίᾳ φύσει ἀντιτασ- 
σόμενα, ἕως τις νύσος φιλάνθρωπος ἐπέβρισε τῷ ἀνθρώπῳ " 
ἐξ ὕλης μοχϑηροτέρας, ἥτις τὰ ἄρϑρα τοῦ σώματος ἀναμο- 
χλεύουσα ἐπενέμετο, καὶ ἐπέϑετο τῷ λογιστικῷ κραταιότερον. 
ἢγε δὲ τότε πεντεκαιδεκάτην ὃ Αὔγουστος μήν, καὶ ὃ Κα- 
15 σταμονίτης μετὰ φυσήματος καὶ πολυοχλέας ἀρχικωταάτης τῇ P. 28ι 
μονῇ τῆς παντανάσαης διὰ τῆς ἀγορᾶς ἐπεφοίτησε, τὰ ὅσια 
τελέσων τῇ μεταστάσει τῆς θεομήτορος, ὅτε καὶ πρώτως ἀκού- 
σας δεσπότης καὶ βασιλεύς, ἐπεὶ καὶ τοῦτο προσεφεῖτο ἐπι- 
λέγειν τοῖς κόλαξι καὶ τοῖς αἰχάλλειν εἰωϑόσι τοὺς δυναστεύ- 
λοονεας, ἔδοξε τοῖς κομψοτέροις τῶν συνελθόντων εἰς ἐπιλη- 


5. προϊὼν] ἐγέδωχε δὲ αὐτώ χαὶ ὀξέα φορεῖν ὑποδήματα 
καὶ καβαλιχεύειν χαὶ ὀξέα κάτωθεν τῶν προσταγμάτων ὑπο- 
γρέφειν καὶ ἕτερα γραμμάτια δι’ αὐτοῦ ἐνεργούμενα B. 
9. γραμματεῖα. χαὶ ἣν οὕτως A. 11. ἕως τὰ ἕως ποϑὲν 
ἢ βαρυτάτη νόσος τῆς ποδαλγίας ἐπεισπεσοῦσα αὐτῶ, ἥτις 
καὶ τοὺς γάρμους τῶν χειρῶν κχαὶ τῶν ποδῶν ἐκχνευρίσασα 
δυνατωτέρους τοὺς πόνους ἐποίησε καὶ εἰς ἐπεληψίαν αὐτὸν 
ἐνέβαλε, φελανϑρώπως ἐλεήσασα τούτον τὸν μὴ ἑαυτὸν ἐλεοῦν- 
τα, καὶ ἀπὸ τῆς τοιαύτης ὑπεροψέας καὶ σοβαρότητος ἐνέκοψε 
ποσῶς. Β. 16. παγταγάσσου Δ. τὰ ὅσια] ὡς ἑορτάσων 
εὴν κοίμησεν Α. 


ire et diripi regnum videret, quicequam de absurditate ista corri- 
genda cogitabat, 664. omnia, nulla probabili ratione adductus, ap- 
probabat deniqne etiam purpureas phaleras ei, quanquam ex sacro 
coetu esset, εἴ simile pallium in equitando eundemque colorem in 
auhseribendis publicis libellis οἱ litteris concessit. ita res δά inusi- 
tatum morem devolutae naturae suas repugnarunt, donec morbus 
hominum misertus aſſſuxu noxiorum humorum articulos eius elisit et 
ratĩonis etiam arcem invasit. XV die mensis Autgusti cum fastu οἱ 
ſrequentissimo comitatu per ſorum ἐπ Pantanassae templum δά fe- 
stum assumptionis dei genitricis ceelebrandum incedens primum do- 
minus δὲ imperator audivit (nam eum quoque titulum adulatores οἰ 
Potentiorum assentatores usurpabant), et tum primum cordatiorum 
iudicio δά epilepsiam inclinare visus est ob eius appellationis inso- 
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viuv ἀποκλῖναι διὰ τὸ καινότερον τοῦ ἀκούσματος, ἀλλὰ χαί 
τις τῶν τοῦ Βήλου κριτῶν παρεστὼς (τὸ δὲ ὄνομα ἑχὼν 
ὑπερβήσομαι) διαχαλάσας τὴν ἐσϑῆτα ἐδέσμει τὰς γαστρο- 
κνημῖδας τοῦ λογοθότον τῇ ζώνῃ τῆς ὑσφύος, ἐπισχήσειν τὸ 
ἀνωφερὲς τῆς ὕλης ἐντεῦϑεν πειρώμενος, πλὴν ὃ μὲν καὶ οὗ-ἢ 
τως ἀλύτως εἶχε τῆς τῶν φρενῶν παραχοπῆς, ὃ δὲ τὸν παρὰ 
πάντων εὖ μάλα ὠφλίσκανε γέλωτα διὰ τε τῶν ἱματίων τὸ 
Βάνγετον καὶ τὸ τῆς γνώμης εὐάγωγον. ἀλλὰ τότε δὴ βραχύ 
ει καὶ ὅσον ἡδυτέραν τὴν ἡμέραν ὑπολογίσασϑαι τῆς καχε- 
ξίας ἀνανεύσας, πάλιν ἐμπέπτωχεν εἰς αὐτὴν καὶ μεϑ' ἡμέ-το 
ρας ἀπέρρηξε τὴν ψυχήν, καὶ ἄλλως ἀσϑενικὸς ὧν τὸ σῶμα 
καὶ τὰ περὶ τὴν ἔδραν ὑπὸ νόσου πολύτρητος. ἐκδηλότερον 
δὲ τὸ αἶσχος ἐγγὺς τοῦ κάλλους δρώμενον, τοῦ γὰρ Καστα- 
μονίτου τελευτήσαντος διαδέχεται τὴν βασιλέως εὔγοιαν νεα- 
νισκάριόν τι γραμματιστοῦ καὶ πιναχιδίου δεόμενον. καὶ τού- ιὖ 
Ὕιλϑδιτοῦυ τὸν ἐν ἡμῖν βίον ἀπολιπόντος παιδίον μικρὸν τὴν τῶν 
κοινῶν διοίκησιν ἀναζώννυται, οὕπω πέρυσιν ἀφειμένον δο- 
νακίσχου καὶ μέλανος, ὃς οὐ τὸν χρατοῦντα μόνον αὐτὸν ὡς 
τὸ χῆτος ὃ λεγόμενος προπομπεὺς μετῆγεν ὡς ἤρεῖτο καὶ πε- 
οιέφερεν, ἀλλὰ μετήει καὶ ὅσα τῶν στρατιωτιχῶν εἰσὲ κατα- 10 


3. διαχαλάσαςΙ] ἀποξζωσϑεὶς καὶ τὰ ῥΔοῦχα αὐτοῦ ἐφεὶς κάτω 
σύρεσϑαι ἔδενε τὰ μερία τοῦ κασταμονίτον χαὶ ᾿ἔσφιγγε τῷ 
αὐτοῦ ζωναρίω, τεχναζόμενος δῆϑεν τὴν κατερχομένην ὅλην 
τοῦ σώματος ἐπὲ τοὺς πόδας αἰνασύρειν ἐξόπεσϑεν. B. 1. 
ἑματεσμῶν A. 12. τὰ περὶ] δειάτρησιν ἔχων περὲ τὸν εἶφε- 
ρῶνα δεινήν R. ι4. νεανίας τις ερμόδιος ὧν πρὸς τὸ 
κρατεῖν πιναχίδιν καὶ προβέαν καὶ εἰς σχολεῖον πρὸς τὸ μαγ- 
ϑάγειν — B. 18. μόνον εἷς ὁ βραχύτατος ἰχϑὺυς 
τὸ χῆτος ὁ λεγόμενος προπομπὸς Α. ᾿ 


lentiam. sed et quidam Beli iudex, cuius nomen de industria prae- 
tereo, veste laxata suras Logothetae cingulo διὸ constringebat, υἱ 
obstaret quominus humores sursum ferrentur. sed is ne sice quiden 
ἃ delirio liberabatur; οἱ ille ab omnibus eum ΟΡ fluxam vestem tum 
propter animi facilitatem ridebatur. otsi autem tum nonnihil ab 
acerhitate doloris respiravit, rursus tamen in idem malum incidit, 
et post dies aliquot expiravit, etiam alioqui corpore morbido, οἱ ex 
morbo οἶτοα sedem fistulis excavatus. enimvero fturpitudo eum pub 
chritudine comparata magis elucescit. nam Castamonita mortuo im- 
peratoris benevolentia in adolescentulum quendam, cui adhoe lit- 
teratore et tabella erat opus, transfertur. eo quoque extincto parrus 
puer, qui non ita pridem ἃ calamo δὲ atramento discesserat, sum- 
mam reéerum adminisſtrabat. nec imperatorem duntaxat suo arbitratu, 
αὐ maximum cete minutissimus piscis qui propompus dicitur, iradu- 
cehat οἱ circumferebat: sed militares etiam catalogos tractabat, non 
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λόγων, ὡς εἴπερ ἐκ σπαργάνων αὐτῶν τῇ πηδαλιουχίᾳ τῶν α 
μεγίστων ἐνετέϑραπτο πραγμάτων ἢ τὰς κοσμικὰς φροντίδας ἡπί- 
σταξο πρὸ γενέσεως, καϑὰ καὶ περὶ Σιβύλλης φασὲν ὡς ἅμα τῆς 
μητρῷῴας νηδύος ἐξέϑορε καὶ ἅμα περὶ τῆς τοῦ παντὸς ἔφι- 
5 λοσόφει συστάσεως. πολλαπλασίονα οὖν καὶ οὗτος τοῦ Κα- 
σταμονίτου τὴν ἰσχὺν ἐνεδέδυτο, ϑυμύσοφος ὧν ἐν πλείστοις 
καὶ περιδέξιος τὸν νοῦν ἐν ταῖς ἐπιβολαῖς τῶν πραγμάτων, 
κὠκεῖνα τῷ αὐτοχράτορι ϑεμιτὰ ὅπόσα οἱ ϑελητὰ ἐδέδοκτο" 
ὅϑεν ἀπαραίτητον ᾧεεο ἀγαθὸν καὶ ἀσπάσιον, ὅσα καὶ τὸ 
ἴο παριβόταγον τοῦ ἀγροῦ, εἰπεῖν δὲ καὶ τριπύϑητον ὡς τὸ τοῦ 
Περόζου μάργαρον παρὰ τῷδε τῷ βασιλεῖ συλλελόγιστο, καὶ 
ἣν βομβύλιος ἀτεχνῶς εἴτε κώνωψ ὠτίον περιβομβῶν λέον- Ὁ 
τος, ἢ μυρμηκάνϑρωπος μελάγχροος τὸ τῆς γῆς μέγιστον 
ἄχϑος διακυβερνῶν ἐλέφαντα, ἢ μήρενϑος λεπτὴ ἀπὸ δινὸς 
15 ἐφέλκουσα κάμηλον, εἴπῃ δ᾽ ἄν τις οὐχ ἀχόμψως καὶ παχεῖα 
κυψελὶς περὲ τὸ τῆς βασιλικῆς ἀκοῆς ἐνσκήψασα ἕλιγμα καὲ 
κῶν ἑτέρωθεν ἐνηχουμόνων τὴν εἰσροὴν ἀποφράττουσα, ἢ καὲ 
τεϑλιμμένη παράϑυρος καὶ στενὴ πυλὲς καὶ συνεπτυγμένη 
ὁδὸς εἰσάγουσα πρὸς τὰ βασίλεια, αἱ δ᾽ εὐρεῖαι τῶν εἰσό- 
20 ϑων, δι’ ὧν προσεφοίτων πρότερον τοῖς κρατοῦσιν οἱ δεύμε- 
νοι, τέλεον ἐπεζυγώϑησαν, καὶ ταῖς μωραῖς τῶν παρϑένων 


4. ἐξέϑορε) ἐξώλισϑε ΑΔ. δ. συστασεώς τε καὶ προοριίσεως B. 
8. ἐχεῖνα γὰρ τῷ αὐε. ϑελητὰ ἐδόχει ὅσα οἱ ἀσπαστέα ἐκρίνετο 
A, omissis ὅϑεν παρ. --- βασ. συλλελόγιστο. quorum ne in Β 
quidem vestigium, qui εἰ γὰρ χαὶ ϑυμὸν εἶχεν, ἀλλὰ καὶ δὲ- 
ξιὸς ἦν ἐν ταῖς τῶν πραγμάτων μεταχεερίσεσειν, ἐχεῖνα λογε- 
ζόμενος δίκαια χαὶ χαλὰ ὅσα ὁ βασιλεὺς διέχρινέ τε χαὶ ὥρι- 
σεν. ἀεί ποτε γὲρ εἷς κώγωψ ---- 15. παχεῖα) ὡς δὕπος παχύτε- 
ον εἰς τὸ τοῦ βασιλέως ὠτίον ἐμπεσὸν περειέφραιτεν, ἕνα μὴ 
έφρου τινὸς ἀκούση φωνήν B. 


secus ἃς δὲ ἃ cumnabhulis ad maximarum rerum administrationem es- 
δεῖ enutritus, aut rerum liumanarum scientiam ante natalem suum 
habuisset, quemadmodum Sibyllam, simulac 6 materna alvo prodie- 
rit, de fabrica universitatis rerum disseruisse ferunt. igitur ἰδ quoque 
auctoritatem longe maĩorem quam Castamonita consecutus, ut erat 
ἴῃ plerisque rebus acutus et ἴῃ tractandis negotiis dexter, impera- 
tori quicquid erat libitum, probat; et sSummum ΔΒ eo atque incom- 
parabile bonum iudicabatur, non absimilis apiculae aut culici aurem 
leonis circumsonanti, aut atro pumilioni maximum terrae pondus 
elephantum gubernanti, aut tenui funiculo camelum naso tralienti, 
δαὶ potius densis sordibus aures imperatoris, ne quid aliud audi- 
rent, obstruentibus, aut angustae portas et arto tramiti δὰ palatium 
ducenti. nam lati olim aditus penitus obstructi ſuere, per quos qui 
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οὐ δι' ἐχείγων εἰσελθεῖν πειρώμενοι ἐῴκεσαν ἀτεχνῶς, ὅει 
P. 8) μηδ᾽ ἦν ὁ κατ' ἐκείνας τῷ κρούοντε ὑπανοίγων. εἰ δέ τις 
ὀψέ ποτε διὰ τῆς τῶν πυλῶν συμμύσεως τοῖς ἐπιμένουσι τῷ 
κρούειν ἐπαπταίνετο, οὐδὲν μέντοι πρὸς τὴν πεῦσιν ἀπεκρί- 
ψεῖο, τὸ δ᾽ ἀπελθεῖν εἰσηγεῖτο κατὰ τὴν παραπυλίδα τὴν 5 
πλάγιον. οὐδ᾽ ἐχείνης ἦν εὐμαρῆ τὴν εἴσοδον εὕρασϑαι μὴ 
καταϑέμενον τι τῶν ἐν τῷ κόλπῳ ἤ τὴν οἴκοι ἀποδόμενον 
δίπλακα. συνεμάχετο δὲ τῷ παιδιογέροντε τούτῳ πρὸς τὸ 
ὑπερφιλεῖσϑαι παρὰ τοῦ αὐτοχράτορος καὶ εἷς ἀντὲ πανγτὸς 
λογίζεσϑαι τό τε ἦϑος σοφιστικὸν καὶ εὐτράπελον ὃν ἐν τοῖς τὸ 
παρεμπίπτουσι πράγμασι, καὶ τὸ πολυειδὲς ὡσαύτως τῆς 
γνώμης καὶ ὕφαλον, ἐπεὲ καὶ κατηγόρει ταῦτα ἢ τῶν ὀφρύων 
γραμμὴ συνεχὴς φυεῖσα καὶ μηδέν τε μεταίχμιον ἔχουσα. 
Β ἐπὶ πλέον δ᾽ ἐποίει αὐτὸν ὠγαπᾶσϑαι καὶ οἰκειοῦσϑαι ἡ τῶν 
διδυμένων αὐτῷ παρώ τινων πρὸς τὸν βασιλέα ἀπόδοσις καὶ ιὖ 
τὸ ἐμπουικὸν φρύνημα καὶ ὃ ὑπεράπειρος λημματισμος" οὐ 
γὰρ μόνον τοῖς ἐξ ὕλης παντοίας στατῆρσιν ἐνσκολιευόμενος 
ὑφεῖοπε καὶ ἐνήδρευς τοῖς πρὸς δίαιταν, ἀλλὰ καὶ ποτάνοις 
ἐνελύττα καὶ ἐνέχαινε πέποσι καὶ σύμπαν ἄλλο περιειργάζετο 
τῆς γῆς ὡραῖον ἐδώδιμον, 20. 
AM' ἐπανακτέον τὸν λόγον ἐχτραπόμενον τοῦ ἔχνους ἐφ᾽ 
ὅπερ ὥρμησεν ἐξ ἀρχῆς. τὼ δ᾽ ἐφ᾽ ὅσον ἐνεδήμει χρόνον τῇ 
6. μι χαταϑέμενόν τι εἰ μὴ διὰ ϑώρων χρυσίου καὶ ἑτέρας 
ὕλης χαριστιχῆς Β. μὴ om A. 8. παιδαρεογέροντε B. 12. 
ἐπεὶ χαὶ ἀπὸ τῆς ϑεωρίας τοιοῦτος ἐφαίνετο, τὰ δὲ ὀφρύϑιε 
αὐεού ἔγεμον τριχῶν ἐξ ὁλοχλήρου, μὴ ἔχοντα ὑποκάτωϑθεν τοῦ 


μετώπου μέσον τινὰ χωρισμόν. Β. 14. πλέον δὲ μάλιστα 
προσωχείου τῶ βασιλεῖ εὸ ἐμπ. 


intraro couabantur, plane fatuis illis virginibus erant similes, quod 
nemo erat qui ibi pulsantibus aperiret. si quis vero per rimas ſorium 
iis cernebatur qui pulsare non desistehant, nullum tamen aliud re- 
aponsum accipiehant nisi αἱ exiguam et obliquam portulam adirent; 
δὲ ne ibi quidem patebat ingressus nisi muneribus aperiretur, etiamsi 
vostis vendenda eſsret. ut autem senex iſste puer plurimum ab impe- 
ratore diligeretur οἱ solus οἱ eset instar omnium, id tum rophistico 
οἱ faceto ἃς prompto ingenio; tum animo occulto εἰ obscuro con⸗-⸗- 
J—— quod hirsuta supercilia et iuxta nasum nullo interstitio 
istincta arguebant. 864 maxime illud οἱ commodabat, quod munera 
aibi ab aliis oblata imperatori restituebat. erat enim adeo mercatorio 
ingenio, tam inexplebili accipiendi fame flagrabat, ut non aurum 
οἱ vestes duntaxat acciperet, sed οἱ alia minuta, usque ad μέροπες 

εἰ caetera esculenta δἰ omnis generis poma. 
Sed δὲ institutum redeundum est, δὲ multa ex paucis, υἱ 15» 


ὈῈ IBAACIO ANGFIO 118, m. 579 


βασιλίδι τῶν πόλεων ὑπὸ τοῦ βασιλέως τούτον πραττόμενα, 
εἷς ἐχ πολλῶν ὀλίγα εἰπεῖν, οὕτωσί πῶς διετεεράνωτο. ἣν 
οὖν τὰ περὲ τὴν δίαιταν ὃ βασιλεὺς οὗτος πολυτελέστατος καὲ 
διαδοτιχὸς βρωμάτων τοῖς παρεστῶσιν, εἶχεν οὖν ἀτεχνῶς 
δτὴν τράπεζαν Σολομώντειον, καὶ τὰς ἐσθῆτας ὡς ἐχεῖνος και--Ο 
νοφανεῖς περιέχειτο, βουνίζων μὲν τοὺς ἄρτους, λόχμην δὰ 
κρωδώλων ἰχϑύων τὸ διάπλευσιν καὶ πόντον οἴνοπα δεικνὺς 
τὴν ἑστίασιν. ναὲ μὴν ἑτερημέροις ἐνηυπάϑει λουτροῖς, 
ὠσφραίνετό τὸ μυρεψουμένων εὐωδιῶν, καὶ ταῖς σταχταῖς 
το ἐρραγντίζετο, ὡς ὁμοίωμα τὰ ναοῦ στολαῖς ἐξάλλοις ἐχέκαστο 
βοστρυχιζόμενος. ἐπιδεικτικός τὸ ἦν ὡς ταὺς ὅ φιλόχοσμος 
καὶ μὴ δὶς τὸν αὐτὸν χιτῶνα ἐνδιδυσκόμενος ὥσπερ ἐκ πα- 
στοῦ νυμφίος καὶ ὡς ἐκ λίμνης περικαλλοῦς ἥλιος προῇει 
καϑ' ἑκάστην τῶν ἀναχτόρων. χαίρων δὲ ταῖς εὐτραπελίαις 
"5 καὶ τοῖς ἐκ τῆς ἁπαλῆς ούσης ἄσμασιν ἁλισκόμενος, ἐγερ- 
σιγέλωσί τε ἀνθρωπιῦχκοις συμπαραϑύρων, οὐκ ἐπεζύγου Κέρ- , λ34 
χωψίέτε καὶ μίμοις καὶ παρασέίτοις καὶ ἀοιδοῖς τὰ βασίλεια. τοῖς 
δὲ τοιούτοις ὃ πάροινος κύσμος συνέζευκται πώντως καὶ ἢ Ὁ 
κατὰ τὰς κοίτας ἀσέλγεια συνεφάπτεται, καὶ ὅσα χρηστῆς καὲ 


2. ἦν οὖν] ἐτρύφα καϑ' ἡμέραν λαμπρῶς παρατιϑέμενος ἕστία.- 
σιν Συβαρέτιϑα καὶ τῶν ἡδυτάτων χυμῶν γευόμενος A. ἔτρω- 
γε καϑ' ἔχάστην ἡμέραν ἐνώπιον πάντων, ἔχων πολυτελῆ 
τράπεζαν εἰπὸ ποιχίλων καὶ διαφόρων γλυχυτάτων βρωμά.. 
τῷ» καὶ ἰχϑύων μεγάλων καὶ ἄρτων τῶν λεγομένων μεταξω- 
ειῶν καὶ οἴγων τῶν εὐόσμων τὸ καὶ ποιίμων Β. 6. β. τὸ 
τοὺς ἄρτους καὶ λ. xv. Α. 8. ἑστέασι»] τρέπεζαν A. 
ἑτερημέρως A. 9. ὠσφραίνετο] — μυρέσματα ῥοϑο- 
σταμάτων παντοῖα μόσχους ζαπέτια ἄμπαρ Β. 11. αἷς 
ταωςὶ χαϑήάπερ παόνιεν Β. ι3. προϊὼν Α. 14. χαίρων 
ἰγάπα δὲ καὶ ἀνθρωπάρια γελωτοποιὰ ἀδιαφορίας λαλοῦντα χαὲ 
φλυαρήματα 8. 


perator in urbe 88 gesserit, explicanda. erat igitur in victu sumptuo- 
sissimus, οἱ de ferculis diſstribuebat iis qui mensae astabant. men- 
sam omunino Salomoniam aut Sybariticam habebat, δὲ novis τὰ ille 
vestibus quotidie utebatur; nec erat eius convivium aliud quam collis 
panum, saltus ferarum, piscium mare, vini Oceanus. alternis diehus 
lavacris 86 reſiciebat. pastillis et unguentis omnis generis delibutus 
instar pavonis superhi se osſtentabat; οἵ ut sponsus ὃ thalamo aut ut 
sol ab Oriente, ita ipse e palatio quotidie prodibat. gaudehat face- 
tiis δὲ mollibus cantilenis. morionibus, scurris, histrionibus, para- 
sitis, mimis, cantoribus palatii fores patebant; cum quibus rebus et 
hominibus utique Bacchi οἱ Veneris intemperantia coniungitur, cae- 
teraque bonum sani imperii statum corrumpere solita. cum aliquando 
ἴῃ coena aibi alia δεγγὶ iussisſset, mimorum illins aetatis feſtiviſsaimus, 
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ὑγιοῦς βασιλείας συνδιαφϑείρει κατάστασιν. ἀτὰρ εἴρηκέ ποτὲ 
ἐπὶ δείπνου ,ἐνέγκατέ μοι ἅλας ," παρεστὼς δὲ τῶν τότε μί- 
μων ô χαριέστατος, ᾧ τὸ ἐπώνυμον Χαλιβούρης, περιβλε- 
ψάμενος τὸν τῶν γυναικῶν χορὸν ἔκ τινῶν προσπύλων καὶ 
συγγενῶν τοῦ βασιλέως κεχροτημένον͵,γνωσόμεϑα᾽᾽ εἶπε πρὼ-5 
τὼς ταύτας, ὦ βασιλεῦς εἰϑ᾽ οὕτως ἄλλας εἰσενεχϑῆναι χέ- 
λευσον." καὶ πρὸς τὸ ῥῆμα τοῦτο πᾶσαΐ τὸ καὲ πάντες ἔξε- 
κάγχασαν. τῷ δὲ τρέπεται ὃ χρώς, καὶ μόλις τὸν ϑυμὸν ἐν 
πείσει κολάσας ἐμβριμήματε τὴν τοῦ γελωτοποιοῦ ἐλευϑερῦ- 
στομέαν ἀνέστειλε. μεταδιώκων δὲ τὰ τῶν χωρίων εὖ ἔχοντα ἴὸ 
καὶ ὥρας καὶ ϑέσεως, ἔκ διαλειμμάτων εἰς τὴν μεγαλόπολιν 
ἐπανήρχετο, καὶ κατὼ περιόδους ὡς ὄρνις ὃ Φοῖνιξ ἐπωπτά- 
P. a83 νειο, ὑπὲρ πᾶν δὲ ἕτερον τὰς τῶν ὑπεϑόγκων οἰχημάτων 
ἐνεγέρσεις περιεσπούδαζε, μανικώτερον ἐπὶ τὰ ἐμαστὰ ἐμπη- 
δῶν, κἄν τοῖς πλείστοις τοῦ καϑήκοντος ἐκφερόμενος, ἐντὸς ιὖ 
τε οὖν τῶν βασιλείων εἐμφοτέρων λουτρὰ καὶ διαιτήσεις λαμ- 
προτάτας ἐδείματο, καὶ κατὰ τὴν Προποντίδα πολυτελεῖς δό- 
μους ἀνήγειρε, γησίδιά τὸ τὴν ϑάλασσαν ἀπογαιώσας εἰργά- 
σατο. προϑέμενος δὲ καὶ πύργον τεκτήνασϑαι κατὰ τὸ ἐν 
Βλαχέρναις παλάτιον, ἅμα μὲν εἰς ἔρυμα τῶν ἀνακτόρων," 
ὡς ἔφασκε, καὶ ὑπέρεισμα, ἅμα δὲ καὶ εἰς ἐνοίχησιν ξαντῷ, 
ψαούς τὸ κατὰ τὴν ὠκτὴν πάλαι ἱσταμένους ἀτημελεῖς κατῇ- 


1. εἰτὰρ) ποτὲ οὖν ἐσθίων ὁ βασιλεὺς μετὰ δορυφορίας βασιλι- 
κῆς, πάντων τῶν ἀρχόντων παρισταμένων καὶ ἀρχοντισῶν 
ἐπὸ τῶν συγγενῶν αὐτοῦ καὶ τῶν παλαχίδων Β. 5. γνωσό- 
με9α) πρῶτον ταύτας ὠσδιέλθωμεν B. 9. πείση ὃ ι3. 
τὰς --- μανεκώτερον om A. 17. περὲ τὴν προποντέδϑα κατὰ 
«τὸν λεγόμενον στενοῦ τόπον οἰχήματα πολυέξοδα Β. 414. καια 
ἐχιῖνα A, περὶ τὸν αἰγιαλὸν Β. 


cognomento Calibures, conspecto coetu mulierum 4υΐ ancillis εἰ 
cognatis imperatoris constabat, „cognoscamus prius hae“ inquit, 
„imperator, deinde alias adduci iubeto.“ quod dictum eum omnes εἰ 
viri εἴ mulieres risu excepissent, ille colore mutato οἱ vix repressa 
iracundia morionis licentiam minis castigavit. loca et situ et tempe- 
rie aëris amoena consectabatur, et ex intervallis in urbem redibat, 
ot ut Phoenix avis non semper conspiciebatur. in primis vero immen- 
sis subsſtructionibus delectabatur, et furore quodam δά δὰ xuebat 
quae desiderabat, oſſicio in plerisque neglecto. in utroque palatio 
balnea οἱ couclavia splendidissima εἰ in Propontide sumptuosas ae- 
des aediſicavit, et insulas parvas mari aggeribus expletoò excitavit. 
cum turrim in Blachernio palatio cum munitionis, ut aiebat, tum 
suae habitationis causa exiruere statuisſset, et vetera ſana, quae in 
littore neglecta sStabant, et multas illuſtres urbis domos demolitu— 
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ρειψε καὶ πλείστους τῶν κατὰ τὴν βασιλίδα πόλιν περιφανῶν 
οἴχων ἔϑετο εἰς ἐρήμωσιν, ὧν ἐσδεῦρό τινες ϑέαμα τοῖς πα- 8 
ρεοῦσι δακρύων ἄξιον τοὺς ϑεμελίους προβάλλονται, καὶ τὴν 
ἐκ πλώϑου πάσης ὀπτῆς λαμπροτάτην τοῦ γενικοῦ οἰκοδομὴν 
δκχατηδάφισε, σὺν πολλοῖς δὲ καὶ τὸν περίκλυτον οἶχον τῶν 
Μαγγάνων κατέβαλε, μήτε τὸ τοῦ ἔργου κάλλος καὶ τὸ μέ- 
γεϑὸς αἰδεσϑείς, μήτε τὸν τροπαιοφόρον μάρτυρα πτοηϑεὶς 
ᾧ ἀνέχειτο οὕτοσί, ἐπισχευάσαι δὲ βουληϑεὶς καὶ τὸν ἐν τῷ 
ἐνάπλῳ νεὼν τοῦ ἀρχιστρατήγου τῶν ἄνω τάξεων Μιχαήλ, " 
1ο εἴ τις ἐν πλαξὲ τοῖς βασιλείοις δόμοις ὑπέστρωτο καὶ περιημ- 
πῖσχε τοὺς τοίχους καλλίστη τε τῇ στιλπνύτητι χαὲ ῥδανίσιν 
ἐστιγμένη ποικελοχρόοις, ἐχεῖσα μετακεκόμικεν. ἀλλὰ καὶ τὰ 
τοῦ ἀρχαγγέλου διὰ χρωμάτων καὶ ψηφίδων τυπώματα, ὅπόσα 
ἡ πόλις ἔστεγεν ἢ κώμαις καὶ χώραις ἀνέχειντο φυλακτήρια, 
ι5 χειρὸς ἀρχαίας ἔργα καὶ ϑαυμασίας, κατὰ τὸ αὐτὸ συνή- α 
ϑροισε τέμενος, ἣ δὲ τοῦ βασιλέως τούτου σπουδὴ ὅπως ἐκ 
τῆς νῦν λεγομένης ἸΠονεμβασίας ἀνακομίσειε τὸν ἐπὲ σταυρὸν 


η. τὸν τροπαιοφόρον μαρτ.] τὸν μεγαλομάρτυρα γεώργεον Β. 8. 
ἐπισκευάσαι) βουληϑεὶς δὲ χαὶ τὸν ἐν τῶ ἀνάπλω ναὸν τοῦ ἀρχε- 
στρατήγου τὴν γῦν ὀνομαζομένην λάβραν, ἀναχαινίσαι χαὶ καλλω- 
πίσαε, ὅπερ ἦν χάλλιστον ἐν τῶ πάτω τοῦ ναοῦ τοῦ ἀρχεστρατή- 
γου τῶν ἄνω τάξεων μιχαὴλ τοῦ νῦν ὀνομαζομένου γέᾳ, ἢ ἐν 
τοῖς τείχεσε ποιχελόχροόν τὸ καὶ ὡραῖον διὰ μαρμάρων ξένων, 
ὅπερ ἐκόσμει καὶ ἐχαλλώπιζε τὸν τοιοῦτον γαόν, ἐτεχόμεσε 
τοῦτο ἐχεῖσε. ἀλλὰ καὶ ὅσαι στῆλαι ἀρχαγγελιχαὶ διὰ χρωμά- 
των χαὶ ψηφίδων ἀρίστων ἢ ἐν τῇ πόλεε ἤσαν ἢ εἰς φυλαχὴν 
καὶ εἰσφάλειαν ἑτέρων εἰνόνες ἀρχαῖαε εἰς κάλλος ἐζωγραφήϑη- 
σαν, καὶ ταίτας περὶ τὸν τοιοῦτον συνῆξε ναόν. B. 14. ἡ 
ἢ} ι7. τὸν ἐπὶ σταυρὸν) τὴν εἰχόνα τοῦ σωτῆρος χρεστοῦ τὴν 
ἱστορηϑεῖααν ἐντέχνως ὡς ἀξιοϑαύμασιον χωὶ τὴν χάριν τῶν 
ϑαυμάτων διὰ παντὸς ἐνεργοῦσαν. ἦν γὰρ ἐξειχονισμὸς χαὶ ϑαυ- 
ματουργῶν ἐν αὐτῇ ὅ δεσπότης χριστὸς καὶ ϑεὸς ἡμῶν ἑλκόμε- 
γος ἐπὶ τοῦ σταυροῦ. καὶ οὐκ ἐπαύσατο ἕως οὗ μειὰ ϑύλου 
ταύτην ἀπῆρεν Β. 


δεῖ, quarum fſundamenta nunc quoque vix sine lacrimis spectari que- 
uut; splendidissimum Generalis aediſicium, qnod totum latere co- 
ctili constabat, solo aequavit; et praeter alia multa inclitam Man- 
biniam domum destruxit, neque operis elegantiam δὲ magnitudinem 
veritus, neque vietorem martyrem, cui ea dedicata erat, reveritus. 
aedem Divi Michaelis caelestſum copiarum archiducis, ἐπ portu si- 
tam, instauraturus, si qua in palatio marmorea tabula splendore ες 
buttarum varietate illustris vel pavimentum tegebat vel parietes or- 
nabat, eo transſerendam curavit. sed et Archaugeli pictas et ſictas 
imagines, vel in urbe ναὶ aliis locis praesidii causa dedicatas, vo- 
tuſstae εἰ admirandae manus opera, in idem templum congregabat. 
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ἑλκόμενον Χριστὸν ὡς ἔργον ἀξιάγαστον καὶ τὴν τέχνην χαὶ 


4 * * * ⸗ 2 
-τὴν χάριν, οὐδὲν ἀπελείποτο τῶν ἐχφανεστάτων παϑῶν" ὅλος 


D 


V. a233 


P. 284 


γὰρ ἀνήρεητο ταῖς ἐλπίσιν, ἕως ἐκεῖϑεν σὺν δόλῳ ἀφῇρηκεν 
οὐ γὰρ κίνδυνος ἦν παντάπασιν ἣ προφανὴς ἐπιχείρησις. 
ἀλλὰ καὶ τὰς χαλχᾶς πύλας ἐκεῖσε μετέϑηκεν, αἷ πρώην μὲν" 
ἐπεζύγουν τοῦ μεγάλου παλατίου τὴν εἴσοδον εὐρεῖαι οὖσαι 
καὶ ὕψισται, ἐς δ᾽ ἡμᾶς τὴν εἰρχτὴν συνεῖχον ἥπερ ἐξ αὖ- 
τῶν Χαλκὴ κατωνόμασται. καὶ τὸν ἐν ἀνακτόροις περιώνυμον 
γαὺν ὃς Νέα μονὴ κικλήσκεται, ϑείου παντὸς ἐπίπλου καὶ ἱεροῦ 
σχεύους ἐψίλωσε. κὠπὲ τούτοις λαμπρυνόμενος ἦν καὶ ϑρυπτό- το 
μενος εὃς οὔτις ἄλλος ἐπ' ἔργοις ϑαυμαστοῖς ἁβρυνόμενος. ᾧετο 
γὰρ προσένεξιν τὴν ἀφαίρεσιν καὶ πρόσϑεσιν τὴν μετάϑεσιν" τὴν 
γὰρ σκιὰν προύκρινε τῆς εἰκόνος, οὐ μὴν ἀγαϑοεργίας σκχιο- 
γραφέαν καὶ μικρὸν ἢ οὐδὲν φιλοθείας ἴνδαλμα σώζουσαν. 
ἀλλ᾽ οὐδὲ τὸ ϑεῖον χολᾶν, χαίρειν δὲ μᾶλλον, εἶ οὗτος μὲν ι' 
ὃ νεὼς τῆς πρώην ἀχρειοῦταε λαμπρότητος εἰς ἐννόσσευσιν 
πτηνῶν καὶ κατοίκησιν ἐχέγνων ἐδώμενος, ἐγχαινέζεται δ᾽ ἕτε- 
ρος ὀϑνείοις κειμηλίοις καὶ κόσμοις ἀλλοτρίοις καταγλαΐζεται. 
γ. Ὃ δὲ τόλμης μετεῖχεν, ἵνα μετρίως γοῦν εἴποιμι, 
ἐχοίνου τὰ ἱερὰ ακεύυη., κἀκ τῶν ϑείων αὐτὰ ναῶν ἀποσπῶνλο 
ταῖς ξαυτοῦ τραπέζαις παρεισέφερεν. ὥχει δὲ καὶ τοῖς δα. 


ἃ. Ῥοβὶὲ παϑὼν cum A omisi τοῦ χκυρέου καὶ σωτῆρος ἡμών. 
3, ἀφήρητο A. 17. καὶ χαὐοίζησι»] καὶ ἐχιδνῶν καὶ ὄφεων 
ὑπάρχειν κατοικητήρια B. 


ſummum etiam studium adhibuit, ut Monembatia transforret Chri- 
stum, qui in cruce trahitur, opus admirabili arte δὲ elegantia, quod 
cruciatus domini δὲ servatoris nostri evidentissime repraesentat; πες 
conquievit priuaquam eam imaginem dolo abstulisset: nam aperte 
citra periculum id conari haud potuisset. laereas portas latas εἰ al- 
tissimas, quae olim magnum palatium claudebant, nostra aetate 
carcerem, qui inde Chalce dicitur, muniebant, eodem transtulit. 
celebrem aulae aedem, quod novum monasterium dicitur, omnni 5 
cro ornatu, vasis omnibus spoliavit. atque his rebus gloriabatur εἰ 
eſſerebatur magis quam quisquam alius mirabilia opera laudi iibi 
duceret. nam cum umbram imagini praeſerret, subtractionem pro 
additione οἱ transpositionem pro appositione habebat, quamris ea 
nullum beneſicentiſae simulacrum, parvam aut nullam religionis spe- 
ciem haberet: neque vero deum irasci, sed potius gaudere, ἱ αἰ! 
templum pristino splendore privatum volucribus et erinaceis 
foveas praeberet, aliud vero instauratum peregrinis donariis οἱ alie- 
nis ornamentis splendesceret. 

Ea quoque fuit audacia (ne quid dicam gravius) ut saca 
vasa proſanaret et templis avulaa mensis auis adhiberet. in comemnu- 
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χεύλοις χατὰ πότον τὰ ἐν τάφοις βασιλέων ἠωρημένα κυπελ- 
λοειδὴ τῷ ϑεῷ ἀναθήματα, ἐκ λίϑων τιμαλφῶν καὶ χρυσίον 
ἀπόφϑου ἐσκευασμέγα, καὶ εἰς χέρνιβα χειρῶν ὑδροχόοι πε- 
Οιεφέροντο ἄμαχοι τὸ κάλλος καὶ ἄπληστοι τὴν ὥραν, οἷς 
5 ἀπομόργνυνται “Τεβῖται καὶ ἱερεῖς τὰ ϑεῖα μετιόντες μυστή- 
ρέα. ἀφαιρῶν δὲ καὶ ἀπὸ τιμίων σταυρῶν καὶ πτυχὼν τῶν 
ἀκηράτων Χριστοῦ λογίων κόσμους πολυτελεῖς περιδέραια 
καὲ στρεπτοὺς ἐτίϑετο ἐξ αὐτῶν, καὶ τούτους αὖ χατὰ τὸ αὖ-Β 
τῷ δοκοῦν μεταβάλλων ἑτέραις ἐνήρμοζεν ἀπεριϑαμβήτως 
10 βασιλικαῖς στολαῖς. πρὸς δὲ τοὺς οἰσάγοντας παραΐφασιν, 
μὴ συμφέρειν αὐτῷ τὼ γινόμενα ταῦτα ϑεοφιλεῖ αὐτοχρώτορι 
ὄντε καὶ ἄγωθεν ἐχ προγόνων τὴν εὐσέβειαν ἐπικαταβαίνου- 
σαν ἔχοντι, καὶ ϑεοσυλίαν εἶναε προφανῆ τὰ γινόμενα, σφο- 
δρὸς ἦν καὶ παροξυντικός, καὶ ἐπέπληττεν ὡς ἀνοηταίνουσι 
15 προδήλως καὶ δυσπραγοῦσιν ἄγνοιαν τοῦ καλοῦ τοῖς οὕτω 
φάσκουσι" πώντα γὰρ ἐξεῖναι τοῖς βασιλεύουσι ποιεῖν διε- 
τείγετο, καὶ ϑεοῦ καὶ ἄνακτος κατὰ τὸ ἄρχειν τῶν ἐπιγείων 
μὴ ὡς ἐπίπαν εἶναι τὸ διεστὸς ἀσύμβατον καὶ ἀγντίϑετον, ὡς 
τῇ καταφάσει ἀπόφασις. συνιστῶν δὲ ὡς δῆϑεν ἀμεμφῆ καὶς 
20 ἀνεύϑυνα τὰ γινύμενα, παρῆγεν εἰς παράδειγμα τὸν ἂν βα- 
σιλεῦσι Χριστιανοῖς πρώτιστον καὶ κράτιστον Κωνσταντῖνον, 


3, εἰς χέρνιβα] τὰ χερνιβόξυστα 8. . περιδέραια] τραχη- 
λέας 8 * πισταὶ οὐδὲν γὰρ τὸ ΡΥ ΑΝ * * 4 * 
ϑεοῦ χαὶ βασιλέως κατὰ τὴν ἀρχὴν ἐστέν' πάντα γὰρ τοῖς βα- 
σιλεῦσιν ἕξεστε ποιεῖν, χαὶ σύμμιχτα ἔχεεν ὅμοῦ τὰ τοῦ ϑεοῦ 
καὶ αὐτῶν, ἐπεὶ καὶ παρὰ ϑεοῦ τὴν βασιλείαν ἔλαβον, καὶ οὐκ 
ἔστι διάστασις ἐν αὐτοῖς. Β. 


tionibus quoque ex gemmiĩs pretiosis δὲ 8010 auro ecalicum Inatar 
facta donaria, quae supra imperatorum monimenta pendebant, manihus 
versabat; οἱ pelvibus insuperabilis elegantiae, quibus 86 Levitao et 
nacerdotes, cum z2acra mysteria tractant, mundare solent, pro mal- 
luviis utebatur. auferebat particulas de venerandis crucibus, item 
ornatum maximi pretii de immortalibus Christi oracubs, iisqueo pro 
moniĩlibus et torquibus utebatur: ipsos vero codices aliis imperato- 
riis stolis, quao nihil haberent admirationis, involvebat. δὲ graviter 
succensehat iis ἃ quibus monebatur ea facta non expedire religioso 
imperatori, qui pietatem ἃ maioribus accepisret, πος aliud esse quam 
sacrilogium; eosquo τὸ manifeste deliros δὲ honestatis ignaros ar- 
guebat: licere enim imperatoribus omnia; δὲ inter deum et regem, 
quod δὰ terrenaruin rerum guhernntionem attineret, non eam 6880 
repugnantiam quae sit inter negationem δὲ afſſirmationem contende- 
bat. ac ut probaret scilicet se eo nomine non esse reprehendendum, 
primâ οἱ aummi inter Chrittianos imperatoris ConSantini exemplum 
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τὸν μὲν τῶν ἥλων δι’ ὧν ὃ κύριος τῆς δόξης τῷ ξύλῳ τῆς 
καξάρας προσήλωτο τῷ ἱππείῳ χαλινῷ πατταλεύσανια, τὶν 
δὲ τῇ κόρυϑι ἔνερείσαντα. τὸν δὲ σχοπὸν ἐχεὴν παρεβὶλὶ- 
πεῖο, δε" ὃν ὃ τῆς πίατεως ἀρχηγὸς ἄναξ ταῖς τοιαύταις ἔνε- 
«αλλωπίζετο πράξεσι, δύναμιν θειοτέραν τὸν τοῦ διαυροῦῦ 
λόγον δεικγὺς τοῖς Ἕλλησι καὶ τιϑέμενος, οἱ μωφέαν τὸ εὴ- 
ρυγμα ἥγηντο. 
᾿Αλλὰ καὶ τὸ ἀργύριον κιβδηλεύσας ἀδόκιμον τὸ νόμισμα 
χόχοφε, καὶ τὴν τῶν χρημάτων συλλογὴν οὐχ ἀνέγκλητον 
Ὁ ἐποιεῖτρ παντάπασε, τὰς τὰ τῶν δημοσίων φόρων εἰσπράξεις ιθ΄ 
ἐπέτεινε, καὶ περὲ τὴν τούτων ἀπόχρησιν ἡσωτεύετο. χαὶ 
τὰς ἀρχὰς παρούβαλλεν εἰς ἐξώνησιν ὡς τὰς ὀπώρας οἱ ἀγο- 
ραῖοι. ἐνίοτε δὲ καὶ ἄτερ βαλαντίου καὶ πήρας ἀποστολιχῶς 
εἰς τὰς ἐπαρχίας ἐξέπεμπεν οὖς ἤδεε μερίδα τῷ δικαίῳ ὃδι- 
δόντας καὶ ἀκαταγοητεύτους χρυσίῳ, μηδ᾽ οἴκοε παταβύοντας ι' 
πάντα τὰ συλλεγόμενα ἀλλὰ καὶ τῷ δημοσίῳ ταμιείῳ χατα- 
τιϑεμένους τὸ ἐφάρμοστον ὄφλημα. ναοῖς δὲ καὶ τεμένεσι 
καὶ εὐκτηρίοις οἴκοις καὶ ἱεροῖς φροντιστηρίοις, ὡς οὔ τις 
. πρότερον, τὸ φιλότιμον ἐπεξέτεινε' τοὺς γὰρ καμόντας χρῦ- 
νῳ ὑπήρεισε, καὶ ὅσοις τὸ ἀγλαοφανὲς ἡμαύρωτο, τουτους 10 
τοῖς ἐχ ψηφίδων καὶ χρωμάτων ὠραϊσμοῖς κατεκόσμησε. πρὸςὁἩἡ 
δέ γε τὴν ϑεομήτορα τοσαύτην ἔτρεφε πίστιν ὡς καὶ τὴν 
8. ἀλλὰ] ἐποίησε δὲ οὗτος ὁ βασιλεὺς καὶ τὸ χάραγμα αὐτοῦ 
κίβδηλον μετὰ χαλχοῦ καὶ ἀργύρου μεμιγμένον, καὶ ἀγαμάρ- 
τητον τοῦτο εἶναι διεβεβαιοῦτο. Β. ι1. καὶ τὰς] χαὶ τὰ κε- 


φαλαττίκια χαὶ τὰς ἐνοχὰς ἐπάκτευε καὶ ἐπώλει ὥσπερ τὰς 
ὀπώρας αὲ ποριχοπώλεισαε ΒΞ, 50. ἡμαύρωτο)] ψφάντεωτο A. 


addueebat, qui alterum elavum, quibus gloriosus dominus execra- 
bili eruci fuit aſſixus, freno equi inseruerit, alterum galeae ĩnfinerit 
aed causam de industria disaimulabat, cur Christianae religionis prin- 
ceps eius modirebus 86 ornarit, ut videlicet gentilibus ostenderet prae- 
dicationem crucis esse divinam potentiam, quam ipai ut dementian 
aspernabantur. 

Argenteam monetam adulteravit, neque pecuniam plane cilta 
reprehensionem collegit. publicorum vectigalium exactiones auxit, 
quibus ad luxum δεῖ abusus. magiſtratus, ut circumforanei poma, 
venales habuit; eosque nonnunquam apostolico more sine aacco et 
erumena in provincias ablegabat, quos aequitatis rationem aliquam 
habere, nec auro decipi, πος quicquid collegissent domi abstradere 
norat, sed quod ſisco deberetur bona ſide pendere. tamen liherali- 
tate in templa et monasteria superiores imperatores omnes supera- 

vit. nam tempore ruinosa suſſulsit, vetustate deſotmata incrustatio- 
nibus οἱ, picturis illuatravit. dei genitricem tanta veueratione coluit 
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ψυχὴν ἐκκεχύσθαι ταῖς εἰκόσιν αὐτῆς. καὶ διὰ τοῦτο πλεΐ.Ῥ. 285 
στας χρυσίῳ περιστείλας καὶ λίϑοις τιμαλφέσι περιαγϑίσας 
ἀνέϑηχε ναοῖς δὶς προσκύνησιν, καϑ' οὖς γίγονταει πολλάκες 
τῶν εὐσεβῶν συνδρομαί. ἀλλὰ καὶ τὴν ἐπὲ τὸ κάταντες ἐν 
δτῷ λιμένι τῶν Σοφιῶν ἑστίαν Ἰσαακίου τοῦ σεβαστοκράτορος 
εἰς πανδοχεῖον μετασχευάσας, ἀνδρῶν μὲν ἑκατὸν παρέϑηκε 
τράπεζαν «καὶ κλίνας ἰσομέτρους, τοσαυταρϑμων δὲ ὕποζυ- 
γίων ἱκπῶνας ἀνέστησε' καὶ εἱστιῶντο καϑ᾽ ἑκώστηκ οἱ παν. 234 
θαβάλλοντες, ἄτερ καταϑέσεως ἀργυρίου, ἐφ᾽ ἡμέραις πλεέοσι. 
10 μετέβαλε δὲ εἰς νοσοχομεῖον καὶ τοὺς βασιλικοὺς δύμους οὺς 
κατὰ τὸν γεὼν τῶν τεσσαράχοντα μαρτύρων» ὃ βασιλεὺς "4»- 
δρόνικος ἐδομήσατο. ἔτι γε μὴν τὸν τοῦ μεγάλου δρουγγα- 
οίου ὁγομαζύόμενον οἶχον ἐκ τοῦ δεσπόζοντος ὠνησάμενος, n 
ὁμοίως καὶ τοῦτον εἰς ἀνάπαυμα τῶν καχεχτούντων ἀπέτα- 
15 Fey, οὐδενὸς φεισάμενος ὁπόσα πρὸς δῶσιν δὁρῶσε τῶν ἀσϑε- 
γούντων, καὶ πυρὸς τὸ προσάρχτιον κλίμα τῆς πόλεως ἀφα- 
γίσαντός, διαδόσεσι χρημάτων τοὺς ἐς δόμους καὶ τὼ ὄντα 
ζημιωϑέντας παρεκάλεσε. καὶ βασιλεύσας ταῖς πολέταις διέ- 
γειμεὲ χρυσίου κοντηνάρια πέντε. καὶ τῆς μεγάλης ἑβδομώ-" 
30 δὸς ἐφισταμένης καϑ' ἣν τὰ ὑπὲρ ἡμῶν τοῦ ϑεανϑρώπου πά- 
ϑη σεβάζονται, πολλάς τε ἀποβαλομένας ϑανάτῳ τοὺς εὐνέ- 
τας ἀνεχεῶτο τῆς χηρείας δι' εὐποιίας, καὶ παρϑένοις ἐχὸ- 


1. ἐχχεχύσϑαι] διαχεῖσϑαε ἐν ταῖς B. 8. πλειστάχις A. — 
τὴ» ἐστίαν] τὸν οἶχον ΒΞ το. νοσοχομεῖον) ξενῶνα ΒΞ i 
εἰς ἀνάπαυμα) τοῦτον ξενώνα ἐποίησεν ἕτερον δὶς εἰνάπαυσεν 
ἀνθρώπων τῶν ἐν ἀσϑενεία ὄντων ΒΞ 3. παρϑένοις ἀπόροις 
ἐπροιχοδότει χαὶ ἔξοϑον ἐγ τοῖς γάμοις ἐδίδου Β. 


ut ad eius imagines animo pene linqueretur; ideoquo plurimas auro 
οἱ gemmis ornatas in iis fanis adorandi causa dedicavit, ubi frequen- 
lissimus erat piorum hominum concursus. domum Isaacii sebastocra- 
toris in ardua parte Sophiani portus sitam in pandocheum trausfor- 
mavit, ubi centum viri cibum capere, totidem lectis cubare, οἱ to- 
tidem equi stabulari possent. οἱ qui eo veniebant, sine pecunia die- 
bus compluribus pascebantur. regias aedes quas Andronicus δά aedem 
SS. quadraginta ſtruxerat, in no2o0comium mutavit. redemit οἱ do- 
mum quae magni drungarii dicitur ἃ possessore; οἱ in ea quoque 
male habentes reſocillandos curavit, nulla τ negata quae sanatio- 
nem eorum iuvare posset. cum urhbis pars septentrionalis conſſlagras- 
δεῖ, eos qui vel ἘΞ δι vel bonorum iacturam fecerant distributione 
pecuniae sublevavit. imperio potitus, V auri centenarios civibus di- 
vizit. magna bhebddomadé, quae supplicii quod deus δὲ homo pro no- 
is 3ubiit memoria colitur, viduas eleemosynis, pauperculas rirgines 
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ρήγεε τὰ πρὸς γαμήλιον δύμα καὶ παστάδα καὶ ὑμέναιον ἐπι- 
Οτήδεια. οὐ μόνον δὲ καϑ' ἕνα καὶ κατ᾽ οἴχους καὶ συγγενείας 
ἐνεπίμπλα φιλοδωρίας, ἀλλὰ καὶ πόλεις ἔστιν ὅτε ὅλας εὐηρ- 
γέτει ταῖς τῶν φόρων ἀνέσεσεμν. ὡς δ᾽ ἔπος εἰπεῖν, οὕτως 
ἔχαιρε τῷ ἐλέῳ καὶ πρὸς τὴν τῶν ἀγειρομένων ἀπόχτησιν 5 
ἔρρωτο ὡς ἀπαντλεῖν ἀμφοτέραις τὰ ἐπεισρέοντα"' ὅϑεν αὖ- 
τῷ ὑπεισέδυ καὶ ὑπούλως παρεισεφϑάρη τὸ μὴ ἐκ πόρων 
ἀεί ποτε δικαίων τὰ χρήματα συγκομίζεσϑαι. τὰς γὰρ τῶν 
δαπανῶν ὑπερόγκους τῇ ἀσωτείᾳ ἐγγιζούσας οἱ πλεῖστοι μὴ Ὁ 
φορώμεγοι, εἰσπράξεων ἐφευρεταὲ καινῶν καϑιστάμενοι ὡς τὸ 
γεωργίῳ ἡμέρῳ μελίνην ἢ δόδῳ ἀνεμώνην τὰ μὴ καλῶς μηδ' 
ὁσίως συλλεγύμενα συμφύρουσι χρήματα τοῖς δικαίοις πορέ- 
Ὡσμασιν. κατάφορος δ᾽ ὧν εἰς ϑυμὸν οὐδὲ τοῦ συμπαϑοῦς 
ἤϑους ἀπῴχιστο, ἀλλ᾽ αὐτὸς ἑαυτὸν πρὸς εὐμένειαν ἐπανά- 
γῶν σύνδρομον πολλάχις ἐπεποίητο τῇ ὑργῇ τὴν συμπάϑειαν, ι' 
καὶ ταῖς συμφοραῖς τῶν ἀνθρώπων ἐπικλώμενος τὰ πρὸς 
ὑφαίρεσιν δκάστῳ ἐπεμέτρει τῶν ἀλγεινῶν. ταῦτα δὲ πράᾶτ- 
τῶν, καὶ ἀλλ᾽ ὁπόσα τὸ λέγειν παρέδραμεν, ᾧετο τῇ βασι- 


ι. δόμα] δάμα Α. δ. τῷ ἐλ. — πορίσμασιν) καὶ ἡγαλλιᾶτο εἰς 
τὴν ἐλεημοσύνην καὶ εἰς τὰς εὐεργεσίας καὶ ἐσχολήσεις τῶν ἀνϑρώ- 
πων, ὡς τὰ εἰσερχόμενα, ὅϑεν ἄρα χαὶ ἦσαν, πάλεν ἐξέρχεσϑαι 
διὰ τρόπου τοιούτου. καὶ διὰ τοῦτο, εἴπερ χαὲὶ ἐξ ἀπόρων 
συνήγοντο τὰ χρήματα, ἠπατᾶτο μὴ ἁμαρτάνειν ἐν οἷς πά- 
λιν ἐδίδοντο οὕτως. αἱ γὰρ ὑπέρογχοε ἔξοδοι ἐποίουν αὐτὸν 
εἐναδέχεσθαι καὶ πέμπειν εἰς τὰς δημοσιαχὰς ἐγνοχὰς ἀν- 
ϑρώπους διεφϑαρμένους, οἵτινες ὑπέσχοντο πλεῖον δοῦναι τῶν 
ἄλλων. καὶ διὰ τοῦτο ἐφϑείροντο χαὶ τὰ πράγματα' τὰ γὰρ 
μὴ καλῶς μηδὲ δικαίως συναγόμενα χρήματα χαὶ τὰ εὑρισχό- 
μένα συμφϑείρουσί τὲ καὶ ἀφανίζουσε Β. Wolfii Conatantino- 
politanus hie integrum ſfere folium omisit. 
᾽ 


dote et sumptu nuptiarum iuvabat. neque vero singulos duntaxat homi- 
nes domos familias munificentia tua recreabat, sed interdum urbibus 
integris tributum remittebat. ut paucis complectar, ita propensus erat 
δὰ misericordiam beneſicentiam δὲ inopum sublevationem, αἱ quiequid 
undecunque per vim et iniuriam partum acceperat, id rursus utra- 
4086 manu effunderet. eaque de causa etsi pecunia ἃ pauperibus ex- 
igebatur, in eo errore versabatur ut 86 non peccare persuasum ha- 
beret, quod που modo iisdem restitueretur. nam immenai sumptus 
ofſiciebant ut in provincias mitteret homines corruptos, quĩ magi- 
atratus auctionarentur. quae causa erat ut res publica pessum iret. 
nam pecunia per vim οἱ fraudem quaesita etiam bene partam una 
corrumpit et absumit. quamvis autem pronus in iram esset, tames 
nec ἃ clementia erat alienus, δὲ saevitiam subinde moderabatur, et 
placabilitate hominum aerumnas sublevabat. quae, aliaque ἃ nobi 
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λείᾳ ἐνεστηρίχϑαι οὃς οὐδὲ οὐρανίῳ σφαιρώματε ἥλιος, ἢ ὥς 
στέλεχος φοίνικος ὑπὸ δομῆς ἀναϑηλούμενος ὕδατος καὶ κέ- - 
δρος «ιβανέτης ὑψίκομος ὃς κύχλους διατηρηϑῆναι μαχραιώ- 
γῶν ἐγιαυτῶν. τοῦτο δ᾽ ἂν καὶ ἄλλος τις ὑπετόπασε τὴν 
5 ἀγαθὴν ἀποχρίνας μερίδα καὶ ἀσπασάμενος, καὶ μὴ τοῖς 
ἑπτὰ μόνον διδοὺς τὸ ὠνάλογον, ἀλλὰ καὶ τὸ τῆς ὀγδόης μυ΄ ᾿ 
στήριον ἔχων πρὸ ὀφθαλμῶν, καὶ τῷ τῆς ἐφ᾽ ἑκάτερα ὑοπῆς Ῥ. 206 
κύριος εἶναε προσρέπων μὲν ἀεὶ τοῖς ἀμεένοσιν, τοῖς δ᾽ ἐναν- 
τίοις ἐπινηχόμενος βράδιον, ἀλλ᾽ οὐ γινόμενος ὑποβρύχιος. 
ιοϑεὸς δὲ οὐχ οὕτω βεβούλευται. τίς δ᾽ ἔγνω νοῦν κυρίου, ἢ 
τίς συμπαρείληπταί οἱ σύμβουλος; ἀμέλει χαὶ ἐχποδὼν τὸν 
ἄγδρα ϑέσθϑαι τὸ ϑεῖον προμηϑευσάμενον ἀρίστῃ πράξεε καὲ 
καλλίστῃ προϑυμίᾳ συνεπεγεῖραν οἷον αὑτὸν καὶ ἐπιρρῶσαν 
χρήσασϑαε ἀσπαστὸν καὶ μετὰ τὴν ἀπόϑεσιν τῆς ἀρχῆς τοῖς Β 
ι5 πλείοσιν ἔδειξε. 
8. ὴ φέρειν γὰρ ἔχων τὰς μετὰ Σχυϑῶν ἐπιδρομὰς 
καὶ λῃστείας τῶν Βλάχων, πληττόμενος δὲ καὶ τῷ τὸν Γίδον 
“Ἵλέξιον καὶ τὸν Βατάτζην Βασῶειον, ὧν ὃ μὲν τῶν ξδῴων 


1. οὐδ' ἐν. 4. τοῦτο-- ὑποβρύχιοςἷ τοῦτο δὲ καὶ ἄλλος τίς ἵνα ὕὑπέ- 
λαβεν εἰς ἄνϑρωπον τὸν τὴν ἐγαϑὴν μερίδα ἐχλεξάμενον καὶ *— 
πήσαντα, χαὶ μὴ μόνον τὰ οὗ, παρόντος κόσμου φροντέζων ἐ 
καὶ τὰ τοῦ μέλλοντος αἰῶνος χαϑ' ἑχάστην ἡμέραν πρὸ ὀφϑαλμῶν 
ἔχοντος, ἐπεὶ καὶ εἰς τὴν ἐξουσίαν καὶ διάχρισιν ἑγὸς ἑκάστου χεῖ- 
ται τὸ ἀγαϑὸν καὶ πονηρόν, ὅπως ἐκλέγηται καὶ ποιῇ τὸ τῷ ϑεῷ ἀρε- 
στόν. ἐπεὶ χαὶ ὃ τοιοῦτος εἰς πολλοὺς διαρχέσεε χρόνους, ὥσπερ 
πάλιν τοὺς πονηροὺς λέγομεν εἰς δλίγον τὸ τῆς ζωῆς αὐτῶν ἔσε- 
σϑαι τέλος, κατὰ τὸν τοῦ προφήτου λόγον, τὸ, ἄνδρες αἱμέ- 
των καὶ δολιότητος οὐ μὴ ἡμισεύσωσι τὰς ἡμέρας αὐτῶν." Β. 
ε3. προμηϑίᾳ A. 17. γύδον B. 


praelermissa cum faceret, 86 palmae instar δὰ flumen sitas ſſlorere, 
εἰ imperio solidius inſixum 6550 quam zo0lem caelo arbitrabatur, et 
ut altam cedrum Libani in longas aetates duraturum. idem et alius 
iudicaasset, qui optimam partem elegisset et dilexisset, nee munda- 
na duntaxat curasset, sed εἰ futurum seculum quotidie prae oculis 
habuisset. uam bonum δὲ malum in uniuscuiusque potestato οἱ ĩudi- 
οἷο aitum est, τὸ id delitgat εἴ ἀραὶ quod deo gratùum est. quod qui 
ſacit, in multos annos durabit, quemadmodum contra improhorũm 
vitam brevem fore dicimus, prophetae auctoritatem secuti, qui viros 
aanguinarios οἱ dolosos ad dimidium dierum suorum perventuros 6886 
negat. deus vero non ita statuit. quis vero novit mentem domini, aut 
60 in consilium est adhibitus? 
B8. Caeteruin cum eum ah imperio remoturus esset, animum 
eius δ res praeclaras atque optimas excitavit, nt eo etiam amisto 
plerisque catus δὲ optatus esset. nam cum Blachorum cum Scythis 
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ἡγεῖτο ταγμάτων ὃ δὲ Βαταάτζης τῶν ἑσπερίων προυχάϑιηιο, 
συμπλακέντας τοῖς πολεμίοις ἔγγιστά που τοῦ πολίσματος οὗ 
V. a35 δομήτωρ ᾿ΔΜρκάδιος μὴ μόνον οὐδέν τι κατωρϑωκέναι χρὴη- 
στὸν, ἀλλὰ τὸν μὲν Γίδον ἀκόσμως φυγεῖν ἀπολωλεχύτα τὸ 
κρεῖττον τῆς στρατιᾶς, τὸν δὲ συμφϑαρῆναι ταῖς ὑπ᾽ αὐτὸν ἡ 
Οτάξεσιν, ἔγνω καὶ πάλιν δι’ ξαυτοῦ κατὰ τῶν ἀντιπάλων ἔξε- 
γέγχασϑαι πόλεμον. συλλογαὲ οὖν καὶ ἀπογραφαὲ τῶν Ῥω- 
μεαϊκῶν ἐγίνοντο στρατευμάτων, οὐχ ἀχρεῖον δὲ καὶ τὸ μιν 
σϑοφορικὸν συνελέγεκο, πέμψας δὲ καὶ πρὸς τὸν ἐκείνου 
πενϑερὸν τὸν δῆγα τῶν Οὔννων δι’ ἐπικούρων ἡτεῖτο σύναρ- τὸ 
σιγ' ὃ δὲ ἀσμένως ἐπαρήξειν ἐπένευσε, καὶ διὰ τῆς Βιδίνης 
ἐχπέμψειν ἴλας συνέϑετο στρατιώτιδας. ἀποχρῶσαν οὖν τὴν 
τοῦ στρατοπέδου ξυλλογὴν ἐργασάμενος, καὶ πέντε μὲν πρὸς 
τοῖς δέχα χρυσίου ἐγσχευασάμενος κεντηνάρια, ἀργυρίου δ᾽ 
ἐνθέμενος ὑπὲρ τὰ ξξήκοντα, καὶ ἕτερ᾽ ἄττα τῇ στρατιᾷ ἐφο- ι' 
διασάμενος χρήσιμα, κατὰ τὰς ἸΠαρτίου ἡμέρας τῆς βασι- 
D Mdoc τῶν πόλεων ἔξεισιν, ἀφεὶς ξανυτὸν ϑεῷ, καὶ κατὰ τῶν 
βαρβάρων στηρέξας τὸ ἴδιον πρόσωπον καὶ ϑεὶς ὡσεὶ πέτραν 
αὐτὸ στερεάν, καὶ ὅρον τῆς ἐπαναστροφῆς ϑέμενος τὸ πέρας 
τῶν ἔργων ὧν χάριν κατὰ τῶν ἀποστατῶν ἐξεστράτενεν, εἶ"ο 
μὲν δεξιὸν εἴη τοῦτο, ἐπανατιϑεὶς τῷ ϑεῷ, εἶ δ᾽ ἀπαίσιον, 
ὅπερ ἀπηύχετο, καὶ οὕτω τῶν ἐκείνου χριμάτων ἐξαρτῶν εἰσ- 
ἐτε δοχιμάζοντος τὴν τῶν ἁμαρτωλῶν δάβδον πατάσσειν τὸν 


8. οὐκ ἀχρεῖον») καὶ ἕτερον στρατὸν μετὰ ῥόγας συνῆγε Β. 
10. οὐγγρέας Β. 16. χρήματα B. μαρτίους ΔΑ. ,ι109. τὰ 
πέρας τῶν ἔργων οι Α. 20. ἐστράτευεν Α. 


incursiones οἱ latrocinia ferre non posset, atquo animo percelleretur 
quod Alexius Guido Orientalium εἰ Batatres Rasilius Occidentalium 
legionum dux, prope Arcadiopolim cum hostibus congressiâ, non mo- 
do rem male gessissent, verum etiam Guido amissa maiore exercitus 
parte eſfſuse fugisset, alter vero una eum suis copiis periisset, denuo 
auo ductu suisque auspiciis arma hostibus inferre statuit. colliguntur 
et conscribuntur ubique Romanae legiones, neque parva auxilia eon- 
ducuntur. implorat οἱ soceri sui Hungariae regis opem; δὲ facile im- 

etrat ut is se per Bidynam auxiliares turmas missurum polliceatur. 
igitur iusto exercitu munitus, depromptis auri XV εἰ acrgenti am- 
plius LX centenariis, caeterisquo rebus idoneis instructus, omnibus 
negotiis 3uis deo permissis menseo Martio urbe egreditur, animo con 
tra Barbaros intento οἱ obfirmato, reditus vero non alio termino 
praeſixo nisi ubi δὰ confecisset propter quae expeditionem iustituis- 
δεῖ. quodsi prosper esset eventus, eum deo se acceptum laturum: 
ain adlversus (quem deprecaretur), εἰ hunc illius iudicio permitlen- 
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αλῆρον τῶν δικαίων. καὶ ὃ μὲν ἀπαίρει τοιοῦτον τρέφων τὸ 
πρόϑυμον καὶ ὅμοόσο τῇ ἀχμῇ τοῦ κινδύνου χωρῶν ἢἣ δ᾽ 
ὑπερχειμένη πάντων χεὶρ καὶ ῥοπὴ ἔτε ἦν ὑψηλή, οὐδ᾽ ὅ 
τοῦ χρείττογος ἀπεστράφη ϑυμός, ὡς ἔδειξεν, ἐπὶ πᾶσιν οἷς 
5 οἱ Βλάχοι κραταιωϑέντες προηγωνέσαντο. καὶ οὕτω μὲν οἱ 
ὀφθαλμοὶ τοῦ χρατοῦντος ἐπὶ τοὺς παραπικραίνοντας ἔβλεπον 
ἀποστάτας, καὶ τῷ διανοητιχῷ ἐπείγου τὰ ἀφεστῶτα πόρρω- 
ϑὲν ἐφαντάζοντο" οἱ δέ γε τοῦτον τῆς ἀρχῆς ἀνατρέψοντες 
ἐγγὺς ὄντες παρεβλέποντο, καὶ τὸ ἀφ᾽ ἑστίας σκῶλον οἧς μὴ Ρ. 28) 
το παρενοχλοῦν ὑπεραλλόμενος ἦν. καὶ καινὸν οὐδέν, ἐπεὲ καὶ 
τὸς παραβλαστανούσας κακίας ταῖς ἀρεταῖς ἀγχιϑύρους ἥ καὶ 
φεραλλήλους μάλιστα οὔσας οὐχ δρᾶν ὡς δέον δρᾶν οἱ πλεῖ- 
στοι τῶν ἀνθρώπων αἱρούμεϑα ἢ δυγάμεϑα. ἐῶ γὰρ λέ- 
γεῖν ὅτι περ ἐνεσημήνατό πῶς ἡμῖν ἡ φύσις καὶ ἔνε- 
ιὄφύτευσε πρὸς τὰ οἰκεῖα συμπάϑειαν, καὶ συνδήσασα 
τῷ φῶτρῳ ἐνδιδόναι καὶ μαλακίζεσϑαι πρὸς τὰς φαύλας 
ξξεις καὶ πράξεις ξαυτῶν τὸ καὶ τῶν φίλων ἐνιαχοῦ παρα- 
βιάζεται, καὶ μὴ ῥᾳδίως ὑὕπαάγεσϑαι διατίϑησι τοῖς ἐπαν- 
τλοῦσιν ὡς εἰς τετρημένον πίϑον τὸ οὖς καὶ ὑφηγουμένοις τὰ 
λομὴ καλῶς δοώμενα οἷς προσπεπόνϑαμεν. οὐκοῦν καὶ οὗτος ὃ Β 
βασιλεὺς παρὰ πλείστων ἐνωτιζόμενος ἐπιβουλεύειν τῇ αὐτοῦ 
ἀρχῇ καὶ ζωῇ τὸν ἀδελφὸν ᾿Αλέξιον καὶ παραπετάσματι φι- 
5. κρ. καϑ' ἡμῶν ἠγωνίσαντο ΔΑ. η. ἐφεστῶτα Α. 8. ὁ δὲ 
τοῦτο» --- ἀνατρέψων ἐγγὺς ὧν καὶ συνεστὼς καὶ χρινόμενος 
τὸ πάντα ὄὁμόψυχος παρεβλέπετο Α. 9. μηϑ' ὅλως π. ὑπερ- 


αλόμενος Α. 14. ὅτε περ) ὡς Α. 17. ἑαυτῶν καὶ τῶν φιλ- 
τάτων ἡμῖν παρ. Α. 


dum qui sortem iustorum diutius virga peccatorum caedi vellet. quo 
animo et consilio cum δ summum discrimen pergeret, dei manus 
εἴ potestas adhuc excelsa erat, neque numinis ira placata, ut even- 
tus docuit, Blachis victoriam contra nos adeptis. cum autem impe- 
ratoris oculi acerbos hostes spectarent, et cogitatio longe remota 
prosequeretur, non videbat eum ἃ quo imperio pellendus erat, pro- 
pe astantem δὲ tumma animĩ consensione per omnia coniunctum, δὲ 
domesticum oſſenz-aculum αὐ plane innoxium transiliehat. neque id 
est mirandum, quoniam mortales vitia iuxta virtutes in propinquo et 
in eadem prope stirpe nascentia ceruere αἰ nolumus aut nequimus. 
ut non dicam natura ἃ nobis quodammodo caritatem erga res no- 
stras esse insitam, qua devinctĩ δὲ remollescentes malis aſſectibus δὲ 
actionibus tam nostris quam carissimorum segnius resiſstamus. quo 
ſit ut veluti surdis auribus eorum verba praetereamus, qui nostrorum 
improha facta commemorant. sic Isaacius quoque cum 6 plurimĩs 
audiret fratrem Alexium suae οἱ vitae et imperio inaidiari, εἰ clan- 
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λίως συγχαλύπτειν πολλαχῇ τὸ μισάδολφον, καὶ ὡς πλείονές 
εἰσε φιλαλέξιοι μᾶλλον ἥπερ φιλισαάκιοι, ὡς λῆρον ἀπεπὲμ- 
πετὸ τὰ λεγόμενα, μηδὲ τὸ ἐξεταστεκὸν ὡς λίϑον Ἡράκλειον 
προσάγων καὶ βασανίζων τῶν παρὰ τοῦ ἀδελφοῦ πραεττομέ- 
ψων τὸ κίβδηλον, ἀλλὰ δριμὺς ὧν τοῖς τὰ τοιαῦτα εἰσηγου- 5 
μένοις ὡς ἔχουσι πρὸς ἐφέσεως ἐξίτηλον ποιεῖν τὴν ἀνέκηλυ- 
τὸν καὶ οἷον εἰς βάϑος ἐγκεκαυμένην τῇ ἑαυτοῦ ψυχῇ πρὸς τὸν 
κασίγνητον στοργήν, ὃν μόνον ἀπὸ πάντων ὅ λωβητὴρ 4" 
αδρόνικος οὐκ ἐσίνατο, ἀφιγμένος τοίνυν ἐς τὴν παραϑαλατ- 
τίδιον Ῥαιδεστὸν τὴν μεγίστην ἐχτελεῖ καὶ χυριώνυμον ἀγα- τὸ 
στάσιμον ξορτήν, καὶ ϑύει καὶ ἐσθίει τὸ πάσχα τὸ μυστικὸν. 
ἔνϑα καὶ τῷ Πασιλακίῳ συγγίνεται. ἣἦν δ' οὗτος ἀλλότροπόν 
τινα βίοτον μετιών, καὶ δόξαν παρὰ πάντων ἠνέγκατο προ- 
φητεύειν καὶ προβλέπειν τὰ ἔμπροσθεν, ὅϑεν εἰς αὐτὸν τὰ 
V. 236 πλήϑη συνέρρεον ὡς οὐδ᾽ ἐς μυρμηκιὰν οἱ ἐπανγιύντες τε καὶ 15 
ἐξιόντες φιλόπονοε μύρμηκες ἢ γοῦν οἱ ἔς ᾿Αμμωνος πάλαι 
καὶ ᾿ἀμφιάρεω ἀφικόμενοι. ἀλλ᾽ οὐδὲν ἀληϑὲς καὶ σαφὲς 
περὲ τῶν ἐσομένων οὗτος ξῳϑέγγετο, πεπλανημένα δὲ καὶ 
ἀσύμφωνα ἑαυτοῖς καὶ γριφώδη διεξήει ῥήματα" ἐν πολλοῖς 
Ὦ δὲ καὶ γέλωτος διατεχνώμενος ἀξια, τὸν ἀγελαιοκόμον ὅμως 10 
καὶ πρὸς ὕννιν ἀφορῶντα καὶ κώπην ἐπεσπᾶτο λεών. τῶν 
γὰρ ἀφιχνουμένων ἐς αὐτὸν γυναικῶν ἐμάστευε τοὺς μαστούς, 
καὶ περιαϑρῶν τὰ σφυρὰ ληρῶν ἐπὲ τούτοις ἦν καὶ ἀποφοι- Ὁ 


1. χαὶ ὡς --- Φε θόρε om Α. 11. τὸ prius om ἃ. 16 


φιλοσχάματοι 1). ἀλλ} ἀληϑὲς δὲ οὐδὲν A. 31. τῶν 
γὰρ) ἐμ λθῦσε δὲ χαὶ τὰ τῶν γυναιχῶν βιζύα Β, 43. ὁ 
μέρέα Ὁ. 


destinum odium benevolentĩae praetextu distimulare, ac plures esse 
Alexii quam Isaacii amantes, verba illa pro nugis — non 
adhibito iudicio, ut lapide Herculeo, adulterina fratris acta de- 
prehendenda. imo asper in delatores erat, quasi caritatem suam er;a 
fratrem indelebilem οἱ ſirmissimis nixam radicihus abolere atque εσ- 
cindere vellent, quam solum omnium vastator Andronicus non lae- 
sisset. ißitur ad Radaestum maritimam urbem proſectus maximum εἰ 
nomini suo respondens resurrectionis ſestum eelebrat, δὲ pascha my- 
sticum immolat et comedit; ibique Basilacium convenit, inusitatae 
vitae hominem, eamque opinionem apud omnes consecutum quasi 
futura praevideret atque praediceret. unde maxima hominum fre- 
entia ad eum, ut olim ad Hammonis et Amphiarai oraculum, con- 
— caeterum nihil veri et perspicui de rebus futuris loqueba- 
tur, sed verba conſusa, inter 86 dissidentia et perplexa ἔυπάεραι; et 
quamvis saepe ridicula quaedam admisceret, tamen turbam pastornm 
agricolarum δὲ remigum δὰ se attrahebat. nam mulierum δὰ se re- 
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βάζων ἀδιάγνωστα λόγια. ἀπεσιώπα δὲ κἀπὲ ταῖς πλείσταις 
τῶν πεύσεων αἷπερ αὐτῷ παρὰ τῶν προσιόντων ἐπήγοντο, 
καὶ τὰς οἰκείας πράξεις μεταβάσεσι τοπικαῖς καὶ σχημαει- 
σμοῖς ἐπέραινε Πανιχοῖς. συνεστῶτα δὲ γύναια γραΐϊχά τινα 
5 οἰσερηλατοῦνταά τὸ καὶ κωϑωνιζόμενα, κατὰ γένος αὐτῷ συν- 
απιύμενα, ὑφηγοῦντο τοῖς παραβάλλουσι τὰ ὑπὸ τοῦ Βασι- 
λακίου τελούμενα, ὃ τι τῶν γενησομένων τεχμηριάζουσι, καὶ 
τὴν σιγὴν ὥς τι φϑεγγομένην καὶ ὑποδηλοῦσαν σοφὸν διεση- 
μαινον. ἐδόκει οὖν ὃ ἀνὴρ οὗτος τοῖς μὲν πολλοῖς, ὡς ἔχω Ρ, 188 
ιοεἰπών, προφητιχὸς καὶ προσημαίγων τὰ συμβησόμενα, καὶ 
μάλισϑ᾽ ὁπόσαις τῶν γυναικῶν αἱ τῶν πεύσεων ἄσεμνοι καὶ 
ἀσχήμογες τῶν ἐσθημάτων ἐγκομβώσεις ὡς παιδιά τις περι6- 
σπούδαστο γέλωτι σύμμικτος, τοῖς δ᾽ ἐς νοῦν βάπτουσι πε.-. 
θέεργόν τε καὶ γελωτοποιὸν καὶ ληρῶδες γερόντιον ἥγητο. 
15 εἰσὶ δ᾽ οὗ καὶ πνεύματε Πύυϑῶωνος κάτοχον εὐστόχως εἰρήκα- 
σιν, οἷς ἐθέμην μάλιστα καὶ αὐτός, τότε γοῦν ἐπιστάντι τῷ 
αὐτοχράτορι οὔτε προσέσχεν ὅλως ὡς περιβεβλημένῳ τοσαύ- 
τὴν καὶ τοιαύτην ἰσχύν, οὔτε πρὸς τὴν αὐτοῦ προσηγορίαν 
(ἡ δὲ ἦν ,χαέροις εὖ πάτερ Βασιλάκιδ᾽᾽) τὴν ἀπόκρισιν ἔϑετο 
λοἢ γοῦν ἀντησπάσατο σιωπῇ κατανεύσας τῇ κεφαλῇ, ἀλλ᾽ Β 
ὧδε κὠχεῖσε μετὰ πωλικῶν φερόμενος σχιρτημάτων καὶ πα- 
θαφόρων μετακιγήσεων ἐκακολόγει τοὺς προσιόντας, καὶ μώ- 
λιστα τὸν εσοποταμίτην Κωνσεανεῖνον, ὃς ἦν τότε λίαν 


4. γυναιχάρια γραΐδια B. 6. τὰ ὑπὸ] τὰς μετακινήσεις 
καὶ μεταβάσεις τῶν ποδῶν αὐτοῦ B. 10. προσημαίνων) 
προφητεύων A. 14. ἤγητο] ὥδϑτο ΔΑ, 538. καὶ μάλ. -- βασι- 
λεῖ om ΑΒ. 


nientium mammis exploratis οἵ [4115 contrectatis obscura promebat 
oracula, οἱ δὰ plerasque quaestiones nihil respondebat, οἱ suas di- 
vinationes discursationibus οἵ insanis gestibus peragebat. astabant οἱ 
quoque cognatae aniculas, vecordes δὲ insanae, quae consultoribus 
explicabant quid illi Basilacii gestus rerum ſuturarum designarent, δὲ 
taciturnitatem αἱ sapientem orationem interpretabantur. is igitur ho- 
mo, ut dixi, vates vulgo habebatur οἱ futura praedicere putabatur, ἃ 
malierculis praesertim, quibus turpes quaestiones et deformes ve- 
atium implexiones pro ludo εἰ ioco cordi erant. cordatis vero homi- 
nibus ineptus hisſtrio et vecors silicernium videbatur. orant etiam 
qui eum Pythonico apiritu esss praeditum haud abſurde coniectarent; 
quorum ego iudiciis maxime assentior. imperatorem neque ut tanta 
potentia praeditum excepit; neque salutationi eius quao erat „aalve 
pater Basilaci, respondit; neque tacito nutu capitis gratias egit: 
sed δυὰς atque illut inatat pulli equini aut hominis furioti saltans 
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ὠχειωμένος τῷ βασιλεῖ, μηδ᾽ αὐτοῦ φειδόμενος τοῦ χρατοῦν. 
τος. ὀψὲ δὲ καὶ μόλις τῶν ἀτάκτων λήξας κινήσεων, τὴν χεῖρα 
ſærtivac ἀχρειοῖ ϑιὰ τοῦ υχίμπωγνος, ὃν ἔφερε ταῖν χεροῖν, 
τὴν εἰχόνα τοῦ βασιλέως, ἥτις κατὰ τὸ εἰς εὐχὴν αὐτῷ ἀπο- 
τεταγμένον οἰκίδιον χρώμασιν ἐπὲ τοίχου ἐστήλωτο, τοὺς 5 
ὀφϑαλμοὺς διαλωβησάμενος. ὧὁρμῆκει δὲ καὶ τὸν τῆς κεφα- 
λῆς τοὺ αὐτοχράτορος πῖλον ἁρπάσαι καὶ χαμαὲ κατενεγκχεῖν. 
καὶ ταῦτα μὲν οὗτος διεπεπράχει, ὃ δὲ βασιλεὺς ἀφροσύνην 
καταγνοὺς τοῦ ἀνδραρίου ἐκεῖϑεν μεϑίσταται. αὐτοῖς μέντοι 
γ8 τοῖς συνειλεγμένοις, ὄφϑαλμοῖς παραλαβοῦσι τὰ γεγονότα το 
οὐκ εὐσύμβολος τῶν ἐσομένων οἰωνὸς συλλελύγιστο. ὡς δὲ 
καὶ τὰς ἀποβάσεις οὐ πάντῃ ἀπᾳδούσας τοῖς συμβόλοις τε- 
ϑέανται, ἐπὶ πλέον ἕχαστος ἔτι τὴν περὲ τοῦ Βασιλαχίον 
δύξαν ἐκράτυναν, ἀμφιρρεπὴ τε οὖσαν, ὡς ἤδη μοι λέλεχται, 
πρότερον χαπὲὶ τοῖς πλείστοις ἀμφισβητήσιμον. ἧς δ᾽ εἰς τὰ ιὖ 
Κυψελλα ὃ κρατῶν ἀφίκετο, τὰ μὲν τῶν στρατευμάτων ἐς 
φάλαγγας χαὶ ἴλας ξυνέταττε, τὰ δὲ καραδοκῶν προσέμενεν 
Ὁ ἀφικέσϑαι. τῶν δ᾽ εὖ γεγονότων συχνοὲ τῇ αἀκομιστίᾳ τοῦ 
βασιλέως ἐκ μαχροῦ δυσχεραίνειν πλαττόμενοι καὶ τῷ μὴ κατὰ 
τὸν εἰχότα λόγον τὰ κοινὰ διοικεῖσϑαε πράγματα, εἰπεῖν δ᾽ 1ο 
ἀληϑέστερον τὼς μεταβολὰς τῶν πραγμάτων κατὰ πολὺ συμ- 
βαλλομένας αὐτοῖς ἐς χρηματισμὸν κατανοήσαντες, τύτε τὰ 


᾿ 4. ὑψὲϊ A. 3. διὰ σχίπωνος A, μετὰ τῆς νάρϑηκος Β. 
6. δὲ] οὖν Α. κεφαλῆς πῖλον. ἀφελέσϑαι τοῦ βασελεύοντος. 
ταῦτα μὲν οὖν ἐκεῖνος διεπεπρέάχει: ὅ δ᾽ αὐτοχράτωρ ἀφ. 
τοῦ ἀνδρὸς καταγνοὺς A. 15. πρότερον om A. 16. πα- 
ρεγένετο Α. μὲ») — ἐλθόντα Β. ἐς φάλαγγας] ἐς τά- 
ξεις συγέτ. A 18. δ᾽ εὐγενῶν A. 19. καὲ τῷ --- πρά- 
γματα om Δ. 40. δῚ δὲ χαὲὶ Δ. 


naccedentibus maledixit, Constantino Mesopotamitano ἰὼ primis, qui 
tum Isaacio familiarissimus erat. nec ipsi denique imperatori parcens, 
vix tandem inquietis illis agitationibus omissis, scipione quem ma- 
nibus gesſtabat, imaginis imperatoris, quae in eius oratoriae cellae 
pariete depleta erat, oculis erasis, etiam pileum de capite {{Π|π| 
auferre studebat. quae cum fecisset, imperator eo deliro despecto 
recessit, populus vero qui ea viderat, nihil boni ominabatur. οἱ rero 
etiam eventum non plane ab illis signis abhorrere constitit, cuius-- 
que opinio de Basilacio confirmata est, quae, ut dixi, anceps prius 
δὲ in plerisque dubia fuerat. ut autem imperator Cypsella pervenit, 
exereituum ΤΡ centuriavit, partem, 40.186 nondum advenerat, er- 
pectavit. sed nobilitatis magna pars aegre ferre se simulans quod 
liongo tempore ab imperatore ueglecta esset, quodque res publicia 
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ἐνδεδυκότα τῇ ψυχῇ καὶ ὑποθαλπόμενα τοῦ στήϑους ἀναμη- 
θύοντες εἰς φῶς προήνεγχαν. τοίνυν ὃ μὲν αὐτοχράτωρ εἰς 
κυνηγέσεον δρμηϑεὶς καὶ πρὸς τῷ ἔφιππος ὀφϑῆναι γινόμενος 
μετεπέρεπδιο καὶ τὸν ἀδελφὸν ᾿Αλέξιον συνεξιόναι οἱ καὲ συν- 
 διωαχυϑῆναι κατὰ τῶν ἐχεῖσε πεδίων τὰ ποώδη καὶ ἀνϑηρα V. a37 
ὁ δὲ πρὸς τὸ ἐν χερσὲν ἔργον ἑτοιμασάμενος ἐπισπέσϑαι οἱ 
ἀπείπατο, πρὸς σχάσιν φλεβὸς ἑτοιμασϑῆγαι λέγων, μαλα- 
κισμὸν ὑποχρινάμενος σώματος. καὶ οὕτως ὃ μὲν ἔξεισι καὶὲ 
μόνος καὶ τῆς προκειμέγης ὄχεται, οἱ δὲ τοῦ σκέμματος κοι- 
τογωγοῦντες τῷ ᾿“λεξίῳ λοιμοὲ καὶ κύβοι καὶ εὔριποε καὶ σκη- 
γῆς γέμοντες ἄνϑρωποι, ὡσεὶ σταδίους τρεῖς τὸν βασιλέα P. 189 
προϊόντα ἰδόντες τῆς σκηνῆς μετὰ τῶν πέλας καὶ φίλων οἷς 
πεπολέτδυτο καὶ οὗ συνδιῴκουν αὐτῷ τὰ κατ᾽ ἔφεσιν, συναρ- 
πάζουσεν εἰρωνιχῶς τὸν ᾿Αλέξιον, καὶ εἰς τὴν βασίλειον σκη- 
15 γὴν τοῦτον εἰσάγουσι καὶ ἀναγορεύουσιν αὐτοχράτορα. ἦσαν 
δ᾽ οὗτοε ὃ Βρανᾶς Θεόδωρος, ὃ Παλαιολόγος Γεώργιος, ὃ 
Πετραλίφας Ἰωάννης καὶ ὁ “Ῥαοὺλ Κωνστανεῖνος, ὃ Καντα- 
χυυζηνὸς Μιχαὴλ καὶ συχνοὶ ἕτεροε ἀνάρσιοι καὶ εὕριποι ἀν- 
ϑοωποι, κατὰ γόνος τῷ βασιλεῖ συναπεόμενοι, καὶ σμῆνος 
λοίλλο ὠγελαῖον περὲ τὸ σεβαστοχρατορικὸν πάλαι ἀλητεῦον 


ἡ. πρὸς σχάσιν] ὅτε ἀνωμαλόν ἔστε τὸ ὅλον μου σώμα καὶ 
ϑέλω φλεβοτομηϑήναι Β. 9. δὲ τῆς ἑταιρίας Μλεξέου καὶ 
τῶν σχεμμάτων ἐκείγω συμμέτοχοε A, omiasis λοιμοὶ καὶ. 
τι. σταδίους] ἥμισυ μιλίου 8. 13. τὰ om Α. ιή. εἰρωνε- 
Ξιὡς οἵα A. σκηνὴ») αὐλαίαν εἰσάγ. Α. Ι6. ὅ πετραλεί- 
φας. ὅ ῥαοὺλ ἰωάννης: ὃ χανταχουζηνὸς κωγσταγτῖγος καὶ ἕτε- 
004 ἄρχοντες συγγενεῖς αὐτοῦ B. 


perperam δὲ temere administraretur, cum ro vera illud apectaret, 
quod ex imperii mutationibus se plurima emolumenta perecipere 
animadvertebat, 4086 diu caelarat animis, tum in apertum protulit. 
eum autem imperator conscenso equo venatum iturus fratrem Ale- 
xium, ut secum exiret δὲ in herbidis οἱ floridis illis locis una oble- 
etaretur, accersi iussiaſset, is desſtinatis exequendis intentus, aegritu- 
dine et venae sectione simulata, comitari δια recusavit. sic 1116 s0- 
lus coeptum iter prosequitur. Alexii vero coniurati, homines leves, 
eonseelerati, euripo mutabiliores, fueis et dolis reſerti, ubi impe- 
ratorem cum satellitibus οἱ amicis, quorum in adminiſtranda re pu- 
bliea δὲ cupiditatibus suis explendis opera utebatur, tria cireciter 
atadia ἃ tabernaculo recessisse viderunt, Alexium invitum seilicet 
abreptum εἰ in imperatorium tentorium perductum imperatorem sa- 
latarunt. erant δὶ Branas Theodorus, Georgius Palacologus, Raul 
Constantinus, Cantacuxenus Michael, οἱ alii complures improbi et 
leves homines, imperatori sanguine iuncti, δὲ agmen eorum αμί 
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καὶ χαῖνον ἑστιατόρεον καὶ χαῖρον ταῖς τῶν πραγμάτων ἐξ- 
Βαλλαγαῖς. προσχωρεῖ δέ οἱ καὶ πρὸς μόνην τὴν τῶν νεοχμω- 
ϑέντων ἐνήχησιν ἅπαν τὸ στρατιωτικὸν ἰλαδὸν, καὶ ὁπόσον 
᾿Ισαακίῳ προσέρρεπε ϑεραπευτικὸν καὶ οἰχίδιον, καὶ οἵπερ εἰς 
βουλῆς ἀξίωμα ἤρϑησαν. ὃ δὲ βασιλεὺς ἀσήμους τὰ πρῶτα 5 
φωνὰς εἰς ἀκοὴν ὠτίου δεξάμενος, εἶτα χαὶ κατὰ τὴν ἐρχι- 
κὴν αὐλαίαν τῶν πλείστων ϑεώμενος συνδρομὴν καὶ τὴν τοῦ 
ἀδελφοῦ ἀνάρρησιν ἐνηχούμενος, μετ᾽ οὐ πολὺ δὲ καὶ τοὺς 
ἀγγέλλοντας ἔχων ταυτὲ τὰ τολμώμενα, ἔστη τὰ τοῦ ἴεσϑαι 
πρόσω, καὶ τὸ τοῦ σταυροῦ σημεῖον ἑαυτῷ ἐγχαράξας ,νἐλῆ- τὸ 
κοις Χριστὲ βασιλεῦ" ἀνεβόησε, καὶ δυσϑῆναι τῆς ὥρας ἐκεί- 
γης πολλάχις ἐϑεοκλύτησεν. ἐξενεγχὼν δὲ καὶ ὃ εἶχεν ἐν- 
σστήϑιον τῆς ϑεομήτορος μόρφωμα πυχνὰ τοῦτο περιεπτύσσε- 
το, τὰ μὲν ἀνθομολογούμενος τὰ δὲ καὶ ἐξιλεούμενος, καὶ 
μετὰ συνοχῆς ἐδεῖτο καρδίας διαδρᾶναι τὸν ἐπεόντα χίνδυνον. 15 
ἐπεὶ δὲ καὶ τοὺς συλληψομένους αὐτὸν ἑώρα πάγτα χαλινὸν 
ἀνεικότας καὶ ἕν πνέοντας καὶ πρὸς ἔν βλέποντας τὴν αὐτοῦ 
κατάσχεσιν, φυγαδείας ἅπτεται" καὶ τὸν ποταμὸν ἐπιχιγδυ- 
γως διαβὰς ὃς ἐκεῖσε βαϑυδίνης διὰ τοῦ πεδίου σύρεται, εἰ- 
χετο τῆς ὁδοῦ, ἐς οὐδὲν μὲν προδήλως σῶζον κατάντημα συν-1ο0 
ὁρῶν, τὸν δ' ὄλεθρον ὡς ἀνυστὸν ἐχτρεπόμενος, ὃς ἐκ τοῦ 
μαγνιώδους τῶν ἑπομένων δρμήματος καὶ τοῦ μηδὲν ἀγιένωι 


4. 9.1 ὡς ϑ. Α, 7. αὐλαία») σκηνὴν Δ. 9. ταυτὲ om Ἀ. 
10. πρόσω] περαετέρω A. 11. βασιλεῦ οι Α. 1. ἐνσιη- 
ϑιον») ἐγχόλπιον ΑΒ. 15. τὰ ἐπιόντα οὗ τῶ τόϊτε δεινά A. 


19. ὃς ἐχεῖσε] ὃς διὰ τούτου τοῦ τόμου διέρχεται, ὃν χαὶ σημε- 
οον ὀνομαστὶ μαρίεξαν ἢ ὁμαδίτζαν χαλοῦσειν Β, εἴχετο] ἔπο- 
ρεύετο μόνος B. 40. ἐς οὐδέν τε πρ. σώζειν ἔχων A. 22. 
ἑπομένων») ἐπιόντων Α. 


mensam sebastocratoricam consectabantur, novis rebus gaudentes. 
totus item exercitus illo motu duntaxat audito turmatim ad Alexium 
deſicit, domestici praeterea 6. ministri Isaacii omnes, δὲ qui ab eo 
diguitate senatoria ornati erant. αἱ imperator obseuris prinecipio 
vocibus acceptis, deinde ἐπ tentorium suum concursu plurimorum 
viso οἱ fratris declaratione audita, nec multo post facinoribus islis 
nuntiatis, cursu represso, sitgzno crucis 86 muniit, εἴ Christi pace 
implorata deum aepius oravit 86 ex illo discrimine liberari; et dei 
genitricis imaginem ex sinu prolatam crebro amplectens partim col- 
Taudabat, partim supplex eſfictim orabat ut imminens periculum ἐξ 
futgeto liceret. cum autem quosdam comprehendendi aui causa laxis 
habenis irruere nec aliud apirare aut sSpectare nisi eaptivitatem auam 
cerneret, fugam arripit; et vorticoso ſiuvio, qui illic praeterſluit, non 
sino periculo suporato pergit. quamvis enim nullum tutum receptum 
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τοῦ τάχους δεύτατος συλλελόγιστο. ἀφιγμένος δὲ κατὰ Στώ- 
γειραν, ἥτις Π]άχρη λέγσεαε νῦν, συλλαμβάνεται παρὰ Παν»-" 
τευγένου τινὸς καὶ καταπροδίδοται τοῖς ἐπιδιώκουσιν. οὐκοῦν 
καὶ τὸν ἔσχατον ἥλιον ϑεασάμενος ἄμφω τὼ ὀφϑαλμὼ μικρὸν 
δύστερον ἐξορύττεταε κατὰ τὴν ἐν Βήρᾳ μονήν, ἧς δομήτωρ 
ὁ τοῦ βασιλέως ᾿Ανδρονίχου τοχεὺς ᾿Ισαάχιος, εἰ δὲ κατὼ 
ϑείαν νέμεσιν ἐκεῖσε ταύτην τὴν δίχην ἔτισεν ὡς δράσας κα- 
κῶς ᾿Ανδρόγιχον, ἑτέρσις σκοπεῖν ἀφίημι" βούλεται γὰρ ἢ τὸ 
πᾶν ἀρίστως διεξάγουσα πρόνοια καὶ τοῖς ἐγθροτάτοις τοὺς 
ιοτιμωροὺς φιλανϑρώπως προσφέρεσϑαι, ὑφορωμέγους τὸ μὴ 
ἀειπαγὲς τῆς ὠρχὴς καὶ τὴν τῆς ἰσχύος ἀπόζωσιν καὶ τὴν ἔχ 
τοῦ αὐτοῦ κινήματος ἐς τὸ αὐτὸ κατάντημα πολλώκις μετα- 
κυβευσίν τε καὶ παλινδρόμησιν. καὲ τὸν μὲν εἶχε μετὰ τοῦτο 
, τὸ πάϑος, ἡμερῶν συχνῶν μὴ προσενηνεγμένον σῖτα διὰ τὴν p. 290 
τι σεισάχϑειαν τῆς κολάσεως, τῶν βασιλείων ἔνδοϑι κάϑειρξις 
πρόσκαιρος, καὶ αὖϑις ἢ κατὼ τὸν διπλοῦν κίονα περαία, 
βίον ἀγρότην ἀντλοῦντα, οἴνῳ τὸ καὶ σίτῳ μετρητῷ ὡς τὸν 
τυχόντα ἰδιώτην διαζῶντα, τὸν δ᾽ ἀδελφὸν αὐτοῦ ἢ βασι- 
λεία μετ᾽ εἰρηναίας καὶ ἀστασιάστου τῆς καταστάσεως, ὡς V. 238 


ἃ. λέγεται͵) νῦν χέχληται Ἀ. 3. οὐχοῦν καὶ] χαὶ τοίνυν Α. 
4. μιχρῶ ΑΔ. 7. ὡς — ᾿Ανδρόνεχον om A. 10. ὑφορωμέ- 
γουςἿ οὐ γὰρ ἀεί ποτε τὸ στάσιμον ἐν τῇ ἀνθϑρωπεία φύσει 
ἵσταται, εἰλλ᾽ ἀεὶ μετασαλεύεε χαὶ μεταπίπτει εἰπὸ τοῖ ἑγὸς 
πρὸς τὸν ἕτερον, καὶ χαϑὼς ὅ ἄγθϑρωπος χρίνει χαὶ μετρεῖ, 
οἴτως παρὰ τοῦ ἀγαϑοῦ καὶ δικαίου χριτοῦ χαὶ μετρεῖται χαὲ 
κρένεται. Β. 11. τῆς doxijs] τῆς ἰσχύος καὶ τὴν τοῦ κράτους Α. 
13. τε χαὶ] A. ιή. σῖτον A. 15. σεεσά — — B. 
17. βίο»] καὶ ἦν ἡ ζωὴ αὐτοῦ ἄρτος καὶ οἷνος μόνος B. ὡς --- 
ἰδιώτην οἵὰ A. 
cerneret, tamen ut exitium ἃ populi ſurore summa ſestinatione per- 
sequentĩs imminens evitaret, Stagira pervenit, quae nunce Macra di- 
citur; ubi ἃ Panteugeno quodam comprehensus οἱ persecutoribus 
proditus 8016 postremum viso, paulo post δά Perae monasterium ab 
imperatoris Andronici patre Isaacio conditum excaecatur. utrum vero 
numinis vindiecta poenas illas ibi dederit, aliis ceonsiderandum relin- 
quo. vult enim providentia, quae omnia optime gubernat, etiam in 
inimicissimorum suppliciis moderationem adhiberi, et semper in 
conspectu esse potestatis lubricum et imperii amissionem, ne, ut 
omnium rerum vicissitudo est, quemadmodum quisque tractarit cae- 
teros, ita οἱ ipse divino iudicio ab aliis tractetur. post hanc calami- 
tatem, ob ingentem cruciatum diebus compluribus cibo non gustato, 
palatino carceri includitur. paulo vero post in alteram urbis partem 
ad Diplocionium transſertur; nee quicquam praeter vini εἰ panis 
demensum, αἰ homo plebelus ruri degens, accipit. frater vero eius 
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εἴπερ κατὰ τοὺς Διοσκόρους συνέθϑενεο δύνειν τε καὶ φαίνειν 
δτερημέρως τῷ τῆς βασιλείας στερεώματι. ἦρξε δὲ Ῥωμαίων 
Ἰσαάκιος ἐνιαυτοὺς ἐννέα σὺν μησὶν ὅπτά, φλογερὸς ὧν τὴν 
ὄψιν, τὴν τρίχα πυρσύός ᾿ τὴν ἡλικίαν μέσος, τὴν ἐσχὺν cu- 

θωστος, οὕπω τεσσαράκοντα ὅτη γεγενημένος ὅπηνίχα τῆς" 
βασιλείας καϑήρητο. 


3. φλογερὸ } —— R 4. Aaveooc] ξαγϑὸς B. 5. ἐπ. 
καϑήρ. τῆς ἀρχῆς A 


imperio pacato εἰ seditionum exporte potitur, non aliter fere quan 
Castor εἰ Pollux, qui alternis diebus oriri et occidere feruntur. ἱπ- 
peravit Isaacius annos IX δὲ menses VIII. fuit flammanti facie, ruſo 
capillo, mediocri statura, robusto corpore, nondum annos ΧΙ, u 
tus, cum regno pelleretur. 


ΒΑΖΣΙΜΔΕΙ͂4 


ΙΔ ΞΙΟΥ ΤΟΥ ἩΓΓΕΛΔΟΥ͂ 
ἘΝ ΤΟΜΟΙΣ ΓΤ. 


1. Καὶ τόνδε μὲν τὸν ἱτρόπον ὃ 'Αγγελος ᾿Ισαώκιος τῆς Ῥ, “οι 

δ ἀρχῆς καταστρέφεται καὶ τὸν δυνάστην εὐχερῶς ἀποζώνγνυται, V. .30 
προσπαϑὼν φωτὸς στέρησιν, ὕφ᾽ ὧν ὡς παρ᾽ οἰκείων ὀφϑαλ- 
μῶν χειραγώγησιν ἐφαντάζετο, τί γὰρ ἀδελφοῦ, καὶ τούτου 
φιλουμένου, ἐγγύτερον ἄλλο καὶ γγησιώτερον; εἰ δὲ τὸ ὕδωρ 


ἃ. ἀλεξίον τοῦ χομνηγνοῦ εἰδελφοῦ ἰσααχίου τοῦ ἐγγέλου Α. 
3. τόμος αἱ Β. ἡ. Καὶ τοιούτω μὲν τρόπω ὃ ἰσαάχιος ἐπὸ 
τῆς βασιλείας χατήχϑη, οὐ μετὰ γνώμης μᾶλλον τοῦ ἀδελφοῦ 
αὐτοῦ, ὡς ἐλέγετο, ὅσον ἀπὸ τῆς τοῦ ὅλον στρατεύματος βίας 
καὶ συνδρομῆς χαι" αὐτοῦ τὰ ξίφη σπασώντων καὶ ἐποϑανεῖν 
εἰπόντων, εἰ μὴ τὴν βασιλείαν αὐτὸς λάβοι καὶ ἀγαϑδέξηται. καὲ 
αὐτὸν δὲ πάλιν τὸν ἰσαάχιον μετὰ τὸ στερηδῆναε τὴν βασιλεί- 
αν ἵνα λάβη χαὶ φωτὸς στέρησιν παρ᾽ ἐχείνγων ὧν ἐγόμιζεν 
ἔχειν ὑπὲρ αὐτοῦ καὶ ὡς ὀφθαλμοὺς ὁδηγεῖν αὐτὸν καὶ ἐπάνω 
αὐτῶν στηρίζεσϑαι, τόσον ἣν τὸ καχόν. τί γὰρ --- Β. οἴ. Woll. 


»,» 


IMPERII 


ALEFEXIICOMMNENMI 
FRATRIS ISAACII ANGELI 
LIBERPRIMUVS. 


1. A. Isaacius δὰ δυο modum ἰονὶ momento οἱ imperium ot 
oculos amiait, eorum scelere ἐδ quibus summam sibi cariutem οἱ 
observantiam pollicebatur. quid enim fratre, praesertim adeo dileeto, 
coniunctius οἱ incerius? quodai aqua fauces strangulat, quid homi- 


598 NICETAIE CHONIATAE 


πνίγει, τί καὶ πιώμεϑα ἀγϑρώποι; καὶ εἰ καϑ' ξαυτῶν τὰ 
P. 595 μέλη ὅπλιίζεται, τύνε ἂν συναρμολογηϑέντες ζησώμεϑα; καὶ ἡ 
μὲν φιλάνϑρωπος τέχνη ἐξ ἀντιϑέτων σαρχῶν ἀντίδοτον συν- 
ἐχεράσατο σώζουσαν, ἔνιοι δὲ τῶν τῆς φύσεως σεμνῶν ῥώ- 

ρων ἐπιλαϑόμενοι ἐπανέστησαν τὸ ἀλλήλοις, καὶ ὅπερ εἰσίν, 5 
ἠγνοήκασε μοχϑηρίᾳ γγώμης καὶ δόξης ἔρωτι μείζονος, ἢν 
τοίνυν παρ᾽ ἔϑνεσι καὶ τοῦτο Ῥωμαίων εἰς ἐξουϑένημα, πα- 
ραχκολούϑημά τε ναὶ ἐπισύμβαμα τι λελόγιστο τῶν προηγη- 
σαμένων ἁπάντων αἴσχιον ἐπὶ ταῖς τῶν πραγμάτων μετα- 

πεττεύσεσι καὶ ταῖς τῶν χρατούντων μεταϑέσεσέ τε καὶ ἀλ-ιο 
λοιώσεσιν. ἦσαν ὁ᾽ οἵ καὶ τῆς ἐς τοὺς πέλας φιλέας ἀφι- 
στάμενοι ἀπολυόμενοί τὲ τὴν πάλαι συνήϑειαν ,,ἀδελφὸς οὐ 
λυτροῦται" λυτρώσεται ἄνϑρωπος ;" ἔλεγον. καὶ οἷς τὰ μυ- 
Ὡστηριώδη τῶν βουλευμάτων τινὲς ἀπεκάλυπτον, τούτων τηνι- 

V. λήοκαῦτα καὶ τὴν προσηγορίαν ὡς ἐπίβουλον ὑπεβλέποντο, πρὸς ιὖ 
παράδειγμα τὸ γεγονὸς ἀφορῶντες. αὐτὸς δὲ ὃ τῆς ἀρχῆς 
ἐπιβήτῶςρ ᾿Αλέξιος, μὴ ἐν νῷ βαλλόμενος ὡς ξαυτὸν χαϑήοη- 
κε τῆς ἀρχῆς τὸν ἀδελφὸν καϑελών, ὡς τὸν βασιλικὼὰν αὐτί- 
κα ϑρόγνον ἐπὶ τῷ ϑερμῷ τούτῳ ἀνεπήδησεν ἀνομήματι, καὶ 

τοὺς ἱματισμοὺς καὲ τὸ στέφος διφήσας τοῦ χασιγνήτου xui 20 
περιϑέμενος ὑπὸ παντὸς τοῦ στρατιωτιχοῦ τάγματος, καὶ ὅσοι 
μέρος ἦσαν τῆς γερουσίας, βασιλεὺς αὐξσοχράτωρ ἀναγορεύε- 
ται, καὶ τῇ μὲν γυναικὶ καὲ τοῖς ἐν τῇ πόλει καϑήχουσι 


2. τίνι ἄν] πῶς ἵνα οὗ ἀρμοὶ συνεστάμενοι στήσωνται ΒἘ. καὶ 
ἣ μὲν ϑηριαχὴ ἀπὸ ϑηρίων σαρκῶν συγχερασαμένη σωζει τὸν 
ἄγϑρωπον B. 23. τῇ alterum om Α. 


nes bibamus? si membra contra sese armabuntur, qua tandem compage 
corpora nostra oonatahunt? medicorum quidem ars ex contrarüs rebos 
salutare antidotum εοηδοῖ. quidan vero praeolara naturae munera 
obliti mutuo se exagitant, et prae improbitate ingenii et maioris glo- 
rias cupiditate se homines esse non meninerunt. peperit hoc quoque 
facinus Romanis apud exteras nationes contemptum, omnihus alũs 
quae in mutandis imperatoribus accidero aolent turpius εἰ flagitiosius. 
fuerunt οἵ qui ruptis amieitiae vinculis veterem ſamiliaritatem ἀϊη- 
merent. frater fratrem, inquiunt, non liberat: quid faciat alienus? 
quibus ante arcana commiserant, vsorum vel colloquium metu insidiæ 
rum devitabant, in illud fraterni sceleris exemplum intuentes. ipae 
vero imperii occupator Alexius, non ΜᾺ — 86 fratre everso semet 
ipsum evertisse, εἰδεϊπι imperatorium rolium, flagrante adhuc eo de- 
Heto, conscendit, εἰ fratris vestitu ceoronaque ornatus, ab omni mi- 
litari turba et s2enatoriis viris imperator Auguſtus consalutatus, uxo- 

rem suam δὲ propiuquos in urbe degentes ea de re certiores ſacit; 
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δῆλα τὰ Συγενεχϑέντα παραχρῆμα ποιεῖ" αυτὸς δὲ τοὺς 
συγαραμένους αὐτῷ τῆς ὠρχῆς δεξιούμενος τῆς τε σπουδῆς 
ἀμειβόμενος, καὶ τὸ λοιπὸν ἅπαν πλῆϑος ϑεραπεύων ὅτε 
τε ἀσμένως προσεχώρησε καὶ οὐδέν τι διεστασίασεν, ἤρξα- 
Ἴὅτὸ μὴ σὺν λόγῳ καὶ τάξει τινὲ ἀλλὰ πρὸς τὴν ἑκάστου αἰτη- 
σίν τὸ καὶ ἔφεσιν διαδιδόναι τὰ χρήματα, ὁπόσα ἐκσερατεύων 
ἐπήγετο ᾿Ισαάκιος. τούτων δ᾽ ὑπορευσάντων τῇ ἀσώτῳ καὶ ἀνο- 
μοίῳ διανομῇ γήδια καρποφόρα χκαὲ δημοσίους συνεισφορὰς 
παρεῖχε τοῖς αἰτουμένοις. ὡς δ' ἐπιλελοίπδι καὶ ταῦτα, τοῖς 
ιοτῶν ἀξεωμάτων ἐπεφύη λαμπροῖς, καὶ νῦν κἀπὶ τούτοις ἐξαι» 
ρῶν οὐ τόνδε ἢ τόνδε τῶν ἐλλογίμων, ἢ ἀνάγων εἰς τὸν προσ- 
εχῆ βαϑμὸν καὶ ἀνάλογον, ἀλλὰ πάντα, καὶ τὸν βραχέος τι- 
μώμενον τὴν τιμὴν καὶ τὸν οὐδό ποτε τῆς πρώτης ἠξιωμένον D 
βαϑαῖδος, ἐπὶ τὴν ἀρωτάτω καὶ κορυφαίαν μετεωρίζων ἀνε- 
ιὁβέήβαζεν, ὡς εἶναι τὸ πολύτιμον ἄτιμον καὶ τὸ φελότιμον ἄχα- 
ρ0ι. πολλοὲ δὲ καὶ ὑποβιβασμὸν τὴν ἄνοδον ὥοντο, ὡς ὀψέ 
ποτε δικαίως ἠξιωμένοι ὧν ἄλλοι παρ᾽ ἀξίαν προηυμοιρήκει.- 
σαν, κἀκείνοις τὴν αὐτὴν τιμὴν συγκληρούμενοε ὧν ἠξιωμό- 
γῶν τιμῆς αὐτοὶ παραβλεπόμενοε ἀδοξοι ἐχρίϑησαν τι 4- 
λοθθι, ἦν δὲ καὶ ἡ κτῆσις πρόχειρος" ὃν γάρ τὶς προσήνεγχδ 
χάρτην τῷ βασιλεῖ, αὐτίια ὑπεσημαίνετο, χἀν σολοίκως εἶχϑ 
τῆς φράσεως, κἂν ὃ προτείνων ἐδεῖτο νωυτίλλεσϑαι μὲν τὴν 


11. τόνδε ἢ τόνδε] τὸν ὁδεῖνα χαὶ τὸν δεῖνα ΒΞ. ι5. εἷς εἴ» 
μι] ἔβλεπον ἄλλους ἀναξίους ὄντας τὴν αὐτὴν ἐκείγοις τιμὴν 
ἴση» φέροντας καὶ ὀφφίχια, χαὶ διὰ τοῦτο τὸ μὴ τὴν τιμὴν δέ- 
χεσϑαε αὐτούς, ἦν αὐτοῖς τοῦτο τεμή Β. 


et ut 605 quorum ope et studio imperium consecutus erat remunera- 
retur, οἱ reliquum vultgus, quod libenter et citra seditionem accessis- 
δεῖ, in officio retineret, sine ratione ulla δὲ ordine sed pro cuiusque 
petitione δὲ libidine pecuniam dilargiri cotepit, quam in militiam 
lIsaacius advexerat. quae cum immoderata δὲ inaequali distribatione 
dilapidata esset, praedia fructuosa δὲ publica vectigalia potentibus 
donavit. iis quoque deſficientibus, illustribus dignitatipus non paucos 
eosque non elaros viros ornavit, aut δὰ proximum δὲ convenientem 
gradum evexit: δε quosvis, qui eum honorem parri aestimabant οἵ 
primum gradum nondum conscenderant, in summo fastigio colloca- 
vit, αἱ dignitatum freqnentia indignitatem haberet δὲ omni gratia ca- 
reret, aliqui etiam δὺο honori derogatum putarent illo honoris incre- 
mento, ut sero tandem iure id consecuti quod Αἰ} praeter meritum 
ante tempus contigiaset, dignitate secum exaequatis iis, quibus, 
quantumvis honore auetis, ipsi prorsus neglecti dignitate praestare 
indicarentur. neque vero difficilis erat honoris adeptio. quod enim 
acriptum imporatori offerres, id 6 vestigio subsitgnabatur, sive in- 

— * 
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ξηρὰν ἀροὔσϑω δὲ τὴν ϑάλασσαν ἢ τὰ ὅρη ὃν χαρϑίαις ϑα- 
P. 193 λασσῶν μετατίϑεσϑαι, εἴτε μήν, ὡς ὃ μῦϑος βούλεται, Ὀλύμ- 
πῳ ᾿ϑων ἐπανατίϑεαϑαι. οὕτω δὲ ταῦτα πάντα τετελεχὼς 
ἢ μᾶλλον συντετελαχώς, οἰκειότερον εἰπεῖν, ὡς χαρίζεσϑαι 
τῷ καιρῷ καὶ τοῖς πράγμωσι βιαζόμενος διαφέησιν ἔπειτα τὰ 5 
σερατεύματα εἰς ἡϑὴ τὰ οἰκεῖα ἐπαγελϑεῖν, μηδένα ϑέμενος 
“λόγον εἰ τὰ ἐν ποσὶν οἱ Βλάχοι ληΐζονται μετὰ Σκχυϑῶν ἐπιὸν- 
τες, καὶ αὐτὸς μὲν οὐκ εὐθὺς ῥυτῆρι παντὲ τῆς εἰς τὴν πό- 
λὲν ἥψατο, ἀλλ᾽ ὡς τοῦ ἀδελφοῦ συσχεϑόντος καὶ πηρωϑὲέν- 
τος μηδένα ὑφορώμενος χίγδυγνον, βάδην καὶ τοῖς σταϑμοῖς τὸ 
ἐμβραδύνων ἐπορεύετο. ἤδη γὰρ καὶ τὸ τῆς πολιτείας αὐτὸν 
ἀνευφήμησε πλήρωμα, καὶ πρὸς τῆς γυναικὸς Εὐφροσύνης 
ἢ τούτου προητοίμαστο εἴσοδος, τό τὸ τῆς συγχλήτου μέρος, 
Β εἰ καὶ μὴ ἅπαν, ἱλαρῶς ὅσα οἱ ξυνενήνεχται ἤνεγκε, καὶ τῶν 
ἐκ τοῦ δήμον πρὸς τὴν ἀκοὴν τῶν ἡγγελμένων οὐδέν τις κι 
ἀτάσθαλον ἐνεύχμωσεν, ἀλλ᾽ ἡρέμησαν μὲν πάγεες καὶ συγε- 
πευδύτησαν τοῖς ἀχουσϑεῖσε, μήτε βατταρίσαντες μήτε ἀνα- 
φλεγένετες πρὸς δικαίαν ὀργὴν οἷς εἰωθὸς αὐτοῖς βασιλέα 
χειροτονεῖν ὑπὸ τῶν στρατοπέδων καὶ τοῦτο ἀφήρηνται. ἐπεὶ 
δὲ πρὸς τὸ μέγιστον ἀρχεῖον ἢ δούχαινα Εὐφροσύνη ἄρασαο 
ἤλαυνε, τότε δὴ τῶν βαναύσων καὶ ξυγκλύδων τινὲς φιλοτά- 
ραχοιε φατρίαν κροτήσαντες καὶ σύσερεμμα ποιησώμενοΐ τιγα 
Κογτοστέφανον ἀνόματε ᾿Αλέξιον, ἐς τὸ μέγιστον ξυλλεγέντες 


3. οὕπω δὲ πάγτα pr Α. τελέσας ἢ μᾶλλον ἀπολέσας B. 
6. ἔϑη APW. 40. ἡ δούχαινα)] ἢ τοῦ ἀλεξίου σύνευνος Δ. 
2. φατρ.] ὁμονγοήσαντες καὶ κουμπαγία μία γενόμεγοι: B. 

- 4λ. ἐπ' ἀγορᾶς ἐἰγαγ. A. 


epta ἀϊεϊξοιο conataret, tive ut mare arare, terra navigare δὲ πιο" 
tes in medium mare transferro, εἰσ (ut ost in fabulis) ut Athon 
Olympo imponere liceret, peteros. his rebus omnibus ita perſectis 
vel potius confectis, quasi temporum et rerum conditioni serriro co- 
actus, legiones domum abire sinit, nihil curans quod Blachi cun 
Seythis obvia quaeque vastarent. εἴ ipae non statim in urbem pto- 
perat, sed fratro capto et excaecato nihil periculi metuens, pedeten- 
tim ἃς per otium in diversoris commorando proficiscitur. iam enim ἃ 
eivibus quoque declaratus inperator δὲ ἃ coniuge Euphrosyna ingre- 
aus ei praeparatus erat; οἱ senatus, licet non totus, eius succexii- 
bus laetabatur. neque plebs δὰ illius mutationis famem coneitata rel 
novis rebus studuit ναοὶ iusta iracundia exarsit, quod imperatoris cre- 
andi privilegium a militibus εἰμὶ ereptum esset: sed quierverunt εἰ aect 
eomprobarunt onmes. caeterum cum coninx eius ducissa Euphrosyna 
in magnum palatium abiret, tum vero colluvies opiſicum et turbulen- 
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τέμενος, ἀναγορεύουσιν αὐτοχούώτορα, ἀστροϑεάμονα ὄντα καὶ 
πάλαι τῇ βασιλείᾳ ἐνοδρεύοντα, οὐχέτι λέγοντες ϑέλειν ὑπὸ 
ομνηνῶν βασιλεύεσϑαι γεγενημένων αὐτοῖς εἰς πλησμονήν. α 
τῆς δὲ βασιλίσσης Εὐφροσύνης ἐπικινδόνως οὕτως τὸ μέγαγ.ο;ξλι 
5 παλάτιον εἰσιούσης, ἔνιοι τῶν ἀπ’ εὐσήμου γένους ἐφεπόμε- 
γοι ἐχείνῃ χατὰ τοῦ Κοντοστεφάνου ὥρμῃσαν τολμηρότερον 
μᾶλλον ἢ συνετώτερον, καὶ τὸ χυϑαΐζον στῖφος τῆς πόλεως 
αὐτίχα διασχεδάννυται, καὶ ὃ Κοντοστέφανος συλληφϑεὶς 
φρουρᾷ παραδίδοται. (1) τοῦ δὲ δημώδους πλήϑους οὕτως 
10 ἠρεμηκότος, καὶ αὐτὸ συναπετῶς τὸ τῆς ἐχκλησίας πλήρωμα 
τῇ νέᾳ τυραννίδι συμβαίνει, καί τις τῶν νεωκύρων ὀλίγοις 
ποφϑαρεὶς κέρμασι (τοῦτο δὲ καὶ τῶν ἀγοραίων οἱ ταραχαῤ- 
δεις πεπόγϑασι καὶ βραχεῖς τῶν ἐκ τοῦ δικαστικοῦ ταγμα- 
τος" τὰ δὲ ὀνόματα προφέρειν οὐ δύναμαι) τῆς τοῦ ᾽.4λε- 
15 ξέου εὐφημίας κατάρχεται εἰς τὸν ἱερὸν ἀνάσταϑμον ἀνιών, D 
μὴ ἀναμείνας ἐκ τοῦ ἀρχιποίμενος τὸ ἐνδόσιμον. ἀλλὰ καὶ 
ὃς μεχρὸν τι ἐνστάς, καὶ ὅσον τὸν μὴ αὐτόχλητον ὕπεμ- 
φῆναι, τὴν γνώμην εἰς τὸν ἄρξαντα μετέθηκε. καὶ τοῦ πα- 
τριάρχου τοίνυν ὑποχαυνωθέντος οὐδεὶς ἦν ἐκ τούτου γνω- 
λοσιμαχῶν, ἀλλὰ πάντες τὸ μέγιστον ἀρχεῖον καταλαμβάνοντες 
ηὐτομόλουν ἀτεχνῶς τῇ βασιλίδε ὡς ἀνδράποδα, καὶ πρὲν 
ἐδέσϑαι τὸν τυραννήσαντα ἢ γνῶναι ἀχριβῶς ὅποῖα τὰ ξυνε- 


4. βασιλείᾳ] ἀρχῆ Α. τὴν βασιλείαν ἐκ πολλοῦ μαντευόμενον Β. 


4. βασιλίδος Α. 5. εἰσιούσης καὶ τῶν --- γένους ἐκείνη ἐφε- 
πομένων χατὰ τοῦ χοντοστ. ἐξορμησαίντων --- συνξτ. τό τὰ 
χυδ. σε. τῆς π. διασχ. A. 15. εἰς τὸν ἄμβωγα B. 20. 


ἀπαξάπαντες τὸ μέγα Α. 


torum hominum quendam astrologum Alexium Contoſstephanum, imperio 
iam olim insidiantem, in foro imperatorem consalutat: negabant enim 
86 Comnenorum laturos diutius imperium, quorum pertaeſsum esset. 
imperatrice vero ita cum periculo magnum palatium ingressa, comi- 
tatus nobilium hominum audacius quam prudentius in Contostepha- 
num facto impetu factionem illam dissipat, et Contostephanum in 
carcerem coniicit. (2) Eo korpn motu compresso, etiam ecclesiastici 
novum imperatorem approbant; et quidam saerificuluas pancis num- 
mis corruptus, (eodem modo et eum seditiosis eircumforaneis et paucis 
εχ ordine iudicum, quorum nominibus pareo, actum) suggesto conscenso 
Alexii proclamationem orditur, sine patriarchae consenan; qui tamen 
paulisper refragatus, ne sua voluntate coactus videretur, εἰ ipse in im- 
peratoris partes concessit. quo facto nemo amplius δεῖ adversatus, sed 
universi in magnum palatium tanquam maneilpia transfugerunt; δὲ 
priusquam novum imperatorem viderent, aut quid veteri accidiset 
compertum haberent, eius uxori qui rerum potiri ſerebatur obedive- 


J 
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γεχϑέντα τῷ πρώην ἄναχτι, τῇ τοῦ λεγομένου βασιλεῦσαι χα- 
ϑυπέχυπτον γυγαιχί, καὶ ὕὑπετίϑουν ὡς ϑρανίδας τὰς κεφαλᾶς, 
καὶ τὴν δῖνα τῇ ἐμβάδιε δίκην προσκνιζομένων κυνιδίων ἐνή- 
ρειδον, καὶ περιδεεῖ᾽ παρίσταντο τῷ σχήματι, τῶ πόδε συνά- 
πτοντες καὶ τὼ γεῖρε συμβάλλοντες. καὶ οἱ μὲν ἀβέλτεροι 5 
Ῥιλρή οὕτως ἔξ ἀκοῆς ἀγασσόμενοι, ἡ δὲ βασιλὲς χρῆμά τε οὖσα 
ποικλον καὶ πράγμασιν εὐμεϑάρμοστον προσφυεῖς ταῖς πεύ- 
σεσι τὰς αἀποχρίσεις ἐμέριζε, καὶ τοὺς εθήϑεις διέχεε Βυζαν- 
τίους ἐν οἷς ἐκώτιλλεν" οἱ δὲ ὡς ὕες αἵ τὰς γαστέρας κατα 
ψώμεναι ὑπτιάζουσιν, ὑποχνώμενοι τὰ αὗτω τοῖς εὐπροσηγόροις το 
ἀσπασμοῖς οὐδέν τι τῶν συμβεβηκότων ὑπὸ νέμεσιν ἔϑεντο. καὶ 
τοιαύτη μὲν ἢ προεισύδιος ἑτοιμασία τοῦ βασιλέως ἦν ᾿Αλεξέου, 
ἀναίμακτος πάντῃ καὶ μηδένα τῶν ὅλων ἐς οὐσίαν ἀδικήσα- 
σα. εἴσεισι δὲ τὸ Βυζάντιον μεϑ' ἡμέρας τινὰς καὶ αὐτός, 
. καὲ κλίνῃ χρυσοπάστῳ νεόλουτος ἐνιζήσας κατὰ τὸ λεγόμενον ι5 
Β ἔξω (Οιλοπάτιον περιχαρῶς καὶ ἀσμένως τοὺς ἐς αὐτὸν ἀφι- 
κνουμένους προσέετο, μὴ καταπεπτωχὼς τὴν κατάστασιν τῆς 
ψυχῆς ἐξ ὧν εἰς τὸν ἀδελφὸν διεπράξατο. τινὲς δὲ τῶνγ τοῦ 
Βήλου χριτῶν μὴ ϑδυκαίρως τὸν καιρὸν χολακεύοντες βωμο- 
λόχους ἐπαφῆχαν φωνάς, ἐν αἷς καὶ ὦφλον κατάγελων. ἦσαν 20 


1. τῇ τοῦ λεγ.] ὅπ παρρησίας ὡς δοῦλοι παρίσταντο τῇ τοῦ 
λεγομένου βασιλέως γυνή, καὶ ἐτίϑουν τὰς πεφαλὰς αὐτῶν 
ὑπὸ τοὺς πόδας αὐτῆς" καὶ ὥσπερ τὰ ζαγάρια ἐνιχνεύοντα 
τὴν ὀσμὴν τῶν περδικίων γυρεύουσιν, οὕτω χαὶ οὗτοι ἀνι- 
στάμενοε ἀπὸ τῆς γῆς παρίσταντο δεδεμένοε τὰς χεῖρας, 
τοὺς πόδας μὴ μεταβαίνοντες, ἀλλὰ ταύτην προσέχοντες. Β. 
6. 9 βασιλὶς δὲ γνῶσιν ἔχουσα ποιχέλην καὶ γλώσσαγ λαλοῦ- 
σαν εὐάρμοσια χαὶ γλυχαίνουσαν τοὺς ἀχούοντας ἐδελέαζε 
τοὺς χαλογγώμονας καὶ φρονίμους τῶν πολιτῶν καὶ ὑπέσυρε, 
καὶ εἶχεν αὐτοὺς ὑπαχούοντας ὥσπερ χοίρους κνηϑομένους χαὶ 
ὁμαλιζομένους. Β. 15. ἐπὶ χλένης βασιλικῆς ὅλης γρυσῆς καὶ 
λαμπρᾶς B. 19. μὴ εὐὖχ.) μετὰ ὑποχρίσεως Β. 


runt, εἰ tantum non capita pro scabellis aupposnerunt; et catello- 
rum instar calceum eius deosculati, formidantium habitu, coniuncti: 
pedibus εἰ complexis manibus, soli famae obtemperantes, astiterunt. 
αἱ imperatrix eallida εἰ tempori serviro edocta mulier ſatuos Byzan- 
tios verborum lenocinio demulcebat; qui ut porci resupini, quibus 
ventres fricantur, blanditiis deliniti, nihil non eorum quae acta erant 
approbabant. üngressu ad hunc modum sine sanguine et publicatione 
bonorum cuiusquam praeparato, post dies aliquot ipse Alexius in 
urhem venit; οἱ receons lotus in aurato lecto in exteriore Philopatio 
sæedens libenter οἱ hilariter adiri se patitur, animo propter admissum 
δὰ ſratrem ſcelus non consternato. quidam vero ex Βοὶὶ iodicibos, 
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δ᾽ οὗ καὶ ἐπεστέναξαν τοῖς δρωμένοις, καὶ τοὺς βασιλείους 
κύσμους κατωπτευχότες, οὗς ξαυτῷ ὑπέρραψεν Ἰσαάκχιος, 
περιαμπίσχοντας ἄρτι τὸν ἐκείνου κασίγνητον ἐπωδύραντο, 
τὴν ἀτοπίαν ἐκπλαγέντες τοῦ πράγματος, καὶ τὴν τοιαύτην 
5 ἀλλοίωσιν τῆς ἀρχῆς οἰρχὴν προσφάτων οἰωνίζοντο συμφορῶν, 
τά τὸ Ὀσίριδος καὶ Τυφῶνος ἐβάλοντο κατὰ νοῦν, ὑφ᾽ ὧν 
ἐχαχοπράγησεν Aiyvnroc. εἰσελθὼν δὲ τὸ τῆς ϑεοῦ σοφίας 
περίπυστον καὶ μέγιστον τέμενος, ὅπως κατὰ τὸ ἔϑιμον ἐς α 
βασιλέα χρισϑῇ καὶ περιβαλεῖται τὰ τοῦ χράτους σύμβολα, 
Ἰοπρῶτα μὲν ὀψιαίτερον τὸ τῆς πίστεως ἐγγράφει σύμβολον 
βαφὴ τῇ βασιλικῇ, ἔπειτα ταῖς ὥὧραίαις λεγομέναις τοῦ νεὼ 
πύλαις ἐγγίσας ἱκανὸν ἐκεῖσε χρόνον διέτριψθ, προσδεχόμενος 
πότε ἄν ὀπιταχϑείη τὴν εἴσοδον παρὰ τῶν ἀκριβούντων τὸ 
τῆς ὥρας καίριον τῶν ἱερῶν κατηχουμενείων ἀνωϑέν. ἐξιὼν 
1 δὲ τοῦ νεὼ καὶ μέλλων ἐπιβῆναι τοῦ ὀχήματος, ὃ μὲν ἵππος 
(ἦν δὲ οὗτος φατνιστὸς καὶ ᾿«ράβιος) προσάγεται παρὰ τοῦ 
πρωτοστράτορος ἀπὸ τοῦ χαλινοῦ ξλχυσϑείς, γίνεταε δὲ τε 
τῶν ἀήϑων καὶ αξίων ϑαύματος. οὐ προσίεται ὃ ἵππος τὸν 
ἀναβάτην, ἀλλὰ φριμάσσων ὕφαιμος τὸ ὄμμα καὶ τὸ οὖς με- D 
οτέωρος καὶ συχνὰ κύπτων τὸ δάπεδον καὶ τὰς ἐμπροσϑίουςΥ. 242 
ἀναβάλλων ὁπλὰς καὶ ῥύδην φερόμενος αὐτὸν ἀπεστρέφετο, 
ἐδοξῶν ὥσπερ ἐπὲ τῶν νώτων ὀχεῖν καὶ κατ’ αὐτοῦ ἀγριού- 
2. ἑαυτῷ] ἐχ νέου ἐποίησεν B. 6. τά τε] εἰς γοῦν ἔχοντες 
ὅσα χαχὰ χαὶ σημεῖα καὶ τέρατα ἐξαπέστειλεν ὅ ϑεὸς εἰς τὴν 
αἴγυπεον διὰ τὴν σχληρότητα φαραώ ΒΥῪ6 13. παρα τῶν ἀκχρ.] 
παρὰ τῶν ἐπάνωθεν τοῦ κατηχουμενείου ἱσταμένων ὡροσχόπων 


καὶ προσεχόγτων καὶ ἀχριβολογούγτων τὸν τῆς ὥρας καλὸν 
καιρόν. Β | 


intempestivis iocis, quos adulatio suggerebat, risui se exposuerunt. 
erant etiam qui id spectaculum suspirũs prosequerentur, cum vestes, 
* sibi confecerat Isaacius, fratrem eius induisse viderent, οἱ in- 
itzmum id facinus deplorarent, et eam principatus mutationem brevi 
malorum fore principium augurarentur, Osiridis οἱ Typhonis recorda- 
Ὁ, ἃ quibus afflicta esset Aegyptos. celeberrimum οἵ maximum dei 
Sapientiae templum ingressus, ut de more inauguraretur δὲ imperiũ 
inaignia assumeret, primum ſidei symbolum imperatorio colore tar- 
dius perscribit. deindo δὰ Speciosam templi portam diutius eommo- 
ratur, expectans, dum ingredi iuberetur ab ἰδ qui opportunam ho- 
ram in eo loeo, ubi Catechumeni inatituuntur, obsſservabant. templo 
egressus, cum sublimem equum Arabicum ἃ protoſtratore adductum 
conscensurus esset, res memoratu digna accidit. equus enim seſssorem 
non admittit: sed oculis sanguine suffusis, auribus arrectis, crebro 
solum pulsans, et anterioribus ungulis cum fremitu sublalis, eum 
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μενος. πολλάκις οὖν πρὸς τὸ ἱππεύειν γενόμενον τον ᾿Αλέξεον 
ἀπεκρούσατο, τὼς ἐμπροσθίους ἐνσείων χηλὰς καὶ τὰς ὄψεις 
ἐπιστρέφων ὀπίσω. ὡς δὲ ποτὲ μετὰ πλεῖστα περεποππύσμα- 
τα χαὶ διομαλίσεις τοῦ αὐχένος, ἔδοξεν ἠρεμήσειν καὶ παύ- 
σασϑαι τῶν ἀγερώχων ἐκείνων ἑλίξεων καὶ τῆς τῶν ποδῶν 5 
ἀερώσεως, ὃ μὲν βασιλεὺς ἐπ᾽ αὐτὸν ἀνεπήδησε καὶ τῶν ἡνί- 
ὧν ἐλάβετο, ὃ δὲ ὥσπερ ἠπατημένος, καὶ δεξάμενος ἀγαβά- 
τὴν ὃν οὐχ ἤϑελεν, ἡτάκτει τὸ ὡς πρώην καὶ τοὺς πύδας 
ἀνίστη μετ᾿ ἐξακούστων τῶν χρεμετίσεων" οὐδ' ἔληξεν ἐχβαχ- 
χευόμενος οὕτως, ἕως τὸ μὲν λιϑόστρωτον στέφος ἐχ τῆς xc-io 
Ῥ.195 φαλῆς τοῦ βασιλέως εἰς γῆν κατήνεγκεν, ὡς καὶ τούτον δια- 
ϑραυσϑῆναι μέρη τινά, αὐτὸν δ᾽ ἀπεσφαίρισεν. ἵππου τοί- 
γυν ἑτέρου προσενεχϑέντος, οὐχὲ μεϑ’ ὑγιοῦς ἐποπτεύετο 
στεφανώματος, ὃ καὶ μὴ αἴσιον τῶν ἐσομένων ἔδοξε σύμβο- 
λον" μηδὲ γὰρ ἂν ἀδιαλώβητόν οἱ συντηρηϑῆναι τὴν βασι- τ 
λείαν, ἀλλὰ τοῦ ὕψους ὠποπεσεῖν καὶ προσπαϑεῖν αὐτὸν ἀπὸ 
τῶν ἐναντίων καχῶς. συνεπόμπευον δὲ τῷ βασιλεῖ τῷδε 
ἔφιπποι χαὶ οἱ δύο ἐπὶ ϑυγατράσι τούτῳ γαμβροὲ ὃ Κοντο- 
στέφανος ᾿Αἀνδρόνιχος καὶ ὃ Κομνηνὸς Ἰσαώκιος, καὶ ὃ πρὸς 
πατρὸς ἐκείνῳ ϑεῖος Ἰωάννης ὃ 4ούκας, πεπαίτερος ὧν τὴν30 
ἡλικέαν, ᾧ καὶ κατὰ τὴν πομπαίαν ἐκείνην πρόοδον συνέβη 
κι τοιοῦτον παράλογον" μὴ γάρ τινος διαταράξαντος τὴν κῦ- 
Βλουρον ἡμίονον ἦ ἔποχος ἦν, τὸν σεβαστοχρατορικὸν ἀπεβώ- 
λετο στέφανα» ἀνατραπέντα τῆς κορυφῆς καὶ αὐτομάτως κα- 
ταπεσύνα εἰς ἔδαφος. πρὸς ὅπερ οἱ μὲν ϑεώμενοι ἐξεβόησαν 1) 


13. ἐπόπτευε A, ἐπόμπευσε ΒΞ “0. τὴν ἡλιχίαν οπι Δ. 411. 
διαταράξαντοςἾ σχιάσαντος τὴν ἐχείγου μούλαν Β. 246. στέ 
φανον»] φόρεμα B. ᾿ 


ſerocissime aversatur, quasi tergo recipere dedignaretur. atque ila 
saepius in posteriores pedes arrectus et aversis oculis Alexium repel- 
lit. ut autem post multos poppysmos εἴ cervicis palpationes placatus 
εἰ crebros illos gyros οἱ calcitrationes omissurus videbatur, impera- 
tor in eum insiliit et habenas prehendit. is vero αἱ deceptus, sesto- 
τ quem nollet recepto, aeque ἂς prius ferocit, cum claro bhinnitu 
pedes attollit, nec prius importune saltare desiſtit quam gemmata 
corona capite eius Θχοιιδ8ὰ εἰ ex parte comminuta ipsum quoque de- 
iecisset. alio equo adducto, fracta corona inauspicatum omen vit 
est imperii cladium non expertis δὲ imminentis ruinae εἴ noxae Βο- 
atilis. comitabantur eum ἐπ equis duo generi, Contostephanus Andro- 
nicus et Isaacius Comnenus, et patruus eius Iohannes Ducas, ΥἹΡ 
provecta aetate, cui in δὰ pompa mirum quiddam accidit. nam cun 
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καὶ εἰς γέλων διεκενήϑησαν, τὴν ἐγχρυφιαζομέγην τῷ στεφά- 
γῳ πρότερον φαλάχραν ὡς πλησίφωτον σελήνην τότε κατω- 
πτιευχύτες" ὃ δὲ Δούκας τὴν ἀνάγχην μετατιϑεὶς εἰς τὸ εὖ- 
χαρε καὶ μείλιχον, ἄλλως τε κἀν τοῖς ἀβουλήτοις μὴ ἑτοίμως 

5 χολούμενος, ἔφερεν ὡς σύμμικτον ἡδονῇ παιδιὰν τὴν τῶν 
πλείστων ἐπὲ τῷ γεγονότι διάχυσιν, γεγηθὼς ἐν μέρει καὶὲ 
αὐτὸς καὶ μηδαμῶς τὸν ἀγανακτοῦντα ὑποκρινόμενος. 

ὅ. Ὁ δὲ βασιλεὺς τὴν ἀγγελωνυμίαν παρωσάμενος Κο- 
μνηνὸς ἐπελέγετο, εἴτο τὸ ἐπώνυμον ἀδοξῶν οἷα ὑφιζάνον 
τοπρὸς τὸ Κομνηνικὸν κλέϊσμα, εἴτο συναφαντῶν τῷ ὁμαίμονι C 
καὶ τὴν ἐκείνου ἐπίκλησιν. ἁπάντων δ᾽ οἰομένων μετὰ τὴν 
ἀναγόρευσιν αὐτίχα καὶ τὴν τῶν πραγμάτων ἠρέμησιν ὅπλε-- 
τεύογτα φανῆναι καὶ ϑυραυλοῦντα τὸν ᾿Αλέξιον, καὶ οὐχ 
ὅπως ἀντιστήσεται τοῖς ἐν χερσὲ δυσχεορέσιν, ἀλλὰ καὶ τὰ 
15 πρότερον ἡμαρτημένα πρὸς τοῦ κασιγνήτου μὴ ἂν ποτα ἄνα- 
σχέσθαε παροφϑῆναί οἱ ὁπωσοῦν ἀδιόρϑωτα, καὶ μάλισϑ᾽ 
ὅσα κακῶς ὑπὸ βαρβάρων ἔπαϑον μὴ τὸν ὠνθιστάμενον ἔχον- 
τα μηδὸ τὸν ὅδτεδὴ παϑηνάμενον, ὃ δὲ πρὸς ἅπαν τοὐναντίον 
μεϑήρμοστο, καὶ ὡς τὸ ἀχρότατον ἤδη τῶν ἐφετῶν εἰληφὼς 
λοκαὲ πρὸς ὃ πάλαι τὸ πᾶν ἐπέτεινε πρόϑυμον πεφϑαχώς, ἀνέ- 
πεσα στεφηφορήσας, ὡς εἴπερ οὐκ ἐπιστασίαν ἔννομον ἀνθρώ- 
πων ἀλλ᾽ εὐπορίαν χλιδῆς καὶ ἀνέσεως παροχὴν τὴν βασιλείαν Ὁ 
Gero. οὐκοῦν καὶ τὴν τῶν κοινῶν διοίκησιν παρεικώς, ὡς τὸ 
πηδάλιον ὃ κυβερνήτης ὃς ἀπείρηχο πρὸς τὰ κύματα, χρυσο- 


1. ἐγχρυφιαζομένην) ὑπὸ τοῦ χρυσοῦ σχεπομένην στεφάγου B. 
2. ὡς πλησίφωτον) ὡς φεγγάρειν ἀσπρίζουσαν Β. 


mula eius δ nemino exterrita esret, corona sebastoeratoriea Φροπὶθ 
de eius verticee humi cecidit. unde populus calvitio eius, quod in- 
εἴα plenas lunae relucebat, nudato cum risu exclamavit. Ducas vero, 
qui etiam alioqui non facile rebus δάνογεὶς commoveretur, necessitato 
in iocum δὲ festivum ludum conversa, hilaritatem populi adeo non 
indigno tulit ut otiam una laetari videreotur. 

3. LImperator vero Angeli cognomento sive ut humiliore repudia- 
to, aivo ut una cum fratre abolendo, Comnenus appellari voluit. 
cum autem omnes putarent eum post declarationem, rebus pacatis, 
atatùm in armis fore, nec urgentia duntaxat mala depulaurum, sed 
auperiorum etiam temporum delicta fraterna correciurum, clades 
praesertim ἃ barbaris propterea illatas quod eis nemo restitisset ant 
rerum curam —— illo contra, ut iam votorum omnium οἱ 
nnicã ae diuturni desiderii compos factus, corolla insignis ignaviae 
sese dedidit, quasi non legitimam hominum curationem sortitus, sed 
deliciarum οἱ ocii facultatem 6880 inperium opinaretur. igitur abie- 
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φορῶν ἦν καὶ τὴν ἀκοὴν ὅλην ἀναπεταγνὺς καὶ πᾶσαν ἔντευξιν 
χαριζόμενος τοῖς ἐκ τῆς μερίδος τῶν συνεφαψαμένων αὐτῷ τῆς 
ἀρχῆς, καὶ ἀφειδῶς ἀμφοτέραις ᾧπηψτλει τὰ χρήματα ἅπερ 
συνέλεξεν ᾿Ισαάκιος, οὔτο τὴν ἐργώδη τούτων εἰσέπειτα συνα- 
γωγὴν σκοπούμενος οὐδὲ τὴν διακενῆς ἀπόχτησιν εὐλαβούμε.- 5 
γος. τῷ τοι διαφορηϑέντων δίκην ἀχυρμιᾶς καὶ κατὰ ϑερι- 
γὴν κόνιν ἐσκεδασμένων ταχέως πρὸς ἀργὰς γαστέρας ἃς οὐδ᾽ 
ἦν ἐπιστάμενος, ὃ τῇ φιλοδωρίᾳ προσκείμενος εἰχῇ αὐτοχρά- 
τωρ ἑαυτὸν τῆς ἀσωτίας ἐμέμφετο ὕστερον, ἡνίκα χρημάτων 
ἐχάτιζεν. ἦν δὲ καὶ ἡ τοῦ βασιλέως τοῦδε ἀχοιτις τὸ μὲν τὸ 
φρόνημα καὶ λίαν ἀνδρώδης καὶ γλῶτταν αὐτοφυῶς αὐχοῦσα 
V. 243 σοφισετικήν, χάρισι διηνϑισμόνην καὶ περιϑεομένην γλυχύτητι, 
Ῥ..96 καὶ προγνῶναι τὸ μέλλον ἱχαγνωτατὴ καὶ τὸ ἐνεστὸς ἀρίστως 
διοικήσειν ἐπισταμένη, τὰ δ᾽ ἄλλα κακὸν διωλύγιον, οὔ φημι 
τὰς κομμώσεις καὶ βασιλείας καϑηδυπάϑησιν, καὶ τὸ ἔσχύειν κὖ 
ὑπὲρ τὸν δὁμευνέτην εὐροίᾳ φύσεως μετενεγχεῖν τὰ καϑεστῶτα 
καὶ μὴ ὄντα ἐπεξευρεῖν (ταῦτα γὰρ οὐ διὰ λόγου τῇ ἱστορίᾳ, 
κἂν εἶεν γυναιξὶν οὐχ ἁρμόδια, καὶ βασιλίσσαις οἱαισδὴ προο- 
ἐγένετο), ἀλλ᾽ ὅτι τὸ κάλυμμα τῆς αἰδοῦς ἀτιμάσασα ξλκί. 
ζετο καὶ διεσυρίττετο χαὶ εἰς ὄνειδος ἦν τῷ ταύτην ὥἅρμοσα-λο. 
μένῳ. ὃ δὲ τὰ μὲν πρῶτα εἰδέναι τὰ ἀτοπούμενα παρὰ πᾶ- 
17. ταῦτα γὰρ οὐ διὰ λόγου λαλεῖν ϑέλω, ἐὰν χαὶ μὴ πρέπον»- 
τα μηδὲ ἁρμόδια εἰσὲ γυναιξὶ, χαὶ ταῦτα βασελίσσαες. ἐλ) 
ὅτε τὴν γυναιχείαν ἐντροπὴν ἀπορρίψασα διὰ τοῦ γο 
γούρου αὐτῆς κλώζους χαὶ ἐρευγμοὺς ἐποίει χαὶ σφυριγμοὺς 


μεγάλους ἐξέφερεν ἀπὸ τοῦ στόματος αὐτῆς" ἅπερ ἦσαν εἰς 
αἰσχύνην καὶ ὄνειδος τοῦ ταύτης ἀγδρός. 8. 


eta rei publicae eura, ut gubernator fluctibus defatigatus, in aureo 
vestitu 86 ostentabat; δὲ apertis auribus omnium eorum petitionibus: 
annuebat, quos adipiscendi imperii adiutores habuerat, δὲ utraque 
manu pecuniam ab Isaacio collectam profundebat, non conaideran— 
cum quanta difſicultate poſtea recolligenda esset et quam temetre 
nunc dissiparetur. cum igitur instar palearum aut aestivi polreri— 
celeriter disiecta οἱ in ventres ignavos, quos ne norat quidem, in- 
sumpta esset, temere muniſicus imperator ipse tandem profusionem 
διιᾶπη damnare coepit, cam pecunia egeret. eius vero uxor, virili 
animo mulier et ab ipsa natura didendi suavitate et lepore ornata, 
nec δὰ praesentia duntaaat optimo administranda sed et ad futura 
providenda solertissima, aliis rebus teterrima pestis fuit. neque nuse 
de exquisito ornatu et luxu regio loquor, neque de eo quod inge- 
nii felicitate in mutando recepto δἰδῖι οἱ rebus novandis maritum 
auperabat (nam haec, δἰδὶ non decora mulleribus, reginis praesertim, 
tamen praetereunda censeoo), sod de impudicitiae probro atquo inſa- 
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σιν ἐκρίνετο, τοῖς δ᾽ ἀγνοοῦσε σχηματίζεσθαι" ἐξ ὧν δ᾽ ὕστε- 
ον διεπεπράχει, ὅτε τὰ κατὼ τὴν σύνοικον γεγόνασιν ἔκπυ- 
στα, σαφῶς ὑπέδειξεν ὡς οὐδὲν τῶν τολμωμένων ἠπίστατο. i 
δηλώσει δὲ ταῦτα τὸ λέγειν κατὰ τὸν οἰκεῖον καιρόν. τῆς 
τοίνυν βασιλίδος τοὺς ὅρους ὑπερβαινούσης χαὲ τὰ ταῖς πρὲν 
αΑὐγούσταις Ρωμαίων ἔϑιμα ἀδοξούσης, εἰς δύο ἀτεχνῶς ἀρ- 
χὰς ἡ βασιλεία διήρητο" οὐ γὰρ ὃ χρατῶν μόνον ὅπόσα ἧρει- 
τὸ διεκελεύετο, ἀλλὰ ταυτοδυνάμως τούτῳ κἀκείνη τὰ πρὸς 
βουλῆς διεπράττετο, ἔν πολλοῖς δὲ χαὶ ὠνέλυε πρὸς τὸ ϑυμῆρες 
ιοαὐτῇ μεταμείβουσα ἅπερ ἐδέδοκτο βασιλεῖ, ἀλλὰ καὶ πρε- 
σβείας μεγίστης ἐϑγῶν μελλούσης βασιλεῖ ἐποπτάνεσϑαι, ϑρό- 
γοι συμφυὼς πολυτελεῖς παρετίϑεντο, καὶ συνεδρεύουσα προε- 
χάϑητο λαμπρῶς διεσκευασμένη, λίϑοις τὸ καὶ μαργάροις δια» 
φανέσι τὸ τυμπάγιον αἀναδέουσα καὶ τὸν τράχηλον δρμίσχοις αὶ 
Ἰδπολυείμοις διαλαμβάνουσα. ἐνίοτε δὲ κατ᾿ ἄλλας βασιλείους 
οἰκοδομὰς διιστάμενοι, καὶ ἀνὰ μέρος ἀμφότεροι προφαινό- 
μενοι, εἰς ἑαυτὸν ἐμέριζον τὸ ὕπηκοον" ἢ καὶ πρώτως ἀπο... 
γεῖμαν βασιλεῖ προσχύνησιν, ἐκεῖθεν ἀπαῖρον πρὸς τὴν βα- 
σιλίδα μετεπορεύετο καὶ βαϑυτέραν αὐτῇ παρεῖχε τοῦ γόνα- 
οτος σύγχαμιψιν. οὐ βραχεῖς δὲ καὲ τῶν χαϑ' αἷμα βασιλεῖ 
ἐγγιζόντων, καὶ οἷς τὰ ὑπερήφανα τῶν ὀφφικίων ἀνέκειγτο, 
τοὺς ὦμους (ἧς ϑρανίδας ὑποβάλλοντες ἐπὲ τῶν λαμπρῶν καὲ 
μετεώρων ϑώκων τὴν βασιλίδα ἀνέφερον. 


13. λαμπρῶς διεσχ.) ἐξομπλεσμέγη B. 1. εἷς ϑραγίϑας) ἀγτὲ 
σουπεδίου Α. 


mia, qua maritum dehonestabat. qui cum initio id dedecus seiro δὲ 
dissimulare ab omnibus putaretur, tamen δὰ facinora 86 ignorasse, 
posſtea cum publicata essent, declaravit, ut 50 tempore narrabimus. 
cum igitur imperatrix limites transiliret et sSuperiorum Augustarum 
instituta contemneret, imperium plane in duos priucipatus est divi- 
sum. neque enim imperator duntaxat quicquid erat libitum manda- 
bat: sed illa etiam pari auctoritate, quae visa erant, peragebat, 
imo aliquando pro aua libidine illius iussis intercedebat. δὲ cum 
maximaé legationes audiendae erant, duo pretiosa solia coniunge- 
bantur, et illa marito cum magno splendore ἃς pileolo gemmis οἱ 
perspicuis margaritis ornato assidobat, οἱ torques pretiosissimos 49 
collo suspendebat. aliquando etiam in aliis palatiis ieiuncti por vices 
adorabantur, subditis ab imperatore δά illam salutandam transeun- 
tihus δὲ genua submisſius fHectentibus. nonnulli etiamu imperatoris 
eonsanguinei, qui summos magistratus gerehant, imperatricis oplon- 
didas οἱ altas lecticas humeris tanquam mancipia subibant. 
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᾿Αλλ οὕπω μῆνες τρεῖς παριππεύχεισαν, καὶ φήμη τις 
πρόεισιν ἀψευδὴς ἐκ Κιλίκων τινὰ δρμώμενον ᾿“ἴλέξιον τοῦ- 
Ὥνομα, τῷ τοῦ βασιλέως ᾿Αλεξίου ὀνόματε ἐποχούμενον ὃν ὃ 
βασιλεὺς ἐγείνατο ανουήλ, τῷ τῆς πόλεως “Αγχύρας σατρα- 
πεύοντε προσρυῆναι καὶ ὑπ’ αὐτοῦ προσδεχϑῆναι ὡς υἱὸν 
ἀληϑῆ τοῦ αὐτοχράτορος ανουήλ, οὐχ ὅπως περατώσειεν 
αὐτῷ τὼ κατ᾽ ἔφεσιν (ἤδει γὰρ κἀκεῖνος ὡς ὃ βασιλεὺς ᾿4}έ- 
ξιος διὼ πνιγμογῆς ὕπ᾽ ᾿Αγδρονίκου τὸν βίον κατέστρεψεν), ἀλλ’ 
δν᾽ ὁ βασιλεύων Ῥωμαίων συνδιαπλέκοιτο πράγμασι τοῖς στα- 
σιασταῖς ἀντικαϑιστάμενος, καὶ αὐτὸς ἐντεῦϑεν παρακερδαί. io 
Ρῇ τι, χρημάτων ὠνιίον τὴν μετὰ Ῥωμαίων φιλίαν κτώμενος. 
ἐπεὶ δὲ εἰς ἔργον ταῦτα δὴ τὰ ἀγγέλματα ἐχβεβήκει, καὶ ὁ 
ψευδώνυμος οὗτος ᾿“λέξιος τοῖς ὁμόροις τῇ ᾿Αγκύρᾳ Ῥωμαῖ- 
κοῖς πολίσμασιν ἐπεφύετο ἐνισχυόμενος παρὰ τοῦ Πέρσου 
καὶ κρατυνόμενος, στέλλεταί τις ἐκτομίας ᾧ τοὐπίχλην Ἤσο-ι' 
Ῥ,λογνοπολίτης, ἄρτε πρὸς βασιλέως παρακοιμώμενος τιμηϑείς. 
μηδέν τι δὲ τοῦ ϑλαδίου κατορϑοῦντος πρὸς τὴν ὑπόϑεσιν 
δεῖν ἔγνω καὶ αὐτὸς ὃ βασιλεὺς ἐξελθεῖν, ἐν τῷ μέρει δὲ 
καὶ τῶν μετὰ τοῦ Πέρσου σπονδῶν ἐπιμεληθῆναι, εἰδὼς ὡς 
οὕτω μάλιστα ῥᾳδίως καταγωνίσεται τὸν ὀνόματι ἑτέρου, καί ad 
τούτου πάλαι τεϑνεῶτος, ἐπερχόμενον αὐτῷ ἀντίπαλον. πλὴν 
ὃ Πέρσης τῷ καιρῷ καταχρώμενος οὐκ ἄλλως τὴν εἰρήνην 
ἐδέχετο, εἰ μὴ αὐτίκα δωρήσεταί οἱ βασιλεὺς ἀργυρίου κεν- 
τηνάρια πέντε κεχομμένα εἰς νόμισμα, ἐτησίως δ᾽ ἔκτοτε τρι- 
V. 244 σὲν ἐκ τούτων φιλοτιμεῖται καὶ Σηρικοῖς τεσσαράχοντα γήμα- 20 


15. οἰνοπολίτης Β. 


Verum trimestri nondum elapso fama non fallax affertur, Cilicem 
quendam assumpto Alexii filii Manuelis nomine ad Ancyrae urbis 
satrapam 86 contulisse, ab eoqua ut verum Manuelis filium sus- 
ceptum esse, non ut eius postulatis annueret (noverat enim δὲ ipte 
imperatorem Alexium ab Andronico strangulatum 6686) a2ed ut impe- 
rator bellis distineretur, dum seditiosis resisteret, δὲ ipse aliquid 
emolumenti inde perciperet, amicitia sua Romanis vendita. posſtquam 
autem Pseudalexius iste Persarum opibus adiutus Ancyrae vicina ho- 
mana oppida populabatur, eunuchus quidam cognomento Eonopolita, 
nuper ab imperatore aceubitoris dignitate ornatus, ad eum reprimen- 
dum mittitur. qui cum rem male gereret, imperator ipsi sibi exeun- 
dum esse censuit, eademque opera de foedere Persico agendum, hand 
itgnarus impostorem illum δα ratione facillime debellari posse. verum 
Persa occasione usus pacificationem se nulla alia ratione admisturum 
aſſirmavit, nisi argenti signati centenarii quinque in primis εἰ dein- 
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σιν, ἅπερ ἐκ Θηβῶν ἑπταπύλων βασιλεῖ κεχορήγηται. ἄφι- 
κόμενος οὖν χατὰ τὸ πόλισμα τὰ ελάγγεια πρὸς εῶὧν ἐκεῖ- 
σα βασιλεὺς αὐτοχράτωρ ἀναγορεύεται,, πλὴν οιυχὲ καὲ γεν- 
ναΐαν τὴν κατὰ τοῦ ἀντιστάτου ᾿“λεξίου σύναρσιν εὕρισκεν, 
5 ἀλλ᾽ ὡς βασιλεῖ Ῥωμαίων αὐτῷ προσανέχοντες οὐδὲ τὺν 'Ψεν- 
δαλέξιον ἐκεῖνον φιλοφροσύνης εἴων ἐκτύς, τούτῳ τὸ κἀκείνῳ 
τὰ βλέμματα χαριζόμενοι πρὸς ἑκατέρους ταῖς γνώμαες ἔρ- 
θρέπον, μηδαμῶς ἐμφαίνοντες ὅτῳ προσρέπουσιν ἀτεχνῶς" 
ὅϑεν παντὲ τῷ βουλομένῳ παρεῖχον κατανοεῖν ὡς ἀμφίρροποι 
τοὄγεες οὐδετέρῳ μὲν ἔκ τοῦ αὐτίχα προσκείσονται, κατὰ ϑὲ 
καιρὸν τῷ νιχῶντε προσϑήσονται. ἀλλὰ κἀν ταῖς πρὺς βα- 
σιλέα ἐντεύξεσιν ὑπεξαέροντες — 
πολλώκις γοῦν ἔλεγον ὡς ,,καὶ σὺ ἀγάσαιο ἂν τὸν ἀνδρα, εἶα ᾿ 
ϑεάσαιο, δέσποτα βασιλεῦ. οὕτω πυρσαῖς καὲ ἐκτενέσε χό- 
ιὅμαις ἠγλάϊσται ὡς εἰ χρυσίου ἦσαν ἀπορρινήματα. οὕτως 
ἐστὲν εὐῆλιξ, οὕτως ἱππότης ὠχράδαντος ὡς εἴπερ τῇ ἔφε- 
σερίδι ἐμπεπερύνητο," πρὸς δὲ ταῦτα τοῦ βασιλέως ἀἄνϑυπε- 
νεγκόντος ποτὲ ὡς ὁ τοῦ αὐτοχράτορος υἱὸς ϊῆανουὴλ πάλαι 
ἀπεβίω ϑανάτῳ ᾧ δὴ πρὸς ᾽,ΑΙνδρονέίκου καταδεδίκαστο, ὃ δὰ 
τογῦν προσιὼν οὗτος πλάνος ὀστὶ καὶ τοῦ τῶν Κομνηνῶν γέ- 
γοῦυς ἀλλότριος, εἰ δ᾽ ἐκεῖνον δοίη τις ζὴν καὲ τοῦτον εἶναι 
τὸν ἐπιόντα, ἀλλ᾽ αὐτὸς ἄρχειν δήπουθεν δικαιότερος ὃ καὶ 
τὰ Ῥωμαίων σκῆπερα χειρίζων νυνί, ἐπελάβοντο τῶν λόγων 
οἱ ἀκροώμενοι, καὶ ἀπ᾿ αὐτῶν πορισάμενοι τὴν ἀντίϑεσιν 
ςὅ ν,ϑδρῶς" ἔλεγον, ,ϑβΔασιλοῦ, ὡς ἄρ᾽ ἀμφιγνοεῖς καὶ σὺ περὲ τοῦ ἢ 


: 


ceps quotannis terni, εἰ quadragenae vestes sericas, qquas Thebis 
Boeotieis imperatori pendi olerent, οἱ δὲ donarentur. ubi ad Melan- 
gia oppidum perrenit, ab illius loci incolis imperator Autguetus sa- 
lutatur, δοὰ parum alecriter contra seditiotum adiuvatur, quamvis 
enim eum pro Romanorum imperatore colerent, tamen πος Peeuda- 
lexinm plane contemnebant; et dum utrumque colunt, minimo prae 
a20 ferunt utri prorsus sint addicti. unde quivis coniicere poterat eos 
duabus sedere sellis, οἱ in praesentie neutri opem laturos, sed per 
oceasionem in partes victoris concessuros. imo etiam quoties impera- 
torom adibant, Alexium extollere non desisſtebant, subinde interii- 
cientes ἐρεὶ etlam miraculo eum fore, si videret αἰ ruſo et promisto 
capillo οἰδεῖ ornatus, non seeus ἂς εἰ auri bracteae essent, ut esset 
procerus, ut robustus eques, quàâsi ſibulis sellas aſſixus. δὰ quae 
cum imperator aliquando respondisset Manuelis ſilium ab Andronico 
iam olim sublatum, eum vero qui nune illius nomen usurpet erro- 
nem 6626 et ἃ Comnenia familia alienum, οἱ ut ille viveret atque ἰδ 
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παιδός, καὶ τὸν ἐκείνου ϑάνατον ὠμφήριστον ἤγησαι; μὴ 
οὖν χαλέπαινε τοῖς τὸν νεαγέαν οἰκτείρουσιν ἐκ μὲν τριγονί- 
ας τὴν βασιλείων ἐς αὐτὸν καταβαίγουσαν ἔχοντα, ἀρχῆς δ᾽ 
ὁμοῦ καὶ παερίδος παρὰ δίχην «ἀποπλαζόμενον." ἰδὼν τοίνυν 
ὁ βασιλεὺς ὡς οὐδὲν ὠφελεῖ, καὶ τὴν ωὐτὸς αὐτοῦ παρουσί. 5 
αν ἐπ’ οἰδενὲ κερδαλόῳ κατανοῶν γίγεσϑαι, τὰ φρούρια πα- 
ρελϑών, καὶ ἃ μὲν τούτων ἀποστήσας τοῦ ᾿«“λεξίον, ἃ δὲ 
πυρὲ παραδοὺς ὡς τῷ ἀντάρτῃ προσρέποντα, ἐπανόδου ἐμνή- 
σατο, δυσὲ τὴν ἐκσερατείαν περιγράψας μησὲ καὶ τὰ κατὰ 
τὸν Κίλικα ᾽Αἡλέξιον ἐπιτρέψας τῷ Καντακουζηνῷ ἸΜανουήλ. τὸ 
πλὴν οὐδ᾽ οὗτος ἐξήνεγκε πόλεριον κατ᾿ αὐτοῦ προφανῆ, καί. 
πᾶρ ἐμπλατυνομένου ἀεὶ τῇ ἐπικουρίᾳ τοῦ Πέρσου, καὶ τῶν 
Ῥ. λρ8 περὶ τὴν ᾿ίγκυραν φρουρίων φορολογοῦντος τὰ πάντα ἢ τὰ 
πλείονα. ἣν δ᾽ ἂν καὶ οὗτος ἐπὲ μακρὸν ἀμήχανον Ῥωμαι- 
οις καχῦν, δὲ μὴ ϑεὸς κανταῦϑα φανεὶς καινουργὸς τὰ Ῥω- ιὖ 
μωίων ᾧχτειρε πρώγματα τὸ γὰρ φρούριον εἰσιὼν ὃ Τζού)- 
γρα κατονομάζεται, νυκτὸς ἀποσφάττεταε μαχαίρᾳ παρὰ τι- 
voc. οὕτω μὲν οὖν καὶ οὗτος ἠφάντωται, κατὰ τάχος ἀστρω- 
πῆς διαΐξας καὶ πάλιν ἀποχρυβείς, ἢ γοῦν ὡς ἐκ ΧΚιλικίου 
Κωρυκίου πνεῦμα βίαιον διεκπνεύσας καὶ μέρος τῆς ὑπὸ Ῥω- Ὁ 
μαίους διακυχήσας, μετὰ βραχὺ διεκφυσηϑεὶς ἐπαύσατο τῆς 
σφοδρότητος. 
Ἐπὶ δὲ τῷ κακῷ τούτῳ παρὰ πόδως ἕτερον ἐπεεσέφρησε 
Ἐχείριστον, ἢ μᾶλλον δόξαν πρὸς καιρὸν ὑπορρεῦσωε πώλιν 


ipse esset qui arma ἱπίογγοϊ, se tamen meliore iure imperare, qui nunt 
aceptrum teneat, illi eius oratione interpellata et ex tempore refutata 
responderunt „vides ergo, imperator, ἴθ quoque de illo dubitare, εἰ 
mortem eius incertam existimare? quare noli sueconsereo iis qui ado- 
ler contis miserentur, cui regnum proavitum debetur, quo tamen 
una cum patria per iniuriam est privatus.“ itlaque videns imporatot 
89 nihil δια praesentia proſicere, castellis praeteritüs, quorum alia 
ab Alexio dimovit alia incendit ut seditioso addicta, in urben 
rediit, expeditione duobus monsibus terminata, et Ciliciae rebos 
Manueli Cantacuxeno mandatis. sod cum ne is quidem aperte {ΠῚ 
bellum inferret, quamvis Persae auailiis subinde crescenti οἱ ἃ ca- 
atellis Ancyrae finitimis omnibus aut saltem plaribus tributa exigen- 
εἰ, diuturnis utique malis Romanos affecturus ille fuit, nisi deo 
nova hie quoque ratione nosſtri miserto, ἐπ castello Zangra noctu 
ingulatus ἃ quodam fuisset. εἷς fulguris inſtar subito δὲ emicuit εἰ 
evanuit, aut ut flatus vehemens ex antro Corycio erumpens, 46 
paulo post in partom Homani imperii conturbatam aaevire decuiit. 
Hoce malui ὁ vestigio aliud peatimum est contecutum; οἱ cum 
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ὠνέβλαστε κατὰ κώνειον φϑοροποιύν, ὁ Κομνηνὸς οὗτος 
Ἰσαώκχιος, ὃς ἐν τοῖς ἔμπροσϑεν βιβλίοις ἐρρέϑη μοε ὅτι ἐγ- 
κρατὴς ἅμα καὶ ὀλετὴρ τῆς τῶν Κυπρίων νήσου γενόμενος 
ἑάλω μὲν πρὸς τοῦ ῥηγὺς Ἰγγλινίας ἐς Παλαιστίνην ἀφικνου- 
ὅ μένου διαποντίου, καὶ ὡς δοῦλος μαστιγίας τινὲ τῶν ὁμοφύ- 
λων ἐκείνῳ ἀποκεχάριστος. καὶ ἦν ἁπανταχῇ διαδόσιμος ὡς 
κατέστρεψε τὸν βίον κακῶς ὃ κακός" φήμῃ δ᾽, ὡς δέδειξταε 
ὕστερον, μόνῃ ἀποβιούς, καὶ δεσμῶν ἀπαλλαγεὶς καὶ φρου- 
οᾶς ἀπολυϑείς, ὡς μὴ ὥφελε, τὸν παλαιὸν ἀναϑάλπει τῆς 
τοτυραννίδος ἔρωτα. ἀνεκαλεῖτο μὲν οὖν πρὸς τοῦ βασιλέ-Υ. 248 
ως ᾿“Ἵλεξίου διὰ γραμμάτων συχνῶν, ἐναγούσης αὐτὸν εἰς 
τοῦτο τῆς βασιλίδος Εὐφροσύνης δι’ ἣν ἐκ συγγενείας ἐγ- 
γύτητα εἶχεν αὕτη πρὸς Ἰσαάκιον. ὃ δὲ ὠπεδυσπέτει καὶ 
πρὸς μύγην ἠγανάκτει τῶν ἐπιστελλομένων ἐνήχησιν, βασι- 
ἸΙδλεύειν, οὐ μὴν βασιλεύεσθαι λέγων εἰδέναι, καὶ ἄλλων 
ἐξηγεῖσθαι, μὴ γοῦν ἑτέροις πείϑεσϑαι. συχνὰ τοίγυν γράμ- 
ματα συνετίϑει πρὸς τοὺς τῆς ᾿“Ἰσιάτιδος γῆς πρωτεύοντας, 
τέ μεὲὲν τῶν ἀπειρημένων οὐχ εἰσηγούμενα, τί δὲ τῶν καϑε- 
στώτων οὐχὲ κινοῦντα, καὶ πάντα τοῖς πειϑομένοις βραβεύ.. 
ξοονεα, εἴ πως τοῦ τῆς βασιλείας ὑνόματος ἐπιτεύξεται. ἀλλὰ 
καὲ πρώην διώκων ἣν τὰ ακίχητα, καὶ ἃ μὴ ϑεὸς βεβούλευ- 
εαε, διακενῆς μηχανώμενος" καὶ τότε ὁμοίως ἠλέγχετο μά- 
τὴν διατεχνώμενος τὰ ἀνήνυτα. οὔτε γὰρ αὐτῷ προσέσχεν Ὁ. 
ὅ Πέρσης ὥσπερ ἱμεέρετο (ἐγλέχετο δὲ μεϑ᾽ ὅλης τῆς οἰκείας 


τ. οὗτος) τούτο A. 2. ὅτι codices om. 


exaruisse visum esset, ἰπϑίας letiſeri aconiti reſſoruit. nam Comnenus 
Isaacius, ἃ quo vastatam esse Cyprum supra memoravimus, captus 
quidem ſuit a rege Angliae ἴῃ Palaestinain navigaute, et pro verbe- 
rone servo cuidam populari eius donatus, fama ubique sparsa malum 
hominem male periisse. sed ut res postea declaravit, sola fama mor- 
tuus revixit, οἵ, vinculis εἴ carcere (gquod utinam factum non esset) 
liberatus pristinam imperii cupiditatem renovat. qui cum imperatricis 
Euphrosynae impulsu, quam propinqua coꝶuationeé attingehat, crebris 
Alexii litteris revocaretur, illain conditionem cum indiguatione prorsus 
reßpuebat, se imperare, non parere didieisse, οἱ ducem, non mili- 
tem agere novisse afſirmans. proinde frequentes litteras ad Asianos 
proceres mittit, quae nihil non vetitum suadebant, nihil non ἃ 
maioribus inatitutum abrogabaut, nihil non obtemperantibus promit- 
tebant, si quo modo imperii titulum consequeretur. verum ut olim 
ea sectabatur quae assequi nou potoerat, et δὰ frustra moliebatur 
quae in fatis non erant, ita tum etiam irritos conatus eius eventus 
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ἰσχύος ξπεσθϑαΐί οἱ κατὰ Ῥωμαίων στρατεύοντι, καὶ πάνϑ᾽ ὅπύ- 
σα ἐπιτάττειν ἔχει ποιεῖν), οὔτα οἷς ἐπέστελλε κρύβδην οὖς τις 
ὑπέσχετο εὔεικτον, ἀλλὰ πάντες ὡς ἀσπίδες οἷς ἐπῆδε τὰς 
ἀκοὰς ἐπέφραττον. τίς γὰρ ὧν ϑηρίῳ κατηκολούϑησεν αἷμο- 
βόρῳ, μετ’ οὐ πολὺ ταῖς ὄψεσιν ἐμπηδήσοντέ τε καὶ ἀναιρή- ὅ 
σοντι; ἢ μετ᾽’ ὄφεως ἰοβόλου φιλίαν συνέϑετο, κἂν προσπλέ- 
κοιτό τις αὐτῷ, τὸν ἰὸν ἐξεμοῦντος ϑανάσιμον, κἂν ὃν κύλπῳ 
διαϑάλπῃ, ὀλέϑρια δάκνοντος ; πλὴν ἀλλὰ καὶ οὗτος κατὰ 
ϑεῖον ἐξέρρηξε μετὰ βραχὺ τὸ ψυχίδιον, καὶ τοῖς λοιποῖς 
προσετέϑη τυράννοις οὗς χεὶρ κυρίου ἠφάνισε, κἄν οὐκ εἴω.- τὸ 
ϑὲν ἀμέσως ποιεῖν ἃ καινοποιεῖ πολλάκις σωτήρια. ἤδετο δὲ 
μηδὲ φυσικῷ ϑανάτῳ δαμῆναι τὸν ἀλιτήριον, ἀλλὰ φαρμά- 
Ριἀροκῷ ἀπολωλέναι κυλικοφορήϑέντι παρά τινος μεγάλοις δώροις 
ἐπιρρωσθέντος πρὸς τοὔργον ὑπὸ τοῦ βασιλέως αὐτοῦ, 

ά. Ἐπὲ πᾶσι δ᾽ οἷς ᾿«Αλέξιος ἐπειράσατο βασιλεύσας, εἶ ιὴ 
πως σπείσαιτο Βλάχοις, καὶ πρέσβεις πέπομφε πρὸς τὸν Πέ- 
τρον καὶ τὸν ᾿σᾶν. ἑπέρανε δ' οὐδ᾽ ὅλως τὴν εἰρήνην καὶ 
τὰς σπονδάς, οἷα τῶν ἀνδρῶν τούτων ὑπερόγκους τὰς ἀπο- 
κρίσεις ποιησαμένων, κἀκεῖνα προσϑεμένων ὑπὲρ εἰρήνης ἃ 
Ῥωμαίοις ἀδύνατά τε καὶ ἄτιμα δήπουθεν ἦν. ἀμέλει τοι 1ο 
τοῦ βασιλέως κατὰ τὴν ἕω διατρίβοντος προσβάλλουσι τοῖς 
περὲ τὰς Σέρρας Βουλγαρικοῖς ϑέμασι, καὶ τὸ αὐλιζόμενον 


ὃ. πλὴν εἰλλὰ] ὅμως καὶ τοῦτον ἃ ϑεὸς συντόμως ἐχ μέσου 
ἠφάνισε, χἂν καὶ πολλάχις ἐπὶ ἀγταπόδει βραδύγνῃη καὶ μαχρο- 
ϑυμώῶν ἀνέχεται B. 


coargnit. neque enim Persa postulatis eius annuit (cuplebat δοΐεπι 
eum Romanis bellum inſerentem cum omnibus copiis suis sequi, εἰ 
eius iussis omnibus obtemperare), neque quiqquam eorum ad quos 
clam scribebat benignas aures ei praebuit. quis enim belluam aan- 
guinariam paulo post in faciem invasuram et laceraturam sequere- 
tur? aut cum venenato serpente amicitiam constitueret, qui, ⸗ivo 
amplecterere, letale virus evomeret, sive in sinu foveres, pestiſeros 
dentes infigeret? enimvero et hice paulo post mortuus δὰ caeteros 
tyrannos ἀεὶ nutu sublatos abiit, mirabiliter quidem, aed non sine 
instrumentis salutem afferre soliti. ferebatur autem non naturaliter 
sed veneno per pincernam magnis largitionibus ab ipao imperatore 
corruptum propinato interiisse. 

Caeterum Alexius potitus imperio, missis δὰ Petrum et Α1:- 
nem legatis, pacem cum Rlachis facere stauduit. sed frustra is cona- 
tus fuit ob superbum οἱ ἔδγοχ barbarorum responsum δὲ conditiones 
Romanis inhonestas et intolerabiles. dum autem imperator in Oriente 
versatur, in Bulgaricum agrum iuxta Serras incursione facta, victaque 
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ἐκεῖσε Ῥωμαϊκὸν σύνταγμα ἡττηκότες ἄλλους τά πλείστους 
κακαῖς εἰργάσαντο, καὶ δὴ καὶ αὐτὸν εἷλον ζωγρίαν τὸνΒ 
"Ασπιέτην ᾿Αλέξιον, ὃς ἀρ χηγεΐν Ῥωμαίοις προυβέβλητο. κρα- 
τοῦσιε δὲ καὶ πολλῶν ἐχ τῶν ἐχεῖϑε φρουρίων, καὶ αὐτὰ μὲν 
δεῖς τὸ ἐπικρατὲς ἠσφαλίσαντο, αὐτοὶ δ᾽ ἐπανῆκον οἴκαδε λεί- 
αν ἐληλακότες οὐ σταϑμητήν, βασιλεὺς δὲ μὴ καὶ μδεέπει- 
τα τοιοῦτόν τι διαπραχϑείη προμηϑούμενος, μεϑ᾽ ἱκανῆς ἐἔξέ- 
ASMVS στρατιᾶς τὸν ἑαυτοῦ γαμβρὸν Ἰσαάκιον τὸν σεβαστο- 
κράτορα, ὅτο δὴ καὶ σὰν πρὸς τοὺς εἰσάγοντας παραίνεσιν 
10 Βλάχους μηκέτε τὰς κατὰ Ῥωμαίων ἐπελεύσεις μετὰ ϑερμότη- 
τος τίϑεσϑαι, μεμνῆσθαι δὲ καὶ μεϑόδων στρατηγικῶν (ἀρ- 
xety γάρ, ὡς πυνθάνονται, ἀνδρα πολεμικὸν καὲὶ λίαν τοῦ 
ἀδελφοῦ προφερέστερον), μετὰ κόμπον ἀπεχρένατο μὴ δεῖν 
ἀεὲ ταῖς φήμαις ἐπικλίνειν τὸ οὖς, μήτε δ' ὃν ἀνδρεῖον αὖὔ- α 
τἤτη διαϑρυλεῖ, ὡς ἤδη καὶ τοιοῦτον ὄντα τοῦτον κατεπτηχέ- 
γαε, οὐϑ' ὃν διέξεισι δειλὸν καὶ ἀνάλχιδα, πρὸ τῆς πείρας 
ἀϑερίζειν καὶ ἀποπέμπεσθαι, ἀλλὰ τὴν μὲν φήμην. μὴ πάώμ- 
πᾶν ἀποστρέφεσθαι, ὅτε μηδ' ἐς ἅπαν ἀπόλλυται, καὶ μώ- 
λιστα ἣν πλεῖστοε λαοὲ φημίζουσιν, ἐπώγειν δ᾽ ὡς λον 
40 ἴωγνησσαν τὰς πράξεις τῶν ἐνδιαβαλλομένων εἴτε μὴν κρα- 
τουμένων παρ᾽ αὐτῆς ἀνδρῶν, ἐν πολλοῖς δὲ καὶ τὸν ἀφϑαλ-Υ͂. 246 
μὸν ἱζάνειν τῶν φημιζομένων δικαστήν, καὶ οὕτω προσίεσθαι 
τὴν φήμην ὡς ἀληϑὴ ἢ γοῦν μύροις ἀλείφειν ὡς ψευδὴ καὶ 
ἄλλοθί που ἀφιέναι πέτεσϑαι. τὰ γὰρ ὦτα οὐχ οἷδε τὰ 


3. ἰρχηγὸν Α, ἀρχηγῶν ΡΥ. 


legione Romana, tum alios plurimos male tractarunt, tum ipsum 
Ducam Alexium Aspietem cepporunt, multaque castella expugnarunt; 
quibus firmatis cum innumerabili pracda domum redierunt. impera- 
ἴον vero υἱ caveret πὸ quid simile in posterum accideret, Isaacium 
sebastocratorem generum snum cum iustis copiis ablegat. qua de 
causa eum Blachi ἃ quibusdam monerentur ne temere δἰ conſidenter 
in Romanos irruerent, δοὰ militaris etiam solertias οἱ doli meminis- 
aent (nam audire 56 imperare virum bellicosum δὲ fratre longe prae- 
satantiorem), Asan insolenter respondit non semper famae praebendas 
esse autes, nec si quem ea pro viro forti celebret, eum tatim ut 
talem esse — nec δὶ quis pro timido εἰ ignavo traduca- 
tur, shernendum εἴ reiciendum esre: sed famam τὸ non omnino 
vanam, praesertim tam celebrem, non quidem plane contemnendam, 
sed δὰ res gestas eorum qui vel male ναὶ bene andiant tanquam δὲ 
Lydium lapidem exigendam, saepe etiam oculo iudieium permitten- 
dum, et sic eam vel τὸ veram probandam νοὶ υἱ ſfalsam repudian- 
dam. aures enim non videre ippam rem, sed alienarum Unguarum 
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δρώμενα, ἀλλὰ γλώττης ὄχλον εἰσοικειζόμενα φύλακές εἰσιν 
Ὦ ἀλλοτρίων, καὶ τούτων ἐναντίων πολλάκις ἐνηχημάτων. ἀσφα- 
λὴς δέ ἐστε τῶν γινομόγων διαιτητὴς ὀφθαλμὸς, καὶ μάρ- 
τυς ὧν τεϑέαται ὠπαραλόγιστος, οὐχ ἑτέρωθεν εἰσχεομένην 
ἔχων τὴν πίστιν οὃς τὴν τῶν λεγομένων εἰς ἐνοίκησιν ἀκοὴν.5 
μὴ οὖγ δὴ καὶ ὑμεῖς ϑροεῖσϑε ὡς ὃ νῦν Ῥωμαίων βασιλεύ- 
ὧν γενναῖος ὑπὸ φήμης κηρύττεται, ἀλλ᾽ εἰ τοιοῦτός ἐστιν 
ὅποῖος ἄδεται χρεὼν σκέψασθαι. ὅδδηγὸς δὲ ὑμῖν εἰς τοῦτο 
ἔστω βίος ὃ πρότερος, καὶ καϑηγητὴς ἀκριβὴς τοῦ ἀνδρὸς 
καϑιστάσϑω. ἀτὰρ εἰ φιλοκρενήσετε, οὐκ ἂν ἐφ᾽ ὁτιοῦν εὖ- τὸ 
δοκιμηκύτα εἴσεσϑε τουτονί" οὔτε γὰρ πολέμοις ὠμέλησε καὶ 
κινδύνοις ὑπὲρ Ῥωμαίων παρενεβλήϑη συστρατευόμενος καὶ 
συγκάμνων τῷ ἀδελφῷ, ὅσα γε αὐτὸς ἴσημι κείρων ἀεὶ καὶ 
P. 300 κατατρέχων τὴν πολεμίαν καὲ νίκας ἐπὲ νέχαις ἀναιρούμενος 
καὶ τροπαίοις ἐπιστοιβάζων τὰ τρόπαια, οὔτε μὴν μισϑὺν 15 
καμάτων τὴν ἁλουργίδα καὶ τὸν βασίλειον εἴληχε στέφανον, 
ἀλλ᾽ ὡς ἐκ τῶν ἔργων ὑπέδειξε, τύχης ἀγνώμονος πέττευμα 
τὰ σνῆπερα παρϑίληπται. οὗτος τοίνυν, ὃς οὐ τεϑέαταί μοι 
μαχύμενος οὐδὲ φωνῇ καὶ χειρὲ καὶ βουλῇ τὰ Μυσῶν παρα- 
λυπήσας ἐνίοτε, ὕπως ἐξαίφνης εἰς ἅπαν τοὐναντίον μεταπεέ- Ὁ 
ποίηται, ἐγὼ μὲν οὐκ ἔχω καὶ συνιδεῖν. ἕνα δὲ καὶ δι᾽ ὑπο- 
δείγματος, καϑ'᾽ ὅσον ἔξεστι, τὰ κατὰ τὸν ἄνδρα τουτονὶ καὶ 
τὸ λοιπὸν αὐτῷ γένος διασαφήσαιμι, ὅδρᾶτε τὰ ἐπὲ τοῦ ἐμοῦ 


5. ἐχοή ὃ 17. ἐγνωμονος] ἀστάτου B. 45. ὅρᾶτεϊ βλέπετε 
τὸ ἐν τῷ χονταρίω μου χρεμώμενον φλάμουλον, πῶς πολυχρώ- 
ματόν ἐστεν' ὅμως ἐχ μιᾶς ὕλης χαὶ ἑνὸς διασειδίου ἐστί, 
καὶ εἷς αὐτὰ τεχνίτης ὑφάντωσε Β. 


εἰ saepe adversarum strepitum conservare. visum vero certum 6586 
rerum arhitrum; et pluris esse, πὶ ait Comicus, unum oculatum te- 
atem quam auritos decem, qui non alieno testimonio sed 200 expe- 
rimento nitatur. non igitur eos moveri oportere, quod hic Romano- 
rum inmperator vir ſortis perhibeatur: sed an talis sit, ex ante acta 
eiĩus vila coniècluram capiendam. quam δ: accuratius intueantur, ni- 
hil umjuam ἃ} eo esse gestum laude dignum. neque enim bellis εἴ 
praeliis pro Romana re publica gestis interfuisss, neque una com 
fralre lahores οἱ pericula adiisse, quod ipse quidem sciret, qui ho- 
stilem agrum perpetuo infestarit δὲ victorias victoriis, triumphor 
triumphis cumularit. neque illi purpuram οἱ diadema laborum prae- 
mmium esse εἰμί, sed ſortunae ludibrio contigisse. „is ergo qui nun- 
quam in putzua visus sit, qui non voce, non manu, non conzilio 
τες Mysorum unquam labefecerit, qua ratione subito mutatus sit iu 
contrarium, plaue non intelligzo. αἱ autem' inquit „virum illum. 
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δόρατος ἀπαιωρούμεγα καὶ ἀνεμούμενα διάφορα ταῖς χροιαῖς, εἰ 
καὲ μὴ ταῖς ὑφαῖς, νήματα. ταῦτα μιᾶς μὲν προελήλυϑεν ὕλης, 
καὲ εἷς ὑφάντης αὐτὰ ἐμηρύσατο" τοῖς δὲ χρώμασι διωλλάώτ. Ἐ 
τοντὰ διεστάναι δοχοῦαι καὶ κατὰ τὸ τοῦ εἶναι ποιητικὸν αἴτεον, 
5. ἀλλ᾽ οὐχ ἔστι τοῦτο, οὐκ ἔστιν. Ἰσαάκιος οὖν καὶ ᾿λέξεος 
οὗ ὅμαΐμονες, ὧν ὃ μὲν τῆς βασιλείας ἤδη καϑήρηται, ὁ δὲ 
τηβεννοφορεῖ νῦν καὶ διαδεῖται ἀρχικῷ σεεφανρόμωτε, ὅνα 
τοκέα ἔσχον, τῆς αὐτὴς νηδύος ἐξώλισθον, κατὰ τὴν αὐτὴν 
γεγένηνται γῆν, τὰ παν ὅμοια ἐνληρώσαντο, κἄν «ἅτερος 
Ιοτούξσων ᾿“λέξιος τῷ χρόνῳ προήκων δώραται. ὅϑεν οὐδὲ. και 
τὼ τοὺς πολέμους διαφέροιεν ἄν, ὡς ἔμοιγε γοῦν δοκεῖ, νοὶ 
εἧς ὄν πείρᾳ πάνεες γνωσύμεϑα. χρῆναι τοίνον φημὶ μενὼ 
τῆς αὐτῆς καὶ προτέρας προϑέσεως καὶ πῶλιν τῶν κατὰ πό- 
λεμον ἅπτεσθαι, εἰδότας ὡς οἷς καὶ πρότερον δξ ἐναντίως 
15 μοίρας καὶ νῦν στησόμεϑα, ἕνα μὴ κφὲ χείροσιν εἰκοιρω α 
ὠφορῶν μὲν καὶ πρὸς τὸ κωταβεβλημένον »αἰ ἀξογώξοερον ἤδη 
φοόύγνημω τῶν Ῥωμαίων, οὗὨ πολλάκις ὁφ᾽ ἡμῶν τροπωϑένεερ 
οὐδ᾽ ἅπαξ τὰ κατ’ αὐτοὺς ἀναλαβεῖν ἐσχήκασι πράγματα, 
ἐννοῶν δὲ καὶ ἣν ϑεύϑεν ἐπεσπάσαντο οἵδε μῆγιν, τὸν αὐ 
Δοτοὺς βαρείας τυραννίδος ἀπηλλαχότα ᾿Ισαάκιον βασιλείας ὃν. 
ψόμου καϑηρηχότες" οἱ γὰρ οὕτω κωτὰ τῶν σεσωκότων ὅπλι- 
σάμενοι οὐκ ὧν φϑάγοιεν ὑπὸ τῶν ἐχϑρῶν ὡς παράσπονδου 
ἀναερούμενοι." τοιαύταις γνώμαις ὃ βάρβαρος τὰ τῶν ὅπ' 


quantum licet, similitudine depingam οἱ genus eius declarem, vide 
τὶς fila diversi coloris, etsi non diversae telae, de hasta mea pen- 
dentia? haee una eademqne materia conſtant, ab uno textore con- 
fecta sunt. sed quia coloribus discrepant, ex alia materia δὲ ἃ} alio 
artifice confecta putantur, cum res aliter 8686 habeat. eodem mo- 
do Isaacius εἴ Alexius fratres, quorum alter imperio deiectus est, 
alter purpura οἱ diademate insienis conspicitur, eundem patrem ha- 
Luerunt, eodem utero sunt editi, eadem terra nati, omnia eadem 
z2unt consecuti, quamvis Alexius sit natu maior. quare, mea quidem 
aententia, nec in τῷ militari quicquam inter eos intererit; iamque γΦ 
ipsa omnes cognoscemus. itaque rationem belli pristinam sequendam 
esse nohis aſſirmo, cum iisdem arma inferenda sint quos prius op- 
putnavimus, ne deteriòoribus dicam. nam Romanorum animi crebriæ 
cladibus fracti οἱ anervati zuut, δὲ crebro ἃ nobis in ſfugam vertòi 
Ὧ6 semel quidem vires suas recuperare potuerunt. nec illud praeter- 
eundum, éos irau dei contra se concitasse, Isaacio, cuius opera 
gravi Andronici tyranuide liberati ſfuere, legitimo imperio pulso. uamn 
qui servatores suos ita tractaruut, primo quoque tempore ἀρ inimæ- 


— — 
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αὐτὸν ἀχαστήσας φρονήματα μετὰ κόμπου μείζονος ἐπήει 
κατὰ κῶν περὲ Στρυμόνα τε καὶ ᾿Αμφέπολεν ἐπαρχιῶν. ἐπεὶ 
Ῥ δὰ καὶ ταῖς Σέρραις ἐμβαλεῖν Ἰσαακίῳ ἤκονσεαι τῷ σεβαστο- 
πρῴτορι, νέος ὧν οὗτος καὶ προσεχεῖ τινὲ τῶν Βλάχων ἐπαρ- 
ϑεὶς πταίαματι, μὴ προεξετάαας τὴν τῶν πολεμέων δύναμιν, τὴ ἢ 
δ᾽ ἀχοῇ συνάψας τὴν κατ᾿ αὐτῶν ἐξόρμησιν, ἀνέστησέ τε πω- 
ραχρῆμα τὴν σερατιὰν τῆς σάλπιγγος ἐνδούσης τὸ αύνϑημα, 
καἱ «ὖν πολεμιστήριον ἵππον πρῶτος ἐγαβὰς καὶ ϑωρακισα- 
V. λάγμεάνος. κατ᾿ ἐπειγωλήν, οὐχὲ βάδην, τὸ δόρυ κατὰ τῶν ἄντει» 
πόλων τιταίνων, ἔξεισεν οὃς εἴπερ ἐλάφων αὐτῷ κυνηγέσιον τὰ 
ροημτρέπιστο ὅ ϑηρεντιχὰ ἐκεῖ που ἀθύρματα προητοίμα- 
ὅτο. διελϑὸὼν οὖν. ἀνέτῳ ῥυτῆρι ὡσεὶ σταδίους τρεάκοντα τὸ 
τε ἱππεκὰν ἀποκναῖσαι πεποίηκεν, ὡς εἰχρεῖον εἶναε κατὰ τὴν 
ὥραν τῆς προσβολῆς,, καὶ τὸ πεζικὸν ἐκλυϑὲν ἐς οὐδὲν γεγο- 
᾿ ψέγας μετέπδιτα χρήσιμο)ν. ἧς δὲ ἤγγισεν ἔνϑα παρενέβαλε ιὰ 
P. 301 τὸ πολέμιον, τοῦ μὲν ᾿σὰν τὸ πλεῖστον καὶ κράτιστον σερώ- 
τευμα εἰς ἐνέδρας καὶ λόχους διαμερέζεταε, ὃ δ᾽ ἸἸσαάχιος 
μὴ τὸ στρατήγημα τοῦτο καὶ τὸν δόλον κατανοήσας, ὡς ἥτ- 
τήσων καὶ τροπωσόμενος βακχευτιχῷᾷ ἐπῆλϑεν ὁρμήματι" διὸ 
καὶ τῶν ἐν τοῖς λόχοις ἐπιϑεμένων, ὡς ἂν μέσοις συσχεϑεὶς 29 
ἄρκυσυ, πολλοὺς μὲν ἀπέβαλε τῶν ἰδίων, τέλος ἂὲ καὶ αὖ:- 
τὸς ἑάλω ζωγρέίας ὑπὸ. Σκυϑῶν. ἐκ δὲ τούτων συμβέβηχεν 
υὡς ἐν. κτήνεσι, λέοντα πρὸς τῷ τὰς ἐπελούσεις ἀδεεστάτως χὠὼ 
τὰς προνομὰς τὸν βάρβαρον ἐφορμῶν, οἷα μηδενὸς ἀντεξιόν- 


2. κατὰ τὸν τόπον τοῦ στρυμόνος περὶ τὴν σήμερον λεγομένην 
πῳπωλμίαν ΒΞ. ιτλ. σταδ. τρεχ.) μέλια ἕξ Β. — 


eis ut homines perſidi occidentur.“ huiusmodi sententiis barbarus 
ὅπου animis excitatis, provineias iuxta Strymonem δὲ Amphipo- 
δια maiore saevitia invasit. cum autem sebastocrator, homo adole- 
acens οἱ recenti elade Blachorum elatus, hostes Serranum agrum in- 
cursaro audiviaset, non prius exploratis eorum riribus, statim signo 
tuba dato, primus in armis equo conscenso hastam in hosttes vibrarit, 
quasi ad paratam cervorum venationem aut ludicrum aliquod exiret. cum 
igitur laxis habenis ecirciter XXX stadia processisset, οἱ quitatum εἰ 
——— λα fatigavit ut pugnae tempore inutiles eſssent. οἱ propius 
ostium castra ventum est, maxima δὲ potisima pars copiarum Α:ῶ- 
nis in insidias distributa est. quo stratatgemate δὲ dolo Iaaacius non 
animadverso, certa spe victorias concopta insano impotu δὺς invasit. 
qum autem illi ex insidiis consurrexissent, ut mediis cassibus irre- 
titus, multis suorum amissis tandem et ipse ἃ Scythis capitur. unde 
barhari δὰ incursiones δὲ rapinas more leonum in armenta irruen- 
tium animosiores facti suut, quippo cum nemo Romanorum eis 9(- 
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τος ἔτε ἐκ τῶν Ῥωμαίων, ἀλλὰ πάντων ἀποδειλειασώντων καὶ 
τῇ πόλει ταῖς Σέρραις μετ' ἀγέτων ἡνιῶν εἰσρυέντων, ὅσοι 
τέως μὴ ξέφους ὥφϑησαν πάρεργον ἐν τῇ συμβολῇ. ὃ δὲΒ 
συνειληφὼς τὸν σοβαστοχράτορα Σκύϑης παντοίως αὐτὸν πε- 
διρεέχρυπτεν, εἷς εἴη ἀφώρατος τῷ “σαν, ὑποσαινόμενος ἐλ-- 
πίσε μή τινων ἐνδεεστέρωις, ὡς εἰ τοὺς Βλάχους διελϑὼν εἰς 
τὰ οἰκεῖα ἤϑη τοῦτον ἀπενέγχαε, πλεῖστα ἂν αὐτῷ κατάϑοει- 
τὸ λύερα ὁ βασιλεύς. τῆς δὲ φήμης κατειπούσης συλληφϑῆ- 
ναι τὸν στρατηλάτην, ἐπιμελοῦς γεγενημένης ἐρεύνης δῆλος 
τὸ γίνεται καὶ τῷ “σὰν ἐμφαγιίζεται. 

5, Καὶ τῆδε μὲν ἀπέβη ταῦτα" πτὸτε δὲ καὶ τῶν δο. 
ρναλώτων τις ἱερέων, εἰς τὸν “ἶμον αἰχμάλωτος ἀπογόμϑ- 
ψος, δεῖται τοῦ σὰν ἀφεθῆναι, δι’ ὁμοφωνέας ὡς ἔδρες 
τῆς τῶν Βλάχων φωνῆς εἰς ἔλεον αὐτὸν ἐκκαλούμενος. ὃ δ᾽ α 

15 ἀνανεύσας ἔφατο μηδέ ποτὸ προϑέαϑαι Ῥωμαίους ἀπολύειν, 
εἶλλ᾽ ἀπολλύειν. τοῦτο γὰρ καὶ ϑεὸν βούλεσϑαι. πρὸς ὃ τὸν 
ϑύτην λέγεταε ἀνθϑυπενεγνεῖν, στενάξαντα βύϑιον καὶ δακρύ- 
οἐς τὼ ὄμματα τέγξανεα, μηδ᾽ αὐτῷ ϑεὸν ὑπολείπεσϑαε οἷ- 
κεέρμονα ἀνθ᾽ ὧν οὐκ ἐμνήσϑη ποιῆσαι ἔλεος μετὰ πένητος. 

δουνδρὸς διὰ ἱερωσύγης ϑεῷ πλησιάζοντος, ἐγγὺς δέ οἱ παρὸ- 
στάναι καὶ τὸ τῆς ζωῆς τέρμα, καὶ τοῦτο μὴ" ὡς ἐν μαλα- 
κῷ ὕπνῳ τῷ φυσικῷ μόρῳ ἐπελευσόμενον, ἀλλ᾽ ὡς εἴωϑε τὰ 
πλεῖστα τοῖς σφάττειν ἐν μαχαίρᾳ προτιϑεμένοις. καὶ οὐ 


4. ΣχύϑηςἾ κόμανος Β. ἡ. ἔϑη APW. ι2. τὸν Auo] τὴν 
—— Β. 15. λύειν Α. 4 ϑεὸν om A. μηδὲ αὐ εὐχοις 
ἔέους Ὁ. 


eurrere auderet, δοὰ omnes territi laxis Habenis in urbem Serras eon- 
futerent, qui in illa clade non occubuerant. Scytha vero sebastocra- 
torem ἃ 86 captum quovis modo celare conatus δὲ, ne id Asan re- 
acisceret, δρ maximae pecuniae eius redimendi causa aceipiendae 
concepta, δἰ hominem in Seythiam abducere liceret. δα ceum fama 
captum 6466 ducem hostium vulgasset, inquisitione diligenti com- 
pertus δὰ Asanem porducitur. 

5. Hic illius expeditionis exitus fuit. tum etiam quidam capti- 
vus sacerdos, Blachicae linguae peritus, ceum in Haemum abducere- 
tur, Asanem miserabili oratione obteſtatus ut se demitteret, ubi id 
illo renuit, neque enim sibi propositum ésse Romanos dimittere sed 
perdore, idque deo etiam probari, ille cum alto suspirio et lacrimis 
aubiscisso fertur nec ipsi reliquam esse οὶ misericordiam, quotd 
viri pauperis, deo ob sacerdotium ſamiliaris, non ait misertus, ac 
instare οἱ cruentum vitae exilum, quali homines sanguinarii plerun- 
que perire aoleant. nec feſellit ea sacriſiculi divinatio. nam paulo 
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διέπεσε τοῦ ϑυηπόλου τὸ πρόρρημα' μικρῷ γὰρ ὕστερον εἷς 
τὴν Μυσίαν ἐπανηκὼς παρᾶ τινος τῶν οἰκείων διαχειρίζε- 
ται. ἦν δὲ ὁ τρόπος οὗτος τῆς αὐτοῦ ἀναιρέσεως. ἀνήρ τις 
ὁμοφυὴς αὐτῷ καὶ ὅμόεροπος καὶ ᾧ πώνυ προσέβλεπεν ἣμε- 
ρον (Ἰβαγκὺς ὄνομα τῷδε, σημαίνει δὲ ἡ λέξις τὸν Ἰωάννην), 5 
τῇ τῆς γυναικὸς αὐτοῦ κασιγνήτῳ λάϑρᾳ συνήρχετο. πνϑὺ- 
μενος οὖν τὰ τῆς μίξεως ἐκεῖνος τὰ μὲν πρῶτα εἰς εὐϑύνας 
ἦγε τὴν ὄμευνέτιν, καὶ ϑανάτου ἐτίμα τὴν ἐπὲ τοῖς δρωμέ- 
γθις παρασιωπησιν: ἧς δ᾽ ἄλλοις τε αὐτὸν ἡ γυνὴ λόγοις 
τοῦ φονίου κατηύναζε βλέμματος καὶ ὁρμήματος, ἀλλὰ δὴ τὸ 
καὶ τῷ προσάγειν ὕστερον ὡς εἰκαίως χολᾷ κατ᾽ αὐτῆς, ἀκρι- 
βῶς γὰρ κακεῖνον τὰ περὲ τὴν “μῖξιν ταυτηνὲ συνειδέναι, τὸν 
κατὼ τῆς ὁμολέχερου χόλον εἰς Ἰβαγκὸν μετατίϑησι, καὶ δὴ 
. μεταπέμπεται τὸν ἄνδρα τῶν νυχεῶν ἀωρί, μηδὲν καϑυφεὶς 
τῆς ὁρμῆς. ὁ δὲ τὸ τῆς χρείας ἔξωρον οὐκ ὠναΐτεον καὶ τὸ 
εἰνεύϑυνον οἰηϑεὶς ἐς τὴν αὔριον τὴν ἄφιξιν ὑπερτίϑεται. 
Ῥι3ολ ἐχεήνου δ᾽ αὖ πάλιν ἐγκχειμένον καὶ μιὴ φέρειν ἔχοντος τὴν 
ῥαστώνην ὡς παρόρασιν, κοινοῦται τοῖς καϑ' αἷμα καὶ φί.- 
λοις τὸ ποιητέον ὃ Ἰβαγκός, εἷς νοῦν ὀψέ ποτε βαλὼν τὸ τῆς 
ἀφίξεως αἴτιον. οἱ δ᾽ ὑποτιϑέασε τούτῳ τὴν προτενὴ περι" 30 
V. γ,8 ζώσασϑαε μάχαιραν, καὶ ταύτην τῷ ἱματίῳ ἐνϑάψαντεα εἰσ- 
ελϑεῖν, καὶ τοῦ μὲν σὰν ἠρέμα προσεπιπλήεττοντος καὶ τὸ 
τοῦ ϑυμοῦ κατ᾽ αὐτοῦ βράττον ὕβρεσι συμμεεροῦντος, καὶ 


Δ ἐπανειχὼς APV. 6. λάϑρᾳ συνήρχετο!] κρνφέως ἐμέγγυ- 
τὸ Β. : ' 


οδὲ in Mysſsiam reversus ἃ familiarium suorum quodam occiditur. 
idque πος modo ſactum est. quidam natura εἰ moribus εἰ εἶπ, 
εἰ intima familiaritate coniunctus, nomine Ibancus (εἷς Iohannes ἃ 
Blachis dicitur), clam cum uxoris eius sorore conaueverat. 400 sto- 
pro comperto, principio uxorem accusabat et propter eius facinoris 
dissimulationem capitis damnabat. ἃ quo crudelã proposĩto eum alii⸗ 
verbis uxoris suae deteérritus, tum eo quod aſſirmabat ipsum quoque 
eius τοὶ probe gnarum esse, iram ἃ muliere in Ibancum trauefert, 
eumque naulla mora interposita intompesta nocte accersit. ἰδ vero se 
alieno tempore non sine gravi eatsa et crimine vocari ratus, adven- 
tum suum in cerastinum differt. sed illo rursns instante οἱ procra- 
stinationem sui contemptum interpretanto, Ibaneus vix tandem cau- 
sa cur vocaretur intellecta, cum amicis et cognatâs deliberat. ĩi mo- 
nent ut longo gladio sub veste occultato accinctus ingredĩatur. quod- 
οἱ Asan eum modice obiurget οἱ iracundiae impetum convriciis termi- 
net sine cruciatu corporis, ut fortiter ferat et culpam deprecetut 
δίῃ, ensem postulet, tùm εἴ ipse virum 56 praebeat, εἴ operam det 
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τοῖς λοιποῖς ἃ μὴ λυμήνηται τὸ σῶμα τὴν κόλασιν ἀφορίζον- 
τος, φέρειν γενναίως καὶ τὴν ἐφ᾽ οἷς ἑάλω παραλύπησιν συγ- 
γνώμην αἰτεῖν, εἰ δ᾽ ἐκεῖνος διφῴη τὸ ξίφος κατ᾽ αὐτοῦ, τη- 
γικαῦτα κακεῖνον ἀνδρίζεσϑαι, καὶ σπεύδειν ὥστε φϑάσειν ὃ 
5 μελλήσας αὐτίκα πείδεται, καὶ πάσας καιρίας ἐπάγειν καὶ κατα- Β 
γούσας εἰς δου τὸν ἀναιδὴ καὶ φιλαίματον. ὃ καὶ εἶχεν ὅδε δια- 
πραξάμενος" μηδὲν γὰρ ἐπ’ αὐτῷ διανοουμένου μέτριον τοῦ 
βαρβάρου, ἀλλὰ καὶ πρὸς τὴν πρώτην εὐθὺς ϑέαν ἐκϑηριωϑέντος 
καὶ τὸν σφαγέα ζητοῦντος κνώδοντα, κατὰ τοῦ βουβῶνος οὖν 
ἴοτὸς φϑάσας ἐχεῖνον πλήττει καὶ ἀναιρεῖ. οὐκοῦν καὶ δια- 
δρὰς ᾿βαγκὸς παραχρῆμα πρόσεισι τοῖς τοῦ ἔργου συνίστορσε 
καὶ μηνύσας τὸ γεγονὸς ἔγνω αὐτοῖς ἅμα πρὸς ἀποστασίαν 
ἐδεῖν" μηδὲ γὰρ ἠρεμήσειν τοὺς τοῦ πεσόντος ὁμαίμονας καὲ 
ὅσον αὐτῷ πρὸς γένους καὶ φίλιον. κἂν μὲν προχωροίη τὼ 
Ἰδχατὰ σχοπόν, καὶ χώρας ἐκείνους καὶ Ἰυσίας ἄρξειν αὐτῆς 
τοῦ σὰν δικαιότερόν τὸ καὶ ἐννομώτερον. καὶ μὴ τῷ ξίφει 
τὰ πάντα ὡς ὃ πεσὼν διοικεῖν, καὶ ὅπερ ἄν ὑποβάλλῃ ϑυ- 
μός, τοῦτο καὶ διαπράττεσϑαι" εἰ δ᾽ ἄλλως αὐτοῖς μεταρ- 
ριφείη τὰ διαβούλια μήτε μὴν ὅλως προβαένουσε τὰ καξ᾽ 
Ἰσέφεσιν, πρὸς ἄλλον μοτασκευάσασθϑαι πλοῦν, τοῖς τὰ Ῥω- 
μαίων πράγματα κυβερνῶσι τὰ κατ᾽ αὐτοὺς ἐπιτρέψαντες. 
ἔτε τούγυν οὔσης νυκτὸς οὐ μόνον τὴν σκέψιν ταύτην ἐκρά- 
τυναν, ἀλλὰ καὶ πολλοὺς παρώξυναν τῶν βουλευμάτων αὖ- 
τοῖς συλλαβέσθαι. ὅϑεν κρατήσαντες τοῦ ΖΤερνόβου (ὃ δὲ 
λϑέστιν ἢ ἐρυμνοτάτη ἅμα καὶ προφερεστάτη τῶν κατὰ τὸν 


1. λοιποῖς ἑτέροις ἃ μὴ λυμήνεται A. ει. τοῦ om APW. 
14. γένος APW. 24. τρέγοβον B. 


αἱ anterertat hominem impudentem et vanguinarium, nec ullum 
ictum nisi letalem οἱ inferat. id contilium Ihancus statim exequiĩtur. 
nam cum barbarus nihil moderati in eum cogitaret, sed ad primum 
eius conspectum eſſeratus ensem quaereret, ille facinus occupat εἰ 
enss in inguine defixo Asanem oecidit. inde elapaus statim ad con- 
acios se recipit, ac caede indicata cum eis consilium defectionis init. 
neque enim fratres cognatos δὲ amicos interfecti quieturos. quodsi 
res ex sententia suecesserit, 86 regioni illi οἱ toti Mysiae iustius et 
aequius quam Asaneom dominaturos, neque, ut ille fecerit, ferro 
ßrassaturos in omnes, et quicquid iracundia suaserit perpetraturos. 
sin res aliter ceciderit nec eventus consiliis responderit, aliam ra- 
tionem inituros οἱ salutem suam Romanorum imperatori commissu- 
ros. haec nocturno adhuc tempore non modo decreverunt, sed mul- 
tos etiam in suas partes pertraxerunt; et Ternobo occupata (θὰ ect 
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“μον ἁπασῶν πύλεων, τείχεσί τα ἰσχυροῖς περιβεβλημένος 
καὶ ῥεύματι ποταμείῳ διειλημμόνος καὶ ὄρους ἀκρωνυχίᾳ πε- 

Ὁ πολισμένος) τοῖς περὲ τὸν Πέτρον ἀντέστησαν" ἡ γὰρ φήμη 
ἅμα ἕῳ οὖκ ἐπ᾽ ἄκρων μόνον τῶν τοῦ Τερνόβου τειχέων ἐλ- 
λὰ χαὶ τοῖς ἔξω καὶ πόρρωθεν τὸν τοῦ ᾿Ασὰν περιεσάλπιζε" 
ϑάνατον. ὡς δ' οὐὔϑ᾽ ὁ Πέτρος ῥᾳδίαν εὕρισκε τὴν Ἰβαγκοδ 
καταστροφὴν οὐϑ᾽ οὗτος ἀποχρούσασϑαι Πέτρον ἠδύνατο, δ΄ 
μὲν χρονοτριβεῖν ἐπεβάλετο καὶ μέαν ταύτην ᾧετο προσδοχί- 
ἂν καταπαλαίσασαν τὸν ἀντίδικον ᾿Ιβαγκόν, ὃ δὲ τῷ τῶν Ῥω- 
μωαίων προσρνῆναι βασιλεῖ δεῖν ἔγνωκε καὶ διὰ τῆς ἐκχεῖϑεν τὸ 
συνάρσεως περιγενέσθαι τῶν διαφόρων. ἐλέγετο δὲ καὶ ὕπο" 
ϑήκαις Ἰσαακίου τοῦ σεβαστοκράτορος ἀναιρεϑῆναι πρὸς Ἰβαγ- 
κοῦ τὸν ᾿Ασάν, ἄλλαις τὸ πλείσταις ὑποσχέσεσι πρὸς τοῦυτὸ 
ἐπιρρωσθέντος, καὶ προσέτι γε μὴν πεερωθέντος τῷ κατ᾽ ἐπι- 
γαμέαν συναρμύσασϑαί οἱ καϑυποσχέσϑαι τὴν οἰκείαν ϑυγα- ι' 
τέρα τὴν Θεοδώραν. πλὴν ὁ μὸν ἐναφῆκε τοῖς δεσμοῖς τὴν 

P. 303 ψυχήν, καὶ μηδέπω τοῦ φόνου κατεργασϑέντος- (6) ὃ δ᾽ 
Ἰβαγκὸς ϑηλώσας βασιλεῖ τὸ γινόμενον στεῖλαί τινα μετὰ 
στρατιᾶς διηρέϑιζε τὸν παραληψόμενόν τε τὸν Τέρνοβον καὶ 
σὺν αὐτῷ περὲ τῆς ὅλης υσίας ἀγωνισόμενον. καὶ ταχ', ἄν τειῖο, 
τόλεστό τε τοῖς Ῥωμαίοις σωτήριον, εἰ βασιλεὺς αὐτίκα “προ- 
ϑύμως πρὸς τὴν ἀγγελίαν ταύτην πραξικοπεῖν ἐπεβάλετο, ἐπει- 
δήπερ καὶ εἰ Τέρνοβον εἷλεν, εἶχεν ἄν εὐμαρῶς καὶ ἀπόνως 
ΔΙυσίαν ἅπασαν. νῦν δὲ ὅ μὲν βλακευσάμενος ἐνέφυ τοῖς 


4. θεύματι) ποταμὸν ἔχον γύροϑεν 8. 18. τεγας vulgo. 


omnium Haemi urbium munitistima et praestantissima, ἐπ montis 
vortice sita, firmis circumdata moenibus, quam εἰ amnis perfluit) 
Petro restiterunt. nam ut primum diluxerat, ſama caedem Asanis non 
Ternobi duntaxat seod in Ilocis etiam remotioribus düvulgavit. æed eum 
πος Petrus Ibaneum expugnari nee Ibancus Petro ε6 resistere ſacile 
posse cerneret, illo hune obsidionis mora domandum, hie δὰ Rom-- 
norum imperatorem confugiendum et eius ope hostibus resistendun 
esse censuit. ferebatur autem Ihancus etiam Isaacii sehastoeratoris 
impulsu Asanem ——— cum aliis plurimis pollicitationibus, tum 
ape nuptiarum filiaq eius Theodorae adductus. caeterum Iszaaciv: 
anto Asanis caedem in vinculis expiravit. (6) Ibancus vero impera- 
torem statu rerum exposito hortatus δεῖ ut aliquos cum copiis mitte- 
ret, qui οἱ Ternobum acciperent οἰ 86 adiutore totam Mysiam ven- 
dicarent. ἃς Homanis forsitan aliquid salutare actum esset, ai impera- 
ἴον statim sine mora gerendae rei animum intendisset: nam Terno- 
bo occupata facile (otius Mysiae potitus esret. verum ipse per atol- 
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ἀρχείοις καὶ πάλιν κατὰ τὸν εἷς τὸ κέλυφος βνόμενον σκώ- 
ληχα,) στέλλει δὲ τὸν πρωτοστράτορα ανονὴλ τὸν Καμύ- 
εἴην, ἀγειπὼν στρατηγόν. ὅ δ' ἀπάρας ἐκ τῆς Φιλήτπου με- 
τὰ τῶν δπομένων ἐχείνῳ δυνάμεων, καὶ τῶν ὅρων τῆς 1 υ- 
"σίας ἄκροις ποσὲν ἐφαψάμενος, παλίσσυτος γίνεται παρὰ δό- 
ξαν. τὸ γὰρ στράτευμα ἐπαναστὰν ,, ποῖ ἄγεις ἡμᾶς" ἔλεγον, Β 
»ἢ τίσι συμπλακήσεσϑαι μέλλομεν; οὐ πολλάκις τὰς δριαίας 
ταύτας ὁδοὺς διήλθομεν, καὶ μὴ μόνον οὐδέν τι κατωρϑώ- 
κειμεν βέλτιον, ἀλλὰ καὶ μιχροῦ προαπολώλειμεν ἅπαντες; V. χζο 
Ιιοἀνάστρεφδ τοίνυν, ἀνάσερεφε, καὶ ἡγοῦ τῆς ὁπὲ τὰ σφέτε- 
ρα," ἐπὲ δὴ τούτοις καὶ δείμασιν ἀλόγοις ἐχταραχϑέντες, 
ὥσπερ κατὰ νώτου τινῶν ἐγκειμένων καὶ παντοίοις ὅπλοις 
βαλλόντων, ἀκόσμως ᾧὥχοντο. καὶ αὖϑις οὖν πρὸς τοῦ βασι- 
λέως ἣ πρᾶξις αὕτη μετὰ στρατιᾶς ἐπεκρίνατο μείζονος, ἔνέ- 
ἰχκα δ᾽ ἐσαεὲ τὰ χείρονα, μηδενὸς εἰς χεῖρας ἐλϑεῖν καὶ συμ- 
μῖξαι τοῖς βαρβάροις ἐν τῷ ἐπαρήγειν ᾿βαγκῷ δοχιμάζοντος. 
ἀπειρηκὼς τοίνυν οὗτος καὶ τοῖς κατὰ τὸν Τέρνοβον 'δυσχρη- 
στούμενος πράγμασιν, οἷα τῶν περὶ τὸν Πέτρον κρατυνομέ- C 
γῶν ἀεὶ καὶ στρατιᾶς προσϑήκαις ἐπαυξομένων, ἔξεισιν ἐκεῖ- 
λοϑεν λαϑραίως καὶ πρόσεισε βασιλεῖ, καὶ μετῆλθεν οὕτω κα- 
ϑαρῶς πρὸς τὸν Πέτρον πάλιν ἡ ἀρχηγία υσῶν. πλὴν 
οὐδ᾽ οὗτος ϑανάτῳ φυσικῷ ἐπαπῆλϑεν, ἀλλὰ μικρῷ ὕστερον 
παρά του τῶν ὁμογενῶν ξίφει διελαϑεὶς κατέστρεψεν οἰκερῶς 


1. κατὰ τὸ»] ὥσπερ ὅ κοχλίας εἰς τὸ αὐτοῦ ὀστράκινον ὀσπή- 
τιον B. ή. τῶν ὅρων) τῶν βουγών τῆς ζαγορᾶς ἀναβαίνειν 
ἐρξάμενος Β: ergo legendum ὁρῶ» οἶθυδ. ιή. ἐπεχέρνατοϑ 


titiam αἰ cochleoa testam repetens, in palatio abditus, Manuelem 
Camyrem protoſtratorem eum imperio mittit. ἐδ eum zuis copiis Phi- 
lippopoli pprofectus οἱ Mysiae limites vix ingresaus praeter expecta- 
tionem retro abit. milites enim mota seditione, quo se duceret οἱ 
eum quibus pugnandum esset, rogitabant. „an non saepe“ inquiunt 
„montana ista transivimus, atque adeo nihil confecimus ut pene 
omnes interierimus? revortere igitur, revertere, nosque domum redu- 
εἶϊο." praeteres inopinato metu consternatl, quasi hoſtes ἃ tergo insta- 
rent οἱ omnĩs generis tela eonĩicerent, efſuse fugerunt. imperatore idem 
opus eum exercitu maiore iterum tentante subinde res successu caruit. 
quars Ihbancus cum nemo Romanorum cum barbaris vellet congredi, 
invalescentibus Petri opibus et maioribus οἱ copiis affluentibus, despe- 
ratis rebus Ternobo clam profugus imperatorem adit. ita Petrus summa 
rerum denuo potitur. sed nee ipse naturali morte obit, sed paulo post 
το 1155 ἃ popularium quodam miĩserabiliter confotso principatus 
δὰ lohannem tertium eĩus fratrem transit, quem tum Petrus adiuto- 
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τὴν ζωὴν, ἢ δὲ ἡγεμονία τῶν Βλάχων βλέπει πρὸς Ἰωάννην 
τὸν τρίτον τῶν ἀδελφῶν, τότε δ' οὖν ὃ Πέτρος συλλήπτορα 
τῶν πόνων καὶ μερίτην τῆς δυναστείας Ἰωάννην προσελόμε- 
νος τὸν ὑμαίμονα, ὃς ἐφ᾽ ἱκανὸν αὐμήρησεν ἐν Ῥωμαίοις 
ἡνίκα εἶχε βασιλεὺς ᾿ίσαάκιος δισσεύσας κατὰ υσῶν, ἀπο. 5 
δρὰς δὲ, ὡς πρὸς τὰ οἴκοι πάλιν ὠφίκετο, οὐκ ἐξ ἀντιϑέτου 
τῷ τεϑιεῶτι ᾿σὼν τὰ Ῥωμαίων ἔκειρε προνομεύων" ἡἣ γὰρ 
Ὁ φύσις καὶ τούτῳ οὐδέν τι πρὸς τὰ ἡμέτερα διεβράβευσε μέ- 
τρίον, ὕπηντα δὲ τῷ Πέτρῳ ἐξ ἡμῶν οὐδείς, οὐδ᾽ ἠδύνατο, 
ἀλλὰ τοσούτων καὶ τηλικούτων τοῖς ἐναντίοις κατωρϑωμένων το 
ἐπὲ πλείστοις ἐνιαυτοῖς, καὶ τοῦ καχοῦ τοῦδε τῶν Ῥωμαίων , 
ἐσαεὲ διακυμαΐνοντος πράγμασιν, οὐδέ ποτε βραχεῖα νύχη 
Ῥωμαίοις διαγεγελάκει οὐδέ τι παρυφέστη τροπαιουχήματος 
ἔνδαλμα, τὴν δ᾽ ἐκ ϑεοῦ παρύρασιν ταύτην καὶ τελείαν μι- 
κροῦ ἐγκατάλειψιν οὐδεὶς τῶν ὑψιϑρόνων ἀρχιερέων καὶ τὰς τ 
πρώτας καρπουμένων τιμὰς ἢ τῶν τὴν ἐρέαν τῆς κεφαλῆς 
μέχρι καὶ δινὸς διαχαλώντων βαϑυπωγώνων μοναστῶν ἐν νῷ 
βαλλόμενος ἦν, ἢ διδάσκων πρὸς ταύτην ἀντιπράττειν ὅπο- 
σογνοῦν, ἢ ἐν τῷ παρρησιάζεσϑαι βασιλέως ἐνώπιον Ῥωμας 
Ρι3οή οἐς διαμηχανώμενος τὰ σωτήρια" ἀλλ᾽ ὡς εἰ πάντες ἐξέχλι- ο΄ 
γάν τε ἅμα καὶ ἠχρειώϑησαν, ἀνεπαισϑήτως εἶχον τῶν γινο- 
μένων καὶ οἷον ἀντέβαινον ταῖς ἐκ ϑεοῦ μαστιγώσεσιν. Ἔλ- 


ὃ. ὡς om A. 11. τῶν] τοῖς ἢ ι3. παρυφέστηχε ὃ an πα- 
ρυπέστη ὃ 15. οὐδεὶς τῶν ἀρχεερέων τῶν τὰς πρώτας ἐχόν- 
των τιμὰς καὶ τοὺς μεγάλους ἀγαπῶντας θρόνους καὶ ὑψη- 
λοὺς καὶ ἐπιχερδεῖς, ἢ τῶν μοναχῶν τῶν τὴν καμαλαύχαν χε- 
λώντων μέχρε χαὶ κάτω τῶν ὀφθαλμῶν καὶ γενειάδας ἐχόν- 
των μεγάλας B. 


rem laborum οἱ regni participem assumpserat. is non parvo tempo- 
τὸ apud Romanos obses fuerat, cum imperator Isaacius secundum 
Mysis arma intulisset, sed ἤρα elapsus domum rediorat, nihilo ἔτι- 
tee Asane Romanis spoliandis οἵ infestandis mitior. e nostro auten 
exereitu nemo resisſtere Petro potuit: sed hoatibus per tot annos ἰοί 
οἴ tantas victorias adeptis, eo malo Romanam rem publicam perpe- 
tuo turbante, nunquam ulla victoria ullum rei bene gerendae simu- 
lacrum uostris arrisit. hane numinis indignationem et nostri destitu- 
tionrem nemo ex summis δὲ honoratissimis sacerdotibus, nemo εἰ 
religiosissimis mouachis consideravit, ullove modo placare docuit, 
aut liberius apud imperatorem disserendo quicquain Romanis aluu- 
Τὸ conatus esſt: sed quasi omnes ἃ via deerrantes et inutiles ἴδοι! 
quid τοὶ esset non animadverterunt, quodammodo ſiagellis ἀοὶ ad- 
versantes. Graecci quidem causa pestilentiae ex Calchante vate co- 
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ληνες δὲ τὴν αἰτέαν ἐζήτησαν τοῦ λοιμοῦ, καὶ τοῦ μάντεως πυ- 
ϑόμενοςι Καλχαντος οὐκ ἀφῆκαν τὸ καχὺὸν ἀθεράπευτον, παρ᾽ 
οὐδὲν ϑέμενοι εἰ βαρυμηνιᾶν ἔμελλεν ὃ πρώτιστος καὶ κράτιστος 
τοῦ στρατεύματος. ὅγε μὴν Ἰβαγκὸς τῷ βασιλεῖ προσρυεὶς ἀσμέ- 
ὅγως προσδέδεχτο, καὶ γέγονεν ἐς οὐκ ὀλίγα χρήσιμος Ῥωμαΐί. 
οἰς, εὐμήχης ὧν τὴν ἡλικίαν καὶ ἀγχίνους μάλιστα καὶ τὴν 
ῥώμην ἀκμαῖος τοῦ σώματος" τὸν δέ γε ἄνδρα τῶν αἱμάτων 
τῷ τοῦ εἴδους ἀχροχόλῳ καὶ τῷ τῆς γνώμης ἀποχρότῳ σα- 
φώς διεχάρατιτε, Ῥωμαίοις μὲν συναυλιζόμεγος, μεταρρυ-Β 
ιοϑμιζόμενος δὲ μηδαμῶς πρὸς τὸ τοῦ φρονήματος ὁμαλὸν καὲ 
εὐένδοτον. ὁ μέντοι βασιλεὺς οὐκ ἀνάξιον κρίνας τὸν ἄνδρα 
τῶν εἰς αὐτὸν γενομένων γαμικῶν ἐγγυήσεων τὴν μὲν παστά.- 
δα ἐς τὸν νόμιμον καιρὸν ἀνεβάλετο (ὅτι γὰρ ἐψέλλιζεν ἥ 
γύμφη τὰ παιδικα), αὐτὸν δὲ τοῖς μέγα δυναμένοις συγγενέ- 
ιὅσιν ἐνέγραφον, οὐδενὸς τῶν εἰς ϑεραπείαν ἀρχικὴν καὶ πλοῦ- 
τὸν βαϑὺν παρεικὼς στέρεσθαι. ἃ δὲ πρὸς τὸ χατηγγυημὲ- 
νης αὐτῷ ϑυγατρόπαιδος τοῦ βασιλέως ἀτελὲς ὁρῶν, καὶ τῇ 
τοῦ κάλλους ῥοδωνιᾷ τῇ τῆς τεκούσης αὐτὴν “Ἄννης ἐν χη- 
θείᾳ ἔτε οὔσης περιέργως ἐνατενίζων, καὶ γάμους φανταζό- 
δομᾶνος μείζονας, ,,κκὐ μοὲ καὶ τῷ ἐν γάλρξιν᾽ ἔφασκεν, ,,ἀρ- 


νειῷ ἀμγώδος πρὸς ὀχείαν καὶ αἰγὸς τελείως ἐπιδεομένῳ; τὰς 
ι. πειϑύμενοε ΑΡΥ: ἤχουσαν 8. 7. τὸν δὲ] ἦν δὲ τὸ ἢ3ος 


ὀργίλος καὶ μὴ εὐχύλως μεταβαλλόμενος ἀπὸ τούτου εἰς τοῦτο 
τὴν γνώμην αὐτοῦ B. 13. ἔτε γὰρ] ἀχμὴν ὀρϑώς λαλεῖν οὐκ 
ἠδύνατο, τεσσάρων οὖσα χρόνων. εἶχε δὲ τὴν τεμὴν καὶ τὴν 
σιάσιν καϑὼς γαμβρός B. 16. τὸ] τὸ τῆς ὃ 20. τέ μοι] 
τί μὲ ἀρνὲν βιζαστερὸν δίδετε χαὶ χαρτερεῖν λέγετε χαὶ τὴν 
ἐμγώδα κρατεῖτε τὴν ἕτοιμον πρὸς γάμου κοιγωγίαν καὶ μί- 
ξεν Β. 


ξαϊϊα, oſſensi numinis iram placarunt, neglecta summi et potentissi- 
mi imperatoris indignatione. Ibancus vero cum δὰ imperatorem 86 
contulisset, bhenigne susceptus Romanis multis in rebus utilem nava- 
Υἱὲ operam, homo proceras staturae, praestanti ingenio δὲ robustis- 
simo corpore. sed iracundia οἵ contumacia animite vultu relucens 
erudelitatom eius abunde testabatur. quare tametsi inter Romanos 
viveret, tamen mores suos δὰ facilitatem δὲ aequabilitatem ininime 
componebat. nihilominus imperator eum sponsalibus ἃ sebastocratore 
promissis non indignum ratus, nuptias in legitimum tempus distulit 
ΟΡ puellae teneros aunos, ipsum vero in numerum cognatorum suo- 
rum potentissimorum hominum recepit, summa potentia et maximis 
opibus donatum. is vero sponsae suae immatura aetate conaiderata, et 
matris eius Annae viduae adhuc elegantia curiosius inspecta, nuptiis 
amplioribus inhians quid'“ inquit „mihi rei est cum lactente adhuc 
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πλεῖστα μὲν οὖν ὃ ὠνὴρ οὗτος τοῖς περὶ τὴν Φιλέύππον ἐπό. 
ver μέρεσι, καὶ ἣν ἀγαπητὸν Ῥωμαίοις ἀνείφραγμα τῶν ἐκ 
V. abo roũ γένους ἐκείνου μετὰ Σχυϑῶν συνάρσεως ἐξιόντων καὶ 
πειρόντων τὸ προσπεσύν, ἐνίοτο δὲ καὶ βασιλεῖ συστρατεύων 
διαφερόντως ἐδόκει δραστήριος. τίς δ᾽ ἂν καὶ ἀριϑμεῖν δύ-5 
ναῖτοὸ ὅσαι καὶ ὅτο τοῦ ἔτους Σχυϑῶν καὶ Βλάχων ἐγίνοντο 
ἔφοδοι, καὶ οἷα ἔργα ἔδρων ἀνόσια; μαρτυροῦσε δήπου τὰ 
πεπραγμένα ἢ τῶν πρὸς Αἷμον χωρῶν ἐρημέα ἸΜαχεδονίας 
τὸ καὶ Θρᾳκῆς οἱ ληϊσμοὶ στηλῶν καὶ κύρβεων ἀκριβέστερον 
καὶ ξυμπάσης ἱστορίας τρανότερον. io 
ἡ. Οὐ μόνον δὲ τὰ κατὰ τοὺς πρὸς ἄνεμον βορρᾶν ἐχ- 
Ὁ πολεμωϑθέντας ἡμῖν βαρβάρους ἣν ἀεί πως ἐπικρατέστερά τε 
καὶ δυσαντίβλεπτα, ἀλλὰ καὶ καϑ' ξω τὰ Ῥωμαίων Πέρσαις 
ἐξέχειτο πρὸς ἀφαάγτωσιν. μὴ γὰρ τῷ Πέρσῃ σπεισάμενος 
ὃς ᾿Αγκύρας ἦρχε τῆς Γαλατικῆς, ἀλλὰ πῇ μὲν τὴν μετ' αὐ- 
τοῦ φιλίαν παρ᾽ οὐδὲν τιϑέμενος ὡς λυμαίνεσθαι “Ῥωμαίους 
οὐκ ἔχοντος, πῇ δὸ περὲ τὴν δόσιν τῶν χρημάτων ὧν ὑπὲρ 
εἰρήνης ἥτει σμικρολογούμενος, διετέλεσεν ἐς χρόνον ἕνα καὶ 
μῆνας ἕξ ἐκείνῳ διαφερόμενος. ἀμέλει τοι διὰ ταῦτα ὃ τε 
ΚΑλιξ ᾿Αλέξιος ὅσα εἴπομεν διεπράξατο παρὰ τοῦ τῆς Ayri-20 
ρας δυνάστου ἐνισχυόμενος, ἣ τε πόλις 4αδιβρα ξάλω καὶ 
Πέρσαις ὑπέκυψεν. ἄρας γὰρ μεθ’ ἁπάσης ὃ Πέρσης αὐτοῦ 
Ῥ.3ο"τῆς δυνάμεως καὶ περὲ ταυτηνὲ τὴν πόλιν βαλὼν στρατύπε- 


8. ἡ τῶν] ὅ ἐξοικισμὸς τῶν χωρῶν B. 


agna, cum ove indigeam δὰ coitum apta?“ ac vir 1116 in partibus: 
Philippopoli vicinis plurimum laboravit, et veluti vallum populari- 
bhus auis εἴ auxiliaribus Seythis obvia quaeque vasatantibus oppone- 
batur. aliquando etiam imperatorem in expeditiones sequens stre- 
nuam operam prae caeteris navare videbatur. quis vero Seytharum 
εἰ Blachorum incursiones δὲ nefaria facinora enumerare queat? va- 
atitas regionum Haemo vicinarum, Macedoniae οἱ Thraciae direptao- 
nes utique omnibus statuiĩs οἵ tabulis elarius δὲ quavis historia dilu- 
cidius oatendunt quid actum ait. 
7. Neque vero ἃ Septentrionalibus duntaxat harbaris Romani 
erpetuo premebantur, sed in Oriente Persis etiam praedase erant. 
nam cum imperator cum Persa Galaticae Ancyrae domino pacem 
non fecisset, Ssed partim amicitiam eius, τ qui Romanis nocere 
non posset, aspernatus esset, partim pecuniae, quae pro pace po- 
———— parceret, unum annum οἱ sex menses hbellum continen- 
ter cum eo gessit. qua de causa Cilix Alexius ea quae retulimus, 
illius adiutus opibus, confecit, οἱ urbs Dadibra ἃ Persis occeupata 
δδῖ, nam cum [8 omnibus suis copiis adductis 30 non inde recessu- 
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ϑὸν ἐπέμενθ πολιορκῶν. τριβομένου δὲ τοῦ καιροῦ εἰς μῆνας 
μὲν ἡ πολιόρκησις παρετάϑη τέσσαρας, ἐπιχουρία δ᾽ ἦν οὐ. 
δαμοῦ τοῖς Δαδιβρηνοῖς ἐπιοῦσα ἐκ τῶν ἐχεύς ὃ τὸ γὰρ 
βασελεὺς εἰ καὶ πέμπων ἐνῆγεν αὐτοὺς ἀντέχειν γεγναίως καὲ 
5 συμμαχήσειν κατεπηγγέλλετο, ἔμελλεν ἀεί πως καὲὶ ἀνεδύετο, 
καὲ οὗ πρόσοροι Παφλαγόνες ἀγχοῦ ποῦ προσιέναι καὶ ἐπα- 
μῦναε οὐδαμῶς ἐθάρρησαν. ἀτὰρ οἱ πολιορχούμενοι πρὸς 
πᾶσαν ἀπεγνώκεσαν ἀρωγήν, καὶ δῆλοι ἦσαν λιμῷ πιεζόμεα 
νος καὶ ταῖς πετροβόλοις μηχαναῖς ἀνήκεστα πάσχοντεζ" τοὺς Β 
ιογὰρ λίϑους ἐκ τῶν ἔξωϑεν γηλόφων κατὰ τὸ μέσον ἀφιεῖσαι 
τῆς πόλεως τὰς οἰκίας κατήρειπον, τέταγά τὸ διακοντίζουσαι 
καὶ πᾶν ἕτερον ἀνθρώποις ἐπίβουλον ἐχροβολίζουσαι τὰ δο- 
χεῖα τῶν ὕδατων ἠφάνιζον καὶ τὰ ποτὰ ἠχρείουν ἑστῶτα 
᾿ὄνεα καὶ μὴ πλανώμενα. μετ᾽ οὐ πολὺν δέ τινα χρόνον βω- 
15 σελεκῆς ἐπικουρίας ἀφιγμένης καὶ κατὰ τὸν Βάβαν τὸ ὕροξ ᾿ 
αὐλισαμένης, ἧς ἦρχον μείρακες τρεῖς, ὃ Βρανᾶς οὗτος Θεὸ» 
δώωρος, ὁ Κατακαλὼν ᾿Ανδρόνεικος καὶ ὃ Καζαάνης Θεόδωρος, 
ες ἤσϑοντο οὗ Πέρσαι, λόχους ὑποχαϑιίζουσε, χαὶ μήπω 
παρανατειλάσης ἡμέρας ἐπιϑέμενοει καὶ φεύγουσιν κατύπιν 
20 ἐπεκείμενοε οὖς μὲν ἔχτειγαν οὖς δὲ συγειλήφασε ζῶντας, 
μεϑ' ὧν καὶ τοὺς δύο στρατηγούς. καὶ τούτους περιηγκω- ἃ 
γνισμένους τὰς χεῖρας κύκλῳ περιάγων ὅ Πέρσης ἐδείκνυ τοῖς 
1. post χκαιροϑ Α καὶ μὴ ἂν ὅλως λύσαι τὸ δάδιβρι, Β ἐπεὶ μὴ 
ν᾽ ἂν ἄλλως ἔλεγεν ὅ πέρσης δυνατὸν εἶναι τὴν πολιορχίαν λῦσαε 
εἰ μὴ παραλαβὴ αὐτὴν. 5. ἔμελλε») περεήργει ἡμέραν χκαϑ' 
ἡμέραν Β. 7. ἀπεϑάρρησαν Α. 41, μεϑ' ων] ἐχράτησαν 
δὲ οὗ πέρσαει καὶ τοὺς δύο χεφαλάδας, καὶ δήσαντες τὰς χεῖρας 


αὐτῶν ἐπὸ τῶν ἀγχώνων ὅπισϑεν ἐπιφέρουσι καὶ δειχγύουσι 
τούτους τοῖς διαϑεβρηνοῖς B. 


rum conſirmaret πἶεὶ illam expugnasset, obsidio quatuor menses du- 
ravit, Dadibtenis nemine opem ferente. nam imperator etsi eos per 
nuntios δὰ fortiter resistendum hortabatur δὲ auxilia pollicebatur, 
s260hinde tamen rem procrastinabat; δὲ ſinitimi Paphlagones propius 
accedere εἴ opem eis ferre non audebant. neque vero hostem ſlate- 
Pat eos omni auxilio destitutos et ſame premâ οἵ ἃ maehinis gravis- 
saime affligi. nam cum δᾶχα calx, δὲ quicquid hominum vitaeé insi- 
diatur, ex collibus in mediam urbem concerentur, aedes dirueban- 
tur οἱ putei inficiebantur. non multo post missis ab imperatore auxi- 
diis, quae in Baba monte castra habebant, tribus adolescentibus 
ducibus, Brana ἴδιο Theodoro, Andronĩeo Catacalone οἱ Caz2ane Theo- 
doro, Persae ea τὸ comperta ex insidiis eos ante lucem adorti, οἱ 
tergis fugientium inhaerentes, alios oeciderunt alios ceperunt, οἱ 
duos duces inter caeteros, quos Persa manibus post tergum reriucti⸗ 
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ἐπὲ τῶν τειχῶν, καὶ παρήνει, ἕως ἢ πόλις τοῖς πολεμίοις 
ἀβάπειστος κύμασι, τὴν ἐκείνης ἐγχειρίσαι αὐτῷ οἰάκισιν' 
μηδὲ γὰρ ἐκ τοῦδε σώζειν ἔχουσαν ἐλπίδα σφίαιν ὑπολελεῖ- 
φϑαι, μηδ᾽ ἂν αὐτὸν ἐχεῖϑεν μεταναστεῦσαί ποτε, εἰ μὴ 
δγχρατὴς τῆς πόλεως γένοιτα, τοιούτοις οὖν οἱ 4΄αδιβρηνοὶ 5 
ϑεάμασι καὶ ἀκούσμασεϊκατακλασϑένεες τὸ πρύϑυμον τρέπονται 
πρὸς συμβάσεις ἀαυμφάρους μέν, ὁποίας δ' ἐπέταττεν ὃ καιρὸς 
ἀκμαῖος ἐφεστὼς κοιὶ τομός, κατανούουσέ τε τὴν μιὲν πόλιν 
ἐκλιπεῖν παγαυδί, βαδίσαι δ᾽ ξκαστον κακοὸν ἀπαϑὴ μετὰ 
τῶν φιλτάτων σφίσι καὶ τῶν κτήσοων ἣν ἂν αἱροῖντο στεί- τὸ 
Ὁ λασϑαι, ἐπεὶ μηδ’ εὕρισκον τὸν βάρβαρον μένειν αὐτοὺς κατὰ 
χώραν ἐῶντα καὶ φόρους αὐτῷ κατατίϑεσθαι ὁπωσοῦν συν- 
τιϑέμενον. ταῦτ᾽ ἄρα καὶ δρχων γεγενημένων ὃ μὲν Πέρσης 
V. abi εἶχε τὴν πόλιν, καὶ τοῖς ἐκ τοῦ γένους δίδωσιν αὐτὴν εἰς 
ἐνοίκησιν, αὐτοὶ δὲ μεταναστάντες ἐκεῖϑεν καϑ' ἑτέρας χώρας ιὉ 
καὶ πόλεις διεακάρηααν" πολλοὲ δὲ τῆς πατρίδος ἀγχιστα 
πηξάμενοι μόσυνα, οὕτω δοχοῦν τῷ Πέρσῃ, προσέμειναν 
ϑούλειον ὑποδγννεες ζυγόν, οἷς ἢ τῇς ἐνεγκαμένης γλυκύτης 
τῇ μνύμῃ προσίζανεν ἀναπόνιπεος. καὶ τοιοῦτον μὲν τῇ π΄ 
λδὲε Ζαδίβρῃ τόλος ἀπήντησεν" ὁ δὸ βασιλεὺς μετὰ βραχύ 
τῷ Πέρσῃ σπεισάμενος ἀπέδωχεν ἀσπασίως ὅσα πρὸ τοῦ 
ἁλῶναι 4άδιβραν ὠπῃτεῖτο χρήματα, ὡς ἐξ ὀμμάτων οὖσαν 
τὴν τότε αἰσχύνην ταχέως ἀποτριψάμενος. 
“Αλλ᾽ οὕπω ἡ Ῥωμαίων ἀρχὴ τὴν ἅλμην ταύτην ἀπέ- 
τή. τοῖς ἐκ τοῦ 3 τοῖς συγγεέγεῦσιν αὐτοῦ B. .5. uß- 
συναὶ ξυλοαπήτεα θ. 4,3. τότε] τῆτες Α. 


undique eircumduetos iis qui in moenibus erant oſtendebat, monens 
ut urbem priusquam belli fluctibus obrueretur, sibi gubernandam 
traderent: neque evim S2pem malutis ullam eia auperesse; neque 36 
inde recessurum nisi urbe expugnata. his apectaculis εἰ sermonibu- 
Dadibreni fracti ad pactiones descendunt, iniquas quidem illas, sed 
quas temporis angustiae οἱ durum telum necessitas flagitabant. an- 
nuunt se urbem penitus deserturos, ut cuique cum suis caritaimis 
εἴ supellectilibus incolumi abire liceret quo vellet; neque enim bar- 
barus eos ἴῃ patria manere et tributa pensitare pati voluit. his con- 
ditionibus iureiurando firmatis, Persa urbem suis popularibus inco- 
lendam dedit, eives in alias atque alias regiones δὲ urbes aunt dispersi 
quidam etiam Persae concessu, tuguriolis in proximo atructis, amore 
patriae servitutis lugum snbierunt. ἂς cum urbe Dadibra hoc modo 
actum est. imperator autem paulo post, pace cum Persa facta, liben- 
ter εἰ, deterso pudore, δὰ dedit quae ante Ullius urbis deditionen 
postularat. 
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arvoty ἀγένευσέ τε καϑαρῶς καὶ ἐνέπνευσε, καὶ δεινοτέρων 
ἀγγέλμασιν ἀκουσμάτων βάλλεται ἄλλων, καὶ τῶν ἐνεστώτων P. 3υ 
ἦσαν τὰ ποοσδοχώμενα δυσαχϑέστερα, εἴ γε τὰ μὲν ὑπέσαι- 
γον ἐλευϑερίας ἐγκαταλείμμασιν ἀπὸ μέρους λγύνοντα, τὰ 
5δ' ἐκ τῶν ἑσπερίων ἐθνῶν βάλλοντα δουλείαν παρεῖχον φαν- 
τάζεσϑαι πα»γενεὶ προβησομένην καὶ δυσαπάλλαχτον. ὃ γὰρ 
δὴ τότε κρατῶν τον ᾿Αλαμανῶν ᾿ἄμερίγος ὅ τοῦ (Φρεδερίχου 
υἱός, ὃς ἐν τῇ κατὰ Παλαιστίνην ἀνόδῳ τὰ ὕστατα νίπτρα 
λέλουται πυταμὴρ ἐναποψύξας ῥεύματι, καϑὼς ἐν τοῖς χατὰ 
τοτὸν βασιλέα Ἰσαάκιον» τὸν ᾿,ἴγγελον λόγοις ἱστόρηται, τὴν παὰ 
τρῴαν εἰληφὼς βασιλεέων Σικελίαν τε παραστησάμενος καὶ 
Ἰταλίαν ὑπαγαγόμενος ἐπὶ τῷδε καὶ Ῥωμείοις αὐτοῖς ἐπε.. 
φύειο, πραγμώτων νεωτέρων ἄτοπος ὧν ἐραστὴς καὶ δέκτης Ὁ 
χαχῶν δυσαπάλλαχκτος. οὐχ ἀνέδην δὲ καὶ αὐλτίκα Ῥωμαίοις 
ι5ὴν ἐφεδρεύων, τὸ τῆς ἐγχειρήσεως ἐργῶδες ὑποβλεπόμενος, 
καὶ ἔτι ἔχων τοῖς ὀφϑαλμοῖς προκείμενα ὅπύσα Ῥωμαῖοι κα- 
τὰ Σικελικῶν ἠνδυίσαντο ἐς τὴν ἡμετέραν πρώην παρεμβὰα- 
λόντων, καὶ παρὰ τοῦ πάπα δὸ τῆς πρεσβυτέρας Ῥώμης οὐχ 
ἔλαττον ἀνασειραζόμενος τῆς προϑέσεως. πέμψας οὖν πρέ- 
τοσβεις πρὸς τὸν αὐτοκράτορα Ἰσαάχιον (οὐ γάρ πω τῆς ἐρχὴς 
ἐξωσεράκεστο) αἰτίας συνεέρει ἀναιτέου δήπουϑεν διαστάσεως, 
ἑαυτῷ γὰρ ἀπεμέρειζε καὶ προσῳκείου, ὡς ἤδη Σικελίας ἔξ. 
ουσιάζογεε, τὰς δὲ αὐτῆς Ἐπιδώμνου μέχρι καὶ τῆς μεγαλω- 
. 


"ή. οὐχ ἀνέδην] καὶ ἀδιαντρόπως τὴν βασιλείαν ῥωμαίων γυ- 
ρθεύων B. 17. σικεληνῶν ΔΑ, Δι. συγείρει) συνῆρεν Α. 


Vix Romanum imperium ab hoe malo respirarat, etm 111 πππιΐ 
graviores afſeruntur, δὲ futura maiorem dolorem afſerunt quam prae- 
sentia. nam haec quidem, quamris ex parte molestiam habereni, ta- 
men libertatis nonnullis relquiis blandiebantur. quae autem ab oe- 
eidentalibus gentibus imminebant, δὰ servitutem universam εἴ per- 
[πὴ minitabantur. nam Alemannorum rex Amerigus, Friderici fi- 
ins, qui in expeditione Palaestina submersus est, ut in Isancii An- 
geli imperio diximus, paterno principatu suscepto, Sicilia δὲ Italia 
subaetis, Romanos ipsos lacessebat, novarum rerum importune cupi- 
dus, et grassator inevitabilis. neque tamen statim Romanos invasit, 
γεὶ diteultate deterritus. positis adhue ob oculots nostrorum contra 
Siculos fortibus ſacinoribns, cum pridem in provineias noſtras impe- 
tum fecistent, et ἃ veteris Romae Papa δὴ instituto retraheretur. 
miasis igitur δὰ Isaacium legatis (rondum enim is imperio exciderat) 
cansam disſsensionis inanem quaeritans, Romanas provineias omnes 
ab Epidamno usque ad inelyiam urbem Thessalonicensium sibi ut 
dicilias regi vendieabat, ut belli inre nuper ἃ Siculo exercitu aub- 
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ψύμου πόλεως Θεσσαλονίκης Ρωμαϊκὰς ἀπαξαπάσας χώρας 
Οὐἧς νόμῳ ὑποχυψάσας πολέμου τῷ τῶν Σικελῶν πρὸ τρίτης 
στρατεύματι" τὴν γὰρ ἧτταν τούτων καὶ κατατρόπωσιν κατ᾽ 
ἀπάτην ἔλεγε Ῥωμαίων προσυπαντῆσαι, οὐχ ἥκιστα πάντων 
λογοποιὸς ἐν τοῖς ἀνδώνουσιν εὑρισχόμενος. ἐλογίστους δὲ 
καὶ λύπας τὰς τοῦ πατρός, καὶ σταϑμιοις οὐ δικαίοις αὐτὰς 
ἐταλάντευεν, οὐ τὰς προσφάτους μόνον ἀλλὰ καὶ ὅσαις ἐκεῖ- 
ψος ἐκ πολλοῦ προσεπάλαισε, τῆς παλαιτέρας Ρώμης ἐκδιιστά. 
μενος ταῖς τοῦ βασιλέως Ἰανουὴλ ἀγχιγνοίαις καὶ Ἰταλίας 
ὡσαύτως ἐχσφενδονούμενος. καὶ ταῦτα δὴ τὰ πρὸ Εὐκλεί. τὸ 
δου ἀνυποστόλως ἀνακινῶν ἤϑελε Ῥωμαίους χρήμασι μεγί- 
στοις πρίασϑαι τὴν εἰρήνην ἢ πολεμησείοντα τοῦτον. ἐκ τοῦ 
Ὁ αὐτίκα μάλα καϑυπεκδέχεσθϑαι. προσαπήτει δέ, ὡς εἰ κυρίων 
κύριος καϑειστήκει καὶ βασιλεὺς ἀναδέδεικεαι βασιλέων, συν- 
ἄρασϑαι τοῖς κατὰ Παλαιστίνην ὁμογενέσιν ἐκείνῳ δι' ἀπο- τὸ 
στολῆς ναυμαχικῆς στρατιᾶς. ἀντεπιστείλαντος δὲ πρὸς ταῦ- 
τα τοῦ βασιλέως χαὶ ἀνδρα τῶν οὐκ ἀσήμων πρεσβευτὴν 
στείλαντος, πρέσβεις ἐκεῖθεν ἀφίκοντο, ὧν ἅτερος βαρὺς ἣν 
τὴν δφρὺν καὶ περιττὸς τῷ παιδοκομῆσαι τὸν ῥῆγα. ἦν δὲ 
καὶ τὰ δι' αὐτῶν πρεσβευόμενα χρημάτων αποδόσεις πολυ- 10 
ταλώντων ἀλαζονεῖαί τε καὶ κόμποι καὶ αὐχημάτων ἐγχωρίων 
κατάλογοε, δι’ ὧν καταπολιτούονται οὗ ἀκούοντες. (8) βα- 
σιλεὺς τοίνυν (noxs δὸ ὁ νῦν ἱστορούμενος) μὴ ἔχων ἀκρά- 


5. ἐλογίστευε) ἐγεθϑύμιζε Β. 19. τῷ παιδ.} εἷς βαΐουλος τοῦ 
6ηγός B. 


actas. nam quod is tandem ἃ Romanit profligatus esset, id fraude ſa- 
etum asserebat, in sauis cupiditatibus fueandis fabulator insignis- 
commemorabat etiam, δὲ iniquis lancibus ponderabat paternas olſſen- 
aas: nec eas recentes duntaxat, sed veteres etiam, Manuelis aolertia 
veteris Romae Papa contra illum concitato, cuius Manuelis opera 
etiam Italia exactus esset pater. ita obsoletis eriminibus perſricta 
fronte renovandis, Romanis aut pacem maxima pecunia redimendan, 
aut bellum statim tolerandum arbitrabatur. praeterea tanquam rex 
regum οἱ imperator imperatorum poſttulahat, ut Romanis suis in 
Palaestina popularibus navalia auxilia mitterent. ad quae cum impe- 
rator rescripsisset, et virum non obscurum ad eum ablegastet: le- 
tati ἃ 60 venerunt, quorum alter homo superciliosus erat, εἰ eo 
nomine superbus, quod regis in pueritia euram gessiaset. eius lega- 
tionis sSumma erat, plurimorum talentorum postulatio, arrogantia εἰ 
iusolentia verba, rerum ab Alemannis gestarum gloriosa commeio- 
ratio, quibus auditores decipi solent. (8) imperator igitur (potie- 
batur autem rerum is, cuius nunc historiam conteximus) cum leßꝶa- 
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xrovc ἀποπέμψαι τοὺς πρέσβεις, κατένευσε χρημάτων τὴν εἶ- 
ρήνην ἀλλάξασϑαι, πρᾶγμα μήπω ἐς. τόδε καιροῦ γεγονός. 
ὑπεξᾶραε δὲ τὴν βασιλείαν Ῥωμαίων ὡς πλουσέαν ὃ βασιλεὺς Ῥ. 307) 
᾿Ἵλέξιος προϑέμενος ἐς οὐδὲν ἔργον τῷ καιρῷ συνᾷδον καϑυ-Ὁ. 151 
5 πενήνεκται, αλλὰ καὶ λέαν παρακεκινημένον τοῦ σεμνοῦ τὸ 
καὶ εὐπρεποῦς καὶ δυὲν μιχροῦ πρὸς Ῥωμαίων κατάγελων. 
τῆς γὰρ γενεϑλίου ἐπιστάσης ἡμέρας Χριστοῦ αὐτός τε τὴν 
διώλιϑον στολὴν ἡμφιάσατο, καὶ τοῖς λοιποῖς πᾶσιν ἐπετετώ- 
ζει τὰς χρυσοῦφεῖς περιϑέσϑαε καὶ πλατυσήμους ἐσϑῆτας. 
τοοῦ δ' ᾿“λαμανοὶ τοσοῦτον ἀπεῖχον ἔχϑαμβοι τοῖς δρωμένοις 
τούτοις φανῆναι, ὥστε καὶ ἀνέϑαλπον μᾶλλον τὸν ἔρωτα ὃν 
ὑπέτυφον ταῖς λαμπρειμονίαις τῶν Ῥωμαίων ἐναυόμενον, καὲ 
ηὔχοντο τάχιον κρατῆσαι Γραικῶν ὡς ἀγεννῶν τὰ ἐς πόλε- 
μον καὲὶ περισπουδαζόντων τὰς ἀνδραποδώδεις χλιδώς. πρὸς Β 
15 δὲ τοὺς συνεστῶτάς σφισι Ρωμαίους καὶ ἐνάγοντας ἐς τὴν τῶν 
λίϑων ἄνϑην ἀφορᾶν, οἷς ὃ βασιλεὺς εἷς λειμὼν ἐνηγλάϊστο, 
καὶ χειμῶνος μέσον χάριτας ἐαρινὰς δρέπεσθαε καὶ τὸν 
ὀφθαλμὸν ἑστιᾶν, ,,οὐ χρείαν" ἔφασχον ,,.“λαμανγοὲ τοιούτων 
ἔχουσι ϑεαμάτων, οὔτε μὴν ἐπιτηδείων γυναιξὲν ἐμπορπημά- 
λότων καὲὶ στολισμάτων φιλοῦσε ϑειασταὲ καϑεστώναε, αἷς ἣ 
κονέα καὶ χρήδεμνα καὶ ἐνώτια παμφανόωντα καὶ τὸ ἀρέσαι 


7. τῆς γὰρ γενεϑλ] τῆς γὰρ ἑορτῆς τῶν χριστοῦ γενεϑλίων ἐλ- 
ϑούσης ἅπαντας τοὺς ὑπ' αὐτὸν ὥρεσεν ὦ βασιλεὺς χρυσᾶ ῥοῦ- 
χα φορέσαε τὰ χρείττονα ὧν εἶχον, καὶ αὐτὸς δὲ ὁ βασιλεὺς 
τὴν βασίλειον φορέσαε ατολὴν τὴν μετὰ λίϑων καὶ μαργάρων 
πολυτελῶν ἔστη ἐπάνω τόπου ὑψηλοῦ ἐξαέφνης φανείς, ποιή- 
σας τὴν νῦν λεγομένην πρόκυψεν. B. 10. οὔτϑ μὴν] ταῦτα 
γὰρ εἰς τὰς γυναῖκας εἰσὶν ἐπιτήδεια τὰς ἐψεμυϑισμέγας καὶ 
βοχλωμέγας χαὶ σχολαρέκεω φοροῦσας B. 


tos infecta τὸ dimittere non posset, annuit 586 paeom pecunia redom- 
pturum, quas res δὰ id usque tempus facta non erat. οἵ ut imperii 
Romani opes oſtentaret atque ——— rem aggressus est tempo- 
ribus minime consentaneam, sed ab ofſicio εἰ decoro alienissimam οἱ 
Romanis prope ridiculam. nam in festo natalis Christi et ipse gem- 
matam vestem induit, οἱ reliquos omnes auratas et latielavi vestes 
induere iussit. quo apectaculo Alemanni adeo non obstupuerunt, ut 
eorum cupiditas illo Splendore Romanoram magis etiam infiamma- 
retur, et Graecos ut ignavos homines οἱ servilibus deliciis deditos 
quamprimum oppugnandi occasionem optarent. cum autem astantes 
Romani eos hortarentur ut gemmarum aplendorem, quibus imperator 
instar prati nitebat, aspicerent et media bruma voris suavitatem oc- 
lis perciperent, negabant Alemannos talia spectacula desiderare, ne- 
que muliebria ornamonta admirari solere, quae fucis flammeis, inau- 
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τοῖς ἀνδράσι διαφερόντως ἀσπάζεται." ἀλλὰ καὶ “Ῥωμαίους 
μορμολύττοντες ,νῦν ἱχάγνει καιρὸς ἔλεγον ,μεθαρμοσϑῆναι 
τῶν γυναικωδαν ἐμπορπήσεωαν καὶ σιδήρῳ περισταλῆναι ἀνγτὶ 
(χρυσοῦ. εἰ μὴ γὰρ τὰ τῆς πρεσβείας λήψονται πέρας καὶ 
πρὸς τὸ τοῦ χυρίου σφῶν καὶ βασιλέως συμβαξεν “Ῥωμαῖοι ὁ 
βούλημα, ἀνάγκῃ τις ἔσται πάντως διὰ μάχης ἀνθρώποις 
χωρεῖν οἵτινες οὐ λίϑοις ὡς λειμῶνες περιαγϑίζονταε, οὐδ' 
οἰδαίνονταε πρὸς ἦϑος ἀγέρωχον μαργάρων σφαιρώμαοιν 
πρὸς φῶς διαγελώντων σελήνης, ἢ ταῖς ἐν ϑνάσοις μεϑύουσι 
λίϑαξιν, αἵ ὡς ἀλαζὼν ὄρνις ὁ ἸΜηδικὸς πορφύρῳ καὶ χρυοὶο 
σῷ περιχυώζονται, ἀλλ᾽ “Ἄρεος ὄντες τρόφιμοε ϑυμοῦ μὲν 
πυρὲ τοὺς ὀφϑαλμοὺς ἐρυϑραίνονται τοῖς τῶν λέϑων ἐπίσης 
ἀκεινώδεσιν, ἱδρῶτας δὲ ϑρομβοῦντες ἐν τῷ μογεῖν παγη- 
μέρια ὑπὲρ σειλπνότητα μαργάρων αὐτοῖς καλλωπίζονται." 
ἠρίϑμουν δὲ καὶ τὰ ὑπὸρ εἰρήνης αἰτούμενα χρήματα εἰς τὸ 
Ὁ χρυσίου πεντήκοντα κεντηνάρια καϑ' ὅχαστον χρόγον διδόμε- 
γα. πρὸς ἅπερ ὅ βασιλεὺς ἀπαυδῶν πρέσβιν ἐς τὸν ῥῆγα 
πέπομφε τὸν (Φιλοκάλην Εὐμάϑιον, ἔπαρχον ὄνεα τῆς πό- 
λεως. οὗτος δὲ πλούτῳ ὑπὲρ τοὺς τότε κομῶν ἑκόντως ὑπέ- 
δυ τὸν πρεσβευτήν. ἀμέλει καὶ δεῖται τοῦ βασιλέως μετὰ τῶν "0 
ἐπωρχικῶν παροσήμων ἐνδοϑῆναί οἱ διαπρεσβεύσασϑαι. χω 
βασιλεὺς ἐφόδιον ὅπερ ἤἥτησεο περιχαρῶς αὐτῷ παρασχόμενος 


ἃ. post μορμολύττοντες Ἐ σπουϑαίους μόνον ὄντας εἰς τὴν τῶν 
λιϑαρίων χαὲὶ ἱματέων ἐξόμπλησιν. 9: πρὸς φῶς] ὥσπερ 
φεγγάρι» B. ταῖς εὐϑύασε A. an ταῖς ὀμεϑύσαοις ὃ Ὦ certe 
ἀντὶ ὧν βλέπετε λεϑαρίων κχαὶ μαρ᾽ ρων χαὶ λίϑων ἀμεϑύσων. 
41. χαὶ ὁ βασιλεὺς ἐνέϑωχε, χαὶ τὴν ἅπασαν οὕϊτος ἔξοϑον τοῦ 
ἐποχρισιαρίου ἐκ τοῦ οἰχείου ἐξωϑδίασε πράγματος B. 


ribus radiantibus viris impense placere studeant; ἃς ut Romanis ter- 
rorem ineuterent, nunc tempus instare aiupnt, ut muliebribus orna- 
mentis sepositis aurum ferro commutent. nam sai legatio foret irrita, 
nec imperator regis aui οἱ domini postulatis anuueret, necesse δὺς 
hHahbituros pugnars cum hominibus qui non gemmis ut prata niteant, 
neque rotundis margaritis intumescant aut amethystis purpurae εἰ 
auro intertextis pavonis insſtar glorientur, aed qui Martis alumni 
irao ſlamma oculos suffusi non secus quam gemmaeé radient, οἱ totos 
dies sudorem fundant margaritis splendidiorem. recenseobant otiam 
pecuniam, quae pro paes postularetur, esse auri centenarios L quo- 
tannis pendendos. quam ummam com 80 imperator solvere pose 
diffideret, Eumathium Philocalom praefectum urbis legatum δὰ regem 
mittit; qui cum opibus caeteros superaret, ultro id munus srubiit, im- 
Peratore exorato ut sibi cum praefecturae insignibus legationem obire 
concederetur. imperator vero viatico quantum postularat libenter dato, 
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οὐκδέοις ὄψωνίοις τὴν προχειμένην παρῆκε στείλασθαι. ὅϑεν 
ἐποφϑεὶς καινός τις καὶ ἔξαλλος πρεσβευτὴς οὐ μόνον οὐδέν 
τε παρὰ τοὺς πρότερον πρέσβεις τετίμητο, ἀλλὰ καὶ γέλων 
οὖὗφλε τῷ ἀήθει τοῦ περιβλήματος. ἐπεὶ δὲ τὰ τῆς εἰρήνης 
5 ἕνοκα δοϑησόμενα γρήματα εἰς δέχα πρὸς τοῖς ΣῈ χρυσίου 
περεέστησαν κενεηνάριαι, ὃ μὲν (Φιλοκάλης τὴν τούτων ἐπο- 
στολὴν κατὼ Σικελίαν ἐπέμενο προσδοκῶν ἔνθα τῷ δηγὲ συνε- 
γένετο, βασιλεὺς δὲ φάσκων εἰπορεῖν γρημέτων τὠς τὸ χώ-Ῥ. 308 
ρας ἐφορολόγει, τὸ καλούμενον εἰσπράττων ᾿Αλαμανιπόν, τότ 
ἴο καενισϑὸν πρώτως, καὶ τὸ τῆς πόλεως ἐλκλησιάσας πλήρωμα, 
τὸ τὸ γερουσιάζον παὶ ὅσον τοῦ βήματος τρόφιμον καὶ ὅσον εἰς 
διαφόρους τέχνας καὶ ἐπιστήμας μερέζεται, ἔρανον ἀπήτει γενέ- 
σϑαε καὶ ἀπόδασμώ τι καταϑέσϑαι τῆς οὐσίας ἕκαστον. ὁρῶν 
δὲ εἷς οὐδέν τε περαίνει ἀλλ᾽ εἰκῇ τὰ τοιαῦτα μέτεισι, κενο. 
15 λογῶν εἰτεχνῶς, καὶ τοὺς πλείους δὲ κραυγάσους καὶ στα- ΓΝ. 253 
σιεόδεις εὑρίσκων οἷα μηδαμῶς ἀνεκτὰ ἡγουμένους τὰ φορο΄ 
τεκὰ ταῦτα καὶ ἀήϑη ἐπκειάγματα, ὑπό τινῶν δὲ χαὶ λογι- 
στευόμενος ὡς τὰ κοινὰ κατὰοπαϑῶν καὶ τοῖς συγγενέσι τὼς 
ἐπαρχίας διανειμώμενος ἀχρείοις οὖσι πᾶσε καὶ ἀπεσβεσμέ- Ἐ 
λογοες τοὺς λύχνους τοῦ σώματος, τῆς μὲν προϑέσεως ταύτης 
μεϑ᾽ ὅλης συντονίας ἀπῇρε, μικροῦ μηδ᾽ αὐτὸς εἶναι διατει- 
γόμενος ὅ τὸ σκόμμα τότε εἰσενεγκέμενος, ἑτέραν δὲ τραπό- 
μενος ἡτεῖτο τῶν χρυσέων καὶ ἀἐργυρέων ἀναθημάτων ὁπόσα 


2. ἔξαλλος)] ξενόχροος εἰποκρεσεάριος Β. 8. ταῖς τε] κατάϑεσεν εἰς 
τὼς χώρας αὐτοῦ ἐποίησε Ββ, 23. τῶν χρυσέω») τὰ σχεύη τὰ 
περιττὰ τῶν ἐχχλησεών B. 


suis eum sumptibus propotitam ἐξὸν confieere pastus θεὲ. ita 1116 insolitus 
ae potĩus incolens legatus non modo non malore quam caeteri ho- 
nore affectus δεῖ, sed derisus etium ob vestitus inusitati novitatem. 
eaeterum pecunia, quae pacis causa danda esset, δὲ XVI auri ta- 
lenta redacta, Philocales in Sicilia, uhi regem convenerat, expecta- 
bat dum δὰ mitterentur. imperator vero pecuniae inopiam causatus, 
ἃ prorinciis tributum exigebat quod Alemannieum appellatur, tum 
prâümum institutum, οἴ urbano populo, senatu εἴ coetu ecclesiastico, 
opificibus item δὲ artiſicibus omnis generis convocatis, petebat ut 
quisque de facultatibus suis partem aliquam stipis nomine conferret. 
86εἱ cum 86 nihil proſicere ἃς frustra talibus rebus niti δὲ inauia 
verba fundore cerneret, plerisque etiam vociferantibus et tumultu- 
antibus ob inusitata ἰδέα οἱ iniqua tributa, nonnullis vero censoriam 
ei notam inurentibus, quod rem publicam per luxum perderet, inter 
cognatos provincias partitus, qui extinctis deulis omnes essent inu- 
tiles, ab o quidem inatituto toto impetu resiliit, ἃς propemodum 
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ἐχτὸς τοῦ βήματος, μήτε μὴν πρὸς ὑποδοχὴν ἡτοίμασται 
τοῦ ϑείου αματος καὶ αἵματος τοῦ Χριστοῦ. ἀποπηδησάν- 
τῶν δὲ πρὸς τοῦτο πολλῶν, καὶ εἰπόντων ὡς κοινοῦν ἐθέλει τὰ 
ἅγια, ἔγνω δεῖν τοῖς ἀλάλοις καὶ χωφοῖς τῶν βασιλέων ἐπι- 
ϑέσϑαι μνήμασι, μηδένα τὸν ὑπερφϑεγξόμενον ἔχουσιν. ὅ 
ἐτυμβαρυχοῦνεο οὖν τὰ μνήματα, ὡς τοῖς πώ ποτε Ῥωμαίων 

(ώρξασε, καὶ ὅσοις αἷ πράξεις περίδοξοε, τοὺς λαΐνους περι» 
λελεῖφϑαι μόνον χιτώνας, τὸ ψυχρὸν καὶ τελευταῖον κάλυμμα 
τοῦτο, παντὸς γεγυμνωμένοις ἐπικοσμήματος τιμαλφοῦς. ἦν 
δ᾽ ἀν οὐδ᾽ ἡ ταῦ μεγάλου Κωνσταγείνον σορὸς ἀναφὴς καὶ το 
κἰσκύλεντος, εἰ μὴ φῶρες φϑάσαντες εὸ δόγμα τοῦ βασιλέως 
τὴν ἐπιτρέχουσαν διάχρυσον ἀγλαΐαν ἐκλοποφόρησαν. ἀμέλει 
καὶ συναγηοχὼς ἀργύριον ἐντεῦϑεν ὑπὲρ τὰ ἑβδομήκοντα κεν- 
τηνάρια καὶ μερίδα χρυαίου τινὸς ὡσεὶ βέβηλον ὕλην καϑῆ- 
χεν εἰς τὸ χωνευτήριον. δυσὶ δὲ τῶν ἐχ τῆς βασιλείου αὐλῆς κι 
τὴν τούτων ἐπαναϑεὶς συλλογὴν εἶχεν ἀμφοτέρους μετὰ βρα- 
χὺ σύνδρομον τῇ πράξει τὴν ἐχβίωσιν εἰληφότας" ὅ μὲν γὰρ 
πυρετῷ λάβρῳ διαφρυγεὶς ἀπελήλυϑεν, ὁ δὲ ὕδέρῳ κατὰ ταὺς 
ἀσκοὺς οἰδηϑεὶς ἀπεγένετο. 


ἡ. ἀλάλοιςοἷ ἄλλοις ΔΑ. 16. post συλλογὴν Β τῶ τε χανιεχλείου 
καὶ ἑτέρω. 18. ὕὑδέρῳ] ὑδερεάσας καὶ εἷς ἀσχὸς ὀγγωϑεὶς 
διερράγη Β. ὅ ἐπὶ τοῦ κανεχλείου ἣν εἰγδρόνεχος ἃ ἀλυάπιῃς ὁ 
ἐκτομίας χαὶ ὅ βάρβαρος margo Δ. 


eam postulationem ἃ 50 profectam 6886 negavit; οἱ aliam Ingrezus 
viam, aurea et argentea donaria, quae extra sacrarlum esseut neque 
corpori εἰ g2aanguini Christi gquscipiendo servirent, postulavit. ab ea 
quoque petitione multis abhhorrentibus, quasi aacra profanaturus e- 
δεῖ, surda δὲ muta imperatorum monumenta, quae nullum advoca- 
tum haberent, inradenda esse censuit. itaque sepulera efſſodiuntur; 
nec ullis Romanorum imperaâtoribus, quantumvis ob τὸς gestas claris, 
quicquam praeter saxeas tunicas, frigidum εἰ extremum illud pro- 
puguaculum, relinquitur, omni pretioro ornatu spoliatis. ἃς ne ma- 
δπὶ quidem Conatantini loculus intactus οἱ inviolatus mantisset, nisi 
fures imperatoris decretum antevertissent δὲ aurea illius ornamenta 
abatulisent. undo cum ad LXX centenarios argenti οἱ auri nonnihil 
corrasisset, conſlari δα Tanquam profanam materiam iussit. eius mu- 
neris miniatri duo paulo post obierunt, alter ardenti ſfebre, aller 
aqua intercuto sublatux 
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ΑΛΕΞΙΟΥ ΤΟΥ͂ ΚΟΜΝΗΝΟΥ 
ΤΟΙΗΟΣ 8. 


ι. 7ὰ δ' ἐφεξῆς --- ἀλλὰ τίς ἄν ἀξίως τὰς τοῦ κυρίου Ῥ. 300 
δλαλήσειδ δυναστείας; ἢ τίς ἀχουστὰς ποιήσειε τὰς αἰνέσεις V. 254 
αὐτοῦ; φϑώνει τὴν ἀποστολὴν τῶν χρημάτων ὃ τοῦ ῥηγὸς 
᾿Δλαμανίας ϑάνατος. οὐ “Ῥωμαίοις δὲ μόνον πολυέραστος 
οὗτος γεγένηται, ἀλλὰ καὶ τοῖς ἑσπερίοις μάλιστα τρισασπά-- 
σιος ἔϑνεσιν, ὅσα τε πρὸς ξαυτὸν ἐκεῖνος βίᾳ πλέον ἥπερ 
10 πειϑοῖ ἐπεσπάσατα καὶ ὅσα μετελθεῖν μελέτην ἐτίϑετο, ἀεὲ 
μερίμναις κατατεινόμενος καὶ πρὸς ἅπασαν ἀντίξους ὁρώμε.. 
γος ἡδυπάϑειαν, ὅπως μοναρχίαν περιβαλεῖται καὶ κύριος ἐσεῖταξ 
τῶν χύκλῳ δυναστειῶν, τοὺς ᾿Αντωνίους καὶ ““ὐγούστους Καίι- 
σαρας τῷ διανοητικῷ φανταζόμενος, καὶ πρὸς τὴν ἐχείγων 
is ἀρχὴν ἐχτείνων τὴν ἔφεσιν, καὶ μικροῦ φϑεγγόμενος κατ᾿ Β 
“ἰλέξανδρον , τὰ τῇδε καὶ τὰ τῇδε πάντα ἐμά," ὠχρός τὸ καὲ 
σύννους δραίέμενος, καὶ τῆς ἡμέρας ὄψὲ τροφὴν προσιέμενος, 
καὶ πρὸς τοὺς εἰσώγοντας παραίνεσιν ὡς χρεὼν ἐκ τοῦ οὕτω 


:. BAX. — ΚΟΜΝ. ϑάνατος τοῦ δηγὸς ἀλαμαγίας B, om A. 
3. ΤΟΟΣ Β om B. 


1MPERII 
ALEXII COMMNEMI 


LIBER II. 


. Sed quis domini potentiam pro dignitate celebret aut lau- 
des eius divuliget? antequam pecunia mitteretur, Alemanniae rex 
moritur, cuius obitus non Romanis duntaxat optatisſimus, sed Occi- 
dentalibus etiam gentibus gratisimus ſuit, tum iis ques vi magis 
quam benevolentia secum coniunxerat, tum lis quas invadere decre- 
verat, semper sollicitus et omnium voluptatum contemptor, ut mo- 
narehiam constitueret et circumiacentibus regnis omnibus dominare- 
tur, Antonios et Augustos Caesares subinde somnians, οἱ δά eorum 
principatum cupiditalem extendens, δὲ tantum non ut Alexander di- 
otitans „et haec et illa mea sunt,“ pallidus et 3everus. cum autem 
sero cibum caperet, et moneretur cavendum esse ne ca re valetu- 
diuem laederei, reipoudit homini prirato quodvis tempus δὰ cibum 
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σιτεῖσϑαι καχεξίαν ὑποβλέπεσθαι σώματος, ὠποφαινόμενὸός τε 

καὶ γνωμωτεύων ἰδιώτῃ μὲν ἐπιτήδειον εἶναε πάντα καιρὸν 

εἰς ἑστίασιν, καὶ μάλιστα ἣν εἰώϑει τονϑεύεσθϑαι, βασιλεῖ δὲ 

Ρ.31τὸ πολυφρόντιδε μηδὲ βουλομένῳ τὴν κλῆσιν ψεύδεσθαι ἀγαπη- 
τὸν εἰ χαὶ περὶ βουλυτὸν ἐνευκαιρήσει τῇ ἀνέσει τοῦ σώμα- 5 

τος. ἀλλ᾽ ὅπερ ἔλεγον, καὶ πᾶσι μὲν εὐχταῖος ἔϑγεσιν ὃ τοῦ 

ῥηγὸς ᾿Αλαμανίας ϑάνατος ἐφώνη, Σικελοῖς δὲ καὶ μάλιστα 

ὡς οὐδὲ τισιν ἄλλοις ἡ τελευτὴ τούτου ἀσπασιωτάτη γεγένη- 

ται, ὅσῳ καὶ τῆς νήσου ταύτης ἁλούσης πλείστοις ὕπ' αὐτοῦ 
κακοῖς προσεπάλαισαν, ἅπερ οὐδὲ δάδιον γραφῆ παραδοῦναι. τὸ 

V. 255 οι γὰρ μόνον ὑπήνεγκαν οὗτοι σφαγὰς καὶ χρημάτων ὑπέ- 

στησαν ἀρπαγὰς καὲ πατρίδος ἐδυστύχησαν ἔχπτωσιν καὶ χο- 

λάσεσιν ἀνυποίστοις καϑυπεβλήϑησαν, ὅπόσαι τοῦ ζῆν αἷρε- 

τώτερον τιϑέασι τὸ ϑανεῖν, ἀλλὰ καὶ πόλεις Σιχελαὶ πολλαὶ 
καϑῃρέϑησαν καὶ φρρύρια ἐπίκαιρα κατεσχάφησαν. ἐδεδίει τΆ 

γὰρ τὴν ἐς τοὐπιὸν ἐπανάστασιν, καὶ ὡς μὴ ποτὲ Σικελοὶ 

Βτῆς ἐλευϑερίας ἐρασθεῖεν προμηϑοίμενος πᾶσαν αὐτοῖς ἀγα- 

ϑὴν ἐλπίδα ἀπέχοψε, ὅση τὸ ἐν χρήμασε καὶ ὅση ἐν ἅρμασι 

καὶ ἵπποις τεϑέαται, καὶ ὅση περιβόλοις πόλεων εὐτειχίστοις 
καὶ ἀνδράσιν εὐγενέσι καὶ ἐχυροῖς ἐρύμασιν ἐμπερικροτεῖ, a20 

πλὴν καὶ τὸ μέλλον δεινὸν ὥς ὦραι ὕφορωμενος καὶ μὴ πα- 

θὺν προαποχρουύμενος ἐπεβουλεύϑη παρά τινων, καὲ κρείττων 

τῆς ἐκείνων φανεὶς ἐπιϑέσεως οὐ τῷ διὰ ξίφους ϑανάτῳ τοὺς 


2. ἰδιώτῃ] χωριάτη Β, τι. καὶ χρημάτων») καὶ τὰς πκληρονομι- 
κὰς περιουσίας αὐτῶν αἰφηρέϑηδαν χαὶ ἐξορειάσθησαν απὸ τῆς 
σιατρίδος αὐτῶν καὶ χολάσεσιν ἀφορήτοις χαϑυποβλήϑησαν, ἐπεὶ 
ααὲ πολλαὲ γυναῖκες τοῦ ϑανεῖν μᾶλλον ἢ ζῆν μετ' αὐτῶν 
προέϑανον Β. 41, δειγὸν ὁσώραεϑ 


capiendum 6686 idoneum, id praesertim cui assueverit: regi vero ἰοὶ 
curis diſtracto, si nomini suo respondere vellet, satis esse δὶ vesperi 
curare corpus liceret. vorum quod dixi, regis Alemanniae mors cum 
omnibus aliis gentibus optata fuerit, tum Siculi ea tanto magis δυδὲ 
exhilarati, quod insula capta gravissimis ab eo malis afſecti ſuerant, 
quae vix satis describi possunt. non enim tantum caedibus rapinis 
exiliis, eruciatibus , δὲ morte gravioribus aſſſieti fue- 
rant, sed multae etiam urbes eversae, multa opportuna castella ἀξ» 
ruta erant. metuebat etiam rebellionem eorum, οἱ quo libertatis cu- 
piditatem opprimeret, omnem fortnnae melioris spem, quam vel 
pecunia vel currus οἵ equi vel munitae urbes vel viri nobiles vel 
tuta eastella suppeditare queunt, eis ademit. dum autem futurum 
periculum tanquam iam urgens reſormidat, εἰ id quod nondum ade- 
rat propulsat, quorundam insidiis est appetitus; quorum conatus 
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ἀγτιστάτας ἠμύνατο, ἀλλὰ πολυτρόπως πρότερον βασανίσας 
οἰκερότατα οὕτω τοῦ ζῆν ἐστέρησεν" ὃν μὲν γὰρ διαχεχα- 
λαχὼς χαχλάζοντι λέβητι χαὶ ϑεὶς ἐπὲ κανοῦ καϑάπερ σῖτον 
ἐχκπέπομφε τοῖς οἰκείοις, ὃν δὲ ἠκοντικὼς εἰς πυρὰν ἀγνακαεῖ:, 
ὅσαν ἑπταπλασίως, ὃν δὲ ἐνσακχεύσας καὶ τῷ βυϑῷ τῆς ϑα-Ε 
λάσσης παραπέμψας ἐξέτριψε. τὸν δὲ γε πρωτουργὸν τοῦ 
συστρέμματος καὶ πρὸς ἡγεμονίαν ἐπιλεγέντα βαρυτέρᾳ τιμω- 
οἷ τῶν λοιπῶν ὑπεδίχασε' στέφος γὰρ ἐχ χαλκοῦ ἐπιτάξας 
γενέσϑαι, ἐγκαρσίους ἔχον ὁπὰς ἰσας τοῖς πέρασι, περιτέ- 
Ἰοϑησε τοῦτο τῷ ἀντάραντι χεῖρας ἐχείγῳ, ἔπειτα τέτρασι με- 
γίστοις ἕστορσιν ἐς τὸ διαμπερὲς διαβεβλημέγνοις τὴ κεφαλῇ 
ἐγερείσας τὸ διώδημα οὕτω διαφῆκε βαδίζειν, ἔχεις" εἰπὼν 
οὗν ἐδίωκες, ἄνϑρωπο, στέφανον" φϑύνος οὐδείς, ἐπόλανυε 
τοῦ ἐφετοῦ σοι λίαν καὶ περισπουδάστου χρήμωτος." ὃ δὲ 
is σχοτοδίνης πλησϑεὶς καὶ πρηνὴς πεσὼν μετὰ βραχὺ ἐτεϑγή- 
χει, τῷ οἰχερῷ ἐχείνῳ ἐναπορρήξας στεφανώματι τὴν ψυχήν. 
κατὰ δὲ τὴν ἅλωσιν τῆς Σικελίας ἀπήχϑη μεϑ᾽ ἑτέρων αἷ- 
χμάλωτος καὶ ἡ ϑυγώτηρ Ἰσαακίου τοῦ αὐτοχράτορος, ἧς ἡ Ὁ 
χλῆσις Εἰρήνη, καὶ προσαρμόζεταε Φιλίππῳ τῷ τοῦ ῥηγὸς 
0 ““λαμανίας ἀδελφῷ, ἐκ πορνικῶν φυέντι σπερμάτων, ἀποβα- 
λοῦσα αὕτη ϑανάτῳ τὸν ἐκ παρϑενίας καὶ πρότερον σύγευνον, 
ὃς καὶ ἐτυράγνησο Σικελίας μετὰ μόρον τοῦ τεκόντος αὐτὸν 
Ταγκρέ. 


3, ὃν μὲν] τὸν μὲν γὰρ ἐν λέβητε χαλχώ ἑψήσας καὶ καταλύσας 
εἰς λέπτα ὥσπερ χανείσχεον, ἀπὸ τούτου τα μέλη ἔπεμπε πρὸς 


τοὺς αὐτοῦ συγγενεῖς. Β. 6. πρωτ. χαὲ πρωταίτιον τοῦ B. 
10. τέτρασι] μετὰ χαρφίων μεγάλων τεσσάρων καταχαρφώσας 
αὐτὸ B. 


cum antevertisset, insidiatores non gladio punivit, sed variis modis 
miserabiliter excruciatos interfecit. nam alium ferventi aqua exco- 
ctum in ceaniatro pro missu ad suos remisit, alium in ingentem ro- 
gum coniecit, alium culeo inrutum in fundum maris abiecit. factio- 
nis vero prineipem δὲ regem delectum graviori supplicio destinavit. 
inseit enim coronam aeneam fieri cum quatuor foraminibus, quam 
eius capiti totidem magnis elavis affxit, atque ita hominem abire 
iussit his verbis „habes, homo, coronam quam venatus es. nemo 
tibi invidet: fruere usque adeo desiderata re.“ is vero vertigine ob- 
orta humĩ prolapsus paulo post in miserabili illo diademate expira- 
vit. capta Sicilia, una cum caeteris Irene Iaaacii imperatoris filia 
captiva est abdducta εἰ desponsa uotho fratri regs Alemanniae Phi- 
lippo, amisso priore coniuße, qui post obitum Taneredi pateis Sici- 
liae imperarat. 
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᾿Αλλ’ ἐχποδὼν καὶ τοῦδε τοῦ καχοῦ ϑεύϑεν γεγενημένον, 
μεγίστου τὸ ὄντος καὶ ὑφ᾽ οὗ πᾶσα ἡ Ῥωμαίων ἐκαραδάχει 
τὼ δεινότατα πείσεσθαι, ἕτερον ὑπεχύμανε χυνοβλαβὲς καϑ' 
ἅλω κακόν. Γενουΐτης γάρ τις Καφούρης τούνομα, νῆας δι- 
κρότους καὶ τρικρύτους πηξάμενος καὶ πλοίοις στρογγύλοις 5 
φραξώμενος, τὰς παραϑαλαττίους ἔχειρε πόλεις καὲ τὰς νη- 
σους ἐπιὼν ἐτίϑει καχῶς, αἵ κατὰ τὸ «“ἰγαῖον ἀνίσχουσι πέ- 
λαγος. ἀλλὰ καὶ τῷ ᾿“τραμυτίῳ προσβαλὼν λείαν ἐκεῖθεν 
Ρ. 31: ἤλασε καὶ συνέλεξε πλοῦτον οὐ σταϑμητόν. ὡς δὲ δέγκοντες 
βωαϑέως ἐξανέθορον ὀψέ ποτε καὶ ἀνένηψαν βράδιον οἷς ἐξῆν τὸ 
τὰ τοιαῦτα σχέπτεσϑαι, στέλλεται κατὰ τοῦ Καφούρη μετὰ 
τριάχοντα νηῶν ὃ Στειριόνης Ἰωάγνης, πειρατὴς μέν ποτε γε- 
γογὼς καὶ πειρατῶν ὁ χείριστος, ἐκ Καλαβρίας ὅρμωμενος, 
Ἰσαακίῳ δὲ τῷ βασιλεῖ προσρυεὶς ἐπὲ μεγίστοις φιλοτιμήμασι 
καὶ Ῥωμαίους πλειστάκις ὠφεληκὼς ἐν τοῖς κατὰ ϑάλατταν 10 
ἀεϑλεύμασιν. ἐξιὼν οὖν κατὰ τοῦ Καφούρη κακοδαιμονγεῖ 
παρὰ δόξαν" ἔχων γὰρ διὰ μελέτης κατασοφίσασϑαι τὸν τἷν- 
τίπαλον, πλείω προβεβλημένον ἰσχύν, ὕπ᾽ ἐχείγνου καταναυ- 
μαχεῖται, πεπονϑὼς ὃ δράσειν ἐκεῖνον ἐνενόει διὰ παντὸς. 
ταῖς γὰρ Ῥωμαϊκαῖς ναυσὲ περὲ Σηστὸν σαλευούσαις λαϑρῆ- Ἰο 
Βδὸν ἐπιστὰς ὁ Καφούρης, ὡς εὗρε περὲ μεσημβρίαν κατὰ 
τὸν Σιγὸν ποταμὸν κεχενωμένας τοῦ ναυτιχοῦ, ἀπαξαπάᾶσας 
μετὰ τῶν ὅπλων καὶ ὧν εἶχον ἔνδοϑι βιωσίμων αἰρεῖ. ἐκ δὲ 
τούτου τὰς νήσους ἀδεῶς ἐπιὼν καὶ χωρία τὰ πάραλα ληϊζὸ- 
ἤ. tuSs] τες φράγγος ΒΞ vquc] κάτεργα διεζέρια καὶ τρετζέρια 
Β. 243. βρωσέμων B. 


Caeterum hoc quoque malo maximo, ἃ quo omnes provinciae 
Romanae pessima quaequue timebant, divinitus sublato aliud infor- 
tunium 6 mari extitit. nam Genuensis quidam nomine Caphures, bi- 
remibus οἱ triremibus ſabricatis, rotundis etiam navibus instruetus, 
maritimas urbes οἱ insulas Aegaei maris vexavit. sed εἰ Adramyttio 
aeta praeda immensis opibus esſt potitus. ut vero iis quibus talia 
curae esse debebant tandèm veternus excussus est, Ioannes Stiriones 
cum XXX navibus contra illum mittitur. fuerat is Stiriones pirata 
aaevissimus, 6 Calabria oriundus: sed ab imperatore Isaacio maxi- 
mis muneribus ascitus Romanis saepisime in navalibus bellis com- 
modarat. is contra Caphurem proſectus praeter expectationem adrersa 
ſortuna utitur: nam cum viribus adversario inferior illum arte supe- 
rare contenderet, ΔΡ eo victus δεῖ, id perpessus quod perpetuo fa- 
cere destinarat. Caphures etiam Romanas naves cirea Sestum clam 
adortus, cum sub meridiem ad Sigum flumen classiariis vacuas repe- 
risset, universas cum armĩs δὲ commeatu capit. ex 80 insulisa et locis 
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μενος φόρους ἐπέταττε καὶ συνέλεγεν οὃς ἠβούλετο. βασιλεὺς 
τοίνυν ἐξηπορηχὼς ἐπὲ τούτοις δεῖν ἔγνω σπείσασθαι τῷ πει- 
θατῇ. ἀμέλει καὶ στείλας τινὰς τῶν συνήϑων ἐχείνῳ Γενουΐ- Ν. 256 
τῶν (πολλάκις γὰρ κατ᾿ ἐμπορίαν ὧδε χατήχϑη ἐς τὸ Βυζάν- 
δτιογ' καὲὶ ὃ δέδρακεν, ἐς χρήματα ζημιωϑεὶς παρὰ τοῦ τότϑ 
ϑουχὸς τοῦ στύλου Ἡιχαὴλ τοῦ Στρυφνοῦ εἰργάσᾳτο) ἀνεκί- 
γει μὲν καὲ λύγους περὲ σπονδῶν, οὐδὲν δὲ ἧττον καὶ ποὺς 
πόλεμον ἡτοιμάζετο, τριήρεις ἄλλας καταρτισάμενος καὶ ταύ.- 
τας αὖϑις τῷ Στειριόνῃ παραδούς. ὡς δὲ συνέβησαν, δα 
τἸομὲν βασιλεὺς Ἐξ κεντηνάρεα χρυσίου στεῖλαε τῷ Καφούρὴη 
καὶ χώραν ἀποδάσασϑα οἱ Ῥωμαϊκὴν ἐπταπλασίους ἔχουσαν 
τρέφειν ὁμογενεῖς ἐχείνῳ ὅπλίτας, ὃ δὲ ὑπείκειν τῷ βασιλεῖ, 
ἀπροσδόκητος ὃ Σεειριόνης μετὰ τῆς δπομένης αὐτῷ Πισσαϊ- 
κῆς δυνάμεως, ἔτι οὔσης τῆς εἰρήνης ἀμφιπαλοῦς, καὶ μά- 
᾿ιόχην συνάψας, αὐτόν τε τὸν Καφούρην ἑλὼν ἀναιρεῖ καὶ τὰς 
ἐχείγου νῆας πλὴν τεττάρων αἱρεῖ" αὗται δὲ τὸν ἐκείνου 
ἦγον ὠνεψεόν. 
2. ᾿λλὰ καὶ τῶνδε τῶν καχῶν ἐκποδὼν γενομένων 
ὃ ἂν τοῖς ἀρχείοις ἐπεγείρεται τάραχος, ὃς τὰ κατὰ τὸν βα- 
λοσιλόα ἤσχυνό τὸ τὰ μέγιστα καὶ ἐφ᾽ ἱκανὸν διεκύκησε. μεέλ.- 
λων δὲ τὰ περὶ τούτων διεξιέναι, ὡς εἰς ἀρχὴν τὸν λόγον 


11. καὶ χώρα») καὶ πρόνοιαν τοσαύτην πρὸς τὸ τρέφειν ἀνθρώ- 
πους ἑπταχοσίους, αὐτὸς δὲ πάλιν ἵνα ὑποτάσσεται ταῦ βασιλεῖ 
καὶ ἀπέρχεται ἔνϑα ἂν δρισϑῆ Β. 21. ὡς εἰς] ἐξ ἀρχῆς μέλλω 
ἄρξασϑαι ὅπως γνωρίσητε τὰ λεγόμενα Β. 


maritimis, quae impune passim populabatur, tributa pro aua libidine 
imperabat οἱ exigebat. quare imperator inops consilii pacem cum 
pirata faciendam censuit; οἱ quibusdam Genuensibus illi ſamiliarihus 
δά eum missis (3886 086 enim negotiandi gratia Byrantium appulerat, 
εἰ quod faciebat, δὰ de causa faciebat quod a Michaele Stryphno 
clasiis praefecto pecunia multatus ſuerat), quamvis verba de pace ſace- 
ret, nihilominus etiam δὰ bellum 86 parabat, aliis triremibas com- 
paratis et rursus Stirioni traditis. sed ut inter eos convenit, et im- 
perator 450 εἰ VI auri centenarios missurum et Romanum agrum assi- 
Bnaturum, qui septuplo plures milites posset alere quam ipse habe- 
Set, ille contra 80 imperatori dicto audientem fore est pollicitus, 
Stiriones cum suis, Pisanis copiis, pace adhue ambigua, ex improviso 
Caphurem adoritur commissaque pugna captum oecidit, εἴ eius na- 
vibus, quatuor exceptis, potiiur, in quibus consobrinus eius erat. 

2. His quoque malis amotis Palatinae turbae oriuntur, quae 
imperatorem εἴ probro et diuturnis molestiis aſſecerunt. qua de re di- 
cturo mihi δὰ p̃rincipium est recurrendum, μὲ narratio fiat apertior. 
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D ἀνάγειν πειράσομαι σαφηνείας ἕνεκα τῶν ῥηθησομένων. βα-ς 
σιλεὺς ᾿“λέξιος, ὥς μοε ἄγωϑὲεν ὠμυδρῶς λέλεκται, οὐκ εἰ- 
ρηνικὰς ᾧετο τοῖς πλείστοις πρὸ τῆς ἀρχῆς ἀλλὰ καὶ λίαν 
πολεμικός, ὅϑεν ἐν ἐλπίσιν ἔκειτο πᾶσιν ὡς οὐὐ μόνον τοῖς 
ἐχϑυοῖς Ῥωμαίων τὴν λόγχην ἀνατενεῖ βασιλεύσας, ἀλλ᾽ οὐ- 5 
δὲ τοῖς ἀρχομένοις αὐτοῖς ἐσεῖται παντελῶς μέτριος. ἄρξας 
δ᾽ οὖν ἑτεροῖος ὦπτο παντάπασι, καὶ πάντας ἂν τοῖς καϑ' 
αὑτὸν εἰχαιομύϑους ἀπέδειξε πράγμασιν. ἵν᾽ οὖν τὰ πλείω 
παραγχωνίσωμαι, μή πῶς τὰ πλειίΐο καταγορεύων ἁλῶ καὶ 
εἷς ψόγον τὴν ἱστορέαν διατιϑέμενος, ἄρξας εὐϑὺς ἀνεχήρυξειο 

Ρ.λιλμὴ χρημάτων ὠνίους τὰς ἀρχὰς ἀνατίϑεσθϑαι ἀλλ᾽ ἀριστύ»- 
δὴν καὶ δῶρον αὐτὰς βραβεύεσϑαι. καὶ ἦν ὄντως τὸ τοιοῦ- 
τὸν ἐννύόημα ἐλευϑέριόν τὸ ἄγαν καὶ ἀξιάγαστον, καὶ κρηπὶς 
χρηστῆς βασιλείας καὶ ὑποβάϑρα καὶ ϑέμεϑλος" οὐδ᾽ ἂν 
ἐπαλληλίζειν τις ἕλοιτο, οὐκ ἂν ποτε οὐδ᾽ ἐγγὺς ἀφίκοιτο παρα- τὉ 
δείγματι ἐπὲ τῶν ἡμετέρων ἡμερῶν. ἀλλ᾽ οἱ τῷ βασιλεῖ προσήχον- 
τες κερδοσυλλόκται πάντες τυγχάνοντες, καὶ ταῖς συχναῖς με. 
ταϑέσεσι τῶν ἀρχόντων μηδὲν ἕτερον περισπουδάζειψν δεδιδα- 
γμένοι ὅτι μὴ κλέψαι χκαὲ διαρπάσαι καὶ τὰς δημοσίους εἰσ- 
φορὰς ὑφελέσϑαι καὶ περιβαλέσθαι πλοῦτον βαϑύν, τούς τεῖα 

Β προσιόντας σφίσιν ὅτου ἀνέτυχεν ὡς ἰσχύουσι παρὰ βασιλεῖ 
ἐληΐζοντο, καὶ τὰ Ἑξυλλεγόμενα ἐδιοῦντο χρήματα, ἀδρὰ ὄντα 
καὶ τύχην ἐδιωτικὴν ὑπερβαίνοντα. διὰ δὴ ταῦτα τὰ τε 


2. ἀμυδρῶς συνεσχιᾳσμένγως B. 11. μὴ χρηματων] τὰς 
ἐκ χὰς β᾿ J. πάχτα διδόναι ἀλλὰ τοῖς ἐκχρέτθες καὶ —— 
ἥτοις B. 


imperator Alexius, ut supra innui, antequam rerum potiretur, a 
plerisquo non paciſicus sed alumodum bellicosus habebatur. unde 
omnes augurabantur eum non modo Romanorum hostes bello peti- 
turum, sed nec in subditos omnino elementem futurum. verum plane 
contrarium evenit, decepta omnium opinione; εἰ ut pleraque omit- 
tam, ne vituperationem potius quam historiam seribere videar, initio 
principatus proelamari iussit 86 magiſtratus non venditurum, sed 
delectu ex optimis habito gratuito mandaturum. atque id consilium 
liberale et praeclarum erat, δὲ optimae gubernationis ſirmissimum 
ſundamentum. neque quisquam est nostro tempore, qui id exem- 
plum vel imitatione consequi vel accedere propius possit. verum 
eius cognati, omnes avari homines, et crebris imperatorum muta- 
tionihus nihil aliud edocti nisi furari, rapere, publica tributa depe- 
culari et cumulare divitias, si ab ἐ ἈΝ Νὰ ut apud imperatorem 
gratiosi adibantur, eos spoliabant δὲ coactam pecuniam in suam rem 
convertebant; quac tanta erat ut privatorum hominum conditionem su- 
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ἄλλα ἡμαρτήϑη ὡς οὐ ποτε κατ᾽ ἄλλην ἀρχήν, καὶ παντά- 
πασι τὰ Ῥωμαίων διέφϑαρται πράγματα, καὶ αἱ ἀρχαὲ χει- 
ρόνως καὶ οὐχ ὡς πρότερον τοῖς πρέασϑαι ϑέλουσι προύχειν- 
το. ἦν οὖν τοῦ βουλομένου παντὸς χώρας ἀρχὴν ἀναζάσα- 
ὅσϑαι καὶ τοῦ μεγίστου παρὰ Ῥωμαίοις τυχεῖν ἀξιώματος. 
οὐ μόνον τοίνυν οἱ ἐν τριόδοις καὶ ἀγοραῖς καὶ χολλυβισταὲ 
καὶ πραταὶ τῶν ὀϑονῶν σεβαστοὲ ἐτιμήϑησαν, ἀλλὰ καὲ Σχι- 
ϑαι καὶ Σύροι γιον ἀργυρίων εὕραντο τὸ σεβάζεσϑαι, τοῖ; 
πρὶν ὑπηρετεῖσθαε δεσπόταις ἡδοξηκότες. τούτων δὲ πάντων α 
io αἰτία τες ἦν, οὃς εἴρηται, πρωτουργὸς ἡ τῶν βασιλικῶν φρε- 
γῶν ἐλαφρία καὶ τὸ πρὸς διοίκησιν τῶν πραγμάτων ἀπροσ- 
φυές, oux ἔλαττον δὲ καὶ ἡ λιχνεία τῶν περὲ αὐτὸν καὶ τὸ 
πρὸς συλλογὴν χρημάτων ἀἁπληστόν τινων καὶ ἀκόρεστον, 
ὅϑεν ὑπὸ τῆς γυναικωνίτιδος, καὶ ὅσοι τῶν ἐξ ἀνδρῶν αὐτῷ 
ιὑπροσῳχείωνεο, διεπετιδύετο τὰ κοινά. τοσοῦτον δ᾽ ἀπεῖχα 
τοῦ εἰδέναι τὰ δρώμενα, ἐς ὅσον καὶ “Ρωμαίων ἀποσχοινί- V. 157 
ζογται οἱ τῆς Θούλης οἰκοῦντες τὰ ἔσχατα, οὐκοῦν αὐτὸς τὸ 
ὁ τῆς ἀρχῆς πηδαλιοῦχος καχῶς ἤκουδ παρὼ πάντων, καὶ τὸ 
ἐς πρωρεῖς καὶ γηΐτας ὑπ᾽ ἐχείνου ταχϑὲν παλαμναιοτάταις 
λο ἀραῖς ὑπεβάλλετο. ἢ τοίνυν βασιλὶς οὐκ ἀνασχϑτὸν τὸ γινό- ἢ 
μένον οὕτω κρίνουσα, ὅτι μηδὰ διαδρᾶναι οἷον τὸ ἣν τὸ ταύ- 


6. οὐ μόνον γὰρ καταλλάχται καὶ ἁλιεῖς χαὶ γαῦται καὶ ὀνηλά- 
ται καὶ πανοπράταε χαὶ χάπηλοι σεβαστοὶ ἐτιμήϑησαν ἀλλὰ χαὲ 
κόμαγοε καὶ σύροι διὰ γρημάτων σεβαστοὶ ἐτεμήϑησαν, τοὺς 
πρωην ὄντας αὐϑέντας αὐτων εἰς οὐδὲν ἡγούμενοι. Β. 12. 
λιχνεία)] λειξουρία B. 14. ὑπὸ τῶν εὐνούχων χαὶ τῶν παι- 
ϑοπούλων τῶν οἰχειουμένων αὐτῶ B. is. τὸ ἐς πρωρεῖς] τὸ 
ἐπιτεϑὲν παρ᾽ αὐτοῦ κεφάλαιον εἰς τοὺς γαύτας τὸ γύν λεγό- 
μένον ἀντίέναυλον B. 


peraret. unde cum allis in rebus ita peccatum est ut in nullo alio 
imperio, tum Romana res publica funditus interiit, δὲ magistratus 
peius quam prius venales extiterunt. cuivis licebat praeesse pro- 
rineiae οἱ Summum apud Romanos dignitatis gradum consequi. ἐξα 
ſactum ut non modo triviales οἱ cireumforanei homines, nummularii 
δὲ institores, sed Scythae etiam οἱ Syri excusso veterum dominorum 
ingo Augusti crearentur. harum rerum omnium, πὶ dietum δῖ, pri- 
maria causa fuit imperatoris facilitas, ne levitas dicam, εἴ ingenium 
imperio ineptum. eo accodebat familiarinm eius ingluvies et quorun- 
am inexpſebiĩlis avaritia. itaque mulieribus δὲ cognatis eius res pu- 
bliea ludibrio erat. ipss vero quid rerum gereretur, non magis no- 
ταὶ quam qui in extrema Thule habitant. hinc δὲ ipse gubernator 
pesaime apud omnes audiebat, οἱ prorotae ἃς nautae omnes ab eo 
delect atrocissimis diris devovebaniur. imperatrix vero, quae eas res 
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της ἐρευγητικὸν καὶ ἐρασιχφήματον, ἔγνω μὴ ἐπὶ μακχρὸγ 
ἐθελοντὲ ἀτρεμεῖν, ἀλλ᾽ ἡ κατὰ τοὐπίταγμα τοῦ ταύτης ἀν- 
δρὸς τὼς προβλήσεις γένεσϑαι ἀπράτους ἢ γοῦν τὴν βασῶειον 
γαζαν στέγειν τὰ ξυλλεγόμενα, καὶ τὰ μὲν πρῶτα εἰς ὕπουρ- 
γὺν ἡ βασιλὶς ἐπέταξεν ξαυτῇ τὸν ἸΠεσοποταμίτην ωνσταν-5 
τῖνον" ἦν δ᾽ οὗτος ὃ παρ᾽ Ἰσααχέῳ τῷ ᾿Αγγέλῳ τὰ μέγιστα 
δυνηϑείς, καϑὼς ἐν τοῖς περὶ ἐκείνου λόγοις εἰρήκειμεν. 
ἔπειτα δὲ τῷ ἀνδρὲ καταλλάσσει, δύσνως πρὸ τῆς ἀρχῆς εἰς 
αὐτὸν ἔχοντι καὶ μετὰ τὴν τοῦ κράτους ἔτι ἀποστρεφομένῳ 
τοῦτον ἀνάζωσιν, ὅτι τὸ πολλὰ τῶν καϑεστώτων πραγμάτων το 
“Ῥωμαίοις κεκίγηκδ τοῦ στασίμου, καὶ ὅτι ξυγχυχῶν κατὰ 
πρόοδον καὶ συνταράσσων τὰ σύμπαντα οὐδαμῶς ἔληγεν. ὡς 
ῬΡιλιϑοῦν ἡ τῶν κοινῶν διοίκησις πάλιν πρὸς τὸν ἸΠ]εσοποταμίτην 
μετανενεύχει, ἔσβεστο ἡ τῶν ἄλλων ἰσχύς, ἡμαύρωτο δὲ τῶν 
τῷ βασιλεῖ προσκολλωμένων τῆς δυναστείας τὸ φῷς, καὶ ὁ κι 
πρώην παρὰ τῷ κρατοῦντι ἀπόβλητος ἀξύμβλητος τηνικαῦτα 
ἐκρίνετο, κέρας ἂν ᾿Αμαλϑείας ᾧῴετο παρ᾽ ἐκείνῳ καὶ πολυμιγῆς 
κρατὴρ ἀγαϑῶν ἢ τὸ παρὰ τῷ Ἰὼβ παμβόταγνον τοῦ ἀγροῦ, 
καὶ πᾶσι πάντα προσφυῶς καὶ καταλλήλως εἰδὼς γέγεσϑαι, 
φῶς μὲν ὀφϑαλμοῖς ἀναπεπταμένον, ἀὴρ δ᾽ εἰσχεχυμέγος ῥεσὶ 10 
ζωογόνος, τὸ τοῦ Περόζου ἄντικρυς μάργαρον, ἀεὲ πρὸς τοῖς 
οὐσὲ τοῦ βασιλέως ὠπαιωρούμενον καὶ τῆς ὅλης ἀντάξιον ἀρ- 
χῆς κρινόμενον, εἴτε μὴν ᾿“ἀρτέμων ὃ περιφόρητος καὶ Ζργος 
Βὸ πολυόμματος καὶ ὃ ἑχατόγχειρ Βριάρεω;. τὸ δὲ δὴ πα- 


4. εἰς ὑπουργὸν] ὅ βασιλεὺς ὡς ὑπουργὸν αὐτῆς B. 1). 
ἀν») τεῦ 


non ferendas duceret (neque δηΐ diligentiam δὲ avaritiam οἷα! 
latere poterant), non diu sibi qniescendum rata, aut magistratus ἐξ 
edicto imperatoris non nundinandos aut eollectam pecuniam in fiscum 
esse reſerendam censuit. ἃς principio eius instituti ministrum deligit 
Mesopotamitanum Constantinum, cuius apud Isaacium summam fuisse 
auctoritatem diximus. deinde enm marito, cui δὲ ante principatum 
invisus et post eum quoque parum gratus erat, quod plurima in Ro- 
mana ΓΘ publica novasset et labefactasset δὲ conturbare omnia non 
destitisset, reconciliat. igitur pumma rerum denuo δά illum deroluta 
caeterorum auctoritas elanguit, et lumen potentiae cognatorum im- 
peratoris est obscuratum. qui vero dudum ab imperatore pro nihilo 
putabatur, tum omnia poterat, et unus erat instar omnium, unus 
omnia recteo statuere, unus omnium moribas se accommodare, onmia 
omnihus pro dignitate posse tribuere putabatur, δὲ δ᾽ imperatoris 
latere nunquam discedebat. eam inexpectatam mutationem cum alii, 


ι 
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ράλογον οὑτωσὶ συμπεσὸν βαρέως μὲν καὶ ἄλλοι ἤνεγκαν, 
ὑπάσοε τῆς προτέρας ἰσχύος ἐξέπεσον ἢ γοῦν κατὰ πυγολαμι- 
πέδας ἡμαύρωντο μειδιασάσης ἡμέρας" οἱ δ᾽ ἐξ αἵματος τῆς 
δεσποίνης ᾿Ανδρύνεικός τε ὃ Κογεοστέφανος, ὃς Βἰρήνῃ τῇ ταύ- 
δτης ϑυγατρὲ συνηυνάζετο, καὲ ὅ ταύτης ὑμαίμων ὃ Καμα- 
τηοὸς Βασίλειος μικροῦ τῷ γενομένῳ καὶ ἀπεπνίγησαν. ἀφέν- 
τες οὖν τῷ τέως τὴν κατ᾿ αὐτῶν βληϑεῖσαν καὶ εἰς πρύσκομ- 
μα κειμένην λίϑαχα, τὸν ἹΠεσοποταμίτην φημὲ Κωνσταντῖνον, 
ἐπὲ τὴν ἀφιεῖσαν δέσποιναν ὅλον τὸν δρόμον συνέτειναν "καὶ 
τοτὸν χύλον ἐμημέχεσαν, ζητοῦντες ἐν καιρίοις τὴν ὄρεξιν τῆς 
ἀνειλυπήσεως. μετὰ γοῦν ἱχανωτάτην σκέψιν τοῦ ποιητέου 
καὶ μεϑ'᾽ ὅσην τῆς ἐπιβουλῆς προμηήϑευσίν τὸ καὶ προβούλευ.. α 
σιν προσίασι βασιλεῖ πρὸς τὰ ἑσπέρια μέρη ἀπαίροντι. ἰδίᾳ 
δὲ τούτῳ ἐντυχόντες ἔφησαν, ,εἰ καὶ ἡ φύσις οἷδὲ τὸ συγγε.. 
15 νὲς τιμιώτερον καὶ πρὸς ἀγάπησεν ἐπιτηδειότερον, ἀλλ᾽ αὐτοὲ 
φελοβασιλεῖς μᾶλλον καὶ φιλαλέξιοε πλέον ἢ φιλευφρύσυνοι 
καὲ εἶναι καὶ ἀκούειν βουλόμεϑα. σοῦ μὲν γὰρ μηδέν τι 
ἀπουχταῖον ἐξ ἀνθρωπίνης χειρὸς πεπογϑύτος τὸ κοινὸν τοῦτο 
πάντων ἀνθρώπων σωτήριύν ἐστε, τὸ τὴν βασιλείαν σώζε- 
οσϑαι, καὶ ἴδιον ἀγαθὸν ἡμῖν ποιούμεϑα" οἱ δ' ἐπὶ σοί τι 
ξυμβαίη τῶν ἀδοχήτων, κοινῇ συνανατραπέντες καὶ συμφορὰς 
ἐδίας προσεπιμαζόμεϑα, φρούδων ἁπάντων γεγενημένων ἅπερ 


ἃ. κατὰ] ὥσπερ χωλοφώτια ἐσβέσϑησαν B. τα. μεϑ' ὅσην] ad- 
dendumno oux εἴπῃ τις ἄν} 14. δὲ] τὲ A. 17. σοῦϊΪ τοῦ 
APV. 19. ἐστε ẽxpun;endum videiur. Β σοῦ γὰρ μηδὲν παρὰ 
ἐνθρώπου παϑόντος τινὸς καχύν, τὴν κοινὴν σωτηρίαν πάντων 
εἐνθρώπων, τὸ γὰρ σώζεσθαι τὴν σὴν βασιλείαν καὶ ἡμέτερόν 
ἐστιν ἀγαϑὸν καὶ ἀσάλευτον τῶν ἀνθρώπων στερέωμα, τοῦτο 
 γούμεϑα. 


F priori potentia exciderant et ut pyrilampides orto 3ole splendere 
esierant, aegre tulerunt, tum imperatricis cognatis Andronico Con- 
tostephano, eui Irene illius ſilia nupta erat, οἱ fratri eius Camatero 
Basilio pene ilia rumpebantur. proinde omisso Constantino, qui ut 
lapillus contra ipsos coniectus erat, totum eursum contra dominam, 
quae eum coniecerat, intenderunt, οἱ bilem g3uam evomusrunt, ultio- 
nis occasionem quaeritantes. δὲ post diuturnam deliherationem εἰ 
summam cautionem imperatorem adeunt in Occidentem abiturum, οἱ 
huiusmodi orationem habent. „etsi natura fert ut cognatis maior ea- 
ritas et honos tribuatur, nos tamen ii Ssumus qui imperatorem οἱ 
Alexium plus diligamus quam Euphrosynam. nam δὶ is ab humana 
inanu inviolatus permanserit, imperium esse salvum, cum publice 
omnibus salutaro tum privatim nobis est eonducibile. sin te casus 
aliquis inopinatus oppresserit, nos in conununi omnium naufragio 
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ἀναδούμεϑα σοῦ βασιλεύοντος." οὕτω φροιμιασάμενοι, καὶ 
Ὁ δεξιῶς χορδολογήσαντες τὸ τοῦ λόγου βάρβιτον, ἐπήνεγκαν 
τὸν χολοφῶνα τῆς ὑποθέσεως οἷόν τι μέλημα ἐξιστῶν τὸν 
βασιλέα φρενὸς καὶ μεταφέρον εἰς μανιώδη ἀλλοίωσιν, ὡς 
οὐδ᾽ ᾿Αλέξανδρον πάλαι πρὸς ὅπλισιν τὰ Τιμοϑέου ἐνεϑέαζον 5 
κρούματα. φασὲ γὰρ ὡς ,,) “σὴ ἄλοχος, δέσποτα, ἐς πρά- 
V. δϑξεις μυσαρωτάτας εαἰναχεκαλυμμένῃ χωρεῖ κεφαλῇ, καὶ σὲ 
τὸν εὐνέτην εἰς τὴν κοίτην ὡς μαχλὰς ἀδικοῦσα δεδίαμεν μὴ 
καὶ νεωτέροις ἐγχειρήσειδ πράγμασε μικρῷ ὕστερον" ᾧ γὰρ 
λεσχηνεύουσα καὶ ἀναίδην συγκατακλινομένη γέγηθε, τοῦτον το 
εἰκὸς καὶ ἄρχειν αὐτὴν αἱρεῖσθαι, καὶ τὴν πᾶσαν πρὸς τοῦτο 
συντείνειν πρόϑεσιν, δεῖ τοίγυν αὐτὴν μὲν ἀναχοπῆναι τοῦ 
πάντα δύνασθαι καὶ πλούτῳ περιρρεῖσϑαι πολλῷ, τὸν δ' 
ἐραστὴν αὐτῆς, ὃν αὐτὸς μὲν ἐς παῖδας ἐνέγραψας, ἡ δὲ 
ἀϑεμίτως ξαντῆς πεποίηκεν ἐπιβήτορα, ἐκποδὼν γενέσϑαι τ 
P. 314 ἀνυπερϑέτως καὶ μάλα αὐτίκα, ὡς μηκέτι τοιοῦτόν τι ξυμ- 
περαίνηται μίασμα, τὰ δ' εἰς τὴν ἀδικὸν σύζυγον γενησόμε- 
να χρεὼν ἀναβεβλῆσϑαι κατὰ καιρὸν καϑ' ὃν σὺν ϑεῷ ἀνύ- 
σας τὴν προχειμένην εἰς τὴν Κωνσταντίνου αὖϑις ἐπαναλύ- 
σειας." ταῦϑ᾽ οἱ μὲν εἰπόντες καὶ ὑποθέμενοι ἀνδρῶν ἠκη- 30 
κύεισαν βέλτιστοι καὶ χρῆμα τι σπάνιον ὁμοῦ καὶ αἀσπάσιον" 
ὃ δὲ βασιλεὺς μέγ᾽ ὀχϑήσας ὅτι τῶν πρὸς τὸν Βατάτζην οὐ- 


9. ᾧ γὰρ] ὃν γὰρ ἀδιαντρόπως ἐπάνω αὐτῆς ἀναβαίνειν πε- 
ποίηχε Β. 13. τὸν δ' ἐραστὴν) τὸν δὲ χαῦχον καὶ φίλον αὐτῆς Β. 
18. καϑ᾽ δ») ὅτε σὺν ϑεῶ τὴν προχειμέγην ἐχπληρώσης δουλείαν B. 


etiam privatim periclitabimur, iactura earum rerum omnium facta 
quas te imperatore tenemus.“ hac insinuatione usi argumenti summam 
aubiecerunt, et imperatorem velut in furorem impulerunt, eumque 
multo maiorem quam Timothei modnli Alexandrum. „aiunt econingem 
tuam, domine, citra ullam verecundiam in turpissima facinora deluabi 
et adulteriis thalamum tuum inquinare. quare veremur ne paulo post 
novis rebus atudeat. nam cum quo ———— coneumbit et 8129 vo- 
luptates explet, eum probabile est eam etiam ad imperium evectum 
velle et in eam rem omnes snos nervos intendere. est igitur poten- 
tia mulieris δὲ opulentia restringenda: amator vero eius, quem itnte 
adoptasti, 1116 vero inceosto concubitu sibi iunxit, sine ulla mora sta- 
tim 6 medio tollendus, ne posthae simile piaculum admittatur. cae- 
terum iniquae coniugis poena in id tempus diſſerenda est, quo, deo 
fortunante, ab instituto itinere Cpolim reveorsus fueris.“ haec cum di- 
xissent οἱ monuissent, viri omnium optimi sunt iudieati, quales εἰ 
pauci inveniantur et summo honore aſſiciendi sint. imperator vrero 
graviter indignatus talom sibi pro summis meritis referri gratiam, Ba- 
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ποιῶν ταύτην ἀνείληφεν ἀμοιβήν, στείλας εὐθὺς τῶν δορυ- 
φύρων ἕνα, ᾧ ἐπίκλησις Βαστραλέτης, τίϑησιν ἐξ ἀνθρώπων. 
ὃ μὲν γὰρ τοῖς περὲ ΠΒιϑυνίαν διέτριβε μέρεσιν, ἔτε ἀγνειστα- 
τοῦντος .“Αλεξίου τοῦ Κίλικος» ὃ δὲ Βαστραλίτης ἀφικόμενος 

5 καὶ τοῦτον τοῦ στρατοπέδου ἀπαγαγών, ὡς ὧν οὕτω μηδενὸς , 
ἀΐοντος ἀπαγγελεῖ τὰ βασιλέως ἐντάλματα ἅπερ εἰς ἐκεῖνον 
ἥκει φέρων ἀπόρρητα, αὐτός τὰ τὸ ξίφος ἐσπάσατο καὲ οἵ τῶν 
ἐκείνου πρὸς φονουργίαν προητοιμάσϑησαν, καὶ ἣν ὅ μεῖραξ 
ἐντεῦϑεν ὡς βόσχημα διαμελιζύμενον. καὶ τὸ μὲν ἔργον τοῦ- 
ἴοτο βαρέως καὶ δυσφόρως ἅπας ἤνεγκεν ὅ στρατός, ὅπόσοις 
τὸ πραχϑὲν ἐν ὀφϑαλμοῖς προύχειτος ὃ δὲ Βαστραλίτης 
πηριδίῳ τὴν τοῦ Βατάτζη κεφαλὴν ἐνθέμενος εὔζωνος ἐπανῆ- 
κεν ἐς βασιλέα. καὶ οὗτος τῷ κρανίῳ πρὸ τῶν ποδῶν ῥιφέντι 
λὰξ ἐναλλύμενος, καὶ ἱκανῶς αὐτῷ ἐμβλέπων, προσλαλιών 

15 τινα διεξήει μηδαμῶς ἱστορίᾳ δοϑῆναι πρέπουσαν. c 
5. Καὶ βασιλεὺς μετὰ τοῦτο τῆς προχειμένης ἐχόμενος 
ἄπεισι πρὸς τὰ Κύψελλα, σωτήριόν τε ταῖς Θρᾳχίαις πόλε- 
σιν ἐργασόμενος, ἃς οἱ Βλάχοι καὶ Σχύϑαι κακῶς ἐτίϑεσαν, 
ἔπειτα δὲ συλλαβεῖν τὸν Χρύσον προϑέμενος ἢ γοῦν ἀνακό- 
20 αι τῶν ἐκδρομῶν ἃς ἐποίει λαϑραίως τὰ περὲ τὰς Σέρρας 
κείρων χωρία. ἦν δ' ὃ Χρύσος οὗτος Βλάχος τὸ γένος, τὴν 
3. τοῖς περὶ] εἰς τὴν μεσοϑηνίαν B 13. πηριϑίῳ)] εἰς 
τάγιστρον Β. τηριϑίω ΑΡΥΨ, 40. τῶν ἐχδρομῶν) ἐξερ- 
χόμενον καὶ κουρσεύοντα τὰ περὶ τὼς σέρας καὶ τὸν στρυ- 
μόνα. ἦν δὲ οὗτος ὅ γχγρῦσος τὸ μὲν γένος βλάχος, τὴν 
ἡλεχίαν μέτριος, ὁμογνωμονήσας μὲν μετὰ τοῦ πέτρου καὶ τοῦ 


εἰσὰν εἰς ἣν ἐποίησαν ἀποστασίαν, 'μὴ ϑελήσας δὲ ἀκολουϑῆσαι 
αὐτοὺς μεϑ᾽ ὧν εἶχε τότε πενταχοσίων. B. 


ἐδίζθῃ statim per satellitem nomine Bastralitem occidendum curat, 
qui adhuc in Dithyniae partibus atgebat, Alexio Cilice adhuc rebel- 
Iante. Bastralita vero illue profectus eum, ut arcaui aliquid ab im- 
peratore nuntiaturus, longius ἃ castris abducit, δὲ atrieto ense cum 
ipse in eum irruit, tum il qui δὰ caedem subornati erant eius mini- 
ↄtri, membratim adolescentem tanquam pecudem dissecuerunt. id 
ſactum εἴ crudele spectaculum totus exercitus aegre tulit. Bastralita 
vero caput eius capsulae impositum celeriter ad imperatorem pertu- 
lit. is cum in id ante pedes suos proiectum caleibus insiliisset ac 
diu contemplatus esset, sermonem habuit quem historiao inseri non 
decet. 

3. Deinde institutum iter persequens Cypeella abiit, ut Thraciis 
urbibus opem ἔεγγεὶ, quas ΔΕ et Scythae populabantur, εἰ Chry- 
sum etiam comprehenderet, aut saltem excursiones eius prohiberet, 
quas clam in Serranum agrum faciebat. erat is Chrysua genere Bla- 
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ἡλικίαν συνεσταλμένος, μὴ συμφρογῆσας μὲν ἀφισταμένοις 
Ῥωμαίων Πέτρῳ καὶ τῷ ᾿Ασάν, ὅτι μὴ καὶ μᾶλλον κατ᾽ αὖὐ- 
τῶν ὡράμενος ὅπλα μεϑ᾽ ὧν εἶχε πεντακοσίων ὁμογενῶν, καὶ 
“Ρωμαίων γεγονὼς ἔνσπονδος. οὐ πολλῷ δ᾽ ὕστερον ἁλοὺς ὡς 
ῥέπων πρὺς τὸ ὁμόφυλον, τῷ πρόσω βαίνων διὰ παντὸς καὶ ϑ 
D δυναστείαν ξαυτῷ μνηστευόμενος, φρουρᾷ παραδίδοται. εἶτα 
ἀνεθεὶς καὶ σταλεὶς ἐπὶ τῷ φρουρῆσαι τὴν Στρούμμιτζαν τὸν 
μὲν ἐχεῖσε πεπομφότα βασιλέα τῶν ἐλπίδων ἐψεύσατο, τῇ δὲ 
γνώμῃ χρησάμενος ἦν τοῖς ἐκ γειτόνων Ῥωμαίοις κὠκεῖνος χα- 
κὸν ἐδυσώπητον. πρὸς τοῦτον τοίνυν ἐξορμήσας ὃ βασιλεὺς τὸ 
καὶ στράτευμα ἱκανὸν ἐς τὰ Κύψελλα ἠϑροικώς, μετὰ βρα- 
χὺ ἀποστὰς τῆς προθέσεως ἐρᾷ ἐπανόδου, ὡς μιάτην μὲν 
ἐκεῖ που τὴν στρατιὼν ἁλισϑῆναι, εἰκαίως δὲ καὶ αὐτὸν τὴν 
ἐς τὰ Κύψελλα πορείαν ἐλέσϑαει, οὐχοῦν τὰ κατὰ τὴν» ἐσπέ- 
ραν ὠφεικὼς φέρεσϑαι ὡς πρώην εἶχον καὶ ἔπασχον, ἐς τὸ iſ 
Βυζάντιον ἐπανέζενξε μηδὲ δύο μῆνας ἀνασχόμενος ϑύυραυ- 
λῆσαι. καὶ ὃ μὲν τοῖς κατὰ τὴν ᾿Αφάμειαν βασιλείοις ἐναυ- 
λισάμενος τὸ Φιλοπάτιον ἔπειτα κατειλήφει" ij δέ γε βασι- 
Ρ. 31:5 λὶς Εὐφροσύνη συναϑροῦσα τῷ νῷ καὶ συλλαμβάνουσα ὅσα 
κατερρέϑη αὐτῆς, καὶ δεδοικυῖα τὸν σύλλεχτοον, τὰς χεῖηας 10 
V. ἀδοπρὸς ἅπαντας ὥρεγεν ἐλεεινῷ καὶ ὠπεσβεσμένῳ ὄμματε, καὶ 
ἠντιβύλει τοὺς παρὰ βασιλεῖ πεποίϑησιν ἔχοντας προστῆναί 
τὸ αὐτῆς καὶ τὰ δυνατὰ ὑπερφϑέγξασθϑαι οὐ μόνον ἀτίμως 


καὶ εἰς τὸ κεφαλαττίχιον τῆς στρουμπίτζης πέμπειαι B. 


5. τῷ] τῆς γτ Α. 6. εἶτα] ὀμόσας ἐπολύεται τῆς φυλαχῆς 
16. ἐγασχόμεγος] εἰς τὸ ταξείδιον ποιήσας B. 


Romanis non consenserat, 80 potius foedere cum Romanis icto cum suis 
D militibus arma eis inferebat. sed non multo post captus ut δὰ po- 
pulares suos inclinans, quod perpetuo progrederotur et principatum 
sihi parare niteretur, in custodiam datur. déeinde solutus et ad Strum- 
mizam tuendam missus imperatoris ipem feſellit, eoque oppido ibi 


chus, parvae staturae homo, qui in Petri σὲ Asanis defectionem ἃ 


vendicato ſfinitimos Romanos graviter afflixit. contra eùm igitiuur profe- 
ctus imperator, et iusto exercitu Cypsella convocato, paulo post do- 
mum redire cupit. ita δὲ exercitus frustra eo convenit, et ipse fru- 
atra eam expeditionem suscepit; eoque statu ocecidentis relicto qui 
prius fuerat, ne daos quidem menses foris commoratus Byzantinm 
rediit, et in palatio Aphamiano diversatus inde in Philopatium 
transiit. imperatrix vero Euphrosyne cum animo 810 reputans ut 
apud maritum delata esset, cumque metuens, miserabili gestu manus 
δὶ omnes extendebat, obtestans eos quibus ſidebat imperator, ut sSin 
patrocinium susciperent Suamque causam pro virili deſendetent: pe- 
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ἐξωσθῆναι τῶν ἀνακτόρων χινδυνευούσης ἀλλὰ καὶ τὸν περὶ 
ψυχῆς ἤδη τρεχούσης. ᾧκχτειρον οὖν αὐτὴν οἱ πλεῖστοι, καὶ 
οἱ μὲν ἐπολιγωρῆσαι τῶν κατὰ τῆς γυναικὸς εἰσηγηθέντων τὸν 
βασιλέα ἐνῆγον, ἐνδιέβαλλὸν τε τοὺς καιειπόντας αὐτῆς ἂν- 
δ δρας, ἀκανϑώδεις τὸν τρόπον καὶ συρραφέας ψεύδους καὶ 
στρεβλοχείλους αὐτοὺς. ὀνομάζοντες καὶ φιλαιτίους ἔτι καὶ 
μεμψιμοίρους" οὗ δὲ ὑπετίϑουν μετὰ προμηϑίας πλείστης 
τὸ γενησόμενον διαπράξασϑαι, ἵνα μὴ ἁλῷ ἐκείνην εἰσοικιζό- 
μενος ὕστερον ἣν ἀπέλυσε σήμερον ὡς μοιχεύτριαν, καὶ τὴν 8 
Ἰοαὐτὸς αὐτοῦ αἰσχύνην διατεχνώμενος ἐσεῖταε οὗτος παγκύ- 
σμιον περιλάλημα, κἀχείνοις τῶν ζώων παραβαλλόμενος τοῖς 
ἐχχρούουσι μὲν ἐπὲ τῶν κροτάφων τὰ ἀμυντήρια, παροξυνον 
μέγοις δὲ οὐδαμῶς οὔτε μὴν τὸ κέρας ὅπλίζουσι κατὰ τῶν 
ἐπιϑορνυμένων ἐν ὄψεσι ταῖς ϑηλείαις αὐτῶν. μετὰ δὲ τοῦτο 
15 εἰς τὰ κατὰ Βλαχέρνας ὠνάχτορα εἰσιὼν οὐκ εὐθέως τὸν χότον 
ἐξέρρηξεν, ἀλλὰ σύσσιτον καϑάπαξ παραλαβὼν τὴν ὁμόλεχτρον, 
καὶ τότε τὴν ἔνδον ταραχὴν ὑποφαίνων τῷ τῆς ὄψεως σκυ- 
ϑρωπῷ καὶ τῷ ἀλλοσέ πῇ προσνεύοντι βλέμματι, καιόμεγός 
τε τῷ πυρὲ τοῦ ϑυμοῦ, μὴ μέντοι γ8 καταπιμπράμενγος, ἢ 
λογοῦν ἀφανῶς ἐξαπτόμενος καὶ λεληθύτως αὖϑις ἀποσβεννύμε- 


8. οἱ μὲν τοὺς ὅρκους τῆς γυναιχὸς ἀνέφερον τῶ βασιλεῖ, 
καὶ ἔλεγον ὡς ματαίως αὐτῇ διαβάλλουσιν ἄνθρωποι οὗτοι 
ὄντες ψεύδους μεστοὶ χαὶ ἄστατοι χαὶ τὸν τρόπον διαβολεῖς 
Β. ἡ. προμηϑίαςἾ πρρϑυμίας PAW. “10. οδτος οὔ- 
τωϑ 16. ἀλλὰ υ δ διτον]. ἀλλ' ὅμοτράπεζον τὴν αὐτοῦ 
γυναῖχα ποιήσας, καὶ προσποιούμενος μὴ βλέπων αὐτὴν, 
τὴν ἐνιὸς τῆς αὐτοῦ ψυχὴν ταραχὴν ἐδεέχνυεν ἐξάπτων ἀπὸ τοῦ 
ϑυμοῦ χαὶ σβεννύμεγνος. δειπνῆσαι δὲ μετ’ αὐτῆς ἢ ὁμελῆσωαε οὐ 
χαιτεϑέξατο. B. 


riculum enim 6886 non modo ne per ignominiam palatio eiĩiceretur, 
aed etiam ne occideretur. itaque plerique eius miserti partim sua- 
dere imperatori ut crimina uxori obleeta negligeret, δὲ delatores 
eius criminari ut morosos mendaces οἱ calumniatores; partim monere 
αἱ quod decrevisset Summo studio exequeretur, ne poſstmodum ar- 
gui posset eam recepisse quam hodie pro adultera repudiasset, et 
ipse suum dedecus per totum orbem terrarnm divulgaret, iis ani- 
mantibus similis, quae cornua vibrarent, sed non ſerirent eos ἃ 
quibus femellas suas iniri viderent. post haec Blachernium palatium 
ingressus non statim suam iram declaravit, sed uxorem suae mensao 
adlhihuit, quamvia tum quoque perturbationem animi tetrieo vultu 
εἰ averso aspeetu prae 86 tulit; et ira aestuans, quam tamen sub- 
inde reprimebat, non amplius eius consuetudine τ} neo doncoenaro 
inatituit. tum illa iudicium de se ſieri ſlagitare, quidvis perpeti uon 
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ε 


νος, οὐχέτι ὁμιλῆσαι ταὐτῇ καὶ συνδειπνῆσαι προσέϑειο. ἡ 
δὲ κρίσιν ἐπὲ τοῖς εἰσαγομένοις κατ᾿ αὐτῆς ἐξαιτοῦσα ἐνγέκχει- 
το, καὶ πάντα παϑεῖν ἑτοίμως ἔλεγεν ἔχειν, ὁπόσα ὧν ἡ κατ᾽ 
αὐτῆς ἐξενεχϑεῖσα ψῆφος ὠποφανεῖται" ἐδεῖτό τε τοῦ βασι- 
λέως μὴ τῇ κομψείᾳ καὶ συγγενείᾳ τῶν καταγορευσάντων αὐ-5' 
τῆς προσώπων, τῇ δ᾽ ἀληϑείᾳ καὶ ἀχριβείᾳ τῶν πραγμάτων 
προσσχεῖν. ὃ δὲ πρὸς οὐδέν τε τοιοῦτον ξαυτὸν ἀπευϑύνας, 
ἀλλά τινας τῶν κατευναστριῶν γυναικῶν βασάνοις ὑπαγαγὼν 
κὶκ τῶν ϑαλαμηπόλων εὐνούχων ἀχριβωσάμενος τὰ τοῦ πρά- 
γματος, ἀπάγειν αὐτὴν μεϑ' ἡμέρας τῶν βασιλείων ἐκέλευσε, το 
παντὸς ἐστερημένην ἀρχικοῦ στολέίσματος χαὲ προβλήματος 
Ὀλαμπροῦ. ἐξάγεται οὖν τῶν ἀναχτόρων διὰ καϑόδου τοῖς 
πολλοῖς ἀδήλον, εὐτελὲς περικειμένη χιτώνιον, ὅποϊῖον τῶν 
γυναικῶν αἱ χερνήτιδες, καὶ δύο ἀμφιπόλους βαρβάρους 
ἔχουσα, παραγραμματιστρέας καὶ ταύτας τῆς Ἑλληνέδος φω- τ' 
γῆς, καὶ δικώπῳ ἁλιάδε παραρριφεῖσα κατά τινα γυναικείαν 
μονὴν ἐπάγεται περίπου τὸ τοῦ Πόντου στόμα δεδομημένην 
καὶ τῆς Νηματαρέας αὐνομασμένην. ὠλλ᾽ οϑτω τῆς δεσποίνης 
ἐκποδὼν γενομένης οἱ μὲν κατειρηκότες αὐτῆς οὐ πάντῃ ἀνγε- 
παχϑῶς ὑπέφερον τὸ συμβάν, ἐπειδήπερ καὶ τοῦ ἄγαν ἐχ- 16 
χροῦσαι τὴν βασιλίδα πειρώμενοι κατεῖπον αὐτῆς ἐς τὸν 
ἄνακτα, οὗ μὴν ἐχσφαιρίσαε παντάπασι τῆς ἀρχῆς βουλόμε- 
γοι ἢ γοῦν ἐχϑεμελίων αὐτῶν εἰς τέλεον κατασεῖσαε, καὶ τὸν 
βασιλέα οὐκ ᾧοντο ὅλως τοιαῦτα δράσειν ποτὲ κατ᾽ αὐτῆς, 


1. προέϑετοῦ Ἐ οὐ χατεδέξατο. τή. αἱ χερνήτιδες] αἱ πλύ- 
τριαε Β. καὶ δύο] μετὰ δύο γυναιχῶν σχλάβων μὴ ϑυναμένων 
συντυχαίγειν ὀρϑῶς Β.Ό ιτ0. ἐχποδὼ»] ἐχβληϑείσης ἀτίμως B. 


recusare, 81 convicta esset; imperatorem orare ut non eloquentla εἰ 
cognatione delatorum, sed veritate δὲ certitudine rei moveéretur. is 
voro ad nullam huiusmodi rem 86 demisit: sed quaestionibus de 
nounullis cuhiculariis mulieribus habitis, eunuchis etiam illius dili- 
genter interrogatis, post dies —— eam omnibus ornamentis εἰ 
priucipatus insignibus ademptis palatio educi iubet. edueitur illa per 
descensum quendam vohgo ignotum, vili vestitu, quali utuntur mer- 
cenariae mulierculae, eum duabus barbaris ancillis, sermonis nostri 
non satis peritis; et ἔπ ceymbam coniecta ἐπ Nematareum, muliebre 
monasterium circa Ponti ſauces situm, abducitur. domina δὲς amota, 
delatores eius casum illum non prorsus 8186 dolore tulerunt. nam δᾶ 
de causa illam detulerant, ut auctoritatem eius imminnerent, non 
ut ipsam imperio deiicerent aut ἃ fundamentis everterent. neque 
unquam μος imperatorem commissurum ecrediderant, cuius mollitiem 
et animum quavis αὐτὰ inpelli solitum non ignorarent. δος igitu 
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εἰς τὴν τούτου ἀφορῶντες μαλαχότητα καὶ τὸ φέρεσϑαι αὖ-. 3:16 
ραις μικροῦ καὶ ῥιπίζεσϑαι. καὶ οἱ μὲν ἐφ᾽ οἷς τὸ γένος 
ἤσχυναν ἤχϑοντο, εἰ καὶ μὴ ἐς ὅσον ἔδει καὶ δυσφορεῖν καὲ 
οὗ ὀνειδισμοὲ δὲ τοῦ λεὼ καὶ αἱ κερτομέαε τούτου ἐπιπί- 

5 πτοῦσαι κατεπίεζον. ξξ μὲν οὖν μῆνες ἐξίκοντο, καὶ ἡ βασι- 
λὲς Εὐφροσύνη τῶν βασιλείων ἀποβέβλητο. ἐς τέλος δ᾽ ἄν 
παρεωρᾶτο, εἰ μή γε οἱ τρώσαντες ἰάσαντο, οὐὖχ ὃν τρόπον 
᾿Αχιλλεὺς Τήλεφον, ἀλλὰ τὸ πρὸς αὐτοὺς πάγχοινον μῖσος, 
ὅτε τὴν δοξάσασαν αὐτοὺς οὐδὲν δέον αὐτοὶ ἀπεδόξασαν, εὕ- 

10 qurro πρὸς ἐπάνοδον οἵδε πανώκειαν ἄντιχρυς. παντὸς γὰρ 
τοῦ ἐκ συγγενείας τῷ βασιλεῖ συνωμογοηκότος, καὶ τοῦ Πῆεσο- 
ποταμίτου Κωνσταντίνου πάντα κάλων, ὃ φασι, κεκινηχότος Β 
καὶ ἀνταρκέσαντος, ὁπανακαλεῖται αὖϑις καὶ προσλαμβάνεται, 
καὶ ἣν ἰσχὺν τὴν προτέραν ὑπερβαλοῦσα τῇ ὕστερον. τοῖς δ᾽ 

15 ὠντίφροσι πρὸς οὐδὲν ἐβαρυμηνίασε προδήλως ἢ ἐδολορρά- V. .θο 
φῆσε τὰ ἀντίσταϑμα, οὔτε μὴν τῇ κατοχῇ τοῦ ϑυμοῦ ὡς 
1͵ήδεια ἀγνοίστερησε βακχευτιχῶς κατ᾽ αὐτῶν, ἀλλὰ ϑηροχρ- 
μοῦσα τὸν σύζυγον καὶ πάλαι μὲν ἀποστέργοντα, τότε δὲ καὶ 
τέλεον αὐτῆς ἀποσχόμενον χαὶ πρὸς εὐγὴν ἐκείνῃ μηδαμῶς 

δοσυγερχόμενον, σοφιστικῶς ὕπήρχετο, ϑωπεύουσα τῷ σὺν τέ- 
χρῇ ἐχρῆτο ὡς ἡρεῖτο τῷ τοῦ ἀνδρὸς ἤϑει, μικροῦ πᾶσαν 
ἐναζωσαμένη τῆς ἀρχῆς τὴν διοίκησιν. καὶ τῇδε μὲν εἶχε ταῦτα. ! 

τι. χαὶ] πολλὰ χαὶ τοῦ μεσοποταμίτον συνδραμόντος καὶ συν- 
εργήσαντος καὶ πᾶσαν μηχανὴν χατασχευάσαντος χαὶ οἶχονο- 
μήσαντος. B. ιή. ὑπερβάλλουσαῦϑ τη. ἀλλὰ τὸν ἄνδρα αὐτῆς 
ἔκτοτε χκολαχεύουσα καὶ τὸ αὐτοῦ κατὰ πάντα πληροῦσα ϑέλη- 


μα, ἐπεὶ καὶ πρότερον μὲν βρωϑέως μέλει αὐτῇ, τότε δὲ χαὶ 
σπιαγτελώς οὐ συγαγεμίγγνυτο αὐτῆ. B. 


facti poenitebat, etsi non tantum quantum conveniebat: sed vulgi 
dicteriis οἱ conviciis admodum mordebantur. abfuit Eunhrosyna VI 
menses ἃ palatio; ac prorsus abiecta δὲ perpetuo neglecta esset, nisi 
ii qui vulnerarant eam sanassent (non 60 quidem animo quo Tele- 
phum Achilles, sed publico populi odio impulsi, quod nulla neces- 
aitate coacti eam ignominia aſſecissent, ἃ qua ipsi honoribus aſſecti 
essent) et Panaceam δα eius restitutionem invenissent. nam cum 
omnes imperatoris cognati consensissent, et Mesopotamita Constanti- 
nus omnem, quod aiunt, lapidem movisset, ab imperatore revocata 
maĩorem etiam potentiam quam prius obtinuit. nec tamen delatores 
vel aperta vi vel occulta fraude ulta est, insigni moderationis exem- 
plo. maritum vero iampridem ἃ se abalienatum, tum vero eius con- 
auetudine prorsus abstinentem, miris attibus δὲ blanditiis reconcilia- 
vit, ut in ipsius potestate esset; omniaque fere inperli negotia auo 
arbitratu administravit. atquo haec hactenus. 
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c ήά. Ὁ δὲ εσοποταμίτης Κωνστανιῖνος (δοτέον γὼρ ἐτι 
τῷ λόγῳ τὼ κατὰ τὸν καϑ᾽ ἡμᾶς Πρωτέω καὶ πολυτροπῶώτα- 
τὸν ἅμα καὶ ποικιλώτατον τόνδε ἀνϑρωπον) ἀνέσπα τὴν 
ὀφρὺν καὶ βλακῶδες ἔβαινε διὰ τὴν τῆς δεσποίνης ἐπάγοδον. 
καϑ' ὅν, οἶμαι, λόγον μηδ᾽ ἐξαρκεῖν αὐτῷ ἐς τιμιὴν τὸ πα-5 
ρὰ βασιλεῖ δύνασϑαι τὰ πάντα οἰόμενος, τὸ μὲν ἐπὲ τοῦ χα. 
γιχλείου ὀφφίκεον, ὅπερ Ἰσαακίου εἶχεν ἀνάσσοντος, βρα- 
βευόμενον αὖϑις ὡς μὴ χωροῦν αὐτοῦ τῆς ἰσχύος τὸ μέγε- 
ϑὸος ἀπηνήνατο, ἐχ δ᾽ ἀναγνώστον κληρωϑῆναι εἰς διάχονον 
ἡρετίσατο, μὴ καὶ τῶν ἱερῶν ἐπιϑιγγάνειν ἀξόνοον οὐ κρίνων τὸ 
ὅλως ὠνασχεεύόν. καὶ ἦν ἢ πρόϑεσις ἔργον εὐϑύς, καὶ βα- 
σιλεὺς αὐτὸν κατὰ τὸν ὃν Βλαχέρναις περίπυστον καϑίει νε- 

Ὁ ὦν, καὶ ὃ πατριάρχης ἅμα οἱ παρῆν προχειρίζων τοῦτον ἐξ 
ἀναγνώστου διάχονον, καὶ στάσις αὐτῷ καὶ βαϑμὸς ἀναβώ- 
σεως σνγκεχώρηται πρώτιστος. τοῦτο ἃ' ἠνυκὼς σχηματίζε- ιὖ 
ται τὸν ὑπογοστοῦντα καὶ μηκέτι τοῖς ἐρχείοις παραβαλοῦν- 
τα ἢ ὑποδρηστεύοντα βασιλεῖ ὅλως’ τοὺς γὰρ κανόνας μὴ 
ἐνδιδόναι οἱ ὁπωστιοῦν καὶ ϑεῷ ἱερᾶσϑαι καὶ κοσμιχαῖς προσ- 
πλέχεσϑαι πραγματείαις" ἀποδιεστάναι γὰρ ἄμφω καὶ μη- 
δαμῶς συγαλείφεσϑαι, ὥσπερ καὶ τὸ δουλεύειν ϑεῷ τὸ καὶ τὸ 
μαμωνᾷ κατὰ διάμετρόν εἶσιν ἀντικείμενα. ὃ γοῦν βασιλεὺς 
ὅσα καὶ κιττὸς ἐξεχόμενος τούτου καὶ περιεχόμενος τόμον 
εὐθὺς ἐκθέσθαι τὸν πατριάρχην ἘΙιφιλῖνον ἠνάγκασεν, ἐνδι- 


1. ϑοτέονἾ ἐπὶ ταύτω γὰρ τῶ λόγω καὶ τὰ χατ' αὐτὸν διηγήσο- 
μαι. οὗτος γὰρ ὅ ἡμέτερος ἀρχηγὸς ὁ πολυτροπώτατος ἅμα καὶ 
πιοιχελώτατος ἄγϑρωπος Β, 13. χατήει Α. 


ἡ. Constantinus autem Mesopotamitanus (plura enim de Ver- 
iumuo aetatis noſstrae εἰ homine calidissimo ἃς versutissiĩmo dicen- 
da sunt) elato supercilio insolenter incedebat ob dominae reditum; 
eaque de causa opinor non contentus quod apud imperatorem pos- 
set omnia, Canielii oſfieium, quod Isaacio imperante obtinuerat ἃς 
cursus oſſerebatur, ut suo fastigio inferius renuit, sed ex lectore dia- 
conum creari 86 voluit, non ferendum ratus ni sacras etiam diguni- 
tates contrectaret. continuo quod libitum est impetrat: ab imperato- 
re in inclitum Blacherniuam templum mittitur, ἃ patriarcha statim 
ex lectore diaconus creatur, stationem et gradum principem conse- 
quitur. μος confecto negotio, se relictarum palatium et imperatori 
non amplius operam navaturum simulat. neque enim permittere ca- 
nones, eundem οἱ deo sacra facere et eivilibus rebus ullo modo im- 
plicari. distare illa inter sese, neque coniungi posse, quemadmodunm 
aervire 60 εἰ Servire mammonae ex diametro pugnent. imperator 
voro eum ut liedera vitem complexus, ttatim patriarcham Xiphilinum 
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ὀόγναι τῷ ΪΠεσοποταμίτῃ ϑεῷ καὶ βασιλεῖ νεῷ τὰ καὶ ὠρχεί- 
οἐἰς συνδιαπλέκεσθαι, μηδὲν ὅφορωμένῳ βλώβος ἐκ τῶν κα- Ρ. 31) 
νόνων οἵ τοῖς ἀμφιβίοις τούτοις δριμύσσονταε δυσκολαΐίνον- 
τες. τετέλεστο γοῦν χαὶ τοῦτο, μικρῷ δ' ὕστερον καὶ τῆς 
ὅ λαμπροτάτης πόλεως Θεσσαλονίκης ἀρχιερεὺς ποοχειρέζεται. 
ἣν ἂν οὖν τὰ τῆς δύξης ταύτης κληρούμενος οὐχ ἀπόβλητος 
ἴσως ὃ ἄνϑρωπος, οὐδ᾽ ὧν ἐς ὕστερον πέπονϑε δεινῶν αὐτὸς 
ἑαυτῷ παραίτιος, εἰ τῶν βασιλείων ἀπέστη λαμπρῶς, ὅρον 
ὀψέ ποτε τῇ ἐφέσει τῶν χρημάτων ϑέμενος ἢ τῆς φιλοποώ- 
τἰογμονος γνώμης βραχύ τι καϑυπενδούς. νῦν δὲ ἀλλ᾽ ἡ τῶν 
πολλῶν καὶ μεγίστων τιμῶν, καὶ τούτων ἀνομοίων, λυσσώ- 
δηὴς καὶ ἀπέραντος λίχνευσις καὶ τῶν χϑαμαλωτέρων αὐτὸν 
δξέχρουσε, καὶ προύϑηκεν εἰς παράδειγμα τὸν αὐτὸν ὕψους 
ὑπερφυοῦς καὶ ταπεινότητος ἀμέτρου ἢ τοῖς ἀνϑρωπίνοις Β 
15 πράγμασε βραβεύουσα πρόνοια, καὶ ἀναβὰς ἕως τῶν οὐρα-᾿ 
γῶν χκαταβέβηκεν ἕως τῶν ἐβύσσων τῇ παλιμπνοίᾳ τῶν πρώ- 
ἕξεων. οὐκ ἀνασχετὰ γὰρ χρίνων εἰ μὴ τῇ λαιᾷ μὲν τῶν ἱε- 
ρῶν ἔχοιτο πραγμάτων τῇ δεξιᾷ δὲ τῶν κατὰ τὰ ἀνάχτορα 
λάζοιτο, συμμάρπτων τὸς ἀρχὰς ἀμφοτέρας καὶ περισφίγ- 
ἀογων ὅσα καὶ λίϑος τῶν διεστώτων συνδέτης ἀκρόγωνος, ἐμε- 
ἐαθϑέτως εἶχε καὶ πάλιν τῆς πρώην προϑέσεως. ἀλλὰ μηδ᾽ 
ἄτερ τῆς αὐτοῦ γνώμης περατοῦσϑαέ τι βουλόμενος, ὡς 
σφῆνάς τινας καὶ βλῆτρα τοὺς ἑαυτοῦ κασιγνήτους ἐνέβυσε 
6. ἦν ἄν] καὶ εἶχεν ἂν τὸν ϑρόνον μέχρε τέλους αὐτοῦ, οὐδὲ 


τοσαῦτα δεινὰ ἐπάγϑανεν αἴτιος ἑαυτῶ γενόμενος ΒΞ 09. τῶν 
χρημάτων οἷα A. 53. βλῇτρα] μεσοχάλεχκα Β. 


privilegio eoncedere eogit, ut Mesopotamitano vimul εἰ deo et imperato- 
ri, et templo et palatio, sine fraude canonum, qui acerbas poenas in 
iſtos anbidextros statuunt, inservire liceoat. πος quoque peracto, non 
multo post Thessalonicae pontifex desiguatur. tantam gloriam adeptus 
homo fortasse non contennendus fuisset, nec ea mala in quae post 
incidit ipse aibi ex parte aecersisset, δὶ plane palatio excessisset et 
cupiditati suao tandem modum aliquem atatuisset, aut de curiosita- 
te ingenii οἵ rerum gerendarum cupiditate aliquid remisisset. nune 
multorum εἰ maximorum honorum, éorumque inter sese dissimilium, 
insana οἱ infinita afſfectatione etiam humiliore statu est excussus, εἴ 
divina in eo providentia οἱ celsitudinis immoderatae δὲ humilitatis im- 
mensae exemplum statueret, οἱ ad caelos usque elatum insigni re- 
rum vriecissitudine ad inſeros deprimeret. nam cum vitam sibi acer- 
bam esse duceret, nisi laeva templum, dextra palatium teneret, οἵ 
utrasque dignitates ut lapis angularis hina aediſicii latera compleete- 
retur, a pristino inatituto non recedebat. δὲ πο quid sine sua au- 


δ. 
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τῇ ἀρχῇ, ἥ ὡς ἐνώτια ταῖς τοῦ βασιλέως ἑκατέραις ἀπηώ- 
αρησεν εἰκοαῖς, ἵν᾽ εἰ ποτε τῇ ἐκκλησίᾳ παραβάλλων τῇ συνό- 
δι» συγγίνοιτο, μηδὲν εἴη διαπραχϑὲν ἢ καὶ λεχϑὲν ἀφώρα- 
τον, μηδὲ λάϑῃ τις αὐτὸν εἰς τὸν ἐχείνου χῶρον παρεισιών. 
V. "δι οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ πρὸς τὴν Θεσσαλονίκην ἀφικόμενος, καὶ 5 
μιχρόν τι φανεὶς καὶ ὅσον ἐνιδρυϑῆναι τῷ ϑρόνῳ, ἐς τὸ Βυ- 
ζώντιον αὖϑις πτηνὸς ἀνέζευξε, μὴ περιβλέψας εἰς τὰ ὀπί- 
σω μηδὲ στὰς ἐν πάσῃ τῇ περιχώρῳ, καὶ κατ᾽ αὐτὸ μὲν δὴ 
τοῦτο ὑπερύπτης τῶν ἁπάντων γενόμενος, ὅτι τὰ πάντα τῷ 
δωαχτύλῳ μετῆγέ τὸ καὶ ἔφερε, μάλιστα δ᾽ ὅτι τοῦ βασιλέως τὸ 
κατὰ τοῦ Χρύσον αὖϑις ἐξωρμηκότος αὐτὸς ἐς ὅσα τῷ βα- 
σιλεῖ πρὸς βουλῆς τὰ κατὰ τὸν ἀποστάτην τοῦτον διῳχηκὼς 
ἔδοξε ταχτεικαῖς ἐνδέξιος ἐπιβαλεῖν ὑποθέσεσι καὶ ἀτεχνῶς 
βασίλειον ἱεράτευμα. ὅϑεν ὕπερ ἐπὲὶ τῶν σωματικῶν ἕξεων 
μὸ Κῷᾷός φησι ποιητής, ὡς εἰς τὸ ἄχρον προελϑοῦσαι φιλοῦσι ιῦ 
πρὸς τὸ χάταντες ὡς φιλυπόστροφοι μεταφέρεσθϑαι, μὴ ἀερέ- 
μας ἔχουσαι μένειν τῷ συνεχεῖ ἀεὲ τῆς κινήσεως, τοῦτο καὶ 
ἐπὶ τῷ ἸΠεσοποταμίτῃ συμπέπτωκεν ἄνειχρυς" ἀεὲ γὰρ τοῦ 
ποοβαίνειν πειρώμενος καὶ μηδένα τοῦ δοξοθϑηρεῖν εἰδὼς κό- 
ρον, ἔλαϑεν ὡς ὃ μυϑιχὸς κώνωψ ὃ λέοντι συμπλακεὶς ἀρα- 0 
xvis λεπτῷ συλληφϑεὶς καὶ πᾶσαν ἐπαναλύσας δόξαν δι᾽ ἀτι- 
μίας, ἣν περισπερχῶς ἀνώδευσδ πρότερον, κατὰ τὸ ψαλτῷ- 
ὅημα τοῦ Δαβὶδ ,μκύψας ἦν καὶ πεσὼν ἐν τῷ κατακχυριεῦσαι 


1. ἐνώτια) — B. 19. μηδένα] μηδεμίαν χορτασίαν 
ἐπὶ τούτω ἔχων Β. 41. ἐξαναλύσας A. 23. ἀγνωδευσεὶ] 
καϑώς φησι καὶ ὅ προφητάγαξ B. 


etoritate gereretur, fratress δυοϑ tanquam eclavos et vectes inserebat, 
ἃς potius velut inaures de utraque imperatoris auriceula suspende- 
bat, ut δἱ quando ecclesiaſticis conventibus interesset, nullum di- 
ctum aut factum itgnoraret, nec quiqquam suum se imprudente oc- 
cuparet. Thessalonicam vero profectus, οἱ vix tantisper ibi eommo- 
ratus dum ἴῃ solio collocaretur, aumma cum festinatione Byzantium 
rediit. 2c ea ipsa de causa contemptor omnium evasit, quod uno di- 
gito regebat omnia, praesertim cum imperatore rursus contra Chry- 
zum profecto, auo consilio industria οἱ opera omnihus rebus contra 
seditiosum quam optime administratis, matnam ingenii laudem eset 
consecutus. unde quemadmodum Hippoerates optimam eorporis habi- 
tudinem, quod diu in eodem statu permanere non possit, periculo- 
sam esse aſſirmat, ita etiam Mesopotamitano accidit, qui dum sem- 
per crescere studet, dum nullum gloriolae modum statuit, instar enlicis 
illius, ut ſabula narrat, post leonem oppugnatum, exitguo araneae 
filo implicatus, omnem gloriam amisit; οἱ dum in pauperes imperr- 
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τῶν τότε πενήτων γγωώσεως." ἂς γὰρ φατρίαν οὐ μετρέαν 
ἀϑροισϑέντες καὶ κοινῇ συνελθόντες ὁπόσων αὐτὺς ταῖς κεφα- 
λαῖς κατὰ τὴν τῆς κωμῳδίας ψύλλαν ἐφήλατο καὶ ος μι- 
χροῦ κατὰ χύρρης ἐρράπιζεν εἰς ἀνδράποδα, καί τινας οὐχ 
δ ὑγιεῖς κατ᾽ αὐτοῦ κατηγορίας ὡς ἀφυσγετὸν ἠϑροικότες προσ- ἢ.3 1.8 
ίασε βασιλεῖ, καὶ τὸ αὐτοῦ εὐένδοτόν τὸ καὶ ῥάδιον παντὲ 
καϑυπάγεσθαι δήματε συνέριϑον πρὸς τὸ ἔχϑος εὑρώμενοε 
κατέδραμον γενναίως " καὶ τὸ ἐντεῦϑεν οὐ μόνον τῶν ἄγα- 
χτόρων ἀκτοπίζεται ὡς σφαῖρα τις εὐπερίγραπτος διαφεϑεῖ- 
ἴοσὰα ἰσχυρῷ μηχανήματι, ἀλλὰ καὶ τῆς ἀρχιερωσύνης ἔξο-- 
στραχίζεται, δνός τιγος προχοιλίου ἐς ἀγορητὴν ἐπιλέγδην 
παρὼ τῶν ὅλων προβληϑέντος, λέγω δὴ τοῦ τότε δουχὸς τοῦ 
στόλου ΠΠιχαὴλ τοῦ Σιρυφνοῦ, ᾧ καὶ μᾶλλον ὃ ἸΜεσοποτα- 
μίτης ἀντεπολιτεύετο ὡς καὶ ὑπὲρ πάντας ὄγτι φιλοχερδεῖ 
τό χαὶὲ τὰ κοινὰ νοσφιζομέγῳ καὶ χανδὸν καταβροχϑίζοντε χρή- 
ματα. πλὴν ἀλλὰ τοῦτο μὲν οὐ πάνυ δεινόν, καίπερ ὃν δει- 
γύν, τότινας οἀβασανίστως καὶ ἄλλης μὲν ὑπηρεσίας ἀδίχου Β 
γλώττης ἀπαάγεσϑαι πάρεργον, μάλιστα δ᾽ ἀποπίπτειν τοῦ τῆς 
ἱερωσύνης μεγίστου χρήματος. ἐκεῖνο δὲ καὶ λίαν ὠἐσύγγνω- 
λοστον καὶ πολλὴν ἀβελτηρίαν τῶν δεδρακύτων κατηγοροῦν. 
δεῆσαν γὰρ ἕτερον ἀρχιερέω Ψψηφισϑῆναι Θεσσαλονίκης, ἢ 
τοῦ Πεσοποταμίτου καϑαίρεσις κατ᾽ ἐρήμην προτίϑεται πρὸς 


-. ἐς γὰρ} συναχϑέντες γὰρ καὶ μία φωνὴ γεγονότες καὶ ἕν 
χεῖλος οὗ πρύτερον ὑπ᾽ αὐτοῦ κατεπατοῦντο καὶ εἰς οὐδὲν ἐλο- 
γίζοντο Β. 9: ὡς σφαῖρα] οἷα μάπα στρογγύλη B. εἴ. 
— ἕγα ἀπὸ τῶν ὅλων εἰς χατηγορίαν ὅ βασιλεὺς ἐχλεξάμε- 
γος 8. 


um exercet, inclinatus concidit, ut est in Psalmis Davidicis. nam ii 
quorum capitibus ut comiĩeus ille pulex insultarat, εἰ quibus veluti 
mancipiis tantum non colaphos infregerat, non parvo coetu coacto 
et criminibus parum sanis concinnatis imperatorem adierunt, et eius 
facilitate ἃς ſevitato (nam quovis verbo ſſectebatur) δὰ rei odium 
ahusi acriter hominem insectati sunt. ΟΣ 60 non modo πῇ parvus globus 
rohusta machina palatio facile excussus est, sed pontificatu etiam deie- 
ctus, uno ventroso ab omnibhus accusatore delecto, Michaelum Stryph- 
num elassis praefectum intelligo, cui αἱ omnium avarissimo peculatori δὲ 
publicam pecuniam hiantibus ſaucibus devoranti in primis Meʒopotami- 
tanus adversatus ſuerat. verum hoc quanquam grave, non tamen adeo 
grave δεῖ, aliquem incomperto crimine cum alio munere, tum vero 
racerdotio τὸ maxima propter improbae linguae susurros deiici: illud 
vero nullam prorsus habet excusationem οἱ insignem stultitiam ar- 
guit. nam cum alius Thessalonicae pontiſex creandus esset, delibe⸗- 
ratio de NMesopotamitani absentis ———— in quaeſtionem voea- 
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ἐξέτασιν. καὶ ος ἔδοξαν σχάζοντά τὸ καὶ μὴ ἐρρωμένα τῶν 
ἐν αὐτῇ κεφαλαίων τινὰ πρὸς ἀρχιερωσύνης ἀφαίρεσιν, ὁ 
δὴ πατριάρχης εἴτε βασιλείῳ ὑπείκων κελεύσματι, εἶτε τῷ 
πρὸς τὸν ἸΠεσοποταμίτην ἔχϑει φρονεῖν οὐκ ἔχων τὰ καίρια, 
εἶθ᾽ ἑτέρως καϑ' ὃν οὐκ ἴσημε “λόγον ἐχκρουσϑεὶς τοῦ καϑή- " 
κοντος, τινὰς τῶν ἀρχιερέων ἀγηοχὼς καὶ δικαστὰς αὐτῷ 
συνεδριώσας, ὅπόσοι κακόσχολοι καὶ τὴν ἐκ βασιλέως εὔνοιαν 
Οὗλῳ ποδὲ καὶ συντόνῳ προϑυμίςς μεταδιώκοντες, μεταλλοιοῖ 
τὴν καθαίρεσιν, καὶ παρέντα τινὰ τῷ τόμῳ προσϑεὲς αἰτια- 
ματα ἐκ τοῦ δήπουθεν ἀναμφηρίστου πάσης ἱερῶς ἀποξενοῦν.- το 
τα λειτουργίας τὸν τούτοις ἁλόντα τῷ χαρτοφυλαχίῳ ἀποτί- 
ϑησιν, ἐχδοὺς ὄκτοτε καὶ τῷ Χρυσάνϑῳ ἀντίγραφον, ὃς τῆς 
Θεσσαλονέκης ἐνεχειρίσθη τοὺς οἴακας. κἀπὲ τοῖς τελεσϑεῖ- 
σε τούτοις δέον ἐγκαλύπεεσθαι, τῶν δέ τινες καὶ ἐπεσκιρ- 
των, ὡς εἶπερ πολεμίων ἐθνῶν ὑπόπτωσις ἐγτοῦϑεν χατώρ- ιὖ 
ϑώτο, ἢ ϑηρίον δυσάλωτον πόλεις ἐξερημοῦν καὶ τοὺς κατοί- 
κους διαφϑεῖρον καὶ πρὸς χρόας ἀνομοίους μεταλλαττύμενον, 
ὁποῖα τὰ “ιβυκά φασιν, ἢ ὃ παρὰ τῷ Ἰὼβ ἀνάλωτος δρώ- 
κῶν συνείληπτο, καὶ ὅ βορὸς μυρμηκολέων ἀπώλετο, εἶτε 
ἢ μὴν ἢ πολυϑύσανος αἰγὶς καὶ δειματώδης ἐκείνοις εἰς χάος 20 
ὅληλαταε καὶ διέσπασται. καὶ οὕτω μὲν ὃ εσοποταμίτης 
V. aba Κωνστανεῖνος καὶ οἱ τούτου δύο κασίγγητοε τῶν χοινῶν ἐχ- 
κρούονται διοικήσεων, ἀντεισάγεται δ᾽ ἕτερος περὲ τὰς χοι- 
γὰς διοικήσεις οὐκ ἐνδέων τοῦ ἀχριβοῦς, χαρίεις τὸ ἦϑος, 


9. παρέντα] παρεϑένταξ τόμῳ] νόμῳ A. 14. ἐγχαλύπτε- 
— γωνιεάζειν μᾶλλον καὶ χρύπτεσϑαι Β. 54. χαρίεις) χα- 
ρωπὸς B. 


tur; et cum in ea criminatione quaedam capita elaudicare πες 5:5 
firma esse ad pontiſicatus abrogationem videérentur, patriarcha, sive 
iussu imperatoris sivo Mesopotamitani odio sive alia de causa mibi 
ἱρποῖπ, temere et contra oſſicium, aliquot primarĩis 32cerdotâbus secum 
adductis et ἴῃ iddicum numerum quibusdam male ſeriatis howminihus 
relatis, qui benevolentiam imperatoris per fas εἰ nefas captabant, 
abrogationem decernit; δὲ praetermissis ante quibusdam criminibus, 

uae utique convicetum omni aaero ministerio pellerent, insertis, id 

ecretum in chartophylacium refert, dato exemplo eins Chrysantho, 
εὐ] Thessalonicae gubernatio commissa erat. quae acta cum summuni 
dedecus haberent, tamen erant qui iis non δ] ἴον gloriarentur quam si 
hostes devicissent aut ſeram immanem cepissent. δος modo Mesopotami- 
tano Constantino εἰ duobus eius fratribus ab administratione rei publi- 
cae remotis, alius sSuccedit, homo accuratus, suavibus moribus, disertus 
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μάλα τὸ τοὺς λόγους ἐποτοργεύειν εἰδὼς καὶ ἀπομηκύνεεν εἰς 
περεόδους ῥητορικῶς" ὃ Εἰρηνικὸς ἦν οὗτος Θεόδωρος, καὶ 
παρεῖχεν ξαυτὸν τοῖς πᾶσε κατάλληλον, συνέζευχται δέ τις 
ἐκείνῳ καὶ τῶν πόνων συνελαμβάνετο φιλοχρηματῶν ἱκανῶς 
Βκαὶ βηχὲ συνεχεῖ κάτοχος. ἀμφότεροι οὖν ταῖς πολιτικαῖς 
ἐπεστάτουν πράξεσι. πλὴν τὸ τοῦ εσοποταμίτου πτῶμα 
μηδαμῶς ἐν γέλωτι ἔχοντες, ἀλλὰ διὰ παντὸς προορώμενοι 
καὶ τὸ τοῦ κράτους δὕὔκολον ὑφορώμενοι οὐκ ὕρϑιοι καὶ ἀκλι- 
ψγεῖς, ὡς οἱ ἀχράδαντοι τῶν ἱπποτῶν, κατά τὸ πρανῶν καὶ. 319 
το ὀρϑίων ἐφέροντο, ἀλλὰ τὸ δυναστεῦον ὑποποιούμενοι ἀγεῖρ- 
γύν τὸ καὶ ἀνεσείραζον ἀεὲ τὴν ἰσχύν, καὶ πολλὰ τῶν δεόν- 
τῶν παρέτρεχον τὴν ἀπόβασιν εὐλαβούμενοι. 
5. Ἐν τούτοις μὲν οὖν καὲ τοιούτοις παραπλησίοις ἔνε- 
αυτὸς ἐξίκετο τρίτος ἄρχοντε “Ῥωμαίων ᾿Αλεξίῳ τῷ Κομνηνῷ. 
τιὐτὰ δ᾽ ἐφεξῆς οὐδὲν ἀντιστατοῦντα τοῖς προτέροις " δίαιτα 
γὰρ ἦν ἡ αὐτὴ καὶ πάλιν καὶ βίος χαλαρὸς καὶ ἐξημβλυμέ- 
γον φρόνημα ἀεί, τότε δὲ καὶ αἱ εἰρηνικαὲ σπονδαὶ παρωρώ- 
ϑησᾶν τὸ καὶ συνεχέϑησαν ἃς εἶχο βασιλεὺς ἐχτελέσας μετὼ 
Πέρσου τοῦ διέποντος τὸ Ἰκόνιογ. ὃ μὲν γὰρ Καϊχοσρόης 
ἀο(τοῦτο γὼρ ἦν ὄνομα τῷ βαρβάρῳ) δύο ἄραβας ἵππους ἐκὴ 
τοῦ σουλτὰν τῆς κατ᾽ «Αἴγυπτον ᾿Αλεξανδρείας τῷ βασιλεῖ 
στελλομέγους ἀφείλετο. τοίγυν καὶ ϑατέρῳ τούτων τὸ γόνυ 


6. πλὴν τὸ] ὅμως τὸ τοῦ μεσ. γελοῖον πτῶμα εἰς νοῦν ἔχοντες, 

καὶ οἷα ἐχεῖνος ἔπαϑε καϑ' ἡμέραν βλέποντες, οὐχ ὀρϑώς καὶ 

δικαίως ἐπορεύοντο, εἰλλὰ τοὺς ἐνδόξους καὶ περιβλέπτους προσ- 

ἔχοντες ἀεέ ποῖιεὲ ἐνεδυναμοῦντο, καὶ πολλὰ τῶν πρεπόντων 

παρέτρεχον καὶ παρέβλεπον, τὸ μέλλον σχοποῦντες καὶ τὴν ἐκ 
. πφοούτου χατάβασιν Β, 


ἃς potius eloquens, Theodorus Irenicus, qui 86 comem erga omnes 
praebuĩit. collega οἱ adiunctus est alius, αὖ avaritia non alienus et 
perpetua tussi Iaborans. qui ambo publicis muneribus occupati Mesopo- 
tamitani casum non deridebant, sed perpetuo ΟΡ oculos habebant; et 
imperatoris facilitatem metuentes, non erecti et immoti ut periti 
equites per montes et valles ferebantur, δε velut fascibus submissis 
auctoritatem suam subinde astringebant, et multa necessaria praeter- 
ihant mutationis metu. 

5. His et huiusmodi rebus Alexius Comnenus triennium in im- 
perio exegit. reliqua ab eadem ratione nihil recesserunt. consuetudo 
mansit eadem, vita mollis δὲ perpetuo ſocors ingenium. tunce ſoedus 
Iconiense violatum est. nam Caichosroes, eius urbis Sultanus, duos 
equos qui imperatori ab Alexandrino Sultano mittebantur eripuit; 
quorum alterius genu in cursu luxato, per legatos ab imperatore 
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δξαρϑρωϑθϑέντι ἐν τῷ πρὸς δρόμον ἀνίεσϑαι πέμψας εἰς βασι- 
λέα συγγνώμην ἡτεῖτο, ὅτι τε ὅλως εἰς. αὐτὸν διαβαίνοντας 
ἕππους ἔσχεν ἰδιωσάμενος, καὶ ὅτι περ ἢ τοῦ ἑνὸς ἀχρείω- 
σις καὶ τὴν ἑτέρου ἀποστολὴν πεποίηκεν ὑποστείλασϑαι" πάν- 
τως δὸ φροντιεῖν τοῦ τῷ φίλῳ ἀνεπαχϑοῦς καὶ τοῦ μὴ τῶν" 
ἥππων ἐς μακρὸν στέρεσθαι, καὶ ὃ μὲν ἐφ᾽ οἷς ἔδρασεν εὐ- 
πρόσωπον οὕτως ἠγόρευε τὸν ἀπόλογον" ὁ δὲ μῆτε τὸ μεγαλό- 
vuxov ἐπαινέσας μήτ μὴν τὴν ἀνάγκην τρέψας εἰς τὸ φι- 
λύτιμον, ἢ γοῦν ἂν νῷ βαλλόμενος τὸν χαιρὸν βαρὺν ἐνστά- 
τὴν ἀεὲ αὐτῷ ἐφιστάμενον καὶ πρὸς πνῖγμα ἐπὲ πᾶσι κατα- το 

Οσχόντα, ὡς πρῖνος αὐτίκα καιόμενος τῷ ϑυμῷ ὑπεβρόντα. 

, πλὴν ἕτερον μὲν οὐδὲν τι γενναῖον πρὸς ὠντιλύπησιν τοῦ 
Πέρσον συνεώρακε διαπράξασθαι, καϑ' ξαυτοῦ δὲ στρατεύε- 
ται ἀτεχνῶς καὲὶ τὸ ξίφος τῷ τέως κρυπτόμενον ἀναδείκγυσι. 
τοίγυν ἐπιτάττει φυλακαῖς ἐνειρχϑῆναι καὶ τὰ ὄντα πῶτα 10 
ἀφαιρεϑῆναι ὁπόσοι Ῥωμαϊοί τε καὶ Τοῦρχοι πραγματευταὶ 
τοῦ Ἰκονίου ἀπάραντες τὸ Βυζάντιον ἐπεισήεσαν. καὶ τὰ 
μὲν ἐκείνων ἐμπορεύματά τὸ καὶ ὑποζύγια οὔτ’ αὐτὸς εἶχεν 
εἷς δέον οἰκειωσάμενος, οὐτ᾽ ἐναπέλειψεν ἐκείνοις" ἄλλα γὰρ 
ἄλλοις καὶ πάνϑ᾽ ὁμοῦ διεσκέδαστο καὶ ἠφάντωτο" ὃ δὲ βάρ- 10 
βαρος τὸ συμβὰν ἐνωτισάώμενος, μηδέν τι τῆς προϑυμίας κα- 
ϑυφεὶς μητὸ μὴν εἰς δευτέραν βλέψας πρεσβείαν, κατὰ Ῥω- 


4. συγγνώμην ἔγραψε οὖν ὅ x. πρὸς τὸν βασιλέα συγγνωμο- 
νηϑήναε, διότε τὰ ἄλογα ἐρχόμενα ἐχράτησδ, καὶ ὑπεραπολο- 
γεῖτο καὶ τοῦτο, ὅτε δι’ ἣν ἔχω φιλίαν καὶ πληροφορίαν πρύς 
σε, καὶ διότε τὸ ἕν "ἄλογον ἐκινδύνευσεν, ἐκράτησα καὶ εὖ 
ἕτερον εἷς ἀνωφελοῦς ὄντος τοῦ ἑνὸς τοῦ ἑτέρου χωρίς" καὶ σὴ 
δὲ ἀγάπη πάντως δέξηται τοῦτο B. 4. τὴν] τὴν τοῦδ 19 
ἄλλα γὰρ) ἀλλ ἐσχορπίσϑησαν καὶ ἐχαώϑησαν Β, 


veniam petiit quod eius equos intercepittet et quod propter alterius 
laesionem alterum quoque mittere non fuisſset ausus. caeterum 88 
omnino curaturum ne amico esset molestus, neve din equis carerel. 
hane speciosam defensionem imperator non, ut magnanimum virum 
decuit, aequo animo accepit, neque necessitati voluntatem accom- 
modavrit, τῷ δῇ temporum rationem habuit quorum diſſicultatibus 
undique urgebatur, sed statim eſſervescente hile fulminat. nec tamen 
quicquam facit quo Persam uleiscatur, sed εἰμὶ ipsi plane bellum 
infert εἰ gladium contra sese stringit. iubet in carcerem duci εἰ 
omnibus bonis multari negotiatores omnes tam Romauos quam Tur- 
cos, 4υἱ Iconio Byzantium venissent; eorum vero merces et iumen- 
ta nec ipse ut decuit sibi vendicavit, nec illis reliquit: unde alia 
alibi dissipata perierunt. quo barbarus audito denuo — mittere 
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μαίων ὅπλα βαστάζει, καὶ προσπεσὼν ἀπροσδόκητος ταῖς κατὰ Ὁ 
Ἡαίανδρον κωμοπόλεσι Καρίαν τὲ καὶ Τάνταλον καϑ' ἡλι- 
κίαν ἠνδραποδίσατο, καὶ πόλεις ἄλλας ὅτι πολλὰς ληϊσάμε- 
ψος πρὸς αὐτὴν ἠπείγετο τὴν κατὰ Φρυγίαν ᾿Αἰντιόχειαν. καὶὲ 
S χάγ᾽ ἂν ἐξεῖλε καὶ ταύτην ὥσπερ χϑιζὰ Καρίαν καὶ Ταντα- 
λον, εἰ μὴ παρὰ δοξαν ἐπέστη τῷ βαρβάρῳ πρὸς τὸ ὀξὺ τῆς 
σχυλεύσεως οὐκ ἐκ προνοίας τινὸς ἀνθρωπίνης ἀλλὰ πὼς αὖ- 
τομάτως ἢ καὶ ϑεύόϑεν παρείσπεσόν τι συγκύρημα, ὁ μὲν 
γὰρ γύχτωρ ἐξαναστὰς κατὰ χράτος εἰς ᾿Αἰντιόχειαν ἤλαυνεν, 
το ἐπιϑησόμενος ὕρϑριος καὶ πορϑήσων τὸ πόλισμα" ἔτυχε δ᾽ 
ἡμέρας ἐχείνης τῶν παρὰ τῇ πόλει δυναμένων τινὰ ϑύειν 
γάμους ϑυγατρί. ἦν οὖν, ὡς ἐν ταῖς τοιαύταις εἴϑισται τε- 
λεταῖς, ὅμαδος ἀνθρώπων ϑαλιαζόντων, κυμβαλά τὸ δι’ ὅλης 
τῆς νυχτὸς ἐκείγης ἀλαλάζοντα καὲὶ τύμπανα περικτυπούμενα 
15 καὶ ὀρχησταὶ ταὶ πόδε παρενσαλεύοντες καὶ χοροὲ γυναίων " 
τοῖς ὑμεναίοις πρύσφορα ἄδοντες. οὡἧς οὖν ἤγγισε τῇ πόλει Ῥμ.3λο 
Ἰαϊχοσρόης, τῶν ὀργάνων ἁρμονίαν εἰς ὦτα δεξάμενος καὲδ. "63 
τῆς συμφωνίας τῶν ἀδόντων ἀκροασάμενος οὐχὲ τοῦ ὄντος 
κατεστοχάσατο, ἀλλ ἀνδρῶν ἡτοιμασμένων πρὸς πόλεμον 
λοσυνϑήματα {εἶναι ταῦτα ὑπολογισάμενος, τὴν ἐκείνου προῦ- 
γνωκότων ἔφοδον, ᾧχειο ἐκεῖϑεν καὶ πρὸς τὴν «ἀμπην ἀφί- 
κεῖτο. ἔνϑα δὴ ἀπογραφεῖς ἐπιστήσας τῶν αἰχμαλώτων περέ 
τὸ τῆς πατρίδος ἕχαστον καὶ τῆς κλήσεως ἐπυνθάνετο, καὲ 
ὅσεις ὃ συλλαβὼν ἀνηρώτα, καὶ εἴ τε τῆς οὐσίας ἀπολωλέ- 


12. ἣν οὖν] καὶ κατὰ τὴν συνήϑειαν ἣν σύναξις τῆς ὅλης χώρας 
ἄχεϊ, χύυμβαλα τὲ χαὶ βούχινα καὶ τύμπανα δι' ὅλης ἡλάλαζον 

;. — Β. ΔΆ. εἴ τι) τέ ἀπὸ τοῦ πράγματος αὐτοῦ ἐχάω- 
σε 


noluit, sed armis alacriter arreptis improvisa incursione Cariam δὲ 
Tantalum oppida δά Maeandrum ita vastavit. inde δὲ Phrygiae An- 
tiochiam contendit, eamque fortassis aeque ac ποτὶ Cariam et Tan- 
talum cepisset, nisi casus quidam fortuitus impetum eius divina 
potius quam humana providentia fregiaset. nam qua nocte δὰ urhem 
opprimendam properabat, quidam homo potens filiae nuptias cele- 
brabat. erat igitur, ut in huiusmodi festivitatibus solet, tumultus 
hominum convivantium. eymbala, tympana, saltatores δὲ muliorum 
coetus hymenaeum cantantium per totam nocetem perstrepebant. υἱ 
autem ad urbem accessit Caichosroes, andita organorum harmonia 
et hominum concentu, non rem ipsam coniectura assecutus, sed mi- 
litum tesseras 6886, qui suum adventum praecognossent, putans, δά 
Lampen discessit, ibique eaptiros describendos curavit; οἱ cuiusque 
patriam δὲ nomen, εἴ ἃ quo captus esset, item an aliquid suarum rerum 
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κει, καὶ εἶ παῖς ἢ ϑυγάτριον ἢ ἄλοχος ὑπὸ τον τῶν Περσῶν 
ἀποκέχρνπται. καὶ τοιαύτην ὄχταξιν ποιησάμενος, πάντα 
ἀποδοὺς Ῥωμαίοις καὶ κατὰ φῦλα καὲ συγγενείας πάντας ἀπο- 
μερίσας, τῆς ἐπὲ τὰ πρόσω εἴχετο, συγχεχεφαλαίωτο δὲ ἢ 
Βτῶν ὠνδραποδισϑέντων πληϑὺς εἰς πέντο χιλιάδας ἀνθρώπων. 5 
ἐν δὲ τῇ ἀπαγωγῇ ταύτῃ ἐμέλησε τῷ βαρβάρῳ καὶ ὅπως τῶν 
ζωαρχῶν μὴ σπανίζωνται οἱ αἰχμάλωτοι, καὶ σῖτον αὐτοῖς 
διαδοὺς οὐδὲ τὸ τῆς ὥρας ψῦχος παρῆκεν ἀνήκεστον" πέλε- 
xvy γὰρ ἐγχείριον ἔχων καὶ αὐτουργῶν ἐς σχίδακας διήρει, 
ευχὸν οὕτω, χρόνῳ ἀνατραπὲν γεράγδρυον. αἰλλὰ καὶὲ τοῖς τὸ 
συνδραμοῦσε πρὸς τὴν ϑέαν Πέρσαις ὁμοίως δρᾶν ὑπετίϑε- 
10, προσεπάγων ἅμα καὶ ὑποβάλλων τὸ τῆς ἐργασίας αἴτιον 
καὶ τὸ πρὸς τί εὔχρηστον αὐτοῖς ἐπιλέγων" Πέρσαις μὲν 
γὰρ ἐξεῖναι διὰ παντὸς ἐξιέναι τῆς παρεμβολῆς καὶ ξυλεύε- 
σθϑαν, ὅτι μηδ᾽ ἔσται τις αὐτοῖς προσιστάμενος, Ῥωμαίοις δὲ ιῦ 
οὐχί, φυλαττομένοις τὸ μὴ δοχεῖν ἀποδιδράσκειν καὶ τὰ ἐχ 
τοῦδε ὑφορωμένοις ὡς φυγάσιν ἐπικεισόμενα δεσμα. ἐπεὶ 
Οδὲ τὸ Φιλομίλιον κατέλαβεν, ἐπαύλεών τὸ μετέδωκϑδ καὶ γῆς 
ἐπεμέτρησε μέρος πρὸς ἐργασίαν ἀγαϑῆς,. αἴτόν τε αὖϑις 
διέδωκε καὶ ὅσα τῶν ἡμέρων καρπῶν σπόριμα. ναὲ μὴν ἐλ- 20 
πίδων χρηστῶν ἐνέπλησε, τέλος εἰπὼν ὡς αὐτοῦ καὶ βασι- 
λέως αὖϑις φιλιωθϑέντων καὶ πρὸς τὰς πρότερον σπογδὰς ἀπι- 
δόντων προῖχα καὶ αὐτοὶ τὴν οἴκαδε ἐπάνοδον ξξουσιν" εἰς δὲ 
τε ἕτερον μεταβουλεύσεταε βασιλεύς, ἐπὲ πέντα ὅλοις ἐνιαν- 


8. οὐδὲὴ καὶ ἐπεὶ χαὶ ψῦχος ἦν, δέδωκε καὶ εἐξινάρεα καὶ 
τζυχούρια ἀνὰ χεῖρας ὥστε χόπτειν ξύλα καὶ ἱστίας ἅπτεεν χαὶ 
ϑερμαίγεσϑαει, τοὺς τούρχους δὲ ἐχώλυε τοῦτο ποιεῖν B. 


amisisset, et an ſilius aut ſilia aut uxor alicuius ἃ Persa alquo oceul- 
tata esset, pervestigavit. hac inquisitione facta Romanis omnia resti- 
tuit; et omnibus captivis in tribus δὲ ſamilias diatributis, qui quin- 
que millium numerum explebant, perrexit. in δὰ abdnetione barba- 
ro illud quoque curae fuit, ne captivis victus deesset; οἵ distributo 
inter eos frumento, ne frigus quidem neglexit, sed correpta securi 
ipso collapsaam arborem dissecuit. εἰ id pectaculum Persas concur- 
rentes monuit ut idem et ipsi facerent, adiecta laboris eius eausa, 
εἰ quem indo fructum percepturi essent. ἃς Persis perpetuo licero 
lißznatum extra castra ire, quod ἃ nemine impedirentur: Romanis 
vero non item, caventibus ne fugere visi compedibus vincirentur. 
postquam vero Philomilium est perventum, εἰ domicilia et agros ſer- 
tiles eis assignavit, δὲ rursus frumentum caeteraque mitia legumine 
dietribuit; et spe bona impletis denique dixit reconciliata inter se εἰ 
imperatorem gratia οἱ ſoedere renovato 86 eos gratuito remissurum 
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τοῖς ἀδασμολόγητοι καϑεδοῦνται, μηδένα τὸν ὁποιονοῦν ἀπό- 
δομα εἰσποάττονεα ἔχοντες, μετέπειτα δὲ καταβαλοῦνται. ὃν 
αὐτὸς ἀνεπαχϑὴ διαταάξαιτο σφίσε φόρον, οὐχ ὑπερβαίνοντα 
τὸν ὅρον, ὡς εἴϑισται Ῥωμαίοις, οὐδὲ πρὸς τὸ πολλαπλάσι- 
δον κορυφούμενον. καὶ ὅ μὲν ταῦτα οὕτω διατεταχὼς ἐπα- Ὁ 
ψῆκε πρὸς τὸ Ἰχόνιον" τὸ δὲ φιλάνϑρωπον τοῦτο διαάγγελμα 
οὐδένα τῶν αἰχμαλώτων πατρέδος ἀφῆκε μνήσασϑαι, ἀλλὰ 
καὶ πρὸς πολλοὺς ὁπόσοι πρὸς Περσῶν οὐχ δαλωσαν ἐς τὸ 
Φιλομίλιον ἐφειλκύσατο, ἀχηχοότας ὅσα τοῖς χαϑ' αἷμα καὲ 
τοπατριώταις ὃ Πέρσης εἰργάσατο, οὕτως ἔκ τῆς τῶν εἰς ἡμᾶς 
“Ῥωμαίων γενεᾶς οὐχ δὅπὼς ἐκλέλοιπεν ὅσιος καὶ αἰλιγώϑησαν 
αἱ ἀλήϑειαι, ἀλλὰ καὶ διὰ τὸ πληθυνθῆναι τὴν ὠνομίαν ἀπε- 
ψυύγη τῶν πολλῶν ἡ ἀγάπησις, ὡς τὴν παρὰ βαρβάροις ἀποι- 
κίαν πόλεις ὅλας “Ἑλληνίδας ξλέσϑαι καὶ τῆς πατρίδος ἀσμέ- 
ιἤνως ἀλλαξασϑαι" αἱ γὰρ συχναὶ τυραννίδες τὸ τε ὑπ᾽ ἀρχὴν 
τῆς σώφρονος διαίτης ἐξέχρουσαν, καὶ ταῖς ὡρπαγαῖς τῶν 
πρατούγντων οἱ πλείους ἐγγυμνασάμενοι οὐδέν τε πρὸς τοὺς 
δρμιοφύλους μέτριον ἐνενόουν καὶ διεπράττοντο. λλ᾽ οἷα καὶ τὰ p. 321 
παρὰ βασιλέως πρὸς τὰ οὑτωσὶ συμβάντα διῳχημένα. στέλλει 
«οτὸν Ζοῦκαν ᾿Ανδρόνιχον νεανίαν πρώτως ὑπηνήτην τῷ Πέρσῃ 
συμπλακησόμενον. ὅ δὲ μεϑ' ὧν ἡγεμόνευεν, ὄψδ ποιεῖται 
τὴν κατὰ τῶν Τούρχων ἔφοδον. ἀμέλει καὶ φυχτὺς ἐπιϑέμε- 


3. μετέπειτα) ἐγὼ ὑμῖν ἐπεϑήσω τέλος πρὸς τὴν ὃν εἴχετε ῥω- 
εαϊκὴν συνήϑειαν, πλὴν οὐκ ἐν ἀνάγχη ἡ βία ΒΥ6 8. ὁπόσοι 
ὅσοι ἐπὸ τῶν τούρχων ἐγλίτωσαν χαὶ οὐκ αἰχμαλωτίσϑησαν B. 
16. τῶν χρατούγεων οὐ ΔΑ. 43. τὴν om A. 


Φεβε domum. sin aliud consilium eaperet imperator, eos Ὗ integros 
annos immunes futuros, nullo quaestore quicquam postulaturò: dein- 
eceps vero se tolerabile tributum eis impositurum, quod non, ut 
apud Romanos moris sit, constituium excedat nee muſſiplicetur. his 
ita ordinatis Ieonium retliit. δὰ tam humana denuntiatio neminem 
patriae meminisse passa est, sed multos etiam ἃ Persa non captos 
Philomilinm attraxit, eum audissent quomodo cognati δὲ populares 
eorum ἃ Sultano tractarentur. sie ἃ} orin Romanorum ad nostra 
usque tempora non modo saneti deſecerunt δὲ veritas imminuta est, 
verum etiam ob iniquitatem multiplicatam caritas vulgo reſrixit, ut 
integrae civitates Gruecae patria eupide relicta δὰ barbards in colo- 
nias abierint. nam erebrae tyrannides snbditis sobriam vivendi ra- 
tionem extorserunt; δὲ plerique imperatores rapinis assueti nihil in 
ΒΏΟΒ moderati vel cogitarunt vel ſecerunt. iam videamus quid impe- 
rator gesserfit. Andronicum Ducam adolescentulum adhuc mittit δά 
bellIum Persae inferendum. is cum suis Persas sero tandem aggredi- 
tur, et noetu pastores et armenta cuiusdam Amerae Arsanae adortus 
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ψος ποιμνίταις χαὶ βουχολίοις ἀμηρ τινὰς ᾿Αρσαγῇ μετ᾽ οὐ 
πολὺ ἐπανέζευξεν. ἀλλὰ καὶ βασιλεὺς αὐτὰς ὡς ἀπὸ λωςχοῦ 
καὶ Σειρήνων τῶν τρυφερῶν χωρίων τῆς Προποντίδος μόλις 
ἀποσπααϑεὶς χατὰ Νίκαιαν καὶ Προῦσαν ἀφίκετο, οὐκ ἀντι- 
μειρήσων ἢ ανταποδώσων τοῖς Πέρσαις ὃ ἐμέτρησαν καὶ ὅ 
ἀγταπέδωχαν ἡμῖν ἀνταπόδομα, ἀλλ᾽ ἵνα μὴ τὰς ἐκεῖσε πό- 


Βλεις καὶ χώρας κακῶς διάϑωνται τῶν τοῦ Βάϑους ἐξαναστάν- 


Υ. 3264 


c 


τες μερῶν, ἐν οἷς οὐ μέτριοι τότε ηὐλίζοντο. πλὴν καὶ βα- 
σιλεὺς μῆνα τοῖς ἐκεῖσε ἕνα προσδιατρίψας ὀξέως ἐπάνεισιν 
εἰς Βυζάντιον. ἀνατείλαντος δ᾽ ἔαρος γένονται πάλιν συν- τὸ 
δρομαὶ τῶν στρατευμάτων καὶ συλλογαὲ μεϑ' ὅσης οὐκ εἴπῃ 
τις ὧν δρμῆς καὶ αυντονωτάτης ἐπειγωλῇς, ἐπεὲ καὶ ταῖς 
πολλάκις τοῦ ἔτους συνόδοις καὶ ταῖς συχναῖς αυνταξεσιν ὃ 
στρατὸς ἀποχγαίσαντες στῆναί τε τῶν ἐπαλλήλων συνελεύσεων 
ἤρων καὶ τῆς οἶκοι ἀναβολῆς ἐγλίχοντο. ὡς ὑπὲρ ἰσχὺν τοί. τὖ 
γυν ἀγωνιούμενοι συνελέγησαν, καὶ ἢ χρείττους τῶν ἀλλοφύ- 
λων ἐσόμενοι ἢ μετ᾽ εὐχλείας ὑπὲρ τῶν πατρίδων ἀποϑανού- 
μδνοι. καὶ οὕτω μὸν αἱ δυνάμεις ὡς εἰς ὃν σεραεόπεδον τὰ 
Κυψελλα συνηϑροέζογ»το. 

5. Ὁ δὲ βασιλεὺς αὐτογνωμονῶν ἀποθαρρεῖ ὅπερ ὅ λό- 20 
γος λέξων ἔρχεται. ἔπασχε τὰ ἄρϑρα τοῦ σώματος κατὰ 
κύκλον οἱονεὲ καὶ περίοδον, τοὺς δὲ πόδας καὶ μάλιστα ὕλης 
ὀνσκηπτούσης μοχϑηροτέρας καὶ ὀδύνας δυσυποίστους ἀποτι- 


1. ἀρσινῆ Α. εἰς ἕνα τόπον εἰσελϑὼν καὶ πρόβατα καὶ βόας 
εἰμηρᾶ τινὸς ἀρσανὴ καλουμένου μετὰ τῶν πιστεχῶν: λαβὼν Β. 
ἅ. λωτοῦ] γλυχοχαλάμου B. 3. τῆς Προπ.] τοῦ κατὰ στε» 
voũ B. 7. τῶν τοῦ] οὗ ἀπὸ τοῦ μέρους τοῦ λεγομένου βκ- 
ϑέου φύαχος Β. 21. κατὰ κύχλον] πατὰ τὴν τῆς σελήνης 
ἔχλεεψεν Β, 


non multo post recessit. sed et ipse imperator ab amoenis Proponti- 
dis locis aegre tanquam ἃ loto aut cçcantu Sirenum avulsus, Nicaeam 
et Prusam est profectus, non ut Persas ulcisceretur, sed ne ex Da- 
tho digressi, ubi magnus eorum numerus δἰδίλνα habebat, urhes et 
agros ſinitimos popularetur. nec amplius uno mense ihi exacto, Ry- 
zantium rediit. inchoante vere denuo cum summa festinatione co- 
guntur exercitus. milites enim frequentibus eodem Anuo expeditioni- 
bus fatigati ea molestia carero et diutius domi manere cupiebant. 
concurrunt igitur ut ultra dimicaturi, et aut superaturi barbaros aut 
pro patria occubituri. ita copiao Cypsella ut in una caatra conrene- 
runt. 

5. Ausus est εἴ imperator sua sponte id quod iam dicam. mor- 
bo articulari per certa intervalla labsrabat, δὲ dolore pedum in pri- 
mis afſligebatûr, peiore materia eo delabente δἰ cruciatus intolerabi- 
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ærovoncç, ἔξ ὧν ἀκινησίαι τε προσεπήγοντο τοῦ πάϑους φλιε- 
γμαΐνοντος καὶ λάβροι πυρετοὲ πολλάκις ἐπήγιζον. κατά τινα 
οὖν ἡμέραν τὰς ϑύρας τοῦ κοιτῶνος ἐπιζυγώσας, ἄλλῳ μὲν 
ουὐδενὲ τοῖς δὲ προχοίτοις ἐχφήνας τὸ ἀπύρρητον, σιδήρια πυ- 
5 ραχτωϑέντα τοῖς σχέλεσι»ν ἐπιτίϑησι, καὲὶ εἰς βαϑὸς τὸν καυ- 
τῆρα ὁπαγαγὼν τὰ μὲν πρῶτα φιλοσοφῶν τὰς ὀδύνας πρὸς ἢ 
τὰς καύσεις τῶν ποδῶν ἀπεμάχετο, μεϑ᾽ ὕβρεών τε τοὺς ἐᾳκ- 
τροὺς ἀπεπέμπετο, πορὲ μόνα τὰ καϑάρσια τούτους λέγων 
ἀεὶ στρέφεσθαι καὶ μηδέν τε πλέον τῶν κενωσίμων εἰδέναι 
τὸ καὲ μετιέναι τοῖς κάμνουσιν ἴαμα. τὰ δ᾽ ἐφεξῆς φλεγμοναὲ τῶν 
καυτηριῶν καὲ πορεωδυνίαι τῶν πρώην δριμύτεραι. ἑατροὲ ἐπὲ 
τούτοις εἰσκεκλημένο; οὐχ ὃ μὲν ὁ δ’ οὐ, ἀλλὰ πάντες κοι- 
κῶς. πρὸς δὲ τούτοις καὶ δέος ὑποϑρᾶττον τὸ αἷμα, μή πως 
τὸ τῆς ὕλης μεθιστάμενον, τῆς πεοὶ τοὺς πόδας καϑόδου 
15 ἀνακοπέν, εἴς τι καίριον ἐναχήψῃ μέρος τοῦ σώματος, καὶ 
αὐτὸν μὲν παρασύρῃ τοῦ ζῆν αἰφνηδόν, ἡ δ᾽ ἀρχὴ μοταπεν 
σεῖταε παρὼ δύξαν πρὸς ἕτερογ. οἱ μὲν οὖν τῶν σωμάτων 
ϑεραπευτῆοες φαρμαχεύειν αὐτὸν ἐγνώκεσαν" οὕτω γὰρ ἂν 
εὸ τῆς ὕλης κινούμενόν τὸ ἅμα καὶ πλεονάζον γαληνιάσειδ 
τοταῖς κενώσεσι. καὶ ἦν τὰ φάρμακα ἦμαρ παρ᾽ ἦμαρ σχεδὸν 
κεραννύμενα, καὶ τὸ ἀνύσιμον αὐτοῖς ἐφωμάρτει, ὁ δὲ βα- 
σιλὲς Εὐφροσύνη ἐφρύντεζε μὲν καὶ τῆς ὑγείας, ὡς εἰκός, 


2. λώβροιἿ] πυρετοὶ διαχαεῖς αὐτὸν ἐξέκαεον B. 8. περὶ μό. 
ναὴ ὡς μηδὲν ἄλλο γινώσχοντας ἢ ποτίζειν μόνον βοηϑήματα καὶ 
καυχωμένους δι’ αὐτῶν τὴν βοήϑειαν ἀνθρώποις ππρέχειν B. 
12. οὐχ ὅ μὲν] οὐχ εἷς καὶ εἷς ἀλλὰ πάντες ὁμοῦ, καὶ φύβος ἦν 
παρὰ τοὺς αὐτοῦ συγγενεῖς μήπως B. 


les excitante, qui et motum adimebant δὲ acres ſebres inſlamma- 
bant. quadam ergo die foribus cubiculi clausis areanum nemini prae- 
terquam eubiculariis indicat; δὲ ferramentis eandentihus in tibias 
proſunde impressis principio dolores animo philosophito perfert εἰ 
dontumeliosis dietis medicos repudiat, quod in szolis purgationibus 
versari didicissent, neque quiequam remédii ultra evacuationes ad- 
hibere seitent. deinde vero ustionibus inflammatis, δὲ maioribus do- 
loribus subsecutis, medici non singulatim sed omnes simul convocs- 
εἰ δινωξ, cognatis eius metuentibus τῷ decursus hnmorum δὰ erura 
impeditus principali aliquo membro insesso necem illi zubito infer- 
ret, οἱ imperium praeter expectationem δὰ alium transferretur. ae 
medici pharmaca δἱ praebere — ut commotio simul δὲ τας 
dundantia hnmorum egestionibus sisteretur. itaque medicamenta sin- 
5116 ſere diebus temperabhantur, neque sane frustra erant. at im- 
peratrix Fuphrosyno, quanquam de valetudine mariti αἱ par erat 


660 NICETAE CHOXIATAE 


p. 322 roũ εὐνέτον, ἐσκέπτετο δὲ πλέον μετὰ τῶν συνήϑων, καὶ οἷς 
τὰ κρυφιωδὴ τῶν βουλευμάτων προσανετίϑει καὶ τοῦ στή- 
ϑους ἀνεμήρυε τὰ ἀπόρρητα, καὶ περὲ τοῦ παραληψομένου 
τὴν βασιλείαν, ὡς ἔσται τις αὐτῇ μὴ ἀνάρσιος μηδ᾽ ἀπεχϑὴς 
εἰλλ: ἀσπαῦσιος. βασιλεῖ μὲν γὰρ οὐκ ἣν διάδοχος υἱὸς τῆς 5 
ἀρχῆς, δυάζουσαε δὲ ϑυγατέρες, καὶ αὗται τῶν συνεύνων 
μικροῦ σπανιζόμεναι" ἣ μὲν γὰρ προφερεστέρα καϑ᾽ ἡλικί- 
αν Εἰρήνη ϑανάτῳ μαλακῷ δαμέντα τὸν σύλλεχτρον "Ανδρύ- 
ψιχὸν τὸν Ἰοντοστέφανον ἀπεβάλετο, ᾿“ἴννα δὲ ἢ κατὰ γένε- 
σιν ἐφεπομένη, τῷ δὲ κάλλει προτερεύουσα, Ἰσαακίῳ συνῴ. τὸ 
κει τῷ Κομνηνῷ, ὃς κατὰ ἸΠυσίαν ἐναπέϑανε τοῖς δεσμοῖς, 

Βῶς ἐν τοῖς ἔμπροσϑεν λόγοις εἰρήκειμεν. ἐπιλογαὲ τοίνυν καὶ 
ψηφηφορίαι τῶν ἀρξόντων ἄλλαε τε παρ᾽ ἄλλων ἐγένοντο καὶ 
πᾶσαι πρὸς τὸ τῶν προβαλόντων ἐτελοῦντο χρήσιμον. τοῦ 
δ᾽ ἀξίως βασιλεύσοντος Ῥωμαίων καὶ ὡς ἄριστα τὰ κοινὰ 15 
διακυβερνήσοντος πράγματα οὐδεὶς οὐδένα λόγος εἰσήρχετο, 
ὥστε ὑπὸ τῶν ἀβελτέρων καὶ νήπια ἔτε ἐν γάλαξιν ὄντα καὶ 
σπαργάνοις ἐνειλημένα πρὸς τὴν ἀρχὴν ἐπεκρίνετο. αὐτῶν 
μέντοι τῶν ἐν γένει καὶ πλούτῳ περιβλεπομένων ὃ μὲν πρῶωτο- 
στρατωρ ἸΠανουὴλ ô Καμύτζης τῷ πρὸς μητρὸς ἐπεχάϑητολο 
ϑείῳ τῷ σεβαστοχράτορι Ἰωάννῃ, οὗτος δ᾽ αὖϑις κατ᾽ αὐτοῦ 
. ἀντωφϑάλμει. οὗ δὲ τοῦ βασιλέως κασίγνητοι τρεῖς ὄντες 

Ο καὶ παρ᾽ ᾿Ανδρονίκου τυφλωθϑέντες, ἀλλὰ δὴ καὶ ὃ ἐπὶ τῇ 


:. μετὰ τῶν ὧν εἶχε συνήϑειαν μυστηρεύεσϑαι B. 17. 
ὥστε] καὶ τοσοῦτον ὅτε xat γήπια βυζάνοντα ἐψόφουν εἰς 
την τῆς βασιλείας ἀρχήν B. 22. τοῦ βασ.}] τῆς βασιεὶλίο- 
σης A. 


aollicita, tamen cum iis quibus arcana sua committebat de succesto- 
Τὸ imperii magis deliberabat, πὸ is sibi inimicus et inſensus eszet, 
864 potius amicus. nam imperator filium non habebat, sed duas dun- 
taxat filias, easqque viduas: nam Irenes maritus Andronicus Conto- 
stephanus obierat, Anna vero ut natu minor, ita forma praestanti- 
or, Isaacio Comneno nupta fuerat, qui in Μγεῖα in vinculis obiit, 
ut supra narravimus. igitur alii atque alii imperatores nominantut, 
sed omnes qui iis opportuni essent ἃ quibus nominabantur. de eo 
vero deligendo qui rem publicam optime οἱ 6 dignitate Romanorum 
administraret, nemini quicquam ἐπὶ mentem veniebat. unde vecordes 
homines etiam infantes in cunis adhuc vagientes designabant. ex no- 
bilitate οἱ opibus celaris Manuel Camizes protosſtrator avunculo sno 
Iohanni sebastocratori adversabatur. 18 vero vicisaim illum impedie- 
Ἶναί. tres vero imperatoris fratres ἂν Andronico excaecatèâ, δὲ eorum 
aororius Iohannes Cantacurenus, εἰ ipse orhus oculis, ſiliis suis ſo- 
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—— 
καὶ αὐτὸς δεικνύμενος, παισὲ τοῖς ἑαυτῶν τὴν ἀρχὴν ἤνδρο- 
λύγουν. ἦσαν δ᾽ οὗ γχϑές τε καὶ πρώην διαμασσώμενοι τὼ 
δρυύχαρπα καὶ τὰ Ποντιχὰ ὕεια κρέα ἐπὲ στόματος ἔτε φέ- 
Βροντες ἐπείρων καὶ ἤρων τῆς βασιλείας μάλα λαμπρῶς, καὶ 
ὅλοις ἐς αὐτὴν περιέργοις ἐνητένιζον ὄμμασι, ποοαγωγοῖς καὶ 
προμνήστορσι χρώμενοι ὅπόσοι τῶν ἀγοραίων ὥνιοι χρημά- 
τῶν χαὶ χοιλιόδουλοι, ὡς μαχρῷ κάκιον τοῦ καϑ' ἕνα τὸ κοι- 
γῇ γινόμενον Ψψήφισμαιυ ὦ περίπυστον πρᾶγμα “Ῥωμαίων 
τοἀρχή, καὶ πᾶσιν ἔϑνεσι ζηλωτὸν καὶ προσκυνητὸν ἀξέωμα, 
οἵους ὕπηνεγκας βιαστὰάς , οἷοί σοι ἐπανέστησαν ὑβρισταί" Ὁ 
οἷοί σοι ἐπεμάγησαν ἐρασταί} οἵους ἐνηγκαλίσω " οἵοις ὅπέ- 
ϑηχας ἑαυτὴν καὶ φιλοτήτων μετέδωκας ἐταινιώκεις τε τῷ 
στεφάνῳ καὶ περιέβαλες τὸ διάδημα καὲ τὸ φοιγικόχρουν πε- 
15 ριέδησας πέδιλον! ϑυμαλγέστερά εἶσιν ὄντως τὰ σὰ ὧν πέ- 
πογϑὲ Πηνελύπη παραλληλιζόμενα, καὶ κατ᾽ οὐδὲν ἀπέοικας 
βασιλείας γυναικὸς πανευδαίμογνος, σεμνῆς τὸ κάλλος, εὐφυ- 
οὖς τὸ μέγεϑος, εὐπρεποῦς τὴν ὄψιν, ξαλωκυίας μέντοι χερ- 
σὲν ἐραστῶν ἀναιδῶν μηδὲ τιμωμένων ὀβολοῦ παρ᾽ ἐχέφρο- 
ἀοσιν, οὔτε μὴν ἐχόντων τὸ μεγαλοπρεπὲς αὐτῆς συνιδεῖν μηδ᾽ 
εὐλαβουμένων τὸ ὕψας μηδ' ὑποστελλομένων τὸ εὐγενές, δνίο- 
τε δὲ καὶ πρὸς ὕβριν περιελκόντων καὶ εἰς κοίτην ἀπαγόντων 


:. ἐξ ὀμμάτων A. 3, οὗ χϑές) οἵ τὰ βαλάνια καὶ τὸ λαρδὲν 
τρώγοντες πρὸ ὀλίγου καὶ αὐτοὶ ἐπεθύμουν τὴν βασιλείαν B. 
διαμασσώμενγα APW. 9. ὦ περίπυσιον καὶ ἐξάχουστον 
ἄχουσμα ἡ τῶν ῥωμαίων ἀρχή, ἡ παρὰ πάγτων τῶν ἐθνῶν 
φϑονουμένη ΒΞ: 13. ἐταενιώχεις etiam A. 15. ὧν] οἷς Δ, 
19. μηδὲ] μηδενὸς ὀβολοῦ εδξιαζόγτων B. 


vebant. erant etiam qui Ponticarum nucum δὲ suillarum carnium reli- 
quias adhuce in dentibus gestantes, imperinm haud dissimulanter δὲ 
amarent εἴ ambirent, δὲ curiosos in id oculos deſigerent, sed pro- 
nubis seu lenonibus utentes hominibus circumſoraneis, qui ventri 
aerviebant οἱ pecunia facilo corrumpebantur. quanto deterius est suf- 
fragium multorum quam unius! o celebre Romanorum imperium, δὲ 
ommibus gentihus admiranda et adoranda maiestas, quales tyrannos 
pertulisti? quibus iniuriis exagitata es! quales amatores in te insa- 
nierunt! quales homines es amplexa! qualibus te substravisti et oscu- 
la praebuisti! quales corona δὲ diademate εἴ purpureo calceo ex- 
ornasti! graviora utique δ illis pertulisti quam Penelope ἃ procorum 
frequentia. nimirum ab omni parte similis es regiae matronae ſeli- 
cissimas, forma venerabili, iusta magnitudine, vultu venusto, sed 
captae impudentium amatorum manibus, quos cordati homiues rix 
centusse liceantur, qui magnificentiam illius aestimare nequeant, celsi- 
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ἀϑέμιτον. αἱ αἱ τῆς αἰσχρουργίας! οἷα πέπονθας, οἷα τε- 
p. 3. ϑέασσαει! ὄψις πόρνης ἐγένετό σοι χρῆμα περίπυστον καὶ 
πρᾶγμα περίδοξον, καὶ φροῦδον μέν σοι τὸ ἀπέριττον ἐκεῖνο 
κώλλος καὶ τὸ τοῦ προσώπου αἰδῆμον καὶ ἡ σώφρων καὶὲ 
προτέρᾳ ἐγκρατὴς δίαιτα, περίεργον δὲ καὶ μετεγγραφὲν ἐν- 5 
τρίψεσε καὶ φαρμάκοις τὸ σὸν πρόσωπον, καὶ διεσκεύασαι 
πρὸς τρυφὴν καὶ πρὸς ἦϑος ἀχόλαστον μετερρύϑμισαι" οἱ 
γώρ σε βιασώμενοι τὴν πρώην ἀπεριέργως καλὴν καὶ τὸ εἰ- 
δος ἀγαατὴν καὶ ἐπέραστον πρὸς τὸ ἑταιριχὸν μετεπλάσαντο 
σχῆμα. πότε ὠνανεύσεις τῆς ἀμόρφου ταύτης εὐμορφίας καὶ το 
τοῦ δυσειδοῦς εἴδους καὶ τοῦ ἐπιποιήτου βλέμματος καὶ βα- 
δίσματος; ἢ τίς ὃ ἐξάξων σθ τῶν πρὸς βίαν τυραννικῶν τούὺ- 
τῶν περιπλοχῶν καὶ πρὸς τὴν πρώην ἐπανγάξων ἀχαπήλευεον 
καὶ ἐλευϑέραν διαγωγήν; ὡς νῦν γε καὶ τὸν οἶκτον εἷς γέλων 
Β μετενεγκεῖν κινδυνεύομεν, οἷς οὐ δεῖ συμφερομένην δρῶντες ιϑ 
σε, καὶ τὰ τῆς ἀσχημοσύνης προβλέποντες δεδίαμεν μὴ εἰς 
ξέλος ἀφαντωϑείης καὶ καταρραγείης εἰς πτῶμα τὸ δυσανόρ- 
ϑώτον, ἀλλ᾽ εἶεν. 
ὋὉ δὲ δὴ αὐτοκράτωρ μήπω καϑαρῶς ἀνασφήλας τῆς νό- 
σον μηδ᾽ ἐπὶ τῶν ποδῶν στῆναι δυνάμενος ἔξεισι καὶ ἄπεισι το 
πρὸς τὰ Κύψελλα, ἐξαρτύσας ὅσα πρὸς πόλεμον ἄραρεν. 


1. οἷα τεϑέασαιἾ οἷα εἶδες ἡ ἀϑεώρητος B. 3, φροῦδον] εἰς 
μάτην εἶχες τὸ πρότερον ἐκεῖνο κάλλος χαὶ τὴν εὐχακάστατον 
ἐνιροπὴν χαὶ τὴν τῆς σωφροσύγης τἰχριβὴ δίαιταν B. τή. καὶ 
ἐλευϑέραν οἵα A. 


tudinem non revereantur, nobilitate nihil moveantur, aliquando etiam 
eam per contumeliam in nefarium cubile pertrahant. hei dedecus, 
hei flagitium, qualia perpessa es! qualis visa es! facies meretricis, 
o inclita εἰ celebris maiestas, contigit tibi. evanuit naturalis illa tna 
pulehritudo οἵ vultus verecundia εἰ fruti pridem οἵ modesta vitae 
ratio. nunc facies tua luxu et fucis est corrupta; ad delicias exorbi- 
tasti, ad mores dissolutos deſlexisti. nam φαΐ tibi vim fecerunt pridem 
citra euram formosae, vultu admirabili et amabili praeditae, δὰ meretri- 
cium habitum te redegeront. quando istam deformem formam exnes? 
quando acceraitum aspectum οἱ gressum mutabis! quis te ἃ tyranni- 
cis iſsts amplexibus per vim vindicabit, et δὰ veterem castimoniam 
εἰ libertalem reducet nam nunc quidem parum abest quin te ridea- 
inus potius quam miseremur, eorum utentem consuetudine qui te 
dedecent; atque id opprobrium intuentes, vereamur ne prorsus de- 
learis et δά extremum corruas. 
Sed πᾷ institutum redeamus. imperator nondum plane recupe- 
rata valetudine cum pedibus nondum insistere posset, Cypsella abit 
rebus ad bellum gerendum uecessariis instructus. verum illo adhuc 
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αὐτοῦ δ᾽ ὄντος ἐν χαχεξίᾳ, Σκχύϑαι μετὰ μοίρας Βλάχων τὸν 
ἤστρον διαβάντες τοῖς Θυᾳκικοῖς πολίσμασιν, ὑπόσα περὲ [ε- 
σήνην καὶ Ἰζονυρουλόν, καὶ τὰ ἔτε τούτων ἐχόμενα ἐξ ἐφόδου 
ἔχειρον κατ᾽ αὐτὴν τὴν ἐτήσιον μνήμην Γεωργίου τοῦ χριστο- 
διμάρτυρος. ἣν μὲν οὖν, ὡς ἤδετο, τοῖς βαρβάροις σχέμμα C 
καὶ σύγνϑημα πρὸς τῶν ἡγεμόνων τῆς ὁδοῦ δοθὲν ἐς τὸ Κου- 
πέρεον ἀφιχέσθαι (τὸ δέ ἐστιν ἐκ γειτόνων τῆς Τζουρουλοῦ 
διακείμενον, ἔγϑα ἤγετο τηνικαῦτα τῷ μᾶάρτυρε ἑορτὴ καὶ 
πανήγυρις συγκεχρύτητο), ὁμίχλης δὲ περισπασϑείσης ἕωϑὲν 
το χαμαιφερῶς τὸ μὲν πολὺ τῶν βαρβάρων τῆς προχειμένης 
αἷἰπορραγὲν εἰς χωρία μετέρρευσεν ἕτερα, μέχρι καὶ τοῦ πο- 
οάλου ῬΡαιδεστοῦ κατιόν, μοῖρα δὲ τις αὐτῶν περὲ τὸ Κου- 
πέριον ἐνοχήψασα δἰς μὲν τὸν ναὸν χαὲ τὸ περέαυλον οὐὰ 
εἰσήλθοσαν" τὸ γὰρ συνελθὸν πλῆϑος ἐπὶ τῷ τὰ ὅσια τελέσαι 
ιδεῷ μάρτυρι, δρᾶσαί τι μᾶλλον φϑάσωαν ἢ παϑεῖν ἀναμεῖ- 
γαν κχεχρικὸς δέον, ἁμάξας ἀγηοχὸς καὶ τὸν νεὼν περιφρα-Υ͂. χ68 
γμῶσαν χατὰ τὴν πρώτην εὐϑὺς τῶν βαρβάρων ἐπέλευσιν τὰ 
ἔχεῖσε πεποίηχεν ἀβατα ἄλλως τε καὶ τοῖς Σχύίϑαις ἀπείρητά 
τειχομαχεῖν τὰ ἐν κώμαις ἐκερεπομένοις ἐς δεῦρο καὶ πόλεσεν Ὁ 
λοδχυρώματα, οὗς οἷα πρὸς τὴν πρώτην δρμὴν κατὰ λαίλαπος 
κίγρησιν ἀναρριπτόντων τὰ ἐν ποσὶ χαὲὶ πρὸς ἤϑη τὰ οἰκεῖα με- 
ταχωρούντων. τοὺς δέ γε τοῦ νεὼ ἀφεμένους καὶ πρὸς τὸ 


8. τζουρουλὼ Β. 7. τζουρουλῶ Δ, τζονρουλὼ B. 10. τς 
—— τὴν στράταν χαώωσαντὲς B. 13. εἰς --- δἰσήλϑο- 
σαν add B. 16. ἡμάξας συνάξαντες καὶ περιφράξαντες καὶ 
τούτων ἐπάνω πύργους ποιήσαντες B. ι8. ἀπείριτα ἃ. Β ἄλ- 
λως τε δὲ ὅτε οὐδὲ οἱὐἱ χόμανοε χάστρα ἤϑελον μάχεσϑαι, ἐπεὶ 
—— χωρία κχουρσεύειν χωρὶς μάχης ηὕὔρεσκχον. 21. ἔϑη 


male affecto, Scythae cum cohorte Blachorum Ietro traĩecto Thracia 
oppida Mesenae εἰ Zurulo ſinitima in ipso divi Georgii martyris fe- 
sto subita incursione populantur. ἃς decrevisse barbari et eam tesse- 
ram ἃ ducibus accepisse ferebantur, ut Cuperii convenirent. locus 
is est non procul Zurulo dissitus, ubi tum fſestum martyris magna 
hominum frequentia celebrabatur. sed mane humili nebula oria, 
maxima barbarorum pars in alia loca est delata et usque ad mariti- 
mam Radaestum descendit. pars tamen eorum quaedam in Cuperium 
irrupit. caeterum multitudo quae ad festum convenerat, potius rata 
vim propulsare quam tolerare, curribus templum vallavit, οἱ primae 
barbarorum incursioni aditum facile interelusit, cum Seythae pagos 
oppugnare non solerent, et nunc etiam urbium munitiones ([64]] - 
nent, ut qui turbinis instar primo duntaxat impetu obviis qnuibusquo 
vastatis dumum Β68ὲ recipiant. eos tamen qui omisso templo Zurulum 
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πόλισμα τὸν Τζουρουλὺν ὡς ἔχον σῶσαι μεταχωρήσαντας πα» 
δημεὶ ἡχμαλώτευσαν, μὴ λαβέσθαι φϑάσαντας τοῦ ἐρύματος. 
ἦσαν δ᾽ ὧν ἅπαντες τοῦ κωχοῦ τῆς αἰχμαλωσίας ἀπείρατοι, 
εἰ μὴ ὃ κἀκιστ' ὠπολούμενος ῥακενδύτης ὅς ἐκ τῆς ᾿Αντιγύ- 
γου μονῆς ἐκεῖσε ἀφίκετο τελωνήσων τὴν παγήγνριν, παρ᾽ 5 
οὐδὲν ἔϑετο ὅσα ἦν ἐπιστείλας ὃ Βρανᾶς Θεόδωρος, ὃς τῶν 
ἐχεῖϑι χωρῶν ἡγεμόνευεν, ἐπαγορεύσαντα μὲν τὴν τῶν ποὶ- 
λῶν ἐς τὸ Κουπέριον συνδρομήν, τὴν δ᾽ ἐπιδρομὴν τῶν Σχυ- 
P. 3.4 ϑῶν ἀπαγγέλλοντα καὶ προτιϑέντα αἵρεσιν, ἢ κακῶν ἀπαϑεῖς 
᾿ς ξέναι τοὺς συγελθόντας τῶν ἐντελλομέγων ἀχούσαντας ἢ τε- το 
ϑνάναι παρακούσαντας, νῦν ὁὲ ὅ τοῖς ἐν χόσμῳ ἐπίπαν ἀπο- 
ταξάμενος καὶ λαμπρῶς τῶν κάτω ἀπορραγείς, τὸ δὲ κατὼ Χρι- 
στὰν τριβώνιον ἐθελοντὴς ὑποδύς,, δείσας μὴ χάλκεος στατὴρ 
αὐτὸν διαδράσειε τοῦ λεὼ διασπαρέντος, τὴν μὲν δέλτον τῷ χύλ- 
πῳ ἐνέβυσε καὶ ὡς ἐν σκότει τῇ μελανδιμονίᾳ παρέπεμψε, τοῖς ιὖ 
δ᾽ ἀγειρομένοις προύλεγεν, ὡς εἰ χαὶ προφήτου ἦν περισσύ- 
τερος ὁ τῆς ἐννοίας, ἔνϑα τὸ κέρδος, ἐμπορικὸς καὶ δριμὺ» 
ταῖος, ὡς οὐδέν τε ηείσοντῳι ἀηδὲς καὶ ὁποῖον αὐ φῆμαι τὰ 
Βπολλᾷ τὴν ἀλήϑειαν τυραννοῦσαε μὴ διωχρεδὸν καταγγέλλουσι. 
καὶ οὕτω μὲν οἱ Σχυϑαε λείαν ἐλώσαντες πὰλλὴν ἀνεζεύγννον, 10 
ὁ δὲ τὴν Βυζίην φυλάσσων Ῥωμαϊκὸς στρατός, μαϑὼν ἐπα- 
ψιέναι τοὺς Σχύϑας, τὴν ἐπ᾿ αὐταὺς ἐτράπετο, ἐπεὶ δὲ καὶ 
συνέβαλον ἀμφότερα τὰ στρατεύματα, κρατεῖ τὸ ἡμέτερον, 
φόνος τὸ καὶ τρυπὴ γέγεταν τῶν Σκυϑῶν, καὶ τὸ τῆς αἶχμα- 
4. ὅ χκαχεστ ὃ παγκάχιστος καὶ βέβηλος μοναχὸς ὅ ἀπὸ τοῦ 
εἐντιγόνου ἐλθὼν ἐπὶ τὸ χομερχεῦσαι τὴν π. Β. 6. ὃς τῶν] 


Exetoe χεραλατιχεύων B. 13, χάλχεος στατὴρ] τουρνέσιν 
τὸ χαλχοῦν νόμισμα ΒΕ. 4,1. βιζύην Β. — 


————— omnes interceperunt. verum universi malorum expertes ſu- 
asent, nisi perditissimus Racendytes, qui colligendi vectagalis ergo 
venerat, Branas Theodori, qui οἱ provinciae pracerat, mopita apre- 
visset. edixerat autem ne populus αὐ festum conveniret, εἰ Scyiha- 
rum incursionem indicarat, optione data utrum dicto audientes εἰ 
incolumes esse an sprotis suis monitis perire mallent. nunc is qui 
mundo prorsus repuntiarat, qui plane ἃ terrenis rebus avulsus erat, 
Christiano pallio ultro induto, veritus ne sibi aereus stater disperso 
populo elaberetur, litteras eas in sinu abdidit οἱ in nigra veste tan- 
duam in tenebris occultavit; δὲ populo praedixit, quasi vates esset 
Hhomo corradendi nummos οἴ nundinandi peritior, eos nihil χη] pas- 
auros: ſamam saepe veritatem opprimere, neque certi quicquam af- 
ſerre. Seythas antem cum magna praeda recedentes Romanus exer- 
citus, qui Byziam tuebatur, aggreditur, caedit, in ſugam conũcit, 
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λωσέας πλεῖστον ἀνίεται, καὶ τοῦτ᾽ ἐπὲ βοαχύ" ἢ γὰρ σύμ- 
φυτος καὶ μανιώδης κἀπὲ τοῖς μηδαμῶς καϑήχουσιν ἐμετά- 
ϑεέτος Ῥωμαίων λίχνευσις τὴν νίκην διέφθειρεν, ὅλοι γὰρ 
τοῦ ἀφαρπάζειν καὲ μεταφέρειν γινόμενοι ἅπερ ἦγον οἱ Σκό- 

ὅϑαι τὼς Ῥωμαϊκὰς χώρας πορϑήσαντες, τὸ ἀπιὸν καὶ δρω-" 
πετεῦον πολέμιον ὀπόέσερεψο καϑ' ξαυτό, καὶ παλίωξιν ἐντεῦν 
ϑὲν εἰργάσαντο. 


ΤΟΜΟΣ T ΤῊΣ BAXIAEIAS ͵ 
ΑΛΕΞΙΟΥ͂ ΤΟΥ ΚΟΜΝΗΝΟΊ. ι 


10 1. “Καὶ τὴδε μὲν καὶ ταῦτα συμβέβηκε, βασιλεὺς ἄ᾽Ῥ. 3.5 
ἐπάρας ἐκ τῶν Κυψέλλων τῇ Θεσσαλονέκῃ ἐφίσταται, κάπεζ- V. 36) 
ϑὲν ἀναστὼς κατὰ τοῦ Χρύσου δρμᾷ. οὗτος γὰρ τὴν Σερούμ- 
μετζαν ἰδιωσάμενος, Βλάχος ὧν τὸ γένος, καὶ φρούριον τι. 
ἀπολαβὼν λεγόμενον Πρύσαχον ἐς τυραγνεῖον δαυτῷ κατεσκεύα- 

ὅσο, κρατύγας παντοίως πὸ ὄρυμα, ὅπορ ἢ μὸν φύσις ἀρχῆϑεν 

3. λίχνευσιες) λειξουρία B. 8. ΓΤ] δεύτερος Β 9. XOMMN.] 
" αἰγγέλου Β. addit Α ἔνϑα καὶ διήγησις, ῬᾺΝ ἔνϑα καὶ δεήγησες 
τῶν συμβάντων τῇ μεγαλοπόλεει εἰγιαρώῶν. 13. δλάχος ὧν 


τὸ γένος om A, habet Β. 14. εἰς τυραγγεῖον καὶ χάϑισμα 
αὐτοῦ αὐτὸ εὐχογόμησεν Β. 


maximam praedae partem recuperat, eam tamen non diu tenet. nam 
Romanorum naturalis et insana οἱ in rehus minime convenientibus 
contumax avaritia victoriam corrupit; qui cum toti in eo essent ut 
Scythis praedam ex agro Romand receptam extorquerent, eos qui 
fugiebant iun se converterunt οἱ vicissim ſugati aunt. 


1IPERII 


ALEXII GOMNMNEMI 
LIBER TERTIVUS. 


1. HVi. ita geatis imperator Cypsellis Thessalonicam profici- 
scitur. inde contra Chrysum iter intendit qui Strumiza δἰ δὲ vindicata 
castellum quoque Proracam, et natura et opere munitissimum, pro 
rogtia occupavit· aunt enim solidao rupes bidas, inter se contiguae, 
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φιλοτίμως ἐξεῦρέ τε καὶ ἀνέδωχε" πέτραι γάρ εἶσιν ἀπορρῶγες 
δισχιδεῖς, συγεπτυγμέναι ἀλλήλαις, μέα δ᾽ ἐς αὐτάς ἐστιν 
ἄνοδος στενὴ καὶ βίαιος καὶ ἀμφίχρημνος, ἡ δὲ λοιπὴ περί- 
ἕξετρος τῶν πετρῶν αἰγίλιψ ἅπασα καὶ ἀπρόσβατος, καὶ ποτα- 
Βμὸς βαϑυδίνης ὃ ᾿Αξιὸς ἀμφιπερικλώμενος ὀπιτειχίζει ταύτας ὅ 
παραλογώτερον: ἐλθοῦσα δ᾽ εἰς ὕστερον ἢ τέχνη ἀνϑαμιλ- 
λήτρια τῇ φύσει ἀναλώτους αὐτὰς μικροῦ ἐτεκτήνατο" τείχη 
γὰρ ἀρραγὴ διειληφυῖα κατὰ τὴν ἐνδοϑεῖσαν ἄνοδον ὑπερφυὲς 
τετέλεκεν ὁρμητήριον. αλλὰ τὸ τοιοῦτον ἔρυμα τὸν Πρύσα- 
κὸν “Ρωμαῖοι μὲν πάλαι παρεῖδον, Βουλγάρων ἀφρονειστοῦν- τὸ 
τες, καὶ κατέλιπον ἔρημον, ὃ δὲ Χρύσος ἐπιποιήσας εἶχε 
V. 268 κατὰ Ῥωμαίων ἀπρύσμαγον οἰκητήριον, πᾶν ὅτι περ ὅπλοις 
τρύφιμον ἐχεῖσε συνηλικώς, ἀφετήριά τε ὄργανα περιστὴ- 
σας καὶ τὰ πρὸς τὸ ζὴν ἐνθέμενος ἄφϑονα, ποίμνιά τὸ 
καὶ βουκόλια κατ᾽ ἀγέλας ταῖρ ἀκρωνυχέαις ἀνεὶς νέμε- i0 
σθαι" οὐ γὰρ εὐπερέληπτος ἢ τοῦ φρουρίου τοῦδέ περί- 
Ομεῖρος, ἀλλ᾽ ἐς ὅτε πλεῖστον εὐρύνεται καὶ μηκύνεται, καὶ 
ἄλσεσιν ἔξ ὄμβρων πομῷ, καὶ χωρίοις δρυμώδεσι βέβριϑεν. 
ἑνὸς δέ τινος χαλοῦ, καὶ τούτου ἀπαραιτήτου, καλλίστου 
καὶ κρατίστου τὸ φρούριον στέρεται" οὐδὲ γὰρ βρα-λο 
χεῖά τις ὕδατος λιβὰς ἐκεῖ που ἐκδίδωσιν, οὐδὲ φρεατιά 
δἰσιν ὀρυκτώ, ἀλλὰ δεῖ ἐς τὸν ποταμὸν κατιέναι καὶ ὑδρίαις 
:. πέτραε γάρ εἶσι συγχεχωλυμμέναι ἀλλήλαις, σχίσμα μέσον 
ἔχουσαι, ἄνοδον δὲ μίαν στενὴν κχαὶ βιαστιχὴν καὶ χρημνώδη. 
γύρωθεν δὲ ὁμαλαὶ αἱ πέτραι καὶ ἀπίαστοι διὰ τῶν χεερών. 
πεηιτριγυρίζεε δὲ ταύτας ὅ ἀξειὸς ποταμὸς ὁ νῦν βαρδάρεος 
λεγόμενος βαϑυς χαὶ ἀπότητος. B. 12. ἀπρόσμαχον) μέγαν 
ἀἐχούμβισμα χαὶ ὀσπήτεν ἀφρόντεστον R. 16. περέμετρος) 
περέοδος A, περίορος B. ι8. ἄλσεσιν) δασώματα δένδρων 
ἔχει ἐπὸ ὑδάτων βροχῆς Β. 20. οὐδὲ γὰρ] οὐ γὰρ ἔχει ἐν- 
τὸς βρύσιν ἢ πηγάδιν ἢ σταλαγμόν τινος ὕϑατος, ἀλλὰ χατέρ- 


Xovtæœs εἰς τὸν ποταμὸν καὶ ἐπαίρουσε τὸ γερὸν καὶ πίγου- 
σι. B. 


᾿ in quas unus patet aditus angustus difſicilis et praeceps: reliquus 
aimbitus —— vel capreolis inaccessus est, et Axius profundus δι)» 
nis eas, quod mirere, circumfluit. deinde ars aemula naturae pene 
inexputzuabiles eas ſecit, et firmissimis moenibus in aditu struetis 
mirabilo propugnaculum absovit. id castelluam Romani olim nihil de 
Bulgaris solliciti desertum et neglectum iacere passi sunt. Chrytus 
vero domicilium ibiĩ tutissimum constituit. praesidio veteranorum im- 
Ῥοείϊο, tormentis in ecircuitu dispositis et commeéeatu abunde impor- 
tato, greges εἰ armenta in verticibus montium vagari οἱ pasci sivit. 
nequo enim castelli ambitus facile comprehendi potest, qnĩ longe 
latéeque patet, aaltibus eliam οἱ nemoribus βογοὶ. ὑπὸ tfamen bono 
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ἀρύσασθαι τὸν ποτόν. τοιούτου τοίνυν ἐρύματος ἐγχρατὴς ὃ 
Χρύσος γενόμενος πρὸς οὐδὲν ὅτι κατ᾽ αὐτοῦ βασιλεὺς ὄπει- 
σιν ἐτετάρακτο, εἰλλ' ὡς ἀντιταξόμενος ἡτοιμάσατο. τοῖς μὲν 
οὖν ἐν πείρᾳ πολέμου Ῥωμαίοις, εἴ τίς πον τέως καὲ ὕπολέ- 
δλειπτο, καὶ οἷς ἡ τῶν ἐκεῖσε ϑέσις χωρῶν οὐδαμῶς ἠγνόητο, 
δέον ἐχοίνετο χαὶ τῷ βασιλεῖ συνεβούλευον παραλλάξαε μὲν 
τὸν Πρύσαχον, μετελθεῖν δὲ τὰ λοιπὰ πολίσματα καὶ τὰς 
κώμας ὅπόσαι κατήκοοι Χούσῳ γεγόνασι, μετὰ δὲ τὴν τού- 
τῶν χείρωσιν τῷ Προσάχῳ παρεμβαλεῖν" οὕτω γὰρ ἐσεῖσϑαι 
Ἰοχαὲ τὸ στράτευμα εὐϑαρσέστερον, τὰ εὐχείρωτα καταστρεψώ- 
μενον πρότερον καὶ λείων ἐχεῖϑεν περιβαλόμενον, καὶ αὐτὸν 
δὲ τὸν Χρύσον τῇ βίᾳ τῶν πραγμάτων ἀγχόμενον μεταβου- Ρ. 316 
λευσασϑαί τι χρηστότερον, ἐνδόντα τοῦ ἀγαν ἢ καὶ ἀπογνὸν- 
τα τῶν χαϑ' αὑτόν. τοῦ δέ γε κατὰ τὴν πρώτην ὁρμὴν τοῖς 
15 ἀπροσμάχοις ευὐϑὺς προσβαλεῖν καὶ πρὸς ὅρη διαμιλλᾶσθαι 
ὠπότομα, μὴ καὶ εἶναε μάταιον ἔλεγον, καὶ ἄλλως ἱδρώεως 
δρᾶν αἱματόεντας καὶ προσχείμενον πόνον πολύν, καὶ puv- 
τάζεσθαι κόρσας ἀναύχενας τῶν μαχγσυμόνων ἀνδρῶν, καὲ 
οὗ μὲν ταῦτα παρήνουν, εἰντέστησα» δὲ γενναιότερον οἱ μὴ 
20 ἐνόρχαι τοῦ βασιλέως πρόκοιτοι, ὧν ἐπριωτίστευεν ὃ Οἰναιώ-» 
της Γεώργιος, καὶ τὰ ἐπὲ τῆς θεραπείας λειοαγένεια μειρά. 
κια. οὗτοι γὰρ περιστάντες τὸν βασιλέα παλαιοὶ καὶ πανδέ- 
Σιοε ἔπεισαν ἐς τὸν Πούσακον εὐϑυώρως ἄγειν τὴν στρατιών, 
καὶ κατ᾽ αὐτοῦ τοῦ Χούσου ἀγτίαν τὰ ὅπλα ἀγδὲν πα τὸ δό- Β 


τή. τοῦ] τὸ 21. τὰ ἐπὶ} τὰ τοῦ κελίου αὐτοῦ παιδόπουλα B. 


eoque summe necessario et praestantissimo caret, quod ne una qui- 
dem aquae gutta ibi scaturit, nec ſossiles putei sunt, sod δὲ flumou 
descendendum et hydriis aqua haurienda est. Chrysus igitur ἐδὴ 
castello potitus, imperatorĩs contra 86 expeditione nihil territus, δά 
resistendum se paravit. Romani vero ταὶ militaris periti, si qui Sortæ 
supererant, et situs locorum non ignari, monebant imperetorem ᾿ξ 
praeterito Prosaco reliqua oppida δὲ pagos Ckrysi invaderet, οἱ iis 
erpugnatis demum δὰ ἰδ ἃ castellum accederet. sie σὲ exercitum fo- 
re ſidentiorem victoria οἱ praeda ex minus ſirmis castellis parta, et 
ρου; Chrysum vi με} urgente aut consiliuam mutaturum remissa 
pertinacia, aut de γερὰ suis desperaturum. caeterum in arcem in- 
exputznabilem principio faeere impetum δὲ cum praeruptis petris di- 
micare cum vanum esse, tum cruentis sudoribus δὲ multis aerumnis 
et caedibus plenum. his sSpadones, Georgius Oenaeotes ἐπ primis, 
et imberbes adolescentuli acriter adversati, imporatori perruaserunt 
ut recta ad Prosacum adduceret exercitum, quo capto nihil deincepe 
posse resistere, praesertim cum nihil impediret quo minus arcem 


J 
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ου διαγχωνίζεσϑαι, ὡς ,εἰ οὗτο ἁλώσεται, οὐκ ἔστιν ὅστις ἐς τὸ 
ἑξῆς ἀντιστήσεται. καὶ ἄλλως ὀὲ τί τὸ προσιστάμενον μὴ κατὰ 
τοῦ χαιρίου μέρους αὐτίκα χωρεῖν, ἀλλ᾽ ἐκ περιόδων καὶ κυ- 
κλῶν μετέρ χεσϑαι τὸ πολέμιον ; πρὸς δὲ τούτοις τίς ὧν ἀνέξεται 
ὅλως ταῖς βαρβαρικαῖς ταύταις καὶ ἀχαριτώτοις χώραις δια- 
τρίβειν ἐπὶ πολὺ δι’ οὐδὲν ἢ μιχρὸν ὄφελος, τῆς τῶν συκίων 
καὶ τῶν πεπόνων ὧὖσας ἐφισταμένης καὶ τῶν ἄλλων περχα- 
ζόντων ὡραίων τῆς γῆς, οἷς ὑπερβέβριϑε Προποντὶς ὅσα καὶ 
παράδεισος χειρὲ ϑεοῦ φυτευϑείς. εἶϑε ὑπὸ πλακὲ “Ῥηγίου 
Ογενοήίεϑα καὲ ᾿Αφάμειαν ϑεασαίμεϑα, ὅπως προσείποιμεν τὴν τὸ 
ἑερὰν Καωνσταντινούπολιν, κἀκεῖϑεν ἐς τὰ τοῦ πρὸ τοῦ Ποὸν- 
τοῦ τρυφερὰ χωρέα προσαναπλεύσαιμεν, ἔνϑα πραεῖα τις 
αὔρα βόρειος καὶ ζωογόνος προηβάλλεε διὰ παντύς, καὶ 
ἔχϑύες νεαλεῖς περισκαίρουσι, καὶ δελφῖνες ἥδιστον ἀναϑρώ- 
σχῦυσι λουτρῶν τὸ χάριτες διαγελῶσιν ἁπανταχῇ, καὶ ἀργύ- ιὖ 
ρεα πλανώμενα ὕδατα τὸν ϑεατὴν διαχέουσι, καὶ τὰς ἀχοὰς 
τῶν δεῦρο κἀκεῖσε περιφοιτώντων ἑστιῶσι κατακηλοῦσαι χω- 
κίλλουσαι χελιδόγες καὶ μελεαζουσαι ἀηδόνες καὶ πᾶν ἕτερον 
ἄλλη καὶ ἄλλῃ τρύζον ἐν ταῖς λόχμαις καὶ τιτυβίζον μουσι- 
κὸν πτερόν." ὅλῳ τοΐυν ῥυτῆρε πρὸς τὸν Πρύσαχον φέρε-"ο 
ται βασιλεύς, εἴπερ ἐς ἴσον αὐτῷ κατέστη τῇ θέᾳ ὃ λύγος. 
ὅϑεν τινὰ μὲν ἐρύματα πάρεργον ὅδοῦ χατεστράφησαν, 3η- 
Ὁ μωνίαι τὲ καρπῶν καὶ ληΐα πυροφόρα κατηϑαλώϑησαν, καὶ 
παρὰ Περσῶν ἑάλωσαν Βλάχοι δορύχτητοι, οὗς ὃ τῆς πόλεως 


ὅδ. τῶν οἵ APW. 9. πλάχα A. 1. ὡς εἴπερ) 43. 
πυροφόρα] ποηφύρα Α. 


belli Invaderet, nec quidqquam esset quod hostem per ambages quae- 
rere cogeret. praeterea neminem esse qui ἴῃ barbaricis δὲ ſoedis il- 
lis locis diutius commorari sustintat, nullo aut exitguo cum fruetu, 
ſicumn εἰ ———— tempore instante, et caeteris pomis maturescen- 
tibus, quibus Propontis αἱ paradisus ἀεὶ manibus consitus abundet. 
„utinam“ inqquiunt „in Rhegũ planitie essemus, εἰ Aphameam cerne- 
remus, ut sacra Cpoli βα]υϊαῖα in Propontidis amoenitates navigare- 
mus, quam lenes et ſecundae —— aurae iugiter perfiant, ubi 
pisces recentes palpitant, ubi delphines iucundissime saltant, ubi 
lavacra passim arrident, ubi limpidorum rivulorum flexus spectato- 
rem exhilarant, ubi aurihus obambulantium garritus hirundinum et 
cantus lusciniarum caeterarumque avium blandiuntur.“ igitur impera- 
ἴον laxais habenis δὰ Prosacum fertur, quasi oculis δὰ usurpasset 
quae auribus acceperat. obiter tamen castella quaedam eversa sunt, 
et horrea et segeles incensae; οἱ ἃ Persis, quos Ancyranus satrapa 
imperatori auxilio miserat, Blachi aliquot capti. tum orthodoxae ſi- 
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Ayxoguc σατράπης ἐπιχούρους ἀπέσταλκε βασιλεῖ, ὅτο καὶ τὸ 
μὲν περὶ τὴν ὀρϑόδοξον πίστιν ὑγιὲς καὶ ϑηρμότερον τὸν βα- 
σιλέα ἐξελιπώρησθ μὴ συγχωρῆσαι ὅλως τοῖς Τούρκοις οἶχα- 
δὲ ἀνθρώπους μετενεγκεῖν ϑεὸν ὃν ἡμεῖς πρεσβεύομεν σεβο- . 169 
δι μένους, ἵνα μὴ τὴν πίστιν ἄκοντες μοταϑέμενοι τὸ θεῖον χατὰ 
τῶν ἐχδόντων ἐχμήνωσιν, ἀλλὰ τὸ μὲν Βλαχικὸν αἰχμάλωτον 
ἐς οἰκεεικὸν ἀποδοϑῆναι Ῥωμαίοις, αὐτοὺς δὲ τοὺς χειρω- 
σαμένους Πέρσας φιλοφρονηϑῆναι δεξιώσεαιν ἑτέραις βασιλε- 
καῖς" ὃ δὲ οὐδ᾽ ὅλως ἐπένευσεν. ἐπεὶ δὲ καὶ ἐς αὐτὸν 
τοἐφθάκει τὸν Πρόσαχον, βαλὼν ἐκεῖ που στρατήγιον ὄγνω τοῦ 
φρουρίου αὐτίκα πειράσασϑαι, καὶ ἦν ἔργα πρὸς Ῥωμαίων " 
τηνικαῦτα τελούμενα κατιδεῖν γέραχος καὶ ϑαύματος ἀξια" ὑπὲρ 
γὰρ ἐλπίδας διηγωνίσαντο. οἱ μὲν γὰρ ϑυρεοῖς καὶ γυμνοῖς φρα- 
Sciusvot ξέφεσιϑ, οἱ δὲ τόξα καὶ βέλη φέροντες. περὶ τὰ ἀνάν- Ῥ. 35) 
ιὔτη τοῦ φρουρίου ἀνερρεχῶντο γεώλοφα, καὶ τοῖς ἀπὸ τειχῶν 
καὶ τῆς ἄκρας μαχομένοις ἐπεγχρίπτοντες ἔβαλλον. ἀμέλει 
καὶ μετὰ κάματον καὶ φόνον πολὺν ἐξέκρουσαν τοὺς βαρβά- 
ρους τοῦ προτειχίσματος, ὅπερ προφύλαγμα τῶν ἐκεῖσε πυ- 
λῶν ἐπῳχοδόμητο νεωστί, ἦσαν δ᾽ οἵ καὶ διὰ τῶν κρημνω- 
λοδῶν ἀνιμώμξενοε ἀνόδων ἠκροβάτουν ὡς αἴγαγροι, πειρώμε- 
νοι γενόσϑαι εἴσω τειχῶν καὶ πρὸς αὐτὴν τὴν ἄκραν ἀναδρα- 
μεῖν. ἀλλ᾽ ὅτε τι διανύσαι ἔργον φήϑησαν σωτήριόν τε ἅμα 
καὶ κάλλιστον, τοὺς ἐπὲ τῶν τειχῶν ἀμυνομένους τρεψάμε- 
γοε καὶ εἴσω συγκλείσαντες, τότε εἰκαίως διαπονούμενοι ἐγνω- 
αὔσαν" αἰτήσαντες γὰρ σχαπάνας εἰς τὴν τῶν περιβόλων κα-Β 


ἀεῖ cultores imperatorem obtestati sunt ne ἃ Turcis homines qui 
eundem deum colant quem nos veneraremur, abduci ullo modo pa- 
teretur, ne religionem abiurare coacti deum contra eos ἃ quibus de- 
diti essent instigarent; sed Blachis in Romanorum servitia distributis 
Persae, qui eos cepissent, aliis largitionibus placarentur. verum ille 
plane renuit; et castris ad Prosacum positis statim oppugnationem 
lentare instituit. ac Romani opera edebant praemio δὲ admiratione 
digna, spem omnem alaeritate superantes. nam alil elipeis οἵ strictis 
ensibus muniti, alii areus δὲ sagittas gestantes in arduos castelli 
tumulos arrepebant, et moenium defensores facti propiores impetebant. 
denique post fatigationem δὲ caedem multam barbaros munitione recens 
portis obducta depulerunt: erant etiam qui per praecipites tramites 
ſunibus sese attollentes, δὲ ἴῃ rupibus instar caprearum haesitantes, 
moenia transcendere δὲ in ipgam arcem evadere niterentur. sed cum 
propugnatoribus profligatis εἰ ἴῃ castellum compulsis se rem 2aluta- 
rem et pulcherrimam confecisse potarent, tum demum laboris sui 
vanitatem intellexerunt. nam cum ones ad moenia diruenda poctu- 
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ϑαίρεσὶν οὐδένα εἶχον τὸ αἰτηϑὲν ὅπλον προσάγοντα. ἐπιμέ- 
γοντες δὲ καὶ οὕτω τῷ μόχϑῳ καὶ κατὰ τῶν ἐπὲ τῶν βασιλι- 
κῶν ὅπλων ἀγαναχτοῦντες, χερσέ τε καὶ ξίφεσιν ὡς ἐμάλαις 
χρώμενοι, τοὺς λίϑους ἀπέσπων τῆς ἁρμογῆς καὶ τὼ ϑωρά- 
τὰ καϑήρουν ἀναϑοργύμδονοι. σχολαέτερον δὲ τοῦ ἔργον προ- 5 
βαένοντος, καὶ αὐτῶν πιροσπασχόντων πακῶς ἐχ τῶν ἐπικειμέ- 
νων ἄνωϑεν ἀντιπάλων, ὀψὲ καὶ βραδέως ὃ τοῖς ὅπλοις ἐφε- 
στὰς ϑλαδέας ἀφίκετο, σκαπάνας κομίζων εἰς ἕνα δρμαϑὺν 
διὰ μησίνϑου συμβεβλημένας. δέον οὖν αὐτίκα καταποντι- 
σθῆναι τὸν ἐπέρρητον, ἢ γοῦν δυσφόρως καὶ χαλεπῶς τὸν τὸ 
κρατοῦντα ὑπενεγκεῖν τὸ πραχϑὲν εἰς βραχεῖαν ἀγάψυξιν 
τῶν μάχῃ καὶ δήψει καὶ πνίγεε κανπουχουμένων διὰ τὸν ἐξ 
ἡλίου καύσωνα, ὃ δὲ μόνῃ ὀπιπλήξει, καὶ ταύτῃ αἀχχισμῷ 
κατεχούσῃ, καὶ τῇ περεψοφήσει τῶν χειλέων τὸν ὠγαναχτοῦν- 
τα ὑποχριγάμδνος κατέβαλεν οὕτω νὰ τῶν γενναίων ἐκείνων ιὖ 
ἀνδρῶν φρονήματα. ἐπὲ δὰ τούτῳ καὶ κλίμαχας αἰἴτησάμε- 
νοι, ὅπως δι’ αὐτῶν ἐς τὼ ἄγω γένωνται τῶν τειχῶν , οὐδὲ 
τούτων αὐτίκα ηὐμοίρησαν. ὅϑεν μὴ ἐπ᾽ ἀνηνύτοις εἰσέτι 
μογεῖν ἀνεχόμονοε μετέβησαν ἐχεῖϑεν. οὐχ ἑκοντί, ἐκ τοῦ 
ὠναμφιλέχτου δ᾽ ἄν, ὃς οἱ τειχομαχούμενοι Βλάχοι διετεί- 10 
vorro ὕστερον, ξάλω τὸ φρούριον καὲ ὅ Χρόσος συνείληπτο καὶ 
D Ῥωμαίοις εὔφημον τὸ ἔργον τόδε γεγένητο καὶ πολλῶν ἐσέπειτα 


19. ἐκ τοῦ] ἔλεγον δὲ καὶ διεβεβαιοῦντο μετὰ ὄρκθει οἱ στρατιωῦτει 
ὅτε εἰ ἐξ ἑτοίμου εἴχομεν τα πρὸς τὸν χαλπσμὸν τοῦ τείχους 
ἐπιτήδεια ὅπλα, καὶ ἐδίδοντο ἡμῖν χατὰ τὸν καιρὴν ὃν αὐτὰ 
ἐρίου μεν καὶ τὰ κάστρον χρατηϑῆναι ἔμελλε καὶ ὅ χρύσος 
αὐτός. Β. 


laſssent, nemo fuit qui ea instrumenta suppeditaret. oaeterum nibilo- 
minus in opere perseverantes fabrtum praeſfecto succensebant, εἰ 
manibus ἃς gladiis pro ligonibus usi saxa 6 compagibus eruebant, 
et pinnas assiliendo revellebant. sed cum res tardius procederet et 
ipsi ex superioro Iloco male tractarentur, vix tandem armamentario 
praefectus spado Ilitgzones in unum fascem colligatos attulit. cum au- 
tem homo execrandus statim submergendus fuisset aut saltem grari- 
ter obiurgandus, τ militas pugna labore et aestu ex ardore aolis δί- 
flicti nonnihil recrearentur, imperator prope invito similis, murmure 
labiorum duntaxat simulata iracundia, animos fortium illorum viro- 
rum deiecit. deinde scalae etiam αἱ Summa moenia conscendenda 
flagitantibus vix tandem datae sunt. itaque inani labore 86 conſicere 
nolentes non 3ponte inde recesserunt. alioqui castellum, ut Blachi 
ohbsessi poſstmodum aſſirmarunt, citra controversiam expugnatum εἰ 
Chrysus ipse captus esset, et Ἀοπιδηΐ magnam laudem consecuti του» 
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καμάτων ἀναίρεσις, εἶ τὰ πρὸς τὴν καϑαίρεσιν τοῦ τείχους 
ὄργανα πραητοίμαστο καὶ χατὰ καιρὸν αἰτουμένοις παρδέχετο. 
νῶν δὸ ἡ τῶν καθηκόντων ἀμέλεια ἢ καὶ ϑεὸς αὐτὸς (ἀλλ᾽ 
ἡμῖν Mijxoe ϑεύς, εἰ ὀμπλήχεως τοῖς αὐτοῦ ἐπιβώλλομεν κοί- 
βμασι) μὴ ἐν τοῖς τότε ἀνθρώποις ἐπευδοκῶν προσέστη τοῖς 
ἀγωνίσμασι. χκαὶ κατ᾽ ἐχείνην μὲν τὴν ἡμέραν οὕτω “Ῥωμαῖοι 
διημιλλήϑησών τε καὶ διελύϑησαν, τὴν ῥ᾽ ἐπιοῦσαν αὖϑες 
πρὸς δευτέραν ἔξήεσαν αυμπλοχήν, εὗρον δὲ μετὰ φρονήμα- 
τος καὶ κόμπον τὸ ἀνθιστάμενον ἁμιλλώμενον διὰ τὰ συνε- 
τονεχϑέντα χϑιζά. ἀλλὰ χαὶ τὰ πετροβύλα μηχανήματα οἷς 
ἐχρῶντο οἱ βάρβαροι ἀνῇρονν οὐχὲ βραχεῖς, ἐπιτυχῶς καὶὲ 
ὦφ᾽ ὕψους τοὺς λίϑους διακοντίζοντες" ἢν γὰρ καὶ ὃ ταῖς 
τῶν πετρῶν ἀφέσεσιν ἐφεστὼς καὶ τὸν λύγον περιάγων καὲ 
τὴν σφενδόνην διατιϑεὶς ἐν μηχανουργοῖς ἀρισεος, Ῥωμαίοις 
τ: μὲν ἐπὲ μισϑῷ τὰ πρῶτα ὑπηρεκούμενος, τότε ὧὲ πρὸς Χρὺ- 
σον ἀπονοστήσας ἐκ τοῦ μὴ ἔχειν τὸν μισϑὸν χορηγούμεγψον. Ὁ. 318 
οεἱ μόνον δὲ οἱ ἐξ ἀφετηρίων ἀποσφενδονούμενοι σφαιρωτϑὲν. 470 
λέϑοι καχῶς ἐτίϑουν τὸ σεράτευμα, ἀλλὰ καὶ οἱ κατὰ πρα« 
φοῦς ἐπικυλιόμενοε ἄνωϑεν, ἐν πολλοῖς δὲ καὶ τὰ μὴ ἐφι- 
λοχνούμενα σωμάτων ἐκ τῶν μηχανῶν χερμαάδιὰ εἰς ϑάνατον 
κατῆγον οἷς προσεπέλαζον «“ ταῖς γὼρ ἀνεστηχυέαις πέτραις 
προσαρασσόμενα, εἶτα. τῇ τοῦ ἀφεικότος βέλους σφοδρότηει 
πρὸς πλεῖστα διαιρούμενα τμήματα, τῇδέ τα κἀκεῖσε διακρι- 


10. τὰ — χαλαστάρια Β. τι. ἦν γάρ] ἣν δὲ παρ᾽ 
ἐχείνοις χαὶ ὃ ἄριστος χαὶ πρώτος τῶν τεχνιτῶν» βάλλων εἰς 
τὴν σφενδόνην καὶ ῥίπτων αὐτὰς, ὃς τὰ μὲν πρώτα ὑπὸ τοῖς 

ωὡμαίοις ἦν, ὑπηρετῶν τῇ βασιλεία μρτὰ ῥόγας, τότε δὲ τῆς 
ὄγας αὐτοῦ χρατηϑείσης πρὺς τὸν χρύῦσον ρφἰπῆλθεν. Β. 41. 
'ᾳαῖς γὰρ ἐρριζωμέγαις πέτραις κρούοντες Β. 


tis postea laboribus caruissent, δὶ insttrumenta δὰ diruendum murum 
idonea statim in promptu fuissent. nunc vel oſſicii neglectus νοὶ de- 
us ĩpse (5 vero veniam concedat in sua iudicia tomere inquirenti) 
iis Kominibus oſſensus illis conatibus obstitit. ας eo die Romani εἰς 
ἃ pugna discesserunt; qua poſtridieé renovata, harbaros ſortiter δὲ 
insolenter οὐ hesternum casum pugnantes repereruut; nec pauci ΟΣ 
nostris tormentorum soxis ieti, ex superiore loco solerter emissis, 
ceciderunt. nam qui eas machinas inſtruebat, solertissimus artiſex, 
princi pio Romauis mercede inservierat, tum vero ob non solutum 
atipendĩum δὰ Chrysum defecerat. neque vero globis duntaxat ma- 
chinarum, sed saxis etiam superne devolutis nostri aſſligebantur. ea 
quoque saxa quae primo impetu corpora non attingebant, eum emi- 
nentibus rupibus allisa in plurima frusta dissilirent, πὰς atque illue 
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δὸν σκεδανγνύμενα ϑανατηφόύόρον ἦσαν κακόν, καὶ γυστὸς δὲ 
λάϑρῳᾳ τοῦ ἐρύματος ἐξιόντες οἱ βάρβαροι τὰς τὸ μηχανὰς 
διέλυσαν ἃς ἐπὲ τῶν ἐκεῖσε γηλόφων διέστησαν “Ῥωμαξοι, καὶ 
Βτὸ γυχτοφυλακοῦν διαϑροήσαντες στράτευμα τῇ τοῦ πρρτο- 
βεσειαρίου ᾿ωάννου σκηνῇ φεῦγον ἐπικατέλαβον, ὡς καὶ τοῦ- ἢ 
τὸν ϑορυβηϑέντα ὀξαναστῆναιί τε αὐτίκα τοῦ λέχους, ὡς εἰ- 
χε καταδαρϑάνων, καὶ δρασμῷ χρήσασϑαι αἱρακιῶντα καὶ 
ὁπὸ δέους βαλλόμενον. ἀμέλει καὶ τὰ ἐν τῇ σχηνῆ διελόμε- 
νοι, ἂν -οἷς ἣν καὶ τὰ βατράχεια τὸ χρῶμα πέδιλο τοῦ πρω- 
ξρβεστιαρίου, ὅλην ἐκείνην τὴν νύκτα ἐν μωχείᾳ καὶ γέλωτι το 
τὰ Ῥωμαίων ἐτίθεσαν πράγματα. ἔτι δὲ καὶ οἴνων δοχεῖα 
τυμπανοειδῇ ἐκ λύγων διάκογα διαχαλῶντες ἄνωϑεν ἐξίστων 
“πῷ δούπῳ τὸ σεράτευμα, μὴ εἰδὸς ὡς ἐν σκότει τὸ γινόμε- 
μῶν. ταύτῃ τοι καὶ βασιλεὺς τὰ κατὰ σκαπὸν οὐχ δρῶν πε- 
ραινόμεμα, ἄλλως τὸ μηδὲ χρονοεριβεῖν ἐχεῖσε προθέμενος, τῦ 
Cac ξυμβάσεις τρέπεται. τοῦ τε οὖν Προσάχου καὲ τῆς Σερου- 
μέτζης καὶ τῶν χωρῶν τῶν πέριξ Χρύσῳ ἐξίσταται, καὶ μίαν 
τῶν ἐκ τοῦ γένους συνευνάσαε οὲ συντίϑεται, μὴ γυναιχὸς 
σπανίζοντε. ἀμέλει καὶ εἰσιὼν τὸ Βυζάντρον τὴν τοῦ πρω- 
τοστράτορος ϑυγατέρα τοῦ φυνοικοῦντος ἀπέάϊζευξε, καὶ τῷ 20 
Χρύσῳ ταύτην ἐκπέπομφε, νυμφαγωγὸν ἀναδρίξας. τὸν. σεβα- 
στὴν Ἰωνσταντῖνον τὸν Ῥαδεινόν. τελεσθέντων δὲ τῶν νυμ- 
φευμάτων καὶ τῆς γαμηλίην δαιτὸς παρατεϑείσης ὅ μὲν Χρύ- 


. 8. μυχανα τετραραίας Ὁ. 8. πολλόμενον ὃ 9. τὰ βα- 
. τράχεια) τὰ πράσινα ὑποδήματα B. 11. χαὶ οἴνων» καὶ βου- 
εζία εὔχαερα ἔχοντα πέτρας ἐντός, ἅτινα καὶ κυλοάμενα ἐποι- 
οὔσαν χτύπον μέγαν R. λἴ. ψυμφαγωγὸν) σύντεχνον χαὶ 
πληρωτὰὴν τοῦ γάμου B. 


aparsa letiferum erant malum. οἱ barbari noctu clam 6 castello egressi 
machinas quas Romani in tumulis disposuerant delererunt, δὲ exeu- 
Βίας territas ad protorestiarii Iohannis tentorium fugientes adepti 
aunt, ut is quoque somno excussus statim 6 lecto surgeret οἱ tre- 
pidus fugeret. praedam in eius tabornaculo repertam partiti, in qna 
etiam virides calcei erant, insitgne dignitatis illius, per totam eam 
noctem τὸ Romanas deriserunt οἱ subannarunt. praeterea vacua do- 
lia domittendo sonitu exercitum, quid rei easet ἐπ tenebris ignarom, 
portorroſaciebant. quamobrem cum imperator non succedere instito- 
tum suum cernoret, nec alioqui diutius immorari constitnisset, per 
pactiones Ckryso Strummiza εἰ Prosaco finitimisque regionibus cedit; 
εἴ quamvis uxorem habenti quandam ex cogifatione sua 86 οἱ de- 
aponsurum promittit. Byzꝛantium reveraus protosſstratoris ſiliam ἃ ma- 
rito eiunctam Chryso per Sebaſstum Constantinum Rhadaenum mit- 
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σος ἐζωροπότει καὶ ἤσϑιε τονθευόμενος, ἢ δὲ γυνὴ τὸν τῶν 
γεονύμφων αἰδουμένη νόμον ἐγκρατῶς εἶχο τῶν παρανχειμέ- 
γῶν. ἐπιταχϑεῖσα δὰ πρὸς τοῦ νυμφίου συμμετέχειν ἐκείνη 
βρώσεως, καὶ μὴ οὕτως αὐτίκα δράσασα, εἰς ὀργὴν ἐκμαίνει 

5τὸν ἄνδρα. ἀμέλει καὶ πλεῖστα καϑ'’ ἑαυτὸν ὑποβαρβαρίσας ἢ 
καὶ ϑυμομαχήσας ἐφ᾽ ἑκανόν, μεϑ᾽ ὑπεροψίας ἔφησεν ὕστε- 
qov“ ,μὴ φάγῃς μηδὲ πίῃς" Ἑλληνίδι φωνὴ. 

ἃ. Τόοιε δὲ καὶ Σκυϑῶν ἔφοδος ἐγεγένητο μεγίστη τὰ 
καὶ φρικαλεωτέρα τῶν πρότερον" εἰς γὰρ τέσσαρα διαιρε- 

Ἰοϑέντες στρατεύματα πᾶσαν τὴν Ἰαχεδονίαν ἐπῆλθον, ἐπο- 
πειρασάμενοι καὶ πόλεων εὐτειχίστων καὶ κορυφὰς ἐπανιόν. 
τες ὁρῶν, εὗστο καὶ τὸ Γάνος τὸ ὕρος διερευνησάμενοι πολ- 
λὰ φροντιστήρια ἐσκύλευσαν καὶ πονάζοντας ἀπέχτειγαν, μη- 
δενὸς εἰς χεῖρας τολμῶντος ἰέναι διὰ δέος, ὅτι καὶ μετ᾽ ἐλατ- 

15 τόνων ἔμελλον πρὸς πλείους συμπλέχεσθαι καὶ διὰ τοῦτο τῆς 
ἑαυτῶν ἐρᾶν οὐχ εἶχον ψυχῆς. 

Ὃ δὲ βασιλεὺς τὰς ϑυγατέρας δρῶν ὑργάϑας ἐπὶ λέχος 
δεύτερον διὰ νεότητα καὶ ὦραν σώματος ἐφιλοκρίνεε τοὺς συ- 
ζευξομένους αὖϑις αὐταῖς, στε καὶ δυνάστας ἐϑνῶν ἐξελέ- 

λ0γετο τὰ τῶν Χριστιανῶν πρεσβεύοντας, οὖς ὡς πολεμίους τ, 3.0 
ἦν δεδιώς. ὀψὲ δὲ τῶν τοιούτων σκεμμάτων μεϑαρμοσϑεὶς 
Ρωμαίοις αὐτὰς ἐχδέδωκε, τὴν μὲν Εἰρήνην συνάψας τῷ Πα- 
λαιολόγῳ ᾿Αλεξίῳ, διαζευχϑέντι πρότερον ἥτις ἐννόμως αὐτῷ 


10. πᾶσαν τὴν ϑράκην ἐκούρσευον β', 9. ὥστε καὶ) καὶ ᾿ 
ἐξελέγετο καὶ ἀπὸ τῶν πλησιαζόντων αὐτῷ ἐχϑρών χριστια- 
γώ» ὄντων, καὶ εἷς πολεμίους φοβούμενος B. 


tĩt. sponsalibus peractis δὲ nuptiali convivio apposito Chrysus atre- 
nue potabat εἴ comedehat. uxor voro eius observata 2aponsarum con- 
suetudine nihil attingebat; δὲ cum ab eo resci iusaa ποῖ atatim 
paruisset, lra inſtammatus, et multis barbaris verbis per indigna- 
tionem obmurmuratis, tandem per contemptum Graece dixit „neque 
edito neque bibito.“ 

2. Sub id tempus Seythae in quatuor exereitus divisi, maiori 
cum terrore quam unquam prius per totam Macedoniaim sunt gras- 
sati. munitis etiam urbibus, οἱ montium cacuminibus tentatis, ἃς 
monte Gano pervertigato, multa monasteria diripnerunt, multos mo- 
nachos oecidéerunt, nemine cum eis ΟΡ multitudinem eornm ex pe- 
riculi metu congredi auso. 

Imperator vero cum filias suas ob adolescentiam et ſormam se- 
cundas nuptias desiderare videret, delectu ex omnibus gentihus 
Christianis habito, eos principes praeſerebat caeteris, quos metne- 
bat. tandem eo consilio omisso, Romanis eas despondit, Irenen 
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ἐγινώσχετο, ὥρας εὖ ἔχουσα, τὴν δ᾽ “Ανναν συνηρμόκει Θεο- 
δώρῳ τῷ «Ἰάσχκαρι, νεανίᾳ τολμητίᾳ καὶ ῥαγδαίῳ πρὸς ἔργα 
πολέμια. ἣν δ᾽ ὃ καιρὸς καϑ' ὃν αὗται γεγόνασιν αἱ συνά- 
φειαι ἐγγίζοντος ἀπόκρεω, καὶ τοῦ κηδεστοῦ βασιλέως οὔκουν 
ἐνσχολάσαι προϑεμένου σταδιοδρόμων ἵππων ἁμίλλαις οἱ νεό- 5 
γαμοι ἐνέκειντο ϑέατρα ἐξαιτούμενοι. διαιτῶν τοίγυν καὶ 
βασιλεὺς ἑαυτῷ τε καὶ τοῖς γαμβροῖς εἰς μὲν τὸ μέγα πα- 
Βλάτεον οὐδαμῶς ἀφικνεῖται, οὔτε μὴν ἐσάνεισε τὸ στάδιον, 
V. ληιτὰς δ᾽ ἱππικὰς ἄγτυγας εἰς τὸ ἐν Βλαχέρναις ἀρχεῖον προσ- 
τάξας ἐνεχϑῆναι σχεδιάζει ϑέατρον. καὶ δὴ αἱ μὲν φῦσαι τὸ 
τῶν πολυαύλων ὀργάνων κατὰ τὴν ἐχεῖσε αὔλειον εἰς καμ- 
πτῆρας διατίϑενται, εἰς δ᾽ ἔπαρχον τῆς βασιλίδος διασχημα- 
τίζεται πόλεως ἐχτομίας τις" τὸ δὲ ὄνομα ἑχὼν παραδρά- 
μοιμι, πλούτῳ δ᾽ ἦν οὗτος περιβριϑὴς καὶ μεγίστας χειρί- 
Seor ἀρχὰς καὲ τοῖς περὲ τὴν βασῶειον γραφὴν ἐγγραφόμε- ιὖ 
ψος. πλεγμάτιον τοίνυν ἐκ λύγων συγκείμενον, ὃ φησιν ἡ 
ϑημώδης φράσις ὄνον ξύλινον, χρυσοπάστῳ σάγῳ ζφωτῷ ἐς 
τὸ διαμπερὲς σκεπόμενον διαζωσάμενος τὸ σχέδιον ἐκεῖνο 
ϑέατρον εἴσεισιν, ὅτε καὶ ἦν τὸν αὐτὸν ὁρᾶν καὶ ὡς ἀναβά- 
στὴν μεγαλοπρεπευόμενον καὶ ἵππον εὐήνια προποδίζογτα τελο 
καὶ χρεμετίζοντα" μετὰ βραχὺ δὲ κατὰ τοὺς πάλαι τῶν 


ἤ. οὔχου»] μὴ ϑέλοντος ξυλοκονταρέας καὶ ἐγχράσματα ἀλόγων 
σιοεῆσαι B. 14. μεγίσταςἾ μεγάλας δουλείας τῆς βασιλείας 
ποεῶν Β. 16. πλεγμάτιον] ξυλάλογον ποιήσας χαὶ χρυσοῦν 
βλαεὶν σχεπάσας αὐτὸ χαὶ σαγίσας ὡς δῆϑεν καβαλλιχεύων 
αὐτὸ εἰσῆλθε μέσον τοῦ ϑεάτρου, χαὶ ποτὲ μὲν ὡς ἄλογον 
ἐφαίνετο χαμαρώνων καὶ τὸν σφόνδυλον ὑψῶν καὶ τζατζαρίζων 
καὶ χρεμετίζων, ποτὲ δὲ αἷς καβαλλάριος ἐσιὶ ἀλόγου δῆϑεν ἐγ- 
καθήμενος καὶ ἐπαιρόμενος. μετ’ ὀλίγον δὲ πεζεύσας ἀπὸ τοῦ 
ἀλόγου ὑποκρέγεται μετὰ ἄλλων ἑτέρως ἀνθρώπων μορφάς. B. 


Alexio Palacologo, cum prius formosam uxorem repudiasset, Annam 
Theodoro Lascari, adolescenti animoso et bellicosissimo. 686 nuptiat 
cum sub Carnisprivium celebrarentur, imperator, qui decurtionibus 
equestribus supersedere statuisset, sponsis apectacula flagitantibus, υἱ 
οἱ sibi ἱροὶ δὲ generis morem gereret, 6. magnum palatium nece sta- 
dium ingreditur, sed curribus in Blachernium palatium trauslatis 
theatrum ex tempore instituit, organa musica in fornicibus disponit; 
praefecti urbis personam sustinere iubet eunuchum quendam opulen- 
tissimum δὲ summis magistratibus praeditum, ordinis senatorii homi- 
nem, cuius nomini libens parco. is fabriea, quae νυ]ρο ligneus as- 
nus dicitur, aurato et picturato sago tecta suecinetus, extemporale 
illud theatrum ingreditur. ac eundem equitem magniſice incedentem, 
οἰ equum leniter progredientem οἱ hinnientem: εἰ paulo post, υἱ 


DE ALFXIO ISAACII ANGFII FR. 118. 1. 675 


δραμάτων ὑποχριτάς, τὸν ἔφιππον ἀποδυσάμενος ἔπαρχον, τὸν 
μαπτάριον ὑποκρίνεται. ἦσαν δὲ οἱ τὸν γυμνικὸν ὑποδύντες ἀγῶ- 
γα οὐ τῶν ἐξ ἀγορᾶς καὲ τριόδων τινές, ἀλλ᾽ εὐπατρίδαι νεανίαι, 
πρώτως φύοντες γένειον. ἐϑεᾶτο γοῦν τὰ σχηνικὰ ταῦτα καὲ 
βγελοεώδη ὃ βασιλεὺς παίγνια καὶ ἡ βασιλίς, καὶ ὅσον αὐτοῖς 
τοῦ γένους ἐπίσημον, καὶ τὸ τῆς ϑεραπείας εὐπαρρησίαστον" 
τοῖς δ᾽ ἄλλοις πᾶσα πάροδος ἀἐποκέκλειστο. ἐπεὶ δ᾽ ἐφει-. 
στήχκει καιρὸς καϑ' ὃν ἔδει πρὸς τὸ τρέχειν γενέσϑαι τοὺς 
τὸν γυμγικὸν ἐκτολέσοντας δίαυλον, ὃ μὲν ὑποδὺς τὸν μα- D 
Ιοπτάριον εὐνοῦχος, τὴν μέσην εἰληχὼς χώραν, εἰς βραχίονας 
τὰς χεῖρας ἀνεκάλυψε, καὶ τὸ καταντυγῶδες ἀργύρευν κα- 
λυμμα τῇ χεφαλῇ περιϑέμενος ἐκ τρίτον ἣν εἰς τὸ ϑέειν τὰ 
μειράκια προσκαλούμενος" ἑστὼς δέ τις ἐξόπεσϑεν νεανίσχος 
εὐγενής, ἀξιώματε λαμπρῷ περίβλεπτος, τοσαυτάκις αὐτὸν 
15 τοῦ ποδὸς τῷ πλατεῖ κατὰ τῶν πυγῶν καὶ τῶν γλουτῶν ἔτυ. 
πῖεν εἰς ἐξάκουστον ὁσάκις συνιζάνων ἐχεῖνος τὸ τοῦ δρόμου 
σαρείχετο σύνϑημα. 
᾿Αλλ’ οὕπω ἀκριβῶς διηγώνιστο τὰ μειρακιώδη ταῦτα 
ἐϑύρματα, καὶ οἰκερά τις ἀγγελία τὴν ἐν τούτοις διαδέχεται 
λοχαρμονήν. ἣ δὲ ἣν τὸ ἀποστῆναι τὸν Ἰβαγκὸν κατὰ τὴν Φι- 


4. τὸν μαπε.) τὸ ΔΑ. η. ἐπεὶ δὲ καὶ δραμεῖν ἔμελλον τὰ μα- 
μουχώδη ἐκεῖνα πρόσωπειι μετὰ τοῦ ἀλόγου δῆϑεν τοῦ ἐπάρχου, 
ό — ὑποχρινόμενος τοῦτο εὐνοῦχος ἐξεγώμνωσε τὰς χεῖρας 
αὐτοῦ μέχρε χαὶ τοῦ βραχίονος, καὶ ἐν τὴ πεφαλῇ φορέσας 
ἐξ ἀργύρου φόρεμα ἔχραζε τοὺς νέους εἰς τὸν δρόμον τοῦ 
μέσου ἐλθεῖν χαμαρώνων δηῆϑεν καὶ καταπαίζεειν καὶ χαταπη- 
δᾶν τὸ τούτου ἄλογον. ἱστάμενος δέ τις ὄπεσϑεν αὐτοῦ γέος 
εὐγενής, ὀδῳφίχιον ἔχων λαμπρόν», χαϑ' ἕν τοῦ τοιούτου εὐ- 
vouxou ἐναπήδημα ἔχρουεν αὐτὸν χλωτζάετογν, ὡἧς τὸν αὐιοῦ 
κπεύπον ἀχούεσϑαι B. 


olim histriones, deposita equeatris praefecti persona peditem vide- 
res. qui gymnicos Iudos frequentabant, non erant homines circut- 
foranei εἰ triviales, sed adolescentes patricii. ea scenica οἱ ridicula 
ludicra imperator δὲ imperatrix spectabant, una cum cognatis et ho- 
noratioribus ministris, caeteris omnibus exclusis. cum tempus cur- 
rendi adesset, eunuchus medium locum tenens, manibus ad cubitos 
usque nudatis οἱ argenteo tegmine capitâ imposito, tertium adole- 
acentes ad cursum provocabat. quidam vero nobilis ot dignitate illu- 
stri praeditus adolescens ἃ tergo eius stans toties eius nates αἵ [ε- 
mora planta pedis clare feriebat, quotĩes ille considens certaminis 
siguum dabat. 

His puerilibus ludicris nondum absolutis, triſtis nuntius Philip- 
popoli aſſertur de Ihanci deſectione. is, ut supra diaimus, nomine 
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λιππούπολινε ὡς γὰρ ἄνωϑεν εἴπομεν, μετονομασϑεὶς ὅδε 
"Ἀλέξιος καὶ γαμβρὸς ἐπὶ ϑυγατρόπαιδε τῷ βασιλεῖ γεγονὼς 
καὶ πλείω τῆς δεούσης ἰσχὺν ὑποδὺς στρατηγεῖν εἰλήφει καὶ 
προεστάναι τῶν τάξεων αἢ τοῖς ὁμογενέσιν αὐτῷ Βλάχοις πε- 
οὲ τὴν Φιλίππου ἐπαρχίαν ἀντεκαϑηντό τὸ καὶ ἀντεφέροντο. 5 
ἐμέλει καὶ τῶν ἐκεῖσε χωρῶν φανεὶς κύριος ἦγε τὰ πάντα καὶ 
Ῥ.33οέφερεν, ἀγχέσεροφος ὧν χαὶ δραστήριος πρὸς ἅπαν συνδρομον 
ἔργον τοῖς ἂν τῇ ψυχῇ κινήμασι καὶ βουλεύμασιν. ἤσκδι τε 
εἰς πόλεμον τὸ περὲ αὐτὸν ὁμόφυλον, δωρεαῖς πιαίνων καὶ 
ὅπλεσμοῖς χρατύνων, καὶ φρονρίων ἐρυμνῶν ἀνεγέρσεσι τὰ τὸ 
ἀντικείμενα τῷ “ἴμῳ ὄρει ἀνεπεχείρητα μικροῦ ἀπειργάζε- 
το. βασιλεὺς μὲν οὖν ἐπήνει ταῦτα μανϑάνων, καὶ δι᾿ αἷ- 
ϑοῦς ἐτίϑετο τὸν ᾿,Αλέξιον, πολλαῖς καὶ μεγίσταις φιλοφρο- 
ψούμενος αὐτὸν δωρεαῖς, ἡδέως τὸ αὐτοῦ ἤκουε, καὶ τὰς αἱ- 
τήσεις ἐξδεπέραινε ῥᾷδιον' τὰ δὲ παρὰ τοῦ ἀνδρὸς τοῦδε ιὖ 
πραττόμενα οἱ περὲ τὸν βασιλέα συνορῶντες καλὰ μὲν ἀπε- 
φαίνοντο εἶναι καὶ ἀρίστως ἔλεγον. δρᾶσϑαε, οὐ μὴν καὶ ἐπὶ 
Βσχοπῷ Ῥωμαίοις συνοίσοντε παρὰ τοῦ πράττοντος γίνεσϑαι, 
ὅϑεν καὶ παραινέσεις εἰσῆγον τῷ αὐτοκράτορι παραλῦσαι τῆς 
ἀρχὴς τὸν ᾿Αλέξιον. μηδὲ γὰρ ἂν βάρβαρον ἀγνδρα μὴ πά- 10 
γυ πρώην Ῥωμαίοις πολεμιώτατον οὕτως ἐξαίφνης μεταπεσεῖν 
εἷς ἀκραιφνῆ διάϑεσιν, ὡς φρούρια καὶ πολίχνια ἐν τοῖς 
ἐπικαίροις νεουργεῖν τόποις, καὶ αὔξειν μὲν τὸ ἐμφύλιον αὐ- 
τῷ στράτευμα, σμιχρύνειν δὲ τὸ Ῥωμαϊκόν, ἐνιαχοῦ δὲ καὶ 


41. πολ. δὲ οὕτως A. 


in Alexium mutato desponsaque nepte imperatoris, maiorem quam 
decuit auctoritatem nactus, εἰ cohortibus praefectus quae Nlachi— 
δὰ Philippopolim resistebant, ἂς potius locorum illorum dominus 
ſactus, δὺο arbitratu regebat omnia: quippe homo callidus οἱ stre- 
nuus, facile quiequid animo destinasset exequens, et populares ϑ009 
liberalibus donativis saginatos δὲ armis exornatos ad Beſlum exerce- 
bat, οἱ loca monti Haemo ſinitima firmis castellis ita muniebat υἱ 
ea hostes pene invadere non auderent. quamobrem ab imperatore 
collaudabatur δὲ magni fiebat, multis amplissimis muneribus aſſicie- 
batur, audiebatur libenter; quicquid petiiaset, impetrabat. aulici ve- 
τὸ illius viri ſacta egregia et utilia quidem esse fatebantur, sed δά 
Romanorum utilitatem referri negabant, et imperatori auctores erant 
adimenili οἱ magisſtratus. neque enim hominem barbarum, paulo 
ante Romanis inſestissimum, usque adeo subito mutatum esse tam- 
tamque benevolentiam concepisse, ut nova castella et oppida in op- 
portunis locis extruat. neque eum cohortes Blachicas aucturum, ko- 
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ὡς δύσχρηστον τιϑέναι ἀπόμαχον, εἰ μή τις αὐτῷ ἐνέσπαρτο 
τοῦ τυραννίδι ἐπιβαλεῖν ἔννοια, ἐπεὶ μηδὲ τὰ τένων ἐγνοή.-- 
ματα φιλεῖν πως ἀεὶ ἐς διὰ πυλῶν τῶν χειλέων ἐκφέρεσϑαι, 
ἀλλ᾽ ἐν πολλοῖς καὶ φωνῆς τρανότερον ὅσα κέκευϑεν ἢ φρὴν 
5 αἱ πράξεις ἐξαγγέλλουσιν. οὐ μὴν εἰς ὦτα ἀκουώτων τὰς 
σοφὰς ταύτας γνώμας ἦσαν εἰσηγούμεγρε" ὁ γὰρ βασιλεὺς. 272 
ἐχέγγυον εἰς πίσσειν τὸν τῆς νἱωνοῦ Θεοδώρας γώμον καϑά- 
παξ ὑπολαβὼν οὐκ ὅστιν ὅπως ἐπὲ πᾶσιν οὐκ ἀσφαλὴ τὰ 
πρὸς εὔνοιαν καὶ ἀπρόσκοπον ὄχρινγε τὸν ᾿Αλέξιον, καταγοη- 
Ἰοτενούσης, οἶμαι, κἀνταῦϑα τῆς κακοποιοῦ δυνάμεως τῆς ἐπὲ 
τὸ κάταντες ἀεὶ φερούσης τὰ “Ῥωμαίων πράγματα. ὡς δ' 
οὐ πολλῷ ὕστερον εἰς ἔργαν τὸ δέος ἐκβέβηκεν, ἐννεὸς ἑπὴ 
τοῖς ἠχουαμόνοις φανεὶς καὶ μὴ ἔχων ὃ σι χαὶ δρίσειαν ὡς 
ἀναρραγέντος τοῦδε τοῦ κακοῦ ἀπροόπτως, καὶ ὅσι τῶν αἀτρα- 
ιδερυμάτων ἐργώδης ἢ συλλογή, ἐν μὰν τῷ παραυτίκα στἐέλ- 
λει πρὸς τὸν ἀποστάτην ϑλαδέαν τινά, τὰ πρῶτα τῶν φκειω- Ὁ 
μένων αὐτῷ, ὑπομγήσοντα τοῦτον τῶν συνθηχῶν καὶ τοῦ μη- 
δέν τι πώποτε παϑεῖν ἀηδὲς καὶ τῶν ἐλπίδων ἀγάξιον, δὲ 
ὅτου περ αὐτῷ προσκεχώρηκεν" οὐδὲ γὰρ ἦν ἀπογινώσκων 
λοτὴν τῆς γνῴμης μεταβολήν. τοῦ δὲ κατάπιν καὶ οἱ κεύνυμ- 
φοι γαμβροὲ τοῦ βασιλέως συνεξῇήεσαν μετά γε παντὺς τοῦ 
οἰκιδίου καὶ συγγενικοῦ πληρώματος καὶ τῶν τότε ἐν τῷ 
παλατίῳ εὑρισχομόνων στρατιωτῶν, οἰφιγμένος οὖν ὁ βέβη- 


5. ϑεοδώρας οπι A. 17). τοῦτον] τούτω APW. 20. οὗ 
γεόνυμφοι) οἱ δύο γεόγαμβροι μετὰ τῶν ἀνθρώπων αὐτῶν καὶ 
τῶν συγγεγώῶν 8. ᾿ 


manis immunitis et aliquando etiam αἱ inutilibus à pugna remotis, 
nisi regni cupiditatem aleret. neque enim omnes Θὰ quae pectore 
lateant ore proferre, sed ipsa facta saepenumero omni oratione eri- 
dentius animi recessus declarare. verum surdo, ut aiunt, fabula nar- 
rabatur. imperator enĩm neptĩs suae Theodorae sponsalia satis firmos 
quasi obsides ratus, ἐδ integritate οἱ fide Alexii nihil dubitabat, 
maleſica quapiam vi hic quoque, opinor, mentis oculos perstringen- 
te, cuius impulsu res Romana subinde ruit in peius. ut autem non 
multo post id evenit quod timebatur, eo inopinato nuntio attonitus 
εἰ inops consilii ob diſſicilem exercitus convocationem, ad seditio- 
aum statim spadlonem quendam ei familiarissimum mittit, qui pacta 
εἰ conventa in memoriam οἱ revocaret; et quod nihil unquam ex eo 
tempore, quo 86 δὰ Romanos contulisſset, molesti aut spei suae con- 
trarium perpessus esset, admoneret. neque enim de 60 reconciliando 
desperabat. eum non longo intervallo aecuti sunt imperatoris generi 
cum omni ministrorum οἱ cogralorum comitatu, οἵ militibus qui in 


P. 33: 
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λος εὐνοῦχος πρὸς τὸν ᾿Αλέξιον οὐ μόνον οὐδέν τι πρὸς τὴν 
ὑπόϑεσιν ὠράϑη διαπραξάμενος, ἀλλὰ καὶ προσεπέρρωσε 
μᾶλλον ἐκεῖνον τῇ ἰδίᾳ παρουσίᾳ εἷς ἔργον τὸ ἐν χερσί, προ- 
σημάνας προπετῶς τὴν κατ᾽ αὐτοῦ τῶν Ῥωμαίων ὅσον οὐδέ- 
πῶ ἐπέλευσιν, καὶ διδάξας οἷς εἴρηκεν ἀποσχέσϑαι μὲν τῶν" 
πεδινῶν ἐπιλαβέσθαι δὲ τῶν ὀρεινῶν, ὡς ἐκείνων σώζειν 
ἐχόντων καὶ τὸ συναποστὰν ὁμόφωνον σύνταγμα. οἱ δὲ περὶ 
εοὺς γαμβροὺς τοῦ βασιλέως καὶ τὸν πρωτοστράτορα ϊαγου- 
ἡλ τὸν Καμύεζην ἐδίωξαν μὲν δηίσω ἱκανῶς τοῦ ἀντάρτου, 
καὶ ἦν ϑαυμαστή τις ἡ προϑυμέα, καὶ πρωταγωνιστεῖν ἠβού- τὸ 
λοντο ξύμπαντες" τὴν δὲ τοῦ καιροῦ δοπὴν ἀπολέσαντες ἐκ 
τοῦ διασοβηϑῆναι τὸ ϑήραμα τὸ πρόϑυμον ἔσχασαν. τοῖς ἡ 
μὲν οὖν ϑερμοτέροις ἐπιδιώκειν καὶ οὕτως ἐδόχει καὶ διερεν- 
νᾶν ἐφέποντας οἷ τῶν ὁρέων ἀπέδρα ᾿Αλέξιος, τοῖς δ᾽ ἄσφα- 
λεστέροις οὐχ ἥνδανεν ὅλως ἀετοῦ ἔχνη ἀναδιφᾶν ἐπιποτω- τι 
μένου πάγοις καὶ ὄρεσιν, ἢ μεταλλᾶν ἑρπυσμὸν ὄφεως ἐπὶ 
πέτραν, ἢ ἐκμαίνειν εἰς συμπλοκὴν χαυλιύδοντα μονιεόν, ποὶ- 


Βλάκις τὸ στῆϑος εἰς διαχόντισιν προτεινάμενον, περιελϑεῖν δὲ 


τὰ πολίχνια ὁπόσα ἐπεσχούασο καὶ ἀνήγειρεν ὃ ᾿,ΑΑλέξιος, καὶ 
ϑέσϑαε βασιλεῖ κατήκοα. καὶ τῆς βουλῆς ταύτης ὡς ἀμεύνο- 0 
γος κυρωϑείσης, τῷ φρουρίῳ προσβάλλουσιν ὃ καϑ' ὑπόβα- 
σιν ὄρους ἐν τόπῳ Κριτζιμῷ λεγομένῳ ἐδομήσατο ὃ ᾿Αλέξιος" 
ἔνϑα καὶ πλεῖστα Ῥωμαῖοι καμόντες καὶ φιλοκινδύνως ἁμιλ- 
λησάμενοι οὐχ ὀλίγους ἄνδρας ἀγαθοὺς ἐν τῷ προσάγειν τῷ 


ἃ. προσεπέρρωσε) ἑπτέρωσεν B. 


palatio reperiebantur. sed neſarius Sapado δὰ eum profectus non mo- 
do nihil quod δὰ rem pertineret confecit, sed illum sua praesentia 
ut coepta persequeretur magis confirmavit, cum temere εὔυμ μεὶ 
Romanos 6 vestigio illum invasuros, et monuisset αἱ campestribus re 
lictis salutem suam et popularium montanis locis committeret. impe- 
ratoris vero generi, et protoſtrator Manuel Camyrzes, alacritate εἰ 
aemulatione mira seditiortum persecuti sunt: sed opportunitate ob 
praedam fugatam amissa contentionem remiserunt. ἂς forvidioribus 
εἷς etiam placebat persequi οἱ in montibus quaerere Alexium. pru- 
dentiores autem haud consultum putabant aquilae vestigia montes εἰ 
rupes pervolantis consectari, aut volumĩna serpentis in σᾶχο quae- 
ritare, aut aprum dentatum, qui pectus saepe iaculis obtulerii, ad 
pugnam irritare, sed oppida ab Alexio instaurata et condita recu- 
peranda esse. quo consilio praelato, casſtellum in loco qui Criaimus 
dicilur ab Alexio conditum oppugnant; ubi Romani promptissime εἰ 
fortistime dimicantes multos viros fortes, quorum princepe erat 
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τείχει τὰς κλίμακας ἀπεβάλοντο, ὧν ἦν “πρώειστος ὃ Πα- 
λαεολόγος Γεώργιος. ὀψὲ δ' ἐξελόντες τὸ ἔρυμα καὶ ἕτερ᾽ 
ἄττα πολίσματα ἐπὶ τῷδε συναφῶς ἐχειρώσαντο, πῇ μὲν μεϑ᾽ 
αἵματος πῇ δὲ καὶ ὁμολογίᾳ τούτων περιγινόμενοι. εὐμήχα- C 
5 voc δ᾽ ὧν ὃ ᾿Αλέξιος καὶ πολύχους εἰς ἔργα πολέμια ἄλλα τε 
πλεῖστα κατὰ “Ῥωμαίων ἔργα στρατηγικῆς ἐμπειρέας πλήρη 
μαχόμενος ἐπεδείξατο, τέλος δὲ καὶ τοιύνγδο τε μεϑόδευμα 
μετεὼν δεξιώτατον σὺν ἄλλοις καὶ αὐτὸν χειροῦται τὸν πρω- 
τοστράτορα. πλεῖστα γὰρ ὅσα τῶν ἀγελαίων ζώων ἐκ τῶν 
ϊΙοπερεωπῶν οἷς τὸ πεδίον μετενεγχών, καὶ ταῦτα παραδοὺς 
τοῖς πρὸς Αἷμον ἀπάξουσιν ὁμοφύλων μετὰ καὶ μοίρας αἰ- 
χμαλώτων “Ῥωμαίων ὥσπερ τι σκύλων ἀφαίρεμα καὶ ἀπόδα- 
σμα τῷ ἄρχοντε τῆς Ζαγορᾶς Ἰωάννῃ καὶ χάριν ἀμοιβὸν 
ἐσόμενα, ἐπεὲ καὶ σπεισάμενος ᾿Αλεξίῳ ἐκεῖνος κατὰ Ῥωμαίων 
15 διαϑήκας διέϑετο, λόχους ἔκτοτε ὑποχαϑίσας “Ῥωμαίους ἐπώ- Ὦ 
λευεν" ἤδει γὰρ τὸ ἁρπαλέον καὶ πρὸς κέρδος ἑτοιμοτρε- 
χὲς τῶν ἀνδρῶν, οὐδ᾽ ἦν ἀγνοῶν ὡς αὐτίκα μάλα τοῖς φιλι- 
κοῖς ἐντυχόντες σφίσι Ῥωμαῖοι τὰς ψυχὰς αὐτοῖς ἐπιϑήσου- 
σεν ἔξερεϑισϑέντες καὶ μηδένα λόγον τῆς σωτηρίας ξαυτῶν Υ͂. a73 
20 ποιησάμενοι. ἀμέλει καὶ εἶχο Ρωμαίους μετὰ μικρὸν αὐτὰ 
ταῦτα διαπραττομένους, ὁπόσα κατὰ νοῦν ἔστρεφεν. ὁ γὰρ 
δὴ πρωτοστράτωρ ἅμα τῇ ἀκοῇ τῶν δρωμένων ἐκ τοῦ Βα- 
τραχοχάσερου ἀπάρας, ἔνϑα ἣν σκηνούμενος, ἐς τὸ Βακχτού- 


9. ἐν τῶν] ἀπὸ τῶν βουνῶν εἰς τὸν χώμπο» B. 13. χέ- 
ρεν χανισχίου" ἤδη γὰρ καὶ μετ᾽ ἐκείνον εἰρήνην ἐποίησε Β. 
16. ἤδει] ἐγίνωσχε γὰρ τὸ τῶν δωμαίων πρὸς κέρδος λείξουρον, 
καὶ ὡς ἑτοίμως ἔχουσι τὰς ψυχὰς αὐτῶν ϑεῖναι ὑπὲρ τοῦ κέρ- 
δους αὐτῶ, μηϑένα λόγον ὑπὲρ τῆς σωτηρίας αὐτῶν ποιουμέ- 
γων 8. 


Georgius Palaeologus, ĩn admovendis ad moenia scalis amiserunt. 
tandem eo expugnato etiam alia quaedam oppida deinceps, alia san- 
guine profuso, alia deditione ceperunt. Alexius vero, callidus homo δὲ 
Zolers bellator, cum alia plurima disciplinae militaris specimina edidit, 
tum uno insigni stratagemate praeter alios ipzaum etiam protostratorem 
cepit. nam plurimi⸗ pecoribus ex speculis in —— δεὶ εἴ ἃ ᾿" ularibus 
auis cum parte Romanorum captivorum in Haemum δὰ Iohannem 
Zagore priucipem, eum quo foedus contra Romanos inierat, muneris 
loco εἰ grati animi ergo duci iussis, Romanis insidias collocavit, ra- 
pacitatis δὲ avaritiae eorum εἰ caritatis erga suos non itnarus, prao 
quibus etiam salutem suam neglecturi essent. nec eum ſeſellit opi- 
nio. nam paulo post protostrator 60 nuntio accepto, Batrachocastro, 
ubi etativa habebat, Bactunium profectus, apecie σοὶ decipitur ; οἱ 
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γιὸν παραγίνεται. καὶ τῷ φαινομένῳ προσσχῶν, τὸ δὲ σύ- 
φισμα τοῦ ᾿αλεξίου παραδραμών, τὰ ἐν ὀφθαλμοῖς σκυλευ- 
εἰν διαφῆκε τὸ στράτευμα, καὶ αὐτὸς δὲ μὴ πολεμισεηρίῳ 
ἵππῳ ὅποχος ὧν ἐπιπαριὼν ἐϑεῶτο τὰ δρώμενα. ἐκ δὲ rov- 
του τῶν λόχων ἀνακύψας ᾿Δλέξιος ὡς ἐς κύχλωμα τὸν πρω-" 
τοστράτορα περίεισι, καὶ ὥσπερ ἀμφίβληστρον ἢ σαγήνην τὸ 
περὶ αὐτὸν ἐκτείγας ὅπλιτικὸν αὐτὸν τὸ τὸν στρατηγοῦντα 
ζωγρεῖ, καὶ τὸ κλέμμα τοῦτο τοῦ ἀποσεάτου καὲ διανόημα 
τὴν μὲν περιλειφϑεῖσαν Ῥωμαϊκὴν στρατιὰν ἐξενεύρισε τέ- 
λεον, τὸ δ᾽ ἀποστατικὸν ἐπτέρωσε πλήρωμα. οὐκέτι γοῦν τὸ 
Ρ. 332 ηὐχρήστουν Ρωμαῖοι ἢ γοῦν ὠπεϑάρρουν ἀνειμέτωποι στῆναι 
τῷ ᾿Αλεξίῳ κατὰ μάχην ἀγχώμαλοι, ἀλλὰ περὲ τὴν Φιλία- 
που στρεφόμενοι ἡγάπων εἰ μὴ καὶ ταύτην ᾿Αλέξιος παραστῆ- 
σεται. ὃ δὲ πρὸς τὸ δοκοῦν οἱ καταστησάμενος ὅσα πολι- 
σματιά τὸ καὶ φρούρια εἰς ὀρῶν ὑπερβολὰς ἀνεστήκασιν ἀν- ι' 
τικαϑισιώμενα τῷ «Αἵμῳ καὶ ἀνυψούμενα καὶ ταῖς δυσχωρί- 
(ἰς οὐχ ἧττον φιλοτιμούμενα, οὐδὲ τὰ λοιπὰ μένειν ἐπὶ χώ- 
ρας κατέλιπεν, ἀλλ᾽ ἣν ὑπονοϑεύων καὶ ἀφιστῶν “Ῥωμαίων 
ὅπόσα ἐς Ποσυνόπολιν ἐπινέγευχε, μέχρε καὶ Ἐανϑείας αὐ- 
τῆς, καὶ πρὸς ὅρος τὸ Παγγαιον καὶ ἐπ᾽ ᾿Αβδηρα παρατεί- 20 
Βγουσιν. ἀμέλει καὶ τὸ ϑέμω τῶν Σμολένων ὑπεποιήσατο, καὶ 
τὰ ὅμορα ἐπενέμετο κατὰ καχέχτημα διαδόσιμον, ἔξαιρῶν 
μὲν “Ρωμαίους καὶ ἀγαιρῶν, ἐπ᾿ ἐνίων δὲ καὶ λύτρα διαλαμ- 


3. μὴ πολεμ,] καβαλλάριος ἐσεάμενος μεεὰ ἀλόγον ἑπποσελια- 
κοῦ 9: περιληφϑεῖσαν ΔΑ. 21. ἀμέλει] ἀλλὰ καὶ τὰ 
ϑέμα τὸ τῶν σμολαίνων προσέπεσε καὶ ὑπετάγη αὐτῶ, καὶ τὰ 
περὲ τὸν πάγαχα ποταμὸν πλησιάζοντα χωρία Β. 


non animadverso Alexii dolo exercitum ea quae ἴῃ conspectu essent 
spoliare iubet; — equo non bellico circumiens spectatorem agit 
tuin vero ex iusidiis consurgit Alexius, δὲ protoſstratorem cireumren- 
tum diduetaque suorum aciĩe veluti ——— implicatum capit. δὸς 
desertoris commento Romani exercitus reliquiae prorsus onervatae, iüi 
vero qui defecerant elati sunt. neque iam Romani eum lacessere aut 
aggcedi audebant, sed iuxta Philippopolim versantes hene secum δρὶ 
puiahant, si urbem defendere possent. verum Alexius, oppills εἰ 
castellis, quae in altissimis montibus 6 regione Haemiĩ sita πες mi- 
nus impecitis itineribus ſirma sunt, suo aerbitratu constituls, ne 
caetera quidem tranquilla 6656 patiebatur: sed quae ad Mosynopolim 
vergunt, ad ipsum usque Xanthiam Pangaeum montem et Abdera, δά 
deſectionem iipulit, et Smolenorum provinciam subegit; οἱ finitima 
quaeque instar contagiosi morhi depascendo, Romanos partim cepit par- 
tim austulit partim pretio dimisit, populares vero suos ultro deditionem 
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βάνων, τοὺς δ᾽ ὁμογενεῖς ἐκείνῳ προστιϑεμένους ἑκόντας ἐπὶ 
τῶν σφετέρων μένειν ἐῶν. καὶ ὃ μὲν ἐμπλατυνόμενος ἣν ἐεὲ 
καὶ μακρῷ καχίων τῶν πρώην ἀποστατῶν, ἐπεὶ καὶ ἐς τοσοῦ- 
τὸν ὠμότητος ἤλασεν, ἣν ενδρείαν οἱ πλεῖστοι τῶν βαρβά.. 
δρῶν οἴονται, ὡς τοὺς ἐν πολέμῳ ζωγρουμόνους “Ῥωμαίους 
κατὰ πότον μελιστὲ διαιρεῖν" ὃ δὲ βασιλεύς, ὡς ἔξ ὧν ἔδρα- 
σε καϑυπέδειξεν, ἕρμαιόν τε καὶ χάριεν καὶ καλλιστον 
τύχης βρώβευμα τὴν τοῦ πρωτοστράτορος φψηϑη κατάσχεσιν, 
ὅϑεν τῇ τοῦ ἀνδρὸς ἐπιϑέμενος οὐσίᾳ ῥνηφενεῖ καὶ τυραννι- αὶ 
Ἰοχῇ ἄντιχρυς οὐσῃ, καὶ μηδὲν αὐτῆς ἀναψηλάφητον ἥ ἀνεξε.- 
ρεύγητον ἀφεικώς, ἀλλὰ καὶ τὴν γυναῖκα καὶ τὸν υἱὸν ὕπο. 
δικάσας φρουρᾷ, οὐκ οἶδ᾽ ὅ τε δοκοῦν, ἔαρος ὑπολήγοντος ἔξεισε , 
καὶ ἄπεισιν εἰς εὰ Κύψελλα, (3) ὅτε καὶ τὸ περὲ τῶν ϑείων 
μυστηρίων ἀνακαλυφϑὲν δύγμα πρὸς μοίρας ἐναντίας διέστησε 
ι5 τὸ Χριστώνυμον, καὶ λαμπρῶς ἐπ’ ἀγορᾶς καὶ τριόδων παρὰ τοῦ 
βουλομένου πανεὸς τὼ τεμῆς ὁμοῦ καὶ σιγῆς ἐξεφαυλίζετο ἄξια. 
ἹΜετὰ γὰρ τὸν Ἐιφιλῖνον Γεώργιον, ὃς ὅτεσιν ἑπτὰ τὴν 
ἐχχλησίαν διεκυβέρνησεν, ὃ Καματηρὸς Ἰωάννης τὸν παεριαρ- 
χιχὸν εἴληφε ϑρόνον, καὶ δέον τὸ ἐπὶ τῶν ἡμερῶν τοῦ Ἐπ- Ὁ 
20 φιλίνου ἀρξάμενον ὑπολαλεῖσθαι καὶ φύεσθαι δόγμα πρόρρι- 
ζον ἐχεεμεῖν, καὶ καϑυποβαλεῖν μὲν ἀναθέματι τὸν γεννήτο- 
ρα τούτου τὸν ψευδομόναχον Σικιδίξτην ὡς αἱρεσιάρχην καὶ 
νέα ἐπεισάγοντα δόγματω, τοὺς δ᾽ ἄλλους ἐχεμυϑεῖν πεῖσαι 


3. χαὶ μαχρῷ) χείρων» χαὶ χειρότερος ἀεί ποτὲ γενόμενος Β. ο. 
ὅϑεν) πλουσίω γὰρ σφόδρα ὄντε καὶ πάνυ πολλὰ πλουσίω πᾶ- 
σαν τὴν αὐτοῦ περιουσίαν ἀπῆρε καὶ εἰσῆξεν εἰς τὸ βεστιώρεον 
αὐιοῦ B. 10. εψηλάφητον ὗ 


facientes pristinas tenere sedes passus est. cum ita aubinde crescoret, 
prioribus hoatihbus longe peior et crudelior extitit, δὰ eam progres- 
sus immanitatem quam barbari plerique fortitudinem 6656 censent, 
αὐ in compotationibus captivos Romanos membratim diasecaret. im- 
perator vero factis 3uis declarans 80 protosſtratoris eaptivitatem sin- 
tgulare fortunae beneſicium iudicare, maximis eius opibus ἂς plane 
regiis direptis, noc ulla γα impervestigata relicta, uxore quoque et 
ſilio eius in vincula nescio quo consilio coniectis, Cypsella proſcisci- 
tur. (3) Eodem tempore dogma de divinis mysteriis vulgatum Chri- 
stianos in factiones divisit. unde in ſoro αἱ triviis res veneratione δὲ 
sSilentio ἀΐμπαθ palam contemnebantur. 

NMam Georgio Xiphilino septem annis patriarchatu functo Iohan- 
nes Camaterus suecessit: qui, eum opinio quae sub Xiphilino pul- 
lularat radicitus extirpanda, et eius auctor nequam monachus Sici- 
dites αἱ haeresiarcha οἱ homo seditiosus condéemnandus ſuisset, οἱ 
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τῷ καϑ' ἑαυτὸν ὑποδείγματι ὡς εἶναι τὸ μυστήριον αὖϑις 
μυστήριον, ὃ δὲ λογικαῖς μεϑόδοις ἐχρῆτο καὶ ἀποδείξεσι 
βιαζομέναις εἰς συγκατάϑεσιν τὸν προσδιαλεγόμενον ἐν τοῖς 
ὑπερφυέσι καὶ μηδὲν ἔξωϑεν δεομένοις ἐπιτεχνήσεως. ἀλλα. 
καὶ κατηχητηρίους συντιϑεὶς λόγους τὴν τῶν νηστίμων ἦμε- 5 
θῶν προϑεσμίαν ἐφεστάναι προχαταγγέλλογτας καὶ τοὺς τῆς 
πνευματικῆς πάλης πρὸς τὸν ἀγῶνα ὑπαλείφοντας, ἐν μέρει 
μνημονεύων τοῦ δόγματος ὅπως μὲν συνεζητήϑη καὶ τίνα τὰ 
V. λγή παρ᾽ αὐτοῦ δοξαζόμενα καὶ ἅ φασιν οἱ ἀντέφρονες σιωπῇ πα- 
ρεδίδου, οἶμαι τὴν ἀντίφασιν ἐκτρεπόμενος, τῷ δὲ δόγματι τὸ 
ἐπιβάλλων ἐκεῖνα κινῶν κατηγόρευεν ἃ οὐδ᾽ ὅλως ἤδεσαν 
Ρ.333 οὐδ᾽ ὀβώλλοντό ποτε κατὰ νοῦν. ζητήσεως γὰρ οὔσης εἰ τὸ 
μεταλαμβανόμενον ἅγιον σῶμα Χριστοῦ ἀφϑαρτὰν ἐστιν 
ὅποῖον μετὰ τὸ πάϑος καὶ τὴν ἀνάστασιν, εἴτε μὴν φϑαρτὸν 
εἧς πρὸ τοῦ πάϑους, οἱ μὲν ἔλεγον ἄφϑαρτον'" ὁμολογίαν γάρ ι΄ 
τίνα καὶ ἀνάμνησιν δἶναι τοῦ τεϑγάναε τε καὶ ἀγαβιώγαι δι᾽ 
ἡμᾶς τὸν κύριον τὴν τῶν ϑείων μυστηρίων μετάληψιν κατὰ 
τὸν μέγαν ἐν ϑεολογίᾳ Κύριλλον, καὶ ὡς ὃ ἂν μέρος τις δέ- 
ξηται, ἐκεῖνον εἰσδέχεται ὅλον τὸν παρὰ τοῦ Θωμᾶ ψηλαφη- 
ϑέντα, καὶ ὡς ἐσθίεται μετὰ τὴν ἀνάστασιν, καϑὼς ὃ χρυ- 20 
σοῦς τὴν γλώτταν Ἰωάννης φησὶ πρὸς τοῖς ἑπομένοις ,γὦ τοῦ 
ϑαύματος, ὃ ἐν δεξιᾷ τοῦ πατρὸς καϑήμενος ἐν ταῖς χερσὶν 


᾿ 4. μηδὲν] τῆς pr Α. 13. ἅγιον om Α. 14. μὴν οπι Ἀ. 
15. πάϑους καὶ τῶν μὲν λεγόγτων ἄφϑ. Α. 21. προς -- μετα- 
τέϑησιν om Α. 


aliis ipafius exemplo silentium imperandum, ut mysterium rurus 68- 
δεῖ mysterium, disserendi arte et demonstrationibus quae atrerra- 
rium convincerent, in rebus ingenii humani captum excedentibus et 
artiſicium respuentibus usus est. composuit etiam orationes catechi- 
aticas, quae dies ieiuniorum instare nuntidrent et sacerdotes δά id 
certamen exhortarentur, mentione inserta, quem dogma illud οτίαπι 
habuerit, δ quid sentiat ipse exposuit: adversariorum vero dicta 
plane Silentio dissimulavit, reſutationem, ut arbitror, veritus; οἱ ea 
tribuit adversariis, quae neque norant nequo unquam coßgitarant. 
nam cum in quaestione esset, utrum Christi corpus post perceptio- 
nem incorruptibile ait, quale post passionem δὲ resurrectionem ſuit, 
an corruptibile ut ante passionem, alii dicebant incorruptibile exe, 
quod divinorum mysteriorum perceptio confessio εἷἱξ οἱ recordatio 
quaedam domini propter nos mortui et redivivi, ut magnus in theo- 
Ἰορία Cyrillus tradit; δὲ quam partem quisque aceeperit, ab eo 
Ckristum integrum percipi, quem Thomas palparit, eumque comedi 
post resurrectionem, τ Iohannes Chrysostomus affirmat his verbis „o 
rem miram! qui ad dexteram patris sedet, in noſtrum peccatorum 
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ἡμῶν εὑρίσκεται τῶν ἁμαρτωλῶν" καὶ πάλιν͵, ἤνϑησεν ἂν τῷ Β 
γόμῳ, ηὔξησεν ἐν τοῖς προφήταις, ὠὡρίμασεν ἐν τῷ σταυρῷ, 
ἐσθέεται μετὰ τὴν ἀνάστασιν" καὶ πρὸς τούτοις ὡς οὐδὲν 
ἕτερόν ἐστιν ἢ ἐκεῖνο τὸ σῶμα ὃ τοῦ ϑανάτου κρεῖττον ἐδεί- 
δ. χϑὴ καὶ τῆς ζωῆς ἡμῶν προκατήρξατο" καϑάπερ γὰρ μικρὰ 
ζύμη, καϑά φησιν ὃ ἀπόστολος, ὅλον τὸ φύραμα πρὸς ξαυ- 
τὴν δξομοιοῖ καὶ ἰσάζει, οὕτω καὶ τὸ ἀϑανατισϑὲν τοῦ ϑεοῦ 
σῶμα ἐν τῷ ἡμετέρῳ γενόμενον σώματι ὅλον πρὸς ξαυτὸ με- 
ταποιεῖ καὶ μοτατίϑησιν. κχαχεῖνα δὲ τῶν τοῦ λαμπτεῆρος τῆς 
10 ἐκχλησίας Εὐτυχίου προυτίϑεσαν ἕτεροι ὅλον οὖν τὸ ἅπαν 
ἅγιον σῶμα καὶ τὸ τέμιον αἷμα τοῦ κυρίου δέχεται, κἄν εἰ 
μέρος τις τούτων δέξηται" μερίζεται γὰρ ἀμερίστως ἐν 
ἅπασι διὰ τὴν ὄμμιξιν, καϑὼς καὶ σφραγὶς μία πάντα τὰ ἐκ- 
τυπώματα αὐτῆς καὶ μορφώματα τοῖς μεταλαμβώνουσιν μδ- α 
15 ταδίδωσι, καὶ μία μένει καὶ μετὰ τὴν μετάδοσιν, οὐκ ἐλατ- 
τουμένη οὐδὲ ἀλλοιουμένη πρὸς τὰ μετέχοντα, κἄν ἢ τῷ 
ἀριϑμῷ πλείονα, ἢ καὶ ὡς μία φωνὴ ὑπό τινος προα - 
χϑεῖσα καὶ εἰς ἀέρα χεϑεῖσα καὶ ἐν τῷ ταύτην προεμένῳ 
πᾶσα μένει χαὶ ἐν τῷ ἀέρε γενομένη πᾶσα ταῖς ἀκοαῖς 
λοπάντων ἐναπειέϑη, οὐδενὸς πλεῖον ἢ ἔλαττον τοῦ ἑτέ- 
ρου τῶν ἀχουσώντων εἰσδεχομένου, ἀλλὰ ὅλη ἐστὶν ἀδιαίρε- 
τος καὶ ὅὁλόχληρος παρὰ πᾶσι, κἂν μύριοι τὸν ἀριϑμὸν ἢ 
πλείους ὦσιν οἱ ἀκούσαντες, καίτοι σῶμα ὑπάρχουσα" οὐδὲν 


6. φύραμα ζυμοῖ καὶ πρὸς B. 9. δὲ om A, qui mox ἐχκλ. 
προτιϑέντων εὐτυχίου ὅλον. 11. τέμεον om A. τή. αὐεῆς 
ο A. μεεαμορφώματα Β, 


manibus invenitur.“ item quameumque partem δοςαροτίβ, eum totum 
κἢν μπὲ qui ἃ Thoma palpatus 691." δ alio loco „ſlornit in lege, 
adolevit in prophetis, maturuit in eruce, comeditur post resurre- 
etionem. neque enim aliud id est quod percipitur, quam illud cor- 
pus quod morte superata vitam nostram auspicatum est. ut enim pa- 
rum fermenti totam massam fermentat et sibi similem οἱ parem red- 
dit, ut divus aposſtolus ait, sic immortaloe factum dei corpus, cum 
in nostro corpore fuerit, totum id in se commutat εἰ transfert.“ ait 
εἴ magnus Eutychius „totum igitur sacrosanctum corpus δὲ pretio- 
sum sanguinem dominiĩ accipit homo, etsi horum partem aliquam 
acceperit. distribuitur enim impartibiliter inter omnes propter im- 
mistionem, ut unum sigillum omnes imagines suas omni materise 
imprimit, et unum manet etiam post communicationem, non immi- 
nutum, non mutatum in ea in quibus expressum est, etsi numero 
Plura ſuerint. eodemque modo una vox ab aliquo prolata et in aëro 
diſſusa, in eo qui eam protulit tota manet, οἱ per aërem tota αὐ 
aures perfertur, nemine auditorum plus minusve percipiente: sed 
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γὰρ ἕτερὸν ἔστι φωνὴ ἢ πεπληγμένος ἀὴρ. μηδεὶς οὖν ἀμ- 
φιβολίαν ἐχέτω, τὸ ἄφϑαρτον μετὰ τὴν μυστικὴν ἱερουργίαν 
Ὁ καὶ τὴν ἁγέαν ἀνάστασιν καὶ ἀϑάνατον καὶ ἅγιον καὶ ζωο- 
ποιὸν αἷμα τοῦ κυρίου τοῖς ἀνειτύποις ἐντιϑέμενον διὰ τῶν 
ἱερουργιῶν ἔλαττον τῶν προειρημένων παραδειγμάτων τὰς ὅ 
οἰκείας ἐναπομόργνυσθαι δυνάμεις, ἀλλ᾽ ὅλον ἐν ὅλοις εὑρί- 
σκεσϑαι," τῶν μὲν οὖν ταῦτα προτεινομένων καὶ μαρτυρίας 
ἄλλας πλείστας τῆς ἐχκλησίας παραγαγόνεων, τῶν δ᾽ ἐκ τῆς 
ἑτέρας μοίρας φασκόντων μὴ καὶ ἀναστάσεως ὁμολογέαν ἀλλὰ 
ϑυσίαν μόνην τὸ τελούμενον εἶναι, καὶ φϑαρτὸν ἀκολούϑως τὸ 
καὶ ἄνουν καὶ ἄψυχον, μηδὲ τὸν τῇ μεταλήψει προσιόντα 
Ῥ 334 ὅλον δέχεσθαι τὸν Χριστὸν ἀλλὰ μέρος ὡς καὶ μέρους με- 
ταλαμβάνοντα" εἰ γὰρ ἦν, φησίν, ἄφϑαρτον καὶ ἔννουν καὶ 
ἔμψυχον, ἦν ἄν καὶ ἀναφὲς καὶ ἀϑέατον, μηδ᾽ ὀδοῦσι κει- 
ν.δρόμεγον καὶ ἀληθύμενον, οὐδ᾽ ἐν τῷ τμᾶσϑαε μηϑαμῶς δυσ- ιὖ 
Β χεραῖνον καὶ ὀδυνώμενον, ἐπεὶ καὶ ὡς εἰ τῶν σωμάτων 


3. ϑάνατον A. 6. οἰκείας ἐλαττοῦν ἐναπορμίγνυσϑαι ὅ. B. 
8. nonne παραγόντων ὃ 9. μοίραςἾ μερίδος A, μέρους B. 
16. ἐπεὶ χαὶ --- ἄφϑαρτον)] καὶ ταῦτα τοῦ ἱερέως λέγοντος ,.ὁ 
τρώγων μὲ ζήσεταε, χαϑὼς ἀπέσταλχέ με ὃ πατήρ, κἀγὼ ζώ 
διὰ τὸν πατέρα," ὥσπερ εἰ μετὰ καχῆς γνώμης καὶ ϑελήσεως 
αὐτῶν τὴν τοσαύτην ἄγνοιαν καὶ ἐνοησίαν ἐσχηματίζοντο ἔχειν. 
τὸ γὰρ βάπτισμα κατὰ τὸ ὁμοίωμα τοῦ ϑανάτον τοῦ Χριστοῦ 
ταφή ἐστε χαὶ ἀνάδυσις; ὅσοι γὰρ εἰς ἸΧρεστὸν ἔβαπτίσϑημεν, 
Χριστὸν ἐνεδύϑημεν καὶ εἰς τὸν ϑάνωτον αὐτοῦ ἐβαπείσθημεν, 
χαὶ αὶ τῶν ϑείων μυστηρίων ἐνέργεια διὰ τῆς πρὸς ϑεὸν εὐχῆς 
καὶ ἐπικλήσεως καὶ ἐπελεύσεως τᾷς ἐξ οὐρανοῦ χάρετος πληροῦ- 
ται. ταῦτα γοῦν καὶ ἄλλᾳ λέγουσιν οὗ πονηροί, ἅτινα οἧς σα- 
ϑρὰ καὶ ἀνωφελῆ χατελεέψαμεν B. 
tota est indivisibilis, οἱ integra apud omnes, etai decem millium 
numerum superent, quamris ipsa corpus sit. neque enim aliud est 
roæa quam aſër ictus. nemo igitur ambigat, 1518 incorruptibile ροεῖ 
mysaticum sacrificium δὲ sanctam οἱ immortalem resurrectionem, δ8» 
ctum εἴ vivificum corpus, sanguis domini per δδαογιπεία in res soli- 
das impositus, minus quam commemorata exempla suas vires mi- 
nuens exprimatur et totus in totis inveniatur.“ his ergo haec proſe- 
rentibus οἱ alia plurima testimonia Ecclesiae citantibus, alteros, id 
mysterium non confessionem resſsurrectionis sed sacrificium duntasiat 
esse, et proinde corruptibile et amens et inanime; ad quod qui ac- 
cedat, non totum Chriústum percipiat sed partem, ut 4} partem per- 
cipiat. nam δὶ, inquiunt, incorruptibile esset, etiam mentis eazet 
particeps et animatum et intactile εἰ inaspectabile, neque dentibus 
acinderetur εἰ moleretur, δὲ in scindendo nullam omnino molettiam 
aut dolorem sentiret; praesertim cum acrificus dicat „qui comedit 
me, vivet. quemadmodum misit me pater, δὲ ego vivo propter pa- 
trem. quasi cum malo animo δὲ voluntate tantam ignorantiam εἰ 


“ 
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ἠθέτουν τὴν ἔγερσιν, ἔφασκον (εἰδεῖεν δ᾽ ὧν ὅπως) ἐχεῖνοι 
ἐσεῖσθαι ἡμᾶς μετὰ τὴν ἀνάστασιν ἁφῇ τὸ καὶ ὁράσει καὶ 
σχηματιὶ ἀνθρωπείῳ μηϑαμῶς ὑποπίπτοντας, ἀλλὰ χατὰ τὰς 
ἀσωμάτους σχιὰς ἀΐσσοντας, καὶ τὴν διὰ τῶν κεκλεισμένων 
5 ϑυρῶν εἰσέλευσιν τοῦ Κυρίου μὴ ϑαῦμα ἰσχυρίζοντες εἶναι 
ἀλλά τι προσφυὲς καὶ ἔφάρμοστον τοῖς ἀνισταμένοις ἐκ τῶν 
ψεκρῶν. τοιοῦτον μὲν ἐν τοῖς γραφεῖσιν οὐκ ἔστιν ὅλως εὖ- 
ρεῖν οὐδέν, καταδρυμὴν δέ τινα ἀναιδὴ καὶ ἀμάρτυρον, ὡς α 
οἷα λεγόντων ἐξ αὐτῆς ἑνώσεως καὶ κοινωγῶις ἠφϑαρτίσϑαι 
τοτὸν κυριακὸν ἄνϑρωπον καὶ ἀναλυϑῆναι εἰς ϑεύτητα, καὶ διὰ 
τοῦτο φρονοῦντες καὶ τὸ μὲταλαριβανόμενον ἀφϑαρτον. 

4. Ὅ γε μὴν βασιλεὺς τῇ χρείττονε προσεεϑεὶς δόξῃ πα- 
Θωαγέγονεν, ὡς ἔφην, ἐς τὰ Κύψελλα, καὶ τὸ συναϑροισϑὲν 
ἐκεῖσε παρειληφὼς στράτευμα ἄγεισιν οἷς Ὀρεστιάδα. ἔνϑα 

15 καὲ πλείους ἡμέρας ἐνδιατρίψας ἀμηχανίᾳ συνείληπτο, τὸν 
μὲν εἐποστάτην δρῶν δυσμαχώτατον, τὸ δὲ συνὸν αὐτῷ 
στράτευμα ἀντιϑέτως ἔχον καὶ πρὸς μόνην ἐνθνῆσκχον τὴν τῶν D 
πολεμίων ἐνήχησιν. τοῖς δὲ πολλοῖς καὶ ὄνομα χλευαζόμενον 
ἡ βασίλειος ἐκεῖθεν ἀνελογίζετο ἄφιξις, καὶ μηδέν τι μηδα- 

χομῶς χρηστὸν κατορϑοῦν, καὶ τὸν βάρβαρον μᾶλλον ἐν τῷ 
.« ὕὑποστέλλεσϑαι προσεπαίρεσϑαι εἰς ϑρασύτητα, ὃ δὲ τὸ τῶν 


11. an φρογούγτων! τ:1ἔῴ. Ὀρεστιάδα)] ἀδρεανούπολεν B. 


vecordiam 26 coniunxisse faterentur. nam baptisma pro similitudine 
mortis Christi sepultura est et emersio. quicunque enim in Chriſstum 
baptizati sumus, Christum induimus, et in mortem eius baptizati 
sumus, δὲ divinorum mysteriorum efficacia per dei adorationem εἰ 
invocationem εἰ gratiae coelestis descensum perficitur. et id 
genus alia improborum hominum verba ut impia οἱ inutilia praeter- 
misimus. nam quasi etiam corporum resuscitationem improbarent, 
dicebant: ipri viderint quomodo nos post resurrectionem nullo modo 
aub tactum aspectum οἱ figuram humanam caruros affirment, sed 
πὶ in corporeas umbras volaturos δὲ Chrisſti per clausam ianuam in- 
— non miraculum, sed allquid cognatum εἰ aptum resurgenti- 

us ex mortnis esse asserebant. ἂς tale nihil prorsus in scriptĩs re- 
peritur, sed exagitatio impudens δὲ nullis nixa testibus, quasi dice- 
rent ex ipsa unions et communione dominicum hominem ineorrupti- 
bilem esse ſactum, proptereaque sentirent id etiam quod percipere- 
tur esse incorruptibile. 

4. Caeterum imperator meliori assensus parti, Cypsella, ut 
dixi, profectus, et congregato ibi exercitu assumpto, Orestiadem con- 
tendit; ibique complures dies eceommoratus inops consilii erat. nam 
desertorem — diſficillimum esse; exercitum suum timore 
perculsum audita duntaxat voce hostium emori; imperatoris adven- 
tum vulgo ridiculum haberi, nomen sine ullis successibus, οἱ barbari 
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οντῆς ὑπεστρωμένης κοφίνῳ καὶ τὰς ἰδίας τύχας ὁλοφυρόμε- 
Ὦ»ον»ν, πολλαῖς κατὰ νώτου ξᾶναι διδνθεῖεο. Ἡράκλεις τοῦ 
ἀτοπήματος, καὶ παπαὲ τῶν ἐπὲ σσὲ τολμωμένων, ἥρως ἂλ- 
πιμε καὶ μεγαλόϑυμε. τίς σοε Εὐρυσϑεὺς τοιοῦτον πώποτε 
προύϑηκεν ἄεϑλον; ἢ τίς Ὀρμιφάλη, ἐπέτριμμα ἐρώτων καὶδ 
καχύτεχνον γύναιον, οὕτω σοι ὑπερηφάνως προσενγήνεκται; οὐ 
ταῦτα δὲ μόνον ἀναιδῶς διεπράττετο, ἀλλὰ καὶ ἄλλων ἀν- 
δρεικέλων ἀφήρεε μόρια, καὶ σφυρῶν καρατομαῖς ἐκαρατό- 
μεὶ ἕτερα, τὸ δὰ τῆς πόλεως πλῆθος ἐπὲ τούτοις τί μὲν 
ϑυσχεραῖνον ἀπρεπὲς οὐχ ἐφθέγγετο, ποέαις δ᾽ οὐκ ἐπέπλυνε το 
τὴν ταῦτα πράσσουσαν ὕβρεσιν ; ἔνιοι δὲ τῶν ἀγοραίων καὶ 
τὰ μιμηλὼὰ τῶν πτηνῶν, καὶ ὅσα ἢ φύσις ἐστόριωσε πρὸς 
μουσουργίαν, αεὶ μίαν ὁποβάλλοντες μάϑησιν, καὶ ταύτην 
P. 336 κοιγόλεχτον, ἄδειν ἐπὲ στενωπῶν καὶ τριόδων ,,πολιτικὴ τὸ 
δίκαιον ἐξεπαίδουσαν. ἦ δ' αὐτὴ καὶ δορὰν γχρυσόκαστον ι' 
ἀγχείριον ἔχουσα διευχισμένην ἐς δάκτυλον, κυνητίναν εἶχεν 
ὄρνιϑα, καὶ ἐξιοῦσα πρὸς ϑήραν ἐπέκλωζέ τε καὶ ἐπεϑωώζε, 
καὶ τοὺς περὲ τὴν ϑέραπεέίαν τούτων καὶ κομιδὴν ἱκανοὺς εἰ- 


)ὲεν ἐφεπομένους. 
Οὐ πολὺς δ' ὁ ὃν μέσῳ καιρός, καὶ Καϊχοσρόης ὃ τοῦτο 


η. εἰνεικέλλων ἈΡῪΝ : Β ἄλλων στηλῶν ἰσεαμένων τοὺς μὲν τοὺς 
ὄρχεις αὐτῶν ἔχοπτεν, ἄλλα δὲ μετὰ βαρέων κατὰ κχεφαλῆς 
κρούων συνέερειβε. τι. ἔνιοι] τιγὲς δὲ τῶν ἐν τῇ εἰγορὰ χαϑη- 
μένων καὶ πωλία ἐχόντων ἐν τοῖς κλωβίοις χρεμάμιενα χαὶ μι- 
μούμενα ἀνθρωπίνως λαλεῖν, ἐπαιϑεύοντο παρ' αὐτῶν τὴν φω- 
νὴν λέγειν ταύτην ,πολιτιχὴ τὸ δίκαιον." B. 15. ἡ αὐτὴ δὲ 
καὶ χειρόρτιον ἐφόρει χρυσοῦν καὶ ἱεράκιεν ἐκράτει καὶὲ εἰς χυ- 
νήγιν ἐξήρχετο χαὶ ἐφώναζε καὶ κατέλεγε τὰ ζαγάρια καὶ ποὶ- 
λοὺς εἶχε πετριταρίους καὶ ἱἑεραχαρίους μει'᾿ αὐτᾷς  χυγηγώγτας 
B. 16, χυνηγετέδα 


multis verberibus afſicere instituit. o rem absurdam, o facinus, he- 
ros illustris et magnanime, contra te suscoptum. quis unquam Εὺ- 
rystheus tale certamen tibi mandavit? quae Omphale, excteitata 
meretrix οἱ maleſica muliercnla, tam superbe tecum egit? neque hac 
impudentia contenta, aliarum quoque statuarum partes aliquas mu- 
tilabat, nonnullis capita malleis contundebat. urbana vero multitudo, 
ον obscoenis verbis abſtinuit, quibus conviciis eam non prosci- 
it? quidam etiam ex circumſoraneis aves humanarum vocum imita- 
trices sedulo edocuerunt, ut ἐπ triviis οἱ angiportis volgari voce ca- 
nerent, „Politica iuſtitiam.“ eadem aurata chirotheca accipitrem su- 
tinebat, et in venatu canes inclamabat, cum magno venatorum εἰ 
aucupum comitatu. 
Non multo post Caichosroes Iconii satrapes imperatorem adit, 
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Ἰκονίου σατράπης ἀπαντᾷ πρὸς βασιλέα, κυρβασίαν ἐπὲ χε- 
φαλῆς ἔχων καὶ στολὴν διηνϑισμένην χρυσῷ ἀμπεχύμενος. 
ἐλλὰ μικρὸν τε περὲ τοῦ γένους τοῦ Πέρσου τοῦδε τὸ λέγειν 
διαλαβὸν τῆς τῶν ἑξῆς ἱστορίας αὖϑις, ἅψοιτο. τῷ Ἰκονιεῖ 
5 Κλιτζασϑλάν, ὃς ἐν τοῖς ἄγω χρόνοις ἠδυνήϑη τὰ μέγιστα 
καὠπὲ πολλοῖς ἀντετάξατο τῷ βασιλεῖ Ἰαγνουὴλ καὶ νίκαις δια- Β 
πολεμῶν ἐστεφάνωται. πλείους γεγόνασιν υἱεῖς. ᾿Αμάσειαν 
μὲν οὖν καὶ γχυραν κἀὲ Φορύλαιον καὶ πόλεις ἄλλας Ποι- 
τικὰς εὐδαίμονας τῷ Μασοὺτ ἀπεκλήρωσε, Ἰἤελιτηνὴν δὲ 
τοχαὲ σὺν Καισαρείᾳ Κολώνειαν, ἢ νῦν Ταάξαρα λέγεται, ὃ 
Κοππατῖνος διεῖπεν" ᾿Αμινσὸν δὲ καὶ Δόκειαν καὶ παράλους 
πόλεις ἑτέρας ὃ Ῥουχρατῖνος παρείληφεν εἷς ἀρχήν" Καὶϊ- 
χοασρύης δέ, οὗ πρὸ βραχέος ἐμνήσθημεν, ἡγεμόνευεν Ἶκο- 
νίου “Ιυκαονίας τὸ καὶ Παμφυλίας προΐστατο, καὶ ὅσα πα- 
τιϑρατείνει ἐς αὐτὸ Κοτυάειον. ὡς οὖν ὃ οππατῖνος τοῦ ζῆν 
παρελέλυτο, περὲ τῆς σατραπείας τοῦδε διαμιλλῶνται ὅ τε 
τῆς Ζοχείας κρατῶν ἹῬουχρατῖνος καὶ ὃ κατάρχων τῆς ᾿Αγκύ-α 
ρας Ιασούτ. ἅτερος τοίνυν αὐτῶν ὃ Ῥουκχρατῖνος τὸν ὡνγ- 
τιτρέχοντα ὑποφϑάσας κασίγνητον τὸ νῖκος ἤρατο, δεξιωτέ- 
ἀοραν φύσιν λαχὼν καὶ πολεμοχαρῆς διαφερόντως δεικνύμενος. 
᾿ἀμέλει καὶ μείζονος εὐμοιρήσας ὁ Ρουχρατῖνος ἐντεῦϑεν δυ- 
γάμεως τὸν μὲν ασοὺς ὑπενδόντα οἱ καὶ φίλα φρονεῖν συν»- 
θέμενον, μέρος τῆς τοπαρχίας ἀφελόμενος, τῆς λοιπῆς χώ- 
ρας ὡς πρώην διαφῆκε προΐστασθαι, τῷ δέ χε Μαϊχοσρόῃ 


τι. χυρβασίαν] ἐφόρει χρυσοῦν φαχεώλεν καὶ ῤοῦχον ὁλόχρυσον 
Β. 9. εὐδαίμοναςἾ μεγάλας Β. ι3. οὗ -- ἐμν.] ὅδε Α. 
16. παρελύετο B. 


tiaram capite gestans, veste auro interpuncta amictus. vorum ubi 
pauca de Persae huius ſamilia disseruero, historiae seriem prosequar. 
Clyzasthlani Iconiensi, qui superioribus temporibus potentissimus 
fuit et multa ceum Manuele imperatore bella gessit, multas victorias 
adeptus est, filii plures ſuerunt. Amasiam Ancyram Dorylaeum et 
alias beatas urbes Ponticas Masuto assitznavit. Melitenen Caesaream 
οἱ Coloniam, quae nunc Taxara dicitur, Coppatinus gubernahbat. 
Aminso Docea, et aliis maritimis urbibus Rucratinus potiebatur. 
hic vero Caichosroes Iconium tenebat, item Lycaoniam οἱ Pam- 
phyliam, οἵ quae ad Cotiyanum usque pertinent. Coppitano mor- 
ἴλο, de eius satrapia Dociae princeps Rueratinus et Masutus An- 
cyranus certant. sed Rucratinus ingenio et rei bellicae peritia 
superior, auctis ea victoria opibus, Masuto cedenti et amicitiam oſ- 
ferenti, toparchiae parte adempta, reliqua ut prius tenenda conces- 
sgit. sed in Caichosroen magno cum furore impetum fecit, iampridem 
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Ὗ μάλα ἐμμανῶς ἐπεφύη, παλαιὸν ὑποτύφων Ἰκονίου ἔρωτα ὡς 
ἀρχιωώου πατρῴου, καὶ τοῦτον ὡς μητρόϑεν Χριστιανὸν μυ- 
σατιόμενος. πέμπων οὖν ὑπεκστῆναιί οἱ παρήἥνει τοῦ Ἰκονίου 

Ὀχαὲ τῆς ὅλης ἀπαρεῖν δυναστείας, εἶγε βούλοιτο εὖ μάλα 
V. "γ)πράξειν αὐτός, τὰς δὲ πόλεις κατ᾿ ἀνδρα καὶ κατ᾽ ἔϑνος" 
ἀπειράτους μεῖναι τῶν ἐκ τοῦ πολέμου δεινῶν" οὕτω κεκομ- 
πασμένος ἣν καὶ ἀνυπέρβλητος τὸν τῦφον ὃ βάρβαρος, καὶ 
τὴν ὀφρὺν ὑπερνέφελος, καὶ ὡς ἰὸς πολύφϑορος κατὰ πλεῖ- 
στον διασκιδγώμενός τε καὶ διαχεύμενος. πρόσεισε τοίγυν 
Καϊχοσρόης τῷ βασιλεῖ ἐχεχειρίας γενομένης, τὸν ξαυτοῦ τὸ 
τοχέα κατὰ τοῦτο ἐζηλωχώς. , ἐπεὶ κἀκεῖνος τοὺς ἀφ᾽ αἵματος 
εἰδικῶν καὶ ὕπ᾽ αὐτῶν ἀδικούμενος μετὰ τὴν τοῦ φύσαντος 
ἐκεῖνον Ἰασοὺτ ἀποβίωσιν, ὡς εἰς ἄγκυραν ἱερὰν καὶ στε- 
ρεὰν χεῖρα δυναμένην ὑπολαβεῖν, τὸν αὐτοχράτορα προσέβλε- 
ψὲ ἸΜανουήλ. ἀλλ᾽ ἐκεῖνος μὲν οὗ κατόπιν ἐλήλυϑε τῶν ἐλ- τ 
πίδων, μᾶλλον μὲν οὖν καὶ ὑπὲρ δόκησιν ἁβραῖς αὐταῖς ἐν- 
τετύχηκε' Καϊχοσρόης δὲ βραχέα ἄττα φιλοφρονηϑεὶς καὶ 
τῶν ἐν νῷ οὐδ᾽ ὅσον εἰπεῖν ἐνδεέστερα, μήτε σύναρσιν εὕρη- 
κῶς τῆς πρὸς τὸν κασίγνητον ἀντιτάξεως ἐπανέκαμψεν οἴκαδε' 
P. 33) ἀλλ᾽ οὐκ ἔφϑη καϑαρῶς εἰσιὼν τὸ Ἰκόγιον, καὶ τοῦ Ῥουχρα- 10 
τίγου κατ᾽ αὐτοῦ ἐπιόντος τῆς τε ἀρχῆς ἐκσφαιρέζεται καὶ 
φυγὰς εἷς “ἀρμενίαν παρὰ “ΠΣεβούνῃ γίγνεται. τὰ δ᾽ ἐπὲ τού- 
τοις οὐκ ἐμυδρὰ μὲν τὰ τῆς ἐκεῖ παραδοχῆς τοῦ ἀνϑρώ- 
19. post οἴχαδε cum ΔΒ omĩsi quae vulgo addunt, τοῦτο δὲ χαὶ 
ὅ Μασοὺτ ἐσέπειτα πεποίηκεν. 0. οὐκ ἔφϑη] μήπω δὲ κα- 


λῶς εἰς τὸ ἰχόνιον αὐτοῦ εἰσελθόντας Α. αι. καὶ φυγὰς) ἐ 
δὲ πρὸς τὸν δῆγα ἀρμενίᾳς τὸν λεβούγην παραγένεταε Β. 


Iconii, ut paternae sedis, potiundi cupidus, οἱ illum ut matre Chri- 
stiana genitum odio prosequens. per legatos igitur fratrem monet ut 
sibi Iconio cedat et toto principatu excedat, εἰ οἱ saluti auae 
οἱ subiectarum civitatum incolumitati consultum velit. tantus erat 
fastus, tam immanis arrogantia barbari, δὲ supercilium supra nube: 
arrectum; ita exitiale venenum late difſundebatur. quare Caichosroe: 
factis induciis, patrem suum imitatus, imperatorem adit. nam it 
quoque mutnis iniuriis cum fratribus snis certans post Masuti patris 
obitum δά imperatorem Manuelem ut sacram ancoram οἱ αἰ ΤΗΝ 
praesidium confugit. verum illum spes sua adeo non frustrata est, οἱ 
etiam spe ampliora fuerit consecutus: Caichosroes vero parvam be- 
nignitatem εἰ infinito intervallo expectatione διὰ minorem expertos, 
nec impetratis contra fratrem auxiliis, domum rediit. sed vixdum 
Iceonium ingressus ἃ Rucratino dpprimitur; δὲ patria pulsus δά Le- 
bunem in Armeniam confugit, ubi humaniter et splendide est δι» 
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σιοῦυ, ἐπαγωγὰ δὲ μᾶλλον καὶ ἄλλως χαρίεντα, εἶ καὶ ξυνέβη 
σφᾶς πολλάκις κατ᾽ ἀλλήλων ἐξενεγκεῖν πόλεμον, ἐπεὶ καὲ 
φιλοῦσιν ἄγϑρωποι μὴ μόνον τὸ συγγενὲς καὶ ὁμόφυλον πά- 
σχον καχῶς ἀλλά πῶς καὶ τὸ ἀλλόγλωττον οὐ φανὲν πολλά- 
5 κες πολέμιον προσιὸν καὶ προσπῖπτον φιλανθρωπίας καταξι- 
οὔν" τὰ δέ γε τῆς ἀμύγης καὶ τῆς καταγωγῆς ἐς τὴν προ- 
τέραν ἡγεμονίαν ὁλοσχερῶς ὃ “εβούνης ἀπείπατο, Ῥουκρα- 
ετίνῳ σπείσασϑαι φάσχων, καὶ μηδὲ τὴν σύναρσιν ἔχειν δρᾶν B 
εἀναΐμαχτον. διὰ ταῦτα τοίνυν ἐς βασιλέα Καϊχοσρόης μετα- 
10 κεχούρηχε πάλιν, συλληψεσϑαΐ οἱ πρὸς τὴν ἀνάρρυσιν τῆς 
ἀρχῆς ὅπωσδήποτε φανταζόμενος, τῶν δὲ κατὰ σχοπὸν αὖ- 
ϑις διαμαρτὼν Ῥωμαίοις συνῆν, μὴ πάνυ μεταλαγχάνων 
ϑεραπείας τῷ γένει ἐπεοικυίας. 
5. Τῷ δ᾽ ἐφεξῆς ἔτεε μετὰ Κομάνων πάλιν ἐπεξιόντες 
15 oĩ Βλάχοι, καὶ τὰ κράτιστα τῆς χώρας κείραντες, ἐσινεῖς 
ὁπανέλυσαν. τάχα δ᾽ ἂν καὶ ταῖς χερσαίαις πύλαις τῆς βα- 
σιλέδος προσήγγισαν, ἐπ’ αὐτὴν τραπόμενοι, εἶ μὴ τὸ χρι.- 
στεανιχώτατον οἱ Ῥὼς γένος καὶ οἱ τούτων ἀρχικῶς προε- 
δρεύοντες, τοῦτο μὲν κατ᾽ αὐθαίρετον ὁρμὴν κινηϑέντες τοῦτο 
40 δὲ ταῖς τοῦ αρχιποίμενος αὐτῶν λιταῖς ὑπενδύντες, ἀξιάγα- C 
στον οἷον τὸ πρόϑυμον ἐπὲ τοῖς Ῥωμαίων ἐπεδείξαντο πρά.- 
γμασι, καὶ διὰ τὸν τοῦ Χριστοῦ λαὸν τὸν κακῶς ὑπὸ τῶν 
βαρβάρων πάσχοντα ταῖς τοῦ ἔτους πολλάκις ἀπαγωγαῖς καὶ 
ταῖς ἀποδόσεσι τούτων εἰς ἔϑνη τὰ μὴ χριστώνυμα ἅἄυσχϑδ- 


4. οὐ] κα η. λεβούλης ΑΞ. 18. οὗ βῶώσοι Β. 


ceptus. etsi enim multa bella inter 86 getterant, tamen solent ho- 
mines non tantum cognatos et populares afflictos, sed hostes etiam 
aupplices benigne tractare. caeterum eum in integrum restituere pror- 
δὺ5 noluit' Lebunes, quod sibi foedus cum Rucratino intercodere 
afirmabat, nec ineruentum fore auxilium corneret. quapropter Cai- 
ehosroes denuo δὰ imperatorem abit, spe principatus eius ope recu- 
perandi concepta. sed iterum frustratus apud Romanos vixit minori 
aplendore quam pro nobilitate gepneris. 

δ. Sequenti anno Blachi cum Comanis impressione in Thraciam 
facta, εἰ optimis quibusquoę provinciae partibus vastatis, incolumes 
recesserunt; δ) forsitan δ terrestrem imperatricis urbis portam 
accessissent, nisi Rossi Chriztianissima gens eorumque principes, par- 
εἶσι aua sponte partim pontiſieis precibus addueti, admirabili atu- 
dio pro Romanis oppugnassent, Christiani populi miserti, qui ἃ bar- 
baris male tractabatur, et indignati eum saepius eodem anno ab- 
duci οἱ gentibus ἃ Christiana religione alienis venundari. unde Cali- 


7 


6092 NICETAE CHONIATAF 


ράναντες, ὅϑεν καὶ διὰ ταχέων παρασκευασάμενος ὃ τῆς 
Καλίεζης ἡγεμὼν Ρωμανός, ἀγαθήν τὸ καὶ πολλὴν ᾿ϑροιχὼς 
στρατιάν, κατὰ Κομάνων ἐξώρμησε, καὶ τὴν γὴν αὐτῶν κατὰ 
πολλὴν εὐπέτειαν ἐπιὼν ὄφϑειρε καὶ ἠφάνισε. καὶ τοῦτο φι- 
λοφρόνως εἰς καύχημα καὶ μεγαλωσύνην τῆς τῶν Χριστια-ἢ 
γῶν ἀμωμήτου πίστεως πολλάκις διαπραξάμενος, ἧς καὶ τὸ 
βραχύτατον καὶ ὅσον κόκκος σινάπεως μεϑίστησιν ὄρη καὶ 
Ὁ μετατίϑησε τὰ μετέωρα, τὰς τῶν Κομάνων ἐφόδους ἔστησε 
καὶ τοῖς ἀνήκεστα πάσχουσι “Ῥωμαίοις ἀνακωχὴν ἐβράβευσε 
τοῦ κακοῦ, ανυπογνόητος ἀρωγὴ καὶ εσυλλόγιστος συνασπι- το 
σμὸς καὶ φάλαγξ ὡς εἰπεῖν ϑεοσύλλεκτος ἔϑνει ὁμοπίστῳ φα- 
ψείς. πλὴν οὐδὲ τὰ κατὰ τοὺς Ταυροσκύϑας τούτους ὃ τῦτε 
χρόνος παρέδραμεν ἀστασίαστα, κατὰ δ᾽ ὁμοφύλου σφαγῆς 
τὸ ξίφος ἔβαψεν ὃ τε Ῥωμανὺς οὗτος καὶ ὃ διέπων τὸ Κίαβα 
“Ρούρικας" νίκην δ᾽ ὃ Ῥωμανὸς ἀπενεγχάμενος, (ωμαλέος ιὖ 
ὧν τὸ σῶμα καὶ τὰς χεῖρας δραστήριος, πολλοὺς καὶ τότε 
Νν."ηϑτῶν Κομάνων κατέτρωσεν, οὗ συνεφήψαντο τῆς μάχης τῷ 
“ῬΡούρικα, χρατίστη καὶ γεγναιοτάτη φάλαγξ περὲ αὐτὸν δρώ- 
μενοι. ; 
᾿Αλλὰ χρεὼν μηδὸ τοῦτο παριδεῖν ἀνιστόρητον. ἣν τὶς 0 
κολλυβιστής, Καλομόδιος τὴν προσηγορίαν. οὗτος χρήμασιν 
ἐβεβρίϑει πολλοῖς, ἀργαλέας καὶ δολιχὰς ἐχδημέας κατ᾽ ἐμ- 
Ρ.338 πορίαν πολλαχῇ στειλάμενος, κερδαλεόφρων ἄνθρωπος. ἀμέ- 
λει καὶ συγκαϑεύδων τῷ φασκωλίῳ καὶ πρίϑων τὸ χύμινον 
2. γαλίτζης Β, omisso “Ρωμανγός. 14. χίαβει B. 21. κολλυ- 
βιστής πραγματευτής B. 


ζ26 princeps Romanus, magno εἰ forti exereitu subito coacto, ἰδ 
Comanorum agrum irrupit, οἱ sine ullo pegotio diripuit δὲ vastarit 
omnia; eoque saepius in gloriam εἰ amplificationem inculpatae Chri- 
atianae ſidei, cuius minima pars et grano sinapis par montes tran- 
ponit οἵ sublimia trausſert, benigne facto, Comanorum incursiones 
repressit, οἱ Romanis in excidii periculo coustitutis auxilium tulit 
inopinatum prorsus et improvisum, divinitus omnino procuratum per 
eiusdem religionis populum. caeterum 60 anno δὶ Tauroscythae quo- 
que seditione conflictati sunt, et Romanus hic δὲ Ciabae princeps 
Ruricas caede popularium suorum enses imbuerunt. sed Romanus 
homo robustus et atrenuus tum quoque multos Comanos cecidit, qui 
optima δὲ fortissima phalange Ruricae opem tulerant. 

Sed nec hoc silentio praetereundum est. αἱ nummularius qui- 
dam Calomodius nomine, qui longinquis δὲ diſſicilibus negotiationi- 
bus maximam pecuniam ——— avarus οἱ sordidus, tan- 
tuim non indormiens marsupio et pecuniae poſtponens omnia. qui 
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καὶ πάντα τιϑεὶς τοῦ χρηματίζεσθαι δεύτερα δέδωκε καϑ' 
ἑαυτοῦ πολλάκις λαβὰς τοῖς χουσοϑήραις. ἄρχουσιν, ἀνϑρώ- 
πῶν εἶναι ῥυηφενέστατος καὶ ὡς κῆπος ᾿Αλκινόειος καὶ τῆς 
ὦρας τὸ ἀκαρές, οὐκ ὄχνην τρέφων ἐπ᾽ ὄχνῃ σῦχόν τ᾽ ἐπὶ σύ- 
ὅχῳ παρέχειν, χρυσὸν δὲ φέρειν ἐπὶ χρυσῷ, ἐπὶ δ᾽ ἀργυρίῳ 
φύειν ἀργύριον. ὃ δὲ φυτὸν ἄντικρυς γνώσεως ἣν, ὡς ἐν 
Ἐδὲμ πεφυτουμένον τῇ ἀγορᾷ καὶ τοῖς τῆς πόλεως στενωποῖς. Ὁ 
οὐκοῦν ὡς ἡ ἄγνϑη τῆς ὁπώρας. πάλαι τοὺς γενάρχας ἐδου- 
λαγώγησεν, οὕτω δὴ καὶ τοῦ χρυσίου τότε τὸ πυρωπὸν τοὺς 
το ἐπὲ τῶν βασιλείων. χρυσώνων εἰς τὴν ἐκείγου τρύγην ἐφεῖλ-Β 
κυσεν, αλλ᾽ ἅμα τῷ Καλομοδίῳ τὰς χεῖρας ἐπέβαλλον, καὶ 
ἅμα τὴν πόλιν εἰς στάσιν ἀνέσεισαν, μεῖζόν τε τῶν προτέρων 
πεπογνϑύτες δυστύχημα" οἱ μὸν γὰρ τοῦ καρποῦ δρεψάμενοι 
τ καὲ μεταλαβόντες, μηδὲ τὴν λιχνείαν ἐς μόνην τὴν ὅρασιν 
15 περιστήσαντες. τῇ δίκῃ δικαίως ὑπέπεσον, οἱ δὲ μηδ᾽ ἐμβλέ- 
ψαι τοῖς χρήμασι φϑάσαντες μάτην ἠλέγχϑησαν ἐγχανόντες 
καὶ δίψος Ταντάλειον ἔπασχον. ἔχοντες γὰρ τὴν πηγὴν οὐκ 
εἶχον χαὲ πιεῖν ἐξ αὐτῆς, ἀλλὰ συχνάκις ὡρμηκότες ἀρύσα- 
σθαι εὕρισχον τὸ χρυσίον τῶν οἰκείων χειρῶν ἀφαντούμενον. 
λοοῦ. γὰρ ἀγοραῖοι ἑσπέρας μαϑόντες τὴν τοῦ Καλομοδίου κα- 
τάσχεσιν καὶ τὸ αἴτιον αὐτῆς ἐπιγνόντες κατὰ φατρίας ὃρ-Ο 


3. δυηφενέστατον Α. πλούσιος σφόδρα, χρήματα ἔχων πολ- 
λά, καὶ ᾿ἡν τοῖς πολίταις πᾶσε καὶ τηῖς ἐν ἀγορᾶ εὑρι- 
σχομένοις ὡς κῆπος χρυσοῦς καὶ τοῖς πᾶσι δανείζων καὶ 
κυβερνῶν «τοῖς πραγματείας ποιοῦσι. ἐπραγματεύετο δὲ χαὶ 
αὐτὸς εἰς μαχρὰς καὶ ἐπιχερδεῖς στράτας, ἀεῖ ποτὲ κερϑαί- 
ψων εἰς τὰς πραγματείας αὐτοῦ χαὶ μηδὲν ἐξοδιάζων ἀλλὰ 
πάντα ποιῶν χαὶ πρὸς μόνον ἀποβλέπων τὸ ἐπισυνάγεεν χρή- 
ματα. B. 5. τοῖς] ταῖςρῦ 9. τοὺς ἐπὶ] τοὺς περὶ τὸν βασε- 
λέα εἶχεν ἐς τρύγην ἐφελχυσάμεγνον Β. 


cum pro ditissimo celebraretur, δὲ non ut hortus Aleinoi ſicum su- 
per fſicum οἵ pyrum super pyrum, sed aurum auro, argentum argento 
cumulatum ginere diceretur, avarorum principum insidiis est appe- 
titus saepe. sed erat lIdem omnino arbor cognitionis, in foro et ur- 
bis angiportis tanquam in Edem plantata. τις itzitur pomi elegantia 
quondam primos parentes nostros in servitutem redegit, sic tum auri 
nitor aulicos αὐ ταρίπαπι invitavit. 864 simul δὲ Calomodio manus 
iniecerunt, seditiorem in urbe excitarunt, malorem quam maiores 
nostri calamitatem perpessi. nam illi in solo aspectu contenti, sed 
decerpto et gustato fructu, iure poeuas dederunt: hi vero nondum 
viso auro frustra inhiarunt; οἱ Tantaleam sitim perpessi, cum fontem 
haberent, bibers non potuerunt, sed crebro haurire conati aurum 
ex manibus amiserunt. nam circumforanei, Calomodii ecaptivitate et 
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ϑρου ἠϑροίσθησαν, καὶ τὸν τοῦ ϑεοῦ νεὼν εἰσιόντες καὶ τῷ πρώ- 
τῷ ἐποφϑέντες ἀρχιερεῖ (ἦν δὲ οὗτος ὁ Καματηρὸς Ἰωάννης) 

περιστώντες μικροῦ καὶ διασπᾶν ἠπείλουν καὶ κύμβαχον ἐκ 

τῆς ἑστίας κάτω βαλεῖν, εἰ μὴ ὅσα καὶ σύριγγε τοῖς πρὸς 

βασιλέα χρησάμενος γράμμασιν ὡς πρόβατον ἀπολωλὸς ἢ καὶ ὅ 
ἐπόνομον τὸν Καλομόδιον αὐτοῖς ἐπανακαλέσεται. ὃ δὲ μά. 

λις καταστείλας τοῦ λεὼ τὸν ϑόρυβον τῇ τῶν χειλέων περι» 

ψοφήσει καὶ τῷ λαμπρῶς ἐπὶ τούτῳ παϑαίνεσθαι ἐπανήγαγεν 

αὐτοῖς ὡς ἀμνὸν τὸν ζητούμενον, μὴ τὸν χρυσὸν ὡς δορὰν 

ἀποσυρέντα παρὰ τῶν συσχόντων αὐτὸν λυχιδῶν, μηδὲ λυ- το 
μανϑέντα τὴν τρίχωσιν, 

D Καὶ τὸ μὲν οὕτως ἀναιμωτὲ προελήλυθεν, ἔξ αἰτίου τρα- 
γιχοῦ τὸ καὶ σκυϑρωποῦ ἐς κωμικὸν κατέληξεν ἀκοὰς διαχέον 
ἄϑυρμα καὶ σχηματίζον τὸν χλαυσιγέλωτα" οὐ πολλαῖς 
δ᾽ ἡμέραις ὕστερον ἕτερον ἀνερράγη κακόν, ὃ τε καὶ εἰς ιὖ 
αἱμάτων προύκοψεν ἔκχυσιν. Ἰωάννης γάρ τις, ““αγὼς τὸ 
ἐπώνυμον, ἐκ βασιλέως εἰληφὼς προΐστασϑαι τῆς τοῦ πραι- 
τωρίου φρουρᾶς, ἤϑελεν ἑαυτῷ τε καὶ τοῖς προσισταμέγοις 
ἐνθένδε πορίζειν χρήματα" φεῦ τῆς ῥυπαρότητος τῆς γνώ- 
μης " οὐ γάρ τι πλέον ὃ τῆς ἱστορίας νόμος εἰπεῖν ἐπιτρέ- 10 
πεὶ μοι. ὅϑεν τὰς ψυχικὰς τῶν φιλοϑέων οἰκειούμενος δια- Ι 
δόσεις, νυχτὸς ἀνίει φρουρᾶς καὶ δεσμῶν τοὺς ἐπὲ κλεπτοσύ- 


2. ἀποφϑέντες Α΄ γ: καταστείλας καταστήσας ΑΔ. τῇ τῶν] 


τὰ χείλη χτυπῶν καὶ τὰς χεῖρας κρούων Β. αἱ, τὰς ψυχι- 
εν τε παρά τιγὼν φιλοχρίστων εἰς φυλακὰς πεμπόμενα χρή- 
Mætu B. 


* 

eausa eius cognita veſsperi, mane trihutim convenerunt, et dei tem- 
plum ingressi patriareham Camaterum Iohannem cireumsteterunt, tan- 
ĩum non discerpturos eum δαὶ de fenesſtra praecipitaturos comminati, 
nisi litteris δὰ imperatorem datis Calomodium ut ovem perditam aut 
aberrantem ἃ grege revocaret. ἰδ populi tumultu aegre sopito facun- 
dia sua δὲ conmiseratione eum quem quaerebant αἱ agnum reduxit, 
non auro pro pelle abrepto ἃ lupis, neque lana direpta. 

Atque hic motus citra sangninem desiit, δὲ ex principio tristi εἴ 
tragieo in comicum ludum fesſstivamque fabulam est mutatus, fletu in 
risum converso. non multis diebus post, aliud malum erupit, quod 
δὰ sanguinis efſusionem est progressum. nam Iohannes, qui quidem 
eognomento Lagus, praetorii custodiae ab imperatore pracfectũs, in- 
de οἱ sibi δὲ sSuis pecuniam comparare instituit. o sordidum inge- 
nium! nec enim historiae lex me plura dicere sinit. et stipe, quam 
homines pii ultro conferebant, in 20am rem conrersa, noctu celebre 
furos vinculis liberatos carcere educebat; qui aedibus clam perlu- 
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γῇ διαβοήτους" οἱ δὲ λάϑρᾳ τὰς οἰκέας διερευνῶντες προσῆγον 
ἀκείνῳ τὰ φώρια, καὶ ἦϑλον ἀσεβείας ἐχ τῶν σύλων. τοῖς 
γυχειλόχοις διαδιδοὺς τὰ λοιπὰ οἷς οὐ δέον προσέφερε, τὸν 
πισεὸν ὑπηρέτην ὃ ϑεῷ τὸ πᾶν ἄπιστος ἐν τοῖς ἀτολμήτοις 
δσχηματιζόμενος. τούτου δὴ τοῦ ,Ταγὼ πολλοὶ κατεῖπον ἐς Ρ. 330 
βασιλέα ὡς δρῶντος ἀνόσια" ὅ δ τὴν διόρϑωσιν ἐπαγγει- 
λάμενος ὥσπερ οὐ δυνάμενος ἀνεβάλλετο’ ὅϑεν οὐδαμῶς ἐπὶ 
τοῖς τολμωμέγοις ὑποπτήσσων ἦν ὃ “αγώς, ἀλλ᾽ ὡς ἀνεύ- 
ϑυνον χειρίζων ἀρχὴν ἀναίδην τὰ ϑεομισὴ διεπράττετο. ἐνίοτε 
10 δὲ τῶν ἀγοραίων ἕνα συνειληφῶς,΄ μετὰ τὸ πλῆξαι πολλὰς 
κατὰ νώτου τριχῶν ὑποδικάσας κουρᾷ, τὸ θερμότερον τῆς πύ- 
λεως καὶ τῷ παϑόντε ὁμότεχνον πρὸς στασιασμὸν ἀνερρέπισε. V. ,)9 
σύγχυσις οὖν τὴν πόλιν κατείληφε, καὶ πλῆϑος χειρωνακτι- 
κὸν οὐκ ὀλίγον ἐς τὸ πραιτώριον συλλεγὲν ϑηρεύσειν ἐπεβαάλ- 
ιδλετο τὸν “αγών. ὃ δὲ ὑπὲρ δασύποδα συντονίᾳ δρόμου 
χρησάμενος ἐκεῖϑεν ἠφάνισται. ὅ μέντοι λεὼς καὶ οὕτως Β 
ἐπεσυρρέοντες ὥρμων τὸν μέγαν εἰσιέναε νεὼν καὶ βασιλέα 
ἕτερον ὠνειπεῖν. προχαταληφϑέντος δὲ τοῦ τεμένους παρὰ 
τῶν εἰς αὐτοῦ φρουρὼν ἀπεσταλμένων πελεκυφύρων, μὴ με- 
10 ϑιστάμενοι τοῦ πραιτωρίου κατὰ τοῦ κρατοῦντος ἐρεσχελίας 
ἠφίεσαν ἐπρεπεῖς. ὅ δὲ μὴ παρὼν τῇ πόλει, ἀλλὰ περὶ τὴν 
Χρυσόπολιν ἐναυλεζόμενος ; πέμπει μοῖραν τῶν περὲ τὴν φυ- 


4. καὶ ἀϑλον) καὶ ἐδίδουν αὐτοῖς ὀλίγα ὑπὲρ τῶν κόπων αὐτῶν, 
τὰ δὲ ἐπίλοιπα, εἷς πειστὸς δοῦλος, τοῦ δὲ ϑεοῦ ἄπιεσιος, προσ- 
έφερε τῶ τὴν ἐξουσίαν ἀὐτῶ εὐεργετήσαντε. τοῦτον πολλοὲ 
πρὸς τὸν βασιλέα ἐνεχλήτευσαν B. 6. δρώνεα ΑΡΥΥ. 13. 
τὸ πλῆῖῆϑος τῶν ἐπιστημῶν Β. 17. γαὸν Α. 


atratis furta ad illum conferebant. unde praemio furibus distributo, 
reliqua homo facinorosus male collocahat, ſideli ministro simulato, 
cum omnibus ἐπ rebhus deo perſidus esset. hune Lagum multi apud 
imperatorem sacrilegii detulerunt. φαΐ correctione promĩssa rem sub- 
inde diſerebat, quasi viribus destiteretur. unde Lagus ΟΡ scelera minime 
trepidans, sed tauquam libero magistratu fſungens, aperte facinora deo 
invisa perpetrabat. quodam vero tempore, cum foraneo quodam multis 
verberibus aſſecto οἱ raso, audaciorem popul turbam οἱ eiusdem opiſicii 
«ὦ seditionem incitavit. siatim igitur orto tumultu, non parva opiſicum 
pars Lagi capiendi causa ad praetorium convolat. sed cum is quovis lepo- 
re velocius eranuisset, populus nihilominus confluens matgnum templum 
occupare δὲ alium imperatorem oreare voluit. sed quia aedem sacram 
bipenniferi praesidii causa eo missi iam occuparant, non digressi a 
praetorio verbis indecoris imperatorem insectati sunt. 481 Chrysopoli 
tum agens partem satelliium δὰ praetorium occupaudum mittit; eo- 
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λακὴν τοῦ σώματος καταληψομένην τὸ πραιτώριον. ἕκετο δ᾽ 
ἐχεῖοθ καὶ ὁ τῆς πύλεως ἔπαρχος Κωνσιανεῖγος ὃ Τορνίκης " 
ἡ δὲ πληϑὺς καὶ πρὸς μόνην τὴν αὐτοῦ ϑέαν ἐχτραχυνϑέντιες 
τὸν τε ἔπαρχον λαϊβολίαις ἐκερέπονται καὶ τοὺς σωματοφύ. 

αλακας ἀποπέμπογνται. ἐπεὶ δὲ τὰς τοῦ πραιτωρίου ἀγατρέ-5 
ψαντες πύλας ἄνεσιν τοῖς ἔνδον διδόασι, σχυλεύουσί τε τὸν 
ἐχεῖσε Χριστιαγικὸν ναόν, τὸ δὲ τῶν Σαρακηνῶν συγαγάγιον 
εἰγασπῶσιν ἐκ βάϑρων αὐτῶν. καὶ ταῦτα σὺν οὐδενὲ διαπρα- 
ξώμενοι λόγῳ ἐφίστανται τῇ φρουρᾷ τῇ λεγομένη Χαλχῇ, xu- 
κεῖσε τὰ ὅμοια δράσοντες. στρατιᾶς δ᾽ ἀφιγμένης βασιλικῆς το 
μιεϑ᾽ ἑνὸς τῶν τοῦ βασιλέως γαμβρῶν (ἦν δ᾽ οὗτος ὃ Πα- 
λαιυλόγος ᾿Αλέξιος) ἀνασειράζονται τῆς ὁρμῆς, οὐ μὴν ἀφί- 
στανται τέλεον, ἀλλὰ σώμασι γυμνοῖς, εἶτα καὶ βραχεῖς τοὺς 
μιεϑ᾽ ὅπλων ἐφισταμένους ἔχοντες ὅλαις καταφράχτοις συμ- 
πλέχονται στρατιαῖς, πρὸς οὐδὲν ἀνύσιμον ἢ παρεκτικὸν ἔρ- τὖ 
γον εὐχλείας τελευτᾶν ἑλόμενοι. ἦσαν δ᾽ οἵ καὶ τῶν τεγῶν 

Ὁ ὑπερφερόμενοι κεράμους κατέφερον, καὶ λίϑους ἔνιοι χειρο- 
πληϑεῖς ἐπιπέμποντες καὲ ὀϊστεύοντες ἕτεροι τῇ βασιλείῳ ἀνγ- 
τεμάχογτο φάλαγγι. ὅλης οὖν τῆς ἡμέρας ἐκείνης μηδὲν τι 
παραλύσαντες τῆς ὀργῆς ὑπενύστησαν πρὸς ἑσπέραν. τῇ δ᾽ 1 
ὑστεραίᾳ οὔτε τι ἐβαττάρισαν ὅλως οὔτε πρὸς ἀγῶνα συνέ 
ὄραμον δεύτερον. 


5. ἐπεὶ] ἔπειτα ῦ 13. οὗ μὴν δὲ παντελῶς, ἀλλὰ μαχόμενοι 
μει" αὐτοῦ τὴν ὅλην ἐχείνην ἡμέραν, γυμνὸν ὃν τὸ πλῆϑος χαὶ 
εἰγαμάρτωτον πρὸς ἀρματωμένους καὶ ταῦτα σερατιώτας ἀγϑί- 
σιατο B. 16, τῶν τεγῶν] ἐπάγω τῶν ἀνωγαίων ἀγερχό- 
μενοι B. 


demque praeſectus urbis Constantinus Tornicius venit. ad cuius 50- 
ἔπιαν conspectui exasperati lapidibus hominem petunt, et satellites 

roſſitßgant; δὲ praetorii foribus eſſractis δὲ captivis emissis Chriſtianam 
illius loci aedem spoliant, Sarracenorum vero conventiculum ἃ fun- 
damentis evertunt. quase cum sine ulla ratione fecissent, ad castel- 
lum quae Chalce dicitur eodem modo grassari voluerunt. sed cum 
imperatoris gener Alexius Palaeologus exercitum in urbem reduxdsset, 
furore nonnihil represso coeptis non plane destiterunt: sed principio 
nudis corporibus, deinde paucis armalis ascitis, cum legionibus ſerro 
undique fulgentibus congrediuntur, nullo cum fructu et gloria mori- 
turi. erant etiam qui tectis conscensis tegulas deücerent, εἶ 
lapides quantos vola capit iacularentur. alii sagittas ἴῃ imperatorium 
exercilum torquebant. ac toto eo die nihil remissa iracundia, sub 
vesperam demum abierunt. postridie nee obmurmurarunt quicquan 
nec pugnaam iterarunt. 
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6. ᾿4λλὰ καὶ τοῦδε τοῦ χκαχοῦ παρελϑόντος, ἐκ τοῦ τῶν 
Κομνηνῶν τις γένους τῷ βασιλεῖ ἐπανίσταται, ᾿Ιωάνγης τοῦ- 
γυμα" προχοΐλιος δ᾽ ὧν καὶ πιϑώδης τὴν πλάσιν τοῦ σώμα- 
τος τὸν παχὺν εἰς ἐπώνυμον εἴληχεν. οὗτος τοίγυν τῷ με- 

5 γίστῳ νεῷ ἐξάπινα εἰσρυείς, καὶ τῶν στεφαψνίσκων ἕνα τῇ κε- 
φαλῇ περιϑεὶς οὗ τὴν ἱερὰν ἀμφιπεριηώρηνται τράπεζαν, 
δξεισιν ἐκεῖθεν καὶ προσληφϑεὶς ὑπὸ τῶν ὁμοτῶν (πλεῖστοι 
δὲ ἦσαν οὗτοι, καὶ σχεδὸν τοῦ ἐπισήμου πάντες αἵματος), 
συνδραμόντων καὶ ὄχλων οὐκ ὀλίγων πρὸς τὴν φήμην τῶν 

Ἰοπραττομένων, τὸ μέγα παλάτιον εἴσεισιν εὐμαρῶς, καὶ αὖ- P. 340 
τὸς μὲν ἐπὲ ϑρόνου διαχρύσου καϑίσας τινὰς ἐπὲ τῶν μεγί- 
στῶν ὄὀφφικίων προβάλλεται, ὃ δ᾽ ὄχλος καὶ τοῦ συναπο- 
στάντος μέρους τινές, τὰς ἀγορὰς καὶ ὠγνιὰς διιόγτες καὶ 
τὰς ἠϊόνας καταλαμβάνοντες, βασιλέα “Ρωμαίων αὐτὸν ἀνη- 

15 γόρευον καὶ οἰκίας κατέσπων περιφανεῖς. νυκτὸς δ᾽ ἐπιούσης 
οὔτε τῆς φρουρᾶς, ὡς ἔδει, τῶν ἀρχείων ὁ ᾿Ιωάννης ἐφρόν- 
τισεν οὔτε τὰς ἀνατραπείσας πύλας ἀνέστησεν: ἀλλ᾽ ὡς ἐν 
τῷ ἀσφαλεῖ καϑιστάμενος καὶ μηδένα ἔχων ἤδη τὸν ἄνϑι- 
στάώμενον, κατὰ δελφῖνας ἀναφυσῶν καὶ ὕδατος ὅλα χεράμια 

20 ἐχκεγῶν, δίψει ἀμάχῳ ἐχόμενος οἷα κρεωβριϑῆής, ἀπέψα τοὺς 
ἱδρῶτας κρουγνηδὸν ἐποστβζοντας καὶ ϑεσμὸν ἀπαεμίζοντας. 
τὸ δὲ περὲ αὐτὸν ὁπλιτικὸν τὴν ἱπποδρομίαν περιιὸν ἤλυεβΒ 
τηκάλλως ἐχεῖσε' οἱ γὰρ ὄχλοι δύναντος ἡλίου κατ᾽ ἀγέλας. 
ὀρνίϑων διέστησαν, τάχιον διαγελάσαι τὴν ἕξω γλιχόμενοι, 


9. τὴν om ἃ, 823. τὴν] λαμπρὰν τὴν ΔΑ. 24. διαγελώσαν A. 


6. Ηος quoque malo elapso, quidam ex Comneniĩa familia con- 
γα imperatorem insurgit, nomine Iohannes; qui cum homo ventrosus 
οἱ dolii similis esset, Crassi cotgnomentum tulerat. is 3ubito in ma- 
ximum templum confugit; et corolla ex iis quae circum sacram men- 
sam pendent capiti imposita, rursus egreditur, δὲ ἃ coniuratis (quĩ 
plurimi eraut, δὲ plerique nobilitate insignes) et magnae turbae 
concursu facile in magnum palatium perductus in aurato solio con- 
δεῖς, et quibusdam maxima oſſicia committit, interim vulgo δὲ parte 
aeditiosorum per fora vicos et' littora eum Romanorum imperatorem 
proclamante et magnificas aedes diruente. nocte instante Iohannes nec 
palatii custodiam curavit, ut oportuit, nec eversas fores restituit: 
sed velut adversariis omnibus sublatis in tuto collocatus, tanquam 
delphin anhelans οἱ ob sitim vehementissimam totas amphoras aquae 
exhauriens, sudorem rivi instar ex vasto corpore decurrentem et fu- 
mantem abstergehat. eius vero milites δα Circum equestrem temere 
deambulabant. nam plebs post 80115 occasum ut grex avium dissipa- 
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ὃς αὖϑις συνδραμόντες τοῖς ὑπερηφάνοις ἐπεισπέσωσιν οἴκοις 
καὶ τά σφισιν ἐνόντα διαρπάσωσι. βασιλεὺς δ᾽ ὅποσον συ)- 
γενὲς συναθροίσας καὶ τὸ περὲ αὐτὸν οὐκ εἰπόλεμον πέμπει 
V. 28ο χγεφαίως ἐπιϑέσθϑαι τῷ Ἰωάννῃ" οὐδὲ γὰρ ἂν ἡμέρας διω- 
φαυσάσης ἡσυχίαν ἀγαπήσειν τὸν τῆς πόλεως ὅμιλον, ἀλλὰ 
πλείονα πολλῷ καὶ δυσκάθεκτον περὲ τὸν τύραννον συνελϑεῖν 
ὀρϑριαίτερον, συλληψόμενον ἐχείνῳ τοῦ ἔργου καὶ πολυμε- 
ρῶς αὐτοῖς ἀντιμαχησόμενον. οἱ μὲν οὖν πλοίων ἐπέβησαν, 
Οκαὲ τῇ ἀχτῇ προσίσχουσι τῆς μονῆς τῶν Ὁδηγῶν, κἀκεῖθεν 
τοῖς πελεκυφόροις συμμίγνυνται τοῦ βασιλέως ὑπασπισταῖς "19 
οὐδὲ γὰρ ἦν ὁπλοφόρους διὰ μέσης τῆς πόλεως παρελϑεῖν. 
καὶ μὴν ἐξάπινα συρραγέντες τοῖς περὲ τὸ ϑέατρον στασιώ- 
ταις τοῦ ᾿Ιωάνγνου αὐτούς τε ῥαδίως διασκεδάζουσει, καὶ χατὰ 
δαστώνην πᾶσαν τῷ Ἰωάννῃ προσβάλλουσι, κτείνουσί τε ὡς 
βύσκημα πανσώμους ἐπενεγκόντες πληγάς, καὶ τὴν κεφαλὴν τ 
ἀφολόμενοι τῷ βασιλεῖ προσάγουσι. καὶ ἢ μὲν τῇ κατὰ τὴν 
ἀγορὰν ἁψῖδι μετεωρίζεται πρὸς ϑέαν πάνδημον, ἔτι τοῦ αἷ- 
ματος ἀποβλύζουσα, σεσηρυῖά τε δεινὸν καὶ μεμυκυῖα τὼ 
ὀφϑαλμώ" ὃ δὲ λοιπὸς ᾿Ιωάννης ἀρϑεὶς ἐπὲ κλίνης αἴϑριος 
προτίϑεταει κατὰ τὴν μεσημβρινὴν πύλην τῶν ἐν Βλαχέρναιςο 
Ὁ ἀρχείων. καὶ βασιλεὺς τὰς ἄνωϑεν αὐτῆς ὠρχικὰς διαίτας 
εἰσιὼν ἐθεᾶτο κάτωθεν, ὁμοῦ «μὲν τὰς ὄψεις διδοὺς τῷ πτώ- 
ματι ὑπὲρ βοῦν διῳδηκότι μεγαλόπλευρον, ὅμοῦ δὲ διαχεύ- 


ὃ. οὗ μὲν] ταχυνεύσαντες γοῦν οὗτοι καὶ εἰς κάτεργον ἐμβάν- 
τὲς χατὰ τὸ παραπόρτιον τοῦ μοναστηρίου τῆς δδηγητρίας εἰσ- 
ἔρχονται B. 13. χαὶ] ναὶ ΑΞ. ει8. μεμυχυῖαὶ τοὺς ὀφϑα)- 
μοὺς ἀνεωγμένους ἔχουσα B. ᾿ 


ἴα, ut aurora ecelerius oriretur optabat, quo locupletum aedes diri- 
peret. imperator vero cognatos, et quicquid bellicosforum hominum 
rmecum habebat, misit, ut in tenebris Iohannem opprimerent. nam δὶ 
diluxiaſset, urbanam turbam non esse quieturam, sed longe plures εἰ 
importuniores concursuros ad tyrannum adiutandum et defendendum. 
quare δὶ naviculis δὰ Hodegium monasterium traiiciunt, atque inde 
cum bipenniferis imperatoris satellitibus se coniungunt (neque enim 
armatis per forum transire licebat), δὲ cirea theatrum factionem lo- 
hannis subito adorti saunt. qua facile proſſigata, per summum otium 
δὰ ipsum Iohannem irrumpunt, eumque tanquam pecudem totis cor- 
oribus connixi caedunt, δὲ caput éius imperatori oſſerunt. id in 
orniee fori pro publico spectaculo est suspensum, eruoreo adhue de- 
atillante, cum ſoedo oris hiatu εἰ clausis oculis. reliquum eius ca- 
daver ἴῃ lecto eollocatum in meridionali porta Blachernii palati sub 
dio exponitur. imperator vero 6 superioriĩ conelavi aimul δἰ ipecla- 
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μενος τῷ ῥεύματι καὶ καταλαζονευόμενος τὸ κατόρϑωμα. 
μετὰ δὲ τὸ σῶμα ἐκεῖϑεν ἀρϑὲν κυσὲ καὶ ὄρνισι βορὰ παρα- 
τίϑεται, ὃ χαὶ ϑηριῶδες μιχροῦ καὶ ἀπαγϑρωπον τοῖς ἅπα- 
σιν ἔδοξεν οἱ δ᾽ ἐχ τῆς συνωμότιδος μερίδος τοῦ ᾿Ιωάννου 
δσυσχεϑέντες, καὶ βασάνοις ὑποβληϑέντες ὅπως ἐκφήνωσι τοὺς 
συνίστορας, δεσμοῖς καὶ φρουραῖς παραπέμπονται. 
᾿Αλλ᾽ οἷον καὶ τόδ᾽ ἔρεξεν οὗτος ὁ βασιλεύς. ἀνδρί τινε 
παραδοὺς τριήρεις ἕξ, ᾧ ἢ μὲν κλῆσις ἦν Κωνσταντῖνος ἣ δ᾽ 
ἐπίκλησις Φραγγύπουλος, ἐς τὸν Εὐξειγον Πόντον ἔξόπεμψε, 
ιΙοτῷ μὲν δοχεῖν περὲ φορτέονυ πλοίου τινὺς ἐξοτάσοντα, ἐκ 
Φασιδος καταΐροντος εἰς Βυζάντιον, περὶ δὲ Κερασοῦντα 
γαυαγήσαντος, τῷ δὲ ὄντε ταῖς ἐς πόλιν τὴν ᾿Αμιγσον κατα- 


πλεούσαις ὅλκάσιν ἐπιϑησόμενον καὶ τούτων τὰ ἀφγώγιμα προ-Ῥ. 34: 


γομεύσοντα. ὃ δὸ κατ' ἐπίταγμα τὸ βασιλικὸν ἐς τὸν Εὔ- 
τόξεινον ἀἐναπλεύσας οὐδεμιᾶς φείδεται νηός, ἀλλὰ πάσας σκυ- 
λεύσας, ὅσαι τε ἐς Βυζάντιον ἐμπορευμάτων πλήρεις κατή- 
γοντο, καὶ ὅσαι αὖϑις ἀνήγοντο ἀποδιδόμεναι τὰ ξαυτῶν καὲ 
ἄλλ᾽ ἄττα ἐνθέμεναι, μετὰ δύο μῆνας ὑπέστρεψε, τινὰς τῶν 
ἐμπόρων μαχαίρᾳ ὑποδικάσας καὶ τῷ βυϑῷ παραπέμψας, ὧν 
λοτὰ χρήματα αὐτὸς ἰδιώσατο, τοὺς δ᾽ ἄλλους ὑπέρου γυμνο- 
τέρους ἀποπεμψάμενος. οἱ δὲ τὴν πόλιν εἰσιόντες πολλάκις 


5. βασάνοις ΜΕΤ ΤΟ ΘΈΝΤΕΣ Β, 7. ἀνδρέ τενε φραγγοπώλω 
μὲν ὀνομαζομένω ἢ. 9. ἐς τὸν] πρὸς τὴν λεγομένην μαύρην 
θάλασσαν ἐξέπεμψε, τὸ μὲν φαινόμενον διὰ γόμον τινὰς κα- 
θαβίου ἀπὸ τοῦ τάνα ἐρχομένου πρὸς κωγσταντινούπολιν καὶ 
περὶ τὴν χκερασούνταν ναναγήσαντος B. 17. ἀποδόμεναεξϊ 
30. ὑπέρου] χοπάγου B. 


culo illo fruebatur cadaveris instar vasti tauri tumentis, simul et 
tanto successu cum insolentia laetabatur. cadavere inde sublato οἱ 
. canibus ac volueribus proiecto, quod omnibus fere immane δὲ inhuma- 
num facinus visum est, coniurati eius comprehensi οἱ quaestionibus 
adhibiti, ut conscios nominarent, in vineula et carceres coniiciuntur. 
Fecit et aliud imperator, nescio quale. Constantinum quendam 
Francopulum cum sex triremibus in Pontum Fuxinum misit per spe- 
ciem de moercibus navis cuiusdam, 4086 ex Phaside Byzantium navi- 
Bbaus iuxta Cerasuntem ſracta esset, inquirendi, re vera autem ut 
oneraria navigia, quae Aminsum appellerent, spoliaret. is, ut iussa 
imperatoris exequeretur, nulli navi parcit: sed spoliatis omnibus quae 
οἴ Byzantium plenae merecibus ibant, εἰ suis rebus venditis et aliis 
impositis inde recedebant, post bimestre in urbem rediit, quibusdam 
negotiatoribus occisis et in mari demersis, quorum pecuniam sibĩ 
rendicavit, caeteros Leberide nudiores dimisit. ii urbem οἱ palatium 
iugressi 3210060 2uas iniurias conquesti sunt, οἰ eum luminibus z3acras 
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μὲν ἱκέτευσαν ὑπὲρ ὧν παρὰ δίκην πεπόνϑασιν, ἀρχείοις 
προσιόντες καὶ ϑείοις μετὰ φώτων τεμένεσε παραβάλλοντες, 
Βουκ εἶγον δὲ τὸν βασιλέα πρὸς οἶκτον ἐπιρρεπῆ, τὰς αὐτῶν 
ἐμπορίας καϑάπαξ ἔξαργυρώσαντα καὶ τῷ αὐτοῦ ταμιείῳ ἐγ- 
καταϑέμενον. οἱ ἐξ ᾿Ικογίου τοίγυν δρμώμενοι ἔμποροι τῷ ὅ 
“Ρουκρατίνῳ προσίασι, καὶ πέμψας οὗτος ἐς βασιλέα τὰ τού- 
τῶν ἀπήτει χρήματα" ἦν δὲ καὶ λόγος τότε περὲ σπονδῶν. 
βασιλεὺς δὲ ἀποστάτην ὄδνομάζων ξαυτοῦ τὸν (ῷὩραγγόπουλον, 
τῆς οἰκείας γνώμης ἐπῆγεν ὅσα οὗτος ἀνοσιούργησεν, ἐπὶ 
ψεύδει τὴν ἐλπίδα τιϑέμενος καὶ τῇ ἐναργείᾳ τῶν πραγμά- τὸ 
τῶν αντιμαχόμενος, τελεσϑείσης δὲ τῆς ἀγάπης ὃ μὲν ἑΡου- 
χρατῖγος μεϑ' ἑτέρων αἰτήσεως φόρων καὶ μνᾶς ἀργυρίου 
προσειλήφει πεντήκοντα εἰς ἀπόδομα ὧν οἱ ἔμποροι ἀφηρέ- 
ϑησαν, ὃ δὲ βασιλεὺς φωρᾶται μεϑ' ἡμέρας τῇ ἐκείνου ἐπι- 
αβουλεύων ζωῇ. μεχίσταις γὰρ ὑποσχέσεσι Χασίσιύν τινα ἐλα- τὖ 
φρίσας, καὶ τούτῳ ἀμαϑῶς, ὡς ἐς φιλίαν ἄσταϑμητος, ἐγ- 
χειρίσας γραμμάτιον ἐρυϑρόγραφον, ἐκπέμπει τὸν “Ῥουκρα- 
τῖνον ἀναερήσοντα. συλληφϑέντος δὲ τοῦ Χασισίου καὶ τὸ 
γράμμα καὶ τὸ δρᾶμα ἐχφήναντος, παρεβάϑησαν μὲν ὡ 
σπονδαί, πολλαὶ δ᾽ ἐκ τῶν Τούρχων ἐπιδρομαὶ διὰ τὴν τοι- 10 
αὕτὴν αἰτίαν ταῖς ξῴαις ἔπανέφυσαν πόλεσι. καὶ Μιχαὴλ δὲ 
Ψ.διτις ἐκ νοϑείας υἱὸς ᾿Ιωάννου τοῦ σεβαστοχράτορος, τῆς ἐπαρ- 
χίας ἸΠπυλάσσης φυρολύγος ἀποσταλείς, νέος ὧν καὶ αὐϑάδης 
ῇ 


1. ἀρχείοις κατέφυγον καὶ πρὸς πατριάρχην καὶ μοναχοὺς 
πνευματικούς B. 1. μνᾶς) ἀσήμους λέτρας B. 15. χά- 
σιόν APW. 


aedes frequentarunt. sed nihil ab imperatore impetrarunt, qui bonis 
illis iam venditis pecuniam in fiscum redegerat. quare Iconienses ne 
gotiatores Rucratinum adeunt, qui per legatos res eorum ab impe- 
ratore repetebat, pacis quoque mentione ſacta. imperator vero Fran- 
copnuliuumm defecisse causatus nefaria illius facinora ἃ se removebat, ape 
in mendacio collocata εἰ rerum veritate dissimulata. pace ſacta Ru- 
cratinus praeter annui tributi pactionem etiam L minas argenti acce- 
pit, quas spoliatis mercatoribus restitueret. imperator vero post dies 
aliquot Rucratini vitae insidiari deprehensus est. nam Chasium quen- 
dam maximis pollicitationibus impulsum levis amicitiae cultor cum ru- 
bricatis litteris διὰ eum tollendum ablegat. verum capto Chasio, ltte- 
ris deprehensis δὲ omni fabula explicata, ruptum est foedus; eaque 
ἄς causa Turcae multas Orientales urbes infestarunt. ad haec ΜῈ 
chael quidam, Iohannis sebastocratoris nothus filius, ad exigenda My- 
lassenae provinciae tributa missus, homo adolescens δὲ contumax, de- 
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τοῦ βασιλέως ἀφίσταται, πολέμῳ δὲ ἡττηϑεὲς καὶ φυγὼν 
τῷ “Ρουκρατίνῳ προσρύεται, καὶ τῷ τοῦ βασιλέως μίσει 
προσδεχϑεὶς ἀσμενέστατα, στρατείαν δξ ἐκείνου δεχόμενος, 
τὰς ἸΠαιανδρικὰς πόλεις πολυτρύπως ἐσέγετο, χείρων τῶν 
5 ἀλλοφύλων καὶ νηλεέστερος ἀνδροφόνος δεικνύμενος. εἴ τι Ὁ 
γοῦν αἰτιώτατον τοῦ τὴν Ῥωμαίων ἀρχὴν ἐς γόνυ χατα- 
πεσεῖν καὶ χωρῶν καὶ πόλεων χειρώσεις παϑεῖν, ὕστατα δὲ 
καὶ αὐτὴν ἐξαπολωλέναι, τοῦτο οὗ ἐχ Κομγηνῶν γεγόνασιν 
ἀφιστάμενοι καὶ βασιλειῶντες" παρὰ γὰρ ἔϑνεσι καταλύον- 
τοτες μὴ φίλια Ῥωμαίοις νοοῦσι τῆς πατρίδος ἦσαν πανώλεια, 
καίπερ ἐν τῷ παρ᾽ ἡμῖν μένειν πράγμασιν ἐγχειρῆσειν ἑλεῖν 
τὸ καὶ κρατήσειν ἀνεπιτηδειότατοι ὄντες χαὶ πάντων ἀχρειό- 
τατοι χαὲ σχαιότατοι,, ᾿ 
Διὰ δὲ τὴν τοῦ ΠΠιχαὴλ νεωτέρισιν περὶ μῆνα τὸν φυλ- 
τδλοχόον ἔξεισιν εἰς ἕω ᾿Αλέξιος, ὑποστρέφων: δ' ἐκεῖθεν πα- 
ρενέβαλεν εἰς τὰ Πύϑια, τοῖς ϑερμοῖς ὀψηξόμενος ὕδασιν. 
ες δ᾽ ἅλις εἶχε λουτήρων χαὲὶ κρατήρων, ἐρᾷ καὶ μακροτέρου 
πλοός" διημφισβήτουν γὰρ παρὰ τῷδε τῷ ἄνακτι καὶ ἀνὰ P. 3.4 
μέρος ἐχράτουν αἱ ἐπίγειοι καὶ ἐνάλιοι χάριτες, καὶ λαμπρὰν 
20 ὠνεδοῦντο τὴν νίχην. νῆα τοίγυν εἰσιὼν στρατηγίδα εὐϑὺ 


5. εἴτι γοῦν καχὸν εἰς τὴν τῶν. ῥωμαίων βασιλείαν συνέβη γε- 
ψνέσϑαι τὸ κάτω ταύτης κλῖναι χαὶ πεσεῖν καὶ πόλεις χαὶ χώρας 
εἰπολέσϑαι, ὕστερον δὲ καὶ αὐτὴν τὴν βασιλείαν ἀφαιρεθῆναι, 
τοῦτο οὗ χομνηνοὶ ἄγγελοι ἐποίησαν βασιλεύσαντες" τοῖς γὰρ 
πλησιάζουσιν ἔϑνεσι μὴ χατὰ τὸ πρέπον αὐτοῖς ἐνεργοῦντες 
τῆς αὐτῶν πατρέδος ὀλοθρευεῆρες ἐγένοντο, καὶ ταῦτα ἐξουσίαν 
ἔχοντες πρὸς τὸ ποιεῖν τὰ τῆς βασιλείας ἄξια, αὐτοὶ δὲ καὲ 

νεπιτήδειοε καὶ εἰχρεῖοε καὶ χαχογνώμονες πρὸς τὴν τῆς βα- 
σιλείας οἰκονομίαν ἐφάγησαν. B. 


ficit: sed praelio νἱςίιι5 οἱ fugatus δὰ Rucratinum 86 confert. ἃ quo 
imperatoris odio cupidissime susceptus, acceptoque exercitu, Maean- 
dricas urbes variis aſſſigit modis, barbaris ipsis crudelior. quodai ulla 
gravissima causa fuit, cur Romanum imperium labeſactatum urbes at- 
que provincias amiserit οἵ ippum denique corruerit, Comnenii regni 
cupiditate ad hostes deficiondo eam suppeditarunt. nam cum ad gen- 
tes Romanis inimicas confugerent, patriae pernicies erant, quanquam 
apud nos rebus gerendis εἰ adminiſstrando imperio ineptissimi et sto- 
Lidiasimi. 

Caeterum Alexius Novembri mense contra Michaelem in Orien- 
tem profectus in reditu ad Pythia castrametatus est, ut calidis aquis 
innataret. balneis οἱ crateribus satiatus longiorem navigationem desi- 
deravit. nam in eius animo terrestrium δὲ marinarum voluptatum cu- 
piditas ex aequo certabant, nunc his nunc illis vincentibus. conscensa 
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τῶν νησιδίων διαπλωΐζεται ἃ ἄγχιστα τῆς Κωνσταντίνου ἀμ- 
φιρρέονται, τὸν ᾿Αστακηνὸν κόλπον ἀφεὶς περιπλεῖν" λαίλα- 
πος δ᾽ ἀνεγερϑείσης ἐξαίφνης καὶ μετεωρισάσης τὸ κῦμα ὁρ- 
ϑὸν τὸ πλοῖον ἐκ πρώρας ἐπὲὶὲ πρύμναν αἴρεται καὲ μικροῦ 
καταδύεται, ὄνϑεν καὶ ἔνϑεν ἐπικλυζόμενον, ἐϑορύβουν μὲνϑ 
οὖν οἱ πλωτῆρες καὶ ἱδρῶσι περιερρέοντο, βοὰὲ δὲ τῶν ἐμ- 
πλεόντων καὶ ϑεοκλυτήσεις ἦσαν, οἰμωγαί τὸ καὶ δλολυγαὶ 
διωλύγιον ἔξηχούογτο" συγέπλεον δὲ βασιλεῖ πᾶσαΐ τε καὶ 
Β πάντες ἐπιτήδειοι, οἷς καὶ ποθϑεινὴ μὲν ἡ γῇ τοῖς βαδίζουσι, 
ποϑεινὴ δὲ καὶ αὐτοῖς ἐδόχει τις ἐντυχϑοῖν. πολλὰ δὲ καὶ το 
παντοῖα διακιφδυνεύσαντες ἀγαπητῶς καὶ μόλις περὲ τὴν 
Πρίγκιπον διασώζονται, ἐκ δὲ ταύτης τοῦ κύματος ἠρεμή- 
σαντος ἐς “Χαλκηδόνα καταίρουσιν" ἔνϑα τοῦ ἰλέγγου ἀνε- 
ϑέντες καὶ τὴν ἅλμην ἀποπτύσαντες, καὶ λήϑης βυϑῷ παρα- 
δόντες τὰ χαλεπὰ τοῦ χινδύγου καὶ φοβερά, ἐς τὸ μέγα δια- τῦ 
περαιοῦνται παλάτιον, ἁμίλλας τελέσοντες ἵππων καὶ ϑεά- 
τροις τὸν δῆμον δεξιωσόμενοι,. ὡς οὖν εἰλήφει πέρας καὶ 
ταδε, βασιλεὺς μὲν ἀπελθεῖν ἐς Βλαχέρνας αὐτίκα ἤϑελε, 
τῆς δὲ τῶν Ῥωμαίων ἀκαιρίας προσισταμένης (οἱ γὰρ ἐς 
Ο ἡμᾶς αὐτοκράτορες καὶ μέχρε βηματίσαι τὴν τῶν ἄστρων ϑέ- 20 
σιν περιεργάζονται) τὴν πρώτην τῶν νηστειῶν ἑβδομάδα τῷ 


2. τὸν κόλπον τῆς νεχομηϑείας Β. 5. ἐθορυβήϑησαν οὖν οἱ 
ναῦται B. 9. οἷς καὶ! ηὔχοντο γοῦν καὶ ἐπεθύμουν τὴν γῆν 
ἐδεῖν B. ι3. τοῦ ἐλίγγου ἐνεϑ.] ἀποσχοτισϑέντες Β. 19 


“Ῥωμαίων χρόνων margo ΝΥ οἱ εοὐϊοΐθ Par. 80. μέχρι μέ- 
ταχινήσεως μιχρᾶς B. 


igitur πανὶ imperatoria, recta δὰ parvas insulas passim ζυχία urbem 
aitas contendit, Aſstacenum sinum cireumvectus. orto autem subito 
turbine, fluctu in altum erecto, navis ἃ prora in puppim aublata 
propemodum submergitur, undis undique urgentibus. nautae tumul- 
tuari, sudare vectores, vociferari, deum invocare, suspirare, elare 
eiulare. vehebantur enim una omnes imperatoris familiares utriusque 
sexus, terrae videndae et attingendae cupidissimi. post maltos 
res εἰ pericula vix optatissimam principis insulam attingunt. ex ea, 
tempestate sedata, Chalcedonem traiiciunt. ubi vertigine posita εἰ rzal- 
sugine reiecta, timoribus οἵ periculis oblivioni traditis, ἐπ magnum 
J——— transeunt δὰ edendos Circenses ludos et populum spectacu- 
is exhilarandum. quibus finitis imperator statim in Blachernas 96 
conferre volnit: sed quia tempus incommodius obstabat (nam nostri 
temporis imperatores neec minimam mutationem astris inconsultis in- 
stituunt), primam ieiuniorum hebdomadem in magno palatio haud 
aane volens permansit. ut vero dies VI δὰ migrationem non erat in- 
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μεγάλῃ παλατίῳ προσέμενεν οὐχ ἑκών. ὡς δ' ἣν ἢ ἕκτη τῶν 
ἡμερῶν οὐκ ἀνάρσιος πρὸς μετάβασιν, καὶ μάλιστα τῷ βα- 
ϑέος ὄρϑρου μεϑισταμένῳ, ἔγνω μεταναστεῦσαι κνεφαῖος καὲ 
μήπω τοῦ ἡλίου διασπείραντος τὰς ἀκτῖνας τὰς Βλαχέρνας 
Βχαταλαβεῖν. ἢ τὸ οὖν τριήρης παρὰ ταῖς ἀκταῖς τῶν ἀρ- 
χείων ἐσάλευεν, καὶ τὸ συγγενὲς ἅπαν τοῦ βασιλέως παρ’ 
αὐτὸν μετὰ φώτων συνήλιστο, σύμπλουν ἐσύμενον" τοῦ ϑεοῦ 
δὲ δεικνύντος ὡς κύριὸς ἔστιν ὡρῶν καὶ χρόνων αὐτός, καὲ 
παρ᾽ αὐτοῦ κατευϑύνεται εἶτε μὴν συμποδίζοται τά τινων 
ιοδιαβήματα, τὸ πρὸ τῆς βασιλείου κλίνης δάπεδον αὐτομάτως 
ὑποχαλᾷ καὶ εἷς χάσμα ἱκανῶς διανοίγεται. καὶ βασιλεὺς V. χα 
μὲν παραδόξως τοῦ κινδύνου ῥύεται, ἅτερος δὲ τῶν τούτου 
γαμβρῶν ὃ Παλαιολόγος ᾿Αλέξιος καὶ συχνοὶ ἄλλοι ἐνίσχονταε 
τῷ διαστήματι καὶ πάσχονσι κακῶς τὰ βάϑοα τοῦ σώματος " 
ιῦ εἷς δέ τις ἐχτομίας καὶ ἐτεϑνήκει, εἰς τὸ βάϑιστον τοῦ χά- 
σματος καταδύς, οἵαν μὲν οὖν ἔννοιαν ἢ μετάνοιαν ἐπὲ τού-.. 
τοις εἴληφεν ὃ κρατῶν, οὐδαμῶς ἔχω ἐπεξιέναι. ὃ δὲ κατὰ Ὦ 
πόδας ἐπηκολούϑησε, τοῦτο δὴ καὶ τῇ ἱστορίᾳ παραδίδωμι. 
ἢ. Τῷ βασιλεῖ τῷδε καὶ τρίτη ϑυγάτηρ ἦν, Εὐδοκία 
τοτούγομα. ταύτην ἔτι τοῦ τεκόντος ᾿Ανδρόγικον ἐχδιδράσχον- 
τος Ἰσμαηλίτας τὸ καὶ Παλαιστίνην περιιόντος πλάνητος ὅ 


1. οὔχ ἔχων» οὐχὲ μετὰ γνωμὴης αὐτοῦ, ἀλλὰ τὴν χαλὴν ἐξε- 
τάζων ὥραν. ὡς γοῦν παρῆλϑεν ἢ παρασχευή, ἔδοξε τοῖς 
εαστρολόγοες περὶ ὄρϑρον ἤϑη τοῦ σαββάτου τὴν μετάβασιν 
ποιῆσαε ἀπὸ τοῦ ἑνὸς παλατίου πρὸς τὸ ἕτερον. B. “- 
μετὰ λαμπάδων ἁπτομένων B. 10. τὸ πρὸ] τὸ τοῦ κελλέου 
τοῦ χοιτῶνος αὐτοῦ πάτωμα χαλασϑὲν καὶ εἰς χάος ἀνοιγὲν πί- 
πτει χαὶ ὑποχαλᾷ B. 13. ἐνίέσχονται] ἐχρεμάσθϑησαν εἰς ξύλα 
τῶν πατωμάτω» -καὶ ἔλαβον οἵ τὲ πόδες καὶ τὰ μερέα αὐτῶν. Β. 


commodus, praesertim 81] ea summo mane fieret, diluculo ante solis 
ortum transire Blachernas instituit. igitur δὲ triremis in ancoris δά 
palatium finctuat, δὲ omnis imperatoris cognatio cum luminibus ad- 
est, ut naviget una. deo vero monstrante se 6886 horarum οἱ tem- 
porum dominum, δὲ ἃ 860 itinera hominum vel prosperari νοὶ impe- 
diri, solum ante imperatorium cubile ultro cedens profunde dehiseit, 
ac id periculum imperator mirabiliter evadit. sed alter eius gener 
Alexius Palacologus et alii plures voragine illa impliciti in curribus 
male afſiciuntur; quidam vero eunuchus in imum hiatum delapaeus pe- 
riit. quid imperator δὰ de re cogitarit, οἵ an consilium mutarit, di- 
cere nullo modo possum. quod vero 6 vestigio consecutum est, 
reſeram. 

7. Habnit Alexiusms tertiam quoque filiam, FEudociam nomine; 
quam ipao adhue Andronicum fugiente et apud Ismaelitas et in Pa- 


φ 
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πατράδελφος Ἰσαάκιος ἑνὶ τῶν παίδων ἐκδέδωχκε τῷ Στεφάνῳ 
τοῦ Νεεμάν' ἣν δ᾽ οὗτος ἡγεμὼν τῶν Τριβαλλῶν. ἀλλ᾽ ὃ 
P. 343 μὲν βραχὺν ἐπιμείνας τῇ ἀρχῇ χρόνον τὸ ὅρος ἄνεισι τὸ 
Παπύχιον καὶ βίον ὕπεισι τὸν μοναδικῦν' ὃ δὲ οἱ υἱὸς Σεέ- 

pœvoc χληροῦχον τῆς πατρῴας σατραπείας τὴν Εὐδοκίων δει-5 
κνὺς ἡλίους συχνοὺς ἐξεμέτρησε, καὲ παίδων ἐξ αὐτῆς ἀχούει 
πατήρ. καινοτόμος δ᾽ ὧν ὃ χρόνος καὶ προβολεὺς τῶν ἀνο- 
μοίων ἄληκτος διίστησιν ἀμφοτέρους τῆς πρὶν ξνότητος χαὶ 
συμπνοίας, οὐκ ἄχρι τῶν ἐσχάτων ἀναπνοῶν συμφυΐαν πα- 

ρεὶς ἀνόϑευτον, ὃ τοῖς ἐχέφροσε συζυγίταις πλήρωμα τῆς τὸ 
ἀνθρωπίνης εὐδαιμονίας χρένεται. οὐχοῦν ὃ μὲν τῇ γυναικὶ 
δνεκάλει τὸν τῆς ψωρώδους ἀχρασίας ὁδαξησμόν, ἡ δὲ τάὰν- 
δρὲὶ προσῆπτε τὸν εὐθὺς ἐξ ἑωσφόρου ἀκροχάλικα καὲ τὸ μὴ 
Βπίγνειν ὕδατα ἐξ οἰκείων ἀγγείων καὶ τὸ χρυφίων ἄρτων ἐμ- 

πίπλασθαι. καὶ προβαινούσης οὕτω τῆς ᾿διχονοίας ἀεὲ ἐπὶ τ 
μέγα σκέπτεταί τε βαρβαρώτερον ὄργον ὃ Στέφανος, καὶ αὐτὸ 
μέτεισι" πλασάμενος γάρ, ἤτοι καὶ φώμενος ἀληϑῶς, μοι- 
χευομένην ἁλῶναι τὴν Εὐδοκίαν παντὸς ἀπογυμνοῖ περιβλή- 
ματος γυναικείου, τὸν ἔσχατον αὐτῇ καὶ λεπταλέον χιτῶνα 

μόνον καταλιπών, καὶ τοῦτον κύκλῳ περικοπέντα ὡς μόλις ο 
περιστέλλειν τὰ τῶν μελῶν ἀσχήμονα, καὶ διαφίησιν οὕτως 
ἀτίμως, ἔνϑα καὶ διοργῴη πορεύεσθαι. πρὸς δὲ ταυτηνὶ τὴν 


“. ἡγεμὼν) ἄρχων τῶν σέρβων B. τ. τὸν τῆς] ὡς περιπὶο- 
κἀς χαὶ συνουσίας ἰνδρῶν ἀγαπώσα B. 13. τὸ μὴ] τὸ ἐτέ- 
θραις ——— γυγαιξί ΒΑ i9. τὸν ἔσχ. μέχρε τοῦ ὑπο- 
φπαμίσου μόγου Β. 


laestina oberrante patruus Isaacius Stephano fſilio Neemanis despon- 
dit, Triballorum principi. verum in exiguo tempore in principatu ex- 
acto ἴῃ Papicio monte ſit monachus. ſilius vero eius eodem vnomine 
Stephanus Eudocia paternae satrapiae domina declarata plusculo tem- 
pore exacto liberos ex δὰ suscipit. secl temnpus omnia innovare εἰ 
perpetuo dissimilitudines inducere solitum ambos ἃ pristina coniun- 
ctione consentione disiungit, nec in eo numero esse patitur quos Ly- 
rieus his versibus celebrat. „felices ter δὲ amplius quos irrupta tenet 
copula, nec malis divulsus querimoniis suprema citius solvit amor 
die.“ nam ille uxori pruritum lihidinis, δὰ contra marito bibacitatem 
ἃ primo diluculo δὲ aliarum mulierum consuetudinem obiiciehat, ita 
dissidio subinde crescente Stephanus harbaricum consilium init atque 
exequitur. nam sive conſieto sive vere obiecto adulterii crimine, Eu- 
dociam omni vestitu muliebri spoliat, sola tenui interula relieta, ea- 
que undique praecisa, ut vix pudendas partes tegeret, atque 18 
ignominiose quo libitum esset abire sinit. huic poenae tam inhonestae 
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ποᾶξιν τὴν Ὀντως ἄσεμνον καὶ ἀπότομον καὶ τὴν ὑπέρογκον 
ἀμυντηρίαν ὃ ἀδελφὸς ἀντιστὰς Βόλκχος ἔς τε τὴ ἀπώνϑρω.-.. 
πὸν ἦϑος ανείδισε τὸν κασίγνητον, μεϑαρμοσθῆνω τὸ τῆς α 
ὀργῆς καὶ καϑυφεῖναί τι μικρὸν καϑικέτευσεν, ἀπεδόντα πρὸς 
5 τὸ μεγαλεῖον τοῦ γένους τῆς Εὐδοχίας καὶ ξαυτὸν δὲ οἶχτει- 
ρήσαντα, γενησόμενον οὕτως ἐπ’ ἀσχήμοσιν ἔργοις ἀοίδιμον. 
οὐκ ἔχων δὸ καὶ πείϑειν ὡς τὴν γνώμην ἀχαμπὴῆ καὶ δυσμεί- 
λιχεον, αὐτὸς τὴν Εὐδοχίαν προσηκούσης κομιδῆς ἀξιώσας 
παραδέδωσιε τοῖς ἀπάξουσι δεόντως εἰς τὸ ΖΔυρράχεον. μα- 
᾿οϑὼν δὲ τὸ γεγονὸς ὁ πατήρ, πέμψας ἀμφικέφαλον καϑέδραν 
καὶ κόσμους περιδερραίους ἄλλας τε λαμπρειμονέας βασιλι- 
κὰς εἰσοικίζεται τὴν ϑυγατέραν. πλὴν οὐδὲ τοῦ Νεεμὰν οὗ- 
τοι υἱοὶ ἀδελφὰ φρονοῦντες εἰς τέλος διήρκεσαν, ἐκπολεμω- 
θέντες δὲ κατ᾿ ἀλλήλων τῷ χορῷ τῶν ἄλλων χαὲὶ οἵδο συνή- D 
τιὔφϑησαν, οὗς μιχρῷ πρύσϑεν εἰρήκειμεν ἡγνοηχέναι τὴν φύ- 
σιν διά τὸ φιλαρχίαν καὶ τρόπου σκαιότητα" καὶ φανεὶς 
κρείττων ὃ Βόλκος τῆς ἀρχῆς ἅμα καὶ τῆς πατρίδος ἐκτοπέ- 
ζει τὸν Στέφανον. ἐκ γὰρ τῆς τῶν πόλεων βασιλίδος ὥσπερ 
τινὸς ὑπογραμμοῦ καὶ τύπου καὶ κοινοῦ ϑεμισεούματος τῆς 
40 ἀδελφοκεονίας ἐξιούσης καὶ διαδραμούσης τῆς γῆς τὰ πέρα- 
τα, οὐ Πέρσαι μόνον καὶ Ταυροσκύϑαι καὶ οἵδε οἱ Ζίαλ- 
μάται καὶ μετέπειτα Πάννονες, ἀλλὰ καὲ λοιποὲ ἕτεροι παρ᾽ 
ἔϑνεσι δυναστεύοντες στάσεων καὶ φόνων τὰς ἑαυτῶν πα- 
τρίδας ἐνέπλησαν, καϑ' ὁμογενῶν τὰ ξίφη σπασώμενοι. 


2. βέλχος B. 12. οὗτοι οἱ υἱοῖ ι13. εἐδελφὰ) ἔμεινεν ἰσχαν- 
δάλιστοε ΒΞ 16. φαγεὶςἾ νικήσας ὅ βέλχος ἢ. 22. ΠΙπίογνες 


atroci et immodicae frater eius Volcus intercedit; δὲ ohiurgata eius 
inhumanitate, orat ut deposita iracundia paulo clementius agat, ha- 
bita ratione illusſtris generis Eudociae, δὲ famas suao consulat, ac 
tantam ignominiae labem caveat. sed cum pertinax οἵ implacabile 
eins ingenium movere non posset, ipse Eudociam ita susceptam ut 
dignitas eius poſstulabat, Dyrrachium perducendam curat. quo casu 
cognito pater filiam lectica et ornamentis muliebrihus missis, in ae— 
des suas recipit. caeterum ne hi quidem Neemanis filii longo tempore 
concordes permanserunt, sed inimicitiis susceptis in caeterorum coe- 
tum tranusierunt, quos supra diximus per ambitionem et vecordiam 
naturae oblitos esse; οἱ Voleus victor Stephanum δὲ principatu οἱ 
patria exegit. nam cum fraternae caedis exemplum ex urhe impera- 
trice promanasset et extremos orbis terrarùũm fines pervagatum esset, 
non Persae tantum οἱ Tauroseythae οἱ hi Dalmatae οἱ postea Panno- 
nii, sed οἵ alii plures caeterarum gentium principes ensibus in co- 
gnatos suos strictis seditionum et eaedium patrias suas compleverunt. 


Nicetas Choniates. ή5 
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Κατὰ δὲ τοὺς χρόνους τούτους ὄξεισι τῆς Muolauc ὃ 
Ἰωῴνης μεγίστῳ τὸ καὶ παγχαάλκῳ στρατεύματι, καὶ διειλη- 
φὼς τὴν Κωνστάντιαν χειροῦταε ταύτην κατὰ πᾶσαν εὐκπέ- 

Ρ. 3ἠ4τειαν, διάσημον οὖσαν ἐν τοῖς τῆς Ροδόπης σχοινίσμασι. καὶ 
καϑελὼν τὸν ταὐτῆς περίβολον ἐκεῖϑεν ἀπανίσταται καὶ περὶϑ 
τὴν Βάρναν στρατοπεδεύεται, καὶ πολιορκεῖ γενναίως καὶ 
ταύτην κατὰ τὴν ἕκτην τῶν τοῦ Χριστοῦ παϑημάτων ἡμέραν. 
παντοίαν δ᾽ ἔνστασιν ἐνδειχνυμένων τῶν ἔνδοϑι, κρατίστων 

V. 83 ὄντων τῶν πλείστων καὶκ τοῦ “1ατινικοῦ στίφους συγκχεκροτη- 
μένων, τετράπλευρον συντίϑησι μηχανὴν συμμηκιζομένην τῷ τὸ 
εὕρει τῆς τάφρου καὶ ἰσουύψῆ τῷ τείχει τῆς πόλεως, καὶ 
ταύτην ὑπότροχον οὖσαν τῆς τάφρον ἀγχίστα στήσας, εἶτα . 
ἀνατρέψας ἀμφοτέρων τῶν περάτων ἐπιλαμβάνεται, καὶ τῷ 
αὐτῷ καὶ ἑξνὲ μηχανήματι ζεύυγματέ τε τῆς τάφρου χρησάμε- 
νὸς καὶ κλίμακε ἐξιχνουμόνῃ τοῦ ὕψους τῆς πόλεως τρισὶν ιὖ 
ἡμέραις τῆς Βώρνας χρατεῖ. οὔτε δὲ τῆς ἡμέρας τὴν δύνα- 

Βμὶν βάρβαρος πτεοηϑεὶς (ἦν δὲ τὸ ὑπερευλογημένον σάββα- 
τὸν καϑ' ὃ ὕπνωττον ἐν τάφῳ Χριστὸς) οὗτε τὸν Χριστιανὸν 
αἰδεσϑείς, ὃν μόγοις περιέφερε χείλεσιν, ἀλλὰ φιλαιμάτοις 
δαίμοσιν ἐλαστρούμενος πάντας οὗς συνείληφε ζῶντας κατὰ 10 
τῆς τάφρου αὐϑεῖ, καὶ χοῦν ἐς ἰσύπεδον ἐπιχέας πολυάνδριον 
τὸν τόπον δείκνυσιν. ἔπειτα καὶ τὰ τείχη καταστρεψάμενος εἰς 
ἹΜυσίαν ἐπάνεισιν, ἐγαγίσμασι τοιούτοις καὶ τελεταῖς μυσα" 


5. τὸν ταὐτηςἣ τὸ ἐξώχαστρον Β,. 7. τῶν τοῦ τῆς μεγάλης 
ἑβδομάδος Β. 10. ἔσην τοῦ χανταχίου B. 12. δἔτα) καὶ 
κουγτήσας χαὲ ἄνατρ. Β' ι1η. 6ὲ] γὰρ Δ. 


Sub πος tempus Iohannes cum maximo θὲ armis instrucetistimo 
exercitu Mysia égressus Constantiam insignem urbhem Rhodopaei ter- 
ritorii sins ulla diſſicultate capit, et moenibus dirutis Varnam rexto 
die passionis Dominicae fortiter oppugnat. sed cum ii qui urbem te- 
nebant, plerique fortissimi viri et Latini generis, sSumma ope resi- 
aterent, quadrilateram machinam fabricat, quae longitudine latito- 
dini fossae οἱ altitudine fastigio moenium responderet; et δᾶ rotis 
subiectis proxime fossam collocata οἱ deinde eversa utrosque fine 
apprehendit; eademque machina δὲ ad explendam fossam εἰ δὰ con- 
scendenda moenia pro scalis usus triduo Barnae potitur. neque diei 
solennitatem (erat enim id sanctissimum sabbatum, quo Dominus in 
sepulcro dormivit) neque Chriſstianum nomen veritus harbarus, quod 
sclis labiis iactabat, Sed intemperiis sanguinarii alicuius daemonis 
actus, omnes quos vivos ceperat in fossam praëcipitavit, iniectaque 
humo et expleta sepuleretum locum illum ſacit; nec multo post, 
etiam moenibus eversis in Mysiam revertitur, huiusmodi victimis εἰ 
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ρωτάταις τὴν μίαν τῶν σαββάτων καὶ τῶν ἡμερῶν κυρίαν τε- 
τιμηκώς. ᾿ 
Καὶ τῇδε μὲν καὶ ταῦτα ἐφέρετο’ ὁ δέ γε πρωτοστρά- 
τωρ Μανουὴλ ὃ Καμύτζης, χρόνιος ἐν υσίᾳ καϑειργνύμε- 
γος, δεῖται τοῦ ἐξαδέλφου καὶ βασιλέως ἐκ τῆς οἰκείας οὐ- 
σίας λυϑῆναι μηδ᾽ ὡς καχοῦργος ἐπὲ πολὺ παροφϑῆναι παρὼ 
βαρβάροις δορύκτητος. οὐδκ εἶχε δὲ καὶ πείϑειν δι᾽ ὧν ἐπέ- 
στελλεν. ἀπειρηκὼς οὖν τὸν χηδεστὴν μέτεισι Χρύσον, καὶ 
παρ᾽ αὐτοῦ δεῖται λυϑῆναι, καὶ ὡς εἶχα τὰ ἠτημένα nens- 
τορασμόνα, ἐκ υσίας ἐς Πρύσακον ἄπϑοισιν. ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἐκεῖσε “ 
γενόμενος καϑυφὴχε τοῦ βασιλέως δεόμενος, εἴ πως τῷ Χρυ- 
σῳ τὼ λύτρα κατάϑοιτο, εἰς δύο ποσούμενα χρυσοῦ κεντη.-. 
νάρια, πολλαπλασέονα τούτων ἀφαιρεϑῆναι φάσχων πλὴν τῶν 
ἀργυρέων καὶ χρυσέων σκευῶν τῶν Σηρικῶν τὸ νημάτων καὲ 
15 rõy περιφανῶν ἐσθημάτων, οἷς ὑπερεκόμα ῥυηφενέστατος 
ἀνθρώπων φανείς. ὃ δὲ τὴν σχέσιν τοῦ πρωτοστράτορος ἔν 
πλάστιγγε μιᾷ τοῦ τῆς φρενὸς ζυγοῦ καταϑείς., ἐν δὲ ϑατό- 
θα τὼ τούτου χρήματα, καὶ ταλαντδύων ἀμφότερα, πολλῇ ἢ 
τῇ ῥοπῇ βαρυτέραν τὴν δευτέραν εὕρισκεν, ὅϑεν οὐδ᾽ ἄχροις 
10 αὐσὲν εἰσῳκίζετο τὰ “ὕπ᾽ ἐχείνου γραφόμενα. ἀπειπὼν οὖν ὃ 


"- 


5. ἐχ τῆς] ἀπὸ τοῦ πράγματος αὐτοῦ ἀγορασϑῆναι B. 8, 
ἀπειζηχω!! ὅϑεν καὶ ἀπογνοὺς γράφει πρὸς τὸν γαμβρὸν αὐ- 
τοῦ τὸν χρῦσον καὶ παραχαλεῖ δι' αὐτοῦ ἀγορασϑῆναι καὶ ἐχ- 
βληϑῆναι τῆς φυλακῆς B. 12. τὰ λύτρα] δοῦναι τω χρύσω ὅσα 
αὐτὸς ἔδωκε εἰς τὴν ἀγορὰν αὐτοῦ B. ι3. πολλαπλασίονα) τοῦ 
βασιλέως πολλαπλασίονα τούτων» εἰπὸ τοῦ βίου αὐτοῦ λαβόντος 
νευ τῶν βλατίέων καὶ τοῦ ἀσημίου καὶ χρυδσαφίου χαὲ ἑτέρας 
ὕλης ὧν ἐπῆρεν ἀπὸ τῆς περιουσίας αὐτοῦ Β. ᾿ χ8. ταλα;« 
τεύων] χαμπανίέζων B. , 


abominandis inſeriis colebre illud sabbatum veneratus. alque haeo 
sic gesta sunt. 

Manuel vero Camyzes protostrator, longo tempore in Mysia ἐλ. 
ptus, imperatorem et consobrinum orat ut de sua re familiari redi- 
matur neque ut maleficus longo tempore in harbarorum potestate 
relinquatur. sed iis litteris nilil Impetravit. desperata igitur cognati 
ope δὰ Chrysum se convertit, εἰ solutione ab eo impetrata Prosa- 
cum abit. ἃς ne ἰδὲ quidem imperatorem obtestari desinit αὐ Chryso 
duos auri centenarios pro sui redemptione solvat, cum longe plus 
ex sauis opibus rapuerit, praeter aurea οἱ argentea vasa et telam se- 
riçam et vestes pretiosas, quarum rerum copia mortalinm locuple- 
tissimus fuerit habitus. ille vero protostratoris cognatione in una 
lance animi sni pensata, pecunia vero eius in alteram collocata, et 
utraque perpensa, posteriorem multum praeponderare deprehendit, 
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Ἰαμύετζης ἔγνω σὺν Χρύσῳ τοῖς ἀγχιτέρμοσιν Προσάχῳ 
Ῥωμαϊκοῖς ἐπιϑέσϑαε τέρμασιν. εὐμαρῶς οὖν Πελαγονίαν 
χειροῦνται, καὶ ῥᾳδίως ὑὕπάγονται Πρίλαπον, ἐπεφύονται τὰ 
ἑξῆς, ἀφιστῶσε τὰ πόρρωθεν, διεκπίπτουσι Τεμπῶν τῶν 
Θετταλικῶν, τῶν πεδιάδων ἐπιλαμβάνονται, παρακινοῦσι τὴν ἢ 
Ἑλλάδα, παλίμβολον τιϑέασι τὴν τοῦ Πέλοπος. τότε δὲ χαὶ 
δεύτερος ἀποστάτης κατὰ τοὺς σπαρτοὺς ἐπανέτειλε γίγαντας. 
Ἰωάννης γάρ τις τὸ γένος Κύπριος, Σπυριδωνάκης τοὐπώνυ- 
P. 345 μὸν, τὸ εἶδος φαῦλος, τὴν ἡλικίαν φαυλότερος, στράβων 
τὰς ὄψεις, χειρῶναξ τὴν τέχνην, τὴν τύχην χϑόνιος, τῷ βα- το 
σιλεῖ τῷδε ὑπηρετούμενος, ταῖς δὸ παραλόγοις προύδοις καὶ 
ἀναβάσεσι τῶν ἔσω λεγομένων ταμιείων φυλαξ ταχϑείς, εἶτα 
τὴν ἀρχὴν τῶν Σμολένων χειρίζειν λαχών, καταγινώσκχει τοῦ 
πεπομφότος εὐτέλειαν νοὸς καὶ ἀφέλειαν, καὶ τῷ δυσπροσύ- 
δῳ τῆς χώρας ἐπαρϑεὶς εἰς ἀπόνοιαν δισσούμενον ἐχείνῳ γί- ιὖ 
γεται ὠντιστάτημα καὶ Σατὰν καὶ σκώλωψ καὶ ἀπρόσκοπον 
συγχύρημα χείριστον. ὃ δὲ βασιλεὺς καὶ τρίτῳ τότε καχῷ 
τῇ συνήϑει καχεξίᾳ τρυχόμενος, ἥτις ἐπενέμετο τὰ ἄρϑρα 
τοῦ σώματος, τὸν Ἐπιμηϑέα εἶχε κατ᾿ ἄμφω δεινῶς ἐπιχεί- 
μενον καὶ εἰς πνίγμω μικροῦ ἐναλλόμενον τὸ καὶ ἐπεμβαί- 10 
Βνοντα, ὅτι τὸν ἐξάδελφον οὐκ ἐλύσατο καὶ ὅτε τὸν οὐτιδα- 
γὸν ἐν ἀνθρώποις Σπυριδωνάκην εἰς ὄνειδος οἰχεῖον πόλεων 
τοσούτων ἐρυμνοτάτων κατέστησεν ἄρχοντα, διχῇ οὖν διαι- 


10. χειρῶναξ) τὰς χεῖρας ἔχων εἰς ὑπηρεσίαν ζωῆς Β. 13. σμο- 
λαίνων Β. 1η. τρίτον εἶχε τότε χαχὸν τὴν τῆς ποδάγρας ἀσϑέ- 
μνείαν Β. 


itaque flagitationes eĩus nec extremis auribus admisit. unde Camyres 
desſperatione coactus statuit cum Chryso ſinitimos Prosaco Romano- 
rum agros vastare, δὲ Pelagoniam celeriter subhigunt; et — sine 
diſfſicultate potiti ordine caetera invadunt, remota δὰ deditio- 
nem impellunt, por Tempe Thessalica penetrant, càmpestria oc- 
cupant, Graeciam ceommovent, Peloponnesum ad rebellionem insti- 
gant. tunc et alius seditiosus, velut olim terrae ſilii, extitit, Iohannes 
Spyridonaces Cyprius, homo deformi vultu, statura foediore, strabis 
oculis, sordidus opifex, fortuna ἱπῆπια. sed dum imperatori inserrit, 
mirahilibhus successibus οἱ promotionibus interioris fisci custodiae 
praeſicitur. deinde Smolanis praepositus eum ἃ quo missus erat asper- 
natur ut vili et simplici ingenio praeditum; οἱ difficili provineciae 
aditu fretus hifariam illi resistit, inopinatum et pessimum infortunium. at 
imperator tertio tum malo conſſlicians, familiari sibi articulari morbo, 
— poenitentia supra modum angebatur, quod nec consobrinum 
redemisset δὲ nequam hominem Spyridonacem cum suo dedecore tot 
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ρὧν τὸ συναγόμενον στράτευμα, τὸ μὲν τῷ γαμβρῷ παρεδί- 
δου ᾿“λεοξίῳ τῷ Παλαιολόγῳ τὸν ἀνθρωπίσκον μετεόγτε Σπυ- 
ριἰδωνάκην, τὸ δ᾽ ἐξέπεμψεν εἰς τὸν Οἰνουπολίτην Ἰωάννην Υ. χϑή " 
τῷ πρωτοστράτορι ἀντικαϑιστάμενον., ὃ μὲν οὖν τοῦ βασι- 
δλέως γαμβοὺς ᾿Αλέξιος ἀρετὴν καὶ τόλμαν ἐνδειξάμενος ἔμ- 
φρονα τὸν Σπυριδωνάκην καταγωνίζεται σὺν πόνῳ βραχεῖ, 
καὶ φυγάδα τὥησι τὸ Πυγμαϊκὸν ἀνδράριον ἐς Ἰυσίαν" ἡ 
δὸ τοῦ πρωτοστράτορος ἀντιστασία ἐφ᾽ ἱκανὸν μὲν διήρκεσε 
χρόνον, αἴσιον δὲ καὶ αὕτη πέρας ἐδέξατο. ὃ γὰρ βασιλεὺς α 
10 ἄλλαις τὸ μεϑόδοις ἐχρήσατο μεϑ᾽ ὑπουλίας μετιὼν τὸν Χρύ- 
σον, καὶ δὴ καὶ τὴν ϑυγατρόπαιδα Θεοδώραν, ἣν τῷ Ἰβαγκῷ 
κατηγγύησεν, ἐμνήστευσεν αὐτῷ εἰς εὐνέτιν, ἐκ Βυζαντίον 
μεταπεμψάμενος, καὶ τούτοις τοῖς μεϑοδεύμασιν ἀνασώζεται 
Πελαγονίαν καὶ Πρίλαπον, καὶ Θετταλίας ἀπανέστησι τὸν 
15 Καμύτζην, πῇ μὲν πολέμῳ κατατροπούμενον, πῇ δὲ φυγῆς 
ἐϑελοντὲ ἁπτόμενον. ὕστατα δὲ καὶ αὐτοῦ τοῦ Στανοῦ μετα- 
γάστην δείκνυσιν, εἷς ὃν ὡς εἰς ἀνάλωτον ἀπέδρα πρησφύ- 
γετον. καὶ τοιούτοις ἔργοις ξαυτὸν περιανθϑίσας, ἐπὲ μακρὸν 
ὀφθέντα οἰκουρὸν καὶ ἀπόλεμον, εἷς Βυζάντιον ἐπανέδραμε. 
20 τότε δὲ καὶ τῆς Σερουμμέτζης ἐκράτησεν, ἀπάτῃ κἀνταῦϑα τὸν 
Χρύσον περιελϑών, καὶ τὰς πρὸς Ἰωάγνην σπονδὰς ἐξεπέρανεν. 


3. οἱονοπολίτην B. 15. φυγῇ! φωνῆς Α. 8η). εἰς ὃν αὐτὸς 
εἰχούμβισμα ἑτοιμάσατο Β. 19. οἰχουρὸν]Ἶ ὀσπητεχὸν ΒΕ 21. χαὸ 
τὰς} ἐπλήρωσε δὲ χαὶ τὴν εἰρήνην μετὰ τῶν βλάχων B. poat 
ἐξεπέρανεν Α rubrica: ἀπὸ τῶν ἐνταῦϑα τὰ σύμβαντα εἰς τὴν 
μεγαλόπολιν, Β: τόμης τρίτος τῆς βασιλείας ἀλεξέον τοῦ ἐἀγγέ- 
λου χαὶ διήγησις περὶ τῶν συμβάντων ἐν τῇ πάλει χαὶ τῆς ταὐ- 
τῆς ἀλώσεως. 


; 

munitâssimis urbibus praefecisset; et copiis quas coegerat, in duas 
— distributis, alieram Alexiae Palaeologo genero suo tradit ut 

omuncionem Spyridonacem uleiscatur, alteram αἰ Oenopolitam Iohan- 
nem, qui protostratori resistebat, mittit. δὲ imperatoris gener Ale- 
xius prudentia et audacia adhibita Spyridonacem exiguo cum laboro 
devincit οἱ nanum illum in Mysiam fugat. protostratoris vero rebel- 
lio cum longo sane tempore durasset, prospero exitu est terminatu- 
nam imperator cum aliis artibus et dolis — circumvenit, tum 
neptem Theodoram, pridem Ihanco desponsam, Byzantio accersitam ἢ} 1 
uxorem dedit. et μας ratione Pelagonia et Prilapo recuperatis Thessalia 
quoque Camyzen expoellit, alias proelio vietum, alias ultro fugientem. 
tandem ipso etiam Stano eĩicit, quo ut in asylum inexpugnabile 80 
receperat. huiusmodi praeclaris operibus poſt diuturnam desidiam εἰ 
ignaviam editis Byzantium recurrit. tunc Strommira quoque potitus 
est, ibi etiam Chryso circumvento, et paceim cum Iohaunse ſecit. 


710 NICETAE CIIONIATAE 


DB. ᾿Αλλὰ μέχρι μὲν δὴ τούτων εὐδρομος ἡμῖν ὃ λόγος 
καὶ διὰ λείας φέρων ὅδοῦ, τὸ δ᾽ ἐντεῦϑεν οὐχ οἶδ᾽ ὅπως τῷ 
λύγῳ χρήσομαι, τίνα γὰρ γνώμην ἔχειν εἰκὸς τὸν τὰς χοιγὰς 
διεξιέναι μέλλοντα συμφοράς, ὧν ἡ τῶν πόλεων αὕτη πεπεί- 
ραται βασιλὲς τῶν γηΐνων ἀγγέλων βασιλευόντων; ἐβουλόμην ϑ 
μὲν οἷός τα εἶναι διεξελθεῖν ἀξίως τῷ λόγῳ τὰ πάντων τῶν 
κακῶν ἀχϑεινότατά τε καὶ χαλεπώτατα' ἐπεὶ δὲ τοῦτο ἀδύ- 
vurov, ἐν ἐπιτύόμῳ δὴ καὶ ποιήσομαι τὴν διήγησιν, κερδαλεω- 
τέραν ἐσομένην δήπου τοῖς ὀψιγόνοις διὰ τὴν τῶν ἀλγεινῶν 
ἀκουσμάτων μεερίασιν καὶ τὴν ἐντεῦϑεν τῆς πλείονος λύπης 19 
ὑφαίρεσιν. 

Εἶχε μὲν οὖν ὃ βασιλεὺς "Αλέξιος τὸν ἀδελφὸν ἸΙσαάχιον 
καθϑηρηχὼς τῆς ἀρχῆς" δέον δὲ μὴ πάντῃ ἀμελῆσαι τῆς φυ- 
λακῆς αὐτοῦ, ὅὃ δὲ λαϑύμενος ὡς ἐγχκαίονται τοῖς πλείστοις 

P. 346 αἱ συμφοραὶ καὶ εἰσὲν ἀναπόνιπτοι, οὔτε μὴν ἡ δίκη δι᾽ ὅλου ιῦ 
τίς ἐστιν ἀδιύπγνιστος καὶ ταῖς χρονίαις φιληδοῦσα μεταβολαῖς, 
ἀλλ᾽ ἔπεισε καὶ ταχύπους καὶ ἀψόφως ἐπιπίπτειν φιλεῖ τοῖς 
ὄργα δέζουσιν ἄδικα, ἐνδίδωσι τῷ κασιγνήτῳ διάγοντι κατὰ 
τοὺς χίονας, οὗ περὲ τὸν πορϑμὸν ἀχταῖοε καὶ δυάζοντες 
ἵστανται, βίοτον ἔχειν ἄνετον, καὶ πᾶσιν ἀνεπέγκλητον εἶναι 0 
τὴν εἰς αὐτὸν διαπλώϊσιν. ἦν οὖν τοῦ βουλομένου παντός, 
καὶ οὗ ἐκ γένους μάλιστα τῶν “ατίνων, εἰς Ἰσαάκιον ὧγα- 
πλεῖν: οἷς καὶ κρυφίων κοινωνὸς ἐδείκνυτο βουλευμώτων, 


δ. τῶν ἐπὶ γῆς γηΐνων ἀγγέλων B. 17. ἀψόφωςἾ ἐψηφεὶ A. 
18. ἄδϑεχα] ἔνϑικα A. — τοὺ] πέρ τὰ — 3ὰ ἐγ 
τῷ διπλοκχεονέω πέρα ὄντα B. . 


8. Hactenus expeditus ſuit nostrae orationis cursus, δὲ molli 
processit via. deineops vero quid dicam nescio: quo enim animo eum 
esse par est, qui publicas clades, quibus regina urbium terrenis 
istis Angelis imperantibus aſſlticta est, commemorabit? vellem equi- 
dem me omuium gravissima οἱ tristissima mala pro dignitate pos: 
exponere. sed quia id [δεῖ non potest, historiam compendio exequar, 
utiliorem futuram posteris οὐ moderatam triſstium rerum commemo- 
rationein οἱ doloris diminutionem. 

Alexius fratrem Isaacium imperio deiectum excaecarat: sed cun 
eius custodia non prorsus negligenda esset, oblitus plerisque inuri 
calamitates nec deſeri poſse, δὲ vindietam non ρογρεῖυο stertere, zed 
veris gaudere mutationibus, et celeriter ingruentem tacito δὸς pede 
consectari 4 nefaria facinora perpetrent, fratrem iuxta duas columnas: 
quae ἴῃ fretl littore sunt libere vivere passus est, neque quenquam 
δα eum traiicere vetuit. erat igitur euiusvis Isaacium adire, tum 
vero Latiuorum, cuin quibus arcaua consilia de ulciscendis iniutii 
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ὁπόσα τὴν ἀντιπάϑειαν ἐβυσσοδόμευον καὶ τὴν ᾿Αλεξίον κα- 
ϑαίρεσιν ἐμεθϑύόδευον, γραμμάτια πρὸς Εἰρήνην πέμπων τὴν 
ϑυγατέρα, κοινωνὸν λέχους (διλέππῳ τῷ κρατοῦντε τότε τῶν Β 
᾿Αλαμανῶν, πρὸς τὴν πατρῴαν ἐκδίκησιν ὑπαλείφοντα, κἄ- 
5 χεῖθεν διαποτώμενα ἔχων ἀντίγραφα τὸ ποιητέον αὐτῷ εἰση- 
γούμενα, εἶτα καὶ τὸν υἱέα τούτου ᾿Αλέξιον τῆς εἱρκτῆς 
ἐνεικὼς ἐλεύϑερον ἀφῆκε στρέφεσθαι. ἐν δὲ τῷ μέλλειν κατὰ 
τοῦ πρωτοστράτορος ἐξιέναι καταλύσας εἰς “Ιαμοχράγειαν 
συνέχδημον καὶ τοῦτον ἐπήγετο. ὃ δὲ κατὰ γνώμην δήπου- 
1οϑὲεν τοῦ πατρὸς Πισσαίῳ τινὶ περὶ δρασμοῦ κοινολογησώμε- 
γος, στρογγύλης προεστῶτι μεγίστης νεώς, ἐκαιροφυλάκει ϑέ- 
σϑαι ἐν ϑαλάσσῃ τὸ ὅρμημα καὶ τὸ ἔχνος ἐν πολλοῖς ὕδασιν. 
εἷς δ’ ἐπέστη καιρὸς πρὸς τὴν ἄπαρσιν οὐκ ἀνάρσιος, ἡ μὲν 
ναῦς ἱστίοις πτεροῦται καὶ κατ᾽ οὖρον φέρεται καὶ προσω- 
15 κείλει τῇ καϑ' Ἕλληήσποντον «Ἰὐλωνίᾳ, τὸ δὲ ταύτης ἐφόλκιον α 
κατᾶραν ἐς τὸν ᾿ἀϑύραν ἐπὲ τῷ δέξασθαι τὸν ᾿“λέξιον, τιϑὲν 
τὴν σχέψιν ἀφώρατον, ἐνεφόρεε ψάμαϑον φόρτον ἐσομένην 
τῇ νηὶ κεχεονωμένῃ δῆϑεν τῶν ἀγωγίμων. ὃ δ' ᾿Αλέξιος ἐκ 
“αμοκραψνείας ἐχεῖσε παραγενόμενος τὴν ὁλκάδα εἴσεισι καὶ 
λοπρὸς τὴν νῆα μεταχομίζεται. γνωσϑείσης δὲ τῆς τούτου φυ-Υ͂, χ85 
γῆς πέμπονται μὲν παρὰ τοῦ βασιλέως οὗ τὸ πλοῖον ἐξερευ- 
γήσοντες, οὐ μὴν ἴσχυσαν συλλαβεῖν τὸν ᾿Αλέξιον" οὗτος 
γὰρ τὴν κόμην χειράμενος περιτρύχαλα καὶ τὴν αὐτὴν τοῖς 


6. εἶτα καὶ ἣν δὲ καὶ ὅ τούτου υἱὸς ἀλέξιος ἐλεύϑερος ἐν τῶ 
παλατίω διάγων B. 14. ἱστίοις] ἡρμένεσε B. 15. τὸ δὲ] 
ἠβάλχα δὲ B. 17. ἐνεφόρει) ὡς δῆϑεν σαβούραν ἐπαίρουσε Β. 
43. τὴν κόμην] ῥοῦχα ἐκ τοῦ παραυτέχα φορέσας φραγγικεῖ, 
κιὶ γιζεφέτον αὐτῷ ποιήσαγτες B. : 


δἰ erertendo fratre Alexio conferebat, litteris ad Irenen filiam mis- 
sis, Philippi Alemannorum retzis coniugem, quibus eam ad opem εἰμὶ 
ferendam instigabat, atque —*8* litteras recipiebat quibus quid agen- 
dum esset monebatur. deinde filius quoque eius Alexius custodia edu- 
ctus libere quo libuit ambulavit, δὲ ab imperatore contra protostra- 
torem exituro itineris comes est assumptus. is vero de sententia pa- 
tris, cum Pisano quodam maximae rotundao navis domino consilio 
fugae inito, navigandi opportunitatem captabat. quae cum contigisset, 
maius navigium plenis velis δὰ Hellesponti Anloniam fertur, minut 
vero Athyrae Alexii recipiendi causa appulit; οἱ quo id consilium 
lateret, nautae arenam intulerunt sahurrandi scilicet vacui navigii 
gratia. quo Alexius, Damocrania eo profectus, conscenso δὰ matgnam 
navem pervehitaur. fuga eius coguita mitiuntur ἃ} imperatore αὶ na- 
vem perscrutentur, nec tamen Alexium deprehendere potuerunt: nam 
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“ατίνοις στολὴν ἐνδυσάμενος, οὃς ἐν ὁμίλῳ πολλῷ συνωνα- 
σερεφόμεμος, τοὺς διφῶντας ἐλάνϑανεν. ἀπαχϑεὶς οὖν ἐς 

D Σικελίαν ὁῆλος τῇ ἀδελφῇ γένεται" ἡἣ δὲ δορυφορέαν ἱχανὴν 
ἀποστείλασα τὸν ἀδελφὸν ἀγχαλέζεται, καὶ δεῖται τοῦ ἀγδρὸς 
Φιλίππου τὰ δυνατὰ τῷ πατρὶ ἐπαμῦναι φάος ἅμα καὶ κρά-5 
τος ὑπὸ τῶν γνησίων ἀφῃρημένῳ, καὶ τῷ ἀδελφῷ ἐπαρήξειν 
ἀστέγῳ τὸ καὶ ἀπόλιδε κατ᾽ ἀστέρας μεταφερομένῳ τοὺς πλώ- 
γήτας καὶ μηδὲν ἐπαγομένῳ πλὴν τοῦ σώματος. 

᾿λλὰ γὰρ πρὸς τούτοις καὶ ἄλλα μοὸε ἐπιρρεῖ, ἃ μὴ᾽π:΄ 

χρεὼν παρόψεσϑαι. οἱ ᾿4γγελώνυμοι κασίγνητοι καὶ ἄλλως ὦ 
μὲν πλημμελῶς διῴκουν τὰ τῆς ἀρχῆς, ὡς ἤδη λέξαντες ἔχ. ὦ 
μεν, μάλιστα δὲ φιλοχρηματίαν νοσοῦντες οὔτ᾽ ἀπὸ δικαίων 
πόρων πλουτεῖν ἠνείχοντο οὔτε συνεῖχον τὰ συλλεγόμενα, ἀλλ 
ἐξέφερον ἀμφοτέραις αὐτὰ καὶ περιττῇ μὲν ϑεραπείᾳ καὶ 
κύσμῳ πολυτελεῖ σώματος, πλέον δ' ὠπεπλούτουν πρὸς ἕται- ιὸ 
ρέδας καὲ συγγενεῖς ἀλυσιτελεῖς παντάπασι τῷ κοινῷ. οὐ μό- 

P. 34) γον τοίνυν τὰς Ῥωμαϊκὰς πόλεις ἐκαλαμῶντο καὶ ἐπεφύλλι- 
ζον, εὑρεταὶ τῶν καινῶν εἰσφορῶν καϑιστάμενοι, αλλὰ καὶ 
τοὺς ἐχ φυλῶν “Ζατιγίδων ἂν οἷς εἶχον εἰσέπραττον. πολλά- 
κις οὖν τὰς πρὸς Βενετίκοις ξυγϑήχας παραβλεψάμενοι αὐ- ὁ 
τούς τὰ ἐς χρήματα ἐζημίωσαν καὶ τὰ πλοῖα τούτων ἦργυ- 
θολύγουν, καὶ τοὺς ἐκ τῆς Πίσσης αὐτοῖς ἐπαγνέατησαν. ἀμέ- 


18. εὐρεταὶ) νέας ἀπαιτήσεις καὶ χεςφάλαια — Β. 
21. τὰ πλοῖα] τὰ καράβια αὐτῶν ἔχομέρκευον Β. 


coma ἐπ orbem rasa οἱ Latina veste induta, ut in turba magna ob- 
versans, inquisitores latuit. perductus in Siciliam sorori indicatur; 
quae iuſsto praesidio misso fratrem amplexa, maritum Philippum 
orat ut patri suo pro virili opem ferat simul imperio δὲ lumine pri- 
vato, et fratrem quoque iuvet exulom et extorrem et errantium steb 
larum iustar vagantem, neque quicquam ferentem secum praeter 
corpus. 

Sed praeter haec alia quoque in mentem mihi veniunt, quae 
negligenda non sunt. Augelici nominis fratres cum aliis rebus impe- 
rium perperam administrabant, ut iam diximus, tum pecuniae cu- 
piditate aestuantes neque iustis rationibus opes augere volebant, nec 
δὰ quae coegerant conservabant, sed ambabus manibus dissipabant, 
non tam supervacuo comitatu et pretioso corporis ornatu, quam me- 
retricibus δὲ cognatis rei publicae prorsus inutilibus largiendo. unde 
novis vectigalibus institutis non modo Romanas urbes οἱ prorincias 
exhauriebant, sed Lalini etiam nominis gentes, quautum poteraut, 
trihutis vexahaut. Venetos quidem saepe pactis δὲ conventis violals 
pocunia multaruut, εἴ vectigal ab eorum navibus exegerunt; εἰ bi- 
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λει καὶ ἣν ὁρᾶν ὁτὲ μὲν τῆς πόλεως ἔνδοθεν, δτὲ δὲ κατὰ μέσην 
τὴν ϑάλατταν, διὰ μάχης ἀμφότερα τὰ γένη χωροῦντα, κρα- 
τοῦντά τὸ ἀνὰ μέρος καὶ χρατούμενα, καὶ παλίωξιν ἐντεῦϑεν καὶὲ 
ἀντισκύλευσιν, (9) ἀτὰρ οἱ Βενόέτικοε παλαιῶν μεμνημένοι 
ἢ πρὸς Ῥωμαίους σπονδῶν, καὶ μεταχωροῦσαν πρὸς Πισσαίους Β 
τὴν σφετέραν δεξίωσιν οὔκουν δρᾶν ἀνεχόμενοι, δῆλοι ἦσαν 
Ῥωμαίων κατὰ βραχὺ ἀφιστάμενοι καὶ μελετῶντες ὃν και- 
οίοις τὴν ἀντιλύπησιν, καὶ μάλισϑ᾽ ὅτι κιμβικενόμενος ὃ ᾽.Χ4λέ- 
ξίος οὐκ ἀπεδίδου σφίσι χρυσίου μνᾶς διακοσίας ἐνδεούσας 
τοῦτε πρὸς τὸ ἅπαν ὀφείλημα τῶν δέχα πρὸς τοῖς πέντε κεντη- 
Ψψαρίων, ἃ συνέϑετο δοῦναι τοῖς Βενετίκοις ὃ βασιλεὺς α- 
φουήλ, ἡνίκα συνειληφὼς τοὺς Βενετίκους δημύσια τὰ τού- 
τῶν ἔϑετο χρήματα. ἣν δὲ δεινὸν οὐχ ἐλάχιστον καὶ ὃ τη- 
νικαῦτα δοὺξ Βενετίκων Ἐρίκος Δάνδουλος, ἀνὴρ πηρὸς μὲν 
15 τὰς ὄψεις καὶ τῷ χρόνῳ πέμπελος, ἐπιβουλύτατον δὲ πρᾶγμα 
“Ῥωμαίοις καὶ φϑονερώτατον, ὃς παιπάλημα ὧν ἀγυρτείας α 
καὲ φρονιμώτερον τῶν φρονέμων ἑδαυτὸν ὀνομάζων καὲ δοξο. 
μανῶν ὡς οὐχ ἕτερος ϑανάτου ἐτιμᾶτο τὸ μὴ τίσασϑαι Ῥω- 
μαίους δίκας τῆς ἐς τὸ γένος αὐτοῦ παροινίας, φρεσὲν να- 
20 πεμπαζων καὶ λογιστεύων ὅπόσοις κακοῖς οἱ Βενέτικοι προσ- 
ωὠμίλησαν τῶν ᾿Αγγελωνύμων ἀδελφῶν ἀνασσόντων, καὶ 
φιρὸ τούτων ᾿Ανδρονίχου, καὶ ἀνόπιν ἔὄτε τοῦ ανουὴλ τὰ 


ι. μέσην τὴν om Α. 9. μνᾶς] λίτρας ΒΞ 12. τοὺς om A. 
14. πηρὸς] τὸ εἶδος πυρρὸς καὶ γηραιὸς ὑπὲρ ἅπαγτας, παλαιὸν 
καχὸν καὶ δοχόφρων B. 19. δίκας οἵα A. 


2anos cum eĩs ita commiserunt, ut aliquando intra ἴρϑδδῃ) urbem, 
aliquando in mari congrederentur, victoria nunc his nunc illis ſa- 
vente, et mutuo sese ſfugarent εἴ spoliarent. (9) caeterum Veneüũ 
antiquo Romano ſoedere prolato, suam dignitatem δ Pisanos trans- 
latam esse aegre ferentes, ἃ Romanis paulatim alienati 56 vicissim 
nostris per occasionom aegre facturos ostendebant, praesertim cum 
Alexius per avaritiam CC auri minas, quae debito XV centenariorum 
auri adhuc deerant, non solveret, quos Manuel, cum Venetorum 
Pbona publicasset, se pensurum pepigerat. neque minimum malum erat 
dux Venetorum Ericus Dandulus, homo caecus ille quidem et capu- 
laris, sed Romanis infensissimus οἱ insidiosissimus, ut calliditate sin- 
gulari, ita arrogantia immensa, ut 8660 prudentum prudentissimum 
appellaret οἱ gloriolae cupiditate omnes superaret. is vitam sibi mor- 
te acerbiorem ſore putabat, nisi genti suae factas ἃ Romanis contu- 
melias ulcisceretur, animo repetens et recensens quot malis popu- 
lares sui Angelis fratribus imperantibus afſecti essent, et ante hos 
Audronico εἰ Manuele rerum potientibus. sedd quia norat ἐπ auum 


714 NICETAF CIONIATAE 


τῶν Ῥωμαίων σχῆπερα διέποντος. εἰδὼς δὲ κατὰ τῆς ξαυ- 
τοῦ χεφαλῆς προχωρήσειν, εἴ τε πον Ῥωμαίοις ἐπίβουλον 
μετὰ μύνων τῶν ὁμοφύλων ἐργάσεται, καὶ ἄλλους προσλαβέ- 
σθαι συλλήπτορας σκέπτεται, καὶ τούτοις κοινγωγῆσαι τῶν 
ἀπορρήτων ος ἤδει πρὸς Ρωμαίους ἄσπονδον μῖσος τρέφον. δ 
τας καὶ τοῖς τούτων καλοῖς βάσκανον καὶ λίχνον ἐνατενίζογ- 
τας. τοῦ δὲ καιροῦ χορηγήσανεος αὐτομάτως τοπάρχας τινὰς 
εὐγενεῖς, οἴτενες πρὸς Παλαιστίνην ὥρμων τραπέσϑαι,, κατὰ 
κοιγοπραγίαν τούτοις συγγίνεται καὶ συνωμότας ἐπισπᾶται 
«τοῦ κατὰ Ῥωμαίων κινήματος. ἦσαν δὲ οὗτοι ὃ Βϊόντης Φε- το 
ρθάντης μαρκέσιος Βονιφάτιος, ὁ κόμης Φλάνερας Βαλδουῖΐ- 
Ὑιδθνος, ὃ κόμης τοῦ ἁγίου Παύλον Ἔρέχος καὲ ὃ κόμη; Πλέης 
“Ἰολόϊκος καὶ συχνοὶ ἕτεροι τολμητίαι πολεμισταὶ καὶ συμμη» 
κιζομένην οἷον τῷ δολιχῷ τῶν δοράτων τεὴν ἡλικίαν προφαί- 
φογτες, ναυπηγηϑέντων οὖν εἰς Βενετίαν δι᾽ ὅλων τριῶν λυ- τὸ 
καβώντων δρομώνων μὲν ἱππαγωγῶν ἑκατὸν δέχα, νηῶν δὲ 
μαχρῶν ἑξήκοντα, ὅτι δὲ πλοίων συναϑροισϑέντων στρογγύ- 
λων μεγίστων ὑπὲρ τὰ ἑβδομήκοντα, ὧν ἕν Κόσμος παρ᾽ αὖ- 
τοῖς ὠνομάζετο ὡς πολὺ τῶὧν ἄλλων ὑπερφέρον ἐς μέγεϑος, 
εἴσεισιν ἐκ παραγγελίας αὐτὰ ἕππος μὲν χιλέα σιδήρῳ κατώ-"ο 
Ῥ᾿ϑήδφραχτος, ἀσπὶς δὲ τρισμυρέα εἰς ὅπλίτας πλείστους διῃρημέ- 
νη, μάλιστα δὲ εἰς τοὺς καλουμένους τζαγροτοξύτας. ὡς δ' 
ἣν ὃ στύλος πρὸς ἀναγωγὴν ἕτοιμος, καχὸν ἐπὲ κακῷ προῦ- 


δ. πρὸς οπι Α. 10. μοντεφαραντος B. 13, δολοῖχρος B. 
"6. ἱππαγωγῶν] ταρίδες ἔχουσαι ἐντὸς ἄλογα B. 18. μεγί- 
στων οὶ ἃ. 40. σιδήρῳ ὁπ Α. 538, μάλιστα] μετὰ τῶν ὧν 
εἶχε εζαγρατόρων B. 


caput redundaturum, οἱ quid cum sola δι gente contra Romanos: 
conaretur, de auxiliis aliorum asciscendis cogitat arcanisque cum iis 
communicandis, quos norat irroconciliabili odio à Romanis dissidere 
eorumque felicitati invidere. cum autem ippum tempus nobiles quos- 
dam toparchas, qui Palaestinam visere cupiebant, sponte obtulisset, 
aocietatem οἱ ſfoedus cum eis contra Romanos coit. erant ii Monti- 
ferrati marchio Bonifacius, Flandriae comes Balduinus, comes βαπειΐ 
Pauli Fricus, Pleae comes Doloicus, δὲ alii complures audaces bel- 
latores οἱ statura δυΐθ hastis propemodum pares. igitur toto triennio 
Venetiis fabricatae sunt celeres naves equestres CX, naves longae 
LX. rotundae ultra LXX Sunt coactae, quarum una ob insignem ma- 
tgnitudinem Mundus ab οἷς appellabatur. eas naves constituto tempore 
conscenderunt equites cataphracti M, scutati ΧΧΧΜ, plurimis armo- 
rum generibus instructi, sed plerique z2agrotoxotas. classe δά oram 
volvendam parata, malum malo cumulatur οἱ fluctus fluctum urꝶet, 
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βάλλει καὶ κῦμα, ὅ φασιν, ἐπὲ κύματι Ῥωμαίοις ἐπικυλέν- 
δεται" ᾿“λέξιος γὰρ ὃ παῖς Ἰσαακίου τοῦ ᾿ΑἸγγέλου γράμμα- 
σιν ἐφοδιασϑεὶς τοῦ πάπα Ρώμης τῆς πρεσβυτέρας καὶ τοῦ 
ῥηγὺς ᾿ἡλαμανέας Φιλίππου, χάριτας 'μεγέστας ὁμολογούντων 
δ τοῖς πειρατικοῖς τούτοις ἐργαστηρίοις εἰ τὸν ᾿Αλέξιον εἰσδὲ- 
ξονται καὶ πρὸς τὴν πατρῴαν ἐπαναγάγωσι βασιλείαν, τρια- 
ἄσμενος μετὰ καιρὸν τῷ στόλῳ ἐφίσταται, καὶ προσβλέπεται 
ὡς οὐ μόνον τὸν κατὰ Ῥωμαίων λῃστρικὸν ἔκπλουν μετασχη- 
ματίσων πρὸς τὸ εὐάφορμον καὶ διαμορφάσων πρὸς τὸ εὑ- 
Ιυπρύσωπον, ἀλλὰ καὶ χρημάτων ἀὠποθεραπεύσων σωρείαις τὸ Β 
κερδαλέον ἐχεένων ᾿καὶ φιλοχρήματον φρόνημα. τὸν τρίγυν 
᾿Αλέξιον οὐὧἱ μᾶλλον τὴν ἡλικίαν ἢ τὰς φρένας νεάζοντα παν- 
οὔργοε πάντες καὶ πράγμασιν ἐντακέντες ἀνδρες παραλαβόν- 
τες ἐχείνοις ἐν ὅρκοις συνϑέσϑαι παρέπεισαν ἃ μηδαμῶς ἐπε- 
15 φύχει πέρας λαβεῖν. οὐ γὰρ μόνον ϑαλάσσας χρημάτων αἷ- 
τησαμένοις κατένευσε τὸ μειράκιον, ἀλλὰ καὶ σύναρσιν κατὰ 
Σαρρακηγνῶφ μεϑ᾽ ὁπλομάχων Ῥωμαίων καὶ τρικρότων νηῶν 
πεντήκοντα, τὸ δὲ δὴ μεῖζον καὶ ἀτοπώτατον, παρεκεβοπὴν 
πίστεως, ὅποία τοῖς “ατίνοις ἀσπάζεται, καὶ τῶν τοῦ πάπα 
λοπρονομίων καινισμόν, μετάϑεσίψ τε καὶ μεταποίησιν τῶν πα’ α 
λαιῶν Ρωμαίοις ἐϑῶν συγχατέϑετο. 
Καὲ δὴ ὅ μὲν στύλος τὰ πρυμνήσια λύσας κατάγεται 
πρὸς Ἰάδαρα, καὶ ἣν αὐτὰ πολιορκῶν, δόξαν οὕτω, τῷ τῆς 


7. μετὰ) κατὰ 19. τὸ τὸν πάπαν πρῶτον μνημονεύειν B. 
40. χεγισμὸν A. 


αἱ dicitur. nam Alexius Isaacii Angeli ſilius, litteris veteris Romae 
pontiſicis εἰ regis Alemanniae Philippi inſtructus, qui piraticis istis 
collegiis plurimum se debituros profitebantur, si adolescentem in 
patrium imperium restituerent, aliquanto post eupidissime δὰ οἷαθ- 
aem εἴ pervenit εἰ excipitur, ut qui non iantum latrocinium iliud 
contra Romanos institutum promovere εἰ honesta apecie fucaro, sed 
εἰ pecuniarum acervis ipporum avaritiam — poeset. is non ae- 
tate magis quam animo puer, ἃ viris callidis et versutis susceptus, 
pepigit et sacramento firmavit δὰ se praebiturum quae perduci δὰ 
exilum minime poterant. nec enim maria pecuniarum duntaxat illis 
postnlantibus promisit, sed δὲ auxilium contra Sarracenos cum Ro- 
manis militibus οἵ 1, triremibus. et quod maius est ἂς longo absur- 
dius, Latinorum depravatam religionem amplectitur, et privilegiorum 
papalium innovatiorem εἰ veterem Romanorum instituiorum muta- 
tionem pollicetur. 

, Classe Iadara provecta iussu Danduli Venetorum ducis urbs ob- 
aidetur ob velus quoddam foedus violatum, ut aiebat. αἱ Romanorum 
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Βενετίας ΖΔανδούλῳ δουχί, εἷς δῆϑεν παλαιὰς συνθήκας πρὸς 
τοὺς ἐκ γένους ἐκείνῳ παραβλεψάμενα" ὃ δέ γε κρατῶν 'Ῥωμαί- 
ων ᾿“λέξξιος ἐκ πολλοῦ τὴν τῶν “ατίγων ἐνωτιζόμενος κίνησιν 
πρὸς οὐδέν τι ἄμεινον ἑαυτῷ τε καὶ “Ῥωμαίοις διέκειτο " τὸ 
γὰρ περιττὸν ἐς μαλακίαν ἰσὴν ἔχει πως καὶ τὴν βλακείαν ὅ 
πρὸς τῶ κοινωφελῇῆ καὶ τὰ δέοντα. οἱ δὲ τῶν περιφύτων 
ὀρῶν φύλακες ἐκτομίαι, ἃ τοῖς βασιλεῦσιν ἀνεῖται πρὸς χυ- 
νηγέσια, καϑάπερ ἱερῶν ἄλσεων, εἰπεῖν δὲ καὶ ϑεοφυτεύτων 
παραδείσων, ἐφείδοντο τουτωνί͵, καὶ διηπειλοῦγτο τὸν ἐσχα- 
τον χίνδυνον τοῖς ἐχεεμεῖν προϑεμένοις ἐκεῖϑεν ξύλα ἄτταιο 
ναυπηγῆσιμα. ναὶ μὴν καὶ ὃ τοῦ στόλον δοὺξ Μιχαὴλ ὁ 
Σερυφνός, κασιγνήτη τῆς δεσποίνης συνεζευγμένος, δεινότα- 
τὸς ὧν μὴ μόνον γόμφους καὶ ἀγκύρας χρυσίου ἀλλάξασϑαι 
ἀλλὰ καὶ λαίφεσιν ἐπιϑέσϑαι καὶ ἐξαργυρίσαι πρότονα, ἁπαξ- 
ἅπαντος πλοίου μαχροῦ τὰ νεώρια Ῥωμαίων ἐχένωσε. καὶ iſ 
βασιλεὺς οἷς οὖκ ἐπετίμα τοῖς ἀβελτέροις τὰ τῶν κακῶν κά- 
κισταὰ δρῶσιν, ἐπευδοκῶν τοῖς γινομένοις ἡλίσχῃξο. μιᾶλλον 
μὲν οὖν καὶ αὐτὸς οἰχουρίᾳ χαίρων νῦν μὲν γευορα καϑὴ- 
ρει καὶ ἀνεπλήρουν φάραγγας, ἁλωὰς αὐτουργῶν, νῦν δὲ εἰς 
ἐπιδείπνιον εἶχε γέλωτα τὴν τοῦ Acrivixoũ στόλου ἀπόπλοι. 20 
αν, καὶ ὡς εἰς μῦϑον ἀπέλνυε τὰ τοῖς ὠσὶν ἔναυλα δεινὰ καὶ 
Ρ.ϑοπρὸ ὀμμάτων πολλοῖς κείμενα. ἐπεὶ δὲ παρεστήσαντο μὲν οἱ 


6. post δέοντα Β: πρὸς δὲ τοὺς λέγοντας αὐτῶ ὅτι συμφέρει 
ἔνα καὶ ἄρματα παρασχευάσωμεν καὶ κάτεργα καὶ ὄργανα πολεμι- 
κὰ ποιήσωμεν ἐπάγω τοῦ χάστρου, ὅπως ἔχωμεν αὐτὰ ἐξ ἕτοί- 
μου, νεχρῶ ἐφαίνετο λέγειν" οὐκ ἀπελογεῖτο γὰρ ἀλλ᾽ ἐκάϑη- 
10 γελῶν καὶ ἐμδαίζων B. 14. πρότονας A. 


imperator Alexius iam pridem Latinorum motu audito nihil praepa- 
ravit, quod 6 re vel sua privatim vel publice omnium esset: nam 
immodica mollities rebus gerendis nihilo aptior est quam dementia. 
εἴ spadones silvosorum montium custodes, qui imperatorihus tan- 
quam sacri luci aut divini paradisi venandi gratia conseerati sunt, 
parcebant arboribus, et extremum periculum iis minitabantur qui 
δὰ fabricandas naves ligna inde peterent. adhuc classis dux Michael 
Stryphnus, cui dominae soror nupta erat, non tantum claros εἰ an- 
coras auro permutaro sed vela etiam et rudentes vendere solitus, 
longis navibus prorsus omnibus navalia Romana sapoliarat. imperator 
vero vecordes homines pessima facinora perpetrantes adeo non ca- 
atigabat, ut iis cum primis propitius esse videretur. iam quia liben- 
ter domi desidebat, nunc colles aequabat et valles complanabat εἰ 
areas faciebat; nunc Latinae classis expeditionem ἃ coena pro ludi- 
ero deridebat, εἰ ut fabulam elevabat δὰ pericula quae multi audie- 
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“ατῖνοι τὰ Ἰάδαρα, τῇ δ' ᾿Επιδάμνῳ προσώχειλαν, καὶ βα- 
σιλεὺς Ῥωμαίων ὃ συνὼν ἐκείνοις ᾿Αλέξιος παρὰ τῶν Ἐπι- 
δαμνιτῶν ἀνηγόρευτο, καὶ τὴν περὲ τούτων φήμην ἀναμφη- 
ρίστον εἶχεν ὃ βασιλεύς, γίνεται παροιμιώδης ἀσπαμεύς ,ΚΥ. 587 
ὃς πληγείς κομίζεταε νοῦν. ἤρξατο τοίνυν ἐπισκευάζειν τὰ 
τῶν σκαφιδίων ὑπόσαϑρά τε καὶ ϑριπηδέστατα μόλις ἐς εἴς. 
χοσιν ἀριϑμούμενα, περιελϑὼν δὲ καὶ τὰ τείχη τῆς πόλεως 
τὰς ἔξωϑεν οἰκήσεις κατερείπειν προσέταττεν. ὃ δὲ στόλος 
ἄρας ἐξ Ἐπιδάμνου τῇ τῶν Κερκυραίων παρενέβαλε, καὶ πε- 
ιορὲ τὰς εἴκοσιν ἡμέρας σχάσας ἐκεῖθεν τὸν πλοῦν, ες ἔγνω 
τὴν ἄκραν δυσεπιχείρητον, εὐϑὺ τῆς Κωνσταντίνου τὰ λαίφη 
διαπετάννυσιν" ἤδεσαν γὰρ ἐχ μακροῦ τὴν τῶν Ρωμαίων οἱ ἀφ᾽ Β 
ἑσπέρας ἀρχὴν ἐς μηδὲν ἕτερον περιστᾶσαν ἢ κραιπάλην καὶὲ 
μέϑην καὶ τὴν Βυζαντίδα Σύβαριν ἀτεχνῶς τὴν ὑμνουμένην 
15 ἐπὶ τρυφῇ. ὅϑεν εὐπλοίας παραδύξου τυχόντες (αὖραι γὰρ 
διὰ παντὸς ποντιάδες πραεῖα τὸ καὶ πλησίστιοι ταῖς ναυσὶν 
ἐχείγων ἐπέπνεον) τῇ πόλει ἐφίστανταε μηδενὸς εἰδότος σχϑο- 
δόν, κατάραντες οὖν ἐς Χαλκηδόνα πρὸς τὴν ἀντέπορϑμον 
ἔχτοτες τῇ δῳ Περαίαν τὴν κάτωθεν μιχρόν τι τοῦ διπλοῦ 
ἀοχίογος, κώπαις μὲν αἱ νῆες, τὰ δὲ πλοῖα λαίφεσιν ἀφικνοῦν- 
ται μετὰ μικρόν, χαὲ σαλεύουσιν ἐπ’ ἀγκυρῶν ἄποϑεν τῆς 
χέρσου ἐς ὅσον μὴ εἶναι βέλους ἐντός. οἱ δέ γε δρύμωνες 
τῷ Σκουταρίῳ προσίσχουσιν. ἠκροβολίζοντο μὲν οὖν Ῥωμαῖ- 


8. τῶν ᾿ΕπιδαμνιτῶνἾ τῶν τοπιχῶν ΒΞ 65. ἐπισχευάζειν) χα- 
λαφατίζειν καὶ ὠνακείζειν B. 0. τὰς --- εὐδὺ om Α. 11. 
τῆς] τὴν Α. 15. εὐπλοίας)] ἀνέμου ἐφόρου B. 


bant et velut in conspectu habebant. postquam vero Latinos Iadaris 
δὰ deditionem compulsis Epidamni appulisse οἱ Alexium imperato- 
rem ab Epidamniis salutatum 6686 haud dubiis nuntiis cognovit, ut 
de piſscatoro proverbio dicitur, ictus 3apere incipit, et scaphulas pu- 
treoscentes οἵ erosas ἃ vermibus vix XX reſicit, et moenia urhis obi- 
ens aedes extrinsecus οἷς contiguas dirui iubet. classis Epidamno δά 
Corcyram provecta Cpolim versus vela fecit: nam Occidentales mul- 
to anto norant Romanum imperium nihil esse aliud nisi crapulam et 
ebrietatem, nec aliud esse Cpolim quam Sybarim illam luxu cele- 
brem. et prosperam navigationein mirabiliter consecuti (rnam aurae 
lenes εἰ secundae perpetuo navibus eorum aspirabant), et urbe igna- 
ris fere omnibus occupata, cum Chalcedonem appulissent, naves 
— remigio partim veliſicatione paulo post in obversam orienti 

eraeam non multum inſfra duas columnas perveniunt, οἵ in ancoris 
extra teli iactum ἃ littore fluctuant. domones vero ad Scutarium 
appellunt. ἃς Βοπιδηὶ ex tumulis εἰ littore irrita tela εἰ plerumque na- 
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Cos κωτὰ τῶν πλοίων ἐκ τῶν ὀκεῖσε λόφων προφαινόμενοι καὶ 
ταῖς ἀκταῖς ἐφιστάμενοι" ἀλλ᾽ ἥν οὐδαμῶς ἀνύσιμα τὰ πεμ- 
πόμενα, τὼ δὲ πλείω μηδ᾽ ἐξιχνούμενα τοῦ μήχους κατὰ 
ϑαλάσσης ἐβάλλοντο, καὶ φάλαγξ ἑτέρα τις ἄγωϑεν περὶ τὸν 
Ζαματρύα ἡγραύλει, τὰς τῶν ἱππέων ἐκδρομὰς ἐπισχήσουσα. 5 
πλὴν καὶ αὕτη πρὸς οὐδέν τε χρήσιμος ἐγεγόνει" οὐ γὰρ 
μόνον τοῖς πολεμίοις οὐδ᾽ ἐπὲ βραχὺ προσεπέλασεν, ἀλλὰ καὶ 
στρέψασα τὰ μετάφρενα τοῖς ἐπιδιώκειν ἐϑέλουσιν, οἱ μὲν 
ὄπιπτον, οἱ δ' ἔμελλον, οἱ δ' ἀνὰ κράτος ἐδραπέτευον, καὶ 

μάλιστα οἱ στρατηγοὶ ὃς κραδέλαφοι πλέον δείλανδροι. πῶς το 

δ᾽ ἀν καὶ συμβαλεῖν ἀνδράσιν ὑπήνεγκαν, οὖς ψυχάρπαγας 
ἀγγέλους καὶ χαλχηλάτους ἀνδριώντας οὐκ ὥκχνουν αποκαλεῖν, 
καὶ πρὸς τὴν αὐτῶν ϑέαν τῷ δέει ἐξέϑνησκον ; 


D 10. ᾿4λλ᾽ οὕπω συχνοὲ παρήλθοσαν ἥλιοι, καὶ γνόντες οἱ 


ρέῃ, 


“Ἰατῖνοε ὡς οὐδεὶς ὃ κατὰ χέρσον σφίσιν αὐτοῖς ἀντιστησύ- ι' 
μενος, ταῖς ἀκταῖς προσπελάζουσι, καντεῦϑεν ἡ μὲν ἱππιχὴ 
στρατιὰ ἵετο βραχύ τι τῆς ϑαλάσσης ἐπέχουσα, αὲ δὲ νῆῤς 
τὸ καὶ οἱ δρόμωνες καὶ ἐπὲ τούτοις τὰ πλοῖα πβῶς τὸν ἐσέ- 
χοντα κόλπον μιετέβαινον, ὡς δ᾽ οἱ μὸν ἐπίγειοι οὗ δ᾽ ἐγά- 
λιοι τῷ φρουρίῳ ἐπέστησαν ἐν ᾧ εἴϑισται Ῥωμαίοις σιδηρᾶν 20 
βαρυτάλαντον ἀποδέειν ἅλυσιν, ἡνίκα πλοίων πολεμίων ἐν» 
σταίη τις ἔφοδος, εὐθὺς προσβάλλουσε τῷ ἐρύματι" καὶ 
ἣν ἰδεῖν οὖς μὲν τῶν φυλάκων Ῥωμαίων μετ᾽ ἀντιμάχησιν 
βραχεῖαν φυγάδας ὁρωμένους ἐκεῖϑεν, οὖς δὲ ἀναιρουμένους 


5. δαματρὺν ΒΞ 1I. οὖς ἐχεῖνοε οἰνόμαζον χάροντας καὶ στή" 
λας ὁλοσιϑήρους καὶ ἀνδριάντας χαλχούς ΒΚ. 0. post ἐπέσιη- 
σαν Β: ὅπερ ἄρχλα ὠνομάζετο. 


ves non attingentia in mare iaciebant. excubabat et alia phalanx ad 
Damatryn, quae excursiones equitum cohiberet. δοὰ nec illius ulla 
fuit utilitas: nam adeo δὲ hostes non prope accesserunt, ut obrer- 
ais tergis alii ceciderint alii mortem vix eſffugerint, duces praesertim, 
eervis timidiores. δὲ quo pacto cum iis viris congresri essent, quos 
angelos raptores animorum εἰ aereas statuas appellabant? ad quorum 
conspectum propemodum emoriebantur? 

10. Paucis diebus elapsis, eum Latini cognovissent neminem in 
terra 6586 qui resiſtere vellet, propius δὰ littora accedunt. exinde 
equitatus paululum ἃ mari recessit, naves in sinum 9636 contule- 
runt. ut autem alii terra alii mari castellum id, ad quod ferrea ἐλ- 
tena maximi ponderis alligari solet cum hostilis elassis expectatur, 
statim oppugnare coéperunt, videres alios ex nostris post exiguam 
defensionem aufugere, alios occidi οἱ eapi, alios per catenam quasi 
ſunem in triremes nosſstras descendere, multos catenam non ade 
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καὶ ζωγρουμένους, ἐνίους δὲ καὶ ὡς διὰ τιγος ἱμονιᾶς τῆς 
ἁλύσεως κατιόντας τὸ καὶ εἰσιόντας τὰς ἐκεῖσε ἡμετέρας τρεή- 
ρεις, πολλοὺς δὲ καὶ κυμβάχους κατὰ βυϑοῦ φερομένους ἐν 
τῷ τῆς ἁλύσεως διαμαρτεῖν, εἶτα καὶ αὐτῆς διαρραγείσης 
δεἴσω ξύμπας ὅ πολέμιος στόλος εἰσρύεται. τῶν δ᾽ ἡμεδαπῶν Ρ. 350 
τριηρέων αἱ μὲν αὐτίκα χειροῦνταε, αἱ δὲ τῷ τῆς πόλεως αἱ» 
γιαλῷ προσεγχρύψασαε τιτρῶνται μετὰ τὴν τῶν ἐμπλεόντων 
κένωσιν. καὶ ἦν πολυειδὲς τὸ κακόν, μηδ᾽ ἐπὶ καρδίαν ὅλως 
τινὸς ἀνιόν. ἐνίστατο δὲ τότα μὴν Ἰούλιος, τοῦ ξξαχισχιλιο- 
ἰοστοῦ ἑπταχοσιοστοῦ ἐνδεκάτου ὅτους. ὠνοχευσάμενοι δ᾽ ἐκ 
τούτου μιχρὸν οὗ “Ἰατῖνθε, καὶ ὅσον τὸ ποιητέον σκέψασϑαι, 
οἱ μὲν μετὰ τῶν νηῶν, ἡ δ᾽ ἵππος μετὰ τῆς προβεβλημένης 
πεζῆς στρατιᾶς τῷ Κοσμιδίῳ ἐφίστωνται, μικρὰν ἐφευρηκπό- 
τὲς ἐκ τῶν Ῥωμαίων εντίσετασιν πορὲ τὴν ἐκεῖ που γέφυραν 
ιὑ καὶ τὸν λεγόμενον Τρυπητὸν λίϑον. καὲ τὰ μὲν πλοῖα καὶ αἱ 
γῆες καὶ οἱ δρύμωνες ἐκεῖ που προσίσχουσιν, «ὃ δὲ στρατηγὸς 
στρατήγιον πήγνυσε διειλημμένον ἐν μέρεε ὀρυκτοῖς χαρακώ-Β 
ἕασι καὶ ξυλίνοις περισταυρώμασι περὲ τὸ γειόλοφον ἀφ᾽ οὗπερ 
ὁρατὰ μὲν τὰ ἐν Βλαχέρναις ἀνάκτορα, ὑπόσα νένευχε πρὸς 
30 ἑσπέραν" περὲ δέγε τὴν τούτου ὑπόβασιν ὑπτιάζει τις αὔλειος, V. ass 
πρὸς μεσημβρέαν μὲν ἐς τὸ τεῖχος λήγουσα ὅπερ ἔρυμα τῶν 
ἀρχείων ὃ βασιλεὺς ἀνήγειρε Μανουήλ, κατὰ δὲ βορρᾶν ἄνε- 
μὸν τῇ ϑαλάσσῃ ἐγγίζουσα. σκχηνώς τὸ οὖν ὀρϑὰς ἑώρων οἱ 
ἐν τοῖς τείχεσι, καὶ μικροῦ διομιλεῖσϑαι εἶχον τοῖς ἐν αὖ- 


9. ἐξαχισχιλιοστοῦ Ϊ ξψια B. 14. τὴν ἐκεῖσε ὀνομαζομένην 
καμήλων γέφυραν Β,, 40. περιαύλειος αὐλὴ πρὸς μεσημβρίαν 
κειμένη, ἀχουμβίζουσα εἰς τὸ τεῖχος τῶν παλατίων B. 


ptos in undas praecipitari. deinde [114 fracta tota classis hoatilis in- 
greditur. mox triremes nostrae partim capiuntur, aliae δά littus ur- 
bis appulsase fugatis vectoribus lacerantur. erat malum id adeo va- 
rium ut nullius hominis cogitatione integrum comprehendi possit. 
actum πος δεῖ mense Iulio, anno VI M DCCXI. inde Latini cum 
tantum quievissent quantum ad deliberandum satis esset, alii eum 
navibus, equites vero cum adiuncto peditatu ad Cosmidium accedunt, 
parum Romanis armis ad pontem et locum qui Perſoratus lapis dicitur 
impediti, ac naves omnis generis ibi appellunt. dux castrametatur 
partim fossa partim vallis iuxta collem circumdata, ex quo Blacher- 
nia regia, qua ad occasum vergit, conspicitur. eirca descensum illius 
vestibulum quoddam versus meridiem aperitur, in eum murum de- 
ainens quem Manuel muniendi castelli causa struxit; versus Septen- 
trionom vero prope mare porrigitur. ergo qui in urbe erant, erecta 
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ταῖς, πορὶ τὴν Γυρολίμνην στρεφομένοις. καὶ οἱ μὲν οὐ χώ. 
ρακε ἐπίπαν καὶ ὅπλοις, τῷ δὲ περιβόλῳ τῆς πόλεως ἡμῶν 
διείργονγτο" ὃ δὲ βασιλεὺς ᾿“λέξιος πάλαι τεϑησαυρικὼς ἐν 
στῇ ψυχῇ τὴν φυγὴν καὶ ἅπας αὐτῆς γενόμενος ὡπλοφόρησεν 
οὐδαμοῦ, οὐδ᾽ ἀντιμέτωπος ὠφϑη τοῖς ἔξωθεν, ἀλλὰ ϑεατὴς 5 
τῶν δρωμένων ἐκάϑητο, τοὺς ὑπερυψήλους δόμους ἀνιὼν οἱ 
τῆς ἐξ ᾿ἡλαμανῶν δεσποίνης" κικλήσκονται. οἱ δέ γε περὶ τὸν 
βασιλέα οἰχειακοί τὲ καὲ συγγενεῖς, ὁσονοῦν ἀγηοχύότες στρά- 
τευμα ἱππικὸν καὶ μοῖραν οὐάριϑμον πεζικὴν, ἐχ διαλειμμά- 
τῶν ἐξήεσαν, μόνον οὐ προϑέμενοι δεικνύειν μὴ ἔρημον ἀν-ῖο 
ϑρώπων τὴν πόλεν εἶναι παντάπασιν. ἐπελάσεις τοίνυν ἐξ 
ἐπιδρομῆς μερικαὲ καὶ διακοντίσεις ἱπποτιὸν πρὸς ἱππέας κατ' 
ἐρεϑισμὸν καὶ ζῆλον ἀνδρείας πολλάκις τῆς ἡμέρας συνέβαι- 
νον ἑχατέρωϑεν" καὶ ἦσαν ἐπὶ τούτοις οὐκ ἀγεννῆ τὰ ἡμέτε- 
ρα, καὶ μάλιστα ἡνίκα διεστρατήγεί τὸν πόλεμον ὃ τοῦ βα- τι 
σιλέως γαμβρὸς Θεόδωρος ὃ “αάσκαρις" οὗτος γὼρ ῥαγδαιό- 
τερον συμπλεκόμενος εἶναι καὶ παρὰ Ῥωμαίοις ὠρεϊκοὺς ἂνγ- 
ὅδρας τοῖς “ατίνοις ἐκ τῶν ἔργων ἐξέφαινεν, xui πε- 
ζῶν ἐκπηδῶσαι δυνάμεις ἐς τὴν αὔλειον μάλιστα ἣν εἰρήκει- 
μὲν τοῖς ἐναντίοις προσέβαλλον. ἦν δὲ καὶ ἀπὸ τῶν πετρο- "0 
βόλων μηχανημάτων ἀχρειούμενα τὰ βασίλεια, ἐνεαχοῦ δὲ 


4. γινόμενος Α. τι. ἐπελάσει.] ἐγένοντο οὖν καϑ' ἔχάστην 

ἡμέραν ἀνεμοπόλεμοε καὶ συμπλοκαὲ χαβαλλαρικαΐ B. 17. 
ρεϊχοὺς] ἀνδρεεωμένους B. 0. χαὶ ἐπὸ τῶν τείχων τοῦ 

καστρου τῆς πόλεως λίϑους ἃ τῶν τετραραίων (ίπτοντες 

τοὺς λατίγους ἐξέπληττον. πλὴν καὶ οὗτοι διὰ τῶν μηχανημά- 

τὴν — ἐποίησαν λίϑους καὶ αὐτοὶ δίπετοντες κατέλυον τὰ πα- 
ἄτια. Β. 


tabernacula cernebant, et pene colloqui poterant cum iis qui ad 
Gyrolimnam versabantur; nec illi vallo et armis sed moenibus urbis— 
ἃ nobis disſtinguebantur. caetterum imperator Alexius, qui pridem 
fugam animo destinarat in eaque totus erat, nusquam arma tulit 
neque in aciem contra hostes prodiit, 3ed spectator assedit conscen- 
δἷβ altissimis aedibus, quae ab Alemannorum domina nomen habhent. 
eius vero familiares δὲ cognati cum quantocunque equitatu et exi- 
guo peditatu per intervalla exibant, tantum non ut ostenderent ur- 
hem hominibhus non omnino esse vacuam. saenpe igitur eodem die 
utrinque eohortes aliquot levia equestria certamina aemulatione for- 
titudinis faciebant; qua in re nostri haud segniter 56 gerebant, prae- 
sertim cum imperatoris gener Theodorus Lascaris copias ducebat. is 
enim magno impetu invehi solitus re ipsa docebat Latinos apud Ro- 
manos quoque viros fortes reperiri. δεὰ et peditum cobortes in id 
quod diximus vestibulum egressae hostes lacessebant. palatia ma- 
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κακ τῶν τειχέων τῆς πόλεως βάρη λίϑων ἀποσφενδονούμενα 
τοὺς ἐναντίους κατέπληττον, ἐνστάσης δὲ τῆς ὁπτακαιδεκά- 
της τοῦ Ἰουλίου μηνὸς χερσαῖοί τ καὶ ὕδραῖοι ἀνὸρικώτα- 
ρον ἔγνωσαν διαγωνέσασϑαι οἱ ἀντέίμαχοι, ὡς ἢ τῶν κατὰ σχο- 
5 πὸν ἐπιτευξόμενοε ἢ τούτων διαπεσόντες ἐς συμβάσεις βλέ- 
ψοντες" ἀμφότερα γὰρ ἢ φήμη δειπεαμόνη λαμπρῶς ἐκώτιλ- 
λεν. οἱ μὲν τοίγυν τὰ πλοῖα φέροντες ἔστησαν κατέναντι τῶν, 351 
Πετρίων, βοείαις δοραῖς φραξάμενοε ταῦτα, ὡς εἶεν πυρὲ 
ἀδήωτα, κἀν ταῖς κεραίας τεχτηνάμενοι κλίμακας τὰς βαϑμῖ- 
τοδας μηρινϑώδεις ἐχούσας, ὑποχαλωμένας διὰ κάλων καὶ αὖ. 
ϑις αἰρομένας εἰς ὕψος προσδεδεμένων τοῖς ἱστοῖς" οἱ δὲ 
τειχεσιπλήτην χριὸν κρατυνάμενοι, καὶ τοὺς τζαγροτοξότας 
πολλαχῇ περιστήσαντες, ὡς ἀφ᾽ ἑνὸς συνθήματος ποιοῦνται 
τὴν σύρρηξιν. καὶ ἦν ἢ μάχη φρικαλέα τις καὶ στονόεσσα 
15 πάντοθεν. οὗ τε γὰρ περὲ τὸν κριὸν ὁπλισάμενοι “ατῖνοι 
τὸ τεῖχος ῥήξαντες πάροδον ἔσχον ἔνδοϑεν, ὃ παρατείνει 
πρὸς ϑαάλασσαν περὶ τόπον ὃς ᾿Αποβάϑρα βασιλέως ὠνόμα.-.Β 
σται, εἰ καὶ πρὸς τῶν ἐπικούρων Ῥωμαίοις Πισσαίων καὲ 
τῶν πελεχυφύρων βαρβάρων γενναιότερον ἀπεχρούσϑησαν καὲ 
χοτραυματίαι οἱ πλείους ἀνέζευξαν" οἵ τε τοῖς πλοίοες ἐνόντες 
τοῖς περὲ τὰ Πετρία τεέχεσε προσπελάσαντες καὶ δι᾽ ἀκατίων 
τὰς ἀγκύρας τῶν πλοίων ἔραζε, ῥίψαντες ἐκ τῶν κλιμάκων, 
«. ἔνστάσηςἾ τῇ δὲ ἔγδεχάτη ἡμέρα τοῦ B. 7. τοῦ χάέστρου 
τῶν πετρίων λεγομένον Β. 8. βοείαι(Ἶ μετὰ πειζίων βοεεχῶν Β. 
20. οἵ τὰ τοῖς] οἱ δέ γε ἐν τοῖς χαραβίοις ὄντες διὰ τῶν βαλ- 
κὧν τὰ σίδηρα ἐπὶ γῆς στερεώσαντες καὶ μέχρι τῶν τοῦ χιΐ- 
στρουν τειχῶν ἐἀχουμβίσαντες καὶ τὰς σχάλας ὑψώσαντες, ὡς 


ἐπάνω τῶν τειχέων ὑπεραναβήναε ταύτας, διὰ τούτων τοῖς ῥω- 
μαίοις ἐμάχοντο. Β, 


chinis diruebantur; alicubi etiam ex moenibus ingentium saxorum 
ĩñactibus hostes terrebantur. enimvero XVII die Iulii terra mariquo 
aimul fortius dimicare instituserunt, ut aut votorum compotes ſuturi, 
aut δἱ iis frustrarentur, δὰ pactiones descensuri. nam utriusque ταὶ 
fama haud obseura vagabatur. ac alii naves boum tergoribus contra 
ignem munitas ad Petrium adduxerunt, scalis in antennis ex funi- 
bus factis, quae rudentibus δὰ malos alligatis demittebantur et 
ἴῃ altum attollebantur. alii ariete δά moenia adducto, οἱ Zagro- 
toxotis pasatim dispositis, tanquam uno siteno dato congrediun- 
tur, et atrox praelium committitur. nam Latini qui cum ariete 
erant, perfracto muro qui δά mare pertinens Scala imperatoris 
dicitur, intro penetrarunt: sed ab auxiliaribus Pisanis δὲ bipenni- 
fſeris barbaris fortiter propulsati et plerique vulnerati recesserunt. 
qui vero navibus Petrium occuparant, aggressi noenia, ancoris na- 
vium per cymbas ex scalis humi proiectis, Romanos ex turribus fa- 
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ὅπειτα τοῖς ἐκ τῶν πύργων Ῥωμαίοις συμπλέκονται, καὶ 
τρέπονται τούτους ῥαδίως ὡς δξ ὑπερδεξίων μαχόμενοι καὶ 
σὺ μόνον ἀπὸ ὕψους ἀλλὰ καὶ κατὰ κορυφὴν οἷον ἐφεστῶ- 
τας καὶ βάλλοντες" κατὰ πολὺ γὰρ τῶν τῆς πόλεως τειχέων 
ὑπερανεστήχεσαν αἷ ἐν τοῖς πλοίοις κλίμακες, μετέωροι διὰ Κ 
(σπεισμάτων γινόμεναι, τὸ δ᾽ ἀπὸ τοῦδε λαβόμενοι τῶν τει- 
χισμάτων οἱ πολέμιοε πῦρ ἐνιᾶσι ταῖς οἰκίαις, ὅπόσαι τοῖς 
τείχεσιν ἐκκρεμεῖς, διασκεδασϑέντες πολλαχῇ. καὶ γίνεται τῆς 
ἡμέρας ἐκείνης ἐλεεινόν τε ϑέαμα καὶ ποταμοὺς ἕλχον δαχρύ- 
ὧν ἀντιρρόπων τῷ πολλῷ τῆς πυρκαϊᾶς" πώντα γὰρ ὅσα ἐκτο 
τοῦ τῶν Βλαχερνῶν βουγοῦ πρὸς τὴν μονὴν διήκει τοῦ Εὐ- 
V. ϑοεργέτου κατῃϑάλωτο, καὶ ὑπερεμηχίσϑη τὸ καλούμενον “εύ- 
τερον ἡ τοῦ πυρὺς ἐρωή. ἰδὼν δ᾽ ὅ βασιλεὺς τὸ οἰκτρὸν τοῦ- 
τὸ τῆς βασιλίδος ϑυστύχημα, καὶ τὴν συνοχὴν τῶν ἀνϑρώ. 
πῶν εὐλαβηϑείς, ὅπλίτης γίνεται μόλις, καὶ μάλισϑ' ὅτι πρὸς τὉ 
δργὴν τοὺς πλείους ἐπιφρίσσοντας ξώρα καὶ λόγους ἐπαχϑεῖς 
κατ᾽ αὐτοῦ καὶ προπηλακισμοὺς ὠφιέντας, οἷς οἰκουρεῖν ἕλο- 
Ὁ μένου ἐπὶ μᾶλλον τὰ τῶν ἐναντίων φρονήματα ἤρετο, μηδε- 
μᾶς ἀρωγῆς ὑπογοθευομένῃ τῇ πόλει προσγινομένης, ἀλλ' 
ἀφεὶς τὸν πόλεμον τοῖς τείχεσι προσελϑεῖν, πρᾶγμα μὴ ἐσδεῦ- 10 
ρο πραχϑέν, ὡς εἴπερ οὐδένες τῶς ἐνόντων ἠπέσταντο πολε- 
μεῖν, μηδὲ βέλτιον ἤδεσαν τὸ φϑάσαι τὸν αντέπαλον μᾶλλον 
ἤ παρ’ αὐτοῦ προληφϑῆναι, ὅσα καὶ σῶμα δεινῷ καχεκτη- 
ματι τὴν ἴασιν ὑπερπαίοντι. ἐξιὼν τοίγυν τῶν ἀρχείων ἱπ- 


η. πῦρ] βάλλουσιν ἱστία εἰς τὰ ἀσπήτεα Β. 13. & om Δ. 
40. ἐφεὶς) ἀφῆκε τοὺς ἐχϑροὺς μέχρι καὶ τῶν τειχῶν εἰκουμβί- 
σαι τῆς πόλεως B. 23. ὅσα καὶ] ὥσπερ καὶ τὸ σώμα ὅτι 


κρεῖττον ἐστὲ πρὸ της ἀσφαλείας ἀσφαλίζεσθαι ἡ ὑπὸ τῆς ἀσϑε- 
μνείας κυρεευϑῆναει καὶ χαταβληϑῆναι. B. 


eile deturbarunt, quippe cum ex snperiore loco ρυρπατθηϊ, ἃς tan- 
tum non supra vertices eorum astantes tela coniicerent: nam scalae 
navium rudentibus in altum eductae longae supra moenia eminebant. 
quibus hostes occupatis aedes illis contiguas incendunt passim vagan- 
tes. editur eo die miserabile Sspectaculum, quod flumina lacrimarum 
tanto incendio paria postulet. nam quicquid ἃ colle Blachernio usque 
δὰ Fuergetaoe monasterium pertinet, flamma eat absumptom, flamunae 
impetu ultra Deuterum elato. imperâtor tam miserabili infortunio 
viso, anxietatis populi misertus vix tamen arma induit; idque cum 
ἃ plerisque iratis urgeretur, qui malediotis οἱ conviciis non abetine- 
bhant, quod desidia sua hostium animos augeret nec ullam vorbi aſ⸗ 
Πιεῖαθ opem ferret, δε bellum δὰ moenia accedere pateretur, quod 
hactenus nunquam accidisset; quasi vero nemo esset qui pugnare sei- 
ret, neque praestaret hostem untevertere quam anteverti, ut cor- 
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πότας πλείστους πρὸς ξαυτὸν ἐπεσπάσατο, καὶ πεζή τις φα- 
λαγξ οὐχ ἀγεννὴς συνδεδρώμηκεν ἐκ τῆς ἀχμῆς τῆς πόλεως, 
ὧὦσιδ καὶ τῷ κατὰ χέρσον πολεμίῳ στρατεύματε φρικασμὸς 
ἐπεγένεεο σώματος, μεγίστην αἰφνηδὸν ϑεασαμένῳ παράτα- 
δξιν, τάχα δ᾽ ὧν καὶ σωτήριον ἔργον διήνυστο, εἰ ὁμόσε κε- 
χωρήκει τοῖς ἀντιπάλοις ἢ τῷ κηδεστῇ “Ἰάσκαρι τὴν συμ- 
πλοχὴν συγχεχώρηκεν, συμμῖξαι τοῖς “ατίγοις σφαδάζοντε, 
γῦν δὲ ἡ ἐνδελεχὴς τῆς φυγῆς ἔννοια καὶ τὸ τῶν περὲ αὐτὸν 
εὐπτύητον τοῦ τί δεῖ ποιεῖν ἐξέκρουσε τὸν ᾿Αλέξιον. καὶ παρα» 
ιοταξάμενος μόνον, ὅϑεν ἐξῆλϑε Ῥωμαίοις ἀσπάσιος ὡς δῆϑεν ἀν- Ῥ.351 
τιταξόμενος τηῖς “αείνοις, εἰσῆλθεν αἴσχιστος καὶ ἐφύβριστος, 
σοβωρώτερον μᾶλλον καὶ θρασύτερον πεποιηκὼς τὸ ἐντίμα.. 
χον, ἐπεὶ καὶ κατεπαρϑὲν τῶν “Ῥωμαίων ὀπίσω τούτων εἷ- 
πεῖὸ τραπομένων πρὺς ὑπονόστησιν, καὶ τὰ δόρατα ἐπεχρά- 
τὔδαινον. εἰσιὼν οὖν ᾿Αλέξιος τὰ βασίλεια πρὸς ἀπόδρασιν 
ἐνακευάζεται, οὃς εἶπερ φερομένην τὴν πόλιν εἰς ἀτυχὲς πεῶ- 
μὰ καὶ ὑπὲρ αἶσαν ἀφαντῶσαι διεπονεῖτο, καὶ τὰν ταύτης 
ἀποτεταμόνον συνέτεμεν ὄλεθρον. τὰ τοῦ σκοποῦ τοίνυν χοι- 
γωσώμδνος μετρίοις τῶν κατευναστριών ἐχείγῳ καὶ συγγενών, 
λοχάκ τῶν ϑυγατέρων τὴν Εἰρήνην καὶ δέκα χρυσίου ἐνθέμενος 
κεντηνάρεα καὶ κύσμρυς ἄλλους βασιμκοὺς ἐκ λίϑων τιμαλ-Β 
φῶν συγκειμένους καὶ μαργάρων διαφανῶν, περὲ τὴν πρώτην 
ἄρας φυλακὴν τῆς νυκτὸς ἤλαυνεν εἰς τὸ ΖΔεβελτόν, ἐνϑα τὴν 
οἰκείαν προητοίμασον ἄφιξιν, δείλαιος ἐν ἀνθρώποις, μὴ φίλ- 


8 gravi valetudine et omnem medicinam respuente oppressſum. 
εἰν palatio egressns plurimos equites ascivit; οἱ pedestris phalanx 
non contemnenda ex fſlore civitatis est contracta, ut hostes qui ἐπ 
terra erant, maximo exercitu ex improviso conspecto, horrore aſſice- 
rentur. ac forsitan res 606 gesta esset, δἱ vel ipae pugnam commi- 
-sSisset vel id Lascari genero permisisset, in Latinos irruere cupienti. 
nunc perpetua fugae cogitatio οἱ familiarium eius trepidatio eum con- 
silii ĩinopem fecit, ut tantum acie inſtructa, qua Romanis carus οἱ 
gratus οὐ Latinos aggressurus exierat, eadem turpissime et Summo cum 
dedecore rediret, aucta εἴ conGrmata hostium ferocia, qui Romano- 
rum discedentium tergis inhaerebant et hastas ἴῃ 608 vibrabant. in 
palatium reversus δὶ fugam so parat, quasi de indus: ria urbem af- 
flictam et contra fatum perditam οἱ remotius eius exitium accelera- 
tum vellet. eoque consilio cum paueĩs mulierculis et cognatis comn- 
municato, et Irene ſilia οἱ decem auri centenariis eum alio ornatu im- 
peratorio ex pretiosis gemmis et perspicuis margaritis in navem im- 
positis, sub primam noctis vigiliam Debeltum contenilit, ubi suum 


adventum praepararat, lhomo Guiidissimus, qui non caritate liberum 
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τρῷ παίδων μαλαχϑείς, μὴ γυναικὸς ἔρωτε δαμασϑείς, μὴ 
εηλικαύτῃ πόλει μαλακισϑείς, μηδέ τι τῶν ἄλλων εἷς νοῦν 
βαλύμενος, φιλοψυχίᾳ δὲ καὲ δειλανδρίᾳ σωτηρίαν ξαυτῷ, 
καὶ ταύτην ἀμφίβολον, χωρῶν καὶ πόλεων τοσούτων καὶ γέ- 
ψους παντὸς ἀλλαξάμενος. ἐβασίλευε μὲν οὖν ἐνιαυτοὺς ὀκτὼ ἢ 
καὶ μῆνας τρεῖς καὶ ἡμέρας δέκα, ἣν δὲ τὰ μὲν ἐς πόλεμον 
Οὐποῖος εἴρηται, οὐδὲ τὰ πρὸς κοινὴν διοίχησεν ἀπεξεσμένος 
παντάπασιν, ἵνα μὴ λέγοιμε ὡς ἐξέχλινεν εἰς τὸ πάντῃ ὁλί- 
γωρον. τὰ δ' ἄλλα οὐκ ἣν τις ἀπόβλητος, χαρίεις δὲ τὸ 
ἦϑος, εὐῆλιξ καὶ ὄρϑιος. πλέον δὲ πάντων τῷ μειλιχίρ τοῦ τὸ 
ἤθους ἐκέκαστο, μὴ δυσπρόσοδος ὧν, οὔτε μὴν ὑποσκυζομέ- 
γνῷ προσώπῳ καὶ ὑπεροφρυάζοντι βλέμματι ἐκκρούων καὶ τὸ 
ὑπ᾿ ὀδόντα γρύξα τινα, ἐλλ᾽ ἦν τοῦ βουλομένου παντὸς προσ- 
ελϑεῖν ἐχείνῳ καὶ δεηϑῆναιε, ἐνιαχοῦ δὲ καὶ πρὸς ἀνγτιφά- 
σεις χωρεῖν οὐὖχ ὑποστελλομένῃ φωνῇ. καὶ τοὺς ἐπαλλήλους τι 
διαβόλους καὶ τοὺς χύλακας λαμπρῶς περιείστατο. ἔχων δὲ 
τὴν συνείδησιν βάλλουσαν ἐφ᾽ οἷς ἠνόμησεν εἰς τὸν ἀδελφόν, 
τὸ χρεὼν ἐδεδίεε καὶ τὴν πάντα περισκοποῦσαν τὰ ϑγητὼν 
πράγματα δίκην διηνεκῶς ὑπεβλέπετο, ὅϑεν κατανύξει καρ- 
δίας συνείχετο, καὶ δεικνὺς ἀχηδιῶν πνεῦμα ἢλυέ τε καὶ 20 
ἐδυσφόρει καὶ ἤχϑετο, εἰ δὲ μέγα καὲ βασιλεῦσιν ἐργῶδες 
V: χροτὸ μὴ τῶν ἀσταχύων ἐχτέμνειν τοὺς ὑπερέχοντας μηδὲ 9η- 
ριωδῶς ἐμπηδᾶν τοῖς παραλυπήσασι, καὲ τοῦτο προσπλου- 
«οὔγτα ἴδῃ τις ἄν τὸν ᾿ΑἸλέξιον" οὐδὲ γὰρ πρὸς φυτείαν 
σκότους ὀφϑαλμοὺς ἐπαττάλευσεν, οὐδὲ χλαδῶν ἦν ὡς ἀμπέ- "ὖ 


9. χαρίεις --- ὄρϑιος oM Α. 


emollitus, non amore coniugis subactus, non tantae urhbĩs miseratio- 
ne fractus, de generi vitae cupiditate, salutem suam, eamque ambi- 
guam, tot urbibus, tot provinciis totaque sua familia commutavit. 
imperavit annos VIII, III menses, οἱ au in τὸ bellica talis fuit ut 
dictum est, nec δὰ civilia munia satis aptus, πὸ dicam plane fuisse 
negligentem; caetera non aspernandus, clementia οἱ lenitate omnibus 
anperior, aditu facilis, non severitate vultus, non arrecto supereilio 
quenqnam ἃ suo alloquio deterrebat. cuivis eum adire οἱ orare lice- 
bat; aliquando etiam non submissa vocè illi refragari. calumniatores 
εἰ adulatores frequentes eircum se habebat. sed cùm sceleris in ſra- 
trem admissi conscientia flagellaretur, fatum timehat δὲ vindictam 
omnes res humanas perlustrantem perpetuo reformidahat. ὑπ ον ani- 
πιὸ angebatur, mętu sollicitudine poenitentia aestuans. quodsi reꝶi- 
bus magnum est ἂς difſicile spicas eminentes non decutere, nec im- 
maniter eos prosternere ἃ quibns oſſensi ſnerint, etiam ea laude 
abundavit Alexius. neque enim veol oculos eſſodiebat vel membra 
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λους τὰ τοῦ σώματος ἀκρωτήρια, μάγειρος ἀγθρώπων γενό- 
μενος. οὐδ᾽’ ὅσον χρόνον τὴν στυγνόχροον πορφύραν ἐνεδέ- 
δυτο, γυνή τις ἠμφιάσατο μέλανα χήτει ἀνδυός, ὃν μέλας 
ἐχάλυψε ϑάνατος. οὐδὲ πῦρ ἔβλεψε τῶν ὀμμάτων ὡς τῶν 

δλίϑων οἱ ἀκτινώδεις, οὐδ᾽ ἐνέφυ τισὲν εἰς ἐπήρειαν ὡς λεί- 
βειν ϑρύμβως δακρύων ὁποῖα τὰ τῶν μαργάρων σφαιρώ- 
ματα. 


mutilabat, neque carniſicina hominum delectabatut; neoquo ulla ma- 
trona, quandſlu is imperavit, ob maritum interfectum pullam ve- 
stem induit; neque quisquaim contumeliis ab eo aſſectus ſortunas δ δὲ 
deplorarit. 


μγρεατηνηαεριτηετάοινκαεζληςτττ άτυκιντπακασένς. ππαε πασσεγηβοομον τρις «ράφι τάρτσ. ἀθεχωῃῆα, ]]ůö——————— ——— — 
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IXAAKIOF ΤΟΥ ΑΓΓΕΛΟΣ 
ΚΑ͂Ὶ ΤΟΥ͂ ΤΙΟΥ ΑΥ̓ΤΟΥ͂ ΑΜ ΔΕΞΊΙΟΤ. 


p. 353 ι. ἴ(2δε μὲν οὖν ἤλαυνεν ἐς Δεβελτὸν ᾿Αλέξιος, ὕπ᾽ οὐ- 
ν.λ9: δενὸς ἐλαυγόμενος. ἦν δ᾽ ἄρα οὐ μόνον χαλεπὸν γυνή, καὶ 
τὸ τῆς συνευνάσεως φίλτρον βλάψειε μᾶλλον ἢ ὠφελήσει, 
καϑά τις ἐγνωμάτευσε τῶν πάλαι, κακῶς ἐς βασιλείαν πα- 
ϑὼν προκοίτου γυναικὸς εἰσηγήσεσιν" ἀλλὰ καὶ γύννις ἀνὴρ 
ἀργαλέον πρᾶγμα χαὶ χείριστον, καὶ τί οὐκ ἄν ἐπαχϑὲς κιὶ 
εἰς κίνδυνον ἐλαῦνον τὸν ἔσχατον τὸ ὕπ᾽ ἐκεῖνον ταττόμενονιο 
πείσεται; ὃ δὴ καὶ “Ρωμαίοις αὐτοῖς συνενήνεχται,, ἀγειμέ- 
γους καὶ χαλαυνοὺς καὲ τὸν ἀπολαυστικὸν βίον μεταδιωώκοντας 


ὃ. προσχοέτον ὃ ᾿ 
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UVNA CUM ALEXIO FILIO 
ITERATUM INMNPFRIVMI. 
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A. sic Debeltum fugit Alexius, cum ἃ nemine ſugaretur. 
neqne vero mulier duntaxat res graris est, et coniugalis amor plus 
uucet quam iuvat, ut quidam ex veteribus ἃ muliere alſlicto impetio 
cqqueritur, sed vir etiam mollis et eſfſfeminatus res pessima οἱ molestissima 
δεῖ, cui qui pareut, quid inſortunii, quid extremi periculi non Sub- 
ibuut? id quod ipais Romanis aceidit, cum adverso χαοίίδιη ſalo 
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ϑυστυχήσασιν αὐτοχράτορας, τοὺς δ’ αὐτοὺς καὶ δυσπάλαν- 
στον μὲν τὴν ἀγάγκην ἀνύποιστον δὲ τὸ περὲ ψυχῆς δέος δι 
ὅκου χρίνοντας. ἀλλ᾽ ὁ μὲν ὥδευεν ἣν προέϑετο, ὃ δ᾽ ἐντὸς Ὁ. 358 
τῶν ὃν Ἀλαχέρναις "ἀρχείων εὑρεϑεὶς τῷ τότε λεὼς σφόδρα 
5 ἤνεγκεν ἀφορήτως τὴν ᾿Αλεξίου ἀπόόρασιν, συστρεφύμενός τ 
καὲὶ συγχεόμενος τὴν ψυχὴν διὰ τὰς ἐμφαενομένας τῶν κακῶν 
ἐλπίδας" καὶ γὰρ ῴοντο μηδὲν μελλήσαντας τοὺς “ατέγους, 
οἷα μηδὲ σχηνουμένους ἄποϑεν ἢ τὸν ἐπισχήσοντα ἔχοντας, 
μεθ’ ὅπλων αὐτίκα ἐπιρρεῦσαι τῇ πόλει καὶ τῶν τειχέων 
10 εἰσω παρεισελϑεῖν. οὐχοῦν καὶ τοὺς μὲν γένει προσήκοντας 
᾿“λεξίῳ καὶ τοὺς ἄλλως ἐπιτηδείως ἔχοντας ἐκείνῳ καὶ τὴν 
ἄνασσαν Εὐφροσύνην, προδότου δόξαν λαβόντας, οὐ προσε- 
καλέσαντο εἰς τὴν ἀρχήν. διὰ δὲ τὸ ὥμαχον τῆς τῶν πρα-Β͵ 
γμάτων ἀγρίας προσβολῆς εἰς αὐτὸν ἀὠφορῶσιν Ἰσαάχιον τὸν 
15 “λεξίου κασίγνητον, ὡς εἰς τὴν καλουμένην ἱερὰν ἄγκυραν τε- 
λευταῖον οἱ τοῖς ἀκὰταστορέστοις περιστοιχιζόμενοι κύμασιν, 
ἔνδον τῶν ἀρχείων δἰργνύμενον. καὶ δὴ τοῦ ἐχτομίου Κωνσταν- 
rivou, ὃς ἐπὲ τῶν βασιλικῶν ἐτέταχεο ϑησαυρῶν, τοὺς πελεχυ- 
φόρους συναγαγόντος καὶ τούτοις ὠμιληχκύτος τὰ δέοντα, συν. 
40 δραμούσης δὲ καὶ συμμορίας “τινῶν οὗ βασιλεύσειν αὖϑις τὸν Υ..05 
Ἰσαάκιον διὰ σπούδῆς πάλαι ἐτίϑεντο, ἡ μὲν βασιλὶς Ἐὐφρο- 
σύνη συλλαμβάνεται, χειροῦται δὲ καὶ τὸ συγγενὲς αὐτῇ, ὃ 
δ᾽ Ἰσαάκιος ἀναγορεύεται αὐτοκράτωρ " καὲ χειραγωγούμε.- 
νὸς δι’ ἣν ὑπέστη πήρωσιν, ὃ τὸ πᾶν ταττόμενος ἐφορῶν,( 
“εἰς ϑῶκον ὠνάγεται τὸν βασίλειον. πέμψας δ᾽ εὐϑέως ἀγγέν 


5. συγεστρεφόμεγος A, εὐστρεφόμενος PW. 


in mòolles ignavos οἱ voluptarlos imperatores incidissent, qui labores 
non ferendos δὲ vitae pericula intolerabilia ludicahant. caeterum eo 
coeptum iter prosequente, populus qui in palatio convenerat Alexii 
discessum graviaſsime tulit, animis imminentium periculorum metu 
consternatis. putabant enim Latinos, qui castra in propinquo habe- 
rent nee ἃ quoquam prohiberentur, statim armatos in urbem irru- 
pturos. igitur Alexii cognatis δὲ familiaribus δὲ imperatrice Euphro- 
ayna ut proditoribus contemptis, ob graviasimorum periculorum pro- 
cellas, intra palatium tanquam in carcere inclusi Isancium Alexii fra- 
trem tanquam sacram ancoram intuentur; et cum spado Constantinus 
fisci praeſectus bipenniſeros coegisset δὲ apta oratione conciliasset, 
concursu etiam ab δὰ factione quae iam olim Isaacio restitutum cu- 
piehat imperium facto, imperatrix Euphrosyna una cum cognatis 
comprohenditur, Isaacius vero imperator salutatur; et wanu duetus 
ΟΡ excaecationem is cui prospicienda erant omnia, in imperatorio 
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λους ᾿Αλεξίῳ τε τῷ υἱῷ καὶ τοῖς τοῦ Aurivixoſũ στρατεύμα- 

τος ἡγεμόσι παρίστησι τὴν τοῦ βασιλέως καὶ ἀδελφοῦ φυγήν. 

οἱ δὲ οὗτε τι τῶν προσδοχωμένων κατὰ τῆς πόλεως ἐνεόχμω- 

σαν, καὶ τὸν Ἰσαακίου δὲ υἱὸν οὗ πρότερον αἰτησαμένου τοῦ 

πατρὸς ἐχπεπόμφασιν, εἰ μήγε καὶ αὐτὸς Ἰσαάκιος εἰς πέρας" 

ἀγὰάγέσϑαι συνέϑετο ὅσα ὑπέσχετό σφισιν ὃ υἱὸς αὐτοῦ ᾽,Ὧέ- 

ξιος. τὰ δὲ ἦσαν, ὡς ἂν τοῖς λόγοις ἐρρέϑη τοῖς ἔμπροσϑεν, 

μηδεμέων τῶν πρὸς δόξαν καὶ κέρδος τοῖς διαϑεμένοις “(ατένοις 
Ὁ ὑπερβολὴν ἀπολείπονεα" ὑπὲρ γὰρ τοῦ μὴ τῆς πατρῴας ἀρ- 

χῆς ἀποιεύξασϑαι πάντα πράττων ᾿Μλέξιος, χαλέίφρον͵ καὶ το 

πραγμάτων ἀδαὲς μειράκιον, οὔτε ἠχριβολόγησέ τινα τῶν 

ζητημάτων οὔτε μὴν τὸ μισορώμαιον φρόνημα τῶν “ἋἝὯατίνων 

ὑπωσοῦν ἐβάλετο κατὰ νοῦν. ἐπὶ τοιαῖσδε τοίνυν τοῦ βασιλείου 

ὕψους καταστροφαῖς τὴν εἰς τὴν πόλιν πριάμενος εἴσοδον, 

συνεδρέας ἠξίωτο πατρικῆς καὶ βασιλείας προσλέληπτεαι κοινω- ιὖ 

γός. ἅπας τοίνυν φυλέτης τῆς πόλεως εἰς τὰ ἀρχεῖα συνέτρε- 

χε σὺν τῷ πατρὲ τὸν υἱὸν ὀψόμενος καὶ ἀμφοῖν ἀποδώσων 


προσκύνησιν. μετ᾽ οὐ πολλὰς δ᾽ ἡμέρας καὶ οἱ τῶν “Ἰατέίνων 
ἡγεμόνες ἐς τὰ βασῶεια παραβάλλουσιν, οὐχ οὗτοι δὲ μόνον 
ἐλλὰ καὶ οἱ τὸ γένος παρ᾽ ἐχείνοις ἐπίσημοι" καὶ παρένηνε- 20 
γμένων σκιμπύδων τοῖς βασιλεῦσι συνήδριζον ἅπαντες, εὐερ- 
γέται καὶ σωτῆρες ἀκούοντες καὶ πᾶσαν ἄλλην ἀγαϑὴν προσ- 
ηγορίαν δεχόμενοι, οἧς τὸν φίλαρχον ᾿“λέξιον ἐς αὐτὰ τισα- 


16. ὅπασαι τοίνυν αἷ γενεαὶ αἱ ἐντὸς οὖσαι τῆς πόλεως Β. 10. 
παρενηνεγμένων σχεμπόδων] σουπεδίων χρυσῶν προτεϑέγντων Β. 
43. ὡς τὸν φίλαρχο»] ὡς τὸν υἷον αὐτοῦ τὸν ἀλέξεον τὸν ἐκ 
νεαρᾶς ἡλικίας δυστυχήσαγτα πρὸς τὴν βασιλείαν ἀναβιβάσαγ- 
τες. οὐ --- Β. 
80} 10 collocatus, missis statim αὐ Alexium ſilium οἱ Latini exercitus 
duces nuntiis fratris δυὶ imperatoris fugam eis nuntiat. ii vero πες 
contra urbem eorum quicquam quae expectabantur praetermiserunt, 
πος Alexium — δὰ patrem remiserunt, quam ipse Isaacius quo- 
que se rata illa habiturum esse quae filius eius pollicitus esset ἃ9- 
ventiretur. quae — ut supra expoazuimus, huiusmodi erant, ut 
ad gloriam et emolumentum Latinorum nihil amplius posset accedere. 
nam Alexius vecors et rerum imperitus adolescentulus, in id unum 
intentus ut paternum imperium recuperaret, nec ullam conditionem 
consideravit, neque quam infesſti essent Latini Romano nomini cogi- 
tavit. ας talibus imperatorii fastigii depressionibus aditim in urhem 
mercatus patri assedit, collega imperii ascitus; δὲ populus universns 
in palatium concurrit, ΠΕ δὲ patris videndi simul οἱ adorandi cau- 
88. non multis diebus μοϑὲ etiam Latinorum duces οἱ nobilitate iu- 
aignes viri palatium iugressi sunt; οἱ subselliis allatis imperatoribus 
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μενοι τὼ παιδικὰ καὶ δυσπραγοῦσεν αὐτοῖς ἐπαμύγαντες. οὐ. 355 
ταῦτα δὲ μόνον, ἀλλὰ καὶ πάσης μετεῖχον φιλοφροησύγης καὶ 
δεξεώσεως, ϑεραπευτήριά τὲ χαὲὶ τρυφητήρια τούτοις ἐπενε- 
νόηνται- Ἰσαάκιος γὰρ εἴ τί που ἔστογεν ἔνδον τὸ βασιλείας 
5 γαζοφυλάκιον, καὶ αὐτὸς δὲ συμπορισάμενος ἦν συνειληφὼς 
Εὐφροσύνην τὴν βασιλίδα καὶ τοὺς τὸ γένος εἰς αὐτὴν ἄνα- 
φέροντας, ἐξεφόρει τῷ ἀμφοτέραις καὶ μετήγγεζεν ἀδεέστε- 
ρον. ἐπεὶ δὲ ταῦτα ὡσεὶ καὶ δανὲς ἐχρίνετο τοῖς λαμβάνου- 
σιν (οὐδὲν γὰρ ἔϑνος ἐρασιχρηματώτερον τοῦδε τοῦ γένους 
τοτρεχεδειπγότερόν τε καὶ δαπανηρότερον ἕτερον) καὶ διψῶντες 
ἦσαν ἀεὲ προχοῶν πελάγους Τυρσηνικοῦ, ἅπτεται καὶ τῶν 
ἀψαύστων παναϑεμέτως, ὅπόϑεν, οἶμαι, καὶ τὰ “Ῥωμαίων 
ἐνατέτραπται τέλεον καὶ ἠφάντωται" ὡς γὰρ χρημάτων ἐσπά- h 
ψεζε, καὶ τοῖς θείοις ἐπεφύῃ διὰ τοῦτο τεμένεσιν. ἦν γὰρ 
τοϊδεῖν οὐ μόνον τὰς ἱερὰς εἰκόνας Χριστοῦ ἀξίναις ἐχχοπτο- 
μένας καὶ χαμαὶ ῥιπτομένας, καὶ τοὺς αὐτῶν κόσμους μὴ 
σὺν φειδοῖ ἀλλ᾽ ὡς ὄτυχεν ἐκσπωμένους καὶ πυρὶ παραπεμ-- 
πομένους, ἀλλὰ καὶ σκεύη τὰ σεπτώ τὸ καὶ παναγῇ ἀπερε- 
ϑαμβήτως ἐκ τῶν ναῶν ἁρπαζόμενα καὶ πυρούμενα καὶ ὡς 
Ἀοκχοενὸν ἀργύριον καὶ χρυσίον τοῖς πολεμίοις στρατεύμασιν 
παρεχόμενα. καὶ τῆς κατὰ τῶν ἁγίων τῆσδε λύττης οὐτ'’ 
αὐτὸν τὸν κρατοῦντα εἰσήει τις αἰσϑησις ὁπωσοῦν, τῶν τὸ 
ἄλλων οὐδεὶς παρρησιαζόμενος ἣν τὴν εὐσέβειαν, ἀλλὰ τῆς 


9. οὐδὲν γὰρ ἔϑνος]ἢ οὐδὲ γὰρ ἐπιϑυμητότερον εἰς χρήματα 
σιλέον παρὸ τὸ ἔϑνος τοῦτο, οὐδὲ χαιγοτομεὶν χαὶ ἐξοδιάζειν 
εἰς τρυφας χαὶ ταυλία καὶ ζάρια περεσσότερον τούτων Β. 


assedernnt, ut bene meriti, ut servatores celebrati, et omnibus 4115 
Hhonestis titulis ornati, ut qui ambitiosum Alexium erepto, quod 
tantopere appetierat, imperio probe ulti εἰ calamitosis opitulati es- 
m2ent. praeter haec omnibus aliis oſſiciis εἰ exquisitis honoribus aſfſe- 
εἰὰ εἰ lautisime tractati sunt. nam Isaacius, εἱ quid imperatorius 
Bscus celabat, si quid ipse capta Euphrosyna imperatrice et cogna- 
tas eius acquisierat, id universum utraque manu ἴῃ illos couferebat. 
quae cum ab illa gente omnium avarissima et luxuriosissima exiguas 
uttas instar acciperentur, Tyrrheni maris undas desiderante, etiam 
racrosancta profanat; unde, ut opinor, Romana res ſunditus subver- 
a20 εἰ deleta est. nam cum pecunia destitueretur, templa quoque in- 
vasit. πες sacrae tantum Christi imagines securibus excidebantur, εἰ 
humi proiectae sine ulla reverentia ornatu adempto in ignem couii- 
ciebantur: sed εἰ sacrosancta vasa, absque wetu e templis ranta 
εἰ conſlata, ut vulgare aurum δὲ argentum hostibus dabantur. huius 
impietatis fſuror neque imperatori in mentem venit unquam, neque 
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cC ἐχεμυϑίας ἕνεκεν, εἴτ᾽ οὖν ἀναλγησίας εἰπεῖν οἰχειότερον, οὐ- 
δὲν τῶν παραφόρων διενηνόχαμεν ἅπαντες, ὅϑεν ὡς ὕπεν- 
ϑυνοι πεπόνϑθαμέν τὸ καὶ εἰδομεν ὁπόσα βαρυσυμφορώτερα 
τῶν καχῶν. 
ὍὉποῖον γὰρ τὸ χυδαΐζον στῖφος τῆς πόλεως, μήτ᾽ αὐτοϑενἡ 
τοῖς ἐπαϊνετοῖς προσχωροῦν μήϑ' ἑτέρῳ πειϑόμενον εἰσηγουμένῳ 
. νιλοβτὰ λῴονα, ἤδη ταῖς Ῥωμαϊκαῖς χώραις εἰσχεχυμένων τῶν 
πολεμίων εἰς ἔϑαφος καϑωιρεῖ καὶ διαλύει παραλόγως εἰς 
χοῦν τὰς πρὸς ϑάλασσαν οἰκίας τῶν ἐξ ἑσπέρας ἐϑνῶγ, μὴ 
διαστεῖλαν τοῦ πολεμίϑυ τὸ φίλιον. ἐδυσχέραινον οὖν πρὸς τὸ 
τὴν ἀβουλίαν ταύτην καὶ ἀτοπίαν οὗ μόνον ὅσοι ἐχ τῆς 
᾿Ἡμόλφης ἤϑεσιν ἐντεϑραμμένοι Ῥωμαϊκοῖς, ἀλλὰ καὶ οὗ τῶν 
Dæ τῆς Πίσσης τὴν Κωνοταντίνου ἀνϑείλοντο. μήπω τοίνυν 
φυγὰς ὀφϑεὶς ὃ βασιλεὺς ᾿“λέξιος χρησταῖς ἐλπέσι τοὺς ἐκ 
τῶνδε τῶν γενῶν ἐβουκόλει καὶ τὸ τῆς λύπης ἀφήρει πολύ, τὖ 
οὃς δ᾽ ὃ μὲν δρασμῷ ἐχρήσατο, βασιλεύσας δ᾽ ἦν Ἰσαάχιος, 
καταλλάσσει τοὺς ἐχ τῆς Πίσσης τοῖς Βενετίκοις, καϑ' ἡμῶν 
καὶ τοῦτο ἀσυντηρήτως ἐπιτεχνώμενος" οἱ δὲ πρὸς τὴν Πε- 
ραίαν ὠπάραντες, ἐν ἦ καεέλυον οἱ διάφοροι. γίνονται τοῖς 
πρώην ἀντίφροσι σύσκηνοι καὶ δμύδειπνοι καὶ τὰ πάντα συμ-1ο 
φυεῖς καὶ ὁμόφρονες. ἐγνακαιδεκάτην διάγονεος τοῦ «Αὐγού- 
στου μηνός, τῆς ἕχτης ἰνδικτιῶνος, τοῦ δξακισχελεοστοῦ ξπτα» 
κοσιοστοῦ καὶ ἐνδεκάτου ἔτους, (2) τινὸς τῶν (ὥραγγίσχων 


2. τῶν παραφόρω» τῶν δαιμονιζομένων B. ει. οὐ μόνον 
ὅσοι) οὐχὲ μόνον οὲ βενέτεικοςε ἐχϑροὶ φαενόμενοί τε καὶ γομι.» 
ζόμενοε Ββ:Ξ 43, τενὲς τῶν φρανιζίσχων οἱ καὶ φλαβίονες ὀγυ- 
μαζόμεγοι B. 


quisquam fuit qui pietatis causam libere agere auderet: sed quod 
quidem δά silentium, πὸ stuporem dicam, attinet, plane attoniti fui- 
mus ΟΠ 68, unde violatae religionis rel δὰ mala toleravimus εἰ vidi- 
mus, quibus graviora vix inveniuntur. 

Nam populi turba, ut solet, nec sua sponte sana consilia am- 
plectens nec meliora suadentibus obtemperans, cum iam hostes in 
Romanas provincias irrupissent, praeter omnem expectationem δοὶο 
aequat et in pulverem redigit maritimas Occidentalium gentium aze- 
des, amicis ἃ} hostibus non distinctis. eam temeritatem et absurdita- 
tem non tantum cives Romani sed οἱ Pisani inquilini aegerrime taule- 
runt. Alexius autem antequam fugeret, earum gentium homines bo- 
na spe lactabat doloremque mitigabat. ut vero is in pedes 86 conie- 
cit, Isaacius imperio recuperato Pisanos cum Venetis in nostram 
fraudem magna cum temeritfate reconciliat. ii vero Peraeam proſecii, 
ubi adversarii diversabantur, veterum inimicorum hospitiis εἰ conr- 
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(οὗτοι δέ εἶσιν οἱ πάλαε Φλαμίονες κικλησκόμδνοι) Πισσαί- 
ὦν καὶ Βενετίκων μοῖραν προσειληφότες, ὡς εἰς ὄψον ἕτοι- 
μον καὶ προχειρότατον ξρμαιον τὼ τῶν Σαραχηνῶν διαπλωΐ- 
ζονεαε χρήματα. καὶ δὴ τὸ σύνταγμα ἐκεῖνο τὸ πονηρὸν τῇ 
5 πόλει προσσχὸν δι᾽ ἁλιάδων (οὐδὲ γὰρ ἣν τις ὃ προσιστάμε- Ρ. 356 
γος ὅλως ἐπιπλέειν σφᾶς τῇ πόλει καὶ αὖϑις ἀνάγεσθαι) τῷ 
τῶν ἐξ ᾿Αγαρ συναγωγίῳ λάϑρᾳ ὀπεισπίπτουσιν, ὅ φησι ΜΠιτώ- 
τον ἢ δημώδης διάλεχτος, καὲ τὰ ἐνόντα μετὰ ξίφους λῃστευ- 
ουσιν. ὡς δ᾽ οὕτω ταῦτα παραλόγως καὶ ὑπὲρ δόκησιν πᾶσαν 
τοπαρηνομεῖρο, ἠμύνοντο μὲν αὐτοὺς οἱ Σαρακηνοὶ τὰς χεῖρας 
τοῖς παρατυχοῦσιν ὁπλίσαντες, ἐπιβοηϑοῦσι δὲ καὶ Ρωμαῖοι, 
παρὰ τῆς τοῦ κακοῦ φήμης ἐκεῖσε συνηλισμόνοι. καὶ οὔκουν 
μὲν ἅπαν ὅπόσον καὶ ἔδει κατήνυσαν, ἐπὶ δὲ βραχὺ τῆς 
τῶν ἀνδρῶν ἐχοίνων ὅὁμαιχμίας ἀναχώρησις γίγεται. οἱ δὰ 
15 τὸ δι’ ὅπλων ἀντέχειν μεθέντες ἐπὶ τῷ μὴ πάνυ πρότερον 
δμπρησμῷ διανοοῦνται καὶ δεύτερον, ἀνυσιμώτατον ἀμυντη- B 
otov καὶ ὑπὲρ ἅπαν ἕτερον τὴν πόλιν ἔχον ταχὺ κατεργασα- 
σθαι πείρᾳ μεμαθηκότες τὸ πῦρ. καὶ δὴ κατὰ πλείστους 
διαστάντες τόπους πῦρ ταῖς οἰκέαιορ ὑφάπτουσι. τὸ δὲ μεταρ- 
λοσιωϑὲν ὑπὲρ ἔννοιαν τὴν νύχτα ὅλην ἐχείνην καὶ τὴν ἐπιοῦ- 
σαν ἡμέραν καὶ τὴν ταύτης διώδοχον δσπέραν τὸ πῶν ἐπενέ- 
ματο. καὶ ἦν καινὸν τὸ δρώμενον. καὶ πᾶσαν ὑπερβαῖνον λό- 


ἅ. αἷ(] καὶ ΑΡΨΥ. ὥσπερ μαγείρευμα ἑψημένον B. 12. καὲ 
οὔχου»] χαὶ τοσοῦτον μὲν κακὸν ὅσον ἐβούλοντο ποιῆσαι τοὶς 
σαραχηνοῖς οὐκ ἐποίησαν" ἠνεμποϑίσθϑησαν γάρ ὅϑεν καὶ 
εἰγεχώρησαν Β. 


etu utuntur, summa eum οἷα familiaritate inita, mensis Augusti die 
XIX, VI indictione, anni VI MDCC ΧΙ. (1) Quidam vero ex Fran- 
cis, qui olim Flaminii vocabantur, Pisanorum εἰ Venetorum cohorteo 
assumpta, ad diripiendas Sarracenorum facultates tanquam δά para- 
tam praedam traiiciunt. ea scelerata faetio cum ad urbem appulis- 
δεῖ (neque enim quisquam erat qui eorum vel accossum τοὶ recessum 
impediret), in Sarracenorum synagogam, quam vultgo Mitatum dicunt, 
irrumpunt et per vim omnia diripiunt. eam inexpectatam iniuriam 
Sarraceni armis obiter arreptis ulciscuntur, Romanis etiam eius mali 
fama excitatis adiutantibus: neque tamen tantum proficiunt quantum 
oportebat, coetu illo militum paulisper duntaxat regresso, et omis- 
8ὲ deſensione δὲ alterum incendium priore vixdum restincto pro- 
perante, cum experientia didicissent nihil esse eſficacius ad urbem 
ulciscendam et evertendam quam ignem. proinde variis in locis dis- 
persi aedes incendunt. Famma vero supra cogitationem ἐπ altum ela- 
ta totam illam noctem et postridie, δὸ item die qui sequebatur δὲ 
vesperam usque, omnia pervagata est. inusitatam id apectaculum 
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γον δύναμιν" πολλῶν γὼρ καὶ ἄλλων τῇ πόλει πρότερον 
ἐμπρησμῶν, οὐμενοῦν εἴπῃ τις ὁπόσων καὶὲ οἵων γεγενημένων, 
ὃ τότε συμβὰς ἐναύσματα βραχέα τοὺς πάντας ἀπέδειξε. πολ- 
λαχοῦ γὰρ διαιρούμενος καὶ διασπώμενος τῆς συνεχείας αὖ- 
ϑις συνήρχετο, καὶ ὡς εἰς δλκὸν ἕνα πυρόεντος συνήπτειοῦ 
ποταμοῦ. ἀνετρέποντο στοαί, ἀγορῶν χάλλη κατερριπτεῖτο, 
κιόνων μέγεϑος διεφορεῖτο καθ᾿ ὕλην εὔπρηστον. οὐκ ἦν 
τῶν ὄντων οὐδὲν ὃ ἦν ἐκείνου τοῦ πυρὸς σϑεναρώτερον. τὸ δὲ 
δὴ παράδοξον, ὡσεὶ ψωμοὲ πυρὸς ἐξ ἐκείνης τῆς βαρυβρόύμου 
καὶ σιδηρᾶς ἐμπρήσεως ἀποσπώμενοι καὶ φερόμενοι διαέριοι τὸ 
τὰς πόρρωϑεν οἰκοδομίας κατέφλεγον, κατὰ ᾿διαστήματώ πῶς 
ἀκοντιξόμενοι καὶ ὡς οἱ ἐν αἰϑέρς διάττοντες ἐκτεινόμενγοι" 
καὶ τὸν ὃν μέσῳ χῶρον ἀϑιγὴ τῷ τέως ἐῶντες καὶ ἀκατάπρη- 
στον, μετὰ βραχὺ κἀκεῖνον ἐπανιόγτες συνέμαρπτον καὶ ἤφώ- 
γιζον, ἂν πολλοῖς δὲ καὶ κατ᾿ εὐθυωρίαν τὸ πῦρ προϊόν, ὑπ᾽ τὸ 
ἀνέμου βορρὰ ἐλαυνόμενον, μετὰ βραχὺ παρεκκλῖναν, ὡς εἰ 
νότος αὐτὸ διερρύτιζεν, ὠρᾶτο δόχμιον, ἀμαυροῦν ἐπιστρο- 
φαδὴν καὶ τὰ ὅλως ἐμπρησϑῆναι ἀνυπονόητα. συνεπελάβετο 
Ὸ δὲ καὶ τοῦ μεγίστου νεὼ τὸ δεινόν. καὶ δὴ ὅσα πρὸς ἁψῖδα 
γέγευχε τοῦ ἸΠιλίου καὶ τῷ ἀνδρῶνε συνῆπται τῷ Μ͵ακρωνελο 


6. ἐνετρέποντο)] κάμαραι ἐχαλώντο B. 7. κιόνων» ὕψη εἰς 
ἄσβεστον μετεβάλλοντο B. 8. τὸ δὲ ϑαυμαστότερον ὅτι εἰς 
χομάτια μεγαλα ἀπὸ τοῦ χεύπου τοὔ πυρὸς καὶ τῆς ῳλογὺς 
ἐπετῶντο χαὶ ὑπὸ τοῦ ἀνέμου ἐφέροντα καὶ ἔπεπτον εἰς τὰ 
μαχρότερα καϑάπερ ἄστρα φαινόμενα καὶ χεόμενα, καὶ κατέ- 
χαιον ἔνϑα ἔπιπτον. ΒΞ. 18. δυρεπ Σά βενοῖ ἔφϑασε δὲ τὸ πῦρ 
{εέχρ! καὶ τοῦ μεγάλου ναοῦ, καὶ ὅσα περὲ τὴν ἀψέϑα τοῦ μι- 

ου καὶ τῷ οἴχῳ τῷ τοῦ μάχρωνος λεγομένω συγχείμενα ὀσπῇ- 
τια, καὶ κατέχαυσε ταῦτα καὶ τέφραν ἐποίησε. B. 


fuit, εἴ tale quod nulla oratio possit consequi. nam cum prius ma- 
ximis εἰ inuumeris fere incendiis urhs aſſlicia fuerit, illud eiusmoidi 
fuit ui caetera prae eo pro nihilo putarentur. cum varie interrupta 
serie spargeretur, rursus coibat, ut initi fluminis alveum repraesen- 
taret. porticus corruebant, elegantissima fora evertebantur, maximae 
columnae veluti sarmenta absumebantur; neque quicquam erat quod 
illius ignis vehementiae resisſteret. globi flammarum ab immani illo 
incendio avulsi mirabiliter remotas aedes per certa interralla con- 
aumebant, iis qui interiectae erant intactis: sed paulo post eas quo- 
que reversi cremabaut. in multis locis recta progressus itnis ab aqui- 
lone impulaus, paulo post quasi ab austro exagitatus, obliquus cer- 
nebatur; et δὰ quoque consumebat quae omnis periculi expertia pu- 
tabantur. id malum etiam templum maximum comprehendit; οἱ quae- 
cunque δὰ Nilii ſornicem vergunt οἴ cum Macrone et Synodis co- 
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καὶ τῷ λεγομένῳ αἱ Σγνοδοι, εἰς ἔδαφος κατερράγησαν, μὴ V. χρή 
τῆς ὑπτῆς ἐπαρκεσαάσης πλίνϑου, μὴ τῶν βαϑέων ἀντισχόν- 
των ϑεμέϑλων, ἀλλ᾽ ἐνδόντων πάντων καὶ δίκην ϑουαλλίδων 
κατεργασϑέντων, ἤρξατο μὲν οὖν ἥ πρώτη τοῦ πυρὸς ἁφὴ 
5 ἐπὸ τοῦ συναγωγίου τῶν Σαρρακηνῶν (τὸ δέ ἔστι κατὰ τὸ 
πρὸς ϑάλασσαν ἐπικλιγὲς βόρειον μέρος τῆς πόλεως καὶ τῷ 
τεμένει ἐγγίζον ὃ ἐπ’ ὀνόματι τῆς ἁγίας Εἰρήνης ἵδρυται), 
καὲ πρὸς ἕω κατ᾽ εὖρος λωφῆσαν ἐς τὸν νεὼν τὸν παμμέγε- 
στον, κατὰ δ᾽ ἑσπέραν ὃς τὸ λεγόμενον Πέραμα ἐξεμηκίσϑη, 
τοκαὲ διερρύη ἔχτοτε τοῦ πλάτους λαβόμενον τῆς πόλεως, ἢ 
μᾶλλον τὸ καινότατον, καὶ ταῦτα κατ᾽ ἐπίβασιν ὥσπερ" ὕπερ- 

αλάμενον τὰς ἔξωθεν τῆς πόλεως οἰχήσεις κατενεμήσατο, P. 357 
καὶ νῆα περιπλέουσαν ἄνθρακες ἐκτιναχϑέγεες κατέφλεξαν. 
ἠϑάλωντο δὲ καὶ οἱ τοῦ Δομνένου λεγόμενοι ἔμβολοι, αἵ τε 
τὸ ὑπόστεγοι ἀμφίδυμοι ἄμφοδοει αἱ ἀπὸ τοῦ ΠΠιλίου ἀρχόμε- 
νψαι, ὧν ἅτέρα εἰς αὐτὸ παρατείνει τὸ Φιλαδέλφιον. σὺν αὖ- 
τοῖς δὲ ἡ Κωνσταντίγειος ἀγορὰ καὶ τὰ μεταξὺ πάντα, ὅσα 
πρὸς βορρᾶν καὲὶ νότον πρόεισιν ἄνεμον. οὐδ᾽ αὐτὸ τὸ ἱππι- 
κὸν αδιαλώβητον ὑπολέλειπτο, ἀλλὰ καὶ τούτου τὸ πρὸς δυ- 
ἀοσμὰς ἅπαν μέρος ἐξεπυρώϑη, καὶ ὅσα κάτεισιν ἐς Σοφίας 
καὶ κατ᾽ αὐτὸ τὸ Βύχανον παρεκτείγνεται, καὶ καϑεξῆς ὅποσα 
τοῖς τοῦ Ἐλευϑερίου ἀγχιτέρμονα μέρεσι, τοῦ δὲ πυρὸς ἀπὸ 
ϑαλάσσης ἕως ϑαλασσης τὴν πόλιν οὑτωσὶ διαζώσαντος καὶ 


10. λαβόμενον om Α. 12. τῆς πόλεως om Δ. 13. ἄνϑρα-. 
κες} κάρβουνα Β. 14. αἵ τε] χαὶ αἱ σχεπασμέναι διπλαξ 
στράται Β., 19. δυσμὰς] δήμους ΑΒ. 


haerent, corruerunt, nihil opere latericio, nihil altissimis funda- 
mentis adiuvantibus, sed omnibus cedentibus οἱ inſstar lychnorum 
absumptis. coepit incendium ἃ synagogio Sarracenorum, quod δὰ Se- 
ptentrionalem urhis partem δ mare δὲ aedem divae Irenes vergit. 
versus Orientem in latitudine in templo maximo desiit. ad occasum 
usque ad Perama 86 extendit, atque inde in latitudinem urbis 86 
diſfudit; aut potius inusitato modo eam veluti transiliens domos 
surburbanas absumpsit, οἵ navis in medio cursu carbonibus in eam 
excussis conflagravit. in cineres redacta sunt et Domini rostra, δὲ du- 
lices tecti ambitus ἃ Milio incipientes, quorum alter δ ipsum 
»hiladelphium pertinet; nnaque Constantini forum, δὲ quae interie- 
cta sunt omnia versus Septentrionem οἱ Austrum. nec — Hippi- 
cum inviolatum permansit: sed eius quoqne pars occidentiâ obverta 
penitus confilagravit, οἱ quae δὰ Sophias et Baccanum porriguntur, et 
deinceps Fleutherũi partibus contermina. eum autem incendium ur- 
bem ἃ mari usque ad mare hoc modo vastaret et ἴῃ hiatum vastisi- 
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— 
. διελϑόντος ὡς εἰς χάσμα μέγιστον, ἢ ποταμοῦ πυρὸς μέσον 
Βξλκοντος, οὐκ ἣν ἀκίνδυνον συμμῖξαι τοῖς φιλουμένοις, εἰ 
μή τις ἀκατέῳ διεπορϑμεύετο. τότε καὶ οἱ πλείους τῶν οἱ- 
κητόρων τῆς πόλεως τῶν οὐσιῶν ἀπεψίλωντο, οἷα του πυρὰς 
φοῖς μὲν ἀπαρασκεύοις ἐπιφϑάσαντος, τῶν δὲ τὰ ὄντα μετα- ἢ 
ϑεμόνων πρὸς ἑτέρας καταγωγὰς καὶ μηδ᾽ οὕτω διασωσαμέ- 
γῶν αὐτά" ἕλιξι γὰρ καὶ περικαμπαῖς ἐχτροπαῖς τὸ πλείσταις 
καὶ ἐπανόδοις τὸ πῦρ χρησάμενον ἠφάντου τὰ μεταγόμενγα. 
ὦ μοι τῶν λαμπροεώτων καὶ περικαλλῶν δόμων καὶ παντοί. 
ἐς γεμόντων χάριτος, καὶ του ῥυηφενοῦς πλούτου καὶ ζη- τὸ 
λωτέου παρ᾽ ἅπασι ! 
Πρὸς δὲ τὰ δεινότατα ταῦτα συνανετήματα ὃ μὲν βασιλεὺς 
σαάχιος ἤχϑετο᾽, οἱ καὶ μὴ ἐς ὅσον εἰκός, ὃ δὲ τούτου υἱὸς 
Ο᾽λέξιος οὐχ ὅπως οὐκ ἐδυσχέρανεν, ἀλλὰ καὶ συντελεσμὸν 
ἐπηύχετο τοῦ πανεύς, ὧ εῆς πατρίδος δαλὸς καὶ τὴν ὄψινιῦ 
φλογερὸς κἀντεῦϑεν διαχαράττων τὸν γραφικὸν ἐμπρηστὴν 
πογηρὸν ἄγγελον. μήπω δὸ καϑαρῶς λωφήσαντος τοῦ πυρὸς ἢ 
τῶν ϑείων αὖϑις κειμηλίων συλλογή τε χαὶ καταχώνευσις ὑπὲρ 
τὸ πρὲν ἐπετείνειο. ὃ δέ γε τῶν “Ὠατίνων στρατὸς τὸν χο- 
ρηγούμενον αὐτοῖς οὑτωσὲ χρυσὸν τὸ καὶ ἄργυρον εἷς τε τὰς ὁ 
σωματικὰς χρείας ὡς ὕλην βέβηλον μετεσχούαζον καὶ τοῖς 


8. ὦ μοι] αἴ αἵ μοι καὶ φεῦ εἰς τοὺς λαμπροτάτους μου οἴχους 
καὶ περιχαλεῖς, τοὺς πάσης γέμοντας χάρετος, καὶ τοῦ πλου- 
σίου μου βίου καὶ ἀνεπεφϑόνου παρὰ παντός. Β. 12. πρὸς 
δὲ] εἰς ταῦτα δὲ τὰ καχὰ πάντα συναντήματα ὅδ τε βασιλεὺς 
ἐσαάκιος καὶ ὅ τούτον υἱὸς ἀλέξεος οὐχ ὅπως ὅτε ἡγανάχτιων ἡ 

 ἑἐλυποῦντο, εἰλλὰ καὶ τὸ ὅλον ἀφανισϑήῆναι ηὔχοντο καὶ ὀρέ- 
vovro οὗ δαυλοὶ τῆς πατρίδος, οὗ φλογεροὲ τὴν ὄψιν, οἱ 
τὸν ——— ἐμπρησμὸν ἀπὸ τῆς αὐτῶν διαχαράττοντες ὄψε 
ως. B. 


mum discessisset, ignito fumini simile, amici non eitra periculum 
nisi navigio adiri poterant. tunc maior pars habitatorum urbis rei 
familiaris iacturam fecit, quippe cum ignis alios nec opinantet op- 
——— alii hona aua alio translata multis anfractibus et regresai- 

us ignis aeque amisissent. heu splendidissimas εἰ elegantissimas 
aedes δὲ ommi venustate et summis opibus plenas, quae apud omne: 
celebrantur! 

His atrocissimis casibus Isaacius imperator dolebat ille quidem. 
sed non quantum oportebat. eius vero filius Alexius adeo non gravitet 
eos ferebat, ut totam urbem interire optaret, patriae fax, ſlammea 
facis, et malum illum Angelum incendiarium exprimens, cuius aerae 
litterae meminerunt. incendio nondum plane sopito sacer ornatus ac- 
curatius perquiritur et conſlatur quam prius. Latinorum vero exer- 
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βουλομένοις προύβαλλον εἰς πρατήριον, ἑαυτοῖς μὲν τὸ ἀἶνε- 
πέγκλητον ἐπιμαρτυρόμενοι (οὐ γὰρ ἠγνόουν ὅὁπόϑεν συνεί- 
λεχτὸ τά σφισι βραβευόμενα χρήματα) ὡς τὰ ὠφειλημένα 
λαμβάνουσι, τοῖς δὲ “Ρωμαίοις τὴν ὑψόϑον ἐπιχαλῶντες ὁρ- 
δ᾽γὴν ὡς περιέπουσι μὲν τὰ οἰκεῖα χοινοῦσι δὲ τὰ ϑεοῦ. 

3. 4Δεῆσαν δὲ κἀκ τῶν “Τατινικῶν δυνάμεων σύναρσιν D 
εὕρασϑαι τὸν ᾿Αλέξιον (ὃ γὰρ ϑεῖος αὐτῷ καὶ πρώην βασυ- 
λεύων ᾿Αλέξιος ἀπαναστὰς τοῦ “ἰεβελεοῦ τὴν ᾿ΑἸδριανοῦ κα- 
τέλαβε, καὶ ἦν ἀπείπατο βασιλείαν, ἐρασεαῖς καταπροδοὺς 

το ἐχρεανέσεν ἐρᾶν τε πάλιν καὲ πειρᾶν οὐκ ἡσχύγεδιο), οὐκ 
ἄλλως συνέχδημον αὐτῷ καὶ συστράτηγον τὸν μαρκέσιον ἐπε- 
σπάσατο Βονιφάτιον, δἰ μὴ χρυσίου δέκα πρὸς τοῖς ἘῈ χα- 
ταϑέσϑαι οἱ συνέϑενεο κεντηνάρια, δξιὼν τοίνυν φυγάδα δεί- 
κνυσε τὸν ᾿Μλέξιον συντονωτέρῳ τοῦ προτέρου καὶ πολλῷ μα- ’ 

τῇ κροτέρῳ χρησάμενον δραπετεύματι. ἀμέλει καὶ τὰς Θρᾳκίας 
πόλεις περιελϑών, καὶ ταύτας καταστησάμενος, εἰπεῖν δὲ καὶ 
καλαμησάμενος (ὃ γὰρ συνέκδημος ἐχοίνῳ στρατὸς συχνάκις p. 158 
αὐρεκτέα τῶν χρυσορρείϑρων ἀρύεσθαε, καὶ κατὰ τοὺς δεψα- 
σε δηχϑέντας πίνων οὐκ ἐκορέννυτο) καὶ μέχρε Κυψέλλων V. 205 

χοκατιών, ἐπάνεισι πάλιν εἷς τὰ βασίλεια, ἅπας τῆς φατρίας 
δεηρτημένος οἱ τὴν τοῦ πατρὸς πήρωσιν καὶ τὴν ἐκ τῆς ἀρ- 


10. ἠσχύνετο) ἠνέσχετο Δ. ιτιή. συντονώτερον οἱ μαχρότερον ΔΛ. 
16. εἰπεῖν] ἢ μᾶλλον εἰπεῖν ἀπογυμνώσα" ὁ γὰρ στρατὸς ὁ ἐκεί- 
φω ἀχολουθὼν κατὼ πολὺ οἱρέγετο τοῦ χρυσοῦ καὶ τρώγειν 
καὶ πίνειν " αἷς γὰρ οὗ πυρεχτεικοὶ οὐδέποτε τῇς φίψης κο- 
ρόννυνται, οὕτω καὶ οὗτοι. B. 


cĩtus aurum οἱ argentum, quod ita praebebatur, ad usum corporis 
ut profanam materiam tranaferebat οἱ publice vendebat, ae se crimi- 
nis absolutum (nec enim ignorabat unde essent quae dabantur) quod 
accĩperet debitum, Romanis vero iram dei impendere vaticinabatur, 
quod rem privatam conservarent, sacram vero profanarent. 

3. Cum autem Latinae copiae Alexio auxiliari deberent (nam 
patruus eius οἱ dudum imperator Alexius Dobelto relicto Adriano- 
polim occeuparat, ot imperium quod repudiarat, insanis amatoribus 
condonatum, repotere et amplecti non verebatur), Bonifacium mar- 
chionem aliter seenm attrahere δὰ belli zocietatem non potuit nisi 
auri centenarios XVI promisisset. verum egressus Alexium ſugat lon- 
ge celerius οἱ louginquius quam prius; οἱ Thracias urbes passim 
componit, ne dicam deglubit. nam qui eum sequehatur exercitus, 
naepissime ex aureo flumine haurire cupiebat veluti morsi ἃ dipsa- 
dibus inexplebili siti ardens. usque ad Cypsella progrſtus in palati- 
um revertitur, totus eorum factioni deditus, qui patris eoxcaecandi 
εἰ evertendi Alexio patruo adiutores fuerant. quod cum Isaacius ſer- 
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χῆς καϑαίρεσιν ᾿Αλεξίῳ τῷ ϑείῳ συνδιεπράξαντο. ὃ καὶ μὴ 
φέρειν Ἰσαώκιος ἔχων, ὅτε καὶ ἦν καιροφυλαχῶν εἷς φῶς ἐκρῆ- 
ξαι τὸν κότον ὃν ὑπέτυφεν ἐκ μακροῦ τῇ ψυχῆ κατὰ τῶν σχέ- 
τλια ἐκεῖνον ἐργασαμένων δεινά, κακηγορῶν οὐκ ἐνέλιπε τὸν 
ῳἱόν, καὶ μάλισϑ᾽ ὅτι τὴν οἰχείαν ἑώρα ἰσχὺν ὑποβαίνουσαν 
. καὶ κατὰ βραχύ πως ἀφιπταμένην καὶ πρὸς τὸν υἱὸν μεταρ- 
Βρέουσαν. ᾿ἀπεπνίγετο δὲ καὶ πρὸς τὴν μετάϑεσιν τῆς ἀγαγο- 
οεύσεως" ὃ μὲν γὰρ υἱὸς προταττόμενος κατατεινομέγαις 
ἀνευφημεῖτο φωναῖς, ὡς τῷ πατάγῳ κόπτεσϑαι τὰ ἀνάκτορα, 
ὃ δὲ κατὰ τὸ τῆς ἠχοῦς ὑστερόφωνον παρηκχολοιϑει ταῖς υἱΐ- τὸ 
καῖς καὶ στερροτέραις ἀνακηρύξεσεν. οὐδὲν δέ τι δρᾶσαι 
πρὸς τὰ γινύμενα οὕτω δυνάμενος ὕπ᾽ ὀδόντα ἐτονθόρυζε, 
καὶ οἷς ὡς ἐξ ἀδύτων τῆς καρδίας ἀνεμήρυε τὰ ἀπόρρητα, 
κατὰ τοῦ υἱοῦ ἀπόφημα διελέγετο, ξδωλα μὲν αὐτῷ τὰ χρη- ᾿ 
στὰ λέγων εἶναι, καὶ ὡς αὐδ᾽ ὅλως σωφροσύνῃ ἐρρύϑμισται, i0ä 
ἂν τοῖς χειρίστοις τὸ ἦϑος τυπούμενος, φϑύόροις τε ἀνδράσι 
συνδιαιτώμενος καὶ τὰ ἤϑη τούτων ἀναματτόμενος. οὐ μά- 
τὴν δὲ ταυτὶ καὶ εἰκαίως κατὰ τοῦ υἱοῦ ἡγόρευεν Ἰσαάκχιος, 
Ο ἀλλὰ καὶ πλείω ἕτερα καὶ ἀσελγέστερα πολλῷ πλημιμελῶν τὸ 
μεγαλοπρεπὲς καὶ παγχλέϊστον τῆς τῶν Ῥωμαίων βασιλείας 10 
κετερρύπαινεν ὄνομα. εἰς γὰρ τὼς τῶν βαρβάρων σκηνὰς 
μετὰ μετρίων ὑπαδῶν περαιούμενος συγεχραιπάλα τοῖς ἐν 


4. ὅτι --- ὑπέτυφεν om A. 12. ὕπ’ 66. ἔτρυζε τοὺς ὀδόντας 
αὐτοῦ B. 14. ἕωλα) ὡς ὅτι οὐδέποτε ὅ τὰ πονηρὰ ἔργα 
μαϑὼν ἐργάζεσθαι καλὸν ποιῆσαι δυνήσεται: ἀδιαφόρων γὰρ 
εἰνορῶν καὶ φϑορέων τὰ ἤϑη μιμησάμενος χείρων τούτων ἐγέ- 
vero, παίζων μετ᾽ αὐτῶν καὶ σφονδηλέας κρούων αὐτοῖς χαὶ 
οὗτος πάλιν αὐτόν. B. 43. μετὰ μετρίων) μετὰ ὀλίγων τῶν 
παιδοπούλων αὐτοῦ ἀπερχόμενος συνεμέϑυε μετ' αὐτῶν καὶ δύο 
ἡμέρας πολλάκις ἐποίεε παίζων ταβλία καὶ ζάρια Β 


re πὸ posset, iam longo tempore ultionem illorum eogitans ſilio 
maledicere non desistebat, praesertim cum auctoritatem suam immi- 
nui δὲ paulatim exolescere οἵ δὰ filium transire cerneret. indignissi- 
me quoque ferebat proclamationis mutationem: nam filius priore lo- 
co contentis vocibus, ut palatium resonaret, salutabatur, ipso tan- 
quam Echo submissius sequente. sed quia prohibere illa non pote- 
γαῖ, aubmurmurabat, οἱ apud eos quibus arcana sui pectoris com- 
mittebat, male de filio loquebatur: neque enim quicquam virtotis 
ei esse, non honis moribus informatum 6586, sed pessimis stadiis 
oceupari οἱ pessimorum hominum consuetudine corrumpi. neque haec 
falsa erant aut inania: nam Alexius pluribus δὲ gravioribus peecats 
magnificum οἱ inclitum imperii Romani nomen foedabat, ut qui paucis 
comitantibus in barbarorum tentoria traĩiciens crapulae et aleae un⸗ 
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αὑταῖς καὶ συνδιημερεύων ἐκύβευεν. οἱ δὲ συμπαίγμονες 
ἐχείνῳ τὸ τῆς κεφαλῆς ἀφαιροῦντες διάδημα, χρυσόχολλον ὃν 
καὲ λιϑύστρωτον, αὐτοὶ μὲν ἐκεῖνο περιετίθεντο, τὸν δ᾽ ᾽Αλέ- 
ξιον περιέβαλλον τὸ λαχνῆεν καὶ ἐρεοῦν καὶ τῆς “ατινικῆς 
5ταλασίας περίβλημα. οὐ μόνον δὲ ὁ ᾿Αλέξιος ἐνευκαιρῶν 
ταῖς πράξεσι ταύταις παρὰ τοῖς τῶν “ατίνων εὐσχήμοσι καὶ 
τοῖς τῶν Ῥωμαίων σώφροσι βδελυγμίας ἐκρίνετα, ἀλλὰ καὲ 
ὦ τούτου πατὴρ Ἰσαάκιος οὐκ ἐπ᾽ ἔλαττον ἦν στυγητός, ἐπει- 
δηπερ καὶ πάλιν ἀλλοκότοις δόξαις περιεφέρετο, λόγιά τε 
το καὶ ὀμφὰς συντιϑεὶς οὐκ ἔληγε τῶν ἐπὲ τῆς προτέρας ἀρχῆς 
ερρητότερα, εἴγε πώλαε μὲν τὸν μόναρχον ἐφαντάζετο, καὲ 
αὐτὸς εἶναι ἀναιδῶς διετείνετο ὃ τῇ δυσμῇ συνάψων τὴν ἕω 
καὶ κράτος περιζωσόμενος τὸ παγκόσμιον, τότε δὲ καὶ τὴν 
πήρωσιν ὠποτρέψασϑαι προσεδόχα τῶν ὀφϑαλμῶν καὶ ὡς λε- 
15 βηρίδα τὴν νύσον ἀποξύσασϑαι τὴν ἀρϑρίτιδα καὶ τὸ ὅλον εἰς 
ἀνδρα ϑεοείχελον ἀμειφϑήσεσθϑαι, ὥστε καὶ τῶν μοναστῶν οἱ 
καταρατότατοι καὶ βαϑεῖ ληΐῳ κομῶντες τὴν τοῦ πώγωνος ἄρου- 
ραν, εἰς αἰσχύνην τὲ οἰκείαν τὸ ϑεοφιλὲς οἱ ϑεομισεῖς περι-- 
κείμενοι σχῆμα, τὰς ἀρχικὰς τραπέζας μεταδιώχοντες καὶ 
λοξῶν ἐχϑύων τοὺς νεαλεῖς καὶ πίονας περιχαίγοντες, συνδει.-. 
πνοῦντες Ἰσαακίῳ συγχαϑίστων ἐκείνῳ τὴν μοναρχίαν ἐν λύ- 
γοις, τὸν ἀγνϑοσμίαν ζωρότερον προσφερόμενοι, ἐνίοτε δὲ καὶὲ 


5. περίβλημα] add Β: ὅπερ χαπούτζιν χατονομάζεται. 14. 
εἷς λεβηρίδα)] ὥσπερ πετυρίϑα Β. 19. τὰς τραπέζας γυρεύον»- 
τες τὰς βασιλιχάς, καὶ τὰ λαβράχια καὶ τὰ μεγάλα ἄλλα καὶ λι- 
παρὰ δψώρια τρώγοντες μετ᾽ ἐχείνου, καὶ τὸ τρεγλιαγὸν καὶ 
σάμεον χρασὶν πίνοντες μετ’ αὐτοῦ ἀχρατῶς B. 


ecum illis per totos dies indulgeret. eius vero collusores diadema 
aureum δὲ gemmatum οἱ detractum sauis capitibus, illi vero laneum 
hiärsutum pileum imponebant. neque vero Alexius duntaxat ob hu- 
iusmodi res apud honestiores Latinos et modestiores Romanos exe- 
erabilis habebatur: sed δὲ pater eius Isaacius nihilo minus invisus 
erat, cum rursus absurdarum opinionum intemperiis agitaretur, et 
divinationibus atque oraculis foedioribus quam prius incumberet. 
nam ante monarchiam sibi imaginabatur, seque impodenter eum 
esse iactabat qui Occidentem cum Oriente coniuncturus et totius 
mundi imperio potiturus esset. tum vero visum 86 recepturum, δὲ 
articularem morbum ut serpentem exuvias positurum, et in virum 
deo similem se transformatum iri somniabat. proinde monachi quidam 
summe excecrabiles, promissis barbis, homines imvisi deo, religioso 
habitn cum sua ignominia conspicui: qui mensam principalem perse- 
quebantur, qui recentibus et pinguibus piscibus inhiantes cam Isua- 
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Ριλδοτὰς ἐδξηρϑρωμένας χεῖρας περιπτυσσύμενοι καὶ τοῖς ὀφϑαλ- 
μοῖς αὐτὰς προσάπτοντες τὴν ὅσον οὐδέπω τούτων προηγύ- 
ρευον ἀνακαΐίνισιν καὶ κραταίωσιν. ὃ δὲ διεχεῖτο πῶς ἂν εἰ- 
ποι τις τοῖς λεγομένοις, καὶ ἐπεσκίρτα τοῖς βωμολοχεύμασι 
τούτοις ὡς ἀψευδέσε ϑεσπιῳδήμασιν. ἐν πολλοῖς δὲ καὶ τοὺς 5 
τῇ ἀστρικῇ προσκειμένου; προσιέμενος ἄλλα τε ταῖς αὐτῶν 
ὑποϑήκαις ὑπείκων εἰργάζετο, καὶ δὴ καὶ τὸν Καλυδώνιον 

«σῦν, ὃς ἐν τῷ ἱππικῷ φρίσσων τὴν ἐπινώτιον τρίχα δύδην 
φέρεται, τῆς βάσεως καϑελὼν μετήνεγχεν εἰς τὸ μέγα παλά- 
τιον, τὸν τὴν δρμὴν συώδη καὶ ἀτάσθαλον δῆμον τῆς πόλε- τὸ 

Βως χαταστελεῖν ἐντεῦϑεν οἰόμενος, αἰλλὰ καὶ τῶν ἀγοραίων 
οἱ φιλοινότεροι τὸ ξστὸς ἐπὶ στήλης ἐν τῷ Κωνσταντιενείῷῳ 

V. a96 φόρῳ τῆς ᾿4ϑηνᾶς ἄγαλμα εἰς πλεῖστα διεῖλον τμήματα ἐδό- 

κει γὰρ τοῖς ἄφροσι σύρφαξιν ὑπὲρ τῶν ἐξ ἑσπέρας ἔστοι- 
χειῶσϑαι τοῦτο στρατῶν. ἀνέβαινε μὲν τὴν ἡλικέαν ὄρϑιον κι 


Ἢ ἐξηρϑρωμένα! τὰς ἐξστραμβουλισμένας χεῖρας ἐχείνου τὰς 
ἀϑρητιχὰς ἢ. 7. τὸν ἀγριόχοιρον τὸν χκαληδώνεον λεγόμενον, 
τὸν ἐν τῷ ἱπποδρομείω ἱστάμενον B. ι1. ἀλλὰ χαὶ οὗ τῆς 
πόλεως μεϑυσταὶ τὸ τῆς ἀθηνᾶς ἄγαλμα τὸ ἐν τῶ χωνσταντείω 

όρω ἱστάμενον εἰς πολλὰ μέρη χατέχοψαν Β. τ. ἐνέβαινεἶ 
ἐβ μὲν γὰρ ἐκ χαλχοῦ, τὴν ἡλικίαν ὄρϑιυν, εἰς λ' πόδας ὑψού- 
μένον, ἐφόρει δὲ ῥοῦχον ἐκ πάντων τῶν χρωμάτων καὶ μέχρι τῶν 
ποδῶν συνεσταλμένον καὶ συνεσφ γμένον, ὕπως μὴ φαίνηται ἀπο 
τῶν μελῶν τοῦ σώματός τε, ἐζωσμένη ζωνάριον πολεμιχὸν περι- 
σφίγγον αὐτήν. εἶχε δὲ ἀπὸ τῶν ὥμων μέχρι καὶ τοῦ στήϑους ἕτε- 
ρον ἔνδϑυμρ ποιχιλόχροον χαὶ αὐτό. ὅ τράχηλος δὲ ταύτης μαχρό- 
τέρος ἦν καὶ γυμνός. ἐξαίρετον πρᾶγμα πρὸς ἡδονὴν τῶν βὶε- 
πόντων ἦν. τοσοῦτον δὲ ἦν ἃ χαλχὸς ἐξομοιούμενος τὴν φύ- 
ὃι»ν τῶν χρωμάτων ὡς χαὶ τὰ χείλη αὐτῆς ὑπολαμβάνειν τινα 
οἷς εἴπερ πλησιάσαε αὐτῇ φωνὴν πραεῖαν ἐχ ταύτης ἀχοῦσαι. 
αὐ φλέβες δὲ ὅλον τοῦ σώματος τοσαύτην ἐφαίνοντο ἔχειν τὴν 
ὑγρότητα ὡς ζῶσαν οὖσαν καὶ τοὺς ὀφϑαλμοὺς γλυχέως δια- 
γοίγουσαν. ἐπὶ δὲ τῇ χεψαλὴῆ αὐτῆς σχέπη ἣν κειμένη ἐπιτη- 
δείως νεύουσα, αξ τρίχες τῆς χεφαλῆς αὐτῆς πεπλεγμέναι ὄὅπι- 


εἷο coenitabant, mero largius hausto monarchiam illi verbis conſt- 
mahbant. aliquando etiam nodosas manus eius oculis admotas e ve- 
οἰϊρίο renovatum et confirmatum iri praedicebant. 1116 vero mirum 
quam blanditiis istis Ἔχ γα δίων, et scurrilibus iocis aeque ἃς cer- 
tüssimis oraculis fidem adhibebat. de asſtrologorum quoque sententia 
cum alia fecit, tum aprum Calydonium, qui horrentibus in tergo 
setis in Hippico impetu fertut, in magnum palatium transtulit, ea 
86 ratione temerarii δὲ apro non dissimilis populi rabiem cohibitu- 
rum existimans. sed οἱ ebriosi quidam ex circumforaneis Minerrae si- 
mulacrum in foro Constantini columnae insistens in multas partes 
comminuerunt, quod demens turba id pro exerecitibus occidentalibus 
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εἷς ἧς τριαχάδα ποδῶν, ἠμφίεστο δὲ στολὴν ἔξ ὁποίας ὕλης 
ὅλον τὸ ἰνδαλλόμενον κεχαλχούργητο. ποδήρης δ᾽ ἦν ἡ στο- 
λὴ καὶ συμπτυσσομένη πολλαχῆ τῶν μερῶν, ὡς μῆ τι τοῦ 
σώματος παραφαίγοιτο ὅπερ ἰῇ φύσις περιστέλλειν ἐπέταξε. 
δμίτρα δ᾽ Αρεος τὴν ξὺν διειληφυῖα ἱκανῶς αὐτὴν περιέσφιγο 
γεν. εἶχε δὲ κἀπὲ τοῖς στέρνοις ὀρϑότιτϑον ὃν ποικίλον αἱ- 
γιϑῶδες ἐπένδυμα, τῶν ὥμων διεξικνούμενον, τὴν τῆς Γορ-Π 
γόνης τυποῦν κεφαλήν, ὁ δέ γε αὐχὴν ἀχίτων ὧν καὶ πρὸς 
τὸ δολιχόδειρον ἀνατεινόμενος ἄμαχον εἰς ἡδονὴν ϑέαμα ἦν. 
τοτοσοῦτον δ᾽ ὃ χαλχὸς πρὸς τὴν ἐκείνου μίμησιν πειϑήνιος 
ὑπηλλάττετο, ὥστε καὶ τὰ χείλη δόξαν παρεῖχον ὡς εἰ προσ- 
μενεῖ τις μείλιχον φωνὴν ἐνωτίσεται. καὶ φλεβῶν δὲ διεκ.- 
τάσεις ὑπεχρίνοντο, καὶ ὡς ὑγρὸν ὅλον τὸ σῶμα ἐν οἷς ἔδει 
περιεχλᾶτο, καὶ ζωῆς ἀπέχον μετεῖχεν ὡς ζῶν ἀνθηρύτητος, 
εὐτοὺς ὀφθαλμοὺς ἱμέρῳ παντὲ δεόμενον. ἵππουρις δ' ἐπικει- 
μένη τῇ κεφαλῇ δεινὸν καϑύπερϑεν ἔνευεν. ij δὲ κύμη ἐς 
πλέγμα διεστραμμένη καὶ δεσμουμένη ὄπισϑεν, ὅση κέχυτο 
ἐκ μετώπων, τρυφή τις ἦν ὀφϑαλμῶν, μὴ ἐπίπαν τῷ κράνει 
συνεχομένη, ἀλλὰ τι καὶ παρεμφαίγουσα τοῦ πλοχμοῦ, τῶν D 
20 δὲ χεινῶν ἡ μὲν λαιὰ τὰ συνεπτυγμένα τῆς ἐσθῆτος ἀνέστελ- 
λὲ, ἁτέρα δ᾽ ἐκτεινομένη πρὸς κλίμα τὸ γότιον εἶχε τὴν κε- 
φαλὴν ἠρέμα πως ἐγκλιγομένην ἐκεῖ καὶ τὰς τῶν ὀφϑαλμὼν 


σϑὲν καὶ χατερχόμεναε στρογγυλοειδῶς χαὶ χγρυσίζουσαι. καὲ 
ἣν τρυφή τις τῶν ὀφθαλμῶν τῶν βλεπόντων χαὶ ἀγαλλίαμα, 
αἱ “χεῖρες δὲ ταύτης ἡ μὲν ἀριστερὰ τὰ συνεσφιγμένα ῥοῦχα 
ταύτης ἀνέσυρνεν, ἡ δεξιὰ δὲ πρὸς τὸ μέρος τοῦ ξτότου ὁπλω- 
μένη οὖσα ὀλίγον χαὶ τὴν ταύτης χεφαλὴν πρὸς αὐτὴν ἔχλινε 
βλέπουσα ταύτην. Β. 


formatum 6686 credebat. id in ΧΧΧ pedum altitudinem assurgebat, 
indutum aerea veste, qua materia totum conſstabat, demissa ad pe- 
des et multis in partibus complicata, ne quid appareret quod natura 
tectum esse voluit. balteus lumbos δεῖ conetringebat. in pectore 
rectis mammis insigni Aegidem cum Gorgoneo capite ab humeris 
dependentem gerebat. collum nudum δὲ longum erat iucundisaimum 
spectaculum. aes enim deam ita repraesentabat, ut labia suavem 
editura vocem, δὶ quis expectaret, viderentur. apparebant δὲ ve- 
nae et totum corpus, qua decebat, moilius inſlectehalur; δὲ quam- 
vis exanime animati corporis vigorem referebat. cauda equina capi- 
εἴ imposita terrorem quendam prae, 86 ferebat. coma ἃ fronte depen- 
dens, in nodum contorta οἱ ἃ tergo constricta oculorum erat delic 
ae. galea non penitus contecta, sed ex parte prominens. laeva ma- 
nus plicas vestis continebat; altera vorsus Austrum caput paulum in- 
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ἐπ’ ἴσης τεινομένας βολάς, ὅϑεν οἱ μηδὲ τὰς ϑέσεις τῶν πε- 
ράτων ὅπωσοῦν ἐπιστάμενοι ἐς ἑσπέραν ἀφορᾶν τὸ ἄγαλμα 
διετείνοντο καὶ οἷον ἐπισπᾶσϑαι χειρὲ τὰ ἐκ δυσμόϑεν στρα- 
τεύματα, κακῶς κρίνοντες καὶ μὴ πρὸς ἔννοιαν ὀρϑὴν τοῖς 
δρατοῖς ἐπιβάλλοντες. 5 
Οἱ μὲν οὖν μετὰ τοιούτων κινημάτων τῆς διανοίας τὸ 
τῆς ᾿Αϑηνᾶς συνέτριψαν ἄγαλμα, ἢ μᾶλλον τοῖς χείροσιν ἀεὶ 
προβαίνοντες καὶ καϑ' ἑαυτῶν ὁπλῖται γινόμενοι τὴν ἀνδρεί- 
ας καὶ φρονήσεως ἐπιστάτιν κἀν τοῖς τύποις αὐτοῖς ἀπεώ- 
σαντο, οἱ δὲ βασιλεῖς οὐδὲν ὅτι μὴ τὴν συλλογὴν τῶν χρη- 10 
μάτων ἔργον ἀσχολίας πασῆς εἶχον καὶ πάλιν ἀνώτερον, ἐπεὲ 


Ῥι3δομηδὲ κόρος ἣν παρὰ τοῖς λαμβάνουσι λήψεως, ἀλλ᾽ ὅσον αἱ 


δόσεις προύβαινον, τοσοῦτον ἐνήκχμαζε τὸ φιλόχρυσον. ἀμέ- 
λει κἀκ τῶν πολιτῶν φόρων αἶδίνοντο συλλογαί, τούτου δὲ 
μὴ ὁμαλῶς προχωροῦντος (ὃ γὰρ λεώς, ὅσα καὶ πέλαγος τ 
εἐχανὲς καὶ ἀόριστον ἀνέμῳ, τοῖς μὴ ϑυμήρεσι διαρριπι- 
ζόμενον ἐπέφῥισσεν εἰς ἀπόστασιν) τῆς μὲν προϑέσεως ταύτης 
ἀπέστησαν, τοὺς δὲ ζαπλούτους ἐπιλέγδην ἐσύλησαν, ὅπως 
Aucrivixij γαληνιάσειε βούπεινα. καὶ τὰ χρύσεα δὲ τοῦ με- 
γίστου γεὼ ἐπιπλα βαρυτάλαντα ὄντα, καὶ αἱ λυχνίαι σύνο 
αὐτοῖς αἱ ἀργύρεοι ἀφαιρούμεναι καὶ παραδιδόμεναι πυρί, 


18. τοῖς δὲ ζαπλούτοις ἐπιλέγδην, ἐς ὑπέβαλεν ἡ φήμη, ἐπι- 
φυόμενοε ἥμελγον οὔχ ὅσον ἔδεε καὶ ὡς ἔσταε βούτυρον, αλ)' 
ὅπως Α. 19. χαὶ τας χρυσᾶς δὲ ποδέας τῶν ἐγίων τοῦ με- 
γάλου ναοῦ καὶ τὰ ἅγια σχεπάσματα τὰ πολύτεμα τὰ ἐχ σύρ- 
ματος χρυσοῦ ὄντα, τῷ τὲ μαγουάλια κχαὶ χανδύλας τῶ πυρὶ 


καιόμενα καὶ χωνδυόμενα εἰς βρῶσιν καὶ πόσιν τῶν σχύλων. 
ἐδίδοντο B. 


clinatum sustinebat. oculorum acies eodem intendebatur, αἱ qui si- 
tum angulorum non satis norant, simulacrum Occidentem spectare 
οἱ veluti manu allicere Occidentales exercitus afrmarent, haud sano 
iudicio ocnlorum decepti. 

Ac illi hac opinione impulsi Minervae simulacrum contriverupnt, 
ἃς potius subinde ruentes ἴῃ deterius, δὲ contra semet ipsos armati, 
fortitudinis et prudentiae praesidem nec typis expresram apud 40 
ferre potuerunt. imperatorum vero summa οὗ unica occupatio erat 
pecuniae collectio, quod nulla erat accipiendi satietas: sed quantum 
donativa augehantur, tantum cerescebat auri cupiditas. cupiebant 
etiam ἃ eivibus exigere tributum. sed cum δὰ res non expedite suc- 
cederet (nam populus invisa postulatione irritatus, instar vasti ma- 
ris vento conturbati, defectionem 5pectabat), omisso illo proposito 
eos qui ditissimi esse ferebantur spoliarunt, ut Latinorum cupiditati 
immensae fieret 2atis. praeterea maximi templũ aurea suppellectilia 
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πρὸς βρῶσιν ἀτεχνῶς προβέβληντο τοῖς κυσί, καὶ μῖξις ἣν 
τῶν ἀμίκτων ἐνόσιος. 
4. ᾿Αλλὰ καὶ τούτων οὕτω γινομένων καὶ προδήλως ἄνο- 
μουμένων οὐδὲν ἐπεραίγετο,. ἠβούλοντο γὰρ οἱ τῶν χρημά- Β 
ὅτων εἰσπράχτορες, τῆς τῶν Ῥωμαίων εὐηϑείας κατατρυφῶν- 
τες καὶ τῆς τῶν κρατούντων ἡἠλιϑιότητος καταπαίζοντες, τοὺς 
μὲν τὰς τιμίας ὕλας ἀποφορτίζεσθαι παρ᾽ αὐτοῖς, τοὺς δὲ 
παρεστάναι ἀχϑοφοροῦντας, ἄλλους προσιέναι χρυσαγωγούς, 
ἐνίους δ᾽ ἐγσκευώζεσθαι πρὸς τὴν ἄφιξιν, καὶ τοῦτο δρᾶσϑαι 
10 διὰ παντός. ὅϑεν τοῖς περὶ τὴν μεγαλόπολιν τρυφηλοῖς χω- 
ρίοις καὶ τοῖς ἱεροῖς ἐν Προποντίδι τεμένεσι τοῖς τὸ λαμπρο- 
τάτοις οἰκοπέδοις τῶν βασιλέων παραλλὰξ οἱ στρατηγοὶ ἐφι- 
. στάμενοι, χαὶ παρὰ ϑάτερον ἅτερος ὁπλιζόμενοι, ἐσκύλευόν 
τε τὰ ἐγόντα καὶ αὐτὰ πυρὲ παρεδίδοσαν, φειδόμενοε μηδε- V. 207 
15 νὸς παραλίου οἰκοδομήματος οἱ τοῦ καλοῦ ἀνέραστοι κηρεσι- 
φύρητοε βάρβαροι. πλεῖστα δὲ κἀν ταῖς ἡόσι τῆς πόλεως α 
ἐπιπλέοντες συνίστων πόλεμον. καὶ ἦν ἢ νίκη ἀμοιβαδὸν ἐπι- 
μειδιῶσά ποτὸ καὶ Ῥωμαίοις καὶ μὴ τιϑεῖσα πάντῃ τὰ τῶν 
ἐναντίων ἀπρόσμαχα, ὁπότε καὶ τὸ δημῶδες τῆς πόλεως ἐν- 
20 δρεζόμενοι ἐνέχειγτο τὸν βασιλέα αἰτούμενοι συνάρασϑαί σφι- 
σε μετὼ στρατεύματος κατὰ τῆς τῶν πολεμίων ἀντιμαχήσεως, 
πιστοῖς οὖσε καὶ πατριώταις, εἴπερ μὴ χείλεσε μὲν Ῥωμαί- 
οιἰς προστέϑεται, τῇ δὲ καρδίᾳ “ατίνοις προσνένευκεν, ἦσαν 


multorum talentum δὲ argentel lyehni una abrepti conſiabantur, οἱ 
plane canibus obiiciebantur rebus non miscendis nefarie commistis. 
ή. Neque tamen manifestis iniuriis istis quicqquam proſũeiebatur. 
nam pecuniae exactores Romanorum simplicitati insultantes et impe- 
ratorum vecordiae iludentes postulabant ut alii materiam pretiosam 
apud se deponerent, alii onera sustinentes astarent, alii auri αὶ 
accederent, alii se ad accessum pararent, idque continenter fieret. 
unde hostium duces suburbana praedia amoenissima οἱ aacras aedes 
Propontidis οἱ splendidissima imperatorum palatia, 4111] Δ aliis insti- 
gatĩ, direptis per vices iis quae inerant, cremabant, nulli maritimo 
aediſicio parcentes, homines barbari ab omni elegantia δἰλδηὶ οἱ in 
perniciem hominum nati. multi etiam urbana littora legentes pugnam 
ciebant, victoria non ipsis perpetuo addicta, sed alternis etiam Ro- 
manis aliquando favente. δὲ urbanus populus, fiducia sumpta, ab im- 
peratore postulavit αἰ sibi, qui ſideles ipsi δὲ popularos ipsius es- 
sent, cum exercitu δὰ resistendum hostibus opem ſerret, nisi forto 
labiis duntaxat Romanis faverot, animo vero δά Latinos propendereot. 
verum illae postulationes erant irritae. nam et Alexius ab armis 
contra Latinos sumendis abhorrebat, idque inutilo esse pultabat; et 
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δὲ αἱ ἐπαγγελίαε πρὸς μηδὲν ἀνύσιμον προϊοῦσαι" ὅ τὸ γὰρ 
᾿ἡλέξιος ὁπλίσϑαι κατὰ “Ζατίγων μὴ πεφυκὼς ᾧετο καὶ ἀσύμ- 
φορον, καὶ ὃ τούτου πατὴρ Ἰσαάκιος εἰσῆγε παραΐφασιν 
κενοφωνεῖν τοὺς ἐκ τριόδων ἐῶν, τοὺς δ' αὐτὸν καταγαγύν- 
Ὅτας εἰς τὴν πατρίδα τιμῆς τῆς ἀνωτάτω καταξιοῦν., ταῖς δὲ ἢ 
γνώμαις ταύταις προσεπέρρεπον καὶ τὰ τοῦ βασιλείου γένους 
ἐγκαταλείμματα, ἥλικες ἥλικα τέρποντες τὸν "Αλέξιον. ἔνιοι 
δὲ καὶ τοῖς “Ἰατίνοις εἰς ἑταίρους ἀναχραϑέντες ὡς ξωώλους 
ὥϑλους τὰς τῶν πολετῶν ἐντεύξεις παρέερεχον, τὸν τῶν Au- 
τίνων ἐκτρεπόμενοι πόλεμον ος οὐδὲ λέοντα βρυχητίαν ἐλά- τὸ 
φων» στρατόπεδον. μόνος δ᾽ ἐκ πάντων ὅ “ίούκας ᾿Αλέξιος, ὃ; 
ἐκ τοῦ συνεσπάσϑαι τὰς ὀφρῦς καὶ οἷον τοῖς ὀφϑαλμοῖς ἔκι- 
κρέμασϑαι πρὸς τῶν συνεφήβων ἐπωνόμαστο ἸΠούρτζουφλος, 
πλὴν καὶ οὗτος βασιλειῶν καὶ τὴν τῶν πολιτῶν ἐπιτεχνώμε- 
νος εὕγοιαν, τὸν κατὰ τῶν “Ἰατίνων ἀποθάρρει πόλεμον, ἀρε: ιῦ 
Ρ.3Θιτῆς τε ὡς μάλιστα ποιούμενος ἔνδειξιν περὲ τὸν λεγόμενον 
Τρυπητὸν λίϑον καὶ τὴν ἐκεῖσο περιαγομένην ἁψῖδα τοῖς δυ- 
σμενέσι συμπλέκεται. μηδενὸς δὲ τῶν παρεστώτων ὑμοφύ- 
λων ἡγεμόνων, δόξαν οὕτω βασιλεῖ, ἐπαρήξαντος μιχροῦ 
συνείληπτο ἄν" ὅ τε γὰρ ἵππος ἐπὲ γόνυ ὥκλασεν ᾧ ἐπεκχά- 
ϑητο, καὶ πᾶσα ἡ ξυμβολὴ πρὸς δνα ἀπεκχρίϑη πολέμαρχον, 


τ. ὅ τε ἐδύγατον γὰρ ἣν τὸν ἀλέξεον κατὰ τῶν φράγγων ἀρ- 
ματωϑῆναι, ἄνθρωπον ὃς πρὸς αὐτοὺς ὄρχους καὶ ὑποσγέσεις 
μεγάλας ἐποίησεν" ὁ τούτου δὲ πάλιν πατὴρ ἔλεγεν ἄφες αὖ- 
τοὺς καὶ ἄς φωνάζωσε" σὲ γὰρ πρέπει μεγάλως αὐτοὺς τιμᾶν, 
ἐπεὶ ἔφερόν σε εἰς τὴν πατρίδα σον. Β. 8. καὶ τοῖς] φι- 
λίας μετὰ τῶν φράγγων ποιήσαντες καὶ ἀἰδελφοποιησίας B. 
12. ἐκ τοῦ] ἀπὸ τοῦ τὰ ὀφρίϑια ἔχειν δασέα χαὶ ἡνωμένα ἐπάνω 
τῶν ὀφϑαϊμῶν αὐτοῦ χρεμάμενα ΒΞ τη. τὴν ἐχεῖσε) τὴν χα- 
μάραν Β 20. ἐγονάτεσε γὰρ τὸ ἄλογον ὅπερ ἐκχαβαλίκενε, 
ααὲ ἔδραμον ἅπαγτες κατ’ αὐτοῦ B. 


pater eius id consilium dabat, inanes promiseuae turhae elamores negli- 
gendos, 605 vero quorum ope in patriam restitutus esset, summis hono- 
ribus aſſiciendos 6556. huic sententiae reliquiae quoque imperatorii 
genoris in Alexii aequalis sui gratiam assentiehantur. quidam etiam 
Latinis ſamiliares facti colloquia civium ut veteres nugas aspernaban- 
tur, Latinum bellum magis reformidantes quam cervorum exerecitus 
rugientom leonem. solus omnium Ducas Alexius, cui ΟΡ coniuncta 
aupercilia δὲ velut oculis imminentia Murzufſi cognomentum ab ae- 
qualibus erat inditum, regni cupiditate flagrans, ut civium gratiam 
colligeret, cum Latinis pugnare ausus δὰ Perſoratum saxum δὲ conli- 
tuum illi fornicem illustre virtutis specimen edidit. sed popularium 
ducum nullo adiutante (nam id imperator vetuerat) captus esset, 
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εἰ μὴ τοξότις νεολαία τῆς πόλεως τὰ δυνατὰ παρατυχοῦσα 
ἐπήμυνε, τὸ τοίνυν λεῶδες τῆς πόλεως μηδένα τῆς ἐπὶ “α- 
τίνους ξιφουλχίας συναγωνιστὴν εὕρίσκον καὶ ξύμμαχον εἰς 
ἀποστασίαν οἰδαίνειν ἤρξατο, καὶ ὡς λέβης ἐκ πυρὸς κατὰ 
τῶν χρατούντων ἀτμοὺς ἀνιέναι ὕβρεων καὶ τὴν πάλαι ὕφα. 
λόν τε καὶ ἄγνωστον γνώμην ἐχζέειν πρὸς φῶς. ἦγε μὲν 
οὖν τύτε πέμπτην καὶ εἰχοστὴν ὃ Ἰανουάριος τῆς ἑβδόμης ἐν- Β 
διχειῶνος τοῦ ἐξαχισχιλιοστοῦ ἑπτακοσιοστοῦ δωδεκάτου ἔτους, 
συνδρομῆς δ᾽ ὅτε πλείστης εἰς τὸν μέγαν γινομένης νεὼν ἤναγ- 
τοχάζετο καὶ ἥ σύγκλητος ἢ τὸ τῶν ἀρχιερέων ὅμηγυρις καὶ οἱ 
τοῦ βήματος λύγιμοι συνελϑεῖν ἐκεῖσε καὶ συνδιασχέψασθαί 
σφισι περὲ τοῦ ἄρξοντος. περὶ τῶν προχειμένων τοίνυν τὸ παρι-- 
στάμενον εἰπεῖν λιπαρούμενοι ἂχ μὲν τοῦ αὐτίκα ἐπιϑέσϑαι τοῖς 
βασιλεύουσι καὲ χειροτογεῖν ἕτερον εἰς ἀρχὴν οὐδ᾽ ὕλως ἐδοχιμά-- 
15 ζομεν ὑποϑέσϑαι τοῖς συνιοῦσι" καλῶς γὰρ ἤδειμεν ὡς τὸ μεῖον 
ὃ προβληϑεὶς ἀποίσεται τῇ τὰ ἄλλη καὶ ὅτι τῶν “Λατίνων οἱ 
στρατηγοὶ ὠμφοτέραις καὶ πάλιν ἀνϑέξονται τοῦ ᾿Αλεξίου καὶ 
περιεέζονται. οἱ δὲ λαοὶ χρῆμά τι ὄντες ἀφελὲς καὶ εὐρίπιστον, C 
καὶ πλέον τοῦ ϑεληματαίγνειν οὐδὲν ἐπιστάμενοι, οὐκέτ᾽ ἐφα- 
ἀοσχον ὕπ᾽ ᾿“4γγέλων βούλεσθαι βασιλεύεσϑαι, καὲ ὡς οὐχ ἀλ- 
λως ὃ σύλλογος ἐκεῖνος διαλυθϑήσεται, εἰ μιῇ τις τῶν πρα- 
γμάτων προστήσεται ϑυμήρης αὐτοῖς. πείρᾳ τοίνυν γνόντες 
τὸ τῶν αἀγδρῶν ἀμετώϑετον ἡσυχάζομιεν, ξαυτοὺς ταλανίζο»- 


4. οἰδαίνειν] δγγώνειν B. καὶ αἷςΪ χαϑάπερ τὸ καχάβιεν 
βρέζον ἀναπέμπεε ἀτμόν ΒΞ 11. τοῦ βήματος] τοῦ κλήρου Β. 


equo in genua prolapso et omnibus unum ducem petentibus, nisi 
manus sagittariorum eum defendisset. proinde plebeia multitudo, 
cum neminem qui contra Latinos opem ferret inveniret, defectionis 
consilia agitare coepit δὲ conviciis imperatores insectari, cogitationi- 
bus quae diu animis latuerant erumpentibus. agebatur tum XXV 
dies mensis Ianuarii, ὙΠῸ indictione, anno VI MDCCXII. concursu 
autem maximo in magnum femplum facto, etiam senatus οἱ eollegium 
pontißeum et ecclesiasticorum primores 60 convenere, et de impera- 
tore deligendo una deliberare sunt coacti. cum autem sententias ro- 
garemur, nullo modo auctores esse poteramus ut imperatoribus sta- 
tim eiectis alium crearent, haud ignari, quisquis designatus esset, 
eum οὐ ob alia, tum quod Latinorum duces rursus Alexium sum- 
mis viribus defensuri essent, posteriores laturum. at plebs, ut sim- 
plex est et mutabilis et nihil nisi libidinem in consilio hahet, se 
Angelorum imperium diutius toleraturam negabat, neque prius disces- 
auram quam imperatorem ex sententia nacta esset. igitur ipsa re con- 
tumaciam hominum experti, fortunas noſtras nuserantes οἱ aſſatim 
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τες, καὶ πολλὰ τῶν παρειῶν κατελείβομεν δώκρυα, τὸ μέλλον, 
ες εἰκύς, προορώμενοι. οἱ δὲ τὸν ὥρξοντα ἐπιμελῶς ἀνεδίφων, 
καὶ νῦν μὲν τόνδε νῦν δ᾽ ἐκεῖνον ἐκ τῆς δυγενοῦς φυταλιὰς 
ηὐτοσχεδέαζον αὐτοκράτορα. τέλος δ᾽ ἀπειρηκότες τοῖς ὅλοις, 
τοὺς ᾿ὀχλαρχικοὺς καὶ δημοχόπους, ἐνίους δὲ καὶ τοῦ χαϑ' ὃ 
Ὁ ἡμᾶς τάγματος τῆς χειρὸς ἐπισπώμενοι, στεφηφορεῖν ἀνέπει- 
ϑὸ» ξιφήρεις δρώμενοι. φεῦ φεῦ, τί τοῦ τύὐτε"πειρατηρίου 
ϑυμαλγέστερον ἢ ἀχϑεινότερον, ἢ τῆς τῶν συνειλεγμένων 
V. 2a983 ὠβελτηρίας γελοιωδέστερόν τὰ καὶ ἀλογώτερον; τὸ γὰρ οἱμά- 
τίον ἔχεις" γενοῦ ἡμῶν ἀρχηγὸς" ἦν δρᾶν ἀτεχνῶς περαινό- τὸ 
μενον. (5) μόλις δὲ καὶ τρίτης ἡμέρας παριππευσάσης γεα- 
γίσκον τινὰ λαβόντες Νικόλαον τὴν κλῆσιν, Καναβὸν τὴν 
ἐπίκλησιν, εἰς βασιλέα χρίουσιν ἄκοντα. οὗς δ᾽ ᾿Αλεξίῳ ταῦ- 
τα ηὐνώτιστο τῷ ἀνάσσοντι (ὃ γὰρ Ἰσαάκιος ἔκειτο πγέων τὰ 
λοίσϑια, τῶν μαχρῶν ἐκείδφων προαγγελμάτων τῆς μοναρχίας i0 
φοούδων ἐληλεγμένων καὶ ὡς κλινεγέρτου ἀποπτάντων ἐνγύ- 
πνεον), μετάκλητος τίϑεται ὕπ' αὐτοῦ ὃ Βονιφάτιος μαρχέ- 
σιος, καὶ περὲ τῶν ἐνεστώτων ἄμφω σκεψάμενοι δεῖν ἐἔγνω- 
σαν δυνάμεις Aurivixaçg εἰσενεχϑῆναι τοῖς παλατίοις, δι’ ὧν 
ἀπόβλητος ἐσεῖται ὃ δημοπρόβλητος καὶ δ᾽ τοῦτον ἀρχαιρε- 0 
σιάσας λαός. ὡς δ᾽ ἦν τὰ ἐσκεμμένα ταῦτα πεφωραμένα, 
P. 362 τὸν καιρὸν ἁρπάσας ὃ Δούκας ὃ ἸΠουρεζουρλος ὡς πρὸς ἣν 
ὥδινοεν ἀποστασίαν ἁρμόδιον, σὺν τῶν ἐκ τοῦ γένους ἐκείνῳ 


10. post εἰρχηγός B: ἤγουν δοῦχον ἔχεις, γενοῦ αὐθέντης ἡμῶν. 
τή. πγέω»] ψυχοραγῶν καὶ πγέων τὰ ἔσχατα Β. 


lacrimantes quiescimus, quid futurum esset, multo ante prospicientes. 
dum autem 1111 diligenter imperatorem quaerunt et alios atque alios 
ex nobilibus familiis designaut, tandem 119 omnibus improbatis, ple- 
beios magistratus et quosdam nostri ordinis manibus prebensos acci- 
pere coronam strictis ensibus hortabantur. heu, heu, quid illo peri- 
culo gravius atquo acerbius? quid illius conciliabhuli vecordia demen- 
tius magisve ridiculum? designationis δὰ ratio aſſerebatur. „vestem 
habes: esto nosſter imperator.“ (5) Vix tandem triduo elapso, adole- 
scentem quendam Nicolaum Canabum invitum imperatorem inaugu- 
rant. quaeé ubi Alexius audivit (nam Isaacius animam agebat, illis 
diuturni imperii praedictionibus ipso eventu reſatatis εἴ non aliter 
quam febricitantium somnia evranescentibus), Bonifacium marchionem 
accersit; initoque consilio utrique visum est Latinas cohortes in 
palatium admittendas esse, quibus novus iste imperator, εἰ populus 
9 illum designasset, submoveretur. eo consilio nuntiato, Murzuſius 

ucas arrepia occasione ad deſectionem quam parturiebat idonea, 
cun multis cognatis suis 3padonem ἴσο praefectum aibi conciliat, 
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συχνοῖς καὶ τὸν ἐπὶ τῶν ἀογικῶν χρυσώνων ὑποποιεῖται ϑλα- 
δίαν, ἁλωτὸν ὠνθρώπιον τιμῶν ἀναβάσεσι καὶ εὐχείρωτον 
λήμμασιν. ὃ δὲ τοὺς πελεκυφόρους ἐχχλησιάσας, καί σφισε 
κοενωσάμενος τὴν βασιλέως πρόϑεσιν, ἐχεῖνα φιλητέα τίϑησε 
κρίνοντας ὅσα οἷ βουλητέα καὶ Ῥωμαίοις ἀσπάσια. κἀγτεῦ- 
ϑὲν ἡ τοῦ βασιλέως ὧδέ πως δραματουργεῖται καϑαίρεσις. 
πρόσεισιν ὃ “ούχκας τῷ βασιλεῖ τῆς νυχτὸς ἀωρὲ (ἐπῳκείωτο 
γὰρ ὑπὲρ ἅπαντας, τιμηϑεὶς πρωτοβεστιάριος χαὲ τὰ τοῖς 
πολλοῖς ἐτερόχρωμα καϑυποδούμενος πέδιλα) καί φησι συμ- 
τοπαϑῶς ὧς οἱ τοῦ αἵματος ἐκείνῳ, ἀλλὰ δὴ καὶ πλεῖστον τῶν Β 
ἀνωνύμων, πρὸ δὲ πάντων τὸ πελέκεσιν ὅπλιζόμενον βάρβα- 
ρον, πάρεισιν ἐπὲ ϑύραις ὅρμαῖς μανιώδεσιν, αὐτοχειρὶ αὖ- 
τὸν διασπάσοντες ὡς ἤδη τοῖς “ατίγοις ἐκφανϑέντα ὁμόνοα 
καὶ τῆς αὐτῶν ἐξηρτημένον φιλίας. ὃ δὲ πρὸς τὴν ἀκοὴν 
τδταύτην μορμολυχϑεὶς καὲ φανεὶς ἔχϑαμβος ὑποθέσθαι οἱ τὸ 
πραχϑησόμενον λιπαρεῖ, περισχὼν τοίνυν τὸν βασιλέα τῷ 
καταχεχυμένῳ μέχρι ποδῶν καὶ πλατεῖ ἐπενδύτῃ τοῦ σώματος 
συνόξεισιν ἐκείνῳ, καὶ ἄπεισε δι’ ἀφαγοῦς τοῖς πλείστοις 
πυλίδος ἐς τὸ σκήνωμα ὃ δὴ τῶν βασιλείων εἶχεν ἐντός, ὡς 
αοδῆϑεν αὐτὸν ῥυσόμενος. καὶ βασιλεὺς μὲν ἐπὲ τοῖς οὕτω 
δρωμένοις μικροῦ καὶ χάριτας ὡμολόγει τῷ “΄ούκᾳ, καὶ τὰ 
τοῦ “Ιαβὶὃ ὑπέχραγεν ἄντιχρυς ἐπ᾽’ αὐτῷ ,ἐκχρυψὲ μὲ ἐν σκη-α 
3. τοὺς πελεχυφόρους] βλέπων δὲ χαὶ τὰ ἔμπροσϑεν χκαχὰ συνά- 
γεε τοὺς βαράγγους, χαὶ ὡς ἐκ προσώπου τοῦ βασιλέως συντυ- 
χαίνεε αὐτούς, χαὶ λέγεε ἐχεῖνα χρίνεε ὅ βασιλεὺς δίκαια καὶ 


καλὰ ὅσα καὶ τὸ πλῆϑος ἀγαπᾷ καὶ ὀρέγεται. Β, 8. καὶ τὰ] 
πράσινα φορῶν ὑποδήματα B. 9. περιπαϑώς A. 13. διω» 


σπάσοντες) διασπώντες Α. 19 ἐς τὸ σχήνωμα] εἰς τὸ σχο- 
το τῆς βασιλείας κελλίον, ὅπερ ἣν παρ' αὐτῶν ἐγδόιε- 
00» Β, - 


homuncionem incrementis dignitatis et largitionibus non inexpugnabĩ- 
lem. is vero imperatoris cousilio bipenniferis nuntiato efſicit ut ea 
ampleectenda censeant quae ipse vellet οἱ Romanis grata essent. ex 
eo imperatoris expulsio quasi per ludum inchoatur, eumque Ducas 
intempesta nocte adit (orat enim οἱ intima familiaritate coniunctus, 
protovestiarii dignitate et insignibus calceis ab eo ornatus), et moe- 
sta voce ait cognatos eius οἱ plurimos obscuros homines, in primis 
vero bipenniferos barharos, furioso impetu ἐπ ſoribus 6566 ad eum 
ΟΡ initam cum Latinis familiaritatem δὲ amicitiam discerpendum. is 
vero eo nuntio territus atque obsſtupefactus orat ut quid agendum 
mit moneat. tum ille imperatorem lata veste οἱ δὰ pedes usque fusa 
complexus, Pper portam plerisque ignotam in tentorium, — in pa- 
latio habebat, quasi liberaturus perducit. qui ob id factum ei peno 
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γῇ αὐτοῦ ἐν ἡμέρᾳ κακῶν μον" ἐσκέπασέ μὲ ἐν ὠποχρύφῳ 
εῆς σχηνῆς αὐτοῦ." ὃ δὲ καϑ' ἕτερα ψαλμῳδήματα τοῦ du- 
βίδ, ἅ φησι , χείλη δύλεα ἐν καρδίᾳ, καὶ ἐν καρδίᾳ ἐλάλη- 
σε καχά" καὶ ἐμοὲ μὲν εἰρηνικὰ ἐλάλουν, καὶ ἐπ᾽ ὀργὴν δύ- 
λους διελογίζοντο," ταῦτα ἦν μετιών. καὶ παραχρῆμα ὁ μὲν 
σιδήρῳ τοὺς πόδας ἀσφαλισϑεὶς καὶ παραρριφεὲς δεινοτάτη 
παρὰ πάσας εἱρκτῇ ἔϑετο οὕτω σκότος ἀποχρυφὴν αὐτοῦ, ὃ 
δὲ τοῖς βασιλικοῖς κοσμεῖται συμβόλοις. τὰ δ’ ἐπὶ τούτοις 
οἱ μὲν τῷ “΄ούκᾳ προσρύονται, καὶ τὰς εἰωϑυίας τῷ αὐτο- 
κράτορε προσρήσεις ἀναδιδόασιν" οἱ δὲ τῷ χαϑημένῳ ἐπὲ νεὼ τὸ 
Ὡπροσνεύουσι Καναβῷ, ἀνδρὲ τὸ ἦϑος μειλίχῳ καὶ δεξιῷ τὴν 
γνώμην, μηδ᾽ ἀγεννεῖ τὰ πολέμια. ἐπεὶ δὲ τὰ χείρω ἐπιχρα- 
τέστερα παρὰ τοῖς Κωνσταντινουπολίταις χαὲὶ μάλιστα (φιλ- 
τέρα γὰρ ὑπὲρ τοὺς ὁμογενεῖς ἡ ἀλήϑεια), ὃ μὲν Δούχας 
ἐχραταιοῦτο καὶ ηὔξανεν, ὃ δὲ Καναβὸς ἀμαυρουμένην εἶχε ι' 
τὴν αἴγλην κατὰ σελήνην λειψίφωτον. χειροῦται δὲ καὶ πρὺς 
τῶν ὑπλοφύρων τοῦ Ζούχα οὐκ εἰς μακρὸν χαὲὶ φρουρᾷ πα- 
ραδίδοται, πρὸς οὐδὲν ἐπαρχέσαντος αὐτῷ τοῦ βασιλευτοῦ 
λεώ, ἀλλὰ πάντων διασπαρέντων εὐθὺς μετὰ τὴν ἀνάρρησιν. 
τῷ δὲ βασιλεῖ ᾿Αλεξίῳ δὲς μὲν προύτεινεν ὃ Ζούκας ζωῆς χα- 20 
εευνάστριαν κύλικα" ὡς δ᾽ ἦν ὃ μεῖραξ τοῦ φαρμᾶκχου νεα- 
ψικώτερος, ἀγτιδότοις χρώμενος λάϑρᾳ, δε’ ἀγχόνης τὸν τῆς 
ζωῆς ἐκείνῳ μίτον ἐκτέμνει, ἢ καὶ οὕτως εἰπεῖν, διὰ στενῆς 
15. ἀμαυρουμένη»] ἠλαττοῦτο καὶ ἀποχεομέγην εἶχε τὴν δύναμιν, 
ὥσπερ καὶ τὸ φεγγάριν τὴν αὐτοῦ ὅτων ἔχη ἀπόχυσεν B. ιὅ. 


πρὸς οὐδὲν] μηδὲν δυνηϑένιων τῶν αὐτὸν εἰς βασιλέα χει- 


ροτονησάγντων Β. 22. δι᾿ ἀγχόνης] μετὰ χόρδας πνίγει αὖ- 
«ον Β. 


gratias agebat, οἱ Davidicum illud canebat „occultavit me in tento- 
rio suo, in die malorum meéeorum: texit me in occulto tæbernaenli 
mui.“ ille vero alternis respondebat „labia dolosa ἴῃ corde, εἰ in 
corde locutus est mala; ἃς pacate mecum locuti snnt, οἵ irati dolos 
atruxerunt.“ ac Alexius statim compedibus iniectis in omnium teter- 
rimum carcerem coniicitur, Murzuflus vero insignia imperii sumit, 
eumque deinceps alii imperatorem de more consalutant: alii ad Ca- 
nabum in templo sedeniem confluunt, virum leni ingenio, cordatum 
οἱ non imbellem. sed quia peiora apud Cpolitanos in primis vincunt 
(nam popularium meorum gratiae veritatem antepono), Ducae opes 
crescebant οἱ ſirmabantur, Canahi vero sↄplendor ut lunae deſicien- 
tis obscurabatur; nece multo post ἃ satellitihus Ducae captus custo- 
diae traditur, populo nihil opitulante, post proclamationem eius di- 
sporsis omnibus. caeterum Alexio iiperatori Ducas his venenum pro- 
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καὶ τεϑλιμμένης τῆσδε πορείας τὴν ψυχὴν ἐκείνῳ ἐχϑλιβεε 
κοὲὶ πρὸς τὸ τοῦ ἄδου ἐχπυρηνίζει πέταυρον βασιλεύσαντι ἡ 
μῆνας ἕξ σὺν ἡμέραις ὀχτώ. 


pinavit; quod cum adolescens tum aetatis robore tum antidotis, qui- 


bus clam utebatur, vicisset, laqueo δὲ guttur elidit, mense imperũ 
δοχίο, die octavo. 


BAFIMAEIA 
ΑΛΕΞΙΟΥ͂ ΤΟΥ͂ ΔΟΥ͂ΚΑ 
ΤΟΥ͂ ΚΑῚ ΜΟΥΡΤΖΟΥΦΜΟΥ͂. 


P. 363 1. E/⸗/ οὖν καϑαρῶς εἰς “Ιοὐχαν ἡ βασιλεία μεταχεκύ.. 

V. a90 βευτο, ὃ μὲν ὥδινε πραγμάτων μεταβολὰς καὶ τὸ πᾶν ἀνα-5 
κυχήσειν ἐσκέπτετο, σοφισματίας ὧν τὸ ἦϑος καὲ τὸν τρόπον 
φοονηματίας, καὶ τὸ κρυψίγουν ἀγχίνουν οἰόμενος, χαὶ ἐπὶ 
πᾶσι τὸν εὐεργέτην ἐς τοὺς μετ’ αἰῶνας αἰῶνας ἀναδυόμενος 
ἐκ τοῦ μὴ κρίνειν, ὡς ὄλεγε, βασιλικὸν τὸ αὐτόματον καὶ 
ἐνάκριβον ἐν ταῖς πράξεσι, τὸ δὲ περιεσχεμμένον καὶ χρόνιον. τὸ 


6. σοφεσματίας] σεσοφισμένον ϑος ἔχων χαὶ ἐχ τρόπου φρύ- 
γεμον δειχνύων ξαυτόν B. 8. μετ᾽ αἰῶνας μετέωνος ῬΎΥ, 
μετίωγος cod Par, μετέωνας A. correxi ego. 9. τὸ αὐτόματον] 
τὸ ἐχ τοῦ ἀπεντεῦϑεν ἀποφαίγεσϑαι B. 


ΑΤῈΧΙΙΌΌΟΘΔΑΛΑΕ, 
CONOMENTO MURZUFII SEV SUuPERCIIIOSI, 
IMPERIVM. 


τ. ἵμηροτῖο eitra controversiam potitus Ducas mutationes re- 
rum parturiebat, et conturbare omnia in animo habebat, homo cal- 
lidus et arrogans, qui prudentiam in dissimulatione et cunctationo 
— ας beneficia Subinde in Meteonis aetatem differebat. neßa- 

at enim regium esse subito ἂς temere quicquam facere, sed cum 
mora οἱ deliberatione. δὰ has sententias cum suapte sponte pro 
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πρὸς δὲ τὰς τοιαύτας γνώμας ὡρμᾶτο μὲν καὶ αὐτόϑεν, οὐ- 
δὲν ἐκεῖνον λεληθέναι τῶν καϑηκόντων ἰσχυριζόμενος αλλὰ 
πᾶσε πεφυκέναι πράγμασιν" εἶχε δὲ καὶ συνερίϑου σκίασμα 
ἰσχνὸν παρεπόμενον τὸν κηδεστὴν Φιλοχάλιον, ὃν οὐχ ἑτέρως 
βἔχων ἐπὶ τοῦ ἄκρου στῆσαι τῆς συγχλήτου βατῆρος, ἡμᾶς 
μιὲν ἀπ’ οὐδεμιᾶς εὐσχήμονος προφάσεως τοῦ τοῖς σεκρέτοις 
.λογοϑετεῖν παραλέλυκεν, ἐκεῖνον δ᾽ ἀντιπροβέβληκεν. ἀμελέ- Ῥ, 36, 
τηιὺς δ᾽ ὧν ὃ ἀνὴρ ὅδε τοῦ ξαυτὸν εἰδέναι παντάπασιν, ὑπὸ 
τῆς ἄγαν φιλοτιμίας τῶν ὑπὲρ τὸ καϑῆκον σφαλερῶς ἐφιέ- 
τομένγος, τὸ μὴ σύνϑρονος εἶναε τῶν ἐν τιμαῖς ἐνίοις ὑπενό- 
ϑευδ ποδάγραν σχηματιζόμενος, ὡς εἴπερ συνδιέρρεε ταῖς 
πτέρναις τὸν ἐγκέφαλον καντεῦϑεν ἀλλοφρογέων ὀλιγώρως 
εἶχε τοῦ πρέποντος. ἀλλὰ καὶ τοὺς βασιλείους ϑησαυροὺς 
οὐκ ἐπιχειλεῖς οὐδ᾽ ἡμιδεεῖς ἀλλ᾽ ἐν στενῷ πάντῃ ἀπειλημ- . 
15 μένους ὃ ἄρξας οὕτοσὲ “ἰούκας εὑρὼν ϑερίζων ἣν ἔνϑα οὐχ 
ἔσπειρε καὶ συνάγων ὅϑεν οὐ διεσκόρπισεν, ἐτάσεσι βα- 
ρείαις ὑπάγων τοὺς τὰς μεγίστας ὑπ᾽ ᾿“γγέλων ἀνεζωσμένους 
πρώην ἀρχὰς καὲ μεταρσιωϑέντας εἰς ὕψος σεβαστοχρά- Β 
τορσι καϑῆκον΄ καὶ Καίσαρσι, καὶ πρὸς τὰς κοινὰς ἄπε- 
Δοχτᾶτο χρϑίας ὁπόσα ἐνθένδε συγέλεγε χρήματα. ἀπειροκάλως V. 300 


1. αὐρμᾶτο)] ἐχενγεῖτο μὲν καὶ ἀφ’ ξαυτοῦ B. 4. τὸν κηϑδε- 
στὴν] τὸν αὐτοῦ πενϑερὸν τὸν φιλοκαάλην B. 7. ἐμελέτη- 
τοςὶ μὴ γινώσχων δὲ νόμους χρίσεως ὅ ἀνὴρ πολλὰ τῶν 
οὐ πρεπόντων ἐποίεε χαὶ σφαλερῶς ἔχρενε. ϑέλων δὲ καὶ μη- 
ϑένα τῶν πρὸς αὐτὸν ἐρχομένων προτιμῆσαι ἕν τὲ ταῖς — 
καὶ ταῖς ἐξόδοις ποδαγρίαν ἐσχηματίζετο ἔχειν, ὥσπερ εἰ ἐν- 
ϑρώπους ἔβλεπεν ἀγοήτους καδετὴν γνῶσιν εἰς τὰς πτέρνας αὐ- 
τῶν Ἴ 58 Β. 14. οὐχ ἐπιχειλεῖς) οὐ γεμάτους ἀλλ' εὐχαί- 
ρους B. 


pensus erat, quippe qui 56 nihil scitu necessarium ignorare δοὰ 
omnibus rebus gerendis idoneum 6856 profiteretur, tum ἃ Philocalio 
aocero sno umbratili adiutore in ea opinione confirmabatur. quem 
cum aliter in summo consilii gradu collocare non posset, nos nulla 
probabili de causa ab officio logothetae secretorum removit, eumque 
in nostrum locum substituit. is vero vir cum ἃ sui cognitione alie- 
nissimus esset, dum prao nimia ambitione ea quae dignitatem eius 
auperabant cum periculo appetit, ne quosdam konoratos viros asses- 
sgores haberet, pati podagram simulat, quasi una cum pedibus cere- 
brum etiam amisisset, δὲ quasi alienata mente decorum negligit. 
caeterum Ducas hie cum suscepto imperio thesauros non plenos nec 
semiplenos sed admodum exhaustos reperisset, metebat ubi non se- 
verat, οἱ colligebat ubi nihil sparserat. ἃς gravi quaeſtione in eos 
habita qui sub Angelis maxima imperia geserant δὰ fastigium 
Sebastocratoricum et Caesareum evecti, pecuniam inde collectam δὰ 


τα 
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δ᾽ ἔχων τῆς τῶν “ατίνων ἀντιμαχήσεως, κατὰ τοῦτο τὸ μέ- 
φος πάντων ὄπρώτευε' τώ τὸ γὰρ παράλια τείχη τῆς πάλεως 
διὰ δοκῶν ἀνύψωσε, καὶ τὰς χερσαίας πύλας τειχισματίοις 
διείληφε, καὶ τὴν στρατιὰν ἀνεζωπύρει τῷ καϑ᾽ αὑτὸν ὕπο- 
δείγματι. ἂν πολλοῖς δὲ καὶ αὐτὸς ξίφος ἀγχυλιζόμενος καὶ 5 
χαλκήρει χορύνῃ τὴν χεῖρα καϑοπλιζόμενος τοῦτο μὲν τὰς 
τῶν ἐναντίων ἀνέχοπρεν ἐκδρομάς, τοῦτο δὲ τοῖς σποραδιχῶς 
δξιοῦσιν εἰς πορισμὸν σιτέων ἐφιστάώμενος ἦν αὐτεπάγγελτος 
ακαὲ αὐτενέργητοςς. ἀμέλει διὰ ταῦτα τοῖς πολίταις ἠσπάζετο, 
εἶ καὶ ὕποπτος ἣν τὰ πολλὰ καὶ ἀσύμβατος τοῖς ἐξ αἵματος τὸ 
ἅτε γὰρ ἐντραφέντες οὗτοι βλακείᾳ καὶ μαλακίᾳ συνανδρω- 
θέντες, ἀναγωγικὴν αὐστηρίαν καὶ δίαιταν σώφρονα περιι- 
στάμεγοι, ὡς τὰ κεκρατημένα σώματα νγοσοχόμησιν, ἐτραχη- 
λίων καὶ ἐσκληρύνοντο. τὴν τοῦ Ζούκα τοίνυν ἐμβρίμησιν 
καὶ ἐπίπληξιν (ἦν γὰρ καὶ φύσει κοῖλος καὶ βαρὺς τὴν φω- τῦ 
γὴν καὶ τὸν φάρυγγα βραγχιῶν) ὅσα καὶ γεῦσιν πολύποδος 
ὠμοῦ ἢ ἐλλεβόρου τράπεζαν εἰτα μὴν ταυρείου αἵματος χέ- 
ρθασμα ἐκτρεπόμενοι, τὴν τούτου καταστροφὴν ἐπιστροφὴν 
Govro ϑεΐκήν. ἔνϑεν τοὶ καὶ Βαλδουίγου τοῦ τῆς Φλαντρίας 
Ὡκχόμητος τὼ περὲ τὸν Φιλέαν κείρογτος μέρη, κἀκεῖθεν φόρους 9 
συλλέγοντος, ἔξεισε κατ’ αὐτοῦ βασιλεύς. ὡς δ᾽ ὃ μὲν ἀπιὼν 
οἱ δ᾽ ἐκ τοῦ πολεμίου στίφους ἀναζευγνύντες ἀλλήλοις συνέ- 
μιξαν, Ῥωμαῖοι μὲν δέει ξυγνέχονται καὶ συντόνου φυγῆς 
ἔχονται, περιλειῳφϑεὶς δὲ μόνος ὃ βασιλεὺς αὐτὸς τε μικροῦ 


3. δοχῶν] δοκάνων 8. 15. φύσει φωνὴν ἔχων βαρέαν χαὶ 
βραχνήν 8. 40. φιλέ Α.,. 21. αἷς δὲ οὗτοι μὲν ἀπήρχοντο 


ἐχεῖνοι δὲ ἤρχοντο Β. an ἐπεών ἢ 


publicos usus referebat. cum autem Latinis, hotium viribus male 
aestimatis, resiſtero cuperet, eaque re omnium primus Θαδαῖ, murum 
maritimum trabibus altiorem fecit, δὲ terrestres portas tibicinibus 
fulsit; δὲ legionibus suo exemplo, dum gladio accinetus δὲ ferream 
elavam manibus versare conspicitur, δὰ fortitudinem excitatis, par- 
tim hostium excursiones reprimit, partim eos qui frumentatum spat- 
aim exibant persequitur. quae cum ultro nemine flagitante faceret, 
ut carus erat civibus, ita cognatis suis fere suspectus et invisus. 
qui αἱ in otio nutriti δὲ in deliciis adulti, severam δὲ modestam 
vitae rationem ut morbida corpora temperantiam aversantes ab 60 
abhorrebant, et eius castigationem δὲ increpationem (erat enim na- 
tura voce gravi aspera οἱ rauca) gravissime δὲ iniquiscimis animis 
patiebantur, οἱ eius exitium αὐ divinum beneficium exoptabant. cum 
autem imperator contra Balduinum Flandriae comilem, qui Phileae 
loca ſinitima populabatur δὲ tributa exigebat, exiret, atque in eo 
itinere uterque alteri occurrissent, Romanis perterritis εἰ trepide ſu- 
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παραπώλετο, καὶ ἡ τῆς ϑεομήτορος εἰχών, ἣν οἱ βασιλεῖς 
Ῥωμαίων ποιοῦνται συστράτηγον, τοῖς ἐναντίοις ἑάλωκεν. ἦν 
δ᾽ οὐ μόνον ταῦτα δεινά, ἀλλὰ γε καὶ τὰ ἐλπιζόμενα πολὺ 
χείρω καὶ χαλεπώτατα" ἂν γὰρ τοῖς μείζοσε τῶν πλοίων φρι- 
ὄχώδεις πάλιν χλίμακες ἐτεχταίγοντο καὶ μηχαναὲ παντοῖαε 
χατεσχευάζοντο, σημαῖαΐ τὸ ἐπὶ τούτων ἠνέμωντο, καὶ τοῖς 
εἰς αὐτὰς ὠνιοῦσιν ἐπὶ τῷ μώχεσϑαε δωρεαὶ παρὰ “ατίγνων 
προυτείγοντο μέγισται. 
ἃ. Καὶ ταῦτα μὲν τῶν δεινῶν ἐκινεῖτο, τὰ δὲ ἐγίνετο, P. 365 
ιοτὰ δ᾽ ἤμελλεν’ ἡλόγηντο δὲ καὶ οἱ περὲ φιλίας λόγοε καὶὲ 
παντάπασι χατημέληντο. μᾶλλον δὲ καὶ τούτους πονηροί τι» 
γνες Τελχῖνες πολλάκις συνέχεον. ὃ γὰρ δοὺξ Βενετίας Toi- 
κος Ζίανδουλος ὁμιλῆσαι περὲ σπονδῶν ἑλόμενος βασιλεῖ, νῆα 
εἰσιὼν τριηρῆ, περὲ καῖς ἀκταῖς προσέχεε τοῦ Κοσμιδίου.. 
ιδ ὡς δ᾽ ἔφιππος ἐχεῖσε καὶ βασιλεὺς ἀφίκετο, ἐχοινοῦντο μὲν 
ἀλλήλοις τὰ πρὸς εἰρήνην δήματα, μηδενὶ τῶν ἄλλων τὴν 
σπουδὴν χαριζόμενοι. καὶ ἦσαν τὰ παρὰ τοῦ δουχὸς Βενε- 
τίας καὶ τῶν λοιπῶν στρατηγῶν αἰτούμενα χρυσίου πεντή- 
χονγτα κεντηνάρια ἐκ τοῦ αὐτίκα μάλα καταβαλλόμενα, καὲ 
20 συμφωνίαι τινὲς ἐπ’ αὐτοῖς ἀποχναίουσαι μὲν καὲ δυσπαρά- 
δεκτοὶ τοῖς γευομένοις ἐλευϑερίας καὶ εἰωϑόσιν ἐπιτάσσειν, B 
οὐχ ἐπιτώσσεσϑαι, καὶ “ακχωνικαὶ βαρεῖαι χρινόμεναι μάστι- 
γες, οἷς δ᾽ αἰχμαλωσίας πρόκειται κίνδυνος καὶ πάνδημος 


9. τὰ δὲ ἐγίνετο om A. ιή. περὶ) παρὰ 10. καταβαλού- 
μέγα Α. 


gientibus solus derelictus pene perüsset; δὲ genitricis dei ἱππῆαρο quam 
Romanorum imperatores belli sociam asciscunt, ab hostibus capta 
est. neque haec tantum gravia erant, sed οἱ longe graviora timeban- 
tur. nam in maioribus navibus horrendae rursus scalae fabricabantur 
et omnis generis machinae parabantur, vexillis superne volitantibus; 
οἱ iis qui pugnandi causa ea conscenderent, ἃ Latinis maxima prae- 
mia proponebantur. 

ἃ. Ita periculis partim ĩnstantibus partim urgentibus, nulla 
spes paciſicationis supererat, pactionibus per invidos δὲ sceleratos 
quosdam homines saepe confusis nam dux Venetiarum Ericus Dan- 
dulus cum imperatore de pace acturus triremi iuxta Cosmidium ap- 
pellit: eodem et imperator equo advehitur. rebus aliis omnibus re- 
lictis do pace verba conferunt. ἃς ἃ duco Venetiarum caeterisque 
principibus αὐτὶ centenarii 1, statim numerandi postulantur, adiectis 
conditionibus aliquot durissimis δὲ minimo accipiendis iis qui, liber- 
tatis dulcedinem sunt experti et imperare, ποὺ parere didicerunt, et 
Laconici flagelli acerbitatem superantibus. quibus vero captivitatis 
periculum imminebat ἃς publicum exitium οἰ inchoatum et exaſpe- 
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ὠνέρρωγεν ὄλεθρος τὸ μέν τι πρώην τὸ δὲ καὶ ὑπογυίως 
εναστομούμενος, ἀνεχταὶ πάντως μηδὲ παντάπασιν ἀχϑεινό- 
ταται. ἂν ᾧ δὲ τὰ πρὸς εἰρήνην εἰς διάλεξιν προύχειγιο, 
ἱππικαὶ “ατινικαὶ δυνάμεις ἐξ ὑπερδεξίων αἴφνης φαγεῖσαι 
ἡνίαις ὅλαις τῷ βασιλεῖ ἐπιτίϑενται, ὡς μόλις ἐκεῖνον παρε-ὅ 
θύσωντα τὸν ἵππον διεκφυγεῖν τὸν κίνδυνον, τῶν δὲ συνόντων 
χειρωϑῆναΐ τινας" τὸ γὰρ ἄχρον τῆς ἐκείνων πρὸς ἡμᾶς 
ἀπεχϑείας καὶ τὸ ὑπερβάλλον τῆς ἐπ᾽ ἐκείνους ἡμῶν διχο- 
ανοίας οὐδεμίαν ἑκατέροις παρεισῆγε δοπὴν φιλάνϑρωπον. τὰ 
δ᾽ ἐπὲ τούτοις ἀποσαλεγονται τῶν ἠόνων τὰ μέγιστα τῶν ἀν-το 
V. 301 τιπάλων σχαφῶν, ἐφ᾽ ὧν αἱ κλίμακες εὐτρεπεῖς καὶ ὅσα 
τῶν ὀργάνων πρὸς τειχομαχίαν ἡτοίμασται καὲ ὡς ἐπὶ ζυγοῦ 
κατατείναντα ἐπὲ τὴν πρὸς τὰ τείχη μεταβαίνουσι πλαστιγγα, 
καὶ διειλήφασι τὸν χῶρον, ἐς τὸ ἀποχρῶν ἀλλήλων διιστά- 
μενα, ὃς ἐκ τῆς τοῦ Εὐεργέτου μονῆς ἐς τὰ ἐν Βλαχέρναις «ἢ 
ἀνάχτορα γραμμικῶς ἐκμηκίζεται, ἐμπεπυρισμένος οὖν καὶ 
ἀνεσκαμμένος τὰ ἔνδον οἰκόπεδα καὶ παντὸς ἐψιλωμένος ἡδέος 
ϑεάματος. ὅπερ ἰδωνι ὃ Δούκας, δρῶν καὶ αὐτὸς τοῖς πὖλε- 
μέοις ἀντίϑετα, τὴν βασίλειον αὐλαίαν προσετετάχει διατα- 
ϑῆναι κατὰ τὸν ἐν τῇ μονῇ τοῦ Παντεπόπτου κολωνόν, ὅϑενλο 
Ὁ ἦσαν δραταὲὶ μὲν αἱ νῆες αἷ πολεμιστήριοι, καταφανῆ δὲ καὶ 
τὰ παρ᾽ αὐτῶν ἐν ταυταῖις δρώμενα. ὡς δ᾽ ἐπέφωσχεν ἢ 
ἐνάτη τοῦ ᾿“πριλλίου μηνὸς τῆς ἑβδόμης ἐνδικτιῶνος τοῦ 
ἑξαχισχιλιοστοῦ ἑπεαχοσιοστοῦ δωδεκάτου ἔτους, τὰ μὲν πλοῖα 


10. τὴν β] τὰς βασιλικὰς τέντας B. 23. παρὰ τῶν ἐν 54. 
τὰ μὲν πλοῖα] τὰ μὲν καράβια καὶ τὰ κάτεργα B. 


ratum, plane tolerabiles erant nec omnium difſicillimae. dum vero 
de pace disputatur, Latinorum equestres copiae ex superiore loco 
ΒΌΡΙΟ erumpentes laxis habenis ſnperatorem petunt, ut rix equo 
converso periculum effugeret et comitum eius aliquot caperentur. 
nmam summum eorum erga nos odium et immensum nostrum cum illis 
discidium obstabat quo minus utrinque de aequis conditionibus αὶ 
— exinde maximae hostiles naves, in quibus paratae erant sea- 
ae caeteraque inſtrumenta ad oppugnationem necessaria, ἃ littori- 
bus reductae recta δὰ moenia accedunt, οἱ iustis invicem distinctae in- 
tervallis id apatium occupant, quod ab Evergetae monasterio δά amussim 
δὰ Blachernium palatium extenditur, incendio desolatum aspectuque 
ſoedum. quo visoò Ducas, ut paria cum hostibus faceret, ipse quoque 
imperatoria tentoria in tumulo ad Pantepopti monasterium Gigi iussit, 
unde οἱ hoſstium naves, et quicquid agerent, conapici poterat. αἱ au- 
tem ΙΧ dies Aprilis illuxit, indictione VII anni 6711, naves δὰ moe- 
nia contenduni; et quidam audaces milites scalis conscensis tela 
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καὶ οἱ δρόμωνες τοῖς τείχεσε προσπελάζουσι, ϑαρσαλέοι δέ 
εινες πολεμήτορες ἐπανίασι τὰς κλίμακας, τὰ δὲ βέλη παντοῖα 
κατὰ τῶν ἐν τοῖς πύργοις ἠφίεντο. ὅλην μὲν οὖν ἐκείνην 
τὴν ἡμέραν μάχη ἐνειστήκει στονόεσσα, ἣν δέ πως τὰ 'Ρω- 
δ μιωίΐων ἐπικρατέστερα" αἷ τε γὰρ χλιμακοφόροι γῆες σὺν τοῖς 
ἐππαγωγοῖς δρόμωσιν ἄπραχτοι τῶν τειχῶν ἀπεχρούσϑησαν, 
καὶ τὰ τῶν λίϑων ἐκ τῆς πόλεως ἀφετήρια πλείστους ὅσους 
τῶν πολεμίων διέφϑειραν. ἀγοχευσάμενοε δὲ οἱ πολέμιοι 
τὴν μετ᾽ ἐκείνην ἡμέραν καὶ τὴν ἐφεξῆς χυριώγυμον, τῇ 
10 ὑστεραίᾳ πάλιν τῇ πόλεε προσπλέουσε καὶ ταῖς ἤόσε προσί- 
σχουσιν, ἥτις ἥν δωδεκάτη μὲν τοῦ ᾿Απριλλίονυ μηνός, δευ- P. 3206 
τέρα δὲ τῆς ἕκτης ἑβδομάδος τῶν νηστειῶν. μέσῃ μὲν οὖν 
ἡμέρᾳ καὶ κατίσχυον τὰ ἡμέτερα, καὶ ἢ ἀκμὴ τοῦ καχοῦ 
ἰσχυροτέρα τις ἦν καὶ δριμυτέρα τῆς πρότριτα" ἐπειδὴ δὲ 
15 ἔδει δούλειον ζυγὸν ὑποδῦναι τὴν τῶν πόλεων ἁπασῶν ἄρ- 
χουσαν, ἐν κημῷ τε καὶ χαλινῷ τὰς σιαγόνας ἡμῶν ἄγξαι 
ϑεὺς ἐδικαίωσεν, ὅτι καὶ πάντες ἐξέστημεν, ἱερεὺς ὁμοῦ καὶ 
λαός, ὡς ἵππος ϑρασαύχην τὸ καὶ δυσχάλινος, ἐκ τῶν κλι- 
μάχκων μιᾶς, ἥτις ἄγχιστα ἦν τῶν Πετρίων καὶ βασιλέως 
20 ἔναγτι διεπονεῖτο, ἄνδρες δύο παραδόντες ἑαυτοὺς τῇ τύχῃ 
πρῶτοι τοῦ ἑταιρικοῦ ἐς τὸν κατ’ ὄψιν πύργον καταπηδῶσι,8Β 
καὶ διασοβοῦσε τὸ ἐκεῖσε “Ῥωμαίοις φυλακικὸν συμμαχικόν, 
ἐκ δὲ τούτου διασείσαντες τὴν χεῖσα ἄνωϑεν οἷον σύμβολον 
χαρᾶς καὶ ϑάρσους τοὺς φυλέτας ἐπέρρωσαν. δὲ ἴσου δὰ 


5, σὺν τοῖς] χαὶ αἷ ταρίδες B. 7. τὰ τῶν] τὰ ἱστάμενα δὲ 


χαλαστάρια εἰς τοὺς πύργους ΒΞ 12. τῶν νηστεεων] τῆς τεσ- 
σαραχοστῆς Β. 20. ἑαυτοὺς παραδόντες πρὸς ϑάνατον ἢ 
ζωὴν B. 


oOmnis generis in 605 iaculantur qui moenia defendebant. ac eo toto 
die acriter pugnatum est, victoria tamen δὰ Romanos inelinante. 
nam scaligerae οἱ equestres naves re infecta sunt ab urbe repulsao, 
εἴ tormentis magna hosſstium multitudo occubuit. postridie et sequenti 
die dominico quieverunt hostes. inde Aprilis ΧΙ, 11 die, VI hebdo- 
madis ieinniorum, rursus urbem petunt. ἃς res noſtra usque ad me- 
ridiem superior fuit, et pugua atrocior quam nudiusſtertius commisaa. 
sed cum omnium urbium dominase ecivitati servitutis iugum subeun- 
dum esset, οἵ maxillas nostras freno et eamo consſtringendas censuis- 
set deus, quod omnes declinaveramus, sacerdos simul et populus, 
ut equus effrenis et contumax, duo viri salute 2ua ſfortunae permissa, 
ex scalis quae proxime Petrium adversus imperatorem in opere erant, 
prae caeteris sociis in turrim desiliunt οἱ Komanum praesidium de- 
iurbant. deindo agitata manu, quod alaeritatis et ſiduciae ignum 
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τοῖς δἰς τὸν πύργον ἁλαμένοις καί τις ἐκ τῆς ἱππάδος Πέτρος 
τοὐνομα διὰ τῆς πύλης εἴσεισι τῆς ἐχεῖσε, ὅλας φάλαγγας 
κλονῆσαι κρινόμενος ἱκανώτατος, καὶ τὴν ὠναδρομὴν τοῦ σώ- 
ματος ὡς γίγας μικροῦ προφαινόμενος ἐννεόργυιος, καὶ αὖ- 
τὸν δὲ τὸν κάσιν τῆς κεφαλῆς διεσχευασμένον ἔγων κατὰ πό- 5 
λιν πυργόεσσαν. οὐδὲ κόρυϑος τοίνυν μέτωπον ἑνὸς ἀνδρὸς 
ἱππαστοῦ, καταπληχτικοῦ τὸ εἶδος, ἀξιοϑεάτου τὸ μέγεϑος 
Cal περὲ τὸν βασιλέα τῷ γένει ἐπίσημοι καὶ τὸ λοιπὸν στρά- 
τευμα κατιδεῖν ἐνεγχόντες ἐγαθὸν τοῦ σώζεσθαι φάρμαχον 
τὴν ἐϑάδα φυγὴν ὑπειλήφασιν, ὥσπερ εἰς μέαν ἐνηθισϑέντες τὸ 
καὶ συντακέντες ἀγεννῆ ψυχήν, ὅϑεν εἰς δειλίαν τῶν ὀχυρω- 
μάτων αὐτοῖς τεϑειμένων (ἐπὲ γὰρ γηλόφων ὀρϑέων ἵσταντο) 
κατὰ χιλίους ὕφ᾽ ξνὸς ἐδιώκοντο, καὲ ταῖς χουσέαις χερσαί 
αἰς πύλαις ἐπιστώντες τῆς πόλεως τὸ νεύδμητον ἐκεῖσε κατα- 
σπῶσι τῶν πολλῶν ἐπιτείχισμα, καὶ τρέχουσί' τε καὶ διασκι- τι' 
ὄνανται, ὡς ὄφελόν γε τὴν ἐς βάραϑρον καὶ πανώλειαν βα- 
διούμενοι. οἱ δὲ πολέμιοι μηδενὸς εἰς χεῖρας ἰὄντος διαϑέουσι 
πολλαχῇ, καὶ τὰ ξίφη σπῶσι καϑ' ἡλικίας πάσης καὶ γέγους 
παντός, οὐχ εἷς ἑνὲ συνημμένοι καὶ κατὰ σύνταξιν πλείους 
ἀλληλουχούμενοι, ἀλλὰ διακεχυμένοι σποράδες ὡς ἤδη παρὰ λο 
πῶσιν ἐπιφοβώτατοι. ἑσπέρας δὲ παραδόντες πυρὲ τὰ πρὸς 
ἕω καὶ ἔτι πρόσω μικρὸν τῆς τοῦ Εὐεργέτου μονῆς, ὃ καὶ κατε- 
νεμήσατο τὰ πρὸς ϑάλασσαν ἐκεῖϑεν ἐπικλινῆ καὶ μέχρι τῶν 
V. 3202 Δρουγγαρίου καταλήγοντα μέρη τῆς πόλεως, ἐπαναλύουσιν 


15. πολλῶν πυλῶν margo ῬΥΥ. διασχίδν.] σχορπίζονται, ἂν 
ποτε ἵγα καὶ ἐποντίζοντο χαὶ ἠφανίζοντο B. λή. δρογγαρίου B. 


esset, populares suos conſirmant. eodem — tempore quidam 
eques nomine Petrus per portam ibidem ingreditur, qui totas pha- 
langes fugare posse censeretur, giganteae propemodum staturae, cas 
sidem turritae urbis instar eapite gestans; cuius unius equitis torro 
vultu οἵ spectabili proceritate, stipatores ĩimperatorii, homines no- 
biles, et reliquus exercitus non tolerato, consuetam fugam egregium 
salutis —— iudicarunt, quasi in unum degenerem animum 
conflati essent omnes; ac desertis munitionibus (nam ἐπ editis tumu- 
lis stabant) milleni ab uno fugabantur, οἱ per auream terrestrem 
urbis portam egressi, ἂς nuper structo propugnaculo diroto, quo 
quemque metus tulit (ntinam vero in barathrum δἰ internecionem 
incidissent/ diſſugiunt. tum hostes resistente nemine passim discurtunt, 
et gladios ĩin omnem aetatem οἱ sexum stringunt, non conserrata 
acis, non integra cohorte, sed sparsim diſſusi ut iam omnibus for- 
midabiles. vesperi iis quae ad Orientem tendunt incensis (qnol irn- 
cendium ab Evergetae inonasterio ea quae δὰ mare inclinant usque 
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αὖϑις, καὶ περὶ τὴν μονὴν τοῦ Παντεπόπεου στρατήγιον 
βάλλουσι, τὴν βασίλειον ἐσκυλευχότες σκηγὴν καὶ αὐτῶν τῶν 
ἐν Βλαχέρναις ἀρχείων ἀπραγμόνως τε καὶ ἐξ ἐφόδου κεχρα- 
τηχύτες. ὁ δὲ βασιλεὺς τῇδε κἀκεῖσε τῶν τῆς πόλεως περιιὼν 
ὃ στενωπῶν ἐπεχείρει μὲν συνισεᾶν καὶ διακροτεῖν πρὸς σύντα- 
ξιν τὸν εἰκῇ περιφοιτῶντα λαόν" οἱ δ᾽ οὐτ᾽ ἐπείϑοντό οὗ 
ἐπιορωννύοντι οὔϑ᾽ ὑπήκουον ἐπιπλήττοντι, ἀλλ᾽ ἀπογνώσεως 
πᾶσιν αἰγὶς ἐπεσέσειστο. καὲ ἵνα τῷ λύγῳ προβιβάσω τὸ λοι- 
πόν, κέκλιχεν ἢ ἡμέρα καὲὶ ἡ νῦξ προύχοπτο, καὶ τῶν μὲν 
1Ἰοἀστυπύλων ἕκαστος ἐνεπόγει τῇ μεταϑέσει καὶ καταχώσει τῶν Ρ. 367 
οὐσιῶν, ἦσαν δ᾽ οἷς ἡρέτιστο καὶ ἡ ἐκ τῆς πόλεως ἅπαρσις, 
χοὶ ὡς ἑχάστοις προυχώρει σώζεσϑαι ἠπείγοντο. 
3. Ἰδὼν τοίνυν ὃ Ζούχας ὡς οὐδὲν ὠφελεῖ, καὶ δεδιὼς 
ἅμα μὴ συλληφϑείη καὶ ὡς ὕψον ἢ ἐπιτράγημα ταῖς γνώϑοις 
᾿ιὅτῶν “ατίνων προχείσεται, εἴσεισιν ἀρχεῖον τὸ μέγιστον. καὶ 
δὴ τὴν βασίλιασαν Εὐφροσύνην τὴν τοῦ βασιλέως ᾿Αλεξίου 
γυναῖκα καὶ τὴν ταύτης ϑυγατέρα Εὐδοχίαν λεμβαδίῳ ἐνϑό- 
μενος, ἧς τῷ ἔρωτε προχατείληπτο πολνομίλητος ἐκ πρώτης 
τριχὸς καὶ δυηφενὴς εἰς κοίτας δεικνύμενος καὶ δύο χουρι- 
Δοδίους ἀλόχους παρὰ δίχην ἀποπεμψάμενος, τῆς πόλεως δξ- 
εισι, βασελεύσας μῆνας δύο καὶ ἡμέρας ὃξ πρὸς ταῖς δέχα.Β 
τοῦ δὲ βασιλέως οὕτω μεταναστεύσαντος, νεανιῶν ξυνωρὲς 


1. παντ πεζεύουσι, καὶ τὰς ἐχεῖσε τέντας καταλύσαντες χαὶ εἰς 
τὰ ἐν βλαχέρναις παλάτια εἰσελθόντες χαὶ κρατήσαντες αὐτῶν 
ὑποσερέφουσι πάλιν ἐν τὴ τοῦ παντεπόπτου μονᾷ βάλλοντες “ 
χάρακα" B. 21. post δέχα Β: τοῦ αὐτοῦ χωνεεάτον τόμος 
4η: φελονειχία τοῦ δούχα χαὶ τοῦ λάσκαρε περὲ τῆς βασιλείας. 


δὰ Drungarii aedes absumpsit) reversi ad Pantepoptae monasterium 
castra locant, imperatoris tentorio spoliato οἱ Blachernio palatio ei- 
tra negotium primo impetu capto. at imperator in alios atque alios 
urbis angiportus discurrens studebat ille quidem temere oberrantem 
populum colligere οἱ centuriare: sed ii nequo monitis eius move- 
bantur, nec increpationes curabant turbine desperationis omnes op- 
pressi. δὲ ut ea quae restant adiungam, dies inclinavit, nox proces- 
ait, et urbis habitatores omnes transferendis οἱ defodiendis suis opi- 
bus ocecupabantur. erant etiam qui ex urbe vellent discedere, qua 
quisque ἔθει ratione salutem quaesituri. 

3. Dueas igitur cum 86 nihil proficere videret, simolque time- 
ret ne captus paratum opsonium maxillis Latinorum esset, ma ximum 
palatium ingreditur, οἱ Euphrosyna imperatoris Alexii coninge οἱ 
eius ſilia Eudocia, cuius amore tenebatur (erat enim homo a. puber- 
tate libidinosus εἰ ϑαΐαχ, οἱ duas iuvenculas uxores per iniuriam 
repudiarat), lembo hppotitis, urbe ereditur, cum duos 1.euses et 
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ψηφαλίων τε χαὶ ἀρίστων τῇ κατὰ πόλεμον δεξιύτητι (ὃ Δού-- 
κας οὗτοι καὶ ὃ “Μάσκαρις, ἀμφοῖν δ᾽ ἡ κλῆσις ὁμωνυμος κῷ 
ἀρχηγῷ τῆς πίστεως βασιλεῖ) ὡς περὲ νηὸς χειμαζομένης 
διαφέρονται τῆς ἀρχῆς, τύχης βράβευμα καὶ φορᾶς ἀλογίστου 
πέττευμα τὸ μέγιστον ὁμοῦ καὶ περίπυστον γρῆμα τὴν τῶν 5 
“Ῥωμαίων βασιλείαν δρῶντες προκείμενον. εἱστήχεισαν οὖν 
ἀμφήριστοι τὸν μέγαν εἰσεόντες γεών, ἀμιλλώμενοί τε ἀλλή- 
λοις καὶ παραβαλλόμενοι, καὶ μηδὲν πλέον ἢ ἔλαττον ἔχοντες 
ἀλλὰ τῆς ἴσης δοπῆς ἀξιούμενοι, ὅτε μηδ᾽ ἦν ὃ ἐλέγχων ἥ 
καὶ ἐπιχρίνων ἑκάτερον. ἐκ δὲ κλήρου τὸ πρωτεῖον εἰληφὼς τὸ 
ὃ “άσκαρις τὰ μὲν τῆς βασιλείας οὐ προσίετο σύμβολα, 
ασυνεξιὼν δὲ τῷ πατριάρχῃ κατὰ τὸ ίλιον οὐχ ἀνέεε παραι- 
γῶν τοῖς συνιοῦσε καὶ σφᾶς ὑποθωπεύων εἰς ἀντιμάχησιν. 
ἀλλὰ καὶ τοὺς σείοντας ἐξ μων τὰ ἀρεϊκὰ σιδήρια ἐς τὸν 
προκείμενον ἀγῶνα πέμπων ἐπώτρυνε, μὴ χρῆναι λέγων Ῥω- ιὖ 
μαίων ἔλαττον ἐκείνους τὸ διολωλέναι δεδιέναι, εἰ πρὸς γέ- 
γος ἕτερον τὰ Ῥωμαίων ἀναχυμβαλισϑήσεται πρώγματα" 
οὐδὲ γὰρ μισϑοφορήσουσιν εἰσέτε ἁδρῶς, οὐδὲ γέρα πε- 
ριώνυμα τῆς βασιλέων φυλαχῆῇῆς ἀπολήψονται, ἀλλ᾽ ἐν 
αἴσῃ Καρὸς τετάξονται. καὶ ὃ μὲν πρὸς τούτοις ἣν" ὡς 30 
δ᾽ οὔτε τοῦ λεώ τις τῶν φωνῶν ἐπεστρέφετο, καὶ αὐτὸ δὲ τὸ 
πελεχυφόρον ἐπὲ μισϑῷ τὴν σύναρσιν ἐπηγγέλλετο, ἐμπορίας 
καιρὸν ὑπούλως καὶ ἐπικλόπως τὴν ἀκμὴν τοῦ κινδύνου τι- 
ἃ. ἐμιρο!νἾ καὶ ἀμφότεροε ϑεόδωροι καλούμενοι Β.) 10. ἐχ 


δὲ] χλῆρον οὖν βάλλοντες B. 14. ἀλλὰ] χαὲὶ τοὺς βαράγγους 
δὲ καὶ τὰς παραμονὰς εἰς τὸν προχείμενον διήγεερε πόλεμον Β. 


dies XVI ἱπιροταβδοὶ. ροδὲ eius discessum duo iuvenes modestissimi 
εἰ bellicosissimi, Ducas εἰ Lascaris, uterque Theodorus, de impe- 
rio tanquam de nave tempestatibus conſſlictante certant, cum maxi- 
mam εἰ celebratam illam rem Romanum imperium fortunae ludibrio 
οἱ incerti casus temeritati propositum viderent. maximum igitur tem- 
plum ingressi inter sese contendebant, nec erat qui ἐπ comparatione 
alteri praeponderaret, ambobus velut in aequilibrio constitutâs. ne- 
que enim éêrat qui cenruram aut iudicium faceret. Lascaris tamen ἃ 
clero praelatus, insignibus imperii repudiatis, cum patriareha in Mi- 
lium egressus conſtſuentem populum — δὲ rogando δὰ resi- 
atendum ecohortari non desistebat, οἱ satellites ad pugnam concita- 
Βαϊ. neque enim exitium minus οἷς timendum 6666 quam Romanis, 
δὲ imperium δὰ aliam nationem devolveretur; neque ampla stipendia 
neque imperatoris stipandi honorem retenturos, sed mercenariorum 
militum loco futuros. quibus verbis cum nec 6 populo quisquam 
moveretur, πὸ bhipenniferi nisi stipendio promisso auxilium promit- 
terent, urgens illud periculum callido nundinaturi, etiam calaphlta- 
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ϑέμενον, ἤδη δὲ καὶ κατώφρακτοι Aurivixui προυφαΐένοντο D 
φάλαγγες, ὀχεῖϑεν μεϑίσταται καὶ τὸ σωϑῆναι φυγῇ διατίϑησιν. 
Οἱ δὲ πολέμιοε μηδένα παρὰ δύξαν ὁρῶντες ἰϑυμαχοῦν- 
τα ἢ ἀντεγχειροῦντα σφισι καὶ ὅπλιζόμενον, ἀλλ᾽ εὔοδα τὰ 
δὲν ποσίν, εὔχολα τὰ ἂν χερσί, τὼ ἐν στενωποῖς εὐδιάβατα, 
τὰ ἐν τριόδοις ἀπρόσχοπα, ἀπὸ πολέμων ἀσφάλειαν, ἀπὸ 
πολεμιέωον ὠφέλειαν, τύχης τινὸς προαγούσης εὐμενοῦς καὶ 
συλλαμβανούσης πάντας σφίσι προσυπαντῶν μετὰ σταυριχῶν 
σημείων καὶ σεπτῶν ἐχτύπων Χριστοῦ, ὡς ἐν πανηγύρεσιν 
το εἰϑισται καὶ πομπαῖς, οὐ πρὸς τὴν ὄψιν τῶν δρωμένων τὴν 
τῆς ψυχῆς μεταμορφοῦσι κατάστασιν, οὐδὲ μέχρι χειλέων 
ἐπεμειδίασαν, οὐδὲ ἡ ἄελπτος ἐκείνη ϑέα τὸ στυγνὸν καὶ 
μανιῶδες ὅρμημα καὶ βλέμμα εἰς εἰκύνα μετέχρωσεν .ἱλαρό- Ῥ. 368 
τητος, ἀλλ᾽ ἐπρονύμευον ἀδεῶς, ἐκ τῶν ὀχημάτων πρώτως. 303 
15 ἀρξώμενοι, ουἱ τὰ τῶν πολλῶν μόνον γρήματα ἀλλ᾽ ἤδη καὶ 
τὼ τῷ ϑεῷ ἀνακείμενα, ξιφηφόροι πάντες, οἱ δὲ καὶ σκεπα- 
στηρέοις ὅπλοις τοὺς πρὸς σάλπιγγα ἐγειρομένους ἵππους 
ἑαυτῶν περιφράττοντες. τί δ᾽ ὧν πρῶτον, τί δ᾽ ἔπειτα, τί 
δ᾽ ὑστάτιον καταλέξαιμε τῶν τηνικαῦτα τολμωμένων παρὰ 
λοτῶν παλαμναίων ἐκείνων ἀνδρῶν; ὦ μοι τῆς ἀτίμου τῶν 
προσκυνηϊῶν εἰκόνων κατεδαφίσεως ' ὦ τῆς τῶν λειψάνων 
τῶν ὑπὲρ Χριστοῦ παϑύντων κατ' ἐναγῶν αχογντίσεως τύπων ! 
13. ἐδεώς) ἀναιδῶς Α, ἀπανθρώπως B. 20. ὦ μοι} φεῦ μοι 


εἰς τὴν χαταπάτησεν τῶν ἁγίων «καὶ προσχυνητὼν εἰχόνων B. 
41. κατ᾿ om A. ᾿ 


etas Latinorum cohortes apparerent, inde discedit et ſuga salutem 
quaerit. 

Hostes vero cum praeter expectationem arma contra ferre 
neminem, neminem resiatere cernerent, omnia plana et expedita, 
angiportus pervios, trivia aperta, ἃ bello securitatem, ab hostibus 
utilitatem esse. fortuna quadam propitia et adiutrice, omnibus cum 
erucibus δὲ sacris Chkriſsti imaginibus, ut in pompis εἰ festivitatibus 
moris est, obviam prodeuntibus, nihil eo conspectu habitum animo- 
rum immnutarunt, neque arriserunt paululam, πες insperato illo ape- 
etaculo tristis et furiosus eorum impetus mitigatus est, quo minus 
non tantum privatorum pecuniam, ἃ iumentis auspicati, sed et deo 
saera impudenter diriperent, strictis ensibus, equos ad tubae soni- 
ium excitari solitos in armis tenentes. quid voro primo, quid za2ecun- 
do, quid tertio loco referam ex iis quae nefarii isti viri perpetra- 
runt*? heu ignominiosam adorandarum imaginum conculeationem! 
heu reliquiarum sanctorum martyrum in ſoeda loca abiectionem! 
quod νερὸ τοὶ auditu horrendum est, id tum erat cerners, ut divi- 


nus 3anguis οἱ corpus Chkriati humi efſunderetur ot abiiceretur. qui 
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Brô δὲ φριχῶδες καὶ ἀκουόμενον, ἣν δρῶν τὸ ϑεῖον αἷμα καὶ 
σῶμα Χριστοῦ κατὰ γῆς χεύμενον καὶ ῥιπτόμεγον. οἱ δὲ τὰ 
τιμαλφῇ δοχεῖα τούτων διαρπάζοντες τὰ μὲν διέϑρανον χαὶ 
τοὺς ἐγκειμέγνους χόσμους ἐνεκολπίζοντο, τὰ δὲ εἰς σίϊων 
καγᾶ καὶ οἴνων κερώσματα ταῖς ἑαυτῶν τραπέζαις παρέφερον ὅ 
οἱ τοῦ Avrixotcorou πρόδρομοι καὶ τῶν προσδοκωμιένων πα»- 
ασεβῶν πράξεων ἐκείνου πρωτουργοὲ καὶ προάγγελοι. ἀτε- 
χνῶς τοίνυν ὑπὸ τοῦδε τοῦ γένους ὡς πάλαι ποτὲ καὶ τὖτε 
ἀπημφιάζετο Χριστὸς καὶ ὑβρίζετο, καὶ μερισμοὶ καὶ κλῆροι 
τῶν αὐτοῦ ἱματίων ἐγίγνοντο, καὶ μόνον οὐ λογχευόμενος tir io 
πλευρὰν ϑεορρύτου δίακας αἵματος εἰς γῆν καὶ πάλιν ὠπί- 
σταξε, τὰ δ᾽ ἐπὶ νεὼ τοῦ μεγίστου ἠσεβημένα οὐδὲ ἀχοαῖ; 

(εἰσὶν εὐπαράδεκτα. ἢ μὲν ϑυωρὸς τράπεζα, τὸ ἐκ πασῶν 
τιμίων ὑλῶν σύνϑεμα συντετηγμένων πυρὲ καὶ περιχωρησα- 
σῶν ἀλλήλαις εἰς ἑνὸς ποικιλοχρόου χάλλους ὑπερβολήν, ἐξ- ιἢ 
αἰσίου τῷ ὄντι καὶ ἀξιαγάστου παρ᾽ ἔϑνεσιν ἅπασε, κατετε- 
μαχίσϑη καὶ διεμερίσθη τοῖς σκυλευταῖς, ὥσπερ καὶ πλοῦ- 
τος ἅπας ὃ ἱερὸς ὃ τοσοῦτος τὸ πλῆϑος καὶ τὴν ἀγλαΐαν ἀπ- ὃ 
ραντος. δεῆσαν δ᾽ ἐχκομισϑῆναι καϑαά τινα σχῦλα τὰ παναγῆ 
σκεύη καὶ ξπιπλα τὰ τὴν χάριν καὶ τὴν τέχνην ἄμαχα καὶλο 
τὴν ὕλην σπάνια, ἀλλὰ δὴ καὶ τὸ δύκιμον ἀργύριον ὃ τὸν 
τοῦ βήματος, ϑριγκὺν καὶ τὸν οἷον ἐκπλῆξαι ἄμβωνα χαὶ 


a. τὰ τιμῇ τὰ ἅγια δισχοποτήρια Β.Ξ- 83. διέϑρανον) ἐτζάκχιζον 
Β. 4. εἰς σίτων] ἀντὶ σχουτελέίων καὶ πιναχίων χαὶ οἱνοχοείων 
Β. 15. ἐξαισίου ὅτι Α. 11: πλοῦτος] ὅ ἑερώτατος πάτος 
τῶν ἱερῶν σχευῶν ΒΞ . ι9. τὰ πανάγια σχεύη χαὶ τὰς συρ- 
ματενος ποδέας χαὶ χρυσὰς χαὶ τὸν χαϑαρώτατον ἄργυρον, 
ὃς ἐχύσμει τὸν ϑεῖον πώτον χαὶ τὸν ἄμβωνα καὶ τὰς ὡραία 
πόρτας R. 


autem pretiosas eorum capsulas rapiebant, ornamenta quae ἴα ἰἰς 
continebantur in asinum congerebant, ipsas confractas pro patinis εἰ 
poeulis usurpabant, Antichristi praecursores, οἱ ποίαγιίδγιια εἰμ 
actionum quae in expectatione sunt auspices οἱ praenunui. plane 

rofecto ἃ gente illa tum, ut εἰ olim, Christus exuebatur et illode- 
οἱ veſtes eius sorte diatribuebantur: illud tantum aberat, δὲ 
latus hasta traiectus rivos divini cruoris humi effunderet. violatio 
porro maximi templi nec auribus aequis potest acecipi. nam saaera 
mensa ex ompis generis pretiosis materiis conflata in excellentis pul- 
echritudinis varietatem omnibus gentibus admirabilem, in frusta est 
dissecta et inter milites diſtributa, ut et omnes sacrae opes tam im- 
mensae οἱ infiniti splendoris. εἰμ autem sacrosanecta vasa δὲ supel- 
lectilia insuperahilis artis οἱ gratiae raraeque materiae, et probuim 
argentum, quod tribuunalis clathros et ambonem artâs adwirabilis et 


Φ 
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τὰς πύλας περιήμιπισχε καὶ εἰς παμπύλλους ἄλλους κόσμους 
περιετέτηχτο, χρυσῷ περιτρεχόμενος ἅπας, ἡμίονοί τε καὶ Ὁ 
ὑποζύγια σεσαγμένα μέχρε τῶν ἀδύτων εἰσήγοντο τοῦ γεώ, 
ὧν ἔνια διωλισϑηχότα μηδ᾽ ἐπὶ ποδῶν στῆναι δυνάμενα διὰ 
ἡ. τὴν τῶν ἐπιπέδων λίϑων στιλπνύτητα μαχαίραις ἐξεκεντήϑη- 
σαν, ὡς ἐκ τῆς τῶν χολάδων χύπρου καὶ τοῦ προχυϑένιος 
αἵματος τὸ ϑεῖον μολυνϑῆνοαι δάπεδον. (4) ἀλλὰ καὶ γυγαι- 
καάριόν τι σεσωρευμένον ἁμαρτίαις, Ἐριννύων ζάκορον, δαι- 
μόνων πρύσπολον, ἀρρήτων τε γοητειῶν χαὶ ἐπιρρήτων ἐπῳ- 
ιοδωῶν ἐργαστήριον, καταστρηνιῶσαν Χριστοῦ, ἐπὶ τοῦ συγϑρύ- 
γου ἱζῆσαν χεκλασμένον ἀφῆκε μέλος, καὶ πολλάκις περιδινης- 
ϑὲν εἰς ὕυχησιν τὼ πύδε παρενεσάλευε, καὶ οὐ ταῦτα μὲν 
ἠνομεῖτο οὕτως, ἀλλὰ δ᾽ οὔ, ἢ ἐκεῖνα μὲν ἐπὲ πλέον, εἰς ὁ᾽ 
ἔλαττον ἕτερα, ἀλλ᾽ ὁμοϑυμαδὺὸν πάντα παρὰ πάντων ἄγω- 
τὸ σιουργεῖτο τὰ παναϑέμιτα. πιώνυ δ᾽ ὧν ἐφείσαντο γυνωικῶν Ρ. 369 
εὐλαβῶν καὶ κορίων ἐπιγώμων ἡ τῶν τῷ ϑειῷ ὠνακειμέτων καὲ 
παρϑενεύξιν ἑλομένων οἱ κατὰ τῶν ϑείων οἴτω λυττήσαντες. 
ἐπὶ πᾶσιν ἐργῶδες ἦν καὶ δυσμήχανον τὸ μειλίξαυϑαι λιταῖς 
ἢ ἐλεεινολογίαις ὑπαγαγέσθαι ὁπωσοῦν καὶ εὔνουν ϑέσϑαι τὸ 
λοβάοβαρον, αὕτω μὲν εὐπωρύξυντον ὕν, οὕτω δ᾽ ἐρευξίχολον 


2. περιτρεχομένων ἧμ. A. 3. εἰσήγοντο ζῶα πρὸς τὸ φορτώνεεν 
"αὐτὰ μέχρε χαὶ τοῦ ἄμβωνος, τινὰ δὲ ἐγλιστρῶντα χαὶ πίπιον- 
τα ἀπὸ τοῦ πάτου τῶν μκρμάρων Β. 7. γυναιχάριεὀν] γυνὴ 
πόρνη ἱμαρτωλὸς ϑαιμονιώδης, τοῦ σατανᾶ ὄργανον, μάγεσσα 
«α μαντεύτρια, χατὰ τοῦ χρισιοῦ μανεῖσα,, εἰς τὸ τοῦ πα- 
τριάρχον χαϑίσεσα σύνϑρονον ἐτραγῴθει χαὶ ὠρχεῖτο δ. "8. 
πάνυ) πῶς δὲ οὗτοι ἵνα ηὐλαβήϑησαν γυναῖχας σεμνὰς καὶ ἐνα- 
ρέτους B. 


portas δὲ multa alia ornamenta ambiebat, atro eircumſusum, pro 
Sanubiis efſerenda essent, muli οἱ iumenta sellis inatrata usque ad 
templi adyta introducebantur, quorum nonnulla cum ob splendidum 
οἴ Iubricum 20lum pedibus insistere nequirent, prolapsa confodieban- 
tur, ut eéfſuso eruore οἱ stercore saerum pavimentum inquinaretur. 
(4) imo et muliercula quaedam, cooperta peccatis, ministra Furia- 
rum, ancilla daemonum, incantationum εἰ veneficiorum officina, 
Chrisſto insultans δὲ in patriarchase solio considens fractum canticum 
cecinit, εἰ saepe in orbem rotata saltavit. neque vero haec admitte- 
Bantum alia nou admittebantur; aut haec remĩssius, illa vehementins: sed 
uno cosensu omnia summa scelera et piacula omnibus ex aequo εἰ τά ϊο 
Erant. δῷ vero illi matronis honestis et nubilibus pnellis aut deo conse- 
cratis virginibus pepercissent, * tantam in ipeum deum rabiem exercue- 
runt? ninil autem erat diſſicilins οἴ operosius quam precibus mollire 
ἐἰ BPenerolos reddere barbaros adeo iracundos, adeo hilem evomen- 
ες δά quodvis iugraltum verbum, ut nihil non ſurorem eoruun in 


᾿ 
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ἀχριβῶς πρὸς πᾶσαν ἀχοὴν ἀθέλητον. πάντα δ' ἐκχρίγετο 
ϑυμοῦ ὑπεχχαύματα, καὶ ἄνοιαν ὠφλίσκανϑ καὶ γέλων. καὶ 
ὡς τὴν γλῶτταν ἀταμίευτος ἐπεπλήττετο, ἐν πολλοῖς δὲ καὶ 
τὸ παραξιφίδιον εἶχεν ἐπ’ αὐτὸν σπώμενον ὃ καὶ μικρὸν ἀν- 
Βτειπὼν ἢ πρὸς τὰ ϑυμήρη σφίσιν ἀναδυόμενος. ὅϑεν ἦν εἰς ἦ 
V. 304 πόνον ἅπασα κεφαλή, ἐν στενωποῖς ϑρῆνοι καὶ οὐαὶ καὶ 
χλαυϑμοί,, ἔν τριόδοις ὀδυρμοί, ἐν ναοῖς ὁλοφυρμοί, ἀνδρῶν 
οἰμωγαί,, γυναικῶν ὀλολυγαί,, ξἑλκυσμοί, ἀνδραποδισμοί, δια- 
σπασμοί τε καὶ βιασμοὲ σωμάτων συναφῶν πρότερον. οἱ τῷ 
γένει σεμγοὶ ἀτίμως περιἥήεσαν, οἱ τῷ γήρᾳ γεραροὲ γοεροί, τὸ 
οἱ πλούσιοι ἀνούσιοι. οὕτως ἐν πλατείαις, οὕτως ἐν γωνίαις, 
οὕτως ἐν τεμένεσιν, οὕτως ἐν καταδύσεσιν" οὐδὲ γὰρ ἦν 
τις τόπος ἀνεξερεύνητος ἢ ἀσυλίαν τοῖς προσρυομένοις παρε- 
χόμενος, ἀλλὰ πάντα πανταχοῦ πάντων καχῶν ἔμπλεα ἣν, 
«Ἀριστὸ βασιλεῦ τῆς τότε ϑλήψεως καὶ τῆς συνοχῆς τῶν ἀνγ- τῇ 
Οϑρώπων! ὃ δ᾽ ἦχος ὃ ϑαλάττιος, ὃ δὲ τοῦ ἡλίου σχοτα- 
σμὸς καὶ ἡ ζόφωσις, ἡ δὲ τῆς σελήνης εἰς αἷμα μεταστροφή, 
οἱ δὲ τῶν ἀστέρων ἔξεδροι, ὅπῃ καὶ ὅπως οὐ τὰ τελευταῖα 
τάδε κακὰ προεσήμηναν; καίτοι τὸ βδέλυγμα τῆς ἐρημώσεως͵ 
τεϑεάκαμεν ἑστὼς ἐν τόπῳ ἁγίῳ καὶ πορνικὰ στρογγυλίζονλο 
λογώρια, καὶ τἄλλα χἂν μὴ ἐπίπαν, ἀλλ᾽ ἐκ τοῦ δῆϑεν μετα- 


8. ὀλολυγμοὲ ταβρισμοὲ διαχωρεσμοὲ χαὶ βιασμοὶ σωμάτων ἀπὸ 
τῆς ἧς εἶχον ἑνώσεως B. ι8. ἔξεδρο.} οὐ δὲ τῶν ἀστέρων 
σχηματισμοὶ οὗ παρηλλαγμένοι οὐχὶ τὰ --- B. 41. καὶ τὰ 
ἄλλα κἂν μὴ παγτελώς ὅμοια, ὅμως πρὸς τὸ ἐναντίον με- 
πτέβησαν τὰ σεμνὰ χαὶ εὐπρεπὴῇ πράγματα, καὶ ὃ τῆς πί- 
στεως —* παρετράπη ἀφ' ἧς εἶχεν εὐγενείας καὶ χατασιά- 
σεως. ἢ. 


flammaret. quod qui conabatur, ut amens δἰ homo lingnae intem 
ΠΕΣ deridebatur. εαθρο etiam pugio stringebatur ἴῃ eum qui pau- 
ulum refragabatur aut postulata eorum detrectabat. itaque nemo 
luctus erat expers. in angiportis, in triviis, in templis querelao ſie- 
tus lamentationes planctus, virorum gemitus, mulierum eiulatus, la- 
cerationes, Stupra, captivitates, coniunctissimorum divulaiones. no- 
biles cum ignominia, ΟΡ senectam venerabiles lacrimosi, divites ἐρο- 
Lati bonis circumibant. sic in plateis, εἷς in angulis, εἷς in templis, 
ἷο in speluncis agebantur. nec enim ullus locus inexcussus relinque- 
batur aut supplices defendebat. omnia ubique malis omnibus reſerta 
erant. deum immortalem, quanta hominum afflictio, quantae angnu- 
stiae? fremitus maris, solis obscuratio, eruenta lunae facies, stella- 
rum exorbitatio, ubi εἰ quomodo haec mala praemuntiarunt? enim 
vero abominationem desolationis in loco sancto stare vidimus, mere- 
tcicios ermones rotundo ore proferentem, οἱ caetera εἰσὶ non peni- 
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βάντα πρὸς τὸ ἀντίστροφον, ὅσα παρὰ Χοιστωνύμοις σεμτὰ 
καὶ τὸν τῆς πίστεως λόγον ἐξευγενίζοντα. 
Τοιαῦϑ'᾽, ὡς ἐκ πολλῶν βραχέα δοῦναι τῇ ἱστορίᾳ, οἱ 
ἐξ ἑσπέρας στρατοὶ κατὼ τῆς Χριστοῦ κληρονομίας παρηνο- 
διμήκασιν, ἐπ’ οὐδενὶ τῶν ὅλων τὸ φιλάνϑρωπον ἐνδειξάμενοε, 
ἀλλὰ πάντας ἀποξενώσαντες γρημάτων καὶ κτημάτων οἰχημά- Ὁ 
των τε καὶ ἐσθημάτων, καὶ μηδενὸς τῶν πάντων μεταδόντες 
τοῖς ἔχουσι, ταῦτα ὅ γχαλχοῦς αὐχήν, ἣ ἀλαζὼν φρήν, ἣ 
ὀρθὴ ὀφούς, ἥ ἀεὶ ξυριῶσα καὶ νεανισχευομένη παρειά, ἢ "᾿ 
το φιλαίματὸς δεξιά, ἣ ἀκρόχολος δίν, ὃ μετέωρος ὀφϑαλμός, 
ἢ ἄπληστος γνάϑος, ἢ ἄστοργος γνώμη, ἢ τορὴ χαὶ τροχαλὴ . 
λαλιὰ καὶ μόνον οὐκ ἐπορχουμένη τοῖς χείλεσι, μᾶλλον δὲ οἱ ᾿ 
παρ᾽ ἑαυτοῖς ἐπιστήμονες καὶ σοφοί, οἱ εὔορχοι καὶ φιλα- 
ληϑεις καὶ μισοπόγηροι καὶ τῶν Γραικῶν ἡμῶν εὐσεβέστεροέ 
ιὅτε χαὶ δικαιότεροι καὶ τῶν Χοιστοῦ διαταγμάτων φύλακες 
ἀκριβέστεροι, τὸ δὲ πλέον, οἱ τὸν σταυρὸν ἐπ᾿ ὥμων ἀρά- 
μενοι, καὶ πολλάκις κατὰ τούτου χαὶ τῶν ϑείων λογίων ἐπο- 
μοσάμενοι τὰς μὲν τῶν Χριστωνύμων χώρας παρελϑεῖν ὦναι- Ῥ, 3η0 
μωτί, μὴ προσνεύσαντες ἀριστερὰ μηδ᾽ ἐκχχλίψαντες δεξιά, 
λοχατὰ δὲ Σαρρακηνῶν ὁπλίσαι τὰς χεῖρας καὶ τὰ ξίφη πορ- 
Ν 4 
τορὴ] ἡ τετορνευμέγη καὶ τραγανὴ συντυχία B. 15. τῶν χρι- 
στοῦ δογμάτων χαὶ ἐντολῶν ἀχριβέστεροε φύλακες - αλλ’ ἐγὼ 


τοῦτο οὐδὲ ἐν εἰρωνείᾳ ἢ ὡς γελοῖον εἴπω διὰ λόγου ποτέ τίς 
γὰρ κοιγωγία φωτὲ πρὸς σχότος; τὸ δὲ περισσότερον, οἱ τὸν 
στ. 8. 


tus similia, tamen in contrarium conversa 115 quae apad Christianos 
honesta et religioni consentanea iudicantur. 

Haec pauca ἀθ moultis Occidentalium exercituum in Chrieti he- 
reditatem scelera, qui erga neminem humanitate usi omnes pecunia, 
— vestimentis, aris οἱ focis apoliarunt, nec possessori- 

us quicquam impertierunt, litteris mandanda esse censui. haeccine 
collum aereum, superbus animus, arrectum supercilium, iuveniliter 
rasa maxmilla, sanguinaria dextra, iracundae nares, elatus oculus, in- 
humanum ingenium, rotunda et incitata loquela ἂς tantum non 88]}- 
tans in labiis? imo potius, vos qui vestra opinione docti sapientes 
fideles veraces probi, nobis Graecis religiosiores iustiores εἰ praoco- 
ptornm Christi obserrantiores estis (66Ὸ vero haec nunquam per Iu- 
dibrium δὲ iocum dixerim: nam quod ἰποὶ cum tenebris est commer- 
cium?) et quod maius est, qui erucem Christi in humeros austuli- 
atis eamque οἱ divina oracula saepe testati estis vos Chriſstianas pro- 
vincias citra sanguinem transituros, nee δά dexteram nec δά laevam 
declinantes, sed contra Sarraconos armassa manus, eorumquo 988- 
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φυρώῶσαι τοῖς αἵμασιν οἱ τὴν Ἱερουσαλὴμ ἐξεπόρϑησαν, und 
ι ἀνδρίσασϑαι γυναιξὶν ἢ καϑ' ὁμιλίαν αὐταῖς συνελϑεῖν ἐ’ 
ὅσον ἂν χρόνον τὸν σταυρὸν ἐπωμάδιον φέρωσιν, ᾿ὡς ἡγνι- 
σμένοι ϑεῷ καὶ τὴν αὐτοῦ πορείαν στελλόμενοι. ὄντως λογο- 
ποιοὶ ἐξεφάνθησαν, καὶ τοῦ ϑείου τάφου διφῶντες ἐχδίιχησινῦ 
κατὰ Χριστοῦ προδήλως ἐλύττησαν, καὶ μέτὰ σταυροῦ τὴν 
τοῦ σταυροῦ κατάλυσιν ἠνομήκασιν, ὃν ἐπινώτιον ἔφερον, 
Βτοῦτον πρὸ ποδῶν τιϑέναι μὴ φρίττοντες διὰ χρυσίον βρα- 
χὺ καὶ ἀργύριον. καὶ μαργαρίτας ἐγκολπιζόμεγοι, τὸν 
πολύτιμον μαργαρίτην Χριστὸν ἠϑετήχασι, τοῖς ἐναγεστά- το 
τοις τῶν ζώων» τὸν παναγέστατον διασπείραντες. οἱ δ' 
ἐξ Ἰσμαὴλ οὐχ οὕτως, ὅτι μὴ καὶ πάνυ φιλανθρώπως καὶ 
, προσηνῶς τοῖς ἐκ τοῦ γένους αὐτῶν προσηνέχϑησαν, τῆς 
ἐς Σιὼν κατισχύσαντες, οὔτε γὰρ γυναιξὶ “Ὠατινίσιν ἐπεχρεμέ- 
rouv, οὔτε τὸ Χριστοῦ κενήριον πολυάνδριον πεσόντων ἔδει- τῇ 
ξαν, οὐδὲ καϑοδοὸν ἐς ἄδου τὴν πρὸς τὸν ζωηφύρον τάφον 
εἰσοδον, οὐδὲ ϑώνατον τὴν ζωήν, οὐδὲ πτῶσιν τὴν ἀγάστα- 
σιν, ἀπαξάπασι δ᾽ ἀνέντες τὴν ἔξοδον χρυσίγοις ἀριϑμῷ κατ’ 
V. 305 ἄνδρα βραχέσιν ἀφώριζον τὰ ζωάγρια, τὰ λοιπὰ τοῖς χεχτη- 
(μένοις παρέντες, κἂν ψώμμῳ ἦσαν παρόμοια, καὶ τοιῶσδεχο 
μὲν τὸ Χριστομᾶάχον τοῖς ἀλλοπίστοις “ατίνοις ἐχρήσατο, μὴ 
ξίφος, μὴ πῦρ, μὴ λιμόν, μὴ διωγμόν, μὴ γυμνότητα, μὴ 
1. μη μὴ βλέψαι — ποσῶς ἢ συνελθεῖν μετ’ αὐτῆς ἢ. 
ή. ὄντως] ἀληθῶς λόγους μόνον λαλεῖν ἔμαϑον B. η. ἐπινω- 


τεο») ἔμπροσϑεν B. 10. τοῖς ἐναγ.] τοῖς μιαροῖς τῶν ζώων 
τὰ μιαρώτατα δ. B. 18. τὸ] τοῦ vulgo. 


guine tincturos 6880 gladios, qui Hierosolyma expugnastis, qui ros 
consuetudine et colloquio mulierum temperaturos promisistiüs, quan- 
diu crucem in humeris tuleritis, τὸ deo consecratos viatores? nuga- 
tores eos esse plane constat, qui dum divinum sepulerum vindicant, 
manifesto contra Christum insanierunt; οἱ cum cruce crucem violarunt 
εἰ destruxerunt, quam humeris bhaiulabant, dum eam exigui auri εἰ argenti 
eausa ante pedes abiiciunt; et dum margaritas colligunt, pretiosam marga- 
ritam Christum abiecerunt, in sordidissimis bestiis τὸ sanctissima disper- 
aa. non ita ſecerunt Ismaelitae: sed populares istorum clementissime εἰ 
Humanissime tractarunt, potiti Hierosolymis. neque enim Latinas ma- 
tronas violarunt, neque Christi sepulcrum cadaveribus opplevermt; 
neque ingressum vitalis tumuli descensum ad inferos, neque vitam 
mortem, neque resurrectionem ruinam eſſecerunt, sed paueis aureis 
ἴῃ singula capita contenti omnibus liberum arbitrium permiserunt, 
caetera quantumvis multa possessoribus concessere. δὲ hoc modo 
Christi oppugnatores cum Latinis aliaim religionem proſitentibus ege- 
runt; οἱ ut maguo animo dignum est, nec ſerro nec igni nec [28:0 
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συγνερίμματα, μὴ πιέσματα μεγαλοψύχως σφίσιν ἔπενεγκχόν " 
ἡμῖν δ᾽ ἐκείνως τὸ φιλόχριστον καὶ ὅμόδοξον προσεγήνεκται, 
οὑς ἐπιτρέχοντες εἰπομεν, μηδὲ ἐπεγκαλεῖν ἀδίκημα ἔχοντες. 

5. Ὦ πόλις, πόλις, πόλεων πασῶν ὀφϑαλμέ, ἀκουσμα 

5 παγχόσμιον, ϑέαμα ὑπερκύσμιον, ἐχκλησιῶν γαλουχέ, πί- 
στεως ἀρχηγέ, ὀρϑοδοξίας ποδηγέ, λόγων μέλημα, καλοῦ 
παντὸς ἐνδιαίτημα ὦ ἡ ἐκ χειρὸς κυρίου τὸ τοῦ ϑυμοῦ ἢ 
πιοῦσα ποτήριον, ὦ ἡ γενομένη πυρὸς μερὶς πολλῷ δραστι- 
κωτέρου τοῦ καταιβασίου πάλαι πυρὸς πενταπόλεως, τί μαρ- 

τοτυρήσω σοι; τίνει ὁμοιώσω σε; ὅτε ἐμεγαλύνϑη ποτήριον συ»- 
τριβῆς σον, Ἱερεμίας φησὶν ὃ φιλόδακρυς τὴν πάλαι Σιὼν 
κοπτύμενος. τίγες κακοποιοὶ δυνάμεις ἡτήσαντό σε καὶ ἔλαβον 
εἰς συνίασιν; τίνες ἀλάστορες φϑονεροὶ καὶ ἀμείλικτοι δαΐ- 
μογες χῶμόν σοι ἐπεκώμασαν ἄγριον; ἢ γοῦν ἀνάρσιοι καὶ. 

15 μανιώδεις Τελχῖνες παστάδα μὲν οὐκ ἐπλέξαντο, οὐδ᾽ ἀνῆ- 
ψαν σοι δᾷδα γαμήλιον, ἀφανιστηρίους δ' ἀνέχαυσαν ἀἄνϑρα- 
κας; ὦ ἡ πολύγονος καὶ βύσσον καὶ πορφύραν μφιεσμένη 
βασίλειον, πιναρὰ δ᾽ ἀρτίως καὶ αὐχμηρώ, καὶ πολλῶν κα-Ῥ. 371 
κῶν χληροῦχος, καὶ τέχνων τῶν γνησίων χατίζουσα. ὦ ἣ 

δλοπρώην ὑψίϑρονος καὶ βιβῶσα μαχρὰ καὶ μετέωρα, μεγαλο- 


3. post ἔχοντες A in margine ϑρῆνος τῆς πόλεως, Β ϑρῆνος τῆς 
πόλεως κοῦ αὐτοῦ χωνειάτου. ά. ἄχουσμα τοῦ —— næv- 
τός, ϑέαμα ὑπὲρ τὸν χόσμον ὅν, ἐχχλησιῶν μῆτερ B. 6. 
ὄρϑ. ὅδδηγέ, λόγων γέννημα, παντὸς καλοῦ τροφέ B. 12. 
τίνες πονηροὶ δαίμονες ἐζήτησαν σὲ χαὶ ἔλαβον ἵνα κοσχενίσωσέ 
σε B. ι8. πιναρὰ] βάχη παλαιὰ χαὶ ἱμάτια χαταλελυμένα 
καὶ ἐμπαλωμένα B. 


nec persecutione nec nuditate in eos sunt grassati, nullo graviore 
onere imposito. nobiscum autem isti Chriſsti amantes, eiusdem reli- 
gionis, nulla iniuria lacessiti, sic egerunt ut breviter percurrimus. 
5. O urbs, urbs, urbium omnium ocule, per orbem terrarum 
celebris, spectaculum ultramundanum, ecclesiarum mater, princeps 
religionis, rectae sententiae dux, eruditionis alumna, omnis pulehri- 
tudinis diversorium, itane ex manu domini ealicem furoris bibisti? 
itane pars extitisti ἐμαῖς multo vehementioris 60 quo olim Pentapolis 
divinitus conſſagravit. quodnam tibi tribuam elogium? cui te compa- 
rem? an poculum contritionis tuae amplificatum esse, ut lacrimosus 
Hieremias veterem Sionem deplorans ait? qui mali genii δὰ cribran- 
dum efflagitarunt? qui alaſstores, invidi et implacabiles daemones, 
ebrietatis in te suae intemperias eſſuderunt? qui infesti εἴ insani 
proci thalamum tibi non concinnarunt, nec facem nuptialem sSed 
carhones exitiales incenderunt? o fecunda genitrix, bysso et pur- 
pura imperatoria amicta pridem, modo sordida et squalida, εἴ 
germanis orbata liberis. o pridem in alto solio collocata, longis et 
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πρεπὴς τὸ εἶδος, ἀξιοπρεπεστέρα τὸ μέγεϑος, νυνὶ δὲ κατερ- 
ραγμένη καὶ διερρηγμένη τοὺς χλιδῶγντας χιτῶνας καὶ τὰ 
κομψὼ καὶ ἀρχικὰ χρήδεμνα, καὶ ὄμμα ἀπεσβεσμένη τὸ χαρο- 
πόν, καὶ γρηῖ καμινοῖ ἴση ἐκ τοῦ κατησβολῶσϑαι πυρί, καὶ 
δυτίσι χαλαραῖς ηὐλακισμόνη τὴν στιλπνὴν καὶ τερπνὴν ὑψιν ἢ 
πρύτερον. ἐῶ γὰρ λέγειν τοὺς πρὸς λύραν ἐντείγνοντας τε χαὶ 
ψάλλονιας τὰ σὰ δυσπραγήματα, καὶ κωμῳδίαν τιϑεμένους τὴν 
σὴν τραγῳδίαν ἐν τῷ τὸν οἶνον προσίεσϑαι, καὶ βίου τέχνην ποι- 
ουμένους τὴν γελοιώδη τῶν κακῶν σαυ ἀφήγησιν, τοὺς χον- 
Β δυλισμούς τε καὶ πτεργνισμούς, ἔτε δὲ τὰς ἀϑετήσεις καὶ τὰ τὸ 
ὑπώπια ἅ σοι καϑ᾿ ὧραν πᾶσαν προστρίβονται. παρεζηλω- 
μένη ϑεόϑεν ἐπὶ μὴ ἐχέφροσιν ἔϑνεσιν, ἢ οὐδ᾽ ἔϑνεσιν ἀλη- 
ϑῶς εἰπεῖν, ἀλλ᾽ ἀμυδροῖς καὶ σποραδικοῖς γένεσιν, ὧν τὰ πλείω 
εἰ μὴ ἐγέννησας, ἀλλ᾽ ὕψωσάς τε καὶ στέατος πυροῦ μετέδωχας, 
τίς σώσει σε; ἢ τίς παρακαλέσει σε; τίς φείσεται ἐπὶ σοί᾽ ἢ τίς τὸ 
σκυϑρωπάσει ἐπὲ σοί; ἢ τίς ἐπανακάμψει ἐρωτῆσαι τὰ εἰς εἰρήνην 
σοι (Ἱερεμίου καὶ τάδε τοῦ πολυϑρηνήτου τὰ δήματα), εἶτε μὴν 
τὴν προτέραν στολὴν ἐπενδύσει σε; πότε ϑεόϑεν ἐνωτίσῃ ἔξε- 
γείρου, ἀνάστηθι ἡ πιοῦσα τὸ ποτήριον τοῦ ϑυμοῦ μου χαὶ , 
τὸ κύνδυ τῆς πτώσεως. ἔνδυσαι τὴν ἰσχύν σου, ἔνδυσαι τὴν 20 
δύξαν σου. ἐχτίγναξαι τὸν χοῦν καὶ ἀνάστηϑι. ἔχδυσαι τὸν δε- - 
1. χατηραμένη pr B. 3. χαὶ ὄμμα] καὶ οὗς ὀφϑαλμοὺς 
εἶχες χαρωποὺς καὶ γλυχεῖς, ἐσβεσμέγους νῦν χαὶ ἀπημαυρω- 
μένους ἀπὸ τῆς χαμινιαίου φλογός, κχαὶ ἣν ὄψεν ὡραίαν 
καὶ τερπνὴν εἶχες πρότερον, εἐρτίως χαλαρὰ χαὶ χαχόγραια 


καὶ ἐξαρωμένη τὰ μάγουλα B. 41. ἐχτίγαξαι) τίέγαξον τὸ 
χῶμα ἀπὸ τῶν ποδῶν σου B. 


altis incedens passibus, augusto vultu, statura magniſiea, nune humi- 
lis οἱ depressa Iaceratae sunt tuae delicatae vestes; elegantibus at- 
que imperiosis spoliata es redimiculis. extincta est lux gratiosorum 
oculorum; aniculae caminariae similis ex incendii fuligine exutisti; 
profundis rugis splendida prius et suavis tua facies est arata. neque 
iam dico 6856 qui tuas elades δὰ citharam cantillent, φαΐ tuam tra- 
goediam pro comoedia ludant, quo artißicio ridiculae recitationis 
malorum tuorum δὲ alaparum alantur; qui lapsus εἴ vibices et con- 
tumelias, quibus in horas afficeris, per iocum commemorent. per in- 
vidiam depressa es ἃ vecordi populo, ἃς potius ἃν obscuri οἱ vaga- 
bundi populi colluvie; cuius magnam partem δὶ non genuisti, δὲ eve- 
xisti οἱ Saginasti. quis te servabit? quis to consolabitur? quis tibi 
parcet? quis vicem tuam dolebit? quis revertetur, ut paci tuae con- 
anlat? (sunt δὲ haec lacrimosi Hieremiae verba). quis priori stola 
te indaet? quando divinitus audies: erigere, surgo, quae calicem 
furoris mei bibisti δὲ poculum ruinae exhausisti. indue vires tuas, 
indue gloriam tuam; excusso pulvere surgito ἡ exuito vinculum colli 
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σμὸν τοῦ τραχήλου σου" πλάτυνον τὸν τύπον τῆς σχηνῆς σου α 
καὶ τῶν αὐλαιὼν σον. μὴ φοβοῦ ὅτε κατῃσχύνϑης, μηδὲ 
ἐντραπῇς ὅτε αἰγειδίσϑης, καὶ ἐκρότησαν ἐπὶ σοὶ χεῖρας πάν- 
τες οἱ παραπορευόμενοι ὁδόν, ἐσύρισαν καὶ ἐκίνησαν κεφα- 
δλὰς αὑτῶν, καὶ εἶπον ,αὕτη ἐστὲν ἣ πόλις, ὃ στέφανος δό- 
ξης καὶ ἢ εὐφροσυνὴ πάσης τῆς γῆς. καὶ πῶς ἐκάϑισε χήρα 
ἡ πεπληϑυσμένη λαῶν; καὶ ἥ ἀρχουσα ἐν χώραις ἐγεννήϑη 
εἰς φόρους." εἶπε γὰρ ὃ ϑεός σου, , χρόνον μιχρὸν κατέλιπόν 
σε, καὶ μετ᾽ ἐλέους μεγάλου αἰκτειρήσω σε. ἐν ϑυμῷ μικρῷ 
ιοἀπόέστρεψα τὸ πρόσωπόν μου, χαὲὶ ἐν ἐλέῳ αἰωνίῳ ἐλεησω. 3ο6δ 
σε." ἢ γοῦν σεις “αβιδικῶς πρὸς ϑεὸν ,κατὰ τὸ πλῆϑος 
τῶν ὀδυτῶν μου ἐν τῇ καρδίᾳ μου αἱ παρατλήσεις σου εὕ- 
φραναν τὴν ψυχήν μου." τίς ἐπιστησεταί σοι ]ωῦσῆς και- Ὁ 
γουργύς, ἢ ἐπανάγων ἐποφϑήσεται Ζοροβαβελ; πότε δ᾽ ἐσεῖ- 
᾿δταί σοι ἐχ τῶν τεσσάρων ἀνέμων συναγαγεῖν τὰ τέχνα σου, 
ἐν οἷς διεσπάρημεν, ὃν τρόπον αἱ φιλότεκγοι ὄργιϑες ὑπὸ 
τὸς ἑαυτῶν ἀϑροιζουσι πτέρυγας τὰ οἰκεῖα νεύττια. ὡς νῦν 
γε οὐδ᾽ ἐνωπίως σοε ἐποφϑαλμῆσαι καϑαρῶς ἔχομεν, οὐδ᾽ 
ἐμφῆναι περιχαρῶς ὡς μητρί, καὶ ἀκριβῶς ἐπισπεῖσαί σοι 
20 δάχρυον ὅσον ὀφϑαλμὺς βούλεται ἢ δύναται, ἀλλ᾽ εὐλαβῶς 
ὡς στρουϑοί' σε περειπτώμενοι, ὧν συνείληπται ἡ τροφὸς ἥ 
δὲ καλεὰ διεσκέδασται, ἐλεξιγόν τε καὶ γοῶδες περιτρύζομεν, 


1, τῆς σχηνῆς] τῆς αὐλῆς σου καὶ τῆς χατοιχίας σον B. 5. ὅ 
εἰ ἡ ante εὐφ. om A. ι1. δαβιτικῶς Α. 13. χαινουργ (ἢ 
ἐναχαιγέζων σε B. 15. τῶν om Δ. ἀνέμων] περάτων τῆς 
γῆς ΒΞ 21. σε] σοε Α. 


tui; extende locum tabernaeuli tuiĩ δὲ vestibuli tul. ne movearis quod 
probro affecta es, neque verecunderis ΟΡ acceptas contumelias, et 
quod omnes praetereuntes manus — ἐδ comploserunt, sibilarunt, 
οἱ capita quassarunt, δὲ dixerunt: haec δεῖ urbs, corona gloriae et 
deliciae orhis terrarum. quo autem paeto vidua sedit, quae populis 
referta fuit? quomodo tributaria faeta ett, quae provinciis impera- 
vit? dixit enim deus tuus: exiguo tempore te reliqui, sed magna ἴθ 
misericordia protequar. in parva ira faciem meam averti, sed aeter- 
na ἴθ clementia Sovebo. nimirum cum Davide cantabis deo, pro mul- 
titudino dolorum cordis mei consolationes tuae meum animum æxhi- 
lararunt. quis Moses novorum eſſector operum tibi patrocinabitur? 
quis Zorobabel te reducet? quando liberos tuos ἃ quatuor ventis, 
ἴπ quos dispersi sumus, recolligere licebit? quemadmodum piae gal- 
linae pullos sub alas suas congregant. nam nune quidem nec intueri 
satis ἰ6 nobis licet, aut amanter amplecti ut matrem, εἴ libare tibi 
laerimas, quantas oculus cupit aut potest; sed timide ut passerculi 
te circumrolamus, quorum nutrix abrepta, nidus direptus eat, miso- 
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P. 372 πόρρω που τῶν σῶν φατνωμάτων ἐκτοπισϑέγτες, πεινῶντες 
καὶ διψῶντες, αὐχμῶντες καὶ διγῶντες, καὶ πρὸς φϑειρῶν 
πολλώκις κειρόμενοι, καὶ τὰς ψυχὰς ἐν κακοῖς τηχόμενοι, 
ὁδὸν τα μηκέτι κατοικεσίας εὑρίσκοντες πόλεως, ἀλλὰ πολύ. 
πλαγκτοῖ φερόμενοι ὡς ὕρνιϑες οἱ ἀβέβαιοι καὶ τῶν ἀστέρων ὅ 
οἱ πλάνητες. ἢ καὲ οὕτως εἰπεῖν, ἐνούμεϑαά σοι διηρημένως 
καὶ συμπλεχόμεϑα σοι κεχωρισμένως, κατὰ τοὺς ψυχῇ συνα- 
πτομένους χαὲὶ διισταμένους σώματι, καὶ προσπάσχομεν ἀτε- 
χνῶς ὃ καὶ ἔνια τῶν ζώων πρὸς τὰ παγιδευόμενα ἐχ σφῶν 
ὑπὸ ϑηρευτῶν καὶ ἐγχλειόμενα διαφανέσιν ὑελέγοις ἀγγεσιν. τὸ 
ἐκεῖνά τὸ γὰρ τῷ τοῦ σκεύους εἰλικρινεῖ καὶ στιλπνῷ τὴν τοῦ 

Βσυννόμου ζώου ϑέαν ἐνοπτριζόμενα συμμῖξαι καὶ ἐν χρῷ 
γενέσθαι ὅλως ἀδυνατεῖ, καὶ διὰ τοῦτο μάτην περὲ τὸ ἄγγος 
ἀδημονοῦντα στρέφεται, τῷ ἐξηλλαγμένῳ τῆς ὄψεως ὡς ἀπε- 
γναντίῃ τῆς πρώην ἕξεως ἐκϑαμβούμεγα" καὶ ἡμεῖς ἐπ᾽ ἴσης κιῦ 
σοι τὰς μὲν ὄψεις προσβάλλειν καὶ ἐγγύτερον ἐέναι ἔχομεν, 
τοῦ δὲ περιχυϑῆναί σοι γνησίως καὶ προσπλαχῆναι ϑαρρα- 
λέως ὡς πρότερον παντάπασιν ἐστερήμεϑα, ὅσα καὶ σώματι 
στερεῷ καὶ πολλῷ στεγανγνωτέρῳ ὑέλον τῷ βαρβαρικῷ συντά- 
γματι διειργόμενοι. 40 

6. Ἵνα τί ἔπαισας ἡμᾶς, κύριε, καὶ οὐχ ἔστιν ἡμῖν ἴα- 
σις; ἔγνωμεν, κύριε, ἁμαρτίας. ἡμῶν, ἀδικίας πατέρων 
1. πόρρω] μαχρὰν επὸ τῶν σῶν ἀγκαλὼν ἐξορισϑέγτες R. 2. 
πρὸς φϑειρών) τὰς ψήρας γέμοντες ΒΞ. η. τῇ ψυχῇ ϑεώ ἥνω- 


έγνους ΒΞ ιο. καὶ ἐγχλεεόμενα] καὶ δεσμούμενα ἐν διχτύοις 
ὃ 21. ἐπαίδευσας B. 


rabiliter οἱ lugubriter pippientes. longe ἃ tuis lacunaribus remon 
aumus, esurientes οἱ sitientes, 3qualore δὲ rigore horrentes. ἃ pedi- 
culis saepe rodimur, animis nostris calamitate liquescentibus. nec 
viam invenimus δὰ urbem in qua habitemus, sed multas erroribus 
ut vagabundae volucres et errantes atellae circumferimur; ac potius 
longo intervallo ἃ te seiuncti tecum coniungimur, complectimur ἰθ 
aeparati, ut ii qui animis cohaerent, divulsi corporibus. dolemus 
vicem tuam, ut quaedam animantes, cum γπ παν δαὶ generis ἃ ve- 
natoribus captas et perspicuo vitro inclusas vident, quas tamen at- 
tingere et amplecti nequeunt, δὲ frustra cum dolore circa transen- 
nam versantur, mutato aspectu αὐ priori ſormae contrario obstupe- 
factae. eodem modo et nos adiicere oculos et propius accodere po- 
sumus: sed convenire ἰ6 libere εἰ ſidenter amplecti, οἱ pridem, 
nullo modo possumus, barbarico exercitu ut solido muro, εἰ longe 
firmiore quam vitrum est, interclusi. 

6. Cur uos percussiſsti, domine, πᾶς est qui medeatur? agno- 
acimus, domine, peccata noſtra, iniurias patrum nostrorum. desine 
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ἡμῶν. κόπασον διὰ τοῦ ἐλέους σου, μὴ ἀπολέσῃς ϑρόνον 
δόξης σου. παίδευσον ἡμᾶς, κύριε, ὅπως μὴ ἀποστῇ ἢ ψυ- 

χὴ ἡμῶν ἀπὸ σοῦ, πλὴν ἐν κρίσει καὶ μὴ ἐν ϑυμῷ, ἕνα μὴ 6 
ὀλιγοστοὺς ποιήσῃς ἡμῶς. ἔκχεον τὸν ϑυμόν σου ἐπὲ τὰ ἔϑνη 
Βετὰ μὴ εἰδότα σε, καὶ ἐπὶ γενεὼς αἵ τὸ ὄνομα σου κύριε οὐκ 
ἀπεχαλέσαντο. πατὴρ ἡμῶν σὺ εἶ, κύριε' ἡμεῖς πηλός, καὶ 
σὺ πλαστῆης ἡμῶν, ἔργον τῶν χειρῶν σου πάντες ἡμεῖς. ἐπέ- 
βλεψον, καὶ ἴδε τοὺς ὀγειδισμοὺς ἡμῶν. ἣ κληρονομία ἡμῶν 
μετεστράφη εἰς ἀλλοτρίους, οἱ οἶκοι ἡμῶν εἰς ξένους. ἐπίστρε- 
το ον ἡμᾶς πρὸς σέ, καὶ ἐπιστραφησόμεϑα. ἀνακαίγισον ἡμέ- 
ρας ἡμῶν καϑὼς ἔμπροσϑεν. χρηστέον γάρ μοι ἐπιχαίρως 
καὶ ἐφ᾽ ὁμοίοις τοῖς συναντήμασι τοῖς γραφικοῖς τοῖσδε δή- 

μασιν. 

᾿Α4λλ᾽ δὴ μοι καὶ τὸ λέγειν αὐτὸ ἐπιλέλοιπεν, ὅσα καὶ σῶ- 

τι μα συμφυὲς ψυχῇ καὶ ὅὁμόστολον τῇ τοῦ λόγου σοι τροφῷ πό- Ὁ 
λεε συναπιὸν τε καὶ συνϑανόν. κωφοῖς τοίνυν δάχρυσι καὶ 
στεναγμοῖς ἀλαλήτοις τὰ πολλὰ τῶν ϑρηνημάτων ἀφοσιωτέον, 
καὶ τοῦ περαιτέρω ἀφεχτέον τῆς ἱστορίας εἱομοῦ. τίς γὰρ 
ἀνάσχοιτ᾽ ἂν ἐπὶ γῆς ἀλλοτριωθείσης ἤδη τοῦ λόγου καὶ βαρ- 
20 βαρωϑείσης τέλεον τὰ Πουσῶν ἐπιδείχγνυσϑαι χρούματα; οὐκ 
ὧν ἀσαίμην τὰ βαρβώρων αὐτός, οὐδ᾽ ἐσοίμην παραπέμπων 
τοῖς ἔπειτα πράξεις πολεμικὰς ἐν αἷς μὴ νικῶσιν “Ἕλληνες. 
εἰ γὰρ ὃ Κῷος ἹΙπποχράτης πολλοῖς μεταπεμπόμενος χρήμασι 


15. an πόλι: 17. ἀφοσιωτέον] καταπαύσω ΒΞ 43. ἐν αἷς! 
ἔνϑα οὐδὲ νιχῶσι ῥωμαῖοι B. ΐ 


per mĩsericordiam tuam. ne perde solium gloriae. castigato nos, do- 
mine, ne ἃ te deficiat anima nostra: sed iudieio, non furore, ne 
ad paucitatem nos redigas. efſunde furorem tuum super gentes quao 
ἴδ non agnoscunt, δὲ super nationes quae nomen tuum non invo- 
cant. pater noster tu es, domine: nos lutum, tu figulus noster; 
opus manuum tuarum nos omnes sumus, adverte oculos, et vide pro- 
bra nostra: hereditas nostra δά alienigenas est aversa, aedes nostraeo 
ad peregrinos. si tu nos δὲ ἴθ converteris, convertemur. renova- 
to dies nosſstros, ut olim fuermt. 
Utendum enim mihi est per tempus, δὲ in simili calamitato 
his scripturae sacrae verbis. sed iam oratio me deficit una tecum, 
o urbs, nutrix eloquentiae, amissa, quemadmodum compages cor- 
oris animo discedente dissolvitur. esſt igitur magnitudo luctus mutis 
—— et ineffabhilibus gemitibus eoncludenda, εἴ abrumpenda iam 
hĩstoriae series quis enim Musarum sacra in terra iam ἃ Μυεῖς alie- 
nata οἱ barbarie oppressa aequo animo celebret? absit πὶ ego res 
gestas barharorum decantem, ant ea bella memoriae posterorum pro- 
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Ὑ.3ογπρὸς τοῦ ἰύτο Περσῶν βασιλεύοντος, ὡς ἂν τὰς ὕπ' ἐχεῖνον 
ἐπισχέψαιτο πόλεις κακῶς πασχούσας νοσηλείᾳ σώματος, οὐδ᾽ 
ἄκροις ὧσὲ τὰς ὑπερόγχους ὑποσχέσεις ἠνέξατο δέξασθαι, 

P. 373 ἔρρειν καὶ οἰμώζειν τσὺς βαρβάρους ἀφείς, πῶς ἂν εἴην 
ἐγὼ τὸ βέλτιστον χρῆμα, τὴν ἱστορίαν, καὶ κάλλιστον εὔρη ὁ 
μα τῶν Ἑλλήνων βαρβαρικαῖς καϑ' Ἑλληνων πράξεσι χαρ: ὁ 
ζόμενος ; ἀλλ᾽ οὗτοι μὲν κατὰ τὸν ἐμπρήσαντα τὸν ἐν Ἐφέσῳ 
ναὸν τῆς ᾿Αρτέμιδος οἰχέσϑωσαν ἀϊστοί τε καὶ ἄπυστοι, 
μηδὲ προσρήματος γοῦν τινὸς ὕφ' ἡμῶν ἀξιούμενοι, ξως οὗ 
παρέλθοι ij ἀνομία κἀπὲ τοῖς δούλοις αὐτοῦ τὸ ϑεῖον παρα- το 
κληϑήσεται. οὐ γάρ ἐστιν, οὐχ ἔστιν ὃ ϑεὸς ἡμῶν εἰς τέλος 
ἐπιληϑόμενος, ἢ συνέχων ἐν τῇ ὀργῇ αὐτοῦ τοὺς οἰχτιρμοὺς 
αὐτοῦ μηδὲ προστιϑεὶς τοῦ εὐδοχῆσαι ἔτι, ἀλλὰ πατάσσων 
ἑᾶται καὶ ϑανατῶν ἐπιστρέφων ζωοποιεῖ, ὧν ὀδόντας ϑηρίων 

Βέἐπαποστελῇ μετὰ τοῦ ϑυμοῦ συρόντων ἐπὶ τῆς γῆς, ἀλλὰ καὶ ὁ 
τὸς μύλας τῶν λεόντων συνϑλῷ χαὶ τὴν κεφαλὴν συντρίβει τοῦ 
δράκοντος. ἂν ὡς κάλαμον διαϑλᾷ, καὶ τοῖς ϑηρίοις τοῦ 
καλάμου ἐπιτιμᾷ. ἄν οὗτοι ἐν ἅρμασι χαὶ οὗτοι ἐν ἵπποις, 
ἀλλὰ ψευδὴς ἵππος εἰς σωτηρίαν, οὐδὲ ἂν ταῖς κνήμαις τοῦ 
ἀνδρὸς εὐδοκεῖ. εἰ δείκνυσι τῷ οἰκείῳ λαῷ σκληρὰ χαὶ οἶνον γ0 
κίρνησε κατανύξεως, ἀλλ᾽ δτοιμάζει καὶ τράπεζαν ἐξ ἐνγαν»- 
τίας τῶν ϑλιβόντων, καὶ προτείνεε ποτήριον φιλαγϑρωπίας 
πλῇρες καὶ ἱλαρότητος καὶ μεθύσκον οἧς κράτιστον. εἰ τοὺς 


3. ἔρρειν] φϑείρεσϑαι καὶ ϑνήσχειν 8. 13. τοῦ] τοῦ μὲὺ Β. 
14. ἐπεστρ.Ἷ ἐπιστρέφει καὶ Β. 


dam, in quibus non vincunt Graeci. nam 581 Cous Hippoerates ἃ rege 
Persarum magna pecunia accersitus, ut illius urbes pestilentia labo- 
rantes sanaret, magnificis illis pollicitationibus repudiatis conten- 
psit barbaricos, cur ego rem optimam, historiam, δὲ pulcherrimum 
Graecorum inventam, rebus bharbarorum contra Graecos gestis con 
donarem? imo illi, ut is qui Ephesiae Dianae templum incendit, 
pereant ignoti δὲ obscuri; nec ullo verbo quisquam nostrum eos 
dignetur, donec transierit iniquitas οἵ deus servos suos clementer 
respexerit. non enim, non enim deus noster is est quĩ nostri perpe- 
tuo obliviscatur, aut in ira sua misericordiam non complectatur, aut 
beneſicentiaia omnem in poſterum deneget. sed cum percutit, mede- 
tur, cum occidit, in vitam reducit; cum ferarum dentes immittit, 
qui cum rabie terrae aſſligant, δὲ leonum quoque maxillas conſrin- 
git et caput draconis conterit. si ut calamum comminuit, at bestias 
etiam ob calamum increpat. si isti curribus οἱ equis ſidunt, αἱ in 
equo certa salus non est, neque deus viri tibiis delectatur. si po- 
pulum suum duriter tractat eique vinum compunctionis miscet, at 
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μαστιγοῦντας ἐκ περάτων ἄγει τῆς γῆς καὶ τῶν ἐν ϑαλάσσῃ 
μακρῶν, καὶ διὰ προφήτον βοᾷ μεγαλοκήρυχος ,,γίγαντες ἔρ- 
χονται πληρῶσαι τὸν ϑυμόν μου, χαέροντες ἅμα καὲ παίζον- 
τες ἡγιασμένοι εἰσί, καὶ ἄγω αὐτούς," ἀλλὰ χαὶ τούτοις ἐπι- α 
δ τείνει σφοδροτέρας πληγὰς καὶ τῶν καχῶν μαστίζει τοῖς χεί- 
ροσι, χάριν εἰδὼς οὐδαμῶς οὐδεμίαν, εἰ χρῆται τούτοις ὃρ- 
γώνοις εἰς ὄλεθρον πόλεων καὲ κακοῖς ἐπιδημέοις καὶ δημίοις 
ἀνθρώπων ἀνελεήμοσιν, εἴτε μὴν ὡς νοσηλεῖαι καὶ φάρ- 
μακα συναίρονταί οἱ ἐν πλείστοις ὡς ψυχῶν ἰατρῷ, οἷς καὶ 
10 φύσις τοιάδε τις ἔνεστι τοῖς ἐπιστήσασι πρόδηλος. καχεξίαε 
μὲν γὰρ 5 τοῦ κάμνοντος ἀναρρωσθέντος ἐκμαρανϑεῖσαι τοῦ 
δρᾶν ἔληξαν ἢ τῷ πάσχοντε συνδιόλλυνται" τὼ δ᾽ ἀχεσίνοσα 
φάρμακα τὸ καχεχτοῦν ὁτεδήποτε ἰασάμενα ταῖς τῶν ὑλῶν 
ἀτιμοτέραις συμπρύεισιν ἀχρειούμενα. χρῆναι τοίνυν φημὶ 
15 μὴ βιβλίον ὠποστασίου πρὸς ϑεοῦ δεδομένον ἡμῖν ἢ γοῦν 
τῶν ἀγριελαίων βαρβάρων παντελὴ ἐγκέντρεσιν εἰς τὴν καϑ'᾿ Ὁ 
ἡμᾶς καλλιέλαιον τὰ ἐπιόγτα οἴεσθαι δεινά, ἀλλὰ παιδείαν 
μικράν, ὅποίαν ἰσησιν ἐπάγειν ϑεὸς, ἀνιεὶς τοῦ ἄγαν μηδ᾽ 
ἐνδιδοὺς τὰ πᾶντα τοῖς πειρασταῖς, ἀλλὰ καὶ τῶν πειραζο- 
20 μένων ἐν μέρει φειδόμενος, καὶ μώλιστα εἰ τὸ μὲν δρῶν, 
κόρον οὐχ εἰδὸς ανοσιουργίας, καὶ αὐτοῦ κατεπαίρεται δι᾽ 
ἀσέβειαν παρ᾽ οὗ τὴν ἰσχὺν εἰλήφει τοῦ μαστιγοῦν, ὡς μὲν 
15. ἢ γοῦν] ἢ ἵνα ἀπὸ τῆς χκαλλιελαίου ἡμῶν ἀρετῆς τε χαὶ πί- 
στεως εἰς τὰ αὐτῶν ἤϑη ἐγχεγτρισϑώμεν καὶ τάξεις B. 


νἱεἰεδῖπι mensam instruit coram eĩs ἃ quibus afſligitur, et poculum 
— humanitate et hilaritate plenum οἱ ΟΡ vini bonitatem iue- 

rians. δὶ flagellatores ab extremis terrao marisquo ſinibus adducit, 
οἴ per prophetam magnum praeconem clamitat „Gigantes veniunt, 
ut expleant iram meam, simul εἰ laetantes et ludentes; cacro- 
saancti sunt, et ἃ me adducuntur:“ atqui gravioribus plagis eos- 
dem aſfſicit et deterioribus malis flagellat; nec ullam eis gratiam 
habet, δ᾽ pro instrumentis δά perniciem urbium εἰ publicarum 
cladinm δὲ pro crudelibus hominum carniſicihus eis utitur. nam 608 
τὶ morbos εἰ medicamenta, quippe animorum medicus, adhibet; 
quorum natura peritis non ignota est. aut enim mala habitudo ae- 
groto sanato vires suas amittit, aut una cum illo interit. meéedica- 
menta vero quantumvis acria depulso morbo una cum prava materia 
expelluntur, nec ulli sunt amplius usui. quamobrem afſirmò ἰδία 
mala, quibus oppressi sumus, non libellum repudii divinitus nobis 
datum aut barbarici oleastri absolutam insitionem in nosſtram olivam 
esse iudicanda, sed parvam castigationem, qualem deus adhibere 
novit servato modo, non omnia tentatoribus concedere sed tentatis 
etiam parcere solitus, praeſertim οἱ is qui agit nullum modum suis 
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ΝΝαβουζαρδὼν ἀρχιμάγειρος τὴν τοῦ ϑεοῦ πόλιν παραπέμπων 
πυρὲ καὶ τὰ λειτουργικὰ σκεύη προνομεύων, ὡς δὲ Βαλτά- 
σαρ τρυφῶν ἐν αὐτοῖς ϑυσιαστήριά τε χκαϑυβρίζων, τὰ δὲ 
ϑεῖα μυστήρια ἐξορχούμενος, τὸ δὲ πάσχον ξαυτοῦ γινόμε- 

Ρ 3γάνον ἐν πρωτολογίαις κατήγορον παρήγορον τὸν παίσαντα ϑεὸνἢ 
ϑεωμότερον ἐπικέκληται, οὐχοῦν φιλαγϑρωπίαν ἐχδεχομέγους 
ϑεοῦ δέον ἄδειν μετὰ Δαβὶδ, μνήσϑητε ἡμῶν κύριε ἐν τῇ 
εὐδοκίᾳ τοῦ λαοῦ σου" ἐπίσκεψαι ἡμῶς ἐν τῷ σωτηρίῳ σου 
τοῦ ἰδεῖν ἐν τῇ χρηστότητι τῶν ἐκλεχτῶν σου, τοῦ εὐφραν»- 
ϑῆναι ἐν τῇ εὐφροσύνῃ τοῦ ἔϑνους σου, τοῦ ἐπαινεῖσθαι μετα τὸ 
τῆς κληρονομίας σου," εὖ εἰδότας ὡς ἀσεβῶν μὲν ἡ εἰς τέ- 
λος παράδοσις καὶ μαστίγωσις, τῶν δ᾽ ἠλπικότων ἐπὶ χύριον 
τῇ παιδείᾳ σύνδρομος ἥ παρακλησίς τέ καὶ ἐπανάχλησις. 


M. ἐξορχούμενος] ἐχφαυλίζων B. 


sceleribus statuit, sed per impietatem contra eum ipsum insurgit ἃ 
quo flagellandi potestatem accepit (αἱ Nabuzardan praeſectus exerei- 
tus, qui urbe dei incensa vasa ministerii sacri rapuit; ut Balthasar, 
qui iis δά luxum abusus δεῖ, qui aris illusit et divina mysteria con- 
tempsit), is vero qui patitur, se ipsum in primis accusat οἱ verbe- 
rum auctoris dei opem εἰ consolationem ardenter implorat itaque 
dei benignitas nobis expectanda est, et cum Davide canendum: me- 
mento nostri, domine, in approbatione populi tui. invisito nos υἱ 
aervator, ut prosperitatem electorum tuorum videamus, ut laelitia 
gentis tuae laetemur, ut cum hereditate tua laudemur. neque enim 
obscurum est impios dedi flagris, cum eorum autem castigatione, 
quorum spes in domino sita est, consolationem et restitutionem in 
integrum 6586 coniunctam. 
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1.1 ΜΕΤΑ͂ ΤΗ͂Ν 4“ΩΣΙΝ XMBANITA 
ΤΗ ΠΟΩ.ΕΙ. 


:. «Σόλων ὁ τῶν ᾿Αϑηναίων τὰ κράτιστα, ὑποτυφουμέ- p. 393 

ὄὅνγην ὁρῶν τὴν Πεισιστράτειον νεωτέρισιν, πολλάχις μὲν διει-, 3οὅ 
λέχϑη τοῖς ᾿44ϑηναίοις πειρώμενος κατασβέσαι τὴν τυραννί- 
δα, εὖ μάλα εἰδὼς εὐμαρέστερυν τὸ τὴν ἀρχὴν συνιστάμε- 
γὺν παῦσαι κακὸν καὶ χωλῦσαι πῆξιν ἄρτι δεχόμενον ἢ γοῦν 
προβὰν ἤδη καὶ κρατυνϑὲν ἐκκόψαι ἤδη καὶ ἀνελεῖν οὐδε- 
τονὺς δ᾽ αὐτῷ προσέχοντος, μηδὲ πείϑειν δυνάμενος, μετὰ 
χεῖρας ὅπλα λαβὼν πρὸς ταῖς εἰσόδοις αὐτὰ κατέϑετο, εἴ 
πῶς ἐχχαλέσαιτο οὕτω καὶ παροξυνεῖ τοῦ δήμου τινὰς πρὸς 


!. τοῦ αὐτοῦ χωνειάτου εἷς τὰ συμβάντα μετὰ τὴν ἅλωσιν τής 
πόλεως B. 


J 
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LIBER DE REBUVS POSTCAPTAM 
URBEM GESTIS. 


1. Solon ἃ Codro ortus, Atheniensis rei publicae vir prae— 
atantissimus, cum Pisisſtrati tyraunidem paulatim inolescere videret, 
saepe cives suos δὰ eam opprimendam est hortatus. satis enim 
norat multo esse facilius malorum principiis obsſtare et incrementa 
prohibere, — ea progressa longius εἰ confirmata cohibere δὲ ex-⸗ 
atirpare. sed cum eins cousiliis nemo pareret, arma ad ſores euriae 
posuit, οἱ quo modo aliquos 6 populo ad sui aemulatlonem pertra- 
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ζῆλον τὸν ὅμοιον. ὡς ὁ᾽ οὐκ ἐξηρέϑιστό τις πρὸς ταῦτα 
οὔτε μὴν συνεπωτρύνετό οἱ πρὸς τὴν τοῦ τυράγνου καϑαίρε- 
P. 3γ)6 σιν, λέγεται εἰπεῖν ἔγωγε, ὡς εἶχον, τῇ πατρίδι ἐπήμυνα," 
καὶ τὸ λοιπὸν ἡσυχίαν ἄγειν καὶ γράφειν ποιήματα καὶ δια- 
τωϑάζειν ᾿Αϑηναίους ἐς ἀβουλίαν, ὧν ἔνια μὴ παρασυρένταἢ 
τῷ χρόνου ῥείματι οὕτωσί πως ξυντέϑεινται" 
εἰ δὲ πεπόνϑατε δεινὰ δι’ ὑμετέρην κακότητα, 
μή τι ϑεοῖς τούτων μοῖραν ἐπαμφέρετε" 
αὐτοὶ γὰρ τούτους ηὐξήσατε δύσια δόντες, 
καὶ διὰ ταῦτα κακὴν ἔσχετε δουλοσύνην. τὸ 
ὑμέων δ᾽ εἷς μὲν ἕκαστος ἀλώπεκος ἔχνεσιε βαίνει, 
σύμπασι δ᾽ ὑμῖν κοῦφος ἔνεστι νόος " 
εἰς γὰρ γλῶσσαν ὁρᾶτε καὶ εἰς ἔπος αἰόλον ἀνδρός, 
Β εἰς ἔργον δ᾽ οὐδὲν γιγνόμδονον βλέπετε. 
εἰ γοῦν λέγων καὶ πράττων ὁ Σόλων πρὸς πειϑήνιον λόγοις κὐ 
V. 3o9 ὁμήγυριν ἠλέγχετο μάτην ἀμφότερα μετιών, “Σόλων ἐκεῖνος ὁ 
Κοδρίδης μὲν τὸ γένος, τῷ δὲ τῆς σοφίας περιόντε μιχροῦ 
πᾶσαν τὴν τετρώκλιμον διελϑων, ὅποῖον ἂν τις τῶν καϑ' 
ἡμῶς εἰσενηνοχὼς τοῖς κοινοῖς ἐπήρκεσεν ἄν πράγμασιν, ὧν 
οἱ μὲν βασιλεῖς ἐν ῥαϑυμίᾳ τραφέντες ἦσαν ἔξ ὠρχῆς χαὶλο 
δέγκοντες ἧδυτερον Ἐνδυμίωνος καὶ τὰ δεῖπνα πρωϊαίτερον 
προσιέμενοι, καὶ τοσοῦτον τῆς τῶν πραγμάτων εὐκαιρίας 


7. δϑεενὰ} λυγρὰ A. 8. μοῖραν] μῆνεν Α. 9. τούτου] 
ταῦτ᾽ ηὐξήσατ' ἐρύματα Δ. ii. ὑμέων — βλέπετε οι Δ. 


heret. cum autem neminem ad tyranni expulsiornem auo exemplo 
impulisſset, dixisse ſertur se, ut licuerit, patriae opem tulisse, ὃς 
poatea per otium Atheniensium temeritatem et incogitantiam per- 
—— versibus, quorum nonnulli vetustate non aboliti sie ha- 
ent. 


de superis ratio non sinit ulla queri. 
namque ope dum vestra libnit ſfirmare tyrannos, 
aervitii merito vos grave atringit onus. 
astutam vapicdo geritis sub pectore vulpem, 
οἱ vestris animis nil gravitatis inest. 
insidias minime, qnas res docet ipra, videtis: 
86ἀ γος blanditiae ſictaque verba tenent. 
quodasi Solon ille, ex posteritate Codri, sapientiae praestantia per 
totum fere orbem terrarum celebris, apud populum verbis regi oß- 
tum frustra οἱ dixit δὲ fecit omnia, quid alúeui nostrae aetatis howini 
iuvandae τοὶ publicae causa faciendum fuisset, eum imperatores nostri 
ab ineunte aetate in umbra οἱ otio educati more Endymionis zterte- 


si vestro vitio tandem mala plurima fortis, 
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ἐχδιιστάμενοι, οἷα φαύλως ἐν τοῖς ὅλοις ἡγμένοι, ὡς ὃν χει- 
μῶνε μὲν τὰ ἀνϑὴ ζητεῖν ἔαρος δὲ ποϑεῖν ὁπωρίζεσϑαι, τὸ 
δὲ πολίτευμα ἐμπορικὸν τε καὶ κάπηλον τὸ φρονεῖν, καὶ μὴ ς΄ 
μόνον οὐχὲ σάλπιγξε τοῦ λέχους ὠγιστάμενον ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ῳϑαῖς 
5 ὀρνίϑων διυπνιζόμενον, ὡς καὶ τὸ ὅλον χαϑεῦδον ἡδέως καὶ 
μὴ ἐγνωχὸς ποιδ πόλεμον; τὸ δέ γε συντιϑέναι ποιήματα καὶ 
τῶν διαμαρτόντων καϑάπτεσϑαι ἣν μὲν καὶ τοῦ μεγαλείου 
Σόλωνος, ἦν δ᾽, ὡς ἔοικε, καὶ τοῦ τότε δήμου τῶν ᾿4ϑηναί- 
ὧν, χνωμένον τὸ οὖς ταῖς τῶν εἰσηγήσεων χρησίμοις, ἠρέ- 
τομία τὸ ὑπεγδιδόγντος ταῖς τῶν ἀρίστων ἀνδρῶν παραιφάσεσι. 
καὶ ἄλλως δὲ τῷ πρὸς ὄνειδος ἄδειν τιϑασσοῖς λόγων μιέρο- 
ψιν ἔνεστί τι καὶ γλυκάζον σὺν τῷ στύφοντι ἐμφαινόμενον “ 
καὶ ἡ μνήμη, ὅσα δὴ καὶ διπές, τὸ παραμένον ἐν ψυχῇ καὶ 
ἐνθαπτόμενον ἐμπύρευμα τοῦ καλοῦ κατὰ ζῶσαν ἔτι φλόγα Ὁ 
15 πυρὸς ἀναϑαλπουσα, τὴν ἔφ᾽ ὅμοίοις ἐσέπειτα διαμαρτίαν 
φυλάττεσθαι διανίστησι. τοῖς δ᾽ ἐς ἡμᾶς τῆς Κωνσταντίνου 
οἰκήτορσιν, εἰπεῖν δὲ καὶ τοῖς ἐκ τῶν ἄλλων δρμωμένοις γω- 
ρῶν, οἱ ἔλεγχοι μώλωπες ἀκριβῶς. τοῖς δὲ πολλοῖς οὐδ᾽ ὦτα 
πεφύτευται τετρημένα εἰς νοῦν, οὐδ᾽ ἡ Πωφία τῆς ἐλευϑε- 
Δορέας ὁποία τις ἐστὲν ἐς δεῦρο κατεέληπται, ὡς οὐδὲ γλυκύ- 
τῆς μέλιτος τοῖς μηδέπω γευσαμένοις μέλιτος. ἐπεὲὶ τοίνυν 
ἀσύμφωνα τοῖς Σόλωνος τὰ ἡμέτερα, ἀγε τὰ μὲν τῶν ἐλέγ- 
χῶν παρήσομεν βούχεντρα, ἐς οὐδὲν ἕτερον προσληφϑησύμε- 


31. τῷ] εὸὁ ΡΥ. 15. ὠναϑάλπουσαν ΡΥ. ὴ 


rent; qui maturius coenare soliti tantum ἃ rerum gerendarum oppor- 
tunitate abhorrebant? quippe mala educatione prorsus corrupti, ut 
hiberno tempore flores, verno poma requirerent? cives vero merca- 
torum οἱ cauponum ingeniis praediti non modo non δὲ tubae soni- 
tum surgere, sed nece avium garritu excitari ΟΣ, suavnter dormiro 
omnes, bellum prorsus ĩgnorare didicissentꝰ eaeterum versus compo- 
nere οἵ vitia earpere, δὰ tempestate eum Solonis erat, viri illustris- 
simi, tum populi Athenĩensis, euius aures utilibus monitis capieban- 
tur, quique optimorum virorum eonsiliis paulatim acquiescebat. nam 
mansuetis ingeniis reprehensiones plus fere voluptatis afferunt quam 
doloris, eorumquo memoria scintillasa honestatis ĩnm animis velut 
ignem sub ecineribus delitescentem ad cavenda ἐπ posterum similia 
delicta excitat. noſtra vero aetato Cpolitanis civibus δὲ provincialibus 
quoque admoniĩtiones plane vibices erant, nec vulgus aures habe- 
Βαϊ ad mentem perforatas, neque libertatis dulcedo quanta esset 
hactenus intellexerat, ut δὲ mellüs dulcedo ignota 215 est qui id non 
gustarunt. quoniam igitur nostra tempora ab aetate Solonis discre- 
pant, age omissis reprehentsionum stimulis, qui nihil aliud niſi odia 
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ψα ὅτι μὴ τῶν πλείστων ἑτεροζύγησιν (εἰσὲ γάρ, εἰσὶν οἱ χὸρ- 
τον ἐν τοῖς κέρασιν ἔχουσι), τὴν δ᾽ ἱστορίας καϑ' εἱρμὸν ξξό- 

P. 377 μεϑα. εἰ γὰρ καὶ τὰ τῶν βαρβάρων ἄδειν ἀπειπώμεϑα, ἀλλ 
οὖν τοῦ δρασσομένου τοὺς σοφοὺς ἐν τῇ σοφίᾳ αὐτῶν ἐν 
πολλοῖς τοὺς ὑψαύχενας σφήλαντος καὶ τὼ πρόσωπα αὐτῶν 5 
ἀτιμίας πλήσαντος, καὶ παραβόντος εἰς ὄλεθρον βαρβαρωτέ. 
ροις ἑαυτῶν ἔϑνεσι, χρεὼν μηδ᾽ ἡμᾶς τὴν σιωπὴν εἰς τέλος 
ἑλέσθαι, χρήσασϑαι δὲ τῷ λόγῳ πρὸς ἀνθομολόγησιν τῶν τε- 
ραστίων ϑεοῦ, τοῦ ,ζώ ἐγὼ λέγοντος εἰς τὸν αἰῶνα, καὶ 
ἀνταποδώσω δίκην τοῖς ἐχϑροῖς μου καὶ τοῖς μισοῦσί μὲ ἔξο- τὰ 
λόϑρευσιν," κχαὶ αὖ πάλιν πρὸς ᾿Αβραὰμ ,,ιτὸ δὲ ἔϑνος ᾧ 
δουλεύσουσι, κρινῶ ἐγώ". 

Εἶχε μὲν δὴ οὕτω ταῦτα, καὶ ἢ ωγσταντείνον καλλίπον 
λις, τὸ χοιγὸν ἁπάντων ἐγερύφημά τὸ καὶ ἐξακουστὸν περι- 
Βλάλημα, ἤϑαλωται πυρὲ καὶ ἡμαύρωται δάλω τε καὶ τοῦ ιὖ 
πλούτου παντὸς κεκένωται, ὅσος τε δημόσιος ἦν καὶ τοῖς λεῷς 
ἐπῳχείωτο καὶ ὅσος ϑεῷ ὠφωσίωτο, παρὰ γενῶν ἑσπερίων 
σποραδικῶν, ἀφαυρῶν τὰ πλεῖστα καὶ ἀνωνύμων, εἰς ληστριχὸν 

μὲν ἔχπλουν συγκροτηϑέντων, ὀργάνῳ δὲ χρησαμένων χαὶ προσ- 
ὡπείῳ εὐτυπώτῳ τῆς καϑ' ἡμῶν κινήσεως τῷ κρούσασϑαι 0 
πρύμναν εἰς ἄμυναν ᾿Ισχακίῳ τῷ ἐξ ᾿Αγγέλων καὶ ὃν ἐκεῖνος 


— irritarent (0nt enim, sunt qui foenum ἴθ cornu gorant) 
istoriam ordine prosequamur. etai enim nos res ἃ barbaris gesta 
seripturos negarimus, tamen cum is qui sapientum sapientiam con- 
fundit, superbos illos homines in multa infortunia coniecerit, eorum- 
que ſacie ignominia impleta barbarioribus gentibus perdendos obiece- 
rit, repudiato Silentio mirabilia dei opera sunt celobranda, qui ait 
„ut vivo in perpetuum, ita de inimicis meis poenas sumam, εἰ 602 
qui πιο oderunt extirpabo.“ εἰ alio loco ad Abraamum „gentem vero 
«υἱ aerviant, ego ulciscar.“ 

Cum illo rerum statu clarissima urbs, communes omnium deli- 
εἶδα, omnium celebrata vocibus, incendio absumpta, deleta, capta, 
omnibus opibus tam a2acria quam profanis, sive publieis sive priratis 
ab Occidentalium gentium colluvie apoliata easet, quae gentes ma- 
Χἰπιὰ ex parte obacurae οἱ ignobiles cum navigationem latrocinii 
causa suscepissent, auae contra nos expeditioni speciorsam causam prae- 
deæsebant Isaacii Augeli restitutionem; οἱ quem is Glium malo ſato 
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ἐφύτευσεν, ὡς μὴ ὠφελεν, ἐπ’ ἀπωλείᾳ τῆς πατρίδος, ὃν 
καὶ καλῶν κάλλιστον καί σφισιν ἐπέραστον ἀγώγιμον ἐπεφέ- 
θρόνο" ἥ γὰρ ὑπτιότης καὶ οἰκουρότης τῶν τὰ Ῥωμαίων 
χειριζόντων πράγματα δικαστὰς ἡμῶν καὶ χκολαστὰς τοὺς λη- 
στὰς ἐπεισήνεγκεν. (1) ἐπὲ δὲ τοῖς συμβᾶσι πᾶσι τῇ βασι-Ε 
λέδε οὐδὲν σημεῖον ὑψόϑεν ἢ καὶ γῆϑεν ἐχφψανϑὲν ἔγνωσται, 
ὁποῖα ἄττα πολλὰ τοῖς πρύτερον ξυνηνέχϑησαν συμφορὰς ἀν- 
δρῶν καὶ κακῶν ἐπαγωγὰς κηρεσιφύρους ὑποσημαίγοντα. οὔτϑ 
γὰρ ψιάδες οὐρανύϑεν ὕσϑησαν αἱματόεσσαι, οὔτε ϑέρος ἔναι- V. ää10 
10 μον παρεξήλλακται, οὔτε λίϑοι πυρόεντες ἐξ αἰϑέρος ἠνέχϑη- 
σαν, οὔτε τι ἕτερον ὡράϑη καινουργηϑὲν ὁπωσοῦν, ἀλλ᾽ ἐμβάδε, 
ἀψόφῳ καὶ χερσὲν ἀκροτήτοις πολύπους καὶ πολύχειρ τῇ πόλεε 
καὶ ἡμῖν ἡ δίκη ἐπεισπεσοῦσα δυσπότμους ἐν ὠ;ϑοάποις εἰργά- 
σατο, τιμωρὸς ὀφϑεῖσα φιλότεμος. καὶ τὴν μὲν ἡμέραν ἐκεί- 
ιϑ γὴν καϑ' ἣν ἡ πόλις ἑάλωκεν, οἱ σκυλευταὶ ταῖς ὅὁπηοῦν οἰκίαις 
ἐναυλιαάώμενοι τά τε ὄγδον διήρπαζον καὶ περὲ τῶν ἀφανῶν Ὁ 
τοὺς δεσπότας ὠνέχρινον, πληγὰς ἐντείνοντες ἐνίοις, πολλοῖς δὲ 
καὶ προσηνῶς συγγινόμενοι, ταῖς δ᾽ ἀπειλαῖς ἐπὲ πᾶσι χρώ- 
μένοι" ὡς δὰ τὰ μὲν εἶχον τὰ δ᾽ ἐξέφαινον, τὰ μὲν ὀφϑαλ- 
20 μιοῖς προχείμενα καὶ πρὸς τῶν ἐχόντων προσαγόύμενα, τὰ δ᾽ 
ὑπὸ σφῶν αὐτῶν ἀναδιφώμενα, καὶ φειδώ τις οὐκ ἦγ παρὰ 
σφίσιν οὐδὲ τῶν ἐνόντων μετάδοσις πρὸς τοὺς ἔχοντας, οὔτε 
μὴν συμμέϑεξις ἑστίας ἢ ἑστιάσεως, ἀλλ᾽ ὑπεροψία καὶ ἀμε- 


8. ἡ γὰρ ὑπτιότης) καὶ γὰρ χαύνωσις καὶ ἡ οἰχοκυρία ἡ τὰ τῶν 
ὀωμαίων διεξάγονοα πράγματα Β. 13. δυσπόιμους) χαχο- 
ϑαγάτλους Β. 15. ὁπαεοῦν A. 


in patriae perniciem genuerat, comitem pulcherrimum et optatissi- 
mum adducebaut. nam eorum oscitantia οἱ ignavia qui rerum potie- 
bantur, eſſecit ut latrones iſsti nobis ius dicerent εἰ poenas irrogarent. 
(2) Nec illae clades urbis ullo portento vel caelesti vel terrestri praesi- 
gnificatae sunt, id quod olun plerumque factum est, cum caedes hominum 
εἰ excidia urbium immiuebant. neque cruentae guttae caelo deciderunt, 
nequo sanguinea messis extitit, nec igniti lapides ex aethere deci- 
derunt, nec quicquam denique inusitati accidit, sed tacita εἰ trau- 
quilla vindieta multis wanibus δὲ pedibus ita nos oppressit, ut de- 
λιοῖα probs ulta miserrimos omnium mortalium effeceriit. eo porro dis 
quo urbs capta est, praedatores eas aedes ἴῃ quas diverterant diri- 
piebant; δὲ praeterea quae ipsi indagabant, daninos de occultis the- 
sauris, nonnullos eum vorberibus, multos blandis verbis, omnes 
cum comminationibus percontabantur. qui cum alia se habere fate- 
rentur, alia indicarent, alia in conspectum afferrent: milites nulla 
“δὲ hospites clomentia, nulla benignitate, nec hospitiis nec victu 
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ξία καὶ μεϑ᾽ ὕβρεων ὠπαγωγὴ καὶ ἀπόπεμψις, ἔδοξε διὰ ταῦ - 
τα τοῖς στιρατηγοῦσιν ἀνεικέναι τοῖς βουλομένοις τὴν ἐχ τῆς 
πόλεως ἄπαρσιν. κατὰ συμμορίας τοίνυν ἀγειρόμενοι ἐξήεσαν, 
ῥωκίοις ἐσπειραμένοι, ἀπαστίᾳ ἐχτετηγμένοι, τὸν χρῶτα τρα- 
πέντες, νεχρώδεις τὰς ὄψεις χαὶ ὕφαιμοι τοὺς ὀφϑαλμούς,5 
Ρ. 378 ὡς πλέον αἵμασιν ἥπερ δάχρυσι κλαίοντες. οἱ μὲν γὰρ ϑρή- 
γων τὰς οὐσίας εἶχον ὑπόϑεσιν, οἱ δὲ τὴν τούτων ἀποβο- 
λὴν ὡς οὕπω ϑλῖβον ἐς μὴ λόγον τιϑέμενοι ἢ ραῖον γάμου 
κόριον ἀλοφύροντο ἁρπαγὲν παρά του καὶ διακορηϑέν, ἢ ἀλο- 
χου στέρησιν ὠπωδύροντο, καὶ ἄλλος ἄλλο τι κακὸν ἀνῴμωζειοὉ 
πορευόμενος. 
Ἵνα δὲ καὶ τὰ κατ᾽ ἐμὰ συνείρω τῇ ἱστορίᾳ, πολλοὶ τῶν 
συνήϑων εἰς τοὐμὸν συνέδραμον οἴκημα τῆς στυγνῆς ἐχείνης 
καὶ δυσωνύμου ὄντως ἐπιφαυσάσης ἡμέρας, ὑπόστωον οὖσαν 
καὶ χαλεπὴν προσπελάσαι καὶ ζοφωώδη τὴν εἴσοδον" ὃ γὰρ ιῦ 
ἄμαχος τῷ κάλλει καὶ τῷ μεγέϑει μέγιστος οἶκος ἡμῶν ἐν 
Βτοῖς Σφωρωκίου ἱδρυμένος ὑπὸ τοῦ δευτέρον πυρὸς ἡφανι- 
σται. ἣν δὲ καὶ ἄλλως εὐμαρῶς ἐκεῖθεν εἰς τὸν μέγιστον 
εἰσδῦναι ναὸν, ἐπεὲ καὶ τῷ τεμένει συνέχειτο. ἀλλ᾽ ἦν ἀγεξ- 
βρεύνητον οὐδὲν τοῖς στρατεύμασιν, οὐδὲ τόπος εὐαγὴς καὶ 20 
τῇ ϑέσει παρέχων ἀσφάλειαν ἀσινὲς ἐτήρει τὸ προσρυόμενον, 


8, χατὰ συμμορίας] συναχϑέντες οὖν κατὰ γεγεὰν καὶ συγγένειαν 
ἐξήρχοντο, ῥάχια διερρηγμέγα φοροῦντες καὶ παλαία, χατη- 
ψεὶς νεχροὶ τὰς ὄψεις, αἱματωμένους τοὺς ὀφθαλμοὺς ἔχοντες Β. 
13. τῆς στυγνῆς τῆς ἐλεεινῆς ἐχείνης ἡμέρας δὶς φῶς ἐλϑούσης" 
ἦν γὰρ καμώρα ὑπόστεγος σχοτεινὸν ἔχουσα τὸν πλησιασμὸν 
καὶ τὴν εἴσοϑον. ὃ γὰρ λαμπρὸς ἡμῶν οἶκος, ὁ τῶ χάλλεε χαὶ 
τῇ εὐμορφία καὶ τῶ ὕψει ἀδιήγητος --- Βα. 20. τόπος μογα- 
στηρίου εἰς ἀσφάλειαν εὐρισχόμεγος B. 


communicando, utebantur. omnia suporba inhumana immania erant. 
domini per contumeliam aedibus suis eiiciebantur. quibus de οδυεὶς 
οἴ πὶ visum estet ducibus iis qui vellent urbe excedendi potettatem 
dare, cives turmatim abibant, pannis inroluti, macie οἱ pallore 
oonfecti, facio mortuis similes, oculis aanguine auffusis, quippo 
qui sanguine potius quam laerymis flerent. nam 411} facultatum ia- 
eturam deplorabant: alii ea ut τὰ levioria momenti neglecta, aut ſ- 
Holae nubilis raptum aut coniugem amistam, alii donique aliod in 
itinoro lugebant. 

Ut autem de me quoque aliquid reſeram, mulltâ ex familiaribus 
110 tristi δὲ vero nefasto εἶθ in meam domum porticibus impositam, 
propter obscuritatem aditu diſſicilom (nam pulcherrimae δὲ auplisi- 
mae aedes nostrae in Sphoracio sitae altero incendio perierant), 
donduebaut; οἵ alioqui opportunus erat ἱπάς in maximum tenplum 
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ἀλλ᾽ ὅπῃ τις ἄν καὶ προσέδραμεν, ἀπεσπᾶτο πρὸς τῶν εἰσιόν- 
τῶν ἐχεῖ πολεμίων, καὶ ἔνϑα πρὸς βουλῆς ἐχείγοις ὠὡπήγετο, 
ταῦϑ᾽ ὁρῶντες ἡμεῖς ἀνομούμενα, ὡς ἐκ τῶν παρόντων εἴχο- 
μεν, τὸ σύμφορον μέτιμεν. ἦν οὖν ἐμοί’ τις συνήϑης τε καὶ 
Βδσυνέστιος ἐκ τοῦ τῶν Βενετίκων προελϑὼν γένους, κομιδῆς 
ἀξιούμενος καὶ τῆς ἐς τὸ σῶμα ἀσφαλείας κομιδῇ μετέχων 
τοῖς οὖσιν ἅμα καὶ γυναικί, οὗτος χρήσιμος ἡμῖν ἐν τοῖς τό- α 
τὸ καιροῖς γίνεται. ϑωρακισάμεγος γὰρ καὶ τὸν ἔμπορον εἰς 
στρατιώτην μεταμειψάμενος μάλα ἐμβριϑῶς ἀπεκρούετο τοὺς 
10 εἰσιόντας μέχρι τινὸς τὸ οἴκημα σχυλευτάς, τὸν συνοπλίτην 
ἐκείνοις ὑποχρινόμενος καὶ προειληφέναι τὴν οἰκίαν σχηματι» 
ζόμενος, συμβαρβαρίζων ἅμα σφίσι καὶ τὰ εἰκότα διαλεγό- 
μενος. οἧς δ᾽ οἱ μὲν κατὰ πλῆϑος εἰσέρρεον, ὃ δ' ἀντέχειν 
ἀπείρηκδ, καὶ μάλιστα τοὺς ἐκ τῶν Φραγχίσκων εἰσιόντας. 
τ μὴ τοῖς ἄλλοις ὄντας παραπλησίους καὶ τὰς γνώμας καὶ τὰ 
σώματα, μόνον δὲ τὸν οὐρανὸν δεδιέγαιε κχομπάζοντας μὴ εἴη 
σφίσιν ἐπιπεσών, μεταχωρεῖν ἐκεῖϑεν ἡμῖν ὑποτίϑησιν, ἵνα 
μὴ πρὸς τοῖς βαρβάροις γενόμεγοι ἐν μὲν δεσμοῖς οἱ ἄνδρες 
ἡμεῖς διὰ χρήματα εἴημεν, αἱ δὲ γυναῖχες ἐν ὕβρεσι καὶ Ὁ 
40 ἀσέμγοις ἀπαγωγαῖς. τοῦ χρηστοῦ τοίνυν ἐκείνου χαὶ πρώην 
οἰχότριβός τε καὶ πρόσφυγος, τότε δ᾽ ἀγαϑοῦ συγεργάτου 


4. μετῇμεν ἦν οὖν] εἶχόν τινα συνήϑη γνώριμον ἐν τῶ 
οἴχω μου, ἐρχόμενον πάντοτε μετὰ τῆς γυναικὸς αὐτοῦ καὲ 
τῶν παίδων χαὶ λωμβάνοντα τὰ χρεεώϑδη καὶ δεφενδευόμενος 
ὑπ’ ἐμοῦ B. 14. φρανιζίσχων 8. 16. μὴ εἴη] μή ποτε 
πεσὼν σχεπάση αὐτούς B. 40. τοῦ χρηστοῦ τοῦ ἀγαϑοῦ 
τοέγυν ἐχείγνου συμβούλου B. 


roceptus, cui vicina erat. sed milites nihil ĩmpervestigatum relinquebant; 
πος locus ullus sacer aut situ munitus supplices defendebat. quocun- 
que aceurreres, ab hostibus abſtractus, quo illis erat Inbitum, abduce- 
haris. quas iniurias eum cerneremus, ut tempus ſerebat, rehus no- 
atris consulobamus. erat mihi familiaris quidam atque domesticus na- 
tione Venetus, qui domi meae cum uxore δὲ rebus suis vietum tu- 
tumque receptum habebat. is 60 tempore nobis utilis fuit. nam armis 
εἴ militari habitu pro mereatorio pumptis, praedatores aliquandiu 
fortiter aedium ingressu depulit, 46 commilitonem eorum, οἱ aedes 
eas praeoceupasse simulans, εἰ patria lingua cum eis quae res po- 
atulabat colloquens. oum autem illis catervatim irruentibus, Francis 
praesertim, qui caeteris nec ingeniis nec corporibus similes id unum 
86 νοτογὶ iactant ne caelum ruat, resiatere non posset, auctor nobis ſit 
inde discedendi, πὸ capti ἃ barbaris nos in vincula coniiceremur, mulie- 
res vero δὰ stupra αἱ lihidinem raperentur. cum autem bonus ille pri- 
dem ſamulus et clieus, tuin vero adiutor et tempore maxime necessario 
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καν τοῖς καιρίοις ὑπερασπίζοντος ἐς ἄλλην οἴχίαν ἦγησαμέ- 
vou, γνωστοὺς ἡμῖν Βενετίκους τρέφουσαν, κατὰ βραχεῖς 
V. 3ιιέξιμεν ἐκεῖθεν, ὡς δορύχτητος ἐκείνῳ κλῆρος, ἐκ χειρὸς ἐλ. 
χκόμεγοι κατηφεῖς χαὶ δυσείμονες καὶ οὕτω παραπεμπύμενοι, 
(3) ἐπεὶ δ᾽ ἐκεῖνο τὸ μέρος τῆς πόλεως εἰς κλῆρον τοῖς Φραγ- ἢ 
χίσχοις ἐπέλαχε, μετανάσται πάλιν γινόμεθα, ὅτε καὶ τῶν 
ἐπὶ τῆς ϑεραπείας ἡμῶν ἄλλων ἀλλῃ διασπαρέντων καὶ πάν- 
τῶν ἀπανϑρώπως ἡμῶς παρεικότων ἐπωμάδια φέρειν ἡμεῖς 
ἠναγχάσμεϑα τὼ μήπω τῶν παιδαρίων ποσὲ χρώμενα, στέ- 
γειν δὲ ὑπὸ μάλην καὶ ἄρρενα παῖδα ὑπομαστίδιον, καὲ χω- τὸ 
ρεῖν οὕτω διὰ μέσου τῶν ἀγυεῶν. ἡμέρας τοΐγυν πέντε με- 
τὰ τὴν ἅλωσιν τῇ πόλει προσμείναντες ἀπαίρομεν καὶ ἡμεῖς. 
Ῥ.3,οἦν δὲ τότε σάββατον, κατὰ ϑείαν οἶμαι καὶ μὴ τυχηρὰν 
περίπτωσιν ἢ συγκυρίαν οὑτωσί πῶς συμβὰν ἄλογον, καὶ 
χειμών, ἐπὲ δὲ καὶ πρὸς οὐδῖσιν ἔτει ἡμῶν ἡ σύζυγος, ὥστε 15 
καὶ τὸ τοῦ Χριστοῦ προαγόρευμα ὃ φησιν εὔξασϑαι μὴ γε- 
γέσϑαι τὴν φυγὴν ἡμῶν χειμῶνος ἢ σαββάτου, καὶ ,,οὐαὶ ταῖς 
ἐν γαστρὲ ἐχούσαις ἐν ἐκείναις ταῖς ἡμέραις," ὡς εἴπερ ἐφ᾽ 
ἡμῖν προείρητο, πέρας ἀτεχνῶς εἰληφεν. ὡς δ᾽ ἱκανοὶ συνήϑεις 
καὶ συγγενεῖς καὶ πλῆϑος ἕτερον κατὰ ϑέαν ἡμῶν συνδραμὸν 30 
τῆς πορείας εἰχύμεϑα, ἐπ' ἰσης ἀγορᾷ μυρμήχων διιόντες τὰς 
τριόδους, προσυπήντων ἡμῖν οἱ στρατοί, οὐχ ὥπλισμέγοι 
4. κατὰ βραχεῖς ὀλίγους ὀλίγους ὡς αἰχμαλώτους ἤγαγε B. 
3. ἔξεειμεν Α. an ἐξῆμεν ὃ 5. φρανιζίσκοες Β. 9. στέγειν) 
καὶ ἕτερον παιδὶν μετὰ φασχέας βιζάνον χρατεῖν B. 14. χαι 
χειμώ»] ἣν δὲ χαὶ ἡ ἡμέρα ψυχρὰ χαὲὶ χειμωγνεχή, χαὶ ἡ 
γυγή μου πρὸς γένναν ἕτοιμος Ὁ. 


deſensor nos in alias aedes, ubi nobis noti Veneti habitabant, duce- 
ret, pauci simul exibamus, illo manibus nos trahente et ut praedam 
ΒΔ) comitante, tristes et male vestiti. (3) Sed ubi δά illam urbis 
partem Francis assignatam rursus pervenimus, inde profugimus, ἃ ſa- 
mulis nostris omnibus, aliis alio dispersis, inhumaniter deserũò, li- 
bPeris nostris, qui nondum ingredi poterant, humeris impositis. εἰ 
filiolum lactentem adhue sub ala ferre et ita per medios υἱοὺς ince- 
dere coacti sumus. et dies quinque post captam urhem commorati εἰ 
ipei discessimus die sabbati. quod divina providentia δὲ non fortuito 
easu factum videtur. accedebat οἱ hiems, οἱ nostra uxor vicina erat 
partui. ut illa Christi praedictio, quae monet oraudum esse πὸ ſuga 
nostra in sabbato et hieme ſiat, οἱ praegnantibus in diebus illis ma- 
le ominatur, non secus ἃς δὶ uostra causa dicta esset, exitum soru- 
retur. ut vero complures ſamiliares εἴ cornati aliaqueo turba δά no- 
atrum conspectum confluxeraut, non aliter quam coetus ſormicarum 
per trivia pergohamus, occurrentibus nobĩs exercitbus non accurate 
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πρὸς ἀχοίβδειαν, μαχαίρας δ᾽ ἐπιμήκεις παρὰ πλευρὸν πλά-" 
γιον τοῦ ἵππου δῥηρτημένοι καὶ παραξιφίδια ταῖς ζωγναις ἐνιέ- 
μενα φέροντες, οἱ μὲν τῶν σχύλων ἔμφορτοι, οἱ ὁὲ τοὺς πω- 
ρεόντας αἰχμαλώτους ἐξιχνιάζοντες εἰ λαμπρὰν ἐσϑῆτα περέ- 
ὄκχεινται διερρωγότε περιστελλομένην χιτῶνι ἢ γοῦν ἀργύριον 
καὶ χρυσίον τῷ κύλπῳ ἐνθάπτουσιν, οἱ δὲ καὶ γυναικῶν ταῖς 
κάλλει διαφερούσαις πεπηγόύσε βλέμμασι μηδὲ ῥᾳδίως ἀπο- 
σπωμένοις ἐνατεγνίζοντες ὡς ἅρπασοντες αὐτίκα καὶ βιασύμε- 
γοι. περὶ ταῖς γυναιξὶ τοίγυν ἡμεῖς δείσαντες τὰς μὲν ὡς ἐν 
Ἰοσηκῷ τῷ μέσῳ ἡμῶν ἀπειλήφειμεν, ταῖς δὲ γνεώνισιν ἐπεσκή- 
ψαμεν ἐντρίψασϑαι πηλῷ τὰ πρόσωπα ἀντίρροπα τῶν πρώην 
κομμώσεων καὶ τὸν πυρσὸν οὕτω χατασβέσαι τῶν παρειῶν, 
ἔνα μὴ ὡς ὃν νυχεὶ φρυχτωρούμενον πῦρ προκαλῆται τοὺς α 
ὅδευτὰς πρῶτα μὲν ϑεατὰας, ἐπειτα δ᾽ ἐραστώς, ἐκ δὲ τούτου 
τὐχαὲὶ βιαστώς, ἀγεύϑυνον δρῶντας τὸ ἴδιον ϑέλημα, ἅμα καὲ 
χεῖρας ἱχέτεδας αἴροντες εἰς ϑεὸν χαὶ μετὰ συνοχῆς καρδίας 
τὸ στῆϑος τύπτοντες καὶ δακρύοις τὰ ὄμματα τέγγοντες, εἴ 
πῶς ἅπαντες καὶ πᾶσαι τοὺς ὠμηστὰς ἐχείγους ϑῆρας σχοίη- 
μεν ἀδιαλωβητοι παρελϑεῖν, ἔδει δὲ διὰ τῆς Χουσείας πύ- 
δολης ἡμᾶς ἐξελϑεῖν, ὡς δὲ περὲ τὸν νεὼν ἥκομεν Πϊωχίου 
τοῦ καλλιμάρτυρος, ὑβριστὴς καὶ ἀνόσιος βάρβαρος ὡς ἀμγά- 
δα λύχος ἐκ μέσων ἡμῶν ἀφαρπάζει κόρην εὐπλόχαμον, τι- 


8. μαχαίρας σπαϑέα δὲ ζωγνύμενοε καὶ παραμάχαιρα, οἱ μὲν 
ορτωμένοε τὰ χουρσιμαῖα Β. ε1. ἀντίρροπα] ἀντὶ τῶν 
φτιασμάτων καὶ κοχχίνων ὧν ἐτέϑουν πρότερον, ἵνα κατα- 

σβέσωσι τὴν τῶν μαγούλων χοχχινότητια B. 22. εὐπλόχαμο») 

καλλιπρόσωπον χαλότρεχον B. 


δυιπαιΐε, sed praelongis ensibus ad latera equorum suspensis, et pu- 
giones cingulis insertos geſstantibus; quorum alii manubiis onustâ 
erant, alii praetereuntes captivos excutiebant, an δὰ lacera tupica 
splendidam vestem celarent aut argentum aurumve in sinu occulta- 
rent. alii mulieres ſorma praestantes ita defixis oculis intuebantur, 
quasi mox eas ad stuprum rapturi essent. nos igitur mulieres, ea- 
rum pudicitiaé metuentes, in medium agmen tanquam in ovile re- 
cepimus, adolescentulas vero coeno faciem illinere ut pridem ſucis, 
atque ita ruborem genarum extinguere iussimus, ne ſormae venustas 
principio, ut viatores noctu elatus ignis, apectatores, deinde aina- 
tores, postremo raptores alliceret, οὐ sibi licere viderent oumnia. 
interim supplices ipsi manus ad deum tendebamus, alſſllictis animis 
pectora plangentes δὲ oculos rigantes lacrimis, δὶ quo modo omnes 
immanes istas feras salvi et inviolata pudicitia evadéeremus. cum au- 
tem nobis per auream portam exeundum esset, ut ad incliti marty- 
τίς Mocii aedem veniiuus, insolens οἱ neſarius quidam barharus 
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γὸς τῶν ἐπὶ τῷ δικάζειν ϑυγάτριον. πρὸς τὴν οἰχτροτύτην 
Ῥτοίνυν ταυτηνὶ ϑέαν ἡ μὲν συνοδία πᾶσα διαϑροηϑέντες ἐξε- 
βοήσαμεν, ὃ δὲ πατὴρ τῆς παιδὸς γήρᾳ καὶ νόσῳ τετρυχο- 
μένος, rors δὲ καὶ σφαλεὶς χατὰ πέλματος, ὀλοφυρόμενος 
καὶ τῷ πηλῷ φυρόμενος δόχμιος ἔκειτο, ὡς εἰς συκίνην ἐπιχου- ὃ 
ρίαν ἀφορῶν συχνάκις ἐμέ, καὶ πρὸς ὄνομα δεόμενος συνά- 
ρασϑαΐ οἱ τὰ δυνατὰ πρὸς τὴν τῆς παιδὸς ἀπόλυσιν. ἐκι- 
στραφεὶς οὖν αὐτίκα μάλα, οὃς εἶχον, κατ᾽ ἔχνια τοῦ ἄρπα- 
γος ὄβαινον, μετὰ δαχρύων τὴν βίαν ἐπιβοώμενος, χαὶ σχῆ- 
μασιν ἱλασίμοις εἰς ἀρωγὴν ἐπισπώμενος τοὺς μὴ πάντῃ ἀμα- το 
ϑεῖς τῆς ἡμετέρας φωνῆς ἐκ τοῦ στρατεύματος παριόντας, 
ἔστε δ' ὧν καὶ χειρὸς ἁπτόμενος, καὶ μόλις ἰσχυσώ τινας 
P. 330 oSrooç ἐς οἶκτον προχαλέσασϑαι οὃς μετιέναι ζητεῖν ἐχεῖνον 
γιϑιατὸν ἀναιδῆ καὶ φιλόσαρχκον. ἡγούμην τοίνυν αὐτός, οἱ δ' 
ἐφείποντος ὡἧς δ᾽ ἐπέστημεν ἔνϑα ὅ φιλογύγης κατέλυεν, ὃ ιὖ 
μὲν τὴν κύρην εἰσω ἐχπέμψας πρὸς τοῖς πυλῶσιν εἱστῆκχει, 
τοὺς ἀντιστησομένους ἀποχρουσόμενος, ἐγὼ δὲ αὐτὸν δαχτύ- 
λῳ ὑποδείξας οὗτος" εἶπον ,,δ ἐπὶ μάρτυρι τῷ φωτὲ ἀδικῶν, 
καὶ τῶν εὖ γεγονότων ὑμῶν παραβλεπόμενος τὰ ἐντάλματα. 
ὑμεῖς μὲν γὰρ γυναιξὲ ταῖς ὑπὸ ζυγὸν καὶ ταῖς ὅλως ἀπει- 5 
θάτοις ἀνδρός, καί γε ἔτι ταῖς ἀποθριξαμέναις ϑεῷ, μηδὲ 


4. διαϑροηϑέντες͵ ἐφωνάξαμεν φοβηϑέντες B. 4. σφαλεὶς] 
ὑπὸ τῶν παλμάτων τοὺς πόδας βαρυνύμενος ἔπεσεν ἐξηπλω- 
μένος Β. Νοϊθυδ τέλματος legiase videtur. 8. εἷς εἶχον] ὡς 
εὐρέϑην Β, 10. ἑλασίμοις] ἐλεεινοῖς χαὶ ἱχετηρίοις Β. 12. 
χεέρας Α. μύλις οτὰ Α. τή. ἡγούμην») προεβόδιζον γοῖν 
ἐγὼ B. 15. φιλογύγες A. 16. εἰσπέμψας ὃ Β ἔσω τοῦ 
ὀσπητέου βαλών. , 


puellam formosam, iudicis cuiusdam filiam, 6 medio nostrum ἐδπ- 
quam lupus agnam abripit. quo miserrimo spectaculo totus coetus 
noster consternatus exclamavit. puellae vero pater senio εἰ morbo 
aſfflicetus, tum etiam in coenum prolapsus ἂς contaminatus, iacen⸗ 
crebro τ tanquam ficulnum praesidium intuebatur, δὲ nominatin 
orabat ut saibi pro virili δά puellam recuperandam adiumento essem. 
itaque statim conversus vestigia raptoris persequor, cum lacrimis 
vim factam proclamans, et supplicibus gestibus opem praetereuntium 
militum implorans, qui linguae nosſtrae non plane rudes erant, quo- 
rundam etiam manibus prehensatis. οἱ vix quosdam ad commiseri- 
tionem ita βοχὶ, ut impudentem et libidinosum illum hircum ulci- 
aei cupientes ἃ me δὰ aedes illas perducerentar. quo eum ventum 
esset, mulierosus ille virgine introducta in foribus stabat, ut si qui 
vim facturi esſsent, eos repelleret. ego vero ΕΝ eum commonstrans 
„iste“ inquam „luce teste iniurius vestrae nobilitatĩs edicta conten- 
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μοιχεχοῦ μέχρε βλέμματος, εἰ δυνατὸν, συνελϑεῖν ϑεσπίσα- 
τε, χαὶ ὅρκοις τὰ περὲ τούτων φριχώδεσε διειλήφατε" ὃ δὰ 
ἀποφλαυρίσας τὡς ὑμῶν ἔντολας, ταῖς παρϑενικαῖς ἐπὲ μάρ- 
τυσι πολλοῖς ὀνηδὸν ἐπιβοωμώμενος οὐχὲ δέδιε. τοῖς αὐτῶν Β 
5 οὖν ὑμῶν νόμοις καὲ τοῖς ἐν χερσὲν ἡμῖν ἐπαμύνατε, μαλα- 
χϑέντες τούτοις τοῖς δώκρυσιν, ἃ καὶ ϑεὸς προσίεται καὶ 
ἡμῖν ἢ φύσις ἐς τὸν πρὸς ἀλλήλους οἶκτον βοήϑημα μέγιστον 
τοῖς ὀφϑαλμοῖς ἐπωχέτευσεν, εἰ δὲ καὶ πατέρες παίδων ὑμεῖς, 
ψγαὶ πρὸς τῶν συλλέκτρων καὶ τῶν φίλων ὑμῖν τέχγων τοῖς 
το ἱκέταις ὑμῶν χεῖρα ὀρέξατε, ναὲ πρὸς τοῦ τάφου τοῦ ϑεοδέ- 
γμονος καὶ τῶν ροιστοῦ παραιφάσεων, αἷ τοῖς ἀπ’ αὐτοῦ 
καλουμένοις χοινῶς πᾶσιν ὑποτιϑέασιν ἐκεῖνα ποιεῖν τοῖς ὧν» 
ϑρώποις ἃ καὲ σφίσιν ὕπ᾽ ἐκείνων γενέσϑαι βούλονται." τού- 
τοις τοῖς ῥήμασιν ἐς ἐξ ἐφόδου χρησάμενος τὰ τῶν ἀνδρῶν ( 
15 ἐκείνων φρονήματα διανέστησα. οὐκοῦν ἐνέκειντο τὴν κόρην 
αἰτούμενοι. ὃ δὲ τὰ μὲν πρῶτα ὕπερεώρα, ἔρωτι καὶ ϑυμῷ 
τυραννιχωτάτοις ϑυσὶ πάϑεσιν ἐνισχόμενος " ὡς δὲ εἰς ὀργὴν 
ἐπιφρίσσοντας ἑώρα τοὺς ἄνδρας καὶ προτείνοντας ἐκείνῳ τὴν 
ἐπὲ σκύλοπος ἀπαιώρησιν ὡς ἀδίκῳ ἅμα καὶ ἀναιδεῖ, τὸ δ᾽ ὅλον 
20 oux ἀπὸ χειλέων μόγον ἀλλὰ καὶ καρδίας τὴν διάλεξιν ἐχεί- 
νῳ πεποιημέγους, ἐνδίδωσί τὸ μόγις καὶ τὴν κόρην ἀποδέδω- 


4. ὀνηδὸν ὡς γάϑαρος δγγαρίζων B. 9. πρὸς τῶν» Ἷ διὰ 
τὴν ἀγάπην αὐτῶν τοὺς ὑμετέρους βοηϑήσατε παραχλήτορας Β. 
ει. ἀπἾ ὑπ’ Α. 13. γίνεσϑαε Α. ι6, ἔρωτι] ὑπὸ ἔρωτος καὲ 
μανίας τῶν δύο χκεχτημένος παϑῶν Β. ι8. καὶ προτείνογντας] 
καὶ φουρχίσειν αὐεὸν ἔλεγον B. 


Ῥεϊΐ, νος enim edixiatis, no coniugatae mulieris aut virginis aut de- 
dicatae deo puellae vel impudico asſpectu, si caveri postit, quiquam 
contaminetur, οἱ iusiurandum ea de re sanctissimum dedistis. δὲ 
iste vestra auctoritate contempta, in conspectu multorum, ut salax 
asinus, in virgines impetum facere non dubitavit. vos igitur vestris 
legibus οἱ armis nos defendite, lacrimis his deliniti, quas deus admittit 
etiam, οἵ natura maximum mutuae misericordiae incitamentum ἐπ 
oculos nostros derivavit. quodai δὲ vos liberos habetis, per coniuges 
οἱ carissima pignora obtestor ut nobis supplicibus manum porrigatis. 
obtesſtor per divinum sepulerum et Christi praecepta, quae Chrietia- 
nos omnes iubent ea facere hominihus, quae ab iisdem δὶ δὲ prae- 
atari cupiant.“ his verbis ex tempore usus virorum illorum animos 
excitavi, ut puellam serio repeterent. at ille principio verba illorum 
contemnebat, amore δὲ iracundia duobus violentissimis affectibus 
oecupatus. sed cum irati instarent et suspendium οἱ minitarentur ut 
iniurio simul δὲ impudico, denique verba illa non ex labiis sed ex 
pectore promanare cerneret, vix tandem minis expugnatus puellam 
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σι. περιχαρὴς οὖν ἐπὲ τῇ ϑέᾳ τῆς παιδὸς φανεὶς ß πατὴρ, 
καὶ σπείσας ϑεᾷ δάκρυα ἐπὶ τοῖς ἀστεφανώτοις ἐχείγοις καὶ 
ἀνυμεναίοις νυμφεύμασιν, ἀναστὰς αὖϑις σὺν ἡμῖν ἐπο- 
ρεύετο. 
4. Ὡς δὲ τῆς πόλεως ἔξήειμεν, ἄλλοι μὲν ἄλλως ὧν- ἡ 
D ϑωμολυγοῦντο ϑεῷ χαριστήρια καὶ τὰ καϑ᾽ αὑτοὺς ἀνωλόλυ. 
ζον, ἐγὼ δὲ δίψας ἐμαυτὸν ὡς εἶχον εἰς τοὔδαφος μόνον οὐχ 
ἐμεμψιμοίρουν τοῖς τείχεσιν ὡς μόνοις ἀπαϑέσι μηδὲ κατά- 
γρυσι δάχρυα, μήτϑο μὴν εἰς χῶμα κειμένοις ἀλλ᾽ ὀρϑίαν εἰσ- 
ἕτι στώσιν ἔχουσιν. ,,κεἰ γὰρ ὧν ἕνεκα ἐχτίσθητε" εἶπον τὸ 
εἰς τέλος ἤδη ἐξέλιπον, πυρὲ καὶ πολέμῳ ἡμαυρωμένα, τί 
ὑμῖν ἔτι καὶ τῷ ἑστάναι; καὶ τίνα περιστελεῖτε καὶ φυλάξει 
σϑε μετέπειτα; εἰ μή γε τοῖς πολεμίοις ἀποτινεῖτο τὸν ὅλε- 
ϑροον ἐν ἡμέρᾳ ὀργῆς, ὅταν ἀναστῇ κύριος ϑραῦσαι τοὺς ἡμᾶς 
οὕτω διαϑεμένους, ἐπιβεβηκὼς ἴσως ἐπὲ δυσμῶν κατὰ τὴν κι 
ΖΔαβιδικὴν προαγόρευσιν; καὶ σὺ δὲ οὖ πόλις ἔφην, βασί- 
P. 331 λεία, πόλις περιοχῆς, πῦλις τοῦ βασιλέως τοῦ μεγάλου, 
σχήνωμα ὑψίστου, αἴνεσις καὲ ὕμνησις τῶν αὐτοῦ ϑεραπόντων 
καὶ προσφιλὲς ξενοδόχημα, καὶ βασιλὶς μὲν τῶν βασιλίδων 
πόλεων, ᾷσμα δὲ ἀσμάτων καὶ λαμπρύτης λαμπροτήτων, καὶ τῶν 
σπανίων πανταχῇ ϑεαμάτων σπανιώτερον ὅραμα, τίς ὃ δια- 
σπάσας ἡμᾶς ὠπὸ σοῦ ὡς ἐκ μητρὸς φίλης τέχνα φιλούμε- 


. ὡς εἰχονἿ χαϑὼς ηὐρισχόμην B. 10. ἔχτεσϑε Α. 13, 
τ0} τὸ ApW. χαὲὶ φυλάξεσϑε om A. 13. ἀποτενεῖτε A, 
ἀνταποδώσετε B. 16. δαβιτικὴν Α΄. 17. περιοχῆς] ἡ πάντα 


περιέχουσα ΒΞ. 40. τῶν σπανίων)] τῶν ἐξαιρέτων ἀπαγταχοῦ 
" ϑεαμάτων ἀχριβέστατον ϑέαμα B. 


restituit. pater conspectu filiae exhilaratus, et lacrimis deo LUbati: 
ΟΡ foedas illas nuptias propulsatas, surgit et rursus nobiscum proſi- 
ciscitur. 

4. Postquam urbe excessimus, alii aliter deo gratias agebant 
οἱ fortunas suas cum eiulatu miserabantur. ego vero reeta in faciem 
prolapsus tantum non cum moenibus expoſtulabam, quod sola e— 
sent integra nece lacrimarent nec in tumulum corruissent, sed δέμας 
erecta starent. nam si (inquam) ea quorum causa condita estis, iam 
ferro οἵ igni penitus ſsublata conciderunt, cur vos adhue statis? 
quem posthae tegetis δὲ custodietis? nisi forte hostibus exitium 
motiemini in die irae, ceum dominus ad eos ἃ quibus nos ita tracta- 
ti sumns frangendos insurrexerit, οἱ Occidentem foraitan, ut Darid 
vaticinatus est, conculcarit? οἵ tu quoque, regina urbium,. urbs am- 
———— „ urbs magni regis, tahernaculum altissimi, laudatio et ce- 
ebratio ministrorum eins, deliciae hospitum, imperantium urbium 
imperatrix, canticum canticorum, splendor splendorum, εἰ rebus ri- 
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ψα; τίνες γενοίμεθα; ποῖ τραποίμεϑα; ποίαν παραψυχὴν εὕ- 
ροιμεν γυμνοί, ὡς ἐκ χοιλίας μητρὺς τῶν σῶν ἐχσπασϑέντες 
κόλπων, καὶ φαγέγτες παρ᾽ ἔϑνεσε κιϑάρα καὶ ϑρύλλημα, 
ἀδελφοὶ Σειρήνων, ἑταῖροι στρουϑῶν, καὶ ψωμιζόμενοι μὲν 
ἀνάγκας, ὕδωρ δὲ χολῆς ποτιζόμενοι. πότε os ϑεασόμεϑα 
οὐχ ὡς νῦν πεδίον ἀφανισμοῦ καὶ κοιλάδα κλαυϑμῶνος καὲΒ 
πατουμένην ὑπὸ στρατοπέδων, εἴτε μὴν ἐξουϑενημένην καὲν.3:13 
ἀπωσμένην, ἀλλ᾽ ἐξαιρουμένην καὶ σωζομένην, καὶ προσκυ-: 
γουμένην ὑπὸ τῶν ταπεινωσάντων σε, καὶ παροξυνάντων σε, 
το χαὲ γάλα ἐθνῶν ϑηλάζουσαν καὶ πλοῦτον βασιλέων ὡς πρώην 
ἔδουσαν; πότε δὲ καὶ ὡς φύλλα συκῆς καὲ χιτῶνας δερματί- 
νους ἀποβαλούμεϑα τὰ δικνὰ ταῦτα ῥάχη καὶ μηδὲ τοῦ πα»- 
τὸς ἐξικγούμενγα σώματος, ἃ ἡμῖν περιέϑεντο οἱ ἐπίβουλοι 
ος ὕφεις ἀλλόφυλοι, τὰ σύνοιχα ἡμῖν κακὰ καὶ ἐπίβουλα καὶ 
15 βαρύζηλα, ἐπενδυσόμεϑα' δ᾽ αὖϑις τοὺς ἐξ ὑφῆς στιλπνοτέρας 
καὶ χλιδώντας χιτώνας, οὖς πρώην περιεχείμεϑα; ἀλλ᾽ ἵλασαι 
ϑεόν, ἁγιωτάτη τῶν πόλεων" προβαλοῦ τοὺς νεώς, τὰ τῶν α 
μαρτύρων λειπόμενα, τὰς συμφορὰς αὐτάς, τῶν πειρατηρίων 
τὸ μέγεθος, ὧν εἰς κόρον μετέσχηκας, ἀνδράσιν ἀνοσίοις 
20 ἐχδοϑεῖσα εἰς πύρωσιν. ἐπικάλεσαι γάρ με, φησίν, ἐν ἡμέ- 
ροᾳ ϑλίψεώς σου, καὶ ἐξελοῦμαί σε, καὶ δοξάσεις μθ6. ἄρα 
δὲ προσϑήσω καὶ εἰς σέ ποτε ἐπιβλέψαι, παμμέγιστε ναὲ καὲ’ 


ι. τίνες τί ἵνα γενώμεθα. ποῦ ἵνα πορευϑώμεν B. 3. καὶ 
φανέντες --- ποτιζόμενοι om Δ. 12. ἀποβαλουμεϑα) ἐξεχδυ- 
σώμεϑα τὰ χάρβαλα ταύτα καὶ ἐσχισμένα (ἔὁοῦχα B. 14. 
καὶ βαρύζηλα ---- περεεχείμεϑα Β. 18. μαρτ, ἐγαπολειφϑέγντα 
ἅγια λείψανα B. 


su raris spectaculum rarius, quis nos ἃ ἴθ avulsit τὸ ἃ cara matreo 
caros liberos? qui erimus? quo nos vertamus? quam consolationem 
inveniemus, nudi ἃ tuo sinu ut ex utero matris avulsi? quando te 
spectabimns, non talem qualis nunc es, campuin vastitatis, vallem 
luctus, conculeatam ab exercitibus, redactam ad nihilum δὲ proſſli- 
gatam, sed exaltatam δὲ incolumem, οἵ adorandam ab iis qui te 
cdepresserunt οἱ irritarunt, οἱ bona gentinm sugentem, et diritias 
regum ut ante comedentem? quando tandem, ut ſiculna folia et pel- 
Iliceas tunicas, laceros iſstos pannos nec totum corpus obtegentes ab- 
iiciemus? quibus nos barbari ut insidiosi serpentes, mala coniuneta 
εἰ infesta circumdederunt? age vero, urbs sanctissima, placato deum 
praetende templa, martyrum reliquias, ipsas calamitates, cladium 
magnitudinem quibus 68 oppressa, nefariis viris ad incendendum 
data. iuhet enim invocari 86 tempore necessitatis tuae: nam ſore ut 
ἦρ86 te eripiat, tu vero eum laudes. nunquid, templum amplissimum 
et divinissimum, unquam poſthac te videbo, caelum terrenum, so- 
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ϑειότατε, οὐρανὸ ἐπίγειε, ϑρόνε δόξης ϑεοῦ,, ΧΧερουβικὸν 

ὄχημα, στερέωμα δεύτερον, ἀγγέλλον τὴν τῶν χειρῶν ϑεοῦ 

ποίησιν, ϑέαμα καὶ ἔργον ἐναδικὸν καὶ εὕριζον πάσης τῆς 

γῆς ἀγαλλίαμα; καὶ τίς ὃ ἐπαγγελλόμενος εἰ μὴ μόνος ὃ ἐν 

οἷς πέπονθε πειρασϑεὶς τοῖς πειραζομένοις βοηϑεῖν ἐπιστώμε- ὅ 
γος, καὶ ῥυόμενος πτωχὸν ἐχ χειρὸς στερροτέρων αὐτοῦ χαὶ 

πτωχὸν καὶ πένητα ἀπὸ τῶν διαρπαζόντων αὐτόν, καὶ ποιῶν 

πώντα καὶ μετασκευώζων ἀεὲ πρὸς τὸ βέλτεον;"" 

Ὁ δὅ. Ταῦτ᾽ ἐξ ὑπεράντλου ταῖς ἀχϑηδόσι ψυχῆς κενώσαν- 

. τὲς πορευόμενοι ἐπορευόμεϑα, κλαίοντες καὶ βάλλοντες τοὺς τὸ 
ϑρήνους ὡς σπέρματα. εἰ δὲ καὶ ἐρχόμενοι ἥξομεν, αἰροντες 
ἐν ἀγαλλιάσει τὼ τῆς δεξιωτέρας ἀλλοιώσεως δράγματα, δὼ- 
ρον τοῦτο ϑεοῦ τοῦ παρακαλοῦντος τοὺς ὀλιγοψύχους καὶ 
σωτηρίου περιτιϑέντος ἱμάτιον καὶ χιτῶνα εὐφροσύνης ἐνδύυ- 
οντος. προῆγε δὲ ἡμῶν ὃ οἰκουμενικὸς ἀρχιποίμην, μὴ πη- τ 
ραν φέρων, μὴ χρυσὸν ἐπὶ τὴν ὀσφύν, ἀραβδος καὶ ἀσώνδα- 
λος καὶ χιτώνιον ἕν περικείμενος, ἐντελὴς εὐαγγελικὸς ὠπὸ- 
στολος, ἢ μᾶλλον τοῦ Χριστοῦ ἀνείμιμος, καϑ' ὅσον ὀγαρίφ 
πτωχιχῷ ἐποχούμενος μεϑίστατο τῆς νέας Σιών, οὐ τὸν ἐπ’ 
αὐτῆς ἐσχεδίαζε ϑρίαμβον. τότε δ' οὖν πέρας τῆς ὅδδοῦ τὴν ao 

P. 3833 Σηλυβρίαν ἡμεῖς ϑέμενοι τοῦ λοιποῦ τοῦ πλάνου πεπαύμεϑα, 
ἀνύβριστοι πανοικί, τὸ μέγα τοῦ ϑεοῦ περὲ ἡμᾶς φιλοτίμημα 


3. εὔριζον) εὔρροιζον B. τά. ὑπερτειϑέγτος ἢ. 15. εἰρχιποί- 
μη»] πατριάρχης μὴ δεσάχκεν ἔχων Β. 16. ὀσφύν») ζώγῃν B. 
ἀσάγνδαλος)] ἐξυπόλυτος B. 41. σηλυμβρίαν B. 


lium gloriae dei, Cherubice currus, irmamentum alterum, fabricam 
manuum dei annuntians, spectaculum εἴ opus singulare, firmum uri- 
versae terrae decus? et quis est qui pollicetur, nisi is solus qui in 
auopte supplicio tentatus, iis qui tentantur, succurrere didicit? qui 
inopem ex mauu fortiorum δὲ pauperem et mendicum ἃ praedatoribus 
eripit, φαΐ omnia facit δ subinde commutat in melius. 

5. Quae cum ex animo doloribus redundante effudissemus, con- 
tinenter ibamus plorantes et lacrimas tanquam semina spargentes. εἱ 
vero redituri sSumus prosperioris mutationis manipulos collectori, ἀεὶ 
munus id erit, qui pusillanimes conſirmat, quĩ 609 salutis veste in- 
duit οἱ tunica laetitiae amicit. antecedebat autem nos Oecumenicus 
summus pastor, non peram ferens, non aurum in 2002, sine bacu- 
1ο, Sine calceis, una tunicula indutus, integer evangelicus apostolus, 
aut potius Christi exemplar, quatenus paupere arello vectus nova 
Sione discedebat, non autem triumphans illam ingrediebatur. ac tum 
nos Selybriam profecti oberrare destitimus, tota familia inriolata, 
quae magua ἀεὶ liberalitas est δὲ sempiterna perſectaque muniſicen- 
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καὶ ἀείμνηστον καὶ τέλειον δώρημα, μηδ᾽ ἀρϑρέμβολα καὶ 
σχοινοδέσμους κἀὠπὲ τῶν κροτάφων ἀστραγάλους ὡς πολλοὶ τῶν 
καϑ᾽ ἡμᾶς δεξάμενοι διὰ γρηματῶν ἀπόδοσιν, καὶ πρὸς μό-» 
vou ϑεοῦ τρεφόμενοε τοῦ. τὴν τροφὴν ἐν εὐκαιρίᾳ πῶσε βρα- 
5 βεύοντος καὶ τοὺς νευσσοὺς τῶν κοράχων τοὺς ἐπικαλουμένους 
αὐτὸν δειπνίζοντος ἐς τὸ ἄφϑονον, ἔτει γε μὴν τὰ μήτε νήϑον».- 
τα μήτε σπείροντα κρίνα τοῦ ἀγροῦ φιλοτίμως ἐνδύοντος. οἱ 
δ᾽ ἀγροῖκοιε καὶ ἀγελαῖοι ἐπεχερτόμουν μᾶλλον τοῖς ἐκ Βυζαν- 
τίου, ἡμῖν, καὶ τὴν ἐν πτωχείᾳ καὶ γυμνότητε κακουχίαν ἰσο- 
τὸ πολετείαν ἀφρόνως ὠνόμαζον, οὐ τοῖς τῶν πέλας κακοῖς παι- Β 
δευόμενοι. πολλοὶ δὲ καὶ ἀνομίαν ὑπολαμβάγοντες ,,εὐλογη-. 
τὸς κύριος ὅτε πεπλουτήκαμεν᾽᾽ ἔλεγον, ὀλίγου τὰς τῶν συμ.-. 
φυλετῶν οὐσίας ἀποδιδομένας, ὠνούμενοι. οὐ γάρ πω βουϑοί- 
γας εἰσῳκίσαντο “Ἰατίνους, καὶ εἴδοσαν ὅπως μὲν τὸν ἄκρα. 
15 roy οἶνον ὅμοῦ καὶ ζωρότερον ὥσπερ καὲὶ τὸν χόλον ἀκέρα- 
στον χέουσιν, ὕπως δὲ Ῥωμαίοις ἐν ὑπερηφανίᾳ καὶ ἐξουδε- 
γώσει προσφέρονται. 
Καὶ τοιαῦτα μὲν τὰ ἡμέτερα καὶ τῶν οὗ συνεκοινώνγουν 
ἡμῖν σχήματος καὶ τῶν λογικῶν ἐν μεϑέξει παιδεύσεων. οἱ 
20 δ᾽ ἐχ τῆς φαύλης συμμορίας καὶ ἀγοραῖοι ἐχρηματίζοντο, καὲ 
πάλιν τὰ ϑεῖα βεβηλοῦντες ὑπὸ “ατίνων ὠποδιδόμενα καὲ 
ὡς κοινὸν ἀργύριον ἐμπορευόμενοι, οὃς εἶπερ τῶν ναῶν ἀφῃ- α 
1. ἐρϑρέμβολα] μήτε δεϑέντες μήτε ἀστραγγάλους ἐπὲ τοὺς 
μελέγγους ἡμῶν θέντες, μή τε ἕτερον καχὸν παϑόντες, χαϑώωσ-. 
περ πολλοὶ ἔπαϑον διὰ τα χρήματα B. η. οὗ δ᾽ — 
οὗ τῆς σηλυμβρίας δὲ χωρεάται χαὲ χυϑαῖοι ἐγέλων μᾶλλον χα 


παρεβίβαζον ἡμᾶς τοὺς ἀπὸ τῆς πόλεως ΒΕ .{:εἰ. ἀνομίαν) καὲ 
ἐγομοῦγντες παραλόγως ἔλεγον Β. 


εἶα, non ferreis manicis, non ſunibus vincti, non pugnis caesĩ, ut 
multi ex nostris peruniae dandae causa; οἱ ἃ 8010 deo enutriti, «αἱ 
cibum omnibus opportuno tempore curat et pullos corvorum εκ in- 
vocantes largiter pascit, et agrestia lilia, 11} neque nent neque 
aeminant, splendide vestit. nam rustici δὲ plebeii homines nobis By- 
zantiuis magis insultabant, et mendicitatia ἃς nuditatis miseriam 
aequalitatem amenter nominabant, vicinorum malis nihilo facti pru- 
dentiores. multi etiam homines iniurii deum laudabant scilicet, quod 
ditati essent popularium pretiosis facultatibus vili pretio redemptis. 
necdum enim tamrivoros Latinos in aedes suas receperant; neque 
norant, ut merum simul, quemadmodum et bilem, importune eſſun- 
derent, ot Romanos superbe οἵ contemptim haberent. 

Ac noster atatus, eorumqus qui eiusdem conilitionis δὲ litteris 
eruditi erant, talis ſuit. improbus antem grex εἴ eircumforanea tur- 
ba ditescebat profanandis denuo sacris, quao Latini vendebaut, 112- 
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V. ϑιάρημόένα καὶ τὸ εἶναι ϑεοῦ ἐπεβάλοντο. τὸ δέ γε ἀγείπαλον 
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ἐν ἀσελγείαις ἦν καὶ τρυφαῖς, καὶ τούτον ταῖς ἀσέμνοις μά- 
λιστα, καὶ τῶν Ρωμαϊκῶν ἐν κωμῳδίᾳ ἐθῶν. τῶν γὰρ ἱμα- 
'κίων τὰ πλατύσημα μὴ κατὰ χρείαν πρὸς δὲ γέλων περεβαλ- 
λόμενοι τὰς ἀγυιὰς περειήεσαν, καὶ τὰς ὀϑογνοσκεπεῖς περι- 
κρανίους καλύπιρας ταῖς κορυφαῖς τῶν ὀχημάτων περιτιϑέν- 
τες καὶ τὰ κατὰ νώτου χεχυμένα λευχύλινα ταῖς ἱππείαις 
γένυσιν αὐτῶν περιδέοντες ἄλλῃ καὶ ἄλλῃ τῆς πόλεως ἔξιππα- 
ζοντο, οἱ δὲ γραφέας δόνακας κἀὲ δοχεῖα μέλανος φέροντες 
τόμοις τὴν χεῖρα ἐδίδοσαν, ὡς γραμματέας ἡμᾶς τωϑάζον- το 
τες. οἱ δὲ πλείους τὰς μὲν ὑπὸ σφῶν βιασϑείσας ἐπὲ τῶν 
Ὀΐππων ἀνεῖχον, τανυπέπλους τινὰς καὶ ἀπηνηκώτους καὶ τὰς 
τρίχας συνεστραμμένας εἰς ὀπίσϑιον ἕνα πλοχμόν, τὰ δὲ γυ- 
ναικεῖα τυμπάνια καὶ τὰ τῶν οὕλων καὶ λευκῶν τριχῶν ἐπι» 
κροτάφια καϑέματα τοῖς ἵπποις ποριεείϑεσαν. ἐκωώμαζόν τε ιῦ 
καὶ ἠκρατίζοντο πανημέριοι, οἱ μὲν βρωμάτων μαγγανείως 
προσκείμενοι, οἱ δὲ καὶ τὴν πάτριον ἐδωδὴν παραειϑέμενοι 


3. τῶν γὰρ ἱματίων] τὰ γὰρ τῶν γυναικῶν χρυσὰ ἱμάτια οὐχὶ 
διὰ γρῇσιν ἀλλὰ διὰ γέλωτα φοροῦντες περιήρχοντο τὰς δύμας, 
καὶ τὰ χρυσούφαντα σεντόνια σέβανα καὶ προσόψια εἴς τὰς, χε- 
φαλὰς τῶν ἀλόγων αὐτῶν τιϑένιες καὶ τὰ χαπάσια καὶ τὰς 
χρυσὰς σκχέπας εἰς τὰς τῶν ἀλόγων χαίτας συνδέσαντες ἄλλος 
ἔλλοϑεν περιέτρεχεν. Β. 7. ἑππείαες om Α. 9. γραφέαι) 
καλαμάρια χαὶ χονδύλια χρατοῦντες χαὶ χάρτας ἔφερον εἰς τὰς 
χεῖρας αὐτῶν, καὶ ἐδίϑων αὐιὰ ὡς δῆϑεν ὑπογράφεσϑαι B. 
11. τανυπέπλους] χαὶ δοῦχα μαχρέα ἐνδύοντες, καὶ τὰ μαλία 
αὐτῶν εἰς ἕνα πλόκαμον πλέχοντες ὄπεσϑεν διήρχοντο, τὰ δὲ 
γυναικεῖα τυμπάνια καὶ τας σχούφεας μετὰ τῶν ὧν εἶχον μι- 
τῶν ἐκ τρέχων ὁμαλῶν καὶ ξαγϑών τὰ ἄλογα αὐτῶν στολίζον- 
τες ἔσυρον. B. 


4716 tanquam eommuni mereo cauponandĩs, quasi vero ἀϊτγορὶδ ὁ 
templis dei esse desiissent. hostes porro luxni et deliciis vacabant, 
iis praeseertim quae ad Romanorum derisum δὲ ludibrium pertine- 
rent. nam vestibus lati clavi non necessitatis sed risus gratia in- 
duti per vicos incedebant, lineas mitras equorum verticibus im- 
——— et quae in humeris dependent, albas fascias πιᾶχὶ!- 

is bestiarum alligabant, atque ita pascim urbem perequitabant. 
alii calamos seriptorios, atramentaria οἱ libellos gestabant, qua re 
nos ut seribas sugillahant. maxima vero pars mulieres ἃ 20 stuproatas 
longis peplis indutas οἴ capillis in unum nodum tortis δὲ ἐπ tergum 
reiectis ἴῃ equis vehebant. muliebribos vero pileolis, et dependent- 
bus ἃ temporibus ecrispis δὲ albis crinibus, equos suos ornabant, ac 
totos dies comessabantur δὲ potabant, alii cupedlis et lantitiis in- 
tenti, alii patrio eibo vescentés, quae erant terga hubularum carni- 
um lebetibus immiasa, et succidiae cum fabacea ſarina elixae, ut εἰ 


e 
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ἐπιδοίπνιον, ἥτις ἦν νῶτοι βοεέων κρεῶν διωχαλώμενοι λέβης. 
σε καὶ συῶν τεμάχη ταριχηρὰ κυάμοις ἀλητοῖς συνεψόμινα, 
ὥσπερ καὶ τὸ ἐκ σκορόδων ἐπέμβαμμά τὸ καὶ σύνϑεμα ἐξ 
ἄλλων χυμῶν δριμυσσόντων τὴν αἰσϑησιν. ἐπεὶ δὲ καὶ τὰ 
Βσκῶλα διενείμαντο, οὐκ ἦν τις παρ᾽ ὀκείνοις διαστολὴ ἐπί 
πλων καὲ σκευῶν βεβήλων τε καὶ ἁγίων. ἀλλ᾽ ἐπ’ ἴσης ὅἅπα.. 
σεν εἰς τὰς σωματικὰς χρείας ἐκέχρηντο, ϑεοῦ καὶ Θέμιδος 
κατὰ μηδὲν ἐμπαζόμενοι. τὰ δὲ τοῦ Χριστοῦ καὶ τῶν ἁγίων», 383 
ϑεῖα εἰκάσματα εἰς ὅδρας χαὶ ποδῶν ϑραγίδας παρῆγον. (6) 
τουὺς δὲ χαὲὶ κλήρους πόλεων καὶ χωρῶν ἤρξαντο βάλλειν, ἣν 
ἰδέσϑαι καὶ ϑέσϑαι ὅτε διὰ πλείστου τοῦ ϑαύματος ἀνδρῶν 
τυφομανῶν μὴ ξυμβλητὴν ἀπόνοιαν, εἶτ᾽ οὖν παρώνοιων εἶ» 
πεῖν οἰκειότερον. ὡς γὰρ βασιλέων ἤδη βασιλεῖς καϑεστῶτες 
καὶ τὸ περίγειον ἅπαν ἐν χερσὶν ἔχοντες, τοῖς μὲν ἹΡωμαΐ- 
15 κοῖς σχοινέσμασιν ἀπογραφεῖς ἐπέστησαν, γνῶναι πρότερον 
τὰς ἐπετείους ἀποφορὰς ϑέλοντες, εἰϑ’ οὕτω κατὰ πάλους 
αὐτὰ μερίσασϑαει, τὰς δὲ παρ᾽ ἄλλοις ἔϑνεσι καὲ βασιλεῦσε 
καρπουμένας ἀρχὰς καὶ ξξουσίας ἐκ τοῦ αὐτίκα διείλοντο. ἥ 
τε οὖν ἐν πόλεσιν εὐδαίμων καὶ πρὸς τῷ Νείλῳ κειμένη 8 
20 λεξανδρεια τῷ τε κλήρῳ ὑπέχειτο καὶ “ιβύη, καὶ “ιβύης 
τὰ ἐς Νομάδας καὶ Γάδειρα παρατείγοντα, Πάρϑοι τε καὲ 


Πέρσαι, ἐπὲ δὲ Ἴβηρες ἑῷοι καὶ ᾿Ασσυρία γῇ καὶ Ὑρκανοί, 


ι. ἥτις ἦν κρέη χοίρων καὶ βοῶν εἰς τὰ χαχάβια βάλλοντες καὶ 
καταχόπτοντες ἐταρίχευον, εἰσάγοντες χαὶ ἀπὸ τῶν ἐἀλεσμένων 
ὀσπρίων, καϑὼς καὶ τὴν σάλτζαν αὐτῶν ἐποεοῦσαν μετὰ σχόρ- 
— δων χαὶ ἄλλων εἰδῶν τῶν δριμυτέραν ποιούντων τὴν αἴσϑης 
σιν. B. 9. εἰς ἔδραο] εἰς ποδαρούλια καὶ σουπέδια χατε- 
σχεύαζον B. 1.5. γνῶναι} ἵνα πρότερον γνωρίσωσι τὰ εἰσο- 
δήμαια τῶν πόλεων καὶ τῶν χατεπαγνοιχίων Β, 4. ὑρχάνεος Α, 


intinetus ex alliis et liquor ex aliis acribus humoribus confecetus. 
post manubiarum partitionem sacra miĩnime ἃ profano distingueban- 
tur, sed ex aequo corporis usibus utraque adhibebantur, sine ullo 
numinis et religionis respecta, adeo ut Christi et sanctorum divinis 
imüginibus pro sellis οἵ scabellis uterentur. (6) Postquam provincias 
et urbes sortiri coeperunt, vecordiam, πὸ insaniam dicam, virorum 
superbia tumentium incomparabitem non sine summa admiratione 
cerneres. quasi enim iam reges regum eſſeeti δὲ orbem terrarum δυὶδ 
manibus complexi, in Romanas provincias descriptores miserunt, ut 
annuis reditibus in primis cognitis deinde eas sortito distribnerent. 
aliarum vero nationum prinecipatus et regna statim diviserunt. tub 
gortem cecidit beata urbs Nilo adiacens Alexandria, Libya, δὰ quao 
a Libya usque ad Numidiam et Gades pertinent, item Parthi et Per- 
δας, Orientales Iberes, Asryria, Hyrcania, et quae ad Orienten mari- 
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καὶ ὅσα οἱ πρὸς ἕω μέγιστοι ποταμοὲ τοῖς ὅδασι διειλήφασιν. 
ἀλλ᾽ οὐδὲ τὰ πρὸς βορρᾶν νεγευχότα κλίματα εἰώϑη ἀκλήρω- 
τα, ἀλλὰ. κὠκεῖνα οἱ αὐτοὲ διενείμαντο. καὶ ὃ μὲν ὡς ἱππο- 
τρύόφους καὶ φόροις περιβριϑεῖς ἃς ἐκληρώσατο πόλεις δι' 
ἐπαίνου ἐτίϑετο καὶ τοῦ κλήρου ἑαυτὸν ἐμακάρεζεν, ὃ δὲ ὡς ἤ 
κομώσας ἄλλοις ἀγαϑοῖς ϑαυμάζων οὐκ ἔληγεν. οἱ δὲ καὶ 
περὲ κλήρου πόλεων ἤρισαν, καὲ ὠντέδοσαν ἄλλοις ἕτεροι καὶ 
ἀντέλαβον πόλεις καὶ ὅρια. τινὲς δὲ καὶ μάλᾳ δόξαν ἀσπά- 
σιον τὸ Ἰκόνιον εἰς κλῆρον εἰληφέναι ἠγωνίσαντο. καὶ πύλας 
τῆς πόλεως καὲ τέμαχος τῆς ἁλύσεως, ἢ διαταϑεῖσα συνεῖ- τὸ 
χε τὸν ναύσταϑμον, τοῖς ἐν Συρέᾳ ὑμογενέσι μετὰ πλείστων 
πλοίων πεπόμφασι, καὶ διαφῆκαν ἀγγέλους ἁπανταχῇ τὴν 
τῆς πόλεως διατρανώσοντας ἅλωσιν. δεῆσαν δὲ καὶ βασιλέα 
χρισϑῆναε, εἰς τὸν μέγιστον νεὼν παραγίνονται τῶν ὅὁπαδῶν 
τοῦ Χροιστοῦ" ἐκχεῖσο γὰρ συνερχόμενοι περὶ τῶν πρακτέων ιὖ 
σφίσιν ἐβουλεύοντο. καὶ τὰ μὲν πρῶτα κατά τε πάτριον 
ἔϑιμον κρατῆρας τέσσαρας σετιχηδὸν ἐσχέπτονεο διαϑέσϑαι, 
ὧν εἷς τὴν ἀναίμακτον ϑυσίαν στέγειν ἤμελλε, καὶ οἵτως ἐν- 
δοῦγαι τοῖς ϑυηπόλοις ἐφ᾽ ξκάστῃ κλήσει τῶν εἰς ἀρχὴν ἐπι- 


2. ἀχλήρωτα)] —— B. 10. τέμαχοςἣῚ ἀπὸ τῆς ἁλύσεως 
πρέμασιν μίαν Β' 1). χρατῆρας] ποιῆσαε πρὸς τὴν ποσότητα 
τῶν ψηφισάντων εἐνϑρώπων εἰς βεσιλέα, ποιῆσαι χαὲ τοσούτους 
σιαετῆρας ἤγουν ϑισχοποτήρεα, καὶ εἰς ἐν ἐκ τούτων τὴν ϑυσί- 
αν «ἐμβαλεῖν ἦτοε τὸν δεσποτεχὸν ἄρτον, τὰ δὲ ἕτερα χαταλεῖ- 
ψαι εὔχαιρα, καὶ δοθῆναι αὐτὰ τοσούτοις ἱερεῦσε , δέτα ἵνα 
ἔλθωσιν οἱ ψηφισϑέντες, καὶ λάβη εἷς ἕχαστος ἐπὸ τῶν τοῦ ἷε- 
ρθέως χειρῶν τὰ ἅγιον ποτήριον, xct εἰς ὃ ὧν εὐρεϑὴ τὸ δὲ- 
σποτιχὸν σώμα, ἐχεῖνον εἰς τὴν εἰρχὴν δέξονται τὸν τὴν ϑείαν 
μερίδα εἰς τὰς χεῖρας αὐτοῦ δεξάμενον B. 


mis fluminibus disterminantur. ac ne Septentrionales quidem regio- 
nes sunt praeteritae, sed eae quoque sortito diatributae. alius suas 
urbes ut magnum vrectigal pendentes οἱ equis alendis aptas lauda- 
bat, οἱ sortem suam extollebat; alius ut aliis bonis ſlorentes mirati 
eas non desistebat; alii de sortitione urbium rixabantur; alii inter 
86 urbes οἱ fines permutabant; alii magnopere contendehant πἰ Ico- 
nio potirentur. portas vero urbis οἱ catenae partem, quae δα nara- 
116 continenda 'extendebatur, suis in Syria popularibus cum pluri- 
mis navigiis miserunt, passim dimissis nuntiis, qui captam 6566 urbem 
vulgarent. iam cum imperator creandus esset, in aedem sanctorum 
apostolorum deliberandi 3 convertere; ac principio, patrio quo- 
dam ritu, pro numero caudidatorum quatuor calices ordine colloca- 
re insſtituerunt, quorum unus incruentam victimam contineret, eae- 
toris vacuis; eosque tradere totidem zacerdotibus, ut δὰ cuiusquo 
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λεγόντων αἴρειν ἕγα τῶν σκύφων καὶ προσάγειν αὐτοῖς" ἐκεῖ-Υ.3.1.5 

νος δ᾽ ἦν ὃ τῶν λοιπῶν εἰς τὴν ἀρχὴν προχριϑησόμενος, δ᾽ 
καὶ λαχὼν τὸ ποτήριον τὸ τοῦ ϑείον σώματος καὶ αἵματος D 

τοῦ Χριστοῦ μέτοχον. δύξαν δὲ τῷ Βενετίας δουκὶ τῷ “2αν- 
δ δούλῳ εἰς ψῆφον ἀπολυϑῆναι τὴν πρόβλησιν, ἐχλέγονται ψη- 
φηφόροι πέντε μὲν ἐκ τοῦ τῶν Φραγχίσκων καὶ “αμπάρδων 
γένους, οἱ παρ᾽ ἐχείνοις ἄριστοι, ἐχ δὲ τῶν Βενετίχων ὅμοί- 
ὡς ἕτεροι πέντε. καὶ τῆς τῶν πλειόνων ψήφου κρατησασὴης 
ὃ τῆς ἀρχῆς ἔπεσε χλῆρος πρὸς Βαλδουῖνον τὸν τῆς Φλαάνερας 
τοχύμητα, πλὴν ὡς ἤδετο παρὰ πᾶσι, κατὰ δόλον τε καὶ περί- 
γοίαν τοῦ δουκὸς Βενετίας “ανδούλου. πηρὸς γὰρ ὧν οὗτος 
τὰς ὄψεις, καὶ τοῦ χλήρον κατὰ τοῦτο τῶν ἀρξόντων δια- 
γραφείς, ἠβούλετο χειρίζειν τὴν βασιλείαν τὸν τὸ ἦϑός τε 
ἑλαρώτατον χαὲ μὴ τὸ φρονεῖν ἀρχικώτερον, τὸ ὁ᾽ ἐν μείζο- 

τ »Ὑὶ5 παρ᾽ ἐκείνῳ μᾶλλον σπουδῇ, καὲὶ τὴν ἰδίαν χώραν κληρού-», 384 
μενον τῶν τῆς Βενετίας ὅρων διισταμένην κατὰ πολύ, ὡς εἴ 
ποτὲ διχονοήσειαν ἀλλήλοις βασιλεὺς χαὶ Βενέτεχοι, μὴ εἴη 
ἐκ τοῦ σχεδὸν βασιλεῖ δυνάμεις πλείους οἰχειακὰς μεταπέμ- 
πεσϑαε ἢ γοῦν εὐμαρῶς εἰσιέναε τὰ Βενετίκων ὅρια καὶ 
λοταῦϑ᾽ ὅπωσδὴ κατατρέχειν καὶ σίνεσϑαι, ἃ δὴ πάντα ἤδει 
᾿ πρὸς ἰσχύος ἔχοντα δρῶν τὸν Βονιφάτιον μαρκέσεον ἐκ “αμ- 
παρδίας τὴν γένεσιν ἔχοντα" “ἀαμπαρϑδίαν δὲ οἰκεῖσϑαι πα- 
ράλιον, καὶ ῥᾳδίως εἰγαι τὰς ἐκεῖθεν εἰς τὴμ Ῥωμαίων ἐκ- 
6. φραντζίσχων B, omissis χαὶ “αμπάρϑων. 11. πηρὸς] μὴ 


βλέπων τοὶς ὀφϑαλμοῖς καλὰ Β. 12. τοῦτο] τούτου PA. 
41. λουμπαρϑίας B. 


principis nomen unum tollerent δὲ eĩs redderent. Imperium vero pe- 
nes eum futurum erat, qui eum calicem accepisset, in quo divinum 
corpus δ sanguis Christi esset. deinde cum Veneto duci Dandulo 
designationem suſſragiis committers visum esset, ex Francis οἱ Lon- 
gobardis quinque optimatibus οἱ εχ Venetis totidem iudicibus lectis, 
plurium suffragiis imperii sors Balduino Flandriae comiti obtigit. ve- 
rum ubique celebro est dolo εἰ solertia Danduli id 6666 ſactum. qui 
cum ΟΡ caecitatem numero candidatorum excluderetur, imperium 
penes eum esse voluit qui hilarioribus esset moribus et ingenio mi- 
πὰ ambitioso, quanquam id spectavit potius, ut privatus imperato- 
ris designati principatus quam remotistimus esset ἃ ditione Veneto- 
rum, ne δὶ qua controversia eum illo incidisset, plures copias subito 
ex suo territorio accersere, aut Venetos fines cormmodeo invadere aut 
incursionibus vexare posset. quas omnia in oxpedito esse Boniſacio 
marehioni ex Longobardia originem trahenti norat, quae maritima 
esset, unde facile in Romanas provincias traĩiceretur et ΟΡ propin- 
quitatem magnae clades Venetis quoque importari possent. his igitur 


700 NICETAE ΟΗΟΝΊΑΤΑΕ 


πλοίας, καὶ Βονοτίαν δὲ ἀγχοροῦσαν πολλὰ ἄν κατ' εὐπέτει- 
Βαν Βενετίκοις κακουργεῖν ἀποτρύπωια, ὕπ᾽ ἐννθεῶν. τοίνυν μὴ 
πάντῃ ἀλογίστων κεκινημένος ὃ Δάνδουλός, καὶ τὼ πολλοῖς 
τῶν δρώντων δυστέχμαρτα ταῖς τοῦ νοῦ καταλαμβάνων ὅρά- 
σεσιν ὃ πηρὺς ἐκεῖνος τὰς χόρας τοῦ σώματος, παρεχροῦσα. ὅ 
τὸ μὸν τὸν Βονιφάτιον μαρκέσεον, κῶν δὲ Βενοτέχων καὶ τῶν 
Φραγχίσκων εἰς μίαν συνδραμόντων γνώμην τὸν Βαλδουῖνον 
ἀνθείλοντο, εἰδὼς ἐκ τῶν κάτω Γαλλιῶν ὁρμώμενον, Γαλ- 
λιῶν δὲ καὶ Βενετίας ἐς τοσοῦτον τοὺς ὅρους ἐφεσεάναι ἐς 
ὅσον Βενετία Ῥωμαίων ἀποσχοινέζεται, κοὲ ἅμα οἱ Βαλδουῖνον τὸ 
ὅλῃ ψυχῇ προσχοχηνότα καὶ ἀσμένως οὃς πατρὲ προσφερόμε- 
νον, μήτε μὴν ὑπὸ χρονίας γυμνασίας ἐντακέντα πράγμασιν, 
ὅποῖον ἠπίστατο τὸν μαρκέσιον" ουἱ γάρ πω Βαλδουῖνος τριά- 
κοντα καὶ δύο ἔτη γεγένηται. - ἦν δὲ καὶ ἄλλως ὃ ἀνὴρ οὗὖ- 
τος εὐλαβὴς τὰ πρὸς ϑεόν, ὡς ἐλέγοτο, καὶ τὴν δίαιταν ἐγ- 1 
κρατής, γυναικὲ δὲ μηδὲ μέχρε βλέμματος προσεσχηκὼς ἐφ᾽ 
ὅσον χρόνον τῆς οἰχείας γαμετῆς ἀπεφοίτησεν. ἀλλὰ καὶ εἰς 
τοὺς ὕμνους ἐσχόλαζε τοῦ ϑεοῦ, καὲὶ τοὺς ἐν ἀνάγκαις ἐχυ. 
βέρνα, καὶ ἀκούειν τοὺς πρὸς αὐτὸν ἀντιλέγοντας κατοδέχε- 
το. τὸ δὲ μέγιστον, δὶς εἶχεν δκάστης ἑβδομάδος τὸν ἐσπέ- 30 
δας ἐπεμβοῶντα μηδένα τῶν οἰκείων ἀρχείων ἐντὸς χατευγά- 
ζεσϑαι μὴ νομίμῳ γυναικὲ πλησεάζοντα. . 
—— 
γίνωσχε τὸν βαλδουῖνον ὅτε δι’ ὅλου ὑποτάσσεσθαι αὐτώ 
ἔμελλε B. 14. ἄλλως] ἀλλοτρόπως B. 17. αλλὰ καὶ τὸν 
εἰς ϑεὸν ὑμνητήριον καὶ πρὸς πᾶσαν ἀνάγχην ἀρέμβαστας. τὸ 


δὲ μέγιστον δεύτερον ἐγυβέντιξζε μὴ τολμῷσαε τινὰ --- B. 21. 
οἰχεέων om Α. 


rationibus haud sane abrurdis Impulsus Dandulus, δὲ molta etiam 
videntibus obscura lumine ingenii pertpiclens caecus 118, Bonifacium 
marchionem repulit, praelato illi de Francorum οἱ Venetorum sen- 
tentia Balduino, quem ex inferioribus Galliis ortum este, Gallia- 
rum antem et Venetiarum limites tantum distare norat quantom 
Venetiae ἃ Romanis provinciis disterminentur. eo aceedebat quod 
Balduinua toto peoctore illi stadebat δὲ eum ut patrem colebat, δος 
dioturno rerum usu pollebat ut marchio, nondum enim Balduinus 
annum aetatis trigesimum tecundum excesserat; et alioqui vir erat 
pius et modestus, ne impudieo quidem aspectu mulierem intuitus, 

uandiu ἃ sua coniuge abfuerat. vacabat divinis laudibus, necesaita- 
übus conflictantes sublevahat, suae sententiae adversantes aequo 
animo audiebat. δὲ quod maximum est, bis qualibet hebdomade ve- 
aperi proclamari inbebat ne quis ἴῃ sno palatio ceubaret, qui alienam 
mulierem attigisset. 
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7. Βασιλεύσας τοίνυν ὃ Βαλδουῖνος ὃς μέρη ἔξεισι τὼ Ρ. 386 
ἑσπέρια, οὐχ ὡς αὐτὰ χειρωσόμενος (πάντα γάρ οἱ ἁλωσιμαΎῦ. 316 
ᾧετο, πᾷ βῶ καὶ κινήσω τὰν γῶν' τῷ δόρατι" μικροῦ κομ- 
πάζων καὶ λίαν ἀγερώχως ὑπὲρ Εὐκλείδην φϑεγγόμενος) ἀλλ᾽ 

δ ὡς διὰ φιλέων χώρων παρελευσύμιενος καὶ βασιλεὺς Ῥηωμαί- 
ὧν αναγορευϑησόμενος πρὸς παντός, οὗ χάριν οὐδὲ κομιδῆς 
οἱασοῦν κατηξιώχκει τινὰς τῶν Ῥωμαίων ἐχ τοῦ στρατιωτικοῦ 
τὸ καὶ πολιτιχοῦ συντάγματος, ἀλλ᾽ ἁπαξάπαντας ὠπεπέμψα- 
το, τοῦτο δὲ καὶ τοῖς ἄλλοις τοῦ στρατιωτικοῦ ἡγεμόσι καὶ 

10 χύριησε δέδοχτον τὴν γὰρ αγδρείαν τῶν συννόμων ἀρετῶν Β 
ἐφορίζοντος, καὶ ταύτην ἑαυτοῖς οἰκειοῦντες ὡς συγγενὲς καὶΐ. 317 
σύντροφον ἐπιτήδευμα, οὐδὲν τῶν ἄλλων ἐθνῶν εἰς "Ἄρεος 
Soye παρασυμβεβλησϑαί σφισιν ἡνείχοντο. ἀλλ᾽ οὐδέ τις 
τῶν Χαρίτων ἢ τῶν ουσῶν παρὰ τοῖς βαρβάροις τούτοις 

15 ὀπεξενίζετο" καὶ παρὼ τοῦτο οἶμαι τὴν φύσιν ἦσαν ἀνήμεροι 
καὶ τὸν χύλον εἶχον τοῦ λόγου προτρέχογτα. διελθὼν τοίγυν 
τὰς Θοακῴας πύλεις ὃ Βαλδουῖνος τῇ μὲν Ὀρεστιάδε φρου- 
ρὰν ἐγκατέλεξεν, ὁμοίως δὲ καὶ κατὰ τὸ ΖΔιδυμότοιχον χαὶ τὴν 
ἐκ Φιλύιπου παρώνυμον πόλιν διεπράξατο. ὡς δ᾽ εἰς Ἐάὰν.- 

Δοϑείαν ἵχετο, λόχον οἱ ἐχεῖσε ὑποχαϑίσαντες Σεναχερίμ τινος 
ἐξηγουμένου τῷ στρατεύματι λάϑρᾳ ἐπέϑεντο" μικρὸν δὲ τε 
φανέντες ἀπεκούψαντο, ἐπανιόντες δείλανδροι ὅϑεν ἐξήεσαν α 


2. πάντα γὰρ αὐτοῦ εἶναι ὑπελώμβανεν B. 4. ὑπὲρ Εὐχλεῖ. 
δὴν οὔκ ΑΒ : oportebat ὑπὲρ ᾿Ἀρχεμήδην. 17. Ὀρεστιάϑι)} εἰς 
τὴν ἀδριανούπολεν B. 18. ὁμοέως δὲ o Α. διϑυμόκτερον 
A. 20. σεγαχιρείμ A. 


7. Imperator designatus Balduinus in partes Oceidentales abit, 
non ut eas subigat (putabat enim nibil sibi posse obsistere, ac tan- 
tum non insolenter atque intempestive iactabat „quo eam ut terram 
hasta quatiam?“), sed ut amicas provincias peragrans ab omnibus 
Romanorum imperator salutaretur. qua de causa nullam Romanorum 
αἶγα militaris sive politici ordinis rationem habuit, sed eos omnes 
repudiavit, quod idem caeteris quoque comitibus et ducibus exerci- 
tus probabatur. nam cum fortitudinem a cognatis virtutibus seiunctam 
sihi αἱ οἱ natura insitam δὲ usu coufirmatam vendicarent, nullas 
alias geutes in τ bellica sibi vel adiungi vel conferri patiebantur; 
εἰ «υἷα nullas Musis, nullus Gratiis apud istos barbaros locus re- 
linquebatur, immanibus utique erant ingeniis εἰ bilem ratione proi- 
tiorem hahebant. sed Balduinus Thraciis urbibus peragratis Orestia- 
di Didymoticho et Philippopoli praesidia imposuit. ubi Xanthiam 
pervenit, provinciales Sennacheribo quodam duce insidias illius ex- 
ercitui collocarunt; qui cum se panliâsper oſtendisrent, rursus abdi- 
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ϑρασυκάρδιοι. ὃ δὲ ἀμαχεὶ ἔκνὶ τοῦδῳε προυχώρει πρὸς τὴν 
Θεασσαλονικέων μητρόπολιν. ἐφεοίπεγο δέ οἱ ὃ Βονιφάτιος 
μιᾳρχέσιος, τὴν ἐκ Παιόνων Πίαρίαν ἐπαγόμενος, ἸἸσααχίῳ 
μὲν τῷ ἐξ “ἰγγέλων ἁρμοαϑεῖσαν πρότερον, μετὰ δὲ τὴν ἐκεί- 
vov ἐχβίωρεν καὶ τὴν τῆς πόλεως ἅλωσιν συνευνασϑεῖσαν αὐ-5 
τῷ κατὰ γόμους, ἐπεὶ δὲ ὃ μὲν Βαλδουῖνος αὐλίζοετο κατὰ 
τὴν ἸΠοσυνόπολιν, ὃ δὲ μαρχέσιος πύϑοιτο παυὰ πλείστων 
μηδὲ ποτε προθέσθαι τὸν Βαλδουῖνον ὑπεχστῆναί οἱ τῆς λο- 
γίμης Θεσσαλονίκης καϑάπερ δὴ καὶ συνέϑετο, ἀλλὰ κατὰ 
τοῦτο προϊόναε καὶ συντόγον ἔχεσϑαε τῆς πορείας εἧς τὴνιο 
Ὁ πόλι» εἰσιὼν ἰδιώσαετο, αὖος ἣν ἐφ᾽ ἱκανόν, ὥσπερ ὑπὸ χε-᾿ 
φαυνοῦ βληϑείς. οὐκοῦν ὑπ' αἀϑυμίας φανεὶς κατακώχιμος 
παλίμπους φέρεται, Γραιχκῶν ἀπατηλότερον καὶ τὸ ἦϑος 
σχαμβώδη καὶ ἄπιστον καὶ παλίμβολον ὑπὲρ ὄσερακον καὶ 
κύβον τὸν Βαλδουῖνον ἀποχαλῶν. ἀμέλει τοι καὶ καταλαβὼν i0 
τὸ Ζιδυμόξοιχον καὶ παντοίως αὐτὸ κρατυγάμενος, ἐπὲ δὲ 
τὰς Θρᾳκίας πόλεις ἀναστατὼῶν πλὴν τῆς Ὀρεστιάδος (ταύτην 
γὰρ ἀντιπαρήρχετο πλεῖστον ὅσον τὸ ἐκ Βαλδουένου στέγου- 
σαν ὅπλομάχον) φύρους συνέταττε καὶ Ῥωμαίους συνήγειρεν, 
Ῥ. 38η εἴ τε φρικῶδες ὠγθρώποις καὶ ϑειότατον ὄγομα φέρων διὰ 20 
γλώττης, καὶ μαρτυρόμενος ἀπείπασϑαι μὲν τὰς μεϑ᾽ ὁμο- 
φύλων σπονδὰς καὶ τὴν πρότερον σύμπγοιαν, Ῥωμαίοις δὲ 
προσχωρῆσαι λαμπρῶς. ταῦτα λέγων καὲ διομνύμενος προσεμη- 


3. ἐκ Παιόνων) ἐξ οὐγγρίας Β. 7. μωσυνούπολιν Α. 13. 
κακώχεμος Α corr. 14. σχαμβώδη χαὲὶ om Α. παλίμβο- 
λον] ἄστατον» ὡς ζώριεν Β. 


derunt, timidi eo reversi unde feroces prodierant. ex eo eĩtra po- 
tznam versus Theasalonicam metropolim abiit, Bonifacio marchione 
comitante, qui Mariain Pannoniam sgecum ducebat, Isaacio Angelo 
pridem nuptam, sed post illius obitum δὲ urbem captam legitimo 
aibi matrimonio iunctam. caeterum cum δὰ Mosynopolim ventam 
esset, εἴ ex plurimis audivisset nunquam in animo habuisse Baldui- 
num sibl inclita Thessalonica, ut convenisset, cedere, sed δὰ de 
causa id iter suscepisse οἱ celerius ire, ut urbem illam occuparet, 
longo tempore veluti attonitus stetit. deinde praoe animi aegritudine 
convertit iter: Balduinum fallaciorem Graecis, perſidum, levem, ὕες 
tera mutabiliorem vocat, Didymotichum occupat. eoque omnibus mo- 
dis ſirmato Thracias urbes evertit, Orestiadé excepta, quam maximo 
praesidio ἃ Balduino ſirmatam praeteriĩit. vectigalia ordinat, Romanos 
colligit, sanctissimo iureiurando dato, et dei nomen subinde testa- 
tus ἐ6 populatrium suorum societate relicta prorsus ad Romanos de- 
ſecisse. praeter deieratioues ἰδίας aliud etiam machinatus, αἱ verbis 
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χανήσατὸ τι καὶ ϑτερῶν ποιοῦν τὰ ῥήματα εὐπαράδεκτα" τὸν 
γὰρ πρωτύτοχον υἱξα τῆς σοζευχϑείσης αὐτῷ Ἰαρίας “(χλῆσις 
τουτωῖ Πανουὴλ) βασιλέα Ῥωμαίων ἀνηγορεύκει, ὑπεκοτὰς 
ἐκείνῳ καὶ σχήματος παὶ ὀνύματος κειὲ τὸ προσωπεῖον τοῦτο καὲ 
5 πρόσχημα κατὰ στίφη τοὺς ξωμαίους ἀγήοχε. καὶ τοιούτοις 
μὲν ἐνεπόλει σοφώμασιν ὃ μαρκέσιος, μὴ πρὸς ἀλήϑειαν 
ὅλως ἀρωμένοις, ὡς τὰ μετέπειτα καϑυπέφηνε" τοῦ δὲ γε 
Παλδουένον τῇ Θεσσαλονίκῃ ἐγγίσαντος ἅπας ἐξερρύησαν λι.8Β 
ὡς, καὶ μετ’ εὐσήμων βοῶν σφὰς τε αὐτοὺς καὲ τὴν πόλιν 
το περιχαρῶς ἐνδιδόασιν. ἱκέτευσαν μέντοι μήτ᾽ αὐτὸν Βαλδουῖ- 
γον ἐπιβῆναι τῆς πόλεως μῆτε μὴν εἰσὼ τὸ στράτευμα συγ- 
χωρῆσαι παρελϑεῖν" δεδιέναι γὰρ μὴ τὰ ἐκείνου πάραγκω- 
γισάμενον ἐντάλματα τὴν πύλιν σκυλεύσειον, οἷα μηδ᾽ ὑφ᾽ 
ἔγα ταττόμενον ἡγεμόνα ἀλλ᾽ ἐκ πολλῶν ἀγηγερμένον φυλαρ- 
τ χιῶν καὶ πλείστοις ὑποχείμενον ἄρχουσιν. ὃ Βαλδουῖνος τοί- 
γυν τοῦτο μὲν ταῖς τῶν αἰτήσεων εὐλόγοις καϑυπαχϑείς, 
τοῦτο δὲ βάλλουσων ἔχων μὴ ἀγαϑὰ διδοῦσαν φαντάζεσϑαι 
τὴν μαρκεσίου μετ’ ὀργῆς ὑποχώπησιν, ὃν πολλοῖς δὲ καὲ 
κεγτοῦγτα τὴν ἀχοὴν τὰ ὑπ᾽ ἐχείγου γιγόμενα, τοῖς Θεσσαλο- α 
40 νικεῦσε προσέσχε καὶ γράμμα σφέσιν ἐρυϑρόγραφον ὀνεχείρι- 
σε, πᾶσι τοῖς ἐϑίμοις τῇ πόλει τὸ ἔμπεδον χαριζόμενον. ἀμό- 
λεὲε καὶ πρὸς ἡμέρας ἐναυλισάμενος ἔξωθεν, καὶ φιλοφρονη- 
ϑεὶς τὰ εἰκότα, ἐπάνεισιν αὖϑις εἰς τὸ Βυζάντιον" ἤδη γὰρ 
καὶ ἀγγελίαν τοῦτ᾽ αὐτὸ ἐπισχήπτουσαν δεξάμενος ἦν πρός Ὑ.318 


᾿ δ. σοφίσμασιν om Α. 14. ἀλλ᾽ ἐχ] διὰ τὸ εἶναι συγάγμα» 
τα ἐκ διαφόρων γεγεῶν ΒΞ ι8. τὴν τοῦ μ. A. 


suis ſidem astrneret, primogenitum coniugis suae Mariae ſlium Ma- 
nuelem Romanorum imperatorem dixit, eique et habitu et titulo 
cessit. quo commento Romanos catervatim δὰ ae pellexit, quamvis 
ea non prorsus ex animo faceret, ut post eventus docuit. cum au- 
tem Balduinus non procul ἃ Thessalonica abesset, omnis populus οἱ 
occurrit, et clara voce urbem δὲ sese hilariter dedidit: tamen oravit 
ne vel ipse urbem intraret vel exercitum ingredi pateretur, qui cum 
non uni duci pareret οἵ ex variis gentibus constaret, vereri se ne 
illius edicto spreto milites urbem spoliarent. quare Balduinus par- 
tim aequnitate postulationis addactus, partim ex irati marchionis dis- 
cesst nihil boni augurans, partim 0} facta illius quae fama affere- 
bat anxius, Thessalonicensibus annuit, οἵ rubricatis litteris omnia 
urbis instituta δὲ consnetudines confirmavit; et aliquot diebus extra 
moenia honorifice, τ. decuit, habitus Byzantium revertttur. lam enim 
etiam Venetiarum ducis Danduli, et aliorum comitum qui in urbe per- 
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τ τοῦ δουκὸς Βενετίας Ζανδούλου καὶ ὅσοι τῶν κομήτων τῇ 
Ἰωνσταντινουπόλει παρέμενον. οἧς ὁπανῆκε τοίνυν ὃ Βαλ- 
δουῖνος, μετάπεμπτος γίνεται χαὶ μαρκέσιος, Ἰοφρέ τινος 
ἐπιδεδημηκύότος αὐτῷ, μέγα παρὰ τοῖς τῶν “τίνων δυνα»- 
μόνου στρατεύμασι (μαρισκάλχος ἦν τἀξίωμα ὃ ἀνήᾳ, δηλοῖ 5 
δὲ καϑ' Ἕλληνας ἥ φωνὴ τὸν πρωτοστράτορα), καὶ πέστεις 
Ὁ δόντος ὡς οὐδέν τι παραγενόμενος πείσεται ἀηδές. ἀπαντή- 
σας καὶ τῷ Βαλδουίνῳ σπεισάμενος ἀφίσταταε μὲν τοῦ 4Δι- 
δυμοτοίχου, ἐς δὲ Θεσσαλονίκην χάτεισι, καὶ παρὰ πάντων 
ἀμαχεὶ παρεισδεχϑεὶς τὴν πόλιν εἰσεισε, τὸν καιρὸν ἔν τῷ το 
, αὐτίκα καϑυποδὺς καὶ τὸ τοῦ τρόπου σχαιῶδές τε καὶ στρε- 
βλόχειλον ἐπικρυψάμενος. πλὴν οὐκ ἐπὶ πολὺ τοῖς δεδογμένοις 
ὀμμείνας, τῇ δὲ γαλῇ παρομοιωϑεὶς ἣν διήλεγξε τὸ στέαρ παρεισ- 
πεσόν, ἐς χρήματα τοὺς Θεσσαλονικεῖς ἐζημίωσεν, εὐϑαλεῖς τὰς 
ὑπώρξεις εἶγαε μαϑών. εἶτα καὶ τὰς τῶν οἰκήσεων καλλίστας κὅ 
ἐκ τῶν ὀχόντων ἀφελόμενος τοῖς ἐκ τῆς ἱππάδος ἐκείνῳ δια- 
δέδωχεν εἰς ἐνοίκησιν. ἐκ δὲ τούτου τὴν σύλλεχτρον ἤαρίαν 
καὶ μοῖραν τῆς στρατιᾶς ἐχεῖσε καταλιπὼν ἔξεισιν αὐτός, καὶ 
τὰς πόλεις μέτεισιν, ὅσαι τὸ περὶ Σέρρας καϑυπτιάζουσε καὶ 
τοῖς ὅροις τῆς Βερροίας προσήνωνται, καὶ ὅσαι πρὸς τὰ γ0 
p. 388 Τέμπη τῶν Θετταλῶν παρατείνουσι. χρατήσας οὖν τουτωνὶ 
παρὰ δόξαν ἔγνω καὶ “αρίσσης αὐτῆς ἐπιβῆναι καὶ ἄι’ “Ἔλ- 
λάδος ἐλάσαι καὶ χειρώσασϑαι τὴν τοῦ Πέλοπος, κρίνων ἀεὲ 


5. μαρισχάλδος ΑΌΝΥ : quod reposuiĩ, dedit Β. 10. προσϑδε» 
χϑεὶς Α. 14. εὐϑαλεϊς ὅσους ἔμαϑε πλουσίους εἶναι καὶ γο- 
νιχὰ ὑποστατιχὰ πολλὰ ἔχοντας B. 


manserant, litteris revocabatur. Balduino reverso marchio quoque 
per lofredum quendam magnae auctoritatis apud Latinas copias ri- 
rum, quem illi marisealdum, Graeci protostratorem vocant, revoca- 
tur; οἱ fide impunitatis accepta in urbem profectus, ac reconciliata 
Balduini gratia, Didymoticho cedit εἰ Thessalonicam descendit; nbi ab 
omnibus citra dimicationem susceptus urbem ingreditur, in praesentia 
tempori serviens, ingenii malitia et animo bilingui dissimulato. neque 
tamen diutius institutum tenere potuit: sed ut mustelam sebum 
prodidit, ita ipse Thessalonicenses, cognitis eorum opibus, pecurnia 
multavit. deinde pulcherrimas aedes dominis ereptas equitibus εὶς 
incolendas tradidit; Mariaque coniuge δὲ parte exercitus ibi relicta, ur- 
bibus quae Serris et Berrhoeae finitimae sunt εἴ ad Tempe Thessa- 
lica pertinent, praeter opinionem potitus, semper δὰ quae teneret 
exigua ratus, οἱ ob Romanorum simplicitatem ulterius progredi cu- 
piens, etiam Tarissam invadere et per Graeciam transitu facto Pelo- 
ponnesum occupare statuit. ———— eum Romani quoque δοῆ- 
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τὰ εἰλημμένα μικρὰ καὶ τοῖς ἔμπροσϑον προβαίνειν ἐρῶν διὰ 
τὴν τῶν Ῥωμαίων ἀφέλειαν. συνείποντο δέ οἱ καὶ τῶν Ῥω- 
μαίων τινές, καὶ μάλιστα τῶν εὖ γεγονότων, παλεύονεες τὰς 
χώρας καὶ τὰς τρίβους διομαλίζοντες, κατὰ μὲν ἀπάτην καὶ 
5 δόλον τῷ πρωτοτόχῳ τῆς Παρίας υἱῷ (τοῦτον γὰρ βασιλικῶς 
ἐσταλμένον καὶ μετ᾽ εὐφήμων φωνῶν προπεμπόύμενον, ὥσπερ « 
οὐ Θρᾷκες πρότερον, οὕτω καὶ ακεδόνες τότε καὶ Θετταλοί, 
καὶ ὅσα ἐς ᾿Ελλαδα καϑήκουσιν, ἀσμένως ἐδέχοντο), πρὸς 
ἀληϑὴ πρᾶξιν μαρχεσίῳ καὶ Aurivotg προοδευταὶ καὶ τῶν 
10 πραχτέων εἰσηγηταὲ καὶ τῆς πατρίδος προαγωγοὲ γινόμενοι. 8 
καὶ μαρκέσιος μὲν ἐϑνῶν οὕτω μεγίστων καὶ πόλεων κρατί- 
στων ἐχχρατὴς ἀμαχεὲ διεδείκνυτο, καὶ πολλῷ πλειόνων τοῦ 
παρ᾽ ἐκείγῳ στρατεύματος, εἶ πόλιν καὶ ἄνδρα τῷ ἀριϑμῷ 
τις ὑπέβαλλεν» ὃ δέ γο Βαλδουῖνος εἰς τὸ Βοζαάγτιον ἀφικό- 
τ μενος ἔγνω μηδ᾽ αὐτὸς ἡσυχῇ καϑῆσϑαε μηδ᾽. ἀπόμαχον εἴ- 
κῇ τὴν ὑπὸ οἷ τεταγμένην οἰκουρεῖν στρατιάν, ἀλλ᾽ ἐς ᾿,ἴσι- 
αν ταύτην διαβιβάσαε καὶ τῶν ἐχεῖ πειράσασϑαι πόλεων, 
ἐξερεϑισθϑεὶς εἰς τόδε τὸ ἔργον πρὸς τὲ τῶν Ἑλλησποντίων 
Aurivcov, ὧν ἣἧ πόλις Πηγαὶ κατωνόμασται, καὲ τῶν Τρωΐ- 
αοχῶν "Τρμενίων- οὗτοι γὰρ οὐδὲ βραχύ τι γοῦν καϑυφῆκαν 
τὸν Βαλδουῖνον ἔναγοντες καὶ τοὺς ἄλλους χόμητας ἔξερεϑέ. 
ζοντες εἷς εἰς προχείμενον ἕρμαιον διαβῆγαε τὴν τῶν ἑῴων 
πόλεων χείρωσιν. 


8. πρὸς Ὁ ἀληθῆ 12. καὶ πολλῶ πλέονα στρατὸν συγῇξε 
ῥωμαϊκὸν ἢ ὅσον ἐχεῖνος εἶχε B. 14. βαρδουΐῖνος B. 22. 
εἷς εἰςὶ ὡς μηϑένα τὸν ἀντιπαρατασσόμενον ἔχοντες B. 


0 }}}, iique nobiles in primis, qui prorineias allicerent οἱ vias eom- 
planarent. fraudo quidem οἱ dolo Mariae primogenito Glio (hunc 
enim habitu imperatorio δὲ cum faustis acclamationibus deductum, 
ut prius Thraces, ita tum Macedones et Thessali ot Graeciae ſiniti- 
mae partes cupide accipiebant), ro vera Latinis viam monst rabant, 
εἰ quid agendum easet praeacribebant, patriae proditores. ita marehio 
gentibus maximis οἱ urbibus potentisaimis longe pluribus quam pro 
numero copiarum eius, si urbium δὲ virorum numerum comparetur, 
citra pugnam potiebantur. Balduinus quoque Byzantium cum venis- 
aet, nec ipse desidoendum sibi esse aut suum exereitum in otio con- 
tinendum, sed in Atiam traĩiciendum εἴ urbes illas oppugnandas cen- 
auit, Latinorum potissimum, qui Hellesponti urbem Pegas incolunt, 
οἱ Troianorum Armeniorum impulsu, qui eum et caeteros comites ut 
δὰ Orientales urbes tanquam paratam praedam occupandas profiei- 
acerontur iucitare nunquam desistebant. 
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8. Περὲ μῆνα τοίνυν τὸν φυλλοχόον τῆς πόλεως ἔξεισιν 
Ἐρρῆς ὃ τοῦ Βαλδουίγου κασίγνητος χαὶ Πέτρος ὃ ἐχ Πλά»- 
τζης ὁρμώμενος, ὡνὴρ ἡρωϊκὸς τὴν ἰσχύν, καὶ πρὸς τῇ πα- 
ράλῳ Καλλιπόλει γενόμενοι ἐς. ἕω διαπλοΐζονται. καὶ ὃ μιὲν 
Ἐρρῆς συμμίξας ἐν Τρωΐᾳ τοῖς ᾿Αρμενίοις, καὶ συμμαχίδας 5 
ἔλας ἐκεῖϑεν ἐπαμησάμενος, ἔκειρθ τὰς πόλεις καὶ διετίϑει 
κακῶς, ὅσαε μὴ ἐκείνῳ συγέβαινον, χρατήσας δὲ καὶ τῆς 
Ἴδης τοῦ ὄρους καὶ διὰ τῶν ταύτης στενῶν παρελϑὼν εἰς τὸ 
“Ατραμύττιον προχεχώρηκεν" ὃ δ' ἐκ Πλάντζης Πέτρος ἄρας 
ἐχ τοῦ τῶν Πηγῶν πολίσματος τὴν ἐς τὸ “οπάδιον στέλλε- τὸ 
ται. ἀπήντων δὲ αὐτῷ μετὰ πλείστων Ρωμαϊκῶν δυνάμεων 

Ὁ περὲ τὸ λεγόμενον Ποιμανινὸν οἱ περὶ τὸν “Ἰάσκαριν Θεόδω- 
ρον. οἱ δὲ τὴν κατ᾽’ αὐτῶν ἐμβολὴν τῶν “ατίνων οὐκ ἔγεγ- 
Ὑ.3ιοκόγντος, οἱ μὲν ἐς φυγὴν δρῶσιν, ὃ δὲ Πέτρος ἐς τὸ “ἴοπά- 
διον ἄπεισι, μηδένα ἔχων τὸν εἰς χεῖρας ἰόντα, ἀλλ᾽ εὕρί- τὖ 
σκων πάντας μετὰ σταυρικῶν σημείων καὶ τῶν ϑείων λογίων 
δεξιουμένους αὐτόν, οὗ καὶ κακῶν ἀπαϑεῖς διέμειναν. τοῦτο 
δὲ χαὶ ταῖς λοιπαῖς συνέβαινε πόλεσιν, ὅσαε μὴ χωρεῖν διὰ 
μάχης τοῖς “ατίνοις ἐγνώκεισαν, εἰ καὶ πονηρὸν χρῆμα εἰς 
ϑεραπείαν “Λατῖνος, φωνὴ ἀσύμφωνος Ἕλλησε, γνώμη φιλο- "0 
χρήματος, ὀφθαλμὸς ἀπαιδαγωγητος, γαστὴρ ἀκόρεστος, ὑργί. 
λος καὶ δριμεῖα ψυχῆ, καὶ χεὲρ διφῶσα τὸ ξίφος διὰ πα»- 


1. περὶ μῆνα] κατὰ γοῦν τὸν ὀχτώβριον μἥνα ἐξέρχεται ὅ βαλ- 
ϑουβίνου ἀδελφὸς ὅ ἐρῆς Β. 4. πράτζης B. 5. ἐρϑία ἁ. 


9. πράτζης Β' 12. πημαγιγὸν Β. 


8. Igitur Octobri mense Erricus Balduini frater εἰ Petrus Plan- 
cius, vir heroico robore, Callipoli in Orientem traliciunt. ac Erri- 
cus auxiliaribus Armeniorum copiis Troiae auctus, urbes quae im- 
perium recusabant male tractabat et vastabat, et victor per Idae 
montis angustias Adramyttium usque processit. Petro autem Plancio 
Pegis Lopadium proſiciscenti Théeodorus Lascaris eirca Poemaninum 
cum maximis Romanis copiis occurrit. quaa cum Latinorum congre- 
sum non ferentes ſugae 86 mandassent, ille, quia nemo erat qui re- 
saisteret, sed ab omnibus cum crucibus οἱ sacris evangeliis suscipie- 
batur, Lopadium abit et supplicibus parcit. eandem clementiam cae- 
terae quoque urbes quae armis abſtinuerunt sunt expertae, quamris 
diſſicile sit Latinum voce ἃ Graecis dissentientem, avaro ingenio, 
oculo impudenti, ventre insatiabili, animo iracundo εἰ acerbo, ma- 
nu perpetuo ensem quaerenti, lenire obsequiis. caeterum Prusaen- 
um quoque periculum facturi Latini, qui commeatu ad diuturnam 
obsidionem ſerendam praeparato locique situ freti (nam Prusa tumu- 
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τός. πεῖραν δὲ καὶ τῶν ἐν τῇ πόλεε τῇ Προύσῃ λαβεῖν οἱ 
“αεῖνοι ϑέλοντες καὶ γνῶναι πρὸς οἷς εἰσίν, ἐπεὲ μηδὲ προσ- Ῥ.380 
εἶχόν σφισι Προυσαῖοι, ἀλλὰ σῖτα παρεσχκευακότες διαρκῇ πρὸς 
πολιορκίαν χρονίαν καὶ τῇ ϑέσεει τοῦ τόπου πιστεύοντες μὴ 
5 ἂν nors βίᾳ ἁλῶναι, ὅτι καὶ ἐπὲ γηλόφου ᾧκισται Προῦσα καὶ 
τεῖχος ὀχυρὸν περιβέβληται, ἄραντες ἐκ “ἰοπαδίου τῇ Πρού- 
on προσίασι, καὶ τὸ μεσημβρινὸν τεῖχος διειληφότες, καϑὸ 
τὸ μὲν ὅρος ὃ Ὄλυμπος ἀναχωρεῖ τι βραχὺ τῆς πόλεως, ὃ δὲ 
πετρώδης λόφος ὁ τὴν πόλιν διαλαμβάνων μεϑίησιν ἐκεῖσε 
τοτὴν ὅλην τοῦ χώρου διάζωσιν, ἐνέκειντο τοὺς ἔνδον αἰτού- 
μενοι τῇ πόλει σφᾶς εἰσδέξασθαι, ὡς οὕτω τῶν πρὸς βουλῆς 
ἐπιτευξόμενοι, ὅπερ ἀνάγκη μὴ εὑρεῖν ὕστερον, ἡνίκα τὴν 
μὲν πόλιν ὡς εἰς χείρωσιν αὐτοὶ περιέλθϑοιεν, τὰ δὲ τείχη 
ταῖς ἐλεπόλεσι τύπτοιντο, μηδὲν δὸ φρονούντων πρὸς ταῦτα 
15 ἐνδόσιμον τῶν ἐντός, ἐνίων δὲ καὶ ϑαρρησάντων τὴν ἔξοδον 
χαὲ πολλοὺς τῶν ἐπισήμων βαλόντων βέλεσε καὲ καταβαλόν- 
των, αὐτίκα, ὡς οὐχ αἱρέτέον ἐδόχει τὸ τεῖχος, καὶ μάλε- 
στα τοῖς ἐξ ἐφόδου προσβάλλουσιν, ἐκεῖϑεν μεϑίστανται. οἱ 
δὲ Προυσαῖοι πρὸς τὴν τῶν “ατίνγων ἄἅπαρσιν ἔτι μᾶλλον 
χοπλησθέντος φρονήματος κατὰ πλείους ἐπέχειντο. τὰ δ᾽ αὐτὰ 
ἔδρων καὶ οἵ τῶν ὑπερδεξίων ἐλάβοντο, δι’ ὧν τὸ πολέμιον 


1. πεῖραν] ϑέλοντες δὲ χαὶ τοὺς προυσαεῖς δοχιμάσαι οὗ “ατῖ- 
vos χαὶ γνωρίσαι πρὸς τίνας χρατοῦνται, ἐπεὶ οὐδὲ ὑποταγῆ- 
γαι ἤϑελον τοῖς φράγγοις, εἰλλὰ τὸ αὐτῶν χάστρον γεμίσαντες 
ἔχ τε σιταρίου χαὶ ἄλλων τῶν πρὸς γρείαν αὐτοῖς βρωσίμων 
πρὸς πόλεμον ἡτοιμάζοντο, καὶ οὐδὲν αὐτοῖς ὑποχῦψαι ἔλεγον, 
κὰν εἴ τι χαὶ γένηται, ὅτε χαὶ τὸ χάστρον αὐτῶν εἰς ὑψηλὸν 
τόπον κεῖται καὶ τείχη στερεὰ ἔχει, ἀπάραντες γοῦν ἀπὸ -- Β. 
3. aut abundat ἀλλὰ δυὲ ex Β δυρρίθμάμπι. 6. ἐχυρὸν A. 
1. ἐπιτευξομένωνξ 1}. αἱρεεὸν ὃ 


1ο imposita est οὲ firmis circumdata moenibus), δὲ 86 inexpugnabi- 
les esse rati, non cedebant. Lopadio relicto eam urbem iuxta moe- 
nia, qua mons Olympus paululum ab ea reflectitur δὲ saxosus tu- 
mulus qui eam ambit inteéerrumpitur, ohsident, postulantes ut ur- 
be recipiantar. ita enim quae velint impetraturos: sin urbem op- 
pugnare et arietes murnm percutere coeperint, aliam rationem fore. 
aed cum cives non modo ἃ deditione abhorrerent, sed quidam etiam 
ἦτ aciem egredi ausi multos nobiles sagittis ut proſtraviaſent, statim 
ut non expugnari posse munitio, primo praesertim impetu videbatur, 
inde recedunt. Prusaei vero 34 hostium discessum auctis animis, 
maioribus copiis Latinos “ἃ tergo urgebant. idem et alii faciebant, 
montanis occupatis, per quae hostibus transeundum erat. neque pau- 
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ἕειο. οὐ βραχεῖς δὲ καὶ ἀποστάντες “ἋἜὨατίνων ἴσα τοῖς μὴ 
δεξαμένοις “ατίνους κατὰ “ἥατέμων ὠπλίσαντο, καὶ πολλοὺς 
σαὐτῶν ἀπέκτειναν. ἦσαν δὲ καὶ οὕτω τὰ «“Ἰατίνων αὖϑις ἐπι- 
κρατέστερα, καὶ σφαγαὲὶ προύβηόαν συχναὶ καὶ ἄλλη μέν, 
ἀλλὰ δὴ καὶ κατὰ τὸ πόλισμα τὴν Καισάρειαν. τὰ ἴσα δὲδ 
τούτοις καὶ ὃ (Φιλαδελφεὺς Θεόδωρος προϑέμενος διαπραξα- 
σθαι διὰ μάχης χωρεῖ τῷ Ἐρρῇ περὲ τὸ ᾿Αεραμύττιον δια- 
τρίβοντι. ἀμέλεε καὶ μὴ προσδόχιμος ἐπιὼν τῷ ἀνδρὶ τὰ 
μὲν πρῶτα πρὸς τὸ πλῆϑος, ὃ ἐπήγετο, ἀποχνῆσαι τοῦτον 
πεποίηκεν" ὡς δὲ διακινγδουνευτέα τῷ Ἐρρῇ ἐδόκει, ἥ ἱππὰς το 
εἰς παράταξιν διατίϑεται. ἢ δὲ ὀρϑὰ τὰ δόρατα ἀνατείγασα 
τὴν ἀπὸ τῶν Ῥωμαίων ἐγχείρησιν ἐπέμενεν." ἐπεὶ δὲ ῥαϑύ- 
μως εἶχον Ῥωμαῖοι πρὸς τὴν τῆς μάχης πρωτούργησεν, κατὰ 
μὸν δράχοντα φλαγωπὸν ὅλκοῖς λαρδούμενοι στρατευμάτων 
καὶ φολίσιν ὀπιφρίσσοντες ὅπλων καὶ ὡς εἰς. χάσμα διανοι- 10 
γόμενοε στύματος ταῖς ἑκατέρων τῶν χεράτων ἀναπεύξεσι, 
πρὸς δὲ τὰς ἐπελάσεις ἀτονώτερον ἔχοντες καὶ νωϑέστερον, ὡς 
ἀφ’ ἑνὸς συνθήματος οὗτοι τὰ ξυστὰ ἀπευϑύγαντες καὶ κατὰ 


ἡ. ἄλλαι 5. post Χαισάρειαν ὙΝΟΙΒῚ Byzantinus: εὧν γὰρ 
“Ῥωμαίων τινὲς τὸν ἐπὶ τῆς σημαίας ἀνελόντες ἥτις προηγεῖ- 
τὸ τοῦ “ατίνων στρατεύματος, χαὶ ταύτην ἐπὶ γηλόφου στή- 
σαντες, χαϑ' ξαυτῶν ἐπεσπάσαντο τὰ μεϑεπόμενα τάγματα, 
πρὸς μὲν τὸ ποδηγὸν σημεῖον τραπόμξνα, κατὰ δ᾽ ἐχείγων, 
ες ἔγνωσαν Ῥωμαίους ὄντας, τραπόμενα, καὶ ῥᾷστα καὶ τά- 
χιστα τούτους τρεψάμενα καὶ παχῶς δεαϑέμενα. 12. ἐπεὶ 
δὲ] ὡς δὲ καὶ οὗ ῥωμαῖοι πρὸς τὴν τῆς μάχης ὅδρμὴν ἐραϑύ- 
μησαν κχαὶ τριγυρίζοντες μόνον ἄνωθεν χαὶ κάτωθεν χαὲ ἄγυ 
(ον γμα μέσον μὴ ποιοῦντες αὐτῶν μήτε κατὰ τῶν φράγγων 
ρμώγτερ Β. 18. ἐφ᾽ ἑνὸς] ἀπὸ συγϑήματος Α. 


εἱ ἃ Latinis defecerunt, et eos aeque ορρυξηδγαμξ ἃς ἰΐ φυὶ 60 
non receperant, et multos occiderunt. nihilominus tamen etiam εἰς 
res Latina superior fuit, cacdesqueo multae cum alibi tum ad urbem 
Caesaream ſactae sunt. nam Romani quidam signiſero, qui Latino- 
rum exercitum antecedebat, occiso, vexilloque in tumulo collocato, 
cohortes quae sequebantur illo conspecto δὰ se pellexerunt, ἃ qui- 
Pus ubi Romanos esse cognovernnt, facillime ἂς celerrime profligati 
ac male multati sunt. idem institutum Theodorus Philadelphiensis 
imitatus, Errico eirca Adramyttium agenti arma infert, ἃς inexpecta- 
to superventu εἰ multitudine principio terrorem incutit. sed enm Er- 
rico Martis alea teutanda vidéretur, equitum aciem instruit; qui ha- 
stis in altum elatis Romanorum congressum expectabant. {αὶ cum ἃ 
lacessendo abhorrerent, et instar fſiammivomi serpentis anfractibu- 
eopiarum sese ſtſecterent, οἱ squamis armorum horrerent, et utrivs- 
que cornu explicatione velut hiatum quendam prae 86 ſerrent, δ 


ὍΒΒ5 CAPTA. 700 


τὸ σύγηθες ἐλαλάξαντες, αὐτοῦ δὴ τοῦ Ἔρρῆ τῶν ἄλλων 
προεχϑορόντος χαὶ διὰ μέσων τῶν τάξεων τὸν ἕππον ἐλάσα»- 
τὸς, διασχεδάζουσι Ῥωμαίους, καὶ σφίσιν ἐπικείμενοε φεύ.- 
γουσε φόνου πάρεργον πλείστους ἔϑεντο, οἷα τῶν ἱππέων V. 3.0 
δ᾽ Ῥωμαίων χαὶ πρὸς τὴν πρώτην ἔμπτωσιν τῶν “Πατένων καὶΡ. 3ρο 
τὴν τῶν δοράτων ἀγκώγεσιν ὅλοις ὠποδράντων ῥνυτῆρσι, καὲ 
τὰς πεζικὰς τάξεις παρεικύτων εἰς χεράϊσιν τοῖς ἀντιμάχοις 
καὲ ποογομήν. 
Καὶ τῇδε μὲν τὰ κατ᾽ ᾿Ασίαν ἐφέρετο’ τὰ δὲ Θεττα- 
τολὰ Τέμπη ἐχπεριελϑὼν μαρχέσιος ὕφ᾽ ἡγεμόσι Ῥωμαίοις ἢγε 
διὰ ταχέων ἐν τοῖς μὴ ὀρεαίοις τὴν δύναμιν, ὥστε καὶ ἔλα- 
ϑὲ τὰ πεδινὰ τῶν “Ἰαρισσαίων κατέχων τοὺς ταῖς ἄχραις 
ἐφεστώτας “Ῥωμαίους καὶ τὰς ὑπερβολὰς τηροῦντας ἐπιμελῶς, 
αἵ τὸν μὲν Πηνειὸν ποταμὸν ἐς τὸ στενώτατον πάντῃ ξυνγά- 
15 y0voV, εἰς καὲ καχλάζειν ἐν πολλοῖς ἐπὲ μέγα τὸ ῥόϑιον καὶ 
τὰς ὄχϑας τῇ τῶν χτύπων ἀντιπέμψει συνεπηχεῖν, περὲ δὲ 
τὰς τῶν ὁρῶν ὑποβάσεις μέαν ἀτραπὸν παραγοίγουσι, συνε- 
πευγμένην καὶ ταύτην καὶ χαλεπὴν τοῖς βαδίζουσι, ὥστε πῇ Ὁ 
μηδ᾽ ἐπὶ τεσσάρων ἀσπίδων αὐτὴν ἀναπτύσσεσϑαι, ὑπὸ πε- 
λοτρῶν λισσάδων καὶ ποταμίου δεύματος ἐς τὸ πάντῃ συνιοῦ- 
σαν στενόπορον. ἐκ δὲ “αρίσσης ἄρας προυχώρει τοῖς ἔμε- 
προσϑεν, μηδενὸς εἰς χεῖρας αὐτῷ προσιέναι ϑαρρεῖν ἔχον- 
τος. ὀψὲ δὲ καὶ μόλις περὶ τὰς Θερμοπύλας λόχον ὃ Σγου- 
ρὸς “Ἰέων ὑποχαϑίσας, μηδὲν δέ τε καὶ δράσας γενναῖον, 
α"άἀλλὰ καὶ πρὸς μόνην τὴν τῶν ἱππέων “ατίνων ὄψιν ἀλλο- 


tamen segnins atque ignavius invaderent, Latini veluti οἷρηο᾽ dato 
directis hastis οἱ clamore de more sublato, ipso Errico ante alio⸗ 
erumpente et per mediam hottium aciem equo perrumpente, Roma- 

nos dissipant, οἱ fugientibus incumbentes plurimos occidunt. nam 
Romani eéquites ad primam Latinorum impressionem εἴ hastarum di- 
rectionem concitatis equis fugientes podestres ordines hostibus tru- 
eidandos reliquerant οἵ spoliandos. 

Hoc Asiae ztatu, marchio per Thesrala Tempoe Romanis du- 
ctoribus egressus copias in locis non montanis adeo celeriter duxit, 
ut in Larissae campestria perveniret ignaris Romanis qui montium 
cacumina accuratis excubiis tenebant; quibus Peneus fluvius ubique 
in angustissimum alveum coactus in magnos fluctus attollitur, ripis 
resonantibus; et unum, eumque angustum tramitem et transitu haud 
facilem aperiunt, ut vix quaterni milites prae rupibus et torrenti- 
bus poss int incedere. Larisra digressus ulterius pergebat, nemine 
resistere audente, donec sero ac Υἱχ tandem Scurus Leo citea Ther- 
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φρονήσας φυγὰς ἐκεῖϑεν ἐς τὸν ᾿Αχροχόρινϑον ὥχετο. ὁ δὲ 
Σγουρὸς οὗτος ἐκ τοῦ Ναυπλίου γεγενημένος χρόνον μέν τι- 
γα τῶν ἐκ τοῦ γένους βίᾳ μᾶλλον ἤπερ πειϑοῖ κατίσχυε, πα-- 
στρῷόν τι μέτρον ἀναπληρῶν καὶ χειρίζων οὐχ αἱμάτων κα- 
ϑαῤεῦον κληρούχημα" αἀεὲ δὲ τῷ τῶν πραγμάτων ἀνωμάλῳ ὅ 
ἐπιδιδοὺς καὶ τοῖς στασιώδεσι καιροῖς οἰδαινόμενος μέγας ἐκ 
μικροῦ πρόεισιν, ὡς οἱ χείμαρροι τοῖς ὄμβροις καὶ τοῖς βιαΐοις 
τὰ κύματα πνεύμασι. τὸ γὰρ ἱππόβοτον “Ἄργος ὕπονοθεύσας, 
καὶ ἐπὶ τῷδε τὴν Κόρινϑον ληϊσάμενος, καὶ προϊὼν ἀεὶ τοῖς 
λῃστεύμασιν, δἶτα καὶ ταῖς ᾿4ϑήναις αὐταῖς προσήραξε μετὰ τὸ 
πολεμιχῶν νηῶν καὶ τὸν ᾿Ισϑμὸν διελθόντος στρατεύματος, ἐλ- 
πίσι ϑαλπόμενος ὡς “οὐμαρῶς κρατήσει τῆς ἀχροπόλεως, ἢ 
γοῦν ἑλεπόλεις ἐπιστήσας ὡς ἀπόλεμον ϑροήσεε τὸ ἔνδον ἀπο- 
μαχόμενον. ἦν .δ᾽ ἀναπεμπάζων φρεσὲ καὶ εἰκαίως διανοού- 
μενος τὰ μὴ πέρας ὅλως δεξόμενα, ὃ γὰρ ἀρχιποίμην ᾿Αϑη- ιὖ 
“υνῶν Μιχαὴλ ὃ Χωνιάτης (χασίγνητος οὗτος ἐμός, ναὲ ἐμός" 
ἐγχαλλωπίζομαι γὰρ τῇ ὁμογνιότητι, καὶ χαίρω καϑ᾽ αἴἶκια 
τῷ ἀνδρὲ συναπεόμενος, εἰ καὶ τῆς ἀρετῆς παὲ τοῦ λόγου 
κατὰ διάμετρον ἐκδιίσταμαι) τὸ οἰκεῖον λάχος δρῶν τῶν αὖ- 
τοῦ βουλῶν καὶ εὐχῶν ἐξεχόμενον, ἐπεὶ παρεμβαλόντα ϑεά- 20 
σαιτο τὸν Σγουρόν, ἔγνω μετιέναι τοῦτον ϑεοφιλῶς, εἴ πως 
ἐχεῖϑεν ἀποστῆσαι δυνήσεται, μηδ᾽ ἄλλως ἀσυνήϑως ἔχοντα 


ἃ. ἀπὸ τοῦ ἀναπλίου B. 6, οἰδαενόμενος) ἐξογγούμενος Β. 
ὃ. ὑπονοϑεύσαις) μετὰ χλεψέας λαβὼν 8. 16. ὁ Χωρ»ιεάετῃης 
om Α. ᾿ 


mopylas insidias οἱ struxit. sed nullo forti edito facinore, ad solum 
conspectum Latinorum equitum territus Acrocorinthum confugit. 
Scurus hic Nauplio ortus aliquandiu vi magis quam voluntate popu- 
larium principatum tenuit ἃ patre susceptum, ad cuius imitationem 
non sine sanguine imperavit. sed confusione rerum auctus, et tur- 
bulentis temporibus ut torrentes imbribus οἱ turbinibus undae tume- 
factus, e parvo magnus extitit. Argos dolo, Corinthum latrocinio ce- 
pit; οἱ grassando subinde progressus ipsas Athenas cum bellicis na- 
vibus et exercitu per Izsthmum tradueto est adortus, ea spe 56 arcis 
facile potiturum, aut machinis adductis imbelle praesidium facile 
territurum. caeterum ea agitabat animo οἱ frusſtra conabatur, quae δὰ 
exitum perduei non potéerant. nam Athenarum summus pastor Mi- 
ehael Choniates, frater meus (meus ĩnquam: nam laudi mihi duco 
cognationem eĩus, et οἱ πὴ sanguine propinquum esse gaudeo, li- 
cet a virtute et eloquentia eius remotissimus), cum sui muneris es- 
86 intelligeret cousilio δὲ precihus rem publicam luvare, Scuri ca- 
atris visis, pie cum 60 agere instituit, δὴ hominem, ptaesertim non 
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πρὸς αὐτόν, ἐς δὲ λόγους ἐληλυϑότα πολλάκις. καὶ δὴ ὡς 
ἐξ ὑπερδεξίων τῆς πόλεως τοξεύεε παραινέσεων βέλεμνα, καὲ 
τῇ ποιμαντικῇ σφενδύνῃ ἀχροβολίζεταε διαφιεὶς ϑεόπλοχα 
ῥήματα. ἔστι δ' ὅπῃ καὶ ὡς ἐξ ἑλεπόλεων τῶν πατρικῶν 
δ ἀπειλῶν πειρᾶται κατασείειν τὸ ἐκείνου φρύνημα, μὴ δεῖν 
λέγων ἀπὸ Χριστοῦ καλούμενον καὶ Ρωμαίοις συνεξεταζόμε- 
γον διὰ μάχης Ῥωμαίοις χωρεῖν, εἰ μὴ πιστοῦται μόνοις 
χείλεσι τὸ Χριστώνυμον, ὡς ἐσϑῆτι καὶ γλώττῃ τὸν Ρωμαί- Ρ.39ι 
οἰς ὁμόφωνον, τῇ δὲ καρδίᾳ πόρρω πλάζοιτο τῶν καλουμένων 
το ἀπὸ Χριστοῦ. τί δὲ καὶ ἔχων ᾿ϑηναίοις ἐπεγκαλεῖν τῇ Ar- 
τικῇ ἐπεστράτευσε; τοῖς μὲν γὼρ γείτοσιν ᾿“ργείοις εἶχεν ὧν 
τι καὶ ἐπάγριν ὡς μύροις αἰτέαμα, ποιοῦν ἀνεύϑυγον ὅπωσς 
δὴ τὴν ἐκείνων καταδρομήν, ὡς ἄρα καὶ Κορινϑίοις προσῆ- 
ψὲν ἔναγχὺς ἔγχλημα τὡς τοῦ εἐρχιποίμενος Κορίνϑου κατ᾽ 
χϑαυτοῦ πολλώκις ἐπιβουλάς, ὕπόϑεν καὶ τὸ Ναύπλιον στραω- 
τιὰν Ῥωμαίων ἐπιδραμοῦσαν ἑώραχε καὶ νῆας ἐς αὐτὸ κατα- 
πλευσάσας πολεμικάς. ᾿,᾿1ϑηναῖοι δὲ καὶ αὐτός, ὥσπερ τοπιοῦ. 344: 
κῶς ἀφεστήχασιν, οὕτω καὶ τοῦ ἔχειν πράγματα καὶ χατ᾽ 
ἀλλήλων χωρεῖν φιλονείκως πλεῖστον ὅσον διείργονται. τὰ Β 
20 δὲ πρὸς τὸν ἑερέα τῆς πόλεως οὐδὲν ὅτι μὴ τὰ πάντα ϑεο- 
φιλὴ καὶ πνευματικώ, εἴγε ὃ μὲν πατέρα καὶ ποιμένα τοῦτον 
ὀνομάζειν οὐδέ ποτα ἀπηνήνατο, καὶ τὰ τῆς αὐτοῦ γλώττης 
ῥήματα, ὅσα καὶ γλυχὺ μελίκηρον βλιίττειν, ὠρεκτία διὼ 


48. ὀγομάζει»] ἀτιμάζειν οὐχ ἀπ. A. 43. βλίττειν οἵα A. 


ignotum 864 saepe collocutum, amovere posset. itaque ex urbe tan- 
— superiore loco mwonitorum sagittas eiaculatur, οἵ pastorali fun- 

ἃ divina verha iacit. aliquando etiam spiritualibus minis tanquam 
arietibus animum illius itéernere instituit. non enim decere eum qui 
Christianns sit δὲ inler Romanos nomen suum profiteatur, Romanos 
bello petere, nisi forte solis labiis Christianum agat, ut δὲ veste δέ 
lingua duntaxat Romanum, corde vero ἃ Christianis sit remotissi- 
mus. quam vero cattsam hahbeat — Athenas? uatn Argivis 
ob vicinitatem posset forsitan aliquid crimini dare, quo illorum ex- 
Pugnatio excusetur, quemadmodum et Corinthiis auper arehiepiscopi 
eorum erebras insidias obiecerit, de Romanum exercitum ΝΑῸ} 19 
um uceurrere et naves hostiles appellere viderſt. Athenieuses vero 
et ipsum, τὶ locis distent, ita ninil invieem habere negotii, et ab 
omni aemulatione remotos esse. eum urhis porro sacerdote nihil in- 
tercedere nisi pia et spiritualia commerela, quoniam hune ipse pu- 
trem εἴ pastorem appellare nunquam recusarii, δὲ suaritate orationis 
eius magis affciatur quam mellis dulcedins, eaque semper frui οὐ. 
piat, hic vero ipaum insopiritualium Hberum- numerum rotalerit, ae 
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παντὺς δρέπεσθαι, ὃ δὲ παισὶ τοῖς χατὰ πνεῖμα τὸν Σγου-.. 
ρὸν ἐνέγραφε. καὶ τοιοῖσδε “χρώμενος ὅπλοις ἐκεῖϑεν παρῃ- 
τεῖτο τὸν ἀνδρα μεταχωρεῖν. ὁ δὲ τὸ δυνασϑαι βιαζεσϑαι 
πρόφασιν ἀπαραίτητον καὶ ἀπαρακάλυπτον προβαλλόμενος, 
καὶ τὸν καιρὸν ἐνάγων δρᾶν παντὲ τὸ πρὸς ἔσχύος δρᾶν ὑπο-ὅ 
βάλλοντα ὡς οἷα τῆς τῶν πύλεων πασῶν κορωνίδος τὰ τῶν 
ὅλων πασχούσης χείριστα, ἔτε δὲ καί τινα νεανίαν ἐκδοϑῆναί 
Coi πρὸς ϑάνατον πολὺς ἐνέχειτο ἐκζητῶν, ὃν ἄλλος μὲν καὶ 
μὴ αἰτησαμένῳ μετὰ περιχαρείας προύδωκεν ἂν, σπέρμα ἄδι- 
κὸν χαὶ ἄνομον χρίνων ὡς πολλοῖς παραίτιον ἀπωλείας, χαὶ τὸ 
πᾶν ὃ τι χείριστον ᾿κατὼ τῆς ἑαυτοῦ πατρίδος τῆς ᾿“ἀττιχῆς 
καὶ χειρὲ καὶ γνώμῃ διαπραξάμενον" ὃ δὲ τὸν λαμπρὸν διώ- 
κτην τῆς ἐνεγκούσης καὶ τῆς κατὰ πνεῦμα τιϑηνοῦ ἐκκλησίας 
ὑβριστὴν καὶ ἐπίβουλον, καὶ τὴν χεῖρα κατ᾽ αὐτοῦ πολλᾶάχις 
ὁπλίσαντα, τοῖς φιλουμένοις εὐαγγελικῶς ἐγγράφων καὶ περιέ- ιὖ 
πων ὡς πρόσφυγα, τὸν Σγουρὸν παρεβλέπετο. ὡἧς δ᾽ οὐχ 
εἶχε καὶ πείϑειν ταῖς σοφαῖς ταύταις ὑποθημοσύναις ἐχεῖνον 
τὸν ϑηριώνυμον, μᾶλλον μὲν οὖν καὶ κατ᾽’ ἀσπίδα κωφεύου- 
σαν ἑκοντὶ τὰ ὦτα πρὸς ταύτας ξώρα βύοντα καὶ βέλη παν» 
τοδαπὰ τοῖς ἐπὲ τῆς ἀχροπόλεως ἀφιέντα, κατὰ τοῦ ἀνοσίου 0 
Ὀχκαὲὶ αἰτίου τῶν φυομένων κακῶν ἅπαν ὠποτρόπαιον τραπέ- 
σϑαι ϑεὸν ἱλασώμενος, τῶν τειχῶν ἄνωϑεν κὠκεῖνος ἀνϑίστη- 
σι μηχαγήματα, καὶ τοῖς τείχεσιν δῳφίστησι τὸ βάλλειν ἐκ 


4. ἀπαραίτητον χαὲ om A. 9. ὥδιχον καὶ οπι ΔΑ. τ1τἱ. τῆς 
Ἀττικῆς om A. 


huiusmodi armis usus Michael precabatur ut inde recederet. Scurus 
vero non dissimulanter praetendens 86 vim posase facere, δὲ tempora 
intueri iubens, quae pro viribus quemque agere monerent, cum 
omnium urbium princeps aſſlictissima esset, denique postulabat ut 
quidam adolescens δὰ necem sibi dederetur. quem etsi alius aliqui⸗ 
etiam non petenti lihentissime dedidisset, αἱ semen iniquum δὲ multis 
auctorem interitus, pessima quaeque et manu εἴ consilio contra patriam 
machinari solitum, ille apertum patriae persecutorem δὲ sapiritualis 
nutricis ecclesiae violatorem οἱ insidiatorem, cuius violentos conatus 
saepius et ipse expertus erat, in eorum numero habuit quos eran- 
gelice diligeret, neglectoque Seuro supplicem deſendit. sed cum leo- 
nom illum —— hisce monitis placare non posset, aspidis in 
morem ultro aures obhturantem οἱ omnis generis tela in areoim cou- 
iicientem, orato deo ut in néefarium hominem et subnasrontium ma- 
lIorum auctoreinm cladem omnmem converteret, machinas et ĩpeo in 
moenibus disponit, ibidemque sagittarios et ſuncditores collocat. nam 
«αυἱὰ ille δὰ propulaandos hostes non eſſecisset, vir oni doctrina 
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χειρὸς δυνάμενον, καὶ τὶ γὰρ ουκ ἂν διαπεπράχει τῶν πο. 
λεμίων εἰς ἀποσόβησιν ἀνὴρ ἥχων διὰ πάσης σοφέας καὲ 
παντοίαν μάϑησιν λογικὴν ὡς οὐδεμίαν ἕτερος ἐπιών, ὅσαι τϑ 
ϑυραῖαι καὶ ὅσαι ἐμέτεραι; εἰ δ' ἠβούλετο, εἶχεν ἄν καὶ 
5 πῦρ ὕσειν ἐπ᾽ ἀτασϑάλους ἢ σφῆχας ἐπαφεῖναι τῷ στρατο- 
πέδῳ,, εἴτε τι ἕτερον ἐκείνοις ὀλέϑρεον αἰτήσασϑαι ϑεύϑεν καὶ 
λήψεσθαι" οὐδὲ γὰρ ἂν τὸ ϑεῖον ἐβράδυνεν, εἰ χεῖρες ὑψώϑη- 
σων ἐκεῖναι ἢ χείλη διήρϑησαν ἐκεῖνα πρὸς ϑεοῦ ἐπίκλησιν. 
ἀπῆγε δ᾽ αὐτὸν τοῦ τοιοῦτόν τε ὅλως διανοῆσαί τὸ καὶ δια- 
το πράδβασϑαι ὃ τοὺς υἱοὺς τῆς βροντῆς ἐπισχὼν τοῦ πῦρ ὑψόϑεν Ρ. 392 
κατ'νεγκεῖν ἐν τῷ εἰπεῖν ,οὐκ οἴδατε ποίου ἐστὸ πνεύματος." 
(9) «ρὸς οὖν τοιοῦτον ἀντίμαχον, οὕτω μὲν» ἴδρεν τῶν τα- 
κειχῶν, οὕτω δὲ τὸν λόγον πολύν, οὕτω δὲ τὴν ἀρετὴν ὦπα- 
ράμιλλον, ὃ ἀντίπαλος Σγουρὸς ἀπειπών, καὶ γνοὺς ὡς εἰκῇ 
15 ταῖς τῆς ἀκροπόλεως δαχίαις διαχυρίττεται, τὸν ϑυμὸν ἐκχρι- 
πίζει κατὰ τῆς πόλεως ἧς οὐκ ἔσχε χειρώσασϑαι τὴν ἀκρό.. 
σεολιν, καὶ δὴ τοῖς οἰχοπέδοις ἐνίησι πῦρ, καὶ προνομεύει 
τῶν ζώων τὰ εἰς ζεύγλην καὶ δίαιταν ἐπιτήδεια, καὶ μεϑ 
ἡμέρας ἐκεῖϑεν ἀπαναστὰς ταῖς Θήβαις προσβάλλει ταῖς ἑπτα- 
4οπύλοις. καὶ ταύτας ὡς ἐξ ἐφόδου παραστησάμενος ἐπιτείνει 
πρὸς τὰ πρόσω τὸ πρόϑυμον, οὐκοῦν Θερμοπύλας διιὼν καὲ 
τὴν Οἴτην ὑπερκαταβὰς εἰς “άρισσαν ἔξεισε καὶ τῷ βασιλεῖ 
"Αλεξίῳ συγγίνεται (οὗτος γὰρ τῶν τοῦ βορρᾶ πλευρῶν κα- 
τασυρεὶς καὶ τῆς ἐν πόλεσιν ἀρχούσης ἐκσφαιρισϑεὶς τοῖς 


44. ὑποχαταβὰς A. 


aaerarum et profanarum litterarum perpolitus summaque faeundia 
ornatus? qui si volnisset, igni pluere super temerarios aut crabrones 
in exercitum immittere potuisset, aut aliquid aliud εἷς perniciosum 
divinitus impetrare. neque enim cunctatus esset deus, si manns 1110 
æustulisset aut labia δὰ invocationem numiĩnis aperuisset. νἀ ἃ tali 
vel cogitatione, nedum facto, eum abduxit is qui ſilios tonitrui 
compescuit, ne ignem caelo elicerent, cum diceret „an nescitis cu- 
ius spiritus δἰ ἰ8 Ὁ (9) Scurus autem desperata victoria adversarii 
acie instruendae tam periti, tam diserti, tam incomparabili virtute 
praediti, et irrita oppugnatione rupium arcis intellecta, iram suam 
contra eam urbem eatimulat cuius arcem expugnare non poterat, vil- 
las incendit, greges armentaque rapit. εἰ post dies aliquot soluta 
obsidione Thebas oppugnat; quibus primo impetu captis, ulterius 
contendit, ἃς Thermopylis superatis per Oetam montem descendendo 
Lariss aæ cum Alexio imperatore se coniungit. is enim ἃ Septentrionu- 
libus laferibus avulsus εἴ urbe imperatrice excussus in Theatalica 
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Θετταλοῖς παρέβαλε Τέμπεσι»), ἐπὶ δὲ καὶ τῆς ἐκείγου u- 
γατρὺς Εὐδοχίας. εὐνέτης γίγνεται. αὕτη δὲ Σιεφάνῳ συν- 
ἀαφϑεῖσα πρότερον τῷ ἀρχηγοῦντε τῶν Τριβαλλῶν παρὰ 
μὲν ἐχείγνου ἐμβριϑῶς ἀποπέμπεται, τὸ δὲ Βυζάντιον κατεε- 
ληφυῖα εἰς γυναῖκα ἄγεται ὕστερον μετὰ τὴν ἅλωσιν τῆς πό.. 
V. ϑλλλεως καὶ τὴν ἐκ ταύτης ἐπονόστησιν ᾿Αλεξίῳ τῷ Ζουκᾳ, ὃς 
ἐπωνομάζετο Μουρτζουφλος καὶ τὰ σκχῆπερα τῶν Ῥωμαίων 
λοῖσϑος ἐνεχειρίσατο. πλὴν οὐδ᾽ οὗτος ὃ Ζούκας ἕως γήρως 
Ο καὶ πρεσβείου τῇ Εὐδοχίᾳ συνῴκησεν" ὃ γὰρ ταύτης πατὴρ 
᾿Αλέξιος, οὐκ οἱδ᾽ ὅ τε παϑών, σὺν δόλῳ τὸν ἄνδρα συνεί- τὸ 
ληφε καὶ κακῶς ἐς τὡς κόρας διέϑετο, πλάνης πλάνητα με- 
σῶν κομιδῇ καὶ φυγὰς βασιλείας τῷ ἀποπεσόντι ταύτης ἀν- 
τιχαϑήμενος. μετ᾽ οὐ πολὺν δὲ τινα χρόνον τῆς πηρώσεως εἰς 
χεῖρας ἐμπεσὼν τῶν “ατίνων ὃ “ούκας εἰς τὸ Βυζάντιον 
ἀνακομίζεται, καὶ ὑπὸ δίκην ἀχϑεὶς ὡς τὸν ἑαυτοῦ κύριον ιὖ 
χαὶ βασιλέα συνειληφὼς καὶ τοῦ ζῆν ἐξαγαγὼν δι’ ἀγχόνης 
ἀπελογήσατο μὲν ἐκεῖνον προδότην τῆς πατρίδος ὀφϑῆναι καὶ 
ἀξίως τὰ εἰχότα παϑεῖν, μὴ μόνῳ δέ οἱ ταῦτα διαπραχϑῆναι 
ἀλλὰ καὶ τοῖς ἄλλοις, ὅσοι κατ’ οἰκείωσιν καὲ γένος ἐχείγῳ 
συνήπτοντο, οἱ δὲ μὴ προσσχόντες οἷς εἴρηκεν, οὔτε μὴν οἷς 20 
Ὁ ἔτι ὠδινεν εἰπεῖν τὰς ἀχκοὼς ὁποσονοῦν ὑποσχόντες, καταψη.-. 
φίζονται ϑάνατον τοῦ ἀνδρὸς καινύτροπὸν τε καὶ βιαιότατον. 
εἰς γὰρ τὸν ἐν τῷ Ἰαύρῳ ἱστάμενον ὑψιτενὴ κίονα τοῦτον 
ἀγενεγκόντες βάλλουσιν ἐκεῖϑεν κάτω" ὃ δ᾽ ἐπὲ πόδας μέχρε 


17). ἐπελογίσατο A. 24. ἐπὲ πόδας ὄρϑιεος B. 


Tempe pervenerat. ac filiam illius Eudociam uxorem ducit, quae 
prius Stephano Triballorum duci nupta, ab eoque repudiata εἰ By- 
zantium reversa. post captam urbem οἱ desertam Alexio Ducae co- 
gnomento Murzuflo, qui Romanum imperium postremus invasit, nu- 
πη sed πὸ is qnidem illam ad senectutem usque tenuit. nam 

udociae pater Alexius, haud scio qua re impulsus, dolo eum com- 
———— luminibus orbavit, erro erroni inſestissimus, δὲ imperio 

eiectus simili calamitate conflictato inimicissimus. neque multo post 
excaecationem ἃ Latinis comprebensus Ducas Byzantium redueitur, 
et ob dominum et imperatorem suum comprehensum et laqueo ene- 
ctum in iudicium adductus, pro aui defensione attulit illum patriae 
proditorem extitisse εἴ dignas suo scelore dedisse poenas. neque se 
unum id fecisse, sed οἱ reliquos illius cognatos. verum illi spreta eius 
oratione, δὲ iis quae adiungere cupiebat plane repudiatis, capitis 
hominem condemnant, novo et violentissimo supplicii genere. nam 
in altissimam columnam, 4086 in Tauro stat, perductum praecipi- 
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τινὸς κατιών, εἶτα ἀνατραπεὶς κατωχάρα καὶ μετὰ βοαχὺ 
καταρραγεὶς ϑόχμιος διέρρηξεν οἰχτρότατα τὴν ψυχήν. τῇ 
γοῦν Εὐδοκίᾳ συναφϑεὶς ὁ Σγουρὸς τοῦ μαρχεσίου τῇ ἝἙλλα- 
δι προσάγοντος αὐτός, ὡς μιχρῷ πρῦσϑεν εἰρήκειν, τὸ ἐν 
5 Θερμοπύλαις ἐτήρει τέναγος καὶ τὸ ἐπικρεμάμεγον ταύταις 
σχιόεν δρος χαὶ ὑψιχόρυμβον καὶ τἄλλ᾽ ὁπόσα τὴν Ἑλλάδα 
δυσπρύσοδον τίϑησιν. ἀλλὰ καὶ οὕτω κατὰ πᾶσαν εὐμάρειαν 
οἱ ἐκεῖσε τῷ μαρκεσίῳ ὑπέχυπτον ἀγεννεῖ καὶ καταβεβλημένῳ 
φρονήματι καὶ προσχωρεῖν ἀεί πως ἐγνώχοτι τοῖς κρείττοσε, P. 303 
τἸοχωὲ ταῦτα μὴ στρατιὰν ἄγοντε μυριάριϑμον μηδὲ συμβαίνου- 
σαν ταῖς γνώμαις, ἀλλ᾽ ἀσύμφωνον ἐν πλείστοις ὡς ἐκ πό- 
Accoy ἡλισμένην πολλῶν. ἐλάσας δὲ κὠπὲὶ τὴν Βοιωτίαν αὐ- 
τήν, ὡς ουδὲ τις ἐπανήκων οἰκαδὲ χρόνιος, ὑπὸ τῶν ἈΚα- 
ὁμείων ἀσμένως προσδέχεται. προϊὼν δὲ κρατεῖ καὶ τῆς Ar- 
τὐτικῆς, καὶ τῇ ἀκροπόλει φρουρὰν ἐγχαϑίστησιν. εἶχε δὲ ὃ 
προεδρεύων ἱερατικῶς τῆς πόλεως, ὥσπερ Σγουρὸν πρότερον, 
οὕτω καὲ τότε μαρχέσιον ἀποπέμψασθαι. μὴ είναι δὲ δοχι- 
μάζων καιρὸν ἀντιστάσεως, οἷα τῆς τῶν ὅλων βασιλίδος ἁλού- 
σης, τῆς δ᾽ ἑσπερίου καὶ ξῴας ὑπὸ Ῥωμαίους λήξεως τὴν 
Δοσχιὰν ὑπιούσης τοῦ “ατινιχοῦ δόρατος, ἀναιμωτὶ τοῦ ἐρύ-Β 
ματος ὑπεξίσταται. ἐπὶ πᾶσι δ᾽ οὐδ᾽ Ἐνβοια γενναῖον βλέ.. 
πεὶ τι καὶ ἐλεύϑερον, ἀλλὰ καὶ αὕτη χεῖρα προτείνει, καὶὲ 


5, ἐπιχρ. ἐν τούτοις ὄρος τὸ δασὺ καὶ ὑψηλόν R. 11. ὡς 
ἐχ) χαϑότε ἦσαν ἀπὸ διαφόρων πόλεων περισυγάγματα B. 
40. ἐπιούσης Α. ᾿ 


tant. is vero aliquandiu in pedes descendens, deinde in caput sub- 
versus et humi allisus miserabiliter interiit. Scurus autem ducta 
Eudocia, marchione in Graeciam transituro, ut paulo ante dixi, 
Thermopylarum angustias οἴ altum montem eis imminentem, caete- 
raque loca quae Graeciae aditum intercludunt, accurate custodiebat. 
verum nihilominus ille iis locis facillime potitus est ob noſstrorum 
ignaviam ἂς degeneres abiectosque animos, subinde potentiores cole- 
re volentium; idque cum non magnum adduceret exereitum nec in- 
ter se consentientem, sed plerisque in rebus, quippe ex multis ur- 
blhus collectum, dissideniem. δὲ cum ipsam Boeotiam invaderet, 
tam cupide susceptus est quam quisquam qui ex longinqua et diu- 
furna peregrinatione domum revertitur. progressus etiam Attieca poti- 
tur, οἴ arci praesidium imponit. eum autem idem archiepiscopus, ut pri- 
dem Scurum, ita et tunc iarchionem propulsare posset, tamen tempirs 
ἃ resiſstendo aliennm esse ratus, quippe urbhe imperatrice expugnata 
εἰ tam Orientalibus quam Occidentalibus provinciis Latinae hastae 
umbram subeuntibus, citea dimicationem munitione cedit. postrémo 
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τοῦ παλιρροϑίον πορϑμοῦ ταχύτερον μεϑαρμόζεται, καὶ ὕπο- 
στρώννυσι τὴν διαβαϑραν εὐροωτέρῳ τοῦ Εὐρέπον στρατεῦ- 
ματι, καὶ φρούριον ὁρᾷ δομηϑὲν ἐπ’ αὐτῷ γε δὴ τῷ πορ- 
ϑμῷ καὲ στρατιὰν ἱζάνουσαν ἔνδοϑεν πρὸς τὸ ἀνάρρουν ἀνα- 
στοιβάσουσαν δήπουθεν τὰ τῶν Εὐβοέων ἀγχίσεροφα δια-" 
βούλια καὶ τὸ τῆς γνώμης παλίμβολον ἐπισχήσουσαν. ἀλλὰ 
τί; προφϑάνει μου τῶν λόγων τὸ βάρβαρον, καὶ τοῦ πτεροῦ 
τῆς ἱστορίας ταχυπετέστερον φέρεται, καὶ οὐδὲ ποι ὡς ἀν»- 
τίξουν ἐπόχεται, ἥ μὲν γὰρ ἔτι προνομεῦον αὐτὸ τὰς Θήβας β 

Οκαὲ χειρούμενον ᾿άϑήνας, τῆς δ᾽ Εὐβοίας ἐπιβαῖνον διέξεισι" τὸ 
τὸ δέ, ὡς μὴ πεζαίτερον ὃν ἀλλὰ πτηνὸν καὶ ἀέριον, ὑπερ- 
πτὼν τὴν ἱστορίαν χωρεῖ πρὸς ᾿Ισϑμόν, τροποῦταε τὸ πρὸ 
᾿Ισϑμοῦ προσεδρεῦον Ῥωμαῖκόν, πρόεισιν εἰς πόλιν πρὸς 
᾿Ισϑμῷ κειμένην καὶ πάλαι ἀφνειὸν τὴν Κόρινϑον, μεϑίστα- 
ται πρὸς .“Αργος, ποριπαπταίγει τοὺς “αάχωνας, ἐς ᾿Αχαΐαν i6 
ὄνϑεν προσβάλλει, ἐκ τοῦδε τὴν Πεϑώνγην μετέρχεται καὶ 
ὁρμᾷ πρὸς Πύλον τὴν πατρίδα Νέστορος, οἶμαι δ᾽ ὡς ᾿Αλφειῷ 

V. 3.3 ἐπιστὰν ἀρύσεται τοῦ ῥείϑρου καὶ λούσεται, καὶ μνήμην λήψε- 

ται παλαιοῦ χαρίξντος διηγήματος, καὶ μαϑὸν τὸν ποταμὸν 
τῷ τῆς ᾿Αρεϑούσης ὑγραινόμενον ἔρωτι, Σικελικῆς πηγῆς καὶ 

παῖδας Ἰταλῶν ποτιζούσης, δέδια μὴ καὲὶ αὐτὸ τυραννῆσαν 
τὸ ὕδωρ γράψει καϑ' ὑγρῶν καὶ δι᾽ ᾿Αλφειοῦ τοῖς ἐκ τοῦ γέ- 
ψους ἐκεῖσε διασαφήσειε τὰ καϑ᾿ Ἑλλήνων ἀνδραγαϑήματα. 


| 


4. ἀγαστιβάζουσαν vel ἀναστοιβάζουσαν ΑΡῚ. “1. δέδιε APV. 


Euboea quoquo, omissa defenslono, supplicet ad marchionem manus 
tendit, δὲ exercitui Euripo concitatiori pontem substernit; εἰ in ipso 
freto castellum aedificatum, in eoque sedentem exercitum cemit, ἃ 
quo mutabiles insularium animi δὲ callida consilia ἃ deſectione coer- 
cerentur. ed quid moam orationem barbari antevertunt εἰ historiae 
cursum occupant, nec ab ullo adversario detinentur? nam δες, ut 
Thebis spoliatis et Athenis occupatis in Euboeam transierint, adhue 
refert; illi vero, non ut pedites sed ut aëriae volucres, alis supra 
hiatoriam evecti, δὰ IStbmum tendunt, oppositum ibi Romanum ex- 
ercitum profligant, urbem in Iſsthmo sitam locupletem olim Corin- 
thum intrant. unde Argos transount; Laconiam pervagati impetum in 
Achaiam faciunt. inde Methonem petunt; δὰ Pylum Nestoris patriam 
contendunt. δὰ Alpheum etiam accessuros arbitror, ex eoque potos 
εἰ lotos veterem iucundam fabulam audituros, ſluvium eum Arethu- 
889 fontis Siculi, quem Italorum ſilii bibunt, amore liquescentem 
vereri ne suae aquae successus Latinorum οἱ res quas contra Grae- 
cos gessorint inscriptas δὰ populares eorum perſerre cogatur. verum, 
ἃ Graece ſluvie Alpheo, latex per salsuginem manans potabilis, res 
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ἀλλ᾽ αὖ "Ἕλλην ποταμὲ ᾿Αἄλφειέ, ῥεῦμα δέον δι᾽ ἅλμης πότι- 
μον, Ἐδνίζον ἄκουσμα, ἐμπύρευμα ἔρωτος, μὴ δὴ τὰ “Ἑλλη- 
για δυσπραγήματα τοῖς ἐν Σικελίᾳ βαρβάροις διατρανώ.- 
σειας, μηδ᾽ ἔχπυστα ϑείης ὕσα οἱ ἐκ σφῶν ἐπιστρατεύσαν- 
5δτες Ἥλλησε καϑ᾽ Ἕλληνων ὀμεγαλούργησαν, ἵνα μὴ χοροὲ 
στῶσε χαὶ παιᾶνες ἀσϑῶσι καὶ πλείους κατάρωσιν οἱ διά- 
φόροι. βραχὺ τι ἐπίμεινον" ἀλλοπρόσαλλος ἡ μάχη, ner- 
τευτὰ τὰ ἀνθρώπινα, καὶ νίκη ἐπαμείβεταε ἀνδρας. οὐδ᾽ 
᾿Αλεξώνδρῳ φασὲ τὰ ἐπὲ πᾶσιν ἀπρόσχοπω, οὐδ᾽ ὠἀδιάπτωτος 
104 τύχη παράπαν τοῦ Καίσαρος. ναὲ πρὸς αὐτῆς τῆς ᾿4ρε- Ῥ. 39ή 
ϑουσης τῶν ἀνεπάφων ἅλμης φιλοτήτων καὶ τοῦ ἐρωτόεντος 
νάματος. ἰλλ᾽ εἶεν. ὃ δὲ δὴ “Σγουρὸς ἐπὶ τούτοις ἠπορηκχώς, 
καὶ τὸ “Δργος δρῶν ἐχόμενον καὶ τὰς περιοικίδας πόλεις συν- 
εἰλημμένας, ὡς ἐς ἄντρον λάσιος ϑὴρ ἢ ὡς ὕφις ἑρπυστὴς 
15 εἰς χεεὰν συσπειρᾶται τὸν ᾿Ακροχόρινϑον’ ὃ δέ ἐστιν ἡ τῆς 
πάλαι πόλεως Κορίνϑου ἀκροόπολις, ἐπ’ ἀνάντους ὅρους κει- 
μένῃ καὶ δυσάλωτος τοῖς προσβάλλουσιν. ἀποχρουσϑεὲς τοί. 
ψυν τοῦ ᾿Αχροχορίγϑου μαρκχκέσιος, ἐλλὰ μηδὲ τὴν εἰς τὸ Ναύ- 
πλιον πάροδον ῥᾳδίαν ϑεώμενος διὼ τὴν τῶν ἐρυμάτων ἐχυ- 
ἀορότητα καὶ τὴν τῶν ἀπομαχομένων ἐσχυρότητα, χρονοτριβεῖν 
ἐφ᾽ ἑκατέροις προτίϑησιν, ἐς δὲ τὸν ᾿Αἰκροχύρινϑον καὶ φρού- B 
ριον ἀνείϑετον ἀνίστησιν, ἧἦ μάλιστα ὃ χῶρος ἐπίμαχος κα- 
τειραίγετο. 
2. ἐμπυρευμα) φλὸξ ἀγάπης καὶ ἄγαψις B. 8. χαὶ γίχη) 


οὐδὲ ἡ γνέκη ἀεί ποτε αὔξει Β. 15. εἰς χειὰν) εἰσέρχεται εἰς 
τὴν αὐτοῦ φωλεών Β. 


auditu mira, amoris incendium, cave Graecorum ealamitates Siculis 
barbaris explices, aut commemores quantas res populares eorum con- 
ira Graecos gesserint, ne choreae ducantur, ne paeanes cantentur, 
ne plures hostes appellant. paulisper expecta. muſtae sunt belli vi- 
οὐδ; tesserae instar volvuntur res mortalium. nune his nunc illis fa- 
νεῖ vietoria; ne Alexandro quidem ſferunt omnia successisse ex sen- 
tentia, nec Caesaris fortuna caruit oſſensionibus. per ipsam Arethu- 
sam ἴθ obtestor, per amicitiam ἃ salsedine intactam, per amatorium 
laticem. sed ut ad institutum redeam, Scurus his cladibus fractus, 
cum Argos et ſinitima oppida oceupata 6886 cerneret, in Aerocorintho 
αἰ hirsuta bestia in antro aut αἱ draco in spelunca se abdit; quae 
veteris Corinthi arx est, in arduo monte sita, fere inexpugnabilis. 
quare marchio inde repulsus, cum Nauplium quoque haud ſacilo 
expugnari posse cerneret ob castellorum munitionem, et defensorum 
constantiam, obsidionem utriusque loci ducere instituit; οἱ ex ad- 
verso Aerocorinthi castellum aedificat, qua maxime oppugnari posse 
videbatur. 
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Ἦ» ἂν οὖν τῶν Ῥωμαίων Actavai τε. καὶ ἑσπέρια ὅρεα 
μηδὲ τελείου ἔτους παριππευκότος τοῖς “Ἰατινικοῖς ἁπαξάπασι 
γένεσι δουλοπρεπῶς ὑποκύψαντα (ἤδη γὰρ καὶ ὃ εἰς βασιλέα 
χρισϑεὶς Βαλδουῖνος κατὰ Νικαίας καὶ Προύσης τὸ δόρυ. 
διαγκοινήσασϑαι προύϑετο), εἰ μὴ γε ὃ βουλὰς ἀθετῶν κύ-ἢ 
ριος, καὶ διασκορπίζων ἔϑνη τὰ τοὺς πολέμους ϑέλοντα, ὑπέ- 
λαβεν ἡμᾶς εἰς τέλος ἐκλείποντας. ὃ γὰρ δὴ φυγὰς βασι- 
λεὺς εἰς ὄψιν τῷ μαρκεσίῳ ἐλθὼν ἄρτου μετρειτοῦ χαὲ κο- 

᾿ ξκὕλης κεράσματος τὰ τῆς βασιλείας ἀνταλλαάττεται σύμβολα, 
καὶ εἰς χῶρον τῇ τύχῃ φερώνυμον ( .Αλμυρὸς ὃ χῶρος χικλή- τὸ 

Coxscrus) τὰς διατριβὰς τελέσων ἐκπέμπεται σὺν Εὐφροσύνῃ τῇ 
ὁμευνέτεδι. (10) οἱ τῷ βασιλεῖ τοίνυν συναποδράντες 'Ῥω- 
μαῖοι (ἦσαν δὲ τούτων οἱ πλείους ἐπίσημοι τὸ γένος καὶ οὐκ 
ἄδοξοι τὰ πρὸς πόλεμον, καὶ πατρίδας τὰς ἐν Θράκῃ πόλεις 
αὐχοῦντες) ἤϑελον συνεῖναι καὶ οὗτοι τῷ μαρκεσίῳ καὶ τὰ ιὴ 
δυγνατὼ ὑπουργεῖν' ὃ δὲ μὴ χρείαν φάμενος ἔχειν Ῥωμαίων 
στρατιωτῶν οὕτως αὐτοὺς ἀπεπέμψατο, τῷ βασιλεῖ δ᾽ ἔπειτα 
Βαλδουένῳ περὲ τοῦ προσδεχϑῆναί οἱ προτείνουσι δέησεν. ὡς 
δ᾽ ἦσαν, ὃ φασι, καὶ πάλιν κενὴν ἄδοντες, τῷ Ἰωάννῃ προσ- 
ἥεσαν, ὃς τραφεὶς ἐν τῷ Αἴμῳ καὶ γεννηϑεὶς μικροῦ πᾶσαν "0 

Ὡτὴ» ὑπὸ Ῥωμαίους ἑσπέριον ἐπιχράτειαν διέφϑειρε καὶ ἡφά- 
γισε πολέμοις ἀπολιχμῶν, Σκυϑιχαῖς ἐφόδοις ἔξερημῶν καὶ 
πολυτρύποις ἐχτρίβων καχώσεσιν. ὃ δὲ τούτους ἀσμένως προσ- 


4. κατὰ] ἀπὰ (ἐπὶ) τῆς νικαίας καὶ τῆς προύσης ἐξήρχετο 8. 
ὃ. ἄρτον APW. ᾿ 


Ita Romanorum Asiani et Occidentales fines omnes, nondum in- 
tegro anno elapso, Latinarum geutium armis serviliter cessissent 
(iam enim designatus imperator Balduinus etiam Nicaeam et Prusam 
oppugnare instituerat), nisi dominus, qui consilia irrita facit εἰ gen- 
tes belli studiosas dissipat, noſtri defensionem iam prorsus deſicien- 
tium suscepisset. nam profugus imperator δὰ marchionem proſectus 
panis οἵ vini demenso imperii insignia commutat, eum FEuphrosyna 
coniuge in locum nomine Halmyrum (hoc est salsuginosum) fortunae 
suae respondentem habitatum missus. (10) Romani autem qui cum im- 
poratore aufugerant, quornm plerique nobiles, bello non obscuri et Thra- 
ciis urbibus orti erant, cum marchione degere eique pro virili ope- 
ram navaro voluerunt. ab 60 vero dimissi (negabat enim sibi Roma- 
nis militibus 6856 opus) eadem de re Balduino imperatori supplica- 
runt. ibi quoque repulsaam cum tulissent, ad Iohannem se conſerunt, 
qquui in monte Haemo natus οἱ educatus fere omnoem Romauam ditio- 
Rom, gqua Occidentem spectat, bellis vaſstabat οἱ delebat. Seythieis 
iucursionibus desolabat; et multiplici vexatione conterebat. is quia 
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δέχεται" ἦν γὰρ τὸ τῶν “ατίγων ἀγέρωχον φρόνημα ὕφο- 
ρφώμενος χαὲ τὴν τούτων λύγχην ὡς φλογίνην ῥομφαίαν ὑπο- 
βλεπόμενος, ἐπεὶ καὶ περὲ φιλίας στείλας πρέσβεις οὖχ ὡς 
βασιλεὺς φίλοις ἀλλ᾽ ὡς ὑπηρέτης δεσπόταις προσδιαλέγε-: 

δ σθαι σφίσιν ἐν τοῖς πρὸς αὐτοὺς ἐπετάττετο γράμμασιν, ἢΎΥ. 334 
μὴν ἀπεκδέχεσϑαι σφᾶς κατ᾽ αὐτοῦ τὰ ὅπλα βαστάζοντας καὲ 
πκείροντας κατ᾽ εὐπέτειαν τὴν Ἰυσίαν, ἣν μὴ δέον καρποῦ-- 
ται τοῖς κυρίοις Ρωμαίοις ἐπαγαστας, καἀχεῖνον εἰς τὴν προ- 
τέραν τύχην ἐπαναλύοντας. διαφίησι τοίγυν ἐς τὰς πατρί. 

το δας ἐπανιέναι τοὺς ἐπήλυδας αὐτῷ Ῥωμαίους ὃ ᾿Ιωάννης, 
καὶ δρᾶν ὃ δύνανται κακὸν τοὺς “ατίγους μετ’ εὐμεϑόδων Ῥ. 305 
τῶν ἐγχειρήσεων, ἕως τὰ κατ᾽ αὐτοὺς ἐπὶ τὸ χρεῖττον ἐκεῖνος 
διάϑοιτος. ἐπανηκότες οὖν ἐς τὰ σφέτερα τὰς τῶν Θρᾳχῶν 
καὶ Maxedovov πόλεις διαφιστῶσι, συναιρομένων σφίσι τῶν 

15 Βλάχων. πλεῖστοι γοῦν ἐντεῦϑεν τῶν τὰς πύλεις διανειμαμέ- 
γῶν “ατίνων ἐς αὐτὸ ζημιοῦνται τὸ ζῆν, οἱὐἱ δὲ φυγάδες ἐς 
Ἐυζάντιον ἐπανήκουσιν. ἀλλὰ καὶ οἱ ἐν “ιδυμοτοίχῳ δια-- 
χειρίζονται, καὶ οἱ ἐν Ὀρεστιαδε μετανάσται γίνονται. καὶ 
τοῦτο τὸ ἔργον ἐλευϑεροῖ μὲν τὴν ἕω “ατίνων παρὰ πᾶσαν 

40 δόκησιν, ἐπανηκόντωγ εἰς τὸν καϑ' ἑσπέραν πόλεμον, ἐχκρούεε 


1. ἦν γὰρ] ἐννοιάζετο γὰρ πάντοτε διὰ τοὺς φράγγους, καὶ 
ἐφοβεῖτο τὰ αὐτῶν χοντάρια ὡς φλογερὸν πῦρ. ὅϑεν καὶ πρὸς 
αὐτοὺς ἀποχρισιαρίους ἔπεμψε περὲ εἰρήνης καὶ φιλίας. οἱ δὰ 
ἀντέγραψαν αὐτῶ οὐχ ὥσπερ βασιλέα φίλον αὐτοῦ γράφων, 
εἰλλ᾽ ὡς αὐθέντης δοῦλον αὐτοῦ, χαὶ ὥριζεν αὐτὸν όῖψαι τὰ 
ἅρματα χαὶ τῇ βασιλεία ὑποπεσεῖν, εἰ δὲ μή, κατ' αὐτοῦ μέλ- 
λωσιν ἐχστραιεῦσαι χαὶ ἀποχαταστῆσαι αὐτὸ δοῦλον τῆς βα» 
σιλείας, καϑὼς ἣν καὶ πρότερον. Β. 


Latinorum ferociam suspectam habebat eorumque hastam ut flam- 
meam romphaeam reformidabat, libenter eos suscopit. qua de causa 
cum legatos de amieitia ineunda δὰ Latinos misisset, per litte- 
ΚᾺΔ cum eis non ut rex cum amicis sed ut servus cum dominis col- 
Ἰοᾳυὶ iubebatur: alioqui se arma illi illaturos εἰ Mysiam facile va- 
ataturos, quam contra oſſeium δὲ per seditionem spretis Romanis 
occupasset, eumque ad pristinam fortunam redacturos. proinde Ro- 
manos ad se proſugos Iohannes in patriam quemque suam abiro iubet, 
et callidis aggressionibus Latinis nocere quantum possint, donec ipse 
fortunis illorum consulat. igitur ad διὰ roversi Macedonum et Thra- 
cum urbes, Blachis adintantibus, ad defectionem impellunt. undo 

lurimi Latinorum, quibus eae urbes obvenerant, iugulantur, alii 
—* extorres redeunt. occiduntur et ii qui Didymotichi erant; 
εἰ qui Orestiadem tenebant, eiiciuntur. id facinus Orientem Lati- 
norum bello praeter expectationem liberat, δὰ Occidentem redeun- 
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δὲ τοῦ ἄγαν καὶ πρὸς βραχὺ μετριόφρονας τίϑησι τοὺς χα- 


Βτασχόντας τὴν Ἑλλάδα καὶ τὸ Πέλοπος ἔδαφος. καὶ ἵνα καϑ' 


εἱρμὸν τῷ λέγειν δοίημεν ὅπύσα ἐνθένδε ξυμβέβηχε, Ρωμαῖοι 
μὲν τὴν ἐξ ᾿Αδρεανοῦ τὴν κλῆσιν λαχοῦσαν καί γε τὸ 4ιδυ- 
μότοιχον χρατοῦντες κατὰ χώραν ἔμενον, οὐ μιχρὰν ἀπὸ δ 
τῶν Βλάχων σύναρσιν ἔχοντες ὅ δέ γε Ἰωάννης τὰς οἱἷ- 
κείας τάξεις καὶ τὸ ἐκ Σχυϑῶν ἐπίκουρον ἐπαγόμενος, μηδ᾽ 
ἀριϑμῷ σχεδὸν ὑποπῖπτον, λεληϑέναι τὰ πολλὰ τοὺς “ατί- 
φους ἐτίϑει διὰ σπουδῆς. ὡς δ᾽ εἶχε τὴν τῶν Ῥωμαίων ἐνω- 
τισάμενος ἐπανάστασιν ὃ τε βασιλεὺς Βαλδονῖνος καὶ ἢ τώῶνγιο 
ἄλλων ὠρχηγῶν τριττὺς (ὃ γὰρ δὴ κόμης τοῦ ἁγίου Παύλου 
ἀπεγεγόνεε ϑανάτῳ, καὶ τέϑαπται κατὰ τὴν μονὴν τῶν Muy- 


(γάνων ἐν τῷ τῆς σεβαστῆς τῆς Σχληραίνης μνήματι), ἐκ μὲν 


τοῦ αὐτίχα στέλλεται στρατιὰ τὰς πόλεις μετελευσομένη τὰς 
ἀποστάσας. Βιζύη μὲν οὖν καὶ ἹΤζουρουλὸς ἐπανήλϑοσαν 15 
καὶ ὡς πρώην ὑπέχυπτον'" τὴν δὲ πολισϑεῖσαν ᾿Αρκαδίῳ κε- 
γωϑεῖσαν εὗρον τοῦ ἐν πλούτῳ χαὶ δόξῃ λεώ. νυκτὸς δ᾽ ἐπι- 
ϑεμένων σφίσε Ῥωμαίων, οἷς ἡ πόλις δε πατρὶς καὶ οἵ 
συνεληλύϑασι τούτοις ἐπίχουροι, πρῶτον μὲν ἡσύχασαν ἐν 
ὅπλοις γενόμενοι, καὶ πρὸς φρουρὰν τὰ τείχη διείλοντο" 20 
ὑποφαυσασης δὲ τῆς ἕω Ρωμαίους κατασκεψάμενοι μήτε πα- 


ἡ. τὸ ἐκ Σχ. τὴν τῶν χομάνων συμμαχίαν B. 8. λεληθέναι) 
μετὰ χλεψίας ἐδοχίμαζε τοὺς φράγγους πολεμῆσαι B. 16. 
τὴν δὲ πολισϑ.) τὴν δέ γε ἀρχαδιούπολιν ἔρημον εὑρόντες ἀπό 
τε τοῦ τοπιχοῦ λαοῦ χαὶ τοῦ πλούτου χαὶ τῆς δόξης αὐτῆς μό- 

φὸν δὲ ἐν ταύτη ηὗρίσχοντο οἱ διὰ νυχτὸς εἰσελϑόντες βῥωμαῖοε, 
οἵτινες πατρίδα ταύτην εἶχον τὴν πόλιν, φέροντες χαὶ συμμα- 
χίαν πρὸς βοήϑειαν αὐτῶν, ἵνα τὸ χάστρον φυλάξωρι. χαὲ 

ἐμερίσθησαν εἷς τὰ εοῦ κάστρου τείχη φυλάτεειν αὐτό. Β. 
18. οἷ] οἷς APW. 


tium; et eos etiam qui Graeciam δὲ Peloponnesum oceuparant, re- 
pressa superbia paulo modectiores facit. εἴ ut ea quae hine accide- 
rumt ordine referamns, Romani qui Adrianopolim et Didymotichum 
tenebant, non parvis Blachorum freti auxiliis ibi manebant. Iohannes 
vero, qui suas copias δὲ auxilia Scytharum pene maiora numero ad- 
ducebat, operam dabat ut Latinos lateret. ut autem motum Roma- 
norum Balduinus οἴ reliqui tres duces audiverunt (nam comes sanctũ 
Pauli defunctus in Manganio monasterio οἱ Scleraenae Autgustae mo- 
nimento sepultus erat), statim exercitum mittunt contra urbes quae 
defecerant. ἃς Βγσία quidem εἰ Zurulus statim sub iugum redierunt. 
Arcadiopolim vero locupletibus δὲ nobhilibus civibus vacuam soli Ro- 
mani noctu ingressi, quibus urbs δὰ patria erat, tenebant, auxiliis 
etiam δὰ eam tuendam adductis εἰ in moenia distributis. cum dilu- 
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ραταξει μήτε μὴν μεϑόδοις χρωμένους στρατηγικαῖς, ἀλλ᾽ 
οὐδ᾽ ἐς ἀχρίβειαν ὦπλισμένους, συντεταγμένην τὴν δύναμιν 
ὡς ἐς μάχην ἐξάγειν ἐγνώχεσαν. ὡς δ' ἀπήντων αὐτοῖς Ῥω- Ὦ 
μαῖοι μετὰ ϑάρσους τοῖς τείχεσιν ἐπεγχρίπτοντες (ᾧοντο γὰρ 
δ δειλίαν τὴν τῶν “ατίνων ἀσφάλειαν), διεχχέονται τῶν πυλῶν 
καί σφισε συμπλέχονται, καὶ πρὸς μιχρὺν αντισχόντες Ῥω- 
μαῖοι τρέπονται, καὶ γίγνεται τῆς ἡμέρας ἐκείγης ἐλεεινὸν καὲ 
οἴκτιστον ϑέαμα" μηδενὸς γὰρ λαβόντες οἱ “αεῖνοι φειδώ, 
κατὰ δὰ πάντων τῷ ξίφει χρησάμενοι, τὴν γῆν ἐπίαναν αἷ- 
ιΙόμασι, καὶ τῶν πεσόντων οὐδεὶς ὅσίας τετύχηκε. ᾿ ταυτὲ μὲν 
οὖν ἢ προεξιοῦσα δέδρακδ στρατιά" οὐδὲ γὰρ περαιτέρω 
χωρεῖν τεϑαρρηχε, Ῥωμαίων μὲν καὶ Βλάχων μετὰ μοίρας 
Σχυϑικῆς περιιόγτων, τῶν δ᾽ ἄλλων ἐς τὴν ᾿Αδριανοῦ συν- 
δραμόντων ὡς εἰς σῶζον χρησφύγετον. κατὰ δέ γε μῆνα 
᾿ιϑτὸν Μάρτιον ἔξεισιν ὃ βασιλεὺς Βαλδουῖνος καὶ ὃ Πλέης κό- 
μῆς “4ολόϊκος, ἐπὶ δ᾽ αὐτοῖς ὃ δοὺξ Βενετίας Ἔρίκος Auv- 
δουλος, μετὰ τῶν οἰκείων ἕχαστος τάξεων. ἀμέλει καὶ κα- 
τειληφότες τὴν ᾿Αδριανοῦ, καὶ βαλόντες ἐκεῖσέ πῇ στρατήγιον P. ϑ96 
ἐς ὅσον μὴ εἶναι βέλους ἐντός, τῇ ὑστεραίᾳ τὰς δυνάμεις 
30 προσῆγον τῷ τείχει καὶ ἵστων τὰς μηχανάς. τῶν δ᾽ ἐντὸς 
ἀμυνομένων εὐρώστως, οὐδὲν τι πλέον ἐφ᾽ ἡμέραις ἐπέραι- 


1. μεϑόδῳ χρωμένους βασιλιχὴ Α. 3. εἷς δΊ οὗ ῥωμαῖο: δὲ 
μετὰ ϑάρσους ὑπήντουν αὐτούς. ἐμαχρύνοντο δὲ ἀπὸ τοῦ τεί- 
χους οὗ φράγγοι. ὑπολαβόντες δὲ οἱ ῥωμαῖοι ὅτε δια δεελίαν 
χαὶ φόβον ὑπομαχρύνουσιν, ἐξέρχονται ἀπὸ τῶν πορτῶν καὶ 
τούτοις συμπλέχονται ΒΚ 8. οὗ “ατῖνοι om Α. 13. τῶν Φ' 
ἄλλω») χατάντημα χαὶ ἀχούμβισμα τὴν ἀδριανούπολεν ἔχοντες 
B. 16. ὁ δολεῖχος ΒΕ ιδ. χαὶὲ — καὶ χάραχα στρα- 
τήγιον βάλλοντες ὅσον μὴ σώζειν σαγίταν 


xisſset, Latini Romanos nee aciem militarem habere nec 1114 8 6114 
disciplina uti, atque adeo nec satis armatos esse conspicati, δά pu- 
gnam 80 pararunt, longius digressi a moenibns. eam Latinornm cau- 
tionem Romani timiditati tribuentes, portis efſusi οἱ temere invecti, 
paulo post in fugam vertuntur. ἃς 60 die miserabile et atrox specta- 
culum editur. nemini parcitur, caeduntur omnes, insepulti abiiciun- 
tur, sanguine pingnescit humus. haec praecursor exercitus ſfecit. nec 
enim ulterius progredi ausus est, eum Romani δὲ Blachi cum Scey- 
thicis eohortibus circumirent, caeteri vero Adrianopolim concurrerent. 
tanquam in certum asylum. imperator vero BRalduinus mense Martio 
egreditur, et Pleae comes Doloicus, δὲ post eos Ετίους Dandulus Ve- 
netiarum dux cum suis quisque legionibus. et vallo extra teli iactum 
δὰ Adrianopolim communito, postridie copias δὰ moenia adducunt 
οἱ machinas erigunt. urbanis autem itrenue 560 deſendentibus per 


812 NICETAIE CHONIATAE 


V. 325 νον πλείοσι τοῦ βάλλεσϑαι καὶ βάλλειν διὰ τὴν τῶν τειχῶν 
ἐχυρότητα, οὐχοῦν τὰ βάϑρα τῶν τειχῶν ἀνεμόχλευον, 
ἀφανῶς ὑποσαλεύειν τὰ τείχη πειρώμενοι, ἐς τι μήκιστον 
ὑπονομεύοντες καὶ τὸν χοῦν λεληϑύτως ἀναφέροντες χαὶ ὕπερ- 
εἰσματα ἐκ ξύλων εὐπρήστων ταῖς ὀρυγαῖς ἐφιστώῶντες͵ καὶ 5 
πολυχειρίᾳ τὸ ἔργον ἀνίοντες. ἦσαν δὲ καὶ Ρωμαῖοι πρὸς 
ταῦτα διατεχνώμενοι τὰ τῇ πόλει σωτήρια. ἀλλ᾽ οὕπω συ- 

Β χνοὶ περίππευσαν ἥλιοι, καὶ μοῖραν διαφεὶς ὃ Ἰωάννης Σκχυ- 
ϑικοῦ στρατεύματος τοῖς ζώοις τῆς διαίτης καὶ τοῖς ὄχημα- 
σιν ἐντέλλεται προσβαλεῖν, ἃ περὲ τὸ στρατόπεδον τῶν “α τὸ 
τίνων τὰ χλωρὰ τῆς ὅλης ἐδρέποντο, διὰ τοῦ μεϑοδεύματος 
γνῶγαι βουλόμενος ὅποῖα τὰ τῶν πολεμίων εἰσὲ διαβούλια 
καὶ ὅπως τὰς εἰς πόλεμον ἐκτάσεις τιϑέασιν. οἱ δὲ καὶ πρὺς 
τὴν πρώτην τῶν Σχυϑῶν ϑέαν ἐνθουσιώδους πλησϑέντες ὃρ- 
μήματος πρὸς τοῖς ἵπποις καὶ τοῖς δόρασι γένονται. καὶ οἱ κι 
μὲν τῆς ἐπὶ Σκύυϑας κατὰ χράτος εἴχοντο, οἱ δὲ τὰ νῶτα με- 
ταβαλόντες συντύνον δρασμοῦ ἥπτοντο, ἐς τοὐπίσω τὰ βέλη 
πέμποντες καὶ μηδ᾽ οὕτω τοῦ φεύγειν προτροπάδην ἐπιλαϑὺ- 
μενοι" οἱ δὲ ἐπέκειντο καὶ οὕτως διώχοντες, κἀν οὐδὲν 
ἤνυον πτηνώδεσι καὶ κούφοις διὰ τὴν ὅπλισιν ἀνδράσιν ἐφε-λο 

Οπόμενγοι. καὶ τοιοῦτον μὲν πέρας τὰ τῆς τόϑ᾽ ἡμέρας εἰλή- 
φεέσαν' ἐκ δὲ τούτου Ἰωάννης μὲν τὸ οἰκεῖον στράτευμα 


9. τοῖς ζωοις] πρὸς τοὺς ξύλα χαὶ χόρτον συνάγοντας τῶν 1α- 
τίνων ἔπεμψεν Β. 1. τὰ τῶν — τὰ τῶν φράγγων 
βουλεύματα χαὶ τὴν στρατείαν αὐτῶν ὅπως διάκεινται πρὸς τὸν 
πόλεμον B. 13. ἐχτάξεις Fabrotus. 16. οὗ δὲ] αἱ χόμανοι 
δὲ σιραφέντες καὶ τοξεύοντες ἐξόπισϑεν ἔφευγον μηδ' ὅλως γυ- 
οίζοντες ἢ μόνον σαγίτας πρὸς τὴν τάξιν αὐτῶν σύρνοντες Β. 


dies complures non alud proſiciebant nisi ut telis ot peterent et pe 
terentur. itaquo vineis, multitudine operarum freti longissime acuis, 
egestaquo elam terra et cavernis aridis lignis cuffultis, moenium fun- 
damenia hoſstibus non animadvertentibus labefactare studuerunt. sed 
εἰ Romani contra δὰ parabant quae urbi essent salutaria. nec multis 
diebus post Iohannes partem Scythici exercitus impetum facere in 
peoudes οἱ equos in herbidis pratis iuxta Latinorum castra pascen- 
tes iubet, ut ea ratiane hostium concilia et militarem disciplinam ex- 
ploraret. hĩ ;, vero δά primum Seytharum eonspeetum furioso quodam 
ardors concitati, hastis arreptis οἱ equis conscensis, Seythas inra- 
dunt, qui tergia obversis continentet fugiunt, rotro sagittas eonii- 
cięntes, ac πὰ aie quidem ſuga intetrupta. illi voro acriter perre- 
quuntar, quamvis nihil proſicerent, pene volucribus ΟΡ levom arma- 
turam viris instando. οἱ hic oius diei fuit exitus. ex eo Iqhannes cum 
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ἔχων αὐλῶσιν ἔνελόχα καὶ φάραγγας ὑπεδύετο καὶ τόποις 
ἐπῃρμένοις εἰς γήλοφα παρεδύετο, μηδ᾽ εἰ πάρεστιν εἰδέναι 
σπεύδων τοὺς ἀντιπίπτοντας, ἐκ δὲ τῆς “Σχυϑίδος φάλαγγος 
ἧς ὃ Κοτζᾶς ἡγεμύνευεν, αὖ πάλιν ἐπελαύνειν τῷ στρατοπέδῳ 
δτῶν Δατώων διαφῆκε συχνούς, καὶ ταὐτὰ τοῖς πρότερον δρῶν 
ἐγκελεύεται. καἀχείνης ἔχεσθαι τῆς πορείας ἐπαναστρέφοντας 
ἧς καὶ πρότερον εἴχοντο. οἱ δὲ ὡς τοὺς Σκύϑας αὖϑις ϑεώ- 
σαιντο, πρὺς σπουδὴν καὶ αὐτίκα μάλα καϑοπλισάμενοι καὲ 
ὑπὲρ τὴν ἔναγχος εὐρώστως ἐπέχειντο, τὰ δόρατα σείοντες, 
ιοχάπὲ τὸ μᾶλλον τὸν δρόμον ἐπέτεινον. ὡς δὲ τὸ Σχυϑικὸν 
προῆγεν εὐπετῶς, τὰ πολλὰ μηδὲ τοξεῦον ὕπισϑεν, ὡς μὲν Ὁ 
κούφως ἐσταλμένον, ὡς δὲ καὶ δρομικωτέροις ἵπποις ὀχού- 
μενον, ὄλαϑον εἰς πλεῖστον ὅσον οὗ “ατῖνοι ἐξιππασάμενοι 
καὶ τῶν χωρέων ἁψάμενοι ἀμαϑῶς ἐν οἷς αὖ πάγαι καὶ οἱ 
ιϑλόχοε καὶ τὰ ἔνεδρα διεσχεύαστος. ἀμέλει καὶ Σκχυϑιχοῖς 
ἀκμῆσι περιπεπτωχότες στρατοῖς αὐτοὶ τῆς ὁδοῦ τῇ συντονίᾳ 
ἐχτονωθϑέντες καὶ λαμπρῶς ἤδη σφίσε τῶν ἵππων ἀποκναι- 
σώντων, ἐν μέσῳ ἀπολαμβάνονται" οἱ γὰρ Σκύϑαι ὡς ἐς κύ- 
χλωσιν αὐτοὺς περιήεσαν. οἱ δέ, ὡς ἐν χερσὶν ἦν ὃ ἀγών, 
λοτῷ πλήϑει τῶν Σχυϑὼῶν βιαζόμενοι ἀνετρέποντο τῶν ἵππων, 
πολλῶν ἕνα περειόγτων, καὶ δρέπανα καὶ βυόχους ἐδέχοντο 
κατὰ τῶν αὐχένων οἱ σκληροτράχηλοι, καὶ τὸ χρῆμα τῶν 
ἵππων κατηχίζετο" ὡς γὰρ μέλαν νέφος καὶ συνεχὲς τῶν 
Σχυϑῶν ἐπειόπεπτωχύτων οὔτε ἵππων ἐξελιγμοῖς χρήσασϑαι 


1. ἔχων αὐλωώσι») καταχρύψας εἰς τύπους ἐγχρυματώδεις καὶ 
λογγώδεις Β.6 21. δρέπανα] ἐδεσμοῦντο ἀπὸ σφονδύλου Β. 


auis copiis angustias δὲ fauces δυρὶϊ, οἱ post altos colles delitesecit, 
in id intentus, ne suam praesentiam nossent hostes. δὲ rursus ἃ Scy- 
thica phalange cui Cozas praeerat, complures in castra Latinorum 
mittit, hortatus ut priores imitarentur eademque via reverterentur. 
Latini Scythis denuo visis, rursus festinanter armati maiori quam 
dudum eontentione hastas in eos vihrant et cursum intendunt. sed 
cum Scythae facile anteverterent, ut οἱ leviter armati δὲ expeditio- 
ΠΡΟ equis insidentes, ae nullas fore sagittas retro emittentes; La- 
tini per imprudentiam longisrimo provecti in δὰ loca, in quibus la- 
quei οἱ insidiae erant, δὲ in recentes Scythicas cohortes inciderunt, 
εἴ ipsi οἵ equi iam contentione itineris plane fatigati, et in medio 
Seytharum circumventi sunt. quorum multitudine, cum δὰ manus 
ventum esset, oppressi equis deturbantur, multis singulos invadenti- 
bus; οἵ durae cervicis homines falces δὲ laqueos in colla recipiunt, 
equi occiduntur. tanquam enim atra et perpetua nubes, ita Scythae 
irruebhant, ut neque explicare sese neque ——— possent. cecide- 
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εἶχον οὗτο διαφυγὰς δρᾶν. ἔπεσον οὖν ὅπόσον τοῦ “4ατενε- 
P. 397 xoũ στίφους ἐπίλεχτον καὶ ταῖς τῶν δοράτων αγχοινήσεσι πε- 
ριώνυμον. πίπτει δὲ καὶ ὃ τῆς Πλέης χόμης “4“ολοόΐκος. ὅ 
δὲ Βαλδουῖνος χειροῦται καὶ ζωγρίας εἰς ησιίαν ἀπάγεται, 
κακεῖϑεν εἰς Τέρνοβον κομισϑεὶς εἱρχτῇ παραδίδοται καὶ δε- 5 
σμὰ ἕως τραχηλου ὑφίσταται. τὸ δ᾽ ἀρχαιότατον καὶ πο- 
λυεροπώτατον χακῦν, χαὶ τῶν ἀπευχταίων πάντων Ῥωμαίοις 
πρωτουργὸν αἴτιον, ὃ τῆς Βενετίας δοὺξ ΖΔανδουλος, ὕστα- 
τος ἐλαύνων κὠκ τῶν φυγάδων τὴν τοῦ στρατεύματος ἧτταν 
ἐνωτισάμενος, ἐκ τοῦ αὐτίκα μεταστρέψας τὰ χαλινὰ ἐς τὸ το 
σιρατόπεδον φέρεται. ὡς δὲ καὶ νὺξ ἐπῆλϑε (περὲ γὰρ δεί- 
ληὴν ὃ πύλεμος γέγονε), φῶτα εἰσενέγχασϑαι ταῖς σχηναῖς 
ἐπισκήπτει καὶ πλείστους αἴρειν πυρσοὺς εἰς ἔμφασιν τοῦ μὴ 
Β πᾶσαν ἐχτριβῆναι τὴν στρατιὰν μηδὲ σφᾶς ἐποδειλιᾶσαι τὸν 
πόλεμον. περὲ δὲ πρωτὴν φυλαχὴν τῆς νυκτὸς ἀναστὰς ἐκεῖ- τ5 
ϑὲν εἰς τὴν παράλιο; ἕκετο “Ραιδεστόν, καὶ συμμέξας Ἔρρῃ 
V. 326 τῷ τοῦ Βαλδουίνου χασιγνήτῳ ἄρτι ἐξ ᾿Ατραμυττίον ἐπανή- 
κοντε μετὰ τῶν ἐκ Τροίας ᾿Δρυμενίων, οἵπερ αὐτῷ συνεστρά- 
τευον, ἐς τὸ Βυζάντιον ἐπανέζευξε, διερρηγμένος τὸν στή- 
μονα τῶν ἐντέρων τοῖς πολλοῖς παρασαγγαις οὗς ἐν τῷ φεύ- 20 
γεῖν διέππευσε, καὶ διῳδηκὼς ἐπὲ μέγα τὸν κυλιγδροφύλαχα 
ϑύλακχον. 


5. τρίνοβον B. εἶρχτῇ] φυλαχίζεται καὶ ἅλυσιν ἐν τῷ τρα- 
χήλω καὶ σίδηρα εἰς τοὺς πόδας βέλλεται B. 15. φῶτα) 4φὦ- 
τίας μεγάλας καὶ ἱστίας ἔταξεν εἰς ὅλον τὸ στρατόπεδον ἐξάψαι B. 
15. περὶ δὲ πρώτην] περὲ δὲ ὥραν δευτέραν τῆς νυκτὸς Β. 
19. διερρηγμένοιἿ πάσχων τὰ ἔντερα τῆς κοιλίας αὐτοῦ καὶ τὰ 
αὐτοῦ μόρια σπασϑέντα ἀπὸ τοῦ πολλοῦ πόγου κχαὲ κόπου 
καὶ τῆς συγτόγου φυγῆς B. 


runt igitur omnes lectissimi Latinorum equites et hastis vibrandis ee- 
lebres. cadit οἱ Pleae ceomes Doloicus. Balduinuns vero capitur et vi- 
vus in Mysiam abdneitur; atquo inde Ternobum perductus εἰ in 
carcerem coniectus vinculis usque δά collum oneratur. principale vero 
οἱ callidissimum malum et omnium Romanarum eladium primus au- 
ctor, Venetiae dux Dandulus, qui extremum agmen elaudebat, —* 
exercitus ex fugientibus cognita atatim conversis fraenis in castra pro- 
porat; et ut nox supervenit (nam praelium. sub vesperam εξ eom- 
missum), lumina in tentoria inferri δὲ plurimas pyras incendi iobet, 
ut Romani putarent non omnem exercitum ΒΟΥ 1586 aut se pugoam 
detrectare. circa primam noctis vigiliam maritimam Rhaedeſtum ceum 
Errico Balduini fratre, modo Adramyttio cum Troianis Armeniis re- 
verso, qui sub eo militahant, congressus Byzautium rediit, intestini 
ἔωυρα tot parasangarum ruptis εἰ scroto in imonsum tumeſfacto- 
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11. “Ρωμαῖοι δ᾽ ἐπὲ τούτοις, ὅσοι τῇ Κωνσταντίγον 
προσέμενον, τῷ δέεε τοὺς ὀδόντας ἐβάμβαινον, ἔτε προκεί- 
μενον ἔχοντες ὀφϑαλμοῖς τὸν κατὰ σφῶν ἐχξιφισμὸν τῶν Au- 
ξσίνων χαὶ τὴν διαρπαγὴν τῶν προσόντων, ἃ κατ᾽ οὐδένα δί- 


5 καιὸν λόγον ὑπέστησαν μετὰ τὴν ἐκ τῆς πόλεως ἀπαρσιν Βαλ- ἃ 


δουίγου, πέμπτην ἄγοντος καὶ εἰχοστὴν τοῦ Ἰαρτίον μηνός, 
τῆς τότε τρεχούσης ὀγδόης ἐνδιχκτιῶγος, τοῦ ξἑξακισχιλιοστοῦ 
ἑπτακοσιοστοῦ τρίτου καὶ δεχάώτου ἔτους. ἐλλὰ καὶ ἡμεῖς ἔτι 
παροικοῦντες τῇ Σηλυβρίᾳ τὰ τῶν καχῶν ἔσχατα εἰκάζομεν 
Ιοπείσεσϑαι, τὴν τῶν “Ἰαονιτῶν ἀναίρεσιν ἐκ γειτόνων οὖσαν 
μόνον οὐχ ἐπόψιον ἔχοντες, καὶ παρὰ πόδας τοὺς σφαγέας 
ϑεώμενοι τὴν Σηλυβρίαν εἰσιόντας ξιφήρεις καὶ τὰς ἡμῶν 
ἀγκαλίδας καὶ τὰ ῥώκια προνομεύογεας. δεχὰς μὲν οὖν ἐπὲ 
δυάδι τοῦ ᾿“πριλλίον μηνὸς ὀνειστήχει, τῆς ἑβδόμης ἐνδι- 
15 κτιῶνος, τοῦ ξξακισχιλιοστοῦ Ἔπταχοσιοστοῦ δωδεκάτου ἔτους, 
καὶ ἡ βασιλὶς πόλις πρὸς “ατίνων κεχείρωται" τῇ δὲ πε». 
τεχαιδεκάτῃ τοῦ αὐτοῦ μηνὸς, τῆς ὀγδύης ἰγδικτιῶγος, ὑπὸ 
Σχυϑῶν Aurvor κατηγωνίσϑησαν. ἀλλὰ τίνα τὰ ἐφεξῆς; 
ἑτέρα μάστιξ στιλβοῦται “Ρωμαίοις, βαρύστονός τις καὶ πο- 
λολυσύμφορος. ὃ γὰρ Ἰυσὺς Ἰωάννης, ἐχϑρὸς ἅμα καὶ ἐκδι- 
κητὴς Ῥωμαίοις δεικνύμενος, ἐκδίδωσι τοῖς Σχύϑαις εἰς προ- 
νομὴν ὅσαι χωμοπόλεις τῷ Βυζαντίῳ ἐγγίζουσαι φόρους τοῖς 
“Τατώνοις εἰσέφερον. καὶ ἦν ἰδεῖν ἀλλότροπόν τε καχὸν καὶ 
ἀσύνηθες καὶ πᾶσαν ὑπερπαῖον ϑεοχίνητον μάστιγα. τὴν γὰρ 
25 αὐτὴν γῆν καὶ τὸ αὐτὸ ἔϑγνος ἐδῆουν γένη διττά, πῇ μὲν 


11. Romani vero, qui δάδις in urbe erant, prae metu dentes 
quatiebant, etiammum velut intuentes Latinorum contra 86 strictos 
gladios et direptionem bonorum; quibus rebus post Balduini discos- 
aum nilla iusta ratione afflicti erant, mensis Martii die XXV, indi- 
ctione ὙΠ anni VI MDCCXIII. sed εἰ nos adhuce Selybriae in- 
quãlini extremas elados expectabamus, Daonitarum vicinorum interi- 
tum tantum non in conspectu habentes, εἰ evestigio percussores αἰγὶ. 
ctis ensibus Selybriam ingredientes, et ſasciculos noſttros δὲ pannos 
diripientes. imperatrix urbs XII die Aprilis, indietiono VIi anni 
VI MDCCXII ἃ Latinis capta esſtt: XV die eiusdem mensis, VIII 
indictione, Latini ἃ Scythis victi sunt. sed quid secutum est? aliud 
Hagellum atrocissimum δὲ calamitosissimum emicuit. nam Iohannes My- 
88, idem Romanorum hostis δὲ vindex, oppida Byaantio vicina La- 
tinis tributaria Scythis diripienda concedit. ibi norum et inusitatum 
malum, quod οἴακα divinitus inflictum supplicium superat, erat cer- 
nere. terram eandem, eandem gentem bini populi inſestabant, alias 
utrique, alias alternis irruentes. nam οἱ Scytlae obvia quaeque va- 
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ἑκάτερα πῇ δὲ θάτερον παρὰ ϑάτερον ἐπεισπίπτοντα. S- 
ϑαι τὸ γὰρ τὰ ὃν ποσὶν ἐπιόντες ἔχειρον καί τινας τῶν χάἀλ- 
λει διαπρεπῶν αἰχμαλώτων μετὰ μαστίγωσιν τοῖς ξαυτῶν 
ἐπέϑυσαν δαίμοσιν ἀναρτήσαντες, καὶ “ατῖνοι τῇ κατὰ σφῶν 
ἐπαναστάσει “Ρωμαίων καὶ τῷ πρὸς Σκυϑῶν ἡττηϑῆναι δια- 5 
P. 398 πριόμενοε οὐδὲν ἔλαττον “Ρωμαίους ἐδήουν. ουδεὲς τοίνυν 
τόπος σώζων ἦν καὶ λυτρούμενος, ἠπείρου μὲν κακῶν ἀεί- 
ρῶν πληϑούσης καὶ τῶν θλεϑρίων οὔσης δλεϑριωτέρας, μο- 
ψοχρότων δὲ σχαφῶν καϑ' ἅλα περιπλεόντων “ατινικοῦ συν- 
τάγματος, λῃστείᾳ τε χαὶ πειρατείᾳ κακῶς τιϑέντων τὸ ὅϑεν- τὸ 
οὖν ἀναγόμενον. ὃ δὲ Ἰωάννης ταῖς Θρᾳχίαις μὴ ἐμβρα- 
δύνας πόλεσιν ἐς Θεσσαλονίκην ἵεται, ποὸς τὸ δοχοῦν ἐκείνῳ 
τὰ ἐχεῖσδξ καταστησύμενος πράγματα, καὶ τὰς πόλεις ἀπο- 
στήσων τῶν “Ἰατίνων καὶ μεϑαρμόσων πρὸς ἑαυτόν. οὐχοῦν 
ἀφιγμένος εἰς Σέρρας μετὰ τῶν ἐκεῖσε “Τατίνων συρρήγνυσι τῦ 
πόλεμον, καὶ μεϑ᾽ αἱμάτων ῥεύσεις πολλὰς καὶ τούτων γικη- 
τῆς ἀναδείκνυται. οἱ γὰρ “ατῖνοι τῷ σφετέρῳ τε ἀκριβεῖ 
πρὸς τὰς μάχας καὶ τῷ τῆς αὐτεμβολῆς ἑτοίμῳ τὸν Ἰωάννην 
Β δεξάμενοι πολλοὺς τῶν ὑπ᾽ αὐτὸν κατέτρωσαν' μετ᾽ οὐ πολὺ 
δὲ ἡττηϑὲν τὸ “Ζατινικὸν χαὶ πρὸς τὴν πόλιν τὰς ΣΣέρρας 10 
τραπόμενον οὐκ ἔφϑη συγκλεῖσαι τὰς Σέρρας, καὶ εἴσω τῶν 
τειχισμῶν συνεισπίπτουσιν οἱ τῶν φευγόντων ὀπίσω φερόμε- 
vor Βλάχοι τὸ καὶ “Ῥωμαῖοι. χαὶ οὕτως ἡἥ πόλις εἴχετο. 
εἶτ ἡ μὲν ἦν ἐν πυρὲ καὶ τῇ τῶν τειχῶν καϑαιρέσει, τὸ δὲ 


δ. τῷ] τὸ APW. 


atahant, οἱ aliquot forma excellentes eaptivos post flagra suspensos 
δυΐδ daemonibus immolabant; δὲ Latini Romanorum iefectione et 
Seytharum de 86 victoria inflammati nihilo secius in nostros ferro et 
igni grassabantur. nec ullus locus erat qui auxilium et salutem af- 
ferre posset, cum terra continens malis infinitis redundaret, ĩpsa 
pernicie perniciosior; et Latinorum piraticae naves mare pervagantes. 
uicquid 6 portu undecunque solveret, male tractarent. αἱ Iohannes 

hraciis urbibus non immoratus Thessalonicam properat, ut δὺο ar- 
bitratu provinciam illam constitueret δὲ urbes ἃ Latinis avulzas sibi 
vendicaret. igitur Serras profeotus cum Latinis qui ἰδὲ erant pugnam 
committit, οἰ eos quoque, sed cruenta vietoria supernt: nam Latini 
et diseiplina militari freti εἰ Iohanni fortiter obriam egressi moltos 
eius milites cacciderunt. sed non multo post eum victi εἰ ad urhem 
Serras οοηγθγοὶ essent, antequam portas elauderent, Blachi εἰ Ro- 
ταδὶ, qui fugientibus inatabant, una irruperunt. urhs ita capta εἰ 
incensa est οἱ moenia diruta; qui comprehensi fuere, abductũ εἰ 
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συλληφϑὲν ἐν ἀπαγωγαῖς καὶ δεσμοῖς. τοῦ δὲ “ζατινικοῦ 
στρατεύματος ὅπόσον μὴ κατὰ τὸν πόλεμον ἀπεγένετο, ὃ μὲν 
ὡς ἑχάστοις προυχώρει σέσωστο, ὃ δὲ τῆς ἄκρας λαβόμενον 
ἔνδον ἐπέμενε, τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ περιελϑὼν τὴν ἄχραν ὃ Ἰω- 
Βάγννης τοῖς ἐς αὐτὴν ξυμφυγοῦσι “ατίνοις παραδοῦναί οἱ τὸ 
χωρίον χαὲ σώζεσϑαι διακηρυκεύεται. οἱ δὲ οὐδὲν ἐφρόνουν 
ἐνδύσιμον, τὴν ἀπὸ τοῦ μαρκεσίου καραδοχοῦντες σύναοσιν. 
καὶ ἐν τούτῳ κλύμαχας ὃ Ἰωάννης ηὐτρέπισε, καὶ κατὰ λό-Εα 
φον ἀντικείμενον τῇ ἄχρᾳ μεγίστην ἐπιστήσας ἑλέπολιν τὰ 
τοτείχῃ ἔτυπτεν, οἱ δ᾽ ἐπὶ τῆς ἄκρας ὅπόσα τῶν τειχῶν ἀμυ»- 
τήρια προπετάσαντες καὶ προεχτείναντες ἐπέμενον ἀνϑθιστά- Υ. 317 
μενοι. ἐπεὶ δὲ ϑεάσαιντο τὸν Ἰωάνγην ὡς ἐν πυρὶ τειχι- 
σμῷ τὴν ἄχραν διειληφότα παντὲ τῷ στρατεύματι καὶ πᾶσαν 
ἀποκλείσαντά σφισι πάροδον ὡς μηδὲ ποσὲ δύνασϑαί τινα 
15 χλέψαι τὴν εἰς τὸν μαρκέσιον ἄφιξιν, ἐνδοῦγαζ οἱ τὴν ἄκραν 
ἤϑελον, εἴ σφισι σπένδοιτο καὶ συγχωροίη τὴν ἔξοδον ὠπα- 
ϑῶς, ὡς ὅπλων καὶ τῶν ἵππων ἔχουσι. τοῦ δὲ μηδ᾽ ἄκροις 
σὲ τὰς ἐπὶ ταῖς συνθήκαις ταύταις παραδεξαμέγον σπογ- 
δάς, αἰτοῦνται τὴν εἰς τὰ σφέτερα ἤϑη μεϑ’ ἡγεμόνων ὅδοῦ D 
λομέχρι τῶν Παιονικῶν δρίων ἀπόπεμψιν. καὶ ὡς προύβησαν 
ἐπὲ τούτοις ὅρκια, ὃ μὲν εἶχε τὴν ἄκραν, οἱ δ᾽ ὠκίγδυγον 
τὴν ἐξέλευσιν. 


8. τῆς ἄχρας] χάστρον τοῦ λεγομένου κουλᾶ B. 4. περιεῖ.. 
ϑὼν} ἔξωϑεν σταϑεὶς τοῦ χουλᾶ B. 1. post σύγαρσιεν B: περὲ 
γὰρ τὴν ϑεσσαλονέχην ἐκεῖνος ἦν. B. καὶ χατὰ] χαὲ ἐς τὸν 
καταντιχρὺ τοῦ χουλᾶ ἕτερον βουγὸν κείμενον ξύλα στήσας 
μηχανιχὰ τὰ τείχη ἔχρουεν. Β. 1. — ὡς δὲ εἶδον τὸν 
ἰωάγνγην τοσαύτην ἀσφάλδιαν περιποιήσαντα ὡς μηϑέ τινα ἔχειν 
ἄδειαν ἐξελϑεῖν, B. an forto ὡς ἐμψύχω τειεχιμῷ an ὡσεὶ περε- 
τειχισμῴϑ Ἀιτ9. μεϑ' ἡγεμόνων) μετὰ καὶ προβόϑου B. 


vincti. ex Latini exercitus reliquiis alii, ut quisque potuit, saluti 
suae consuluerunt, alii arcem occuparunt. quam postridie eircumiens 
Iohannes Latinis, si eam dederent, incolumitatem promisit. qui cum 
marchionis freti auxiliis eam postulationem aspernarentur, scalas 
parat, οἱ in tumulo quodam ὁ regione arcis machina maxima collo- 
cata moenia ferit. Latini vero depromptis omnibus iis quae ad de- 
fensionem usui essent repugnabant, donec Iohannem muro velut igni 
οἱ omni exercitu totam arcem circumdedisso et omnem sibi exitum 
interelusisse viderunt, αὐ nec pedes ullus clam δὰ marchionem per- 
venire posset, tum vero ea — deditionem facere voluerunt, si 
sihi cum armis δὲ equis tuto discedere liceret. quam illo prorsus repudi- 
ante, poſtulant duces sibi domum reversuris attribui usque ad Pannoniae 
ſines. sic foedere icto ille arcem oceupavit, hi citra discrimen abierunt. 
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"Αλλ' οἷα καὶ τὰ κατὰ τὸν ἡγεμόνα σφῶν τὸν μαρκέσιον; 
χρεὼν γὰρ μηδὲ ταῦτα παρελϑεῖν ὠνιστόρητα. ἔτε τοῖς κατὰ 
τὴν νῆσον τοῦ Πέλοπος διαπονούμενος πράγμασι καὶ διὰ μά- 
χῆς χωρῶν τῷ Σγουρῷ, γράμματα οἱ τῆς γυναικὸς χειρίζε- 
ται τοὺς Θεσσαλονικεῖς νεωτερίσαι διασαφοῦντα, καὶ αὐτὴν 
μὲν ἐξωσθεῖσαν τῆς πόλεως εἰς τὴν ἀκρόπολεν ἀναδραμεῖν 
καὶ συχνὰς ἡμέρας ἤδη πολιορκεῖσθαι, τὴν δὲ πόλιν εἰσεόντα' 
κατέχειν Βλάχον τινά, Ἐτζυϊσμένον τὴν χλῆσιν, φρουροῦντα 
τὸν Πρόσαχον καὲ ὅσα τῶν ἐκχεῖϑε τῷ Ἰωάννῃ κατήχοα. ὡς 
οὖν πύϑοιτο ταῦτα μαρκέσιος, ἔγνω τὴν ταχίστην ἀρήγειν, τὸ 
καὶ τὴν πορείαν ἐπανιὼν ἐπέτεινε. μήπω δὲ τῇ Θεσσαλονίχη 

Ρ. 390 ἐγγίσας συμβάλλει τοῖς ἀγγέλλουσι τὴν τῶν πολεμίων ἧτταν 
καὶ ἀποσύβησιν καὲ τὴν ἐσαῦϑις ἠρεμίαν τῆς πόλεως. ἀμέ- 
λει καὲὶ τοῖς τοιούτοις ἀχούσμασιν ἐνησϑεὶς καὶ φιλενδειχτῶν 
πρὸς τοὺς οἰκείους, μεταστρέψας τὰ ἡνία τῶν Σκοπίων ἰϑὺ ιῦ 
φέρεται, τὸν Ἰωάννην ἀμύνασϑαι ϑέλων τῶν εἰς αὐτὸν γεγο- 
γνότων. ἀλλ᾽ οὕπω ἔφϑη ἐπιβαλεῖν οἷς ὠδινε πράγμασι, καὶ 
ἄγγελος ἕτερος ἐφίσταται τὴν τοῦ κόμητος Πλέης ἀναδιδά- 
σκων ἀπώλειαν καὶ τὴν τοῦ βασιλέως Βαλδουίγου κατασχε- 
σιν. ἣν οὖν ὥδευε πρύτερον πάλιν ἅψαμενος, τὴν Θεσσαλο- 20 
γίχην εἰσεισι' καὶ γνοὺς ἀληϑὴ ὅσα διὰ γραμμάτων πέπυστο 
πρότερον, ἐπικαλαμᾶται τὸ μὴ ἀκριβῶς ἀμηϑὲν ἐκ τοῦ ληΐου 

Βτῆς πόλεως ἐν τῷ ἀμήτῳ τοῦ πολέμου ὃς πρὸ τῆς ἐκείγου 


1. τὰ om A. 6. εἰς τὴν ἀχροπ.} εἰς τὸν κονλᾶν Β, 8. 
ἐτζιγμέγον B. 


Sed quis status dneis eorum marchionis fuit? nam nec δος prae- 
tereundum est, dum adhue Peloponneso constituenda ocenpatur εἰ 
cum Scuro dimicat, litteris uxoris res novas moliri Thestalonicenses 
δι certior: ipsam urbe expulaam in arcem confugisse et complures 
dies iam obsideri, urbem vero ἃ Βίαςπο quodam Prosaci et finitĩmo- 
rum locorum lohanneae ditionis praefecto, nomine Ez2yismend, teneri. 
quibus auditis marchio quamprimum opem ei ferre statuit et reditum 
maturavit. ſed antequam Thessalonicae appropinquaret, occurrit sui: 
hostium cladem et proſfſigationem nuntiantibus οἱ tranquillitatem urbi 
restitutam. earum rerum fama dolectatus, οἱ suis ostentata, conversis 
habenis Seopia recta tendit, Iohannis iniurias ulturus. sed vix dum ea 
quae parturiebhat aggressus, nuntium alium accipit de Comitis Pleae 
interitu et imperatoris Balduini captivitate. itaque repetito priore 
itinere Thessalonicam ingreditur, οἱ veritate illius nuntii per litteras 
confirmata spieilegium instituit e segete urbis nondum plane resecta, 
in illa belli messe quod ante sunm reditum conſlatum erat; δὲ alios 
cives pecunia multatos pistillo pudiores urbe exegit, alios occidit, 
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συνέστη ἀφίξεως. οὖς μὲν γὰρ τῶν πολιτῶν ζημιώσας εἷς 
χρήματα γυμνοτέρους ὑπέρου διαφῆκθο τῆς πύλεως, οὕς δὲ 
ἀπέχτεινεν, οὺς δὲ ἀπεκρέμασεν ἐκ τοῦ λαώδους πλήϑους 
καὶ τοῦ ἱερωμένου ϑεῷ τάγματος, καὶ τὸν δυσπραγὴ ἐν βα- 
δ σιλεῦσιν ᾿Αλέξιον καὶ τὴν τούτου σύνευνον Εὐφροσύνην δια- 
ποντίους τῷ τῶν ᾿“λαμανῶν ἐξέπεμψεν ἄρχοντι. φεῦ φεῦ 
τοῦ καινοῦ τοῦδε καὶ ἀνηκούστου παρὼ Ῥωμαίοις ἀκούσμα- 
τος, εἰπεῖν δὲ καὶ ἀϑεώτου ἐξ δεῦρο ϑεάώματος ταῖς δὸ 
Σέρραις ἐμβαλεῖν τὸν Ἰωάννην ἐνωτισάμενος, μήπω δὲ καὲ 
Ιοτὸ πέρας τοῦ συστάντος ἐκεῖσε πρότερον πολέμου πυϑόμενος, 
στέλλει τοὺς συναρήξοντας τοῖς ὃν ταῖς Σέρραις ὅμοφύλοις. 
οἱ δ᾽ ἐν τῷ ἀπιέναι τὰ ξυνενεχϑέντα μαϑόντες τὸν μὲν πό- 
λεμον οὐδαμῶς διελύσαντο, ὡς ἤδη ἐν τῷ δεινῷ καϑεστῶ- Ὁ 
τες, χαίπερ εἰδότες γενησόμενον πρὸς πολὺ περιόντα πολέ-. 
τδμιον" συρρήξαντες δὲ τοῖς ἐναντίοις κατὰ χρᾶάτος ἡττῶνται 
χαὶ τρέπονται, Σχυϑῶν αὐτοῖς προσβαλλόγτων οὕτω συχνῶν 
xdx τῶν ἄλλῃ καὶ ἄλλῃ ἐχπιπτόντων ὡς ἔστι καὶ τὰ σμήνη 
ϑεάσασθϑαι τῶν σίμβλων προϊόντα καὶ τοὺς σφῆκας ἐξιπτα- 
μένους τῶν ἐνοδίων χηραμῶν. οὐκοῦν τοιαῖσδε μάχαις διτ- 
Δοταῖς τὸ ἧττον ὠπενεγκάμενος ὃ μαρχέσιος αὐτὸς μὲν εἴσω τῆς 
Θεσσαλονίκης ἐγκλείεται, ὅ δέ γε ]ωάγννης κατὰ πᾶσαν ἄδειαν 
ἐς Βέρροιαν ἄπεισι, καὶ τὰς λοιπὰς πόλεις ὅσαι μαρκεσίῳ 
ὑπέχυπτον ξαυτῷ προσῳχείωσεν. 
Ὡς δ' εἶχον οἱ ἐν τῇ πόλει Δατῖνοι καὶ τασὃδε τὰς δυσ- 


2. — τοῦ κοπάγνου B. 16. Σχυϑώ» χομώνων ἔπεισπε- 
σόντων αὐτοῖς. καὶ ἕτεροι δὲ οὗ πρότερον τῷ μαρχεσίω ὑποτα- 
γέντες χατ' αὐτοῦ ὡς σφῆχες διηγέρϑησαν B. 


alios suspendit, tam ex laicis quam ex ordine deo consecrato. et 
miserrimum imperatorem Alexium cum Fuphrosyna coniuge per 
mare ad Alemanniae principem misit. heu heu rem novam et mise- 
rabilem et apud Romanos inauditam! heu spectaculum nunquam vi- 
sum hactenus! audita porro lohannis δ Serras impressione, auxſſia 
suis popularibus qui in ea urbe erant mittit. qui quamvis eventu rei 
in itinere cognito, nihilo magis bello abſtinuerunt, ut iam in ipso 
periculo constituti, licet sibi cum hoste longe superiore negotium 
fore intelligebant. praelio commisso vincuntur et proſſigantur ἃ ma- 
xima Scytharum multitudine undique irruentium, non secus quam 
apum examina, quae ex alvearibus eſſunduntur, aut crabronum in- 
atar 6 cavernis iuxta vias erumpentium. duobus his praeliis victus 
marchio 86 Thessalonicae ineludit. Iohannes vero per Summam licen- 
tiam Berroeam et alias marchionicas urbes occupat. 

Ea quoque clade audita, Latini qui Byzantii erant, consilium 
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πραγίας ἐνωτισώμενοι, περὶ τοῦ ποιητέου σφίσι σκέψιν τι- 
D ϑέασιν, ὁμοῦ γενομένων τοῦ τε Ἔρρῆ, ὃς ἣν τοῦ βασιλέως 
Βαλδουέΐνου κασίγνητος, καὶ Μαρίνου τοῦ δουχὸς Βενετίας" 
ὃ γὰρ Ζάνδουλος τὸ ζῆν κατέστρεψεν. ἔδοξε τοίγυν ἅπασι 
ν.318 χωρεῖν ἐπὲ πόλεμον καὶ τὴν δύναμιν ἄγειν κατὰ τῶν Θραᾳ-5 
κίων πύλεων, ὅπόσαι “ατίνων ἀπέστησαν, ἕως ἔτε ϑερμὸς 
τῶν πολλῶν ὁ ζῆλος καὶ Ῥωμαίων ᾿Ιωάννης ἀποδιέίσταται, 
πολέμοις ἐναπειλημμένος ἄλλοις κἀκείνοις τὴν ἅπασαν σχολὴν 
χαριζόμενος. ἀμέλει καὶ μοῖραν τοῦ κατὰ σφᾶς στρατεύμα- 
τος προεχπέμψαντες, ἣν ῥοῦταν ὠνόμαζον, πᾶν τὸ πρὸς τὸ 
ἰσχύος ἀνεπεγκλήτως δρᾶν ἐχδεδώχασιν ἐν τῷ τὰς πόλεις 
ἐπιέναε τὰς ἀποστάσας" ὅϑεν καὶ προηγούμενον τόδε τὸ σύν- 
ταγμα οὐδὲν τῶν ἀνηκέστων καὶ ἀϑεμίτων ἐκπεριίστατο. 
ἀλλὰ καὶ Βενέτικοι νῆας μαχρὰς καϑελκύσαντες τὰ ἑῷα πά- 
Ῥιφοοραλα μέρη ἐλήστευον πεερατεύοντες, τιῷ Πανίῳ τε καὶ τῇ 15 
Καλλιπόλει προσσχόντες ὅσα χείριστα καὶ τῶν Χριστιανῶν 
ἐθῶν ἀλλότρια διεπράξαντο. ἦσαν οὖν πολύμορφα τὰ δεινά, 
βαρυαλγέστατα καὶ ἀνύποιστα, (13) ἐξιὼν δὲ καὶ αὐτὸς Ἐρ- 
ρῆς, τὴν ᾿“ἰρκαδιούπολιν ὡς ἀνέμοις μόνον οἰχήσιμον παραλ- 
λάξας, τὴν δὲ εἰσοδον τοῦ ᾿πρω βιασάμενος, ἀνημέρως τοῖς λο 
ἐκεῖ προσφέρεται, τὸ ἐνοικοῦν ἐνδοὺς εἰς σφαγήν, ὡς εἰ 
ποίμνιον ἦν καὶ βουχόλιον ἀλλ᾽ οὐ Χριστώνυμον τὸ χτεεινό- 
μενον, χαὲὶ βίᾳ μᾶλλον ἢ πειϑοῖ τοῖς Βλάχοις ὑποχύψαν μηδὲ 


9. ἀμέλει] ὅϑεν καὶ τοὺς ἐξ οἰχείου ϑελήματος διὰ χέρδος ἄχο- 
λουϑῆσαε προαερεδέντας σύνιαξιν μέαν ποιήσαντες B. 16 
καλλιειουπόλεε B, more suo. 


ineuut quid εἰς agendum, concilio ab Errico Balduini fratre εἰ Ma- 
rino Venetiarum duce indicto: nam Dandulus obierat. cum omnibus 
bellum capessere placuisset οἱ copias contra urbes Thraciae ducere, 
quae ἃ Latinis deſecerant, dum populi animi adhuce ſerverent, εἰ 
Iohannes aliis bellis occupatus iisque solis intentus a Romanis abe- 
δοῖ,, ilaque partem exercitus, 4086 utilitatis 3u2e causa ultro sequi 
vellet (Rotiam ipsi vocant), ablegarunt, potestate data urbes quae 
deſeciaſent suo arbitratu tractandi. ea cohors antegressa ἃ nullo ἐς6- 
lere, ἃ nullo piaculo abhorruit. Veneti quoque Orientalem oram 
longis navibus infestahant, et Callipoli δὸ Panii pessima εἰ 4 Chri- 
stianorum institutis abhorrentia quaeque perpetrarunt, ut calamita- 
tes essent multiplices atroces intolerabhiles. (12) Erricus quoque Ar- 
cadiopoli, ut solis ventis habitabili, praeterita, per vim Aprum in- 
gressus, cives inclementer tractatos occidi sinit, quasi grex aut ar- 
mentum, non autem Christiani, et νυ potlus subacqà quam sua 
aponte addicti Blachis trucidarentur. multò etiam rincti laqueis per 
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προσχωρῆσαν ἑκονσιότητι, πολλοὶ δὲ καὶ σχοινόδετοι κατὰ 
χώμας καὶ πόλεις περιαγύμενοι ζωγρίαι τὰ λύτρα ἐρανιζόμε- 
γον τοῖς συγειληφόσι χατετίϑεσαν, οἱ δ᾽ ἐν ταῖς ἀπαγωγαῖς Β 
ταύταις ἢ νοσηλείᾳ σώματος προσπαλαίσαντες ἢ τῷ τῆς ὅδοι- 
5 πορίας μήκει ἐχτονωθέντες τῆς τραχηλοχάκης ἀὠνιέμενοι οὐ- 
μενοῦν ὡς ὁμόπιστοι φϑινύϑειν εἰῶντο καὶ παραχατατίϑε- 
σθαι μόρῳ φυσιχῷ τὴν ψυχήν, ἀλλ᾽ ἀπεδειροτομοῦντο ξίφε- 
σιν, εἶτε μὴν κατὰ σπλάγχνων βαϑεῖαν ἐδέχοντο τὴν πλη- 
γήν. ὃ δ᾽ Ἔρρῆς τὴν Ὀρεστιάδα καταλαβὼν στρατοπεδεύε- 
τοται περὲ αὐτήν, χάρακά τὸ βαλὼν καὶ βαϑεῖαν τώφρον ὀρω- 
ουχὼς (ταύτην γὰρ τὴν πόλιν ἀγώνισμα καὶ ὧϑλον καὶ συμι- 
πέρασμα τῶν πόγων οἱ “ατῖνοι ᾧοντο) μὴ ὧν ἑτέρως ἐκεῖ- 
ϑὲν ὠπονοστῆσαι τοῖς ἂν τῇ πόλει διήγγελλεν, εἰ μήτ᾽ αὐτοὶ 
ξυμβαῖεν ὁμολογίαις ἢ γοῦν νόμῳ πολεμίῳ σφῶς αὐτὸς πα-Ε 
Ιιδραστήσαιτο, οἱ δὸ καὶ πρὸς μόνην τὴν τῶν συμβάσεων ἐνή- 
χησιν ἀποχναίσαγτες μὴ Ῥωμαίοις ἐκ τοῦδε καὶ “ατίγοις 
ὄλεγον εἶγαι ὅρχια πιστώ, ἐπειδὴ καϑάπαξ “ατῖνοι τὰ μὲν 
ἐς πίστιν ὠβέβαιοι, τοῖς δὲ προσχωροῦσε ϑηριώδεις, τοῖς 
δὲ πολέμῳ χειρουμένοις ἀνηλεέστατοι παρὰ Ῥωμαίοις ἐγνώ- 
λοσϑησων. ταῦτα πυϑόμενος Ἐρρῆς πρὸς ἔργοις γίνεται. δισ- 
σαῖς μὲν οὖν τάφροις ὀρυχταῖς περιεζωσμένην τὴν πόλιν εὐ- 
ρείαις τε καὶ βαϑείαις εὕρατο, τοὺς δὲ πύργους τῆς πόλεως 


1ο. βαϑεῖαν τὰὐφ.00»] μέγα χαντάχιν Β. 22. τοὺς δὲ πύργους 
ἐπὶ δὲ τῶν πύργων ξύλα μεγάλα χείμενα δοχάρια χαὶ ἔξωϑεν 
κατὰ πολὺ χρεμμάμενα χαὶ ἀχεπασμένα ὄντα ἐπὸ πειζίων βο- 
ειχῶν Β. 


urbhes δὲ pagos circumducebantur, ut emendicata pecunia 86 ἃ victo- 
ribus rediméèrent. in δὰ circumductione si qui aut morbis oppresti 
aut viae longitudine fatigati deſiciebant, laxato colli vinculo non ut 
Christiani expirare sinebantur et naturali morte obire, sed gladiis 
ohtruncabantur aut confodiebantur. Erricus vero castris δὰ Orestia- 
dem positis proſundum vallum communit. nam eam urbem unienm 
certamen, praemium et ſinem laborum arbitrantes, obsessis denun- 
tiabant se inde non recessuros nisi ea vel sponte dedita vel vi ex- 
puguata. hi vero ad solam deditionis mentionem exacerbati responde- 
runt nullum in posterum ſoedus iater Romanos δὲ Latinos posse in- 
tertedere; qnod εἰ fide lubrica et in dedititios helluina immanitate, 
in bello subactos maiori etiam crudelitate uterentur. his auditis Er- 
ricus operibus intentus urbem duabus latis δὲ proſundis ſossis ecir- 
cumdatam invenit, urbis vero turribus pegmata allissima adiecta, 
quae pellibus et taurinis tergoribus contra ignem οἵ ad propugnato- 
τες defendendos obtegebantur. supra eas ἤρῃεδι turres πιὰ]! deſge- 


8.2 NICETAIE CRONIATAE 


ἐπὶ τῶν ἄχρων δεξαμένους ἐκ δονάχων πήγματα ἐς πολὺ τοῦ 
ἀέρος ἀναβαίγοντα, καὶ προκαλύμματα ἔχοντας ἔκ διῳφϑερῶν 
τὸ καὶ δέρρεων, ὡς μῆτδ πυριφλέκτοις βάλλοιντο βέλεσι χαὶ 
Ὁ εἶεν ἅμα εἰς προβολὴν τοῖς ἀπὸ τούτων μάχεσϑαι μέλλουσιν. 
ἐλλὰ καὶ τῶν ξυλύων ἄνωθεν πύργων ἱστοὶ κατεπάγησαν, ἢ 
ἔχοντες οἷα καὶ ὅσα ἐπιχυϑέντα ἐξάψαι τὸ φλόγα καὶ εἰς 
μέγα προκαλέσασθαι πέφυκεν. ἐνιαχοῦ δὲ καὲ ἐπ᾽’ αὐτῶν 
προυφαΐένοντο τεχτογικχὰ πολεμιστῶν ἀνδρῶν ἀναπαύματα, 
ὅποῖα εἰσανίασιν οἱ ἐπὶ τῶν ἰχρίων τὸν βυϑὸν διορῶντες καὶ 
τὰ ἐϑνὴ τῶν νεπύδων ἐπισκοπεύογτες. ἐπί τινων δὲ καὶ λέ- τὸ 
ϑους δι’ ἁλύσεων ἠρτημένους, ἐπιχαλωμέγνους διὰ μηχαγῶν 
καὶ αὖ πάλιν ἀναφερομένους καὶ πρὸς τὰς χρείας τῶν και- 
ρὧν μεταγομόέγους. ἐπὶ δὲ καὶ τέσσαρα πρὸς τοῖς δέχα πε- 
τροβύλα ὄργανα ἐπὶ τῶν πύργων ἱστάμενα. ἔδοξεν οὖν Ἐρρῆ τε 
καὶ τῷ στρατεύματι τῆς μὲν ἔξω τάφρου πολέμῳ κχρατῆσαι, 10 
χωσϑείσης δὲ τῆς δευτέρας προσάγειν οὕτω τὰς μηχανὰς 


V. 32a9 rot τείχεσι, πονήρως οὖν ἡ ἐφεξῆς τάφρος μετὰ τὴν τῆς 
P. 401 πρώτης ἅλωσιν ἐχωννύετο, καὶ κύόρσαι ἀναύχενες χαὶ ἄχορσα 


σώματα τῶν πιπτόντων ἀμφοτέρωθεν ἀνεπλήρουν ἐν πολλοῖς 
τὴν τῆς τάφρου κένωσιν. οἷς δ᾽ ὑψέ ποτε καὶ μεϑ᾽ αἵματος λο 
κέχωστο, προσάγουσι τὰς πυργοειδεῖς τοῖς τείχεσι κλίμακας. 
ὄνϑα ἥ μὲν τῇ τάφρῳ ἐνίσχεται καὶ ὑποχαλᾷ τῆς ὀρϑότητος 
τῷ ἔτε μανῷ καὶ διακένῳ καὶ νεοχύτῳ τῆς χώσεως" ἢἣ δὲ 
λοιπὴ τῶν τειχῶν ἰϑὺ προβᾶσα οὕπω διαβάϑραν ἔβαλλε, 
καὶ τοῖς ἐκ τῶν ἱστῶν ἠωρημέγοις ἄνωϑεν τῶν πύργων βά- ῦ 


5. ἱστοὶ] ξύλα ὡς χατάρτια Βἃ. ο. ἐχρέων] ἰχρέίγων A. 13. 
πετροβόλα ὄργανα] χαλαστάρια B. 


bantur, in quibus ea erant quae flammam maximam incendere εἰ 
late apargere solent. alicubl ἐπ οἷς etiam fabrefacta hellatorum sedi- 
lia visebantur, cuiusmodi eorum sunt qui ex tabulatis fundum ma- 
ris æxplorant οἵ pisces captant. in aliquibus saxa catenis suspenta 
gravibus et demittebantur δὲ rursus attollebantur, οἱ prout res po- 
stulabat, transferebantur. praeterea quatuordecim tormenta in turri- 
hus conspiciebantur. quare Errico εἴ exercitui visum est priorem fos-- 
ſsam vi occupare, secundaque expleta machinas muris admovere. ἃς 
altera fossa, priore capta, diſſiculter explebatur, et capita et trunci 
cadaverum eorum qui utrinque cadebant, hiatus eius multis in locis 
explebant. qua —— non sine sanguine complanata scalas turritas 
ad moenia adducunt; quarum altera in fossa detenta ob aggerem re- 
cens congestum, vacuum alicubi et rarum achuc, suhsedit; altera 
τοοία ad murum producta, priusquam diabathra conüceretur, 3axit 
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ρεσιε τῶν λίϑων πιεσϑεῖσα καὶ τοῖς ἐκ μηχανῶν ἀφέμασι συ». 
τοιβεῖσα πρὸς οὐδὲν ἐγένετο χρήσιμος, μάλιοτα μὲν οὖν 
καὶ πολλοὶ τῶν ἀπ᾽ αὐτῆς μαγομέγων κακῶς ἔπαθον, ἐν οἷς 
ἦν καὲ Πέτρος ὁ ἐχ Πλάντζης ὃ χράτιστος ἅμω πιώντων καὶ 
5 εἰς ἀνδρείαν ὀγομαστύτατος, λίϑῳ τὸ χρώνιον κατεαγείς. χαὲὶβΒ 
εὖτε μὲν οὕτω τὰ ,21ατινικὰ διαπεπτώχασιν διαβούλια" τῇ 
δ᾽ ὑστεραίᾳ τοῖς τείχεσιν οἱ πύργοε πάλιν προσάγονται χαϑ' 
ἕτερον μέρος τῆς πόλεως, χαὶ εἰσώνεισί σφας τὸ τοῦ στρα- 
τεύματος μαχιμώτατον. ἐν τούτῳ δὲ οὗ τῆς πύλεως ὠπομω- 
το χόμενοε ὀλίγου πᾶσαν τὴν μηχανὴν ταῖς βάρεσιν ἰδόντες ἐγε 
γίσασαν καὶ γέφυρων ποιητὴν πρὸς τῶν ἐπ’ αὐτῆς τεταγμέ-, 
veovy διαγομένην καὶ τῶν τειχῶν ἐπιψαύουσαν, ἀγναπετάσαν- 
τες τὰς πύλας ἐπεχϑέουσι μεϑ’ ὅπλων χαὶ τῶν ὅσα τρέφουσι 
πῦρ καὲ τὴν φλύγα ἐπὲ μέγα αἴρουσι, χαὶ μάχη κρατερω- 
ιὅτάτη τῶν πρώην σφννίσταται. ἄπρακτοι τοίγυν καὶ τότε με- 
ταχωρήσαντες καὶ αὐτὰ εἶχον τὰ μηχανήματα ἐπ’ ὄψεσιν α 
αὐτῶν ἐμπιπρώμενωα. ἀλλὰ χάκ. τῶν ὄξωθεν στρατεύματα 
Βλάχων τὸ καὶ Σχυϑῶν περειύντα τὸν χάραχα οὐχ εἴων ἐς 
τὴν παρεμβολὴν εἰσάγεσθαι τὰ βιώσιμα. ἀμηχανίᾳ τοίνυν 
λοληφϑέντες χαὲὶ διατεθέντες ἀϑυμότερον, στείλαντες ἐς Βυζών» 
τιον σύναρσιν ἥτουν ὑφ᾽ ἑτέρας νεαλοῦς δυνάμεως. καὶ 
ἦσων οἵδὝκαι ὑπ᾽ ἀνάγκης μᾶλλόν τε ἥπερ κατὰ γνώμην ἔξήε- 
σων, ἀφορισμῷ καὶ ἀναϑέματι μὴ οὕτω δρῶντες ὑποβαλλό- 


-, πιεσϑεῖσιἾ τζαχισϑεῖσα ἐχρησίμευτος παντελῶς ἐφάνη B. 
8. αἷς χαὲὶ πολλοὺς --- ἀποϑανεῖν Β. ἠήἡ. Πλάντεζης] δάτζης B. 
320. στείλαντεςἾ γράφουσι τοὺς ἐν κωνσταντινουπόλει εὑρεσχο- 
μένους ὡς ἂν χαὶ ἄλλην πέμψωσι νέαν στρατίαν, εἴτε ἀπὸ τῶν 
ἐντὸς τῆς πόλεως εἴτε ἀπὸ τῶν ἔξωϑεν. οἵτιγες καὶ ὑπ’ — Β. 


tormentorum contrita est δὲ facta inutilis. in qua qui pugnabant, 
plurimi male sunt accepti. tum Petro Plancio, viro robnstissimo et 
ob fortitudinem celeberrimo, calva eſt saao confracta. itaque eo die 
conatus Latinorum irriti fuerunt. postridie turres denuo moenibus 
alia parte urbis admoventur, easque viri bellicosissimi conscendunt. 
iuterea propugnatores cum ſere omnes machinas turribus imminere 
viderent, εἰ pontem sublicium ἃ certis traduci δὲ moenia iam con- 
fingers, armati portis erumpunt, quicquid excitando augendoque 
incendio aptum est seeum portantes. pugna igitur atrocissima com- 
misaa, tum quoque iufectĩûs rebus, machinis in conspectu eorum 
erematis, recedunt. sed οἱ foris Blachorum et Scytharum exercitus 
εἴγοδ vallum obequitans commeatum in castra apportari non sinebat. 
itaque consilii inopes, οἵ animorum alaeritate fracta, novas copias 
Biyvantid accersiveruni, quae quidem necessitate matis quam volun- 
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μενοι πρός τὸ τοῦ καρδηναρίου Ἰαρτίνου καὶ Θωμᾶ τοῦ 
προσεχῶς ἐκ Βενετίας ἀφιγμένου πατριάρχου ωνσταντινου- 
πόλεως. ἦν δὸ οὗτος ἐσθῆτά τὸ τὴν πάτριον περικείμενος, 
συνυφασμένην μικροῦ τῷ σώματι καὶ δαφιδουμένην ἑκάστης 
τὰ εἰς καρποὺς καὶ τὸ στῆϑος ὠφιεῖσαν ἄνετον ,. καὶ τὸ’ γέ- 
γειον ξυρόμενος δρώπακος ἀκρίβεστερον, ὡς εἶναι τὸ τῶν πα- 
ρειῶν ἐδάφιον μηδ᾽ ὑποφαιούμενον ὅλως ταῖς πρώταις ἀνᾳ- 
τολαῖς τῶν τριχῶν, ἀλλ᾽ ὡς ληϊστὸν παντάπασιν ἄχλουν. 
μήπω δὲ τῆς ξυμμαχέας ἡκούσης καχεξία κατέσχϑ τὴν στρα- 
τιὰν ὑπό τὸ τῶν καταβεβλημένων ταῖς σκηναῖς νεχρῶν καὶ τὸ 
τοῦ τῶν ἀήϑων εἰς βρῶσιν ἅψασϑαι τοὺς πλείους ἢ τοὺς 
ἅπαντας. ἄραντες τοίνυν ἐχεῖϑεν νυχτὸς ἀπενύστησαν, καὶ 
τοῖς περὲ τὸ Πάμφιλον χωρίοις ἐναυλισάμενοι τῶν ἀγηνύ 
καὶ μακρῶν καμάτων ἑαυτοὺς ἀνεκώχευον, οὐχ οὗτοι δὲ 
μόνον τοῖς κακοῖς τοῖσδε περιεπάρησαν, ἀλλὰ καὶ οἵτινες ι' 
αὐτοῖς συμμῖξαι καὶ συνελθεῖν ἀπεθϑαάῤρησαν ἐξιόντες τῆς 
πίλεως, Βλαχικοῖς καὶ Σχυϑιχοῖς κατὰ τὴν δὸν ἐγκύρσαντες 
τάγμασε μικροῦ δεῖν ἅπαντες διεφϑάρησαν. ὅϑεν ἐς συμ- 
πήξεις ἄλλων μηχανῶν ἀπιδόντες ἱστοὺς δυαρμένων νηῶν ἐχ 


1. πρὸς τε τοῦ) ὑπὸ τοῦ τότε εἰς γαρδηνάριον εὐρισχομένον μαρτῖ- 
γου Β. 3.ἦν δὲ ὁ ϑωμᾶς οὗτος ἱμάτιον 2 συνεξυφασμένον οἷον 
εἰπεῖν καὶ ῥαμένον τῶ αὐτοῦ σώματι, τὸ στῆϑος μόνον καὶ τοὺς 
καρποὺς τῶν χειρῶν ἐλευϑέρους ἔχων ὀλίγον, τὰ γένεια ἐξυρή- 
μένος ες μηδεμίαν τρίχα φαίνεσϑαε παντελώς, αλλὰ τὸ ὅλον 
αὐτοῦ φαένεσϑαι μάγουλον ὥσπερ γέου ἀγενείου Β. 8ϑ. λήϊονϊ 
10. ὕπό τὲ τῶν] ἀπὸ τῆς δυσωδίας καὶ τοῦ βρώμου τῶν νχρῶν 
σωμάτων 1}. τή. οὐχ οὗτοι δὲ μόνον ἀπὸ τῆς τοεαύτης ἐχοα- 
τήϑησαν γύσου, ἀλλὰ χαὶ ὅσοι πρὸς αὐτοὺς ἑνωθῆναι ἡϑέλη- 
σαν, τὰ αὐιὰ ἔπασχον. κατὰ δὲ τὴν ὁδὸν πολλοὶ ἀπὸ τούτων 
ἐφονεύθησαν, στράτευμα βλάχων εὐρόγτες. B. 17. κατὰ τὴν 
ὁδὸν om Α. 


tate exibant: ni ita facerent, ἃ Martino Cardinali εἰ Thoma Cpoſ- 
tano patriareha nuper Venetiis profecto diris obsſtringendi δὲ εδοιῖε 
interdicendi. is Thomas patrio vestitu indutus erat, qui corpus ita 
constringebat ut acubus illi assutus videretur, manibus duntaxrat et 
pectore aperto; malis ita rasis αἴ, quemadmodum in inppubi puero, 
nullum pili vestigiam cerneretur. sed antequam auxilia venirent, 
lues invasit exercitum cum ex foetore cadaverum in tentoriis iacen- 
tium, tum qnod plerique ac potius omnes eibos insolitos gustarant. 
quare noctu indeo recesserunt; et in Pamphilo dĩversati ex diutumis 
ot inanibus laboribus se refecerunt. πᾶς iĩ 350lum his malis confictat 
aunt, 86ὰ ii otiam qni eos ex urbe accedere ausi fuerunt; δὲ hi in 
itinore ſero omues ἃ Scythis et Blachis interfecti sunt. unde alias ma- 
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τῶν παραλίων συνέλεγον πύλεων, καὶ ὅσων ὑπεσπάνιζον, ἔχ. 402 
τῶν τῆς Προποντίδος ὁρῶν ταυτὶ ἀπέτεμον, ἐργεπείκτην πϑ- ᾿ 
πομφότες ἐκεῖσε τὸν τῆς Πετούγης κόμητα Κόνωνα. ἐπεὶ 
δὲ εἶχον ἅλις τῶν ἐλεπόλεων, ἂν πολλοῖς αὐτὰς καὶ σιδήροις 
5. διαλαβόντες οἧς εἶεν “τοῦ πυρὸς σϑεναρώτεραι, πρὸς τοῖς πο- 
λέμοις καὶ πάλιν γίνονται. καὶ δὴ τὴν Ὀρεστιάδα παρειχύ- 
τες ὡς ἔξ ὧν ἔπαϑον οὐχ ἁλώσιμόν σφισι δόξασαν, ἔγνων τῷ 
Ζιδυμοτοίχῳ προσβαλεῖν. οὐκοῦν καὶ παρ᾽ αὐτῷ στρατοπε- 
δευσάμενοι πολιορκεῖν εἷς νέωτα τὸ φρούριον διηρρένωντο, 
1ο καὶ τὰ τειχομαχεῖα προσάγειν, ὡς ἄν ἐξέλωσιν, ἡτοιμάζοντο, 
ἀλλ᾽ οὔπω ἐπὲ τῷ παροξυσμῷ τούτῳ τῶν “ατίνων ἔδυ ὄν, 330 
ἥλιος, καὶ πληροῦται νεφῶν» ὃ ἀήρ, καὶ δαγδαίας βροχῆς ϑεό- Β 
ϑὲν ἀφορισϑείσης ἂν τοῖς ἀνόπιν τοῦ “ιδυμοτοίχου μέρεσιν 
ὃ τῷ φρουρίῳ παραρρέων Ἕβρος διευρυνϑεὶς δετῷ καὶ μέγας 
15 ἐκ μιχροῦ τοῦ τῦτε φανεὶς τὰς πεδιάδας ἔξυδατοῖ, καὶ τῷ 
στρατοπέδῳ τῶν “ατίγνων ἐξαπιναίως ἐπικλυσϑεὶς ὅπλα πα- 
ρασύρει καὶ μηχανάς, ἵππους ἀπάγει πολεμιστάς, ἄνδρας 
διαγηχομένους τὸν ᾿ΑΙχέροντα δείκνυσιν" εἰ δ᾽ οὐκ ἣν ἐσέτε 
φαυσιβολῶν ἥλιος ἀλλὰ τὸ δεινὸν νυκτὸς ἐπεγένετο, τὸ πλεῖον 
αο΄ν ἀπώλετο τοῦ στρατεύματος. τῷ δ᾽ ἐξαισίῳ τοῦ πράγμα.-- 
τος καταπλαγέντες ὑπόσοι τῶν “ατίνων ἐς νοῦν ἔβαπτον μηδ᾽ 
αἱμάτων ἄνδρες ἐς τὸ παντελὲς ἐτύγχανον ὄντες, μετανα- 
σετεύειν ἐκεῖθεν εἵλοντο χαὶ τοῖς ἄλλοις οὕτω ποιεῖν ὑπέϑεντο. C 


3. ἐργεπεέχτην)] πρωτομάστορα καὶ ἐργάτην τῶν μηχαγνών ἀνγα-- 


δείξαντες τὸν τῆς πετρώνης χόμητα χώνωνα Β.. τή. ἝβροιΪ 
εὖρος Α. 18. εἰ δ' οὐχ) καὶ εἰ μὴ τὸ τῆς ἡμέρας φῶς ἔφεγο- 
ψὲν Β. 


chinas structuri malos biremium ex maritimis civitatibus collegerunt, 
δὲ εἱ quid deerat, ex Propontidis montibus arbores secuerunt, misso 
iIluc qui opus maturaret, Conone Petunae comite. machinarum iusta 
copia parata, quas multis in locis ferro ceontra incendia munierant, 
belli fortunam denuo tentarunt; δὲ Oreſstiade omissa, quam auis cla- 
dibus admoniti inexpugnabilem 6886 ceredebant, Didymotichum oppu- 
gnareo statuerunt, ad eamque rem ecastris ibi positis οἱ productis arietibus 
δε pararunt. sed antequam sol super eo Latinorum conatu occideret, 
δὲν nubibus impletur, δὲ vehementissimo imbri fluvius Eurus dilata- 
tus οἱ ΟΣ parvo magnus factus campos aquis implevit, δὲ ex castris 
Latinorum subito δὲ arma δὲ machinas δὲ equos bellicos οἱ viros 
avexit; quodsi 80] occidisset ἂς id malum noctu ingruisset, maior 
pars exercitus periisset. μας inusitata re admoniti Latini cordatiores 
et non plane sanguinarii inde discedendum 6456 censuerunt, οἱ eius 
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ἀλλὰ καὶ τὸ λοιπὸν τῆς στρατιῶς εἰς ϑαῦμα τὸ γεγονὸς ϑέ- 
μάγοι ταχέως ξξῆραν ἐχεῖϑεν. καὲ οἱ μὲν σὺν αὐτῷ τῷ Ἐρρὴ 
τὴν Κωνσταντίνου κατέλαβον, οἱ δὲ τὰς πόλεις φρουρεῖν 
ἐπετράπησαν, ὅπόσαε χερσαΐωΐ τὲ καὶ ἀγχίαλοιε “1ατίγοις 
ὑπήκουον». 5 
Πλὴν οὐδ᾽ οὕτως ἠρέμησαν τὰ δεινά, οὔτε μὴν βελτίω 
παρὰ τοῦτο Ῥωμαίοις ἐφάνη τὰ πράγματα. ἢ τε γὰρ «(α- 
τίγων ὑπεροψία καὶ πρὸς Ῥωμαίους ὑποψία καὶ τὸ τοῦ φρο- 
γήματος ἀκαθαίρετον τῆς πρώην προθέσεως εἴχετο, καὶ ἃ 
δρῶν οὐκ εἶχον τοὺς ἀποστάντας καὶ χαϑ' ὧν πολλάχις τὰς το 
λόγχας ἠκύγησαν, ταῦτα τοῖς ὑπὸ χεῖρα ἔτε ἐπέφερον, καὶ 
κατ᾽ αὐτῶν τοὺς ὀδόντας ἔβρυχον. καὶ ἢ τῶν πρὸς ἕω Ῥω- 
Ὁ μαίων περὶ τὸ καχῶς πάσχον ὁμογενὲς ἀγεπίστροφος γνώμη 
καὶ ἡ παντελὴς παρόρασις καὶ ἐπίλησις ἀφόρητα ἔβαλλεν" 
οὔτε γὰρ χρήμασιν ἢ στρατεύμασι τῶν δυτικῶν ἀντελαμβα- ιὉ 
γοντο πόλεων. (15) ἀλλ᾽ οἱ μὲν “ατῖνοι τῆς σίας ἀναχω- 
ρήσαντες τὴν Θρᾷκην ἔκοπτον, μόνην ἀναρριπτοῦσαν τὸν 
ὑπὲρ ἐλευϑερίας Ῥωμαίων κίνδυνον" οἱ δὸ ἡμέτεροε στρα- 
τηγοὶ τοῦ ἐκ σφῶν κινδύνου παρὰ δύξαν ἀνεϑέντες οὐδὲν 
ἦσαν οὐδαμοῦ, οὔτε μὴν σωτήριόν τε καὶ φυλαχεήριον ξαυ- 10 
τοῖς καὶ τοῖς φυλέταις μετήλθοσαν, ἀλλ᾽ εἰς νοῦν ἀδόκιμον 
παραδοθέντες καὶ αὑτοὺς ἀπὸ ϑεοῦ μακρύναντες ὥστε τὰ μὴ 
καϑήκογτα δρᾶν καὶ μηδαμῶς ἰέναι πρὸς αἰσϑησιεν, κατὰ 


4. τῷ pr οπι Α. 40. οὐδαμοῦ Δ in margine: PV ἀγαϑοῦ. 
22. καὶ --- μαχρύναντες om Δ. 


aententĩae aliis auctores fuerunt. sed et reliquus omnis exercũtus mi- 
raculo 60 consternatus celeriter inde recessit, aliis una cum Errico 
Byzantium reversis, aliis civitates mediterraneas οἱ maritimas, quae 
Latinis parehant, oustodiro iussis. 

Verum τ δὶς quidem mala quieverunt aut res secundiores Ro- 
manis fuerunt, quod Latinorum despicientia οἰ de Romanis sauspicio 
εἰ implacabiles animi antiquum obtſnebant. nam quae desertoribus, 
contra quos aaepeo hastas acuerant, inferre non poterant, ea in pro- 
ximos quosque perpetrabaut, οἱ contra eos deniibus frendebant. sed 
εἰ Orientalium Romanorum negligentia erga populares alſſſictos εἰ 
summus despectus atque oblivio dolorem pene intolerabilem parie- 
bat: nam neque pecuniis neque militum copiis Occidentalibus urbi- 
bus subveniebant (13) Ac Latinis eox Asia digressis εἰ Thraciam, 

0.86 s0la * libertate Romanorum dimicabat, vastantihus, nostti 
uces 60 discrimine praeter expectationem liberati nusaquam ofſicii 
zui meminerant, ueque salutare quiequam ad 88πὶ vel popularium de- 
foenraiouem conabautur. sed corruptis iugeniis praediti, εἰ ut homiues 
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δήμους καὶ φατρίας διέστησαν, πόλεις ἐξέμηγαν, κατ᾽ ἀλλή- 
λων ὠπλίσθησαν τοὺς ϑεσμοὺς τῆς συγγενείας συγχέαγτες, 
καὶ γεγόνασε φυλὴ φυλὴ χαὲ Ἰσραὴλ Ἰούδας, τὸ πάλαε πα- P. 403 
ρὰ τῷ προφήτῃ ϑρηνούμεγον, οἱ μὲν τῷδε συννεύσαντες καὶ 
5 ὡς βασιλεῖ σφῶν προσφερόμενοι, οἱ δ᾽ ἐκείνῳ προσρόέψαντες, 
ὡς καὶ τοῖς πολλοῖς καὶ τοῖς φρονίμοις κρένεσϑωι εἰς χατάραν 
καὶ πλησμονὴν καὶ τῆς ὁμογενείας ἀπαλλοτρίωσιν, ὡς δέ 
ποτὲ συνέδραμον ἐς φιλίαν, οὐδ᾽ οὕτω μὲν ὡς εἰς μέαν συν- 
ηρμόσθϑησαν γνώμην, οὐδ᾽ ἐς συνασπισμὸν ἀλλήλους παρα- 
10 χροτήσαντες ἐπαρῆξαι ὅλως ταῖς ξσπερίαις προέϑεντο πόλε- 
σιν, ἀλλ᾽ εἰς χειροτονίας βλέψαντες βασιλέων οἱ μὲν κατὰ 
τὰ ποτώμενα τῶν ζώων συμφορηδὸν συνανίπτανται τῷδε χαὶ 
συναπαίρουσιν, οἱ δὲ καὶ ῥάμνους ἀκανθώδεις ἐς ἀρχὴν 
προχειρίζονται. χαὶ ἦν πολυαρχία πάλιν τὸ γεγογὸς ἐπινε- Β 
15 μομένη τὴν ἕω, καὶ ϑηρίον τρικάρηνον ὑπὸ τῶν ἀβελτέρων 
διαπλεχϑέν. ὃ μὲν γὰρ Παυροζώμης ἸΠανουὴλ τὸν Καϊχοσ- 
οὐην ὑποδύς, οὐ πάνυ πρὸ πολλοῦ τῇ σφετέρᾳ ϑυγατρὲ συν- 
αφϑέντα καὶ τῆς Ἰχονιαρχίας αὖϑις λαβόμενον, ἧς εἶχε πρό- 
τερον ἐχπεσῶν, πάντα ἣν μηχανώμενος, εἴ πως αὐτῷ συναι- 
λοφομένου τοῦ βασιλείου τύχῃ ὀνόματος, καὶ τὴν ὅσην ποτίζει 
Μαίανδρος ἐπιὼν μετὰ Τούρκων ἔφϑειρό τὸ καὶ ὄκειρεν. ᾧ 


4. τῷδε] τῶ ὀϑεῖνε Β. τι. οὗ μὲν ἐπὶ τοὺς δῆϑεν ἀξίους ὥσπερ 
δένόρα εὐγενῆ ἐψήφιζον, οὗ δὲ καὶ ἀχανϑώδεις ῥαδώμνους εἰς 
τὴν τῆς βασιλείας “γὴν προεβάλλοντο B. ιή. χαὶ ἦν πολυβα- 
σιλεία μᾶλλον τὸ γενόμενον, τὴν ἀνατολὴν ὡς ϑηρίον τρικέφα- 
λον κατατρώγουσαν, ἀπὸ τῶν ἀσθενεστέρων ἀρχόγεων καὶ 
ταύτην συντρίβουσαν ΒΚ 17. ὑπενδυσάμενος Β. 


deseorti ἃ deo atque ἱπιρὶὶ stupore quodam aſfſecti, atque in factio- 
nes divisi, urbes concitarunt; alii alios oppugnarunt violato iurs 
cognationis; tributim segregati sunt; Israel —** factus eat, ut ve- 
tus ille propheta queritur, aliis huic ut regi addictis, alũs δὰ alium 
conſluentibus. quae res multis, prudentioribus praesertim, execrationi 
cimilis, οἰ destruondae necessitudini οἱ inducendae alienationi esse 
videbatur. etsi autem tandem δα amicitiam ineundam coneurrerunt, 
tamen ne tum quidem plane consenserunt, aut alii alios δὰ belli 
nocietatem cohortati uilo modo Occidentalibus urbibhus opem ferro 
statuerunt: sed creandis imperatoribus intenti instar gregatim 
volantium avium cum uno quodam subvolabant οἱ discedebant; alii 
etiam spinosis rubis imperium deferebant. unde multorum domiuatus 
Orientem depascebat, tricipiti quadam bellua ἃ vecordibus implexa. 
nam Maurozomes Manuel Caichosrois auxiliis frotus, cui non multo 
ante recuperato Iconio filiam desponderat, nihil non couabatur ut 
iinperatorio noinine potirelutr, εἰ omnem Maeaudrium tractum cum 
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δὲ “άσκαρις Θεόδωρος, οὃς γένεε εὐπρεπέστατος καὶ χήδει 
βασιλείῳ περίδοξος, ἀποχρουσάμεγνος ἐκεῖνον τὸ ἐορυϑρὸν πὲ 
V. 330 διλον ὑποδύεται καὶ βασιλεὺς Ρωμαίων ὕφ' ὅλων τῶν ἑῴων 
Οὐναγορεύεταε πόλεων. ὃ δ᾽ ἐκ Κομγηνῶν “αβὶδ στρατολογή- 
σας Παφλαγόνας καὶ οἱ τὴν Ποντικὴν οἰχοῦσιν Ἡράκλειαν," 
καὶ μοῖραν μισϑωσάμενος ᾿Ιβήρων τῶν πινόντων τοῦ Φασι- 
δος, κώριας καὶ πόλεις ὑπεποιεῖτο, καὶ τὸν οἰκεῖον μεγαλύ- 
ψῶν κασίγνητον ᾧ ἡ κλῆσις ᾿Αλέξιος, πρόδρομος ἐκείνου καὶ 
προχῆρυξ ἐγένετο, ὃ δὲ ὅμελλεν ἀεὶ χρονίζων ἄν τοῖς τῆς 
Τραπεζοῦντος μέρεσε, καὶ παροιμιακὸς ἐδείκνυτο Ὕλας, φω- τὸ 
ψούμενος καὶ μὴ ὑπεανόμονος. ἐπεὶ δὲ καὶ τῇ Νικομήδους 
ὃ Δαβὶδ οὗτος προσεπέλασε διά τινος αὐτῷ στρατηγοῦντος 
μείραχκος, Συναδηνοῦ τὴν ἐπίκλησιν, στράτευμα συναγείρας 
ὅ “Ἄδἀσκχαρις κατ᾽ αὐτοῦ ἔπεισι, διὰ μὲν τῆς τετριεμμένης καὶ 
λείας ἔμφασιν δοὺς πορεύεσθαι, ἐχπεριελϑὼν δὲ τραχεῖαν ιὐ 
Ὁ ἄλλην καὶ δύσβατον, καὶ προσπεσὼν ἀφώρατος τῷ Συναδηνῆ. 
ὅϑεν καὶ στρατηγήσας οὕτω τὸν νεανίαν αὐτὸν τε συνείληφε 
καὶ τὸ ἐκείγου στράτευμα διεσχέδασε, καὶ τὸν 4“αβὲὶδ μὴ πε- 
ραιτέρω προϊέναε τῆς Ποντικῆς Ἡραχλείας παρέπεισε. μετ 
οὐ πολὺ δὲ καὶ τῷ ἸΠαυροζώμῃ συμπλακεὶς φυγάδα δείκνυσι ο 
τοῦτον. καὶ τοὺς Τούρχους κατὰ χκρώτος τρεψάμενος οὕς μὲν 
διέφϑειρεν οὖς δὲ ἐζώγρησε, καὶ τούτων μάλιστα οἵ τῆς 
στρατιᾶς προετάττοντο καὶ τὸ γένος ἦσαν ἐπίσημοι. 
ἃ. ἐξέρυϑρον Α, τὰ χόχχινα ὑποδήματα B. 19. τῆς Norii- 


κῆς} εἰς τὴν ποντοηράχλειαν B. Δι. οὖς μὲ») τοὺς μὲν ἐσαό- 
τωσε τοὺς δὲ ἐδέσμευσε Β. 


Turcis vastabat. Theodorus Lascaris, nobilissimo genere ortus εἰ ἱπι- 
peratoris aſfinitate inclitus, illo profligato δὲ rubro calceo induto ἀν 
omnibus Orientalibus urbibus imperator consalutabhatur. Darvid porro 
Comnenus exercitu ex Paphlagonia εἴ Pontiea Heraclea coacto, εἴ 
Ihberum qui δὰ Phasidem habitant legione conducta, pagos εἰ urbes 
aubigebat; et υἱ fratrem cduum Alexium magnum redderet, praecur- 
aorem eius δὲ praeconem agebat. caeterum is subinde cunctabatur, 
circa Traperuntem moram trahens; δὲ plane Hylam illum, de quo 
proverbium est, agens perpetuo vocabatur nec unquam comparebat. 
eum autem David adolescentem quendam, cognomento Synadenom, 
pro duco δά Nicomediam misĩsset, Lascaris cum exercitu contra illum pro- 
ficiscitur, se trita δὲ plana via progredi simulans: sed per aliam asperam εἰ 
impeditam ex improviso Synadenum adortus capit, milites eiĩus dissi- 
pat, Davidemque reprimit, πὸ ultra Ponticam Heracleam progredia- 

tur. nec multo post Maurorꝛomen quoque eum Turecis vi profligat, 
quos partim cnedit partim capit, eos praesertim qui genere illonttes: 
primam aciem obtiuuerant. 
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Καὶ τῇδε μὲν τὰ πρὸς ξω ἐφέρετο. ὃ δὲ Ἰϊυσὸς ᾿Ιωάν- 
ψῆς τῇ Φιλιππουπόλει ἐπιστρατεύσας αἱρεῖ ταύτην καὶ χα- 
ϑαιρεῖ προνομεύσας, καὶ πολλοὺς τῶν ἔνδον ὑποδικάζει τοῖς 
ξίφεσε, καὶ πάλαι μὲν ἐνσκολιευόμενος τῇ πόλει χαὶ τῇ ταύ- 

5 τῆς ἐφεδρεύων ἁλώσει, καὶ βαρυμηνιὼν τοῖς οἰκήτορσιν ὡς μηδ᾽ 
ὅλως αὐτῷ ὑποκύπεουσι μηδ’ ὡς βασιλεῖ προσέχουσιν ἀλλ᾽ Ῥ. ξος 
εἧς αἱμάτων ἀνδρα ἐχτρεπομέγοις, καὶ τότε δὲ πρὸς πλείονα 
ϑυμὸν ἐχκαυϑεὶς ὑπὸ βαρβώρου φρονήματος οἷς τὸν ᾿Ασπιέτην 
᾿αἴλέξιον εἰσῳκίσαντο, κἀχείγνῳ μὲν ὡς ἀρχηγῷ ὑπέκειντο σφῶν, 

10 αὐτὸν δ᾽ ἐπιόζτα μεϑ' ὅπλων πολλαχῇ ἀπεχρούσαντο. ἦν ὁ᾽ 
ὧν ἡ πόλις ἥδε καχῶν ἀϑιγής, εἰ καϑ' ἑαυτὴν διεξήγετο, 
τοῦτο μὲν ἠπίως; προσφερομένη “ατίγνοις, τοῦτο δὲ τὸν Mu- 
σὸν ᾿Ιωάννην οὐκ ἐκτρεπομόνη παντάπασι. γνὺν δ᾽ ἑπομένη 
τῇ -μητρὲ παῖς, ἐξ ὧν ἀκροσφαλὴς ἐχείνη γέγονα καὶ εὐάλω- 

15 τος βασιλὶς οὖσα καὶ πασῶν ὑπερκειμένη πόλεων, ἐκ τούτων 
δὴ καὶ αὕτη χείροσι κακοῖς προσωμίλησε, καϑ' ὅσον προγο- 
μαῖς ἐχδοϑεῖσα καὶ μαχαίρας στύματε ἔτι χαὶ προσκαϑήρηται 8 
καὲ εἰς περιφανὲς ἐρείπιον κατηδϑάφισται, καϑ᾽ ὃν μόγον τοὺς 
ὀφϑαλμοὺς διαχέον τῶν ϑεωμένων, τὸ ἐκ ποδῶν ὠνηρτῆσϑαι 

αοτὸν ““σπιέτην ἐπ’ ἰϑυτενοῦς σχύλοπος, διατετορημένον τοὺς 
ἐπισφυρίους τένοντας καὶ κάλως ἐπὲ τούτων δεξάμενον. τὰ 
δ᾽ ἐπὶ τούτοις, οὐκ ἔλαθον τὸν ᾿Ιωάννην οἱ τῷ ᾿“ἰσπιέτῃ 
σύμφρονες καὶ πρὸς ὕψος βασιλεέας ἐχεῖνον κουφίσαντες, 


3. πολλοὺς τῶν τοπιχῶν μετὰ σπάϑης φονεύει. τὴν τοιαύ- 
τῇ» ψὰρ πόλιν καὶ πρὸ πολλοῦ ἀμυνόμενος ἣν Β. 


Hoc rerum Orĩentalium statu Iohannes Mysus Philippopolim capit 
diripit evertit, cives plerosque obtruncat; cuius urbis iam olim per 
insidias expugnandae occasionem captarat, habitatoribus infensissimus, 
quod deditionem sibi non fecissent οἵ ut regi parere detrectassent, 
sed ut virum sanguinarium aversati essent. tum vero illud eius ira- 
cundiam exasperarat et barbaricam ſeritatem auxerat, quod Alexium 
Aspietem recepissent eique ut duci paruissent, 20 vero cum exercitu 
invadentem saepe repulissent. caeterum ea urbs inviolata mansisset, 
si suis auspiciis gubernata esset, tum qnod Latinos benigne tracta- 
bat, tum quod Iohannem Mysum non prorsus aversabatur. nune filia 
matrem sequens, postquam illa regina δὲ princeps omnium labefa- 
ctata et ſfacile capta δεῖ, haec quoque graviora pertulit, direptionibus 
οἱ caedibus oppressa, εἰ insuper ſunditus evorsa. cuius ruinae unum 
illud apectatu iucundum habent, quod Aspietem ſfune talos traie- 
ctum δὲ in sublimi trahe pedibus sSuspensum ostentant. cui qui regni 
affectandi adiutores fuerant, cum Iohannem non laterent, ne incon- 
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ὅϑεν ὑφορώμενος μὴ δίκας δοῖεν ὡς ἀλλοπρόσαλλοι, ἀφί- 
ὄὅτανται λαμπρῶς. ἀμέλει καὶ ἐχποδὼν χωρισθέντες οἱ μὲν 
προσίασι Θεοδώρῳ τῷ “άσκαρι, τῶν ἑῴων χρατοῦντι πό- 
λεων, οὗ δὲ συνδραμόντες ἐς Ὀρεστιάδα, ἄλλοι δ᾽ εἰσιόντες 
στὸ Διϑυμότοι γον “ατίγοις σπένδονται, καὶ πέμψαντες ἀγγέ- ἢ 
λους σφίσι στρατηγὸν ἐξαιτοῦνται τὸν Βρανᾶν Θεόδωρον. 
βοαχὺ τὸ ἐν μέσῳ, καὶ τὴν υσίαν εἰσιὼν ὃ ᾿Ιωάννης καὶ 
τἀκεῖ πρὸς τὺ εὖ διαθέμενος, καὶ κολάσεσι βαρείαις καὶ α- 
ψάτοις καινοῖς τοὺς ἀποστάντας ὑπενεγχών, ἔγνω μετ᾽ ὄργι- 
λώδους καὶ φονίου βλέμματος καὶ γνώμης ἀσυμπαϑοῦς ἐπι- τὸ 
στρατεύειν Ῥωμαίοις, οὐκέτε φάσχων τὰς σφῶν δολοφροσύ- 
ψας ὑφίστασϑαι καὶ τὸ ἄπιστον ἦϑος καὶ τὸ τῆς αὐτῆς ὥρας 
πολλώχις παλιμπετὲς '᾿φρύνημα. τοίγυν ἀναρραγεὶς εἰς δογὴν 
στρατευμάτων Σκυϑικῶν μελισσῶνας τοῖς ἐαρινοῖς ἀνϑαμῶ- 
λους ἄνϑεσε διαφίησι. τινὰ μὲν οὖν αὐτῶν ὡς οὐδὲ μυρ- τὖ 
V. 33λμήκων στρατεύματα τὰς ἱερὰς ἅλως ἀμφιποτώμενα τὴν 
Ὀ᾽Αδριανοῦ διειλήφασι, τινὰ δὲ προσπελάσαντα τῷ Ῥουσίω 
πρὸς ἀντιμάχησιν ἐπισπῶνται τὸ τῇ πόλει ταύτη ἐφεδρεῦον 
ἐκ “Ὠατίνων ὁπλιτικόν. χράτιστον δὲ ἣν τοῦτο διαφερόντως 
τῶν ἄλλων, καὶ ὑψηλὸν μὲν τὰ σώματα, ϑαυμαστὸν δὲ ταῖς 20 
μελέταις ταῖς κατὰ πόλεμον, καὶ παρά τινὸς Τερῇ στρατηγού- 
μενον, ἀνδρὸς τῶν πάνυ ἐπισήμων καὶ εὐγενῶν. τὸ μὲν οὖν 
ὅπλισάμενον ἥει τὴν ταχίστην, ἔνϑα ἐξ ὑπτήρων ἐπύϑετο τοὺς 
Σχύϑας κατασχηνοῦν" οὗ δὲ τὴν ἐς αὐτοὺς τῶν “Ζατίνων 


ἡ. ὃ om Α. 19. —— στερεὸν δὲ ἦν τὸ καάσερον καὶ 
ἀσφαλέστατον, χαὶ ὑψηλον μὲν διὰ τῶν ξυλοχατασχεύων πύργων 
τῶν κατασχευασϑέγντων τεχγνεχῶς Δ. 


stantiae poenas darent veriti, palam deſiciunt; et 4111} ad Theodornm 
Lascarim Orientalibus urhibus dominantem 86 conferunt, alii Ore- 
atiadem concurrunt; alii Didymotichum ingressi cum Latinis pacem 
faciunt, et per legatos Theodorum Branam ducem sibiĩ mitti petunt. 
nec multum temporis intercessit, eum Iohannes Mysiae rebus consti- 
tutis, et desertoribus gravibus suppliciis et novo mortis genere aſſe- 
ctis, irato δὲ caecdem spirante vultu Romanis bellum inferre statuit, 
quorum sibi dolos, fraudes, perfidiam, summam levitatem diutius 
ferendas esse negabat. igitur ĩra percitus innumeras Scythicas turmas 
ablegat, quarnm aliae Adrianopolim obsederunt, aliae Rusium ἂν 
gressae Latinum praesidium, quod in urbe erat praestantissimum, 
proceris corporibus, belli usu mirabili praeditum, Tero quodam ἃ 7.6 
viro illusſtri δὲ nobili, ad resistendum provocant. illi ergo milites ar- 
mis correptis celerrime eo contendebant, ubi ex speculatoribus Sey- 
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φϑάσαντες ἔφηδον εἷς τὸν τῷ WPovoqqꝙ παραχδίμενον τόπον 
λεληθότως παρεσβάλλουσε, καὶ δὴ ἐπανιοῦσε τοῖς “ατίγοις 
ὀφϑέντες τῷ τὸ τῆς ϑέας ἀδοκήτῳ διαϑροοῦσε καὶ φαντάζε- 
σϑαι τὰ μὴ χρηστὰ τῷ πλήϑει διδόασιν ὠμέλδι καὶ συμπλο- 

5 χῆς καρτερῶς γενομένης, καὶ ταῖς ἀνδραγαϑίαις ἐξισουμένων 
ἑκατέρων, τελευτῶν πολλὰ δράσαντες οἱ “Ἰατῖνοι σχεδὸν ἀπέ- 
ϑανον ἅπαντες. τῆς δὲ μάχης ταύτης οἵτω γεγενημένης, 
ἕτεραε Σχυϑῶν ἀποσπᾶδες μυριάριϑμοί τε καὶ Ἡάχιμοι περὲ Ῥ. (ο5 
τὸν Anocy ἐλάσασαι τοῦτον εὐπετῶς χειροῦνται καὶ ὅλον 

ιοαἱροῦσιν αὐτοβοεί, καὶ τὸν μὲν καϑεῖλον, τοῦ δ᾽ ἐνόντος 
πλήϑους ὃ μὲν ὠπέκτειναν οἱ Σχύϑαι, ὃ δ' ἀπήνεγκαν εἰς 
λαφυροπώλησιν συνδοῦντες καὶ τὰς χεῖρας ἀποστρέφοντες. 
πολλοὺς δὲ καὶ πυρὲ παρέδοσαν, νικῶντες, οὐ μὴν καὶ ἑαῖς 
γίκαις ἀνϑρωπίγως χρώμενοι. 

15 IM. ἘἜκχ δὲ τῆς ϑερμῆς ταυτησὶ μάχης ἐπὶ τὴν παράλι- 
ον τραπόμενοι Ῥαιδεστόν, τὸν μὲν Βρανᾶν Θεύδωρον, ὃς 
ἡγεμόνευε τῶν ἐς Ὀρεστιάδα στελλομένων Autivav, καὶ 
πρὸ τοῦ ἐπιστῆναί σφας ἐκεῖϑι φυγάδα δεδείχασιν, ὥσπερ 
καὶ τὸ συγεπόμενον ὀκείνῳ στράτευμα, τὴν δὲ πόλιν ὁλοσχερῶς 

χοχαὲ κατὰ χράτος ἑλόντες ἠνδραποδίσαντο, εἶτα καὶ εἰς ἔδαφος 
βάλλουσιν, ἀϑάνατον τὴν πρὸς ἡμᾶς ἔχϑραν ὑπὸ Βλάχων» ἔχειν 
δεδιδαγμένοι, καὶ πρὸς παῖδας ἀπὸ παίδων παραπέμπειν 
ἀείμνηστον, τὸ δὲ πρόϑυμον μὴ καταψύξαντες, ἀπηντηχό- 
τες ἐχεῖθεν εἷς Πέρινθον, ἐκ δὲ ταύτης εἰς τὸ Auoriov οὐδε- 


thas οδεῖτα habere cognorant. hĩ vero Latinorum aggressione oceu- 
pata clam locum subeunt Rusio vicinum; et Latinis redeuntibus im- 
proviso conspectu sui terrorem incutiunt, ut ob tantam multitudinem 
nihil boni ominarentur. acri praelio pari utrinque fortitudine com- 
misso, tandem Latini multis caesis ſfere omnes occubuerunt. post 
hunc successum, Scythici exercitus bellicosorum virorum circiter de- 
cem millia primo impetu Aprum citra negotium capiunt et evertunt, 
multitudinem in urbe repertam partim occidunt, partim ut sub co- 
rona veneant, manibus post terga revinctis ahducunt; multos etiam 
cremant, vincentes illi quidem, sed victoria non humaniter utentes. 

14. Ab eius pugnae aestu calentes adhue, ad maritimam Rhae- 
destum conversi, Branam Theodorum, qui Latinorum Orestiadem 
abeuntium dux erat, priusquam 60 venirent, cum sequente exercĩtu 
ἴα fagam coniiciunt; urhem vero vi expugnatam, civibus in sServitu- 
tem redactis, 3010 aequant, immortales nobhiscum inimicitias exerce- 
re ἃ Blachis edocti δὲ propagare ad omnem posteritatem. nec remissa 
alaeritato Perinthum transeunt. inde Daonium, nemine illis ob mira- 
bilem audaciam obviam eunte; et omni sexu οἱ aetate capta moenia de- 
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νὸς ἐς χεῖρας ἴόντος διὰ τὸ τῆς τόλμης παράβολον, καϑ' 
ἡλικίαν αὐτὰς ἠἡχμαλώτευσαν καὶ τὰ τείχη κατήρειψαν. οὐ 
μόνα δὲ τὰ πρὸς ϑάλασσαν οὕτως ἔπραττον ταῖς τῶν Σχυ- 
ϑῶν εὐχειρίαις καὶ γενναιότησι καὶ τῶν ἑπομένων σφίσιν ἐκ 
τοῦ Βλαχιχοῦ συστήματος, οἱ καὶ μᾶλλον τοῖς περιβόλοις τῶν 5 
πόλεων ἐπεβούλευον, σχαπάνας καὶ πτύα χειριζόμενοι, ἀλλὰ 
ακχαἑτὰ τῆς ἅλμης ἀφιστάμενα πάντα τοῖς αὐτοῖς καὶ χείροσι 
κακοῖς προσεπάλαιον, μηδεμιᾶς ἐλπίδος εἰς σωτηρίαν ὕποκειμιέ- 
νης, ἐπεὶ καὶ ἀήϑως ἐκ δουλείας ἐλευϑερίας ηὐμοιρηχότες, τῶν 
μεγίστων ἀεὲ ἐφιέμενοι οὐδένα μὲν τοῦ δυσπραγήσειν αὖϑις τὸ 
λόγον τιϑέασι, ταῖς δὲ παρατυχούσαις τύχαις καὶ γίκαις ὡς 
ἐπὲ πλεῖστον ἐπεξερχόμενοι τῶν μὲν πρώην τέλεον ἐπιλῆ ϑον»- 
ται, τοῖς δ᾽ ἐνεστῶσι γήϑονταί τε καὶ ἐνυβρίζουσι. διὰ ταῦ- 
τα τοίνυν ἢ τε λαχοῦσα πολιστὴν τὸν ᾿ρχάδιον καὶ Ἰἤεσήνη 
ἐπὶ τῇδε καὶ πρὸς αὐτῇ ἸΤζουρουλὸς τὰ τῶν δεινῶν πεπόν»- ιὃ 
ϑασιν ἔσχατα, καὶ ἀγροὲ καὶ κῶμαι καὶ τἄλλα ὅπόσα ταῖς 
πόλεσι ταύταις ὑπέχυπτον πρότερον, καὶ ὅσα ἐς αὐτὴν τὴν 
Ὁ πόλεων πασῶν προεδρείουσαν παρατείγουσι, ταῖς Σκχυϑικαῖς 
χερσὲ καϑυπέκυψαν. ἐπὶ πᾶσι καὶ οἱ τὸ πόλισμα τὸν ᾿,19ύυ- 
ραν οἰκοῦντες ὀλέϑροις ἀνηκέστοις περιεπώρησαν. τὰ μὲν 20 
γὰρ πρῶτα ἐπὶ χρήμασι τοῖς Σκύϑαις συνέβησαν, καὶ ἦσαν 
οὗ ἐκ Σκυϑῶν ἀφιγμένοι τὰ ἐκ χρυσοῦ εἰσέπραττον κόμματα" 
πρὸς δ' ἑσπέραν ἐνίων ἐκεῖϑεν ἀπαντησάντων ἐχεῖσε τοῦ Au- 
τινγιχοῦ συντάγματος ὃ συνῆν ἐν Ῥαιδεστῷ τῷ Βρανᾷ, κεχα- 
οιἰσμένως σφίσιν ἀλλ' οὐ προσάντως οἱ ἐν ᾿Αϑύρᾳ προσφέ- χῦ 


43. ἐχεῖϑεν οχρυπροπάυῃι. 


struunt. nec ora maritima duntaxat ab expeditissimis et fortissimi— 
Scythis et Blachica cohorte, quae illos comitabatur moenibus urbi- 
um cum vectibus οἱ ligonibus infesſsta, sic tractata est: sed mediter- 
ranea —— malis iisdem οὖ gravioribus sunt oppressa, nulla ape 
salutis afſfulgente. nam qui ex servitute insuetam libertatem propilia 
fortuna consecuti sunt, maxima perpetuo aſſectantes, neque se in 
posterum calamitati ulli fore obnoxios opinantes, successibus εἰ vri- 
ctoriis eſſuse indulgent, pristini status obliti, praesenti vero laeti 
εἰ insolentes. proinde Arcadiopolis Mesena et Zurulus, cum agris 
villis et omni eo quod iis urbibus olim paruit, extremas clades sunt 
perpessae; et quae ad urbem omnium principem 3* pertinent, 
omnia sunt ἃ Scythis oppressa. post omnia oppidum Athyra δά in- 
ternecionem est deletum. nam eives principio cum Scythis pecunia 
transegerant, εἰ aderant qui aureos nummos postularent. deinde 
quosdam ex Latinorum cohorte, qui Rhaedesti cum Brana fuerant, 
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ρονγται" Govrro γὰρ ὡς συμπαραμενοῦσιν ἐκοῖϑι καὶ τὸν κα- V. 353 
τὰ Σκυϑῶν ἀγῶνα ἐπαποδύσονται. ἀλλ᾽ οἱ μὲν περὶ πρώτην 
φυλακὴν τῆς νυχτὸς ἐκεῖϑεν μεϑίστανται, λαϑεῖν τοὺς Σκύ- 
ϑὰας καὶ παρελϑεῖν σπουδὴν τιϑέμενοι, κἂν ἐξέπεσον τῶν κα- 
Ββτὰ σχοπόν, Σκυϑῶν ἑτέραις μοίραις προελασάσαις ἐγκύρσαν- 
τες κατ᾽ αὐτὸ τὸ Ῥήγιον, καὶ πάντες ὡς διὰ βραχέος ἐς τὸ 
ζῆν κινδυνεύσαντες. οἱ δὲ Σκύϑαε μετὰ τὴν “ατίνων ἀπο- ῬἘ, 4οθ8 
νόστησιν ὑπὸ τῶν τὰ χρήματα συλλεγόντων ὁμογενῶν λάϑρᾳ 
περὲ μέσας νύκτας διὰ τοῦ τείχους ἀνιμηϑέντες, καὶ τῶν 
10 πυλῶν ἐγκρατεῖς γενόμενον, τὰ ξίφη σπασάμενοι σὺν ἀλαλα- 
γῇ φρικαλέᾳ τοῖς πλείστοις ἐτε καταδαρϑάγουσιν ἐπεισπίπτου- 
σιν, ὅτε μὴ διαδρᾶναε άδιον ἦν. γίνεται οὖν τῆς νυχτὸς 
ὀχείνης ἔργον χρῇῆζον δαχρύων κατὰ ποταμοὺς ῥεόντων ἀέν- 
γαα" οὐ γὰρ μόγον ἄρρενές τε καὶ ϑήλειαι τοῦτο μὲν ἀνη- 
ιὐρέθησαν τοῦτο δὲ ἀπήχϑησαν δορυάλωτοι, ἀλλ᾽ οὐδὲ τὰ 
ὑπομαστίδια τῶν παίδων τοῦ κακοῦ ἐφάνη ἀνώτερα, ἀλλ᾽ 
ἀπεϑερίσϑη καὶ ταῦτα κατὰὶὴ χλόην καὶ ἄγϑος εὐμάραντον 
ὑπὸ τῶν ἐλέῳ ἀναλωτων ἐκείνων ἀνδρῶν, καὶ μηδαμῶς εἶς 8 
δότων ὡς ἀδικεῖ τὴν φύσιν καὶ ϑεσμὸν ἀϑετεῖ τὸν ἀνϑρώ..- 
20 πέγον ὃ περαιτέρω τῆς νίκης καὶ τοῦ κρατεῖν τῶν ἐναντίων 
ϑυμῷ χρώμενος. τὸ δὲ δὴ μείζονος πένθους ἄξιον, προχα- 
τειληφότες οἱ ἄσπονδοι τὰς ἡόνας τοὺς ἐπ’ αὐτὰς συνδρα- 
μόντας οὖς μὲν διήλαυνον. ξίφεσιν, οὖς δὲ ἀπῆγου ὀπίσω, 
οῦς δὲ κατὰ βυϑὸν ἠνάγκαζον φέρεσϑαι καὶ τοῖς ὕδασιν ἐνα- 
25 πόλλυσϑθαι. βραχεῖς δὲ καὶ σκαφῶν λαβόμενοι διεσώϑησαν- 


26. βυϑοῦΐ 


vesperi urbem ingressos Athyrani libenter et minime gravatim sus- 
ceperunt: putabant enim eos illie mansuros εἴ cum Scythis pugna- 
turos. sed illi sub primam uoctis vigiliam inde discedunt, opera da- 
ta ut Scythas elam praeterirent; etsi spe sua frustrati, iuxta ipsum 
Rhegium in Scytharum cohortes antegressas delapsi omnes exiguo 
momento perierunt. Scythae vero post Latinorum discessum ἃ popu- 
Ilaribus suis pecuniae exactoribus clam circa mediam noctem —— 
* muros attracti, εἰ portis potiti, cum horribili clamore atrictis ensi- 

us in plerosque adhuc dormientes, cum fuga minime expedita es- 
δεῖ, irruunt. δα igitur nocte facinus editur, quod lacrimas postulat 
instar perennium amnium ppromanantes. nec enim viri οἱ feminae 
duntaxat partim occisi partim in servitutem ahducti sunt, sed πες 
Iactentes infantuli eius mali expertes fuerunt: sed δὶ quoque ut im- 
maturi εἰ tenelli flosculi ab' immisericordibus illis viris, ignorantibus 
naturae iniuriam fieri et humanitatis ius ab eo violari qui iracun- 
diae ultra vicetoriam induli eat, obtruncati sunt. οἱ quod inagis de- 
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. ἦσαν δ᾽ οἱ καὶ διαμαρτόντες τῆς ἀναβώϑρας εἰς τὰς παρεζει- 
ρεσίας ὥλισϑον καὶ παρερούησαν εἰς τὴν ϑάλασσαν. οὕτω 
μέγα ἦν τὸ δεινὸν καὶ πολυειδὲς, καὶ μικροῦ πανώλεεω τῶν 
ἐχεῖ. ἐχ δὲ τούτου κατὰ συναγωγὰς καὶ σερατόπεδα τοῖς 
ἔμπροσϑεν προβαῖνον τὸ βάρβαρον ὡσεὲ καὶ σφοδρά τες λαῖ- 

αχαψ διεφόρεε τὸ πᾶν, ἢ γοῦν ὡσεὲ πῦρ ὃ διαφλέγεε δρυμὸν 
τὰ ἐν ποσὶν ἐπενέμετο, ἦν δὲ τῶν πάντων οὐδὲν ἀνεξερεί- 
νητόν τε καὶ ἀπρονόμευτον, ἀλλ᾽ ἐκ πλείστων καὶ μεγίστων 
πόλεων ἀσκύλευτοί τε χκαὲ ἀκαϑαίρετοε Βιζύη τε χκαὲ Σηλυ- 
βοία παρὰ Σκυϑῶν ὑπελείφϑησαν". μόναι. γὰρ αὗται οὐχιο 
ὅπως ἐσχυροῖς δεειλημμέναε τείχεσιν ἀλλὰ καὶ τῇ τῶν τύπων 
ϑέσει μάλιστα χρατυνόμεναε τὸν παντελῆ διέδρασαν ὄλεθρον, 
μηδ᾽ ἄλλως ἀπὸ “ατέγων οὖσαι ἀνεπισχόπητοι. Ἰπταλοὲ μὲν 
οὖν ἐπὲ τούτοις εἰς ὠγεννὲς καταβληθϑέντες φρόνημα ὡς εἰς 
μάνδραν τὴν Κωνσταντίνου ἐνειλοῦνεο, καὶ τῶν ὅσα τοῖς 15 
πολιορχουμένοις χρήσεμαᾳ ἐπεμέλοντο, τὰ πρὸς χέρσον τείχη 
διανειμάμενοι, καὶ Ῥωμαίοις ἐνέδοσαν ἔνϑα σφέσε βουλητὸν 

Ὁ ὠπανίσετασϑαι. τὸ δὲ πολέμιον χρονίσαν ἐν τοῖς μικρὸν ἀπο- 
ϑὲεν τῆς πόλεως χωρίοις, πολλάχες δὲ καὲ τοῖς τεΐχεσε προσ- 
εγγίσαν ἐν τῷ μάχης ἅπτεσθαι, ἔστε δ᾽ ὅτε καὲ διὰ τῆς1ο 
λεγομένης τοῦ ἁγίου Ῥωμανοῦ πύλης κατ᾽ ὀλιγίστους ἐπεισιὸν 
πρὸς ἀνδρείας ἐπίδειξιν, εἰπεῖν δὲ καὶ τύχης, ἥτις ἐν ταῖς 
τότε πρώξεσι αὐτοῖς συνεφείπετο, καὲὶ μετὰ φόνον τῶν ἐν 
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———— δεῖ, implacabiles homines occupatis littorihus eos qui i— 
o accurrerant partim gladiis braiecerunt, partim rettaxerunt, μετα 
inm aquam praecipitatos subinerserunt paueci navigia adepti evaserunt. 
erant etiam qui scalam non adepti intra puppim et remiges in mare 
deciderent. tanta inali atrocitas fuit οἴ pene internecio. ex eo barba- 
τὶ totis legionibus δὲ exercitibas pergentes vastae procellae instar 
omnia disaipabhant, aut incendii in zilva grassantis obvia quaeque 
absumebant. neque rerum omnium quicquam erat impervestĩügatom εἰ 
rapinis tulum. duae tantum ex plurimis et maximis urbibus, Birya 
οἱ Selybria, οἵ rapinas εἰ vastilatem eſſugerunt, non modo ſirmis 
cinctao moenibus, sed etiam locorum situ munitissimae. alioqui nec 
universalem interitum evitassent, εἰ ne ἃ Latinis quidem intentatae 
permansissent. ac Itali his adversitatibus fracti Cpoli velut in man- 
dra condensabantur, et rebus δὲ tolerandam obsidionem necessariis 
comparatis terrestria moenia inter se partiti, Romanis quo rellent 
aheundi potestatem dederunt. hostes vero in locis parum ab urbe 
dissitis commoranies, saepe in pugna etiau proximè moenia acce- 
seruut: nonnunquam per Divi Romani portam, ostentandae (οείλια- 
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ταῖς πύλαις αὐτίκα μάλα ἐπαναλῦσαν, εἷς τὰ οἶκοι πάλιν 
πανστρατὶ ἐπανέζευξε, κατὰ μὲν ἀγέλας κτηνῶν τὸ αἰγμάλω- 
τον, κατὰ δὲ τῶν ἄστρων τὴν πολυπλήϑειαν τὰ ὑπὸ ζυγὸν 
καὶ δίαιταν ζῶα ἐληλακόύς. 

5 Ἔπειτα μετὰ πλείστων καὶ κρατίστων δυνάμεων ἐξιὼν ὃ Ἰω- 
ἀννὴς παντὸς ἔργου κρεῖττον καὶ προυργιαίτερον τίϑησι τὴν 
"“]δριανοῦ χειρώσασϑαι καὶ καταστρέψαι τὸ “Ζιδυμότοιχον, κρί- 
νὼ» τάσδε τὰς πόλεις ἀϑλον τοῦ πολέμου παντός, καὶ ὡς εἴη ἅμα, κο7 
οὕτως αὐτῷ τῆς Θράκης ἀπαναστήσειν Ῥωμαίους καὶ ϑηρίοις 

το νεικέναι μόνοις αὐτὴν εἰς ἐνοίκησιν, περὲ τοίνυν τὸ Ζιδυμότοι- 
χον καταστρατοπεδευσάμενος, καὶ τὸ γωρίον δρῶν ὑπερδέ- 
ξιον χαλεπόν τε καὶ ἄπορον αἱρεϑῆναι, μεταφέρειν τὸν πο-ΎΥ. 334 
ταμὸν Ἕβρον ἐπεβάλετο, περικλώμενον τῷ φρουρίῳ καὶ διὰ 
καϑόδων τοῖς πολλοῖς ἀγνώστων τοὺς ἔνδον ποτίζοντα, καὲ 

15 μηχανὰς περιστήσας τὸ τεῖχος ἔτυπτεν, ἂν οἷσπερ εἴκαζε μὴ 
πάμπαν εἶναι τοῖς προσβάλλουσιν ἀκατάσειστον, οὔτε μὴν 
προεχλύοιντο τὰ διαφιέμενα τῶν λίϑων βάρη τῷ διαστήματι. 
οἱ δ᾽ ἔνδον τὸν Ἰωάννην ἐχμειλισσόμενοι παραλογάς τινας καὶ 
φάσεις εὐπρεπεῖς καὶ παρακλήσεις αἱμύλους προσῆγον καὶ Β 

λοπόρρωθϑεν, καὶ ὡς βασιλέα σφῶν ἀνευφήμουν ἐφιστάμενοι 
ταῖς ἐπάλξεσι, καὶ φόροις ὑποκχεῖσϑαι καϑωμολόγουν, καὲ 
πώντα δρᾶν συνετίϑεντο προϑύμως ὅπύόσα ἂν ἐχεῖνος ἔχῃ δια.. 
τάϊτεσθαι, πλὴν τοῦ δέξασθαι αὐτὸν τῷ πολίσματι. ὃ δὲ 
πρὸς ὀργὴν ἐκφερόμενος καὶ χαλεπαίνων οὐδαμῶς αὐτοὺς 


dinis οἱ comitantis tum felicitatis ergo, pauei numero ingressi, δὲ 
occisis iis qui in porta erant, statim reversi, cum omni exercitu do- 
mum redierunt, captivos tanquam armenta pecudes et iumenta pro 
multitudine stellarum prae 86 agentes. 

Inde Iohannes cum maximis δὲ fortissimis copiis egressus, Adria- 
nopolis οἵ Didymotichi expugnationem caeteris rebus omnibus ante- 
vertendam 6686 duxit, simul quod eae urbes totins belli praeminm 
essent, simul quod ea ratione Romanis pulsis Thraciam solis feris 
incolendam — esset. caſtris itaque δὰ Didymotichum positis, 
cum oppidum videret in loco edito situm difſiculter expugnari posse, 
fluvium Eurum, qui id ambibat et per meatus paucis cognitos civi- 
bus aquam suppeditabat, alio divertere instituit, δὲ machinis in cir- 
euitu collocatis murum ferit, 1" parte labefaectari posse nec gravi- 
um saxorum impetum intervalli magnitudine lassatum iri putabat. 

oppidani vero τὸ Iohannem placarent, excusationes, speciosa verba 
εἰ blandas preces etiam praetendebant; εἴ stantes in propugnaculis 
eum pro auo rege celebrabant, οἱ tributa pensuros caeteraque onmin 
quae imperasset alacriter ſacturos promittebant, modo ne eum urbo 
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ἐπὶ τούτοις προσέετο, ἀλλ᾽ ὑπεχστῆναί οἱ τοῦ φρουρίου πο- 
λὺς ἐγκείμενος, ὡς καὶ μόνον οὕτω σπεισόμενος, κατ᾽ οὐ- 
δὲν ὕφίεεο τοῦ ἀγῶνος, ἐπάλξεις ἀποσύρων τῇ βίᾳ καὶ τιῷ 
ῥοίζῳ καὶ τῷ μεγέϑει τῶν ἀφιεμένων χερμάδων, καὶ γωνίας 
πύργων κατασπῶν, καὶ καταρρηγνὺς τὰ τούτων ϑωράκια. οἱ 5 
δ᾽ ἐντὸς δρυφάκτους καὶ γέρρα πηξάμενοι, νεόδορα νάκη τοῖς 
(τείχεσι προπετάσαντες, ὡς περιολισϑαίγνειν αὐτοῖς κολπουμέ- 
γοις ὅσα αἱ μηχαναὶ διηφίεσαν, ἕως μὲν οὖν ἀνοχὴν τῷ μα- 
χισμῷ παρεῖχεν ὁ Ἰωάννης, καὶ οὗτοι σχήμασιν ἑλασέμοις 
καὶ ῥήμασιν ἐναισίμοις ἐπλάττοντο τὸν ὑποβαίνοντα καὶ ἐτέ- τὸ 
χναζον" ἡνίκα δ᾽ ἐκεῖνος ἀποβιβάζων τῶν ἵππων τὸ γενναῖ- 
ον τῆς στρατιᾶς κατὰ τὰ παρερρωγότα μέρη τοῦ τείχους τοῦ- 
τὸ διέταττε πεφραγμένον τοῖς ὅπλοις πάντοϑεν, ἢ καὶ πρὸς 
ἐπιβατηρίους ἔβλεπε μηχανάς, καὶ τὸ λοιπὸν ἀντιπαρεξέκεινε 
στράτευμα πανταχῇ, τότε καὶ “αὐτοὶ τὰ τῶν ὑποπιπεόντων i0 
ἀποδυόμενοι προσωπεῖα καὶ τὸν λαμπρὸν πολέμιον παραφαί- 
γογτες, ἐν οἷς εἶχον ἡμύνοντο, ἐν τοῖς τείχεσε κειμένην δρῶντες 
τὴν σωτηρίαν χκαὲ μηδὲν τῆς ἀνάγκης βιωμότερον ἕτερον χρί- 
γοντες, ἀπογνώσει τ χαὶ ϑυμῷ στρατηγούμενοι οὐχ ἐλάσσω 
ἔδρων ὧν ἔπασχον, χειρῶν καὶ τόλμης ἔργα ἐπιδεικνύμενοι. 20 
ἱκανῶς οὖν ἐπὶ τῇ πολιορχίᾳ ταύτῃ χρονοτριβῆσας ὃ βάρβαρος 
ἐπάνεισιν ἐς Π]υσίαν, περισβεσϑεὶς μὲν καὶ τὴν ὁρμὴν ἀπορίᾳ 
ὡς καὶ ὕλης ἐκλειπούσης φλόξ, αλλὰ δὴ καὶ περιψοφηϑεὶς 
ὑπὸ φήμης, ἑτέρῳ ἐξ ξτέρου παραδιδούσης καὶ πολλαχῇ δια- 


Ψ΄ 
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recipere cogerentur. ille vero ira percitus eas conditiones prorsu— 

aspernabatur, nec alia rations δ pacem facturum asseverabat πὶ ca- 

atello sibi cederent. πᾶς de oppugnatione quicquam remittendo, vi 

impetu οἱ magnitudine 321x0orum propugnacula, turrium angulos rerel- 

lebat, eorumque tibicines perfringebat. oppidani vero tabulatis et 

eratibus intus structis, recens detractis velleribus moenia tegebaot, 

ut machinarum δᾶχα iis involuta labascerent. ἃς dum Iohannes pugaan 

remittebat, supplici ρόδα et blandis verbis submissionem callide εἰ- 

mulabant. cum vero ille ſortissimum quemque equo descendere iu- 

sum et ferro undique tectum iuxta perfractas muri partes collocabat, 

aut scalas parabat δὲ reliquum exercitum passim extendebat, tum εἰ 

* abiecta supplicum persona, aperto Marte, ut res ferehat, se 
efendebant, salutem suam in moenibus esse positam haud ignari, 

nec quicquam necessitate violentius iudicantes. ἃς deſperatione εἰ 

iracundia ducibus, haud pauciores clades inferebant quam accipie- 

bant, fortiter et audacter dimicaudo. barbarus igitur longo tempore 

ἴῃ hac obsidione coutrito ἐμ Mysiam rerertitur irrito conatu, ut ἐρεῖν 
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τρεχούσης Aurivixov οτῖφος ἔντροφον πολέμῳ πρὸς ἐπικου- 
δίων τῶν ἐκεῖϑι μέλλον ἀφίξεσθαι. τότε δὲ μαλακῷ ϑανάν- 
τὸ τὸν βίον προήκατο καὶ ὃ πατριάρχης Ἰωάννης ὃ Καμα- 
τηρός, καταλελυχὼς πλάνης καὶ ἄποιχος ἐς τὸ Διδυμό- 

5 τοι γον. ᾿ 

1:5. Οἱ δ᾽ δὲ Ἰταλῶν οὐκ ἀηδῶς ἀλλ᾽ σὶν ὀρϑίοις de- P. ςοδ 

ξάμονοι τὴν ὃς Ὀρεστιάδα χαὶ τὸ Διδυμότοιχον πρόσκλησιν 
τῶν Ῥωμαίων, ὡς δῆϑεν τὰ κατὰ σφᾶς διομαλίσουσαν πρά- 
γματα, ὅτε χαὶ πρὸς τῶν πόλεων τῶνδε πρώτως ἀπὸ πασῶν 

ξο ἐλπίδων καταρραγῆναι ᾧὥοντο, ὥραντες ἐκ τῆς Κωνστανείγου 
τὴν μὲν πρώτην πρὸς τῷ ᾿Αϑύρᾳ σιρατοπεδεύουσι, τῇ δ' 
ὑστεραίς εἰσω Σηλυβρίως παρήλθοσαν. ἐκχεῖϑεν δ’ ἡμέρας 
τενὰς διαγαγόντες καὶ ἐπισιτισώμενοι τὴν ᾿Αδριανοῦ κατειλή-. 
φασι. , ὶ 

15 Τοιαῦτα δ᾽ ἦν τὰ ὑπὸ Σκυϑῶν καὶ Βλάχων ἐν ταῖς ro- 
τε διαπραχϑέντα ἐπιδρομαῖς, ὁποῖα οὖς οὐκ ἤχουσεν οὔτο 
δῳϑαλμὸς δώρακε πώποτε, οὗτε μὴν ἐπὲ καρδίαν τινὸς ἀνα- Β 
βέβηκε. πόλεις μέγισται πρὲν καὶ περίιυστοι, μυριάνϑρω- 
ποι, κωμοπόλεις ἀξιοθέατοι, ἀγροὲ καὶ λειμῶνες καλλιφύτευ- 

αοτοι, παράδεισοι εὐϑαλεῖς, ἀειρρύτοις νάμασιν ἀγλαύχαρποι, 
ὑψόροφοι δόμοι καὶ οἰκήσεις περίβλεπτοι, ἐς ὑπερβολὴν πε- 


1. σεῖφος] φοασεέτον B. 0. ὐγροί. περιβόλια. βρῦσαι ψυχραὲ 
τρέχουσαε χαὶ ἡδονὴν χορταίνουσαι τοὺς βλέποντας, λουτρά. χρε- 
vte. ἄνθη. χήποι, ἀναπαύσεις. δένδρα εὔχαρπα. ἀμπελοπερί ολα, 
καὶ ἁπλῶς ὅσω πρὸς εὐφροσύνην καὶ τέρψεν τῶν ἐγθρώπων 
εἰσίν. χαὶ τὴν γὴν εὐμορφοῦσι καὶ χαλλωπίζουσε, χαὶ τὸν 
ἡμέτερον βίον χοσμοῦαε καὶ εὐφραίνουσε Β. . 


deficiento materia, restinceto ardore. hue accedebat quod passim ſa- 
πιὰ vagabatur, Latinum exercitum in re bellica exercitatissimum 
obsessis auxilio venturum esse. tune Iohannes Camaterus patriarcha, 
qui poſt exilium Didymotichi inquilĩnum agebat, vitam eum levi mor- 
te commutavit. 

15. Latini vero 86 ἃ Didymotichinis δὲ Adrianopolitanis accersi 
Haud gravatim accipientes, quod inde res suas meliores fore arbi- 
trabantur, eum illarum defectio peimum spes οἱ conatus eorum in- 
fregissset, Cpoli digressi principio δὰ Athyram castra ponunt, po- 
atridie Sehybriam intrant, οἱ aliquot diebus ibi exactis εἰ commeatu 
praeparato Adrianopolim occupant. 

Quase autem Seythae et Blachi in illis incursionibus perpetrarant, 
ea huiusmodi erant qualia peo visa unquam nec audita sunt, neo 
cuiquam in mentem venerunt. urbes ante maximae οἱ colebres δὲ 
ſrequentissimae, oppida spectatu digna, agri δὲ prata amoenissima, 
Hortà pulchecrimi, perennibhus rivis ſecundi, altae domus, habitatio- 
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V. 335 φελοτεχνημέναι καὶ χρώμασι πολυειδέσι διηνϑισμέναι, παν- 
τοδαπαί τὸ χάριτες βαλανείων καὶ καρποβριϑεῖς ἡμερίδες καὶ 
λήϊα τῷ σίτῳ ἀκμάζοντα καὶ ἀλλ᾽ ἕτερα μυρία, ὅπόσα φύ- 
ουσιν ὧραι καὶ τὸν ἡμέτερον βίον ἀγάλλουσι καὲ τυϑέασιν 
ἐπιτερπὲς καὶ πάσαις χάρισε περιστεφὲς καὶ πολυάρατον τὸ ὃ 
περίγειον, ταῦτα. δὴ πάντα ὄρημα ἀνθρώπων ὁρώμενα ἐχί- 

νοις μόνοις καὶ ϑηρίοις οἰκήσιμα ἦν. εἰπεν ἂν τις ἐπιστὰς 
ἐχείνοις χαὶ πλεῖστα κοψάμενος καὶ δάκρυ χεάμενος καὶ κό- 
γιν πασάμενος κατασεροφὴν δρᾶν τοῦ παντός, ἢ γοῦν τῶν 
ὄντων ἑτέραν παραγωγήν, καϑ' ἣν μὲν ὁ ϑεὸς ἀπεφαίνετο ιο 
χόρτον καὶ βοτάνην καὶ σπεῖρον σπέρμα κατὰ γένος τε καὶ 
καϑ' ὁμοιότητα ἐκ τῶν λαγόνων τῆς γῆς ἀναδίδοσθαε, ὃ ὁ’ 
ἄνθρωπος οὕπω ἦν ὃ τούτοις χρησόμενος. πόϑεν ἂν ἐπλού- 
τησα γλῶτταν εἰς τοσούτων κακῶν διαρκῆ χαὶ φιλότιμον 
ἀπαρίϑμησιν, ἢ φωνῆς μέγεϑος διαπεμπούσης τοῖς πόρρω- ιὖ 
ϑὲν τὰ γραφόμενα; ὡς δυστυχὴς ἐγὼ συγγραφεύς, οἵοις κα- 
κοῖς ἐταμιευόμην, οἷοις ἐμοῖς τὸ καὶ τῶν φυλετῶν δνσπρα- 

Ὡγήμασι τὸν λόγον χαρίζομαι. τίς γὰρ ἄν καὶ σχοίη ὅλως 
ὑπενεγχεῖν τοιαῦτα ϑεώμενος τρόπαια πρὸς τῶν πολεμίων 
ἀνεγειρόμενα ; οἱ μὲν γὰρ πάλαε τῆς μάχης χρατοῦντες, ἀν» 
ϑρώπινα φρονοῦντες οὐδ᾽ ἀϑάνατα μίση τηρεῖν δοχιμαζοντες, 
διὰ ξύλων χαὶ βραχέων λίϑων ἀνίστων τρόπαια, ὅπως ἀὀλί- 
γὸν χρόνον διαμεμενηχύτα παρέρχηται, ὡς μηδὲ φιλέας ὕπο- 


10. μὲν δ] ἱπιπιο ὅ μὲν. 


nes conspieuae, summo artiſicio οοποϊμπιοίδα οἱ variis coloribus ex- 
ornatae, venustissima lavaera, uvis onusſtae vites, arra segetibus 
gravida, et alia sexcenta 4186 tempus producit, quaeque vitam no- 
stram ornant οἱ terram iucundam, gratiis afluentem δἰ optabilem 
reddunt, δὰ omnia hominibus vacua, echinis δὲ feris tantum latibu- 
ἴα praebebant. quae qui videret, cum maximo eiulatu οἱ fletu, ca 
pite pulvere consperso, diceret so destructionem universi cernere, 
aut novam illam rerum naturam, qua iussit deus gramina εἰ herbas 
οἱ proliſeum semen pro cuiusque genere et similitudine ex terrae 
visceribas gigni, cum nondum esset homo qui eis uteretur. unde 
mihi lingua suppetet δὲ iustam δὲ copiosam tantorum malorum enu- 
merationem? aut magnitudo vocis, quae scripta haec δὲ longe remo- 
tos transmittatd o me miserum seriptorem, quibus eladibus descri- 
bendis supersum? quanta mea οἴ meéeorum popularium mala comme- 
moro? quis talia tropaea αν hostihus erecta saltem intueri sustine- 
δι ὃ nam olim qui praelio vicerant, humanae conditionis memores 
nee immortalia odis conservanda 6586 rati, tropaea ex parris lignis 
δἰ aaxis conſtituehant, ut οχίσιιο temporis intervallo abolereutur, 
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πινήματα ὄντα εἰλλ᾽ ἔγϑρας παὶ προχύσεως αἱμάτων ἐμπυρεύ- 
ματα, νυνὶ δὲ πόλεων κατασχαφιὲ καὶ τοῦ παντὸς αἀφανέσεες 
δείγματα τῆς νέπης πρὸς τῶν βαρβάρων ἐξεύρηνται, οἷς ϑεό- 
ϑὲν εἰς μωστίγωσιν ἐκδεδόμεϑα. οὐκ ἀνεγόμογοι δὲ εἰ μὴ 
5 χαὶ τὸν χολοφῶγα τῶν ἀτοπημάτων προσεπιϑήσουσι καὶ προσ- 
ἐπάγωσε τὰ παλαμγαιύτατα, καί γε τῶν Ῥωμαίων τινὰς συγ- 
κατέχωσων ζώντας τοῖς ἢ φυσιχῷ μόήριρ ἢ καὶ νόμῳ πολεμίῳ Ρ. (00 
χατασερέψασε τὸ ζῆν ὁμοφύλοις ἐκείνοις, συνεντυμβεύσαντές 
σφισιν ἱππάρια δρουμειχὰ οἷς ἐπεχώθηντιο καὶ τόξα χερουλχὰ 
Ιοχαὲ ἐμφήκῃ φάσγανα, μὴ ὄντος λυτρουμένου μηδὲ σώζοντος. 
οὕτω παρὰ βαρβάροις οὐ φειδώ τις χαὶ συστολὴ τῶν ἀνομοί- 
ὧν τῇ φύσει πράξεων. ἦσαν δ᾽ ἡμέραι πασχάλιοι, τῆς ἐνάτης 
διιππευούσης ἐπινεμήσεως, τοῦ ξξακισχιλιοστοῦ ἑπτακοσιοστοῦ 
τετέρτου καὶ ϑεχώτον ἔτους, ἡνέιαε τὰ οἰχτρὰ ταῦτα χαὲ πᾶ- 
ιὅσαν ἀχοὴν καὶ ϑέαν δεινὴν ὑπερπαιόντα συνηνέχϑησαν. παιά- 
γῶν τοίνυν καὶ στεναγμάτων ξύμπας ἐπεπλήρωτο χῶρος ὃν 
ἐπῆλθε τὸ Σκυϑικόν, καὶ ϑρῆνος καὶ οὐαὲ καὶ κλανϑμὸς τὸν Β 
ἦχον ὑπερεφώνει τὸν ξορτάσιμον. καὶ ὅτε τάφων κένωσις καὶ 
ἄδου καϑαίρεσις καὶ τὼ ἐκ νεκάδων ἀγεγερτήρια τοῖς εὐσε- 
a20 βοῦσιν ἤδετο, τότε εἰς κευϑμῶνας γῆς καὶ τὰ τοῦ ἄδου ζο- 
φερὰ καὶ φοβερὰ σκηνώματα κατὰ συνόδους αἱ πόλεις χα.-.- 
ϑίεντο. τὰς δ᾽ ὠπαγωγώς, τὰς δὲ προνομάς, τὴν δ᾽ ἔναπερ- 
ριμμένην τωῖς τριόδοις ἄωρον ἡλικίαν καὶ τοὺς διαξιφισμοὺς 


11. τῆς ἐνάτης} χαιτὰ τὴν ἐννάτην τοῦ ἐπριλλίον μηνός B. 


quippe non amicitae monumenta, sed inimicitiarum δὲ caeidium ἐγ- 
ritamenta. nunc vero erersiones urbium εἰ rerum omnitun vastitates 
dudicia · victorias ἃ barbaris 3unt reperta, quibus divinitus flatzollan- 
di concessi Sumus; qui nou ferendum esse rati, nisi colophonem 
immanitatâ suas imponerent εἰ atruciasima seelera adiuugerent, ali- 
quot Romanous vivos (neque enim quiqquam erat quĩ eos vel redime- 
τοὶ vel conservaret) cuin populacibus δι vel naturali morte deſun- 
etis vel bello eaesis terra obruerunt, sepultis una equis velocibus, 
quibus insederant, corneis arcubus οἱ ancipitibus gladiis. ita barba- 
ri ἃ rebus naturae contrariis nulla reverentia, nullo metu deterren- 
tur. cum haec miserabilia spectacula, quas omnem verhorum atroci- 
latem superant, ederentur, paschales dies erant, indictiono IX annò 
VI MDCCXIIII; et omnis liocus quem Sceythae pervagabantur, et 
Mymnis οἱ auspiriis erat plenus. lamentationes δὲ eiulatus feſtivarum 
càntionum sonum superabant. cum sepulerorum evacuatio, inferni 
destruetio οἱ ἃ mortuis resurrectio ἃ piis hominibus celebrabantur, 
tum ἐπ recessus telluris δὲ inſerni caĩiginosa et horribilia taberna- 
cula urhes catervatim detrudebantur. abductiones vero, direptiones, 
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τῶν προηκόντων χρόνῳ σωμάτων τίς οὕτω πολύϑακρυς καὶ 
πολύϑρηνος ἐν ἀνθρώποις ὡς ἀξίως καὶ πενθῆσαι καὶ δεξιώ- 
σασϑαι δάκρυσι; πρὸ δὲ τῆς ἐπιδρομῆς τῆσδο τῆς “Σκυϑιχῆς 
περὲ τὰ Θᾳαᾳκικὰ πεδία κορωνῶν καὶ κορώκων σερατύπεδα, 
ἃ μὲν ἀπὸ μερῶν τῶν βορείων ἃ δ᾽ ἐκ τῶν νοτίων, χατ 5 
Ο ἐξαισίαν τινὰ καὶ μὴ αὐτόματον συνδρομὴν εἰς ἕνα συνεληλυ- 
ϑύτα χῶρον ἀλλήλοις συνέρραξαν, καὶ κατευμεγεϑήσαντες οἱ 
κόρακες τὡς τῶν ἐκ νότου κολοιῶν ἐτρέψαντο φάλαγγας. 
, Οὐ μόνον δὲ τὰ Θρᾳκῷα ὃ δαίμων ἀντιπεριέστησεν εἰς 
V. 336 τοιαύτην ἀϑλιότητα, καὶ πειρασμῶν μὸν ἀνερράγη ϑάλασσα, τὸ 
κακῶν δ᾽ ἀνηκέστων κλυδώνιον ὄζεσς καὶ συμφορῶν ἀνγερρι- 
πίσϑησαν λαίλαπες, ἀλλὰ τὰ καϑ' ἑσπέραν οὐ πρὸς ἔλαττον 
ἔπασχον. ᾿Αϑήνας μὲν γὰρ καὶ Θήβας καὶ Εὔβοιαν καὶ τὰ 
περὲ ᾿Πεϑώνην καὶ Πάτραν σπεῖρα Καμπάγων καὶ “ατίγων 
εὐσύνηπτος ὡσεὶ καὶ κτήσεις ἀιενείμαντο πατρῴας. οἱ δὲ τῦ 
σφῶν δεσπόζοντες πρότερον ἂν προπηλακισμῷ καὶ ἀτιμί 
ἠνείχοντο σφίαι μᾶλλον καϑυποκύπτειν ἡ νυγμόν τινα λαβεῖν 
Décçj ψυχὴν καὶ ὑπὲρ ξαυτῶν καὶ τῶν τέκνων ἀγωνίσασϑαι, μην 
αὐτόϑεν εἰς ἐλεύϑερον παροξυνϑέντες φρόγημα, μιήτ᾽ ὀψέ ποτε 
γοῦν ὄχειν ἀρξάμενοι. εἰσὲ δ᾽ οἱ καὶ εἰς ὁλοσχερῆ φιλοτιμίαν" 
κατὰ τῆς ἑαυτῶν πατρίδος ὑπεκκαέντες ἀνδραποδώδεις ἄνϑρω- 
φοι, τρυφῇ καὶ ταῖς ἄλλαις ἀπονοίαις διεφϑαρμένοι, ὀχυρῶ- 
ἐάτων καὶ φρουρίων ἀποτόμων λαβόμενοι, οἱ δὲ καὶ πόλεων 


5. ἃ μὲν ἀπὸ] τὰ μὲν ἀπὸ τῆς δύσεως ἐρχόμενα τὰ δὲ ἐξ ἀνο- 
τολῆς B. ὃ. τας τῶν ἐχ] τὰς ἐξ ἀγατολῶν κορώγας Β. ιδ. 
τῶν οἷ A. 


iImmaturae aetatis in triviis abiectlones δὲ 6}: πε oorporum ἀΐθεθ- 
ctiones, quis omnium mortalium ita lacrimis εἰ luctu abundat, εἰ 
aatis lugere et deploraro queat? ante hane Scythicam incursionem 
cirea Thraciae eampos cornicum et corvorum legiones, aliae ἃ Se- 
ptentrione aliae ab Austro, fato quodam, non fortuito casu, in ὑπῦκι 
locum eongregatae pugnam commiserunt. ted corvi magnitudine cor- 
porum phalanges meridionalium cornicum in fugam verterunt. 
Neque vero Thraciam duntaxat fortuna in huiusmodi οἰδάει, 
aſſlictionum maro, extremorum malorum fluctum οἱ ealamitatoum tur- 
binem ooniecit, sed neo Oeccidentalium conditio fuit melior. nam 
Athenas Thebas Euboeam Methonem Patras cohors Campanorum εἴ 
Latinorum non magna tanquam patrimonium divisit. qui vero iis locis 
rius imperabaut, illis eedero eum derisn δὲ ignominia quam extimr- 
atis animis pro semet ipsis et liberis pugnare maluerunt, neque 
atatim libero apiritu concepto, nec νοὶ sero tandem δὰ saniorem 
mentem rerorei, erant etiam qui ambitione eontra patriam protſu 
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εὐτειχίστων ἐπιβάντες, κακοδαίμονας τυραννίδας περιεβώλον- 
το, καὶ δέον φιλεχϑρεῖν Aurivotc, οἱ δ᾽ ἀνετωφϑάλμουν ἀλ.- 
λήλοις καὶ “ατίνοις τὸ καινὸν ἐσπένδοντο. ὁ μὲν γὰρ Σγου- 
οὺς “έων Κόρενϑον διεῖπε καὶ Ναύπλιον, ὡς καὶ ἔμπροσϑεν 
5 ἐρρέϑη μοε' ὃ δὲ Χαμάρετος Δέων τῆς κοίλης χρατῶν Au- P. ήτο 
κεδαίμονος τύραννος ἦν τῶν “αχώνων. «Αἰτωλίαν δὸ καὶ τὰ 
τῇ Νικοπόλεε προσοριζόμενα, καὶ ὅσα πρόεισιν ἐς Ἐπίδα- 
μνον, ὃ Πιχαὴλ ἰδιώσατο, ὃν ἐκ σπερμάτων σχοείων ὁ σε- 
βαστοχράτωρ ἐφύτευσεν Ἰωάννης. ὁ δὲ μαρκέσιος Βονιφα- 
ἴοτίος τῇ Θεσσαλονίκῃη προσεδρεύων ὑποκειμένην εἶχεν ἑαυτῷ 
τὴν ἐς “Αλμυρὸν ὑποχειμένην ἀγχίαλον πᾶσαν, καὶ πεδίων 
ἤρχετο “αρισσαίων, καὶ μετελάγχανε τῶν φύρων ὁπόσαι ἐξ 
Ἑλλάδος καὶ τῆς νήσου τοῦ Πέλοπος εἰσεπράττοντο, ἐπὶ δὲ 
τούτοις καὶ ἄλλος τις τὰ Θετταλίας κατέχων μετέωρα, ἃ νῦν 
1ὅ μεγάλη Βλαχία κιχλήσκεται, τοπάρχης ἣν τῶν ἐχεῖ. εἰς το- 
σαύτας δὲ τυραννίδας διαιρεϑείσης τῆς ἑσπέρας τί μὲν τῶν Β 
καλῶν οὐκ ἀπῆν, τί δὲ τῶν κακῶν οὐ παρῆν; χρημάτων 
ἀφαιρέσεις, τῶν ϑρεψαμένων ἐκτοπίσεις, σφαγαὲ καὶ φυγαὲ 
καὶ μυρία πρὸς τούτοις ἄλλα δεινά, ὧν τὰ πλείω οἱ ἐκ Ῥω- 
λομαίων ἐποτόύλμων τύραγνοε, μάλιστα δ᾽ ἁπάντων ὃ Σγουρὸς 
“Ζέων, ὃς οὐδὲ τῆς γειναμένης εὖ ποιῶν ἐφείσατο, ἀλλὰ καὶὲ 
τῷ τῆς μητροπόλεως Κορίγϑου ἀρχιποίμενε Νικολάῳ σπεισά- 
μενος χαὲ τὰς πρώην διχονοίας διαλυσάμενος, καὲ σύσσιτον 


8, ἐσπένβετο ΡΥ. τα. ἦρχε τῶν ὃ 


inflammati, servilibus ingenüs homines, deliciis οἱ luxu corruptâ, 
munitionibus jet praeruptâs castellis aut munitis vrbibus occupatis 
infelices tyrannidẽs consſtituerent; δὲ eum Latinorum inimicitiae ex- 
petendae essent, alii aliis insidiantes, cum illis eolluderent οἱ no- 
va pacta inirent. nam Leo Scurus Corinthum et Nauplium, ut supra 
dixi, gubernabat; Chamaretus Leo, qui Lacedaemoni dominabatur, 
Laconum tyrannus erat. Aetoliam et conſinia Nicopolis et quae ad 
————— vergunt, Michael Iohannis sebastocratoris nothus ſilius 
sibi vendicavit. Bonifacius vero marchio Thesralonicao degens 
omnem maritimam oram, quae infra Halmyrum est, οἱ Larissacam 
planitiem tenebat, et vectigalia Graeciae et Peloponnesi pereipiebat. 
praeter hos alius topareha Thessaliae montana, quae nunc magna 
Blachia dicitur, tenebat. Occidente in tot tyrannides distracto, quid 
boni non aberat, quid mali non aderat? pecuniarum ereptiones, 
reletꝶationes, caedes, exilia, mala denique infinita, quorum maxima ex 
parte Romani tyranni auctores erant, δὲ Scurus Leo omnium maxi- 
me, qui, recte sane, patriae quoque suae non pepercit. idem cum 
Nidolao Corinthiorum arcliepiscopo recouciliata gratia virum eum 
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οὕτω τὸν ἄνδοα παρειληφώς, τὸ μὲν σῶμα συνέστιος ἦν, τὸ 
δὸ φρύνημα δυσμενὴς ὁποῖος καὶ πρότερον, ὅϑεν τὰς κόρας 
αἱμάξας εἶτα καὶ κατὰ σκοπέλων ἀφίησι. 

— 16. Κατὰ δὲ τὴν ἕω Προυσαῖοι μὲν καὶ Νικαεῖς A- 
δοί τε καὶ οἱ Φιλόμολποι καὶ Σμύρνη καὶ Ἔφεσος καὶ τὼ με- ὅ 
ταξὺ τούτων κείμενα Θεοδώρω προσανεῖχον τῷ “ασκαρι. ὃ 
δὲ καὶ νῆας μαχρὰς τεχτηνάμενος τὰς πλείους τῶν νήσων 
ὑπηγάγετο. σπεισάμενος δὲ καὶ τῷ Καϊχοσρόῃ τῷ τοῦ Ἰκονί- 
οὐ σουλτάνῳ, μέρος ἀπένειμε τῆς ἀρχῆς τῷ κηδεστῇ ἐχείγου 
Μὶανονὴλ τῷ ἹΜαυροζώμῃ" τὸ δὲ ἦν ἐμοῦ τοῦ συγγραφέως τὸ 
Νικήτα πατρὶς αἱ Χώῶναι καὶ ἡ ἀγχιτέρμων ταύτη Φρυγικὴ 
“Ταοδίχεια, καὶ εἰς ὅσα περικλᾶται Μαίανδρος ἀπερυγγάνων 
ἐς ἅλα τὰ νάματα. 4αβὲδ δὲ καὶ ᾿Αλέξιος οἱ ἔξ υἱέος φύν- 
τες τοῦ Ῥωμαίων τυραννήσαντος ᾿Ανδρονίκου (ανουὴλ ἐκεί- 
γῷ τὸ ὄνομα) ὃ μὲν τὴν κατὰ Πόντον Ἡράκλειαν καὶ Πα- ιὉ 

Ὁ φλαγόγας διεῖπεν, ὃ δ' ᾿Αλέξιος Οἰναίου τε καὶ Σινωπέων 
τῆς πόλεως καὶ Τραπεζοῦντος αὐτῆς τὴν δυναστείαν περιε- 
ζώννυτο, τὴν δ᾽ ᾿Αττάλον διῴκει τις ἕτερος, τὴν κλῆσιν 
᾿αλδεβραντῖνος, ἐξ Ἰταλῶν μὲν τὴν γένεσιν ἕλκων, ἀχριβῶς 

V. 337 δ᾽ ἐντεθραμμένος τοῖς Ῥωμαϊκοῖς ἔϑεσι, χαἀν τῇ ᾿Ρύδῳ τῇ 20 
γήσι ἄλλος τις ἐπρωτίστευε, καὶ δέον ὡμονοηκότας προβου- 
λεύσασϑαί τι καὶ καταπράξασϑαι προφυλαχτιχκὸν μὲν τῶν μῆ- 
πῶ κακῶς πεπονϑότων τῆς πατρίδος μερῶν, ἀνακτητικὸν δὲ 
τῶν ἡλωχυιῶν πόλεων, οἱ δὲ εἰς δοξομανίαν ἐκτραχηλισϑέν»- 


δια menaae adhibuit, εἰ corpore illi eoniupctus animo aeque ἃς 
prius ἂν eo abhorrebat. unde illum prius effossis oeulis, postea de 
rupe praecipitavit. 

16. ἴῃ Oriente porro Pruscei, Nicaecenses, Lydi, Philomolpi, 
Smyrna, Ephesus, οἱ interiecta oppida Thaodoro Lascari parebant, 
qui etiam ſongis navibus fabricatis plerasque insulas ↄubegit, εἴ pace 
cum Iconii Sultano Caichosroe facta partem imperii Manueli Maurozo- 
mae illius socero concessit. ea pars erat Chonae, mei seriptoris Ni- 
cetae patria, οἱ huie ſinitima Phrygiae Laodicea, οἱ alia loca quae 
fAuvius Maeander anfractu suo complectitur, donec in mare exone- 
ταὶ. David vero et Alexius fratres, Manuele Andronici Romanorums 
tyrauni filio nati, alter Ponti Heracleaam δὲ Paphlagoniam guherna- 
καὶ, alter Alexius Oenaeum δὲ Sinopen urhes et ipsam Trapezuntem 
tenebat. Attaliae alius quidam domiuahatur, nomine Aldebrandinus, 
natione Italus, sed Romanorum institutis probhe educatus. item Rho 
dus alium principem hahebat. enimvero οὐ de communi sententia 
οἱ deliberandum εἰ agendum esset, de patriae partihus nondum al- 
Aictis conservandis οἱ. ὧς eoxpuguatis utbibus in integrum restituendis, 
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τες καὶ χαλεῖσϑαι τύραννοι ϑέλαντες καϑ᾽ ξαυτῶν ὥπλιζον 
τὰς χεῖρας, βακτηρίαν καὶ νῆψιν, εἴπῃ δ’ ἂν τις καὶ πανο- 
πλίαν καὶ τρόπαιον ἐδξ ἐφόδου τοῖς τῶν Ῥωμαίων πολεμέοις 
τῷ διχονοεῖν ἀλλήλοις καὶ διεστάναι βραβεύοντες. ἣν οὖνΡι ζιι 
τοῦ βουλομένου παντὸς ἐκ τοῦ τῶν “Τατίνων πολυσπεροῦς 
συντάγματος τὰ γραφικὰ ταῦτα ἐπάδειν Ῥωμαίοις ἐπιστρα- 
τεύοντος ,»διώξας χαταλήψομαι, μερεῶ σκῦλα, ἐμπλήσω ψυ- 
χήν μου, ὠνελῶ τῇ μαχαίρᾳ μου, κυριεύσει ἢ χείρ μου." 
πολλοὲ τοίνυν μέτριον συγκροτήσαντες πόλεμον καὶ ἱππότας 
1το βοαχεῖς μισϑωσάμενοι, “Ῥωμαϊκαῖς κατεκολπίιζοντο γήσοις ὡς 
πάντῃ πάντως ἐρημαζούσαις τοῦ ἐπαρήξαντος. ὅϑεν πειρα- 
ταί τινες Γενουῖται, περιψήματα ἀνδρῶν καὶ ὠμβλώματα, οὐ 
κατὰ τοῦτο μόν τινος ὑπερφέροντες κατὰ δ᾽ ἐκεῖγο τὰ δεύτε- 
ρα φέροντες, ἀλλ᾽ ἁἀπανταχῇ πονήρως πράττοντες καὶ δυσδαι- 
15 μόνως, στρογγύλων πέντς νηῶν εὐπορήσαντες καὶ σχαφὴ τρέ- 
κροτα. κατηρτικότες πρὸς τοῖς εἰχοσι τέσσαρα ἐς τὴν Κρήτην Β 
διαπλωΐζονται" καὶ πλασάμενοι τοὺς ἐμπόρους, εἶτα ἐπιϑέ- 
μενοι ὡς πολέμιηε, τῆς νήσου ξυμπάσης κατίσχυσαν εὐμαρέ- 
σταῖτα. τότε καὶ ὃ χρατῶν Ἰκονίου Καϊχοσρόης κατὰ τῆς ᾿ 
20 “τεαλίας ἐστράτευσεν, αὐτοβοδὲ τὴν πόλιν ἑλεῖν φανταζόμε- 
γος ὡς οὐχ ἱκανὴν οὖσαν ἑαυτὴν διασώσασϑαι, τὴν δ᾽’ ἐκεί. 
γου ἔφοδον προεγνωκύτες ὃ τὸ πολέαρχος ᾿Αλδεβραντῖνος καὶ 
οἵ σὺν αὐτῷ τοῖς κοινοῖς ἐπεστάτουν πράγμασι, πέμψανεες 
εἰς Κύπρον συμμαχίαν ἐκεῖϑεν εἰλήφασι πεζικοῦ σερατεύμα- 


illi ambitione praecipites δὲ tyrannici nominis affectatione caeci inter 86- 
86 digladiabantur; quibus dissensionibus δὲ rixis hostihus summam oc- 
casionem primo impetu Romanos evertendi suppeditabant. unde cuivis 
Latinarum gentium, quarum tanta multitudo δὲ varietas est, quae Ro- 
manos oppuguatum ibat, illud ex sacris litteris usurpare licebat 
„peraecutus comprehendam, spolia dividam, explebo animum meum, 
ocecidam gladio meo, dominabitur manus mea.“ itaque multi medio- 
eri manu collecta et exigno equitatu conducto in Romanos insulas 
se insinuabant, quippe omni auxilio destitutas. et pirataa quidem 
Genuenseos, homines vilissimi et abiectissimi, nec in una re — 
rii, in alia vero secundarii, βεὰ ab omni parte miserrimi δὲ infelicissi- 
mi, V rotundis navibus δὲ XXIV triremibus comparatis per mereaturae 
apeciem in Cretam traiecerunt, deinde insularos hostiliter aggressi 
totius insulae facillime sunt potiti. tanc etiam Iconii princeps Cai- 
chosroes Attaliae arma intulit, inani ape urbis primo impetu capienu- 
dae concepta, ut quae ipsa tueri sese non posset. verum eius con- 
silio cognito, Aldobrandinus urbis dominus δὲ eius in administranda 
re publica socii per legatos a Cypriis auxilia Latinorum peditum 
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τος, ὃς διακοσίους ἀριϑμουμένη"» “ατένους. κἀπειδήπερ εἷς 
χεῖρας ὃ πύλεμος ἐγεγόνει καὶ περιείληφε τὴν πόλεν τὸ Περ- 
σικὸν στράτευμα, οἱ ἐκ “Ὠατίγων εἰς φάλαγγα πυχνωθέντες 
ακαὲ τοῖς Πέρσαις ἐποφϑθέντες ἀπρόοπτοι τοῖς ᾿“τταλεῦσιν 
ἐπήμυναν, καὶ οὕτω τῶν βαρβάρων καταστάντων ἐς δέος ἐχ5 
τὸ τοῦ σφῶν στρατεύματος πολλοὶ διαφϑείρονται καὶ ΚαΣ- 
χοσρόης ἐχεῖϑεν μεθίσταται, μὴ πλείους ἡμερῶν τῶν ἐχκαί- 
δεκα περὶ τὴν ᾿Αττώλου βαλὼν στρατόπεδον. ἀλλὰ καὶ Θεό- 
δωρος ὃ “άσκαρις κατὰ τοῦ ἐν Πόντῳ Δαβὶδ στρατιὰν ἀγεί- 
ρας τῆς μὲν Πλουσιάδος ἐπέβη καὶ τῆς πρὸς Δαβὲδ φιλίας τὸ 
ἐκείνην ἀπέστησε, τοξότιδα πᾶσαν οὖσαν καὶ μάχιμον" εἶλε 
δ᾽ ἂν καὶ Ἡράκλειαν καὶ τὸν Ζαβὶδ δραπέτην ἐκεῖθεν ἔδει- 
ξεν, εἰ μὴ “ατίγνων τῇ Νικομήδους παρεμβαλόντων κατ᾽ ἐπε- 
κουρίαν “4αβίδ, ἐπεὶ καὶ εἶχα τούτοις Ζαβὲδ σπεισάμενος, ἐν 
Ὁ ἀμφινοίᾳ κατέστη “άσχαρις. εἶλχε μὲν γὰρ αὐτὸν ἐντεῦϑεν κιὉ 
προϑυμία καὶ τόλμη κατὰ “ατίνων" ἐκεῖθεν δ᾽ αὖϑις 
ἀντέσπα τὸ ἐν χερσὶν ἔργον, ὡσεὶ καὶ ἐντὸς Ἡρακλείας 
οἰόμενον εἶναε καὶ κυριεύειν τῆς πόλεως, καὶ πολλάκις 
ἑκάτερον καὶ ὡς ἐπὲ τρυτάνης ζυγοῦ καὶ μετὰ συνοχῆς ἐτω- 
λάντευεν. ὡς δ᾽ ἐκεχρίχει συμφορώτερον μᾶλλον ἥπερ ϑυα- 20 
σύτερον ἐπὲ τοὺς ὑπερασπιστὰς ἴεσϑαι τοῦ Auſtid, ἐπανα- 
κώμπτει μὲν πρὺς αὐτούς, ἣν ὥδευε παρειχὼς" οἱ δὲ τὰ 
περὲ τούτου πυϑύόμενοι συστάδην μὲν παρακινδυνεύειν οὐκ 
ὄγνωσαν, μεϑίστανται δὲ νυκτὸς καὶ εἰσίασι τὸ Βυζάντιον. 
ὅ δέ͵ γε “αβὶδ ὡς οὔκουν ἐβάλλετο χατὰ νοῦν, παρὰ δόξαν λῦ 


eirceiter (Ο impetrarunt. ubi δὰ arma ventum est δὲ urbem Persieus 
exercitus circumdedit, Latini in phalangem condensati οἱ ex impro- 
viso in Persarum conspectum progressi Attaliensibus opem tulerunt. 
ita harbari perterriti δὲ a2uorum multos amiserunmt, οἱ Caichosroes 
XVI diebus exactis obsidione soluta discessit. sed εἰ Theodorus La- 
acaris, coaeto contra Davidem Ponticum exercitu, Plusiadem sSagitta- 
riis εἰ bellicosis hominibus abundantem ab illo in suas partes tradu- 
it. Heracleam quoque cepisset ἃς ippum Davidem exterminasset, niæi 
eum Latini, cum quibus Davidi foedus intercedebat, auxilii ferendi can- 
aa castris δὰ Nicomediam positis animi dubium reddidissent, hine ala- 
eritate et audacia contra illos instigante, inde instituto opere retrahen- 
te, cum sibi quodammodo intra Heracleam 6566 videretur δὲ δὰ ur- 
be potiri, ἂς aaepe velut in trutina sollicito animo utrumque ponde- 
raret. ut vero defensores Davidis invadere utilius quam audacius es- 
86 statuit, δ eos, itinere instituto omisso, revertitur. quo illi au- 
dito in aciem sihi descendendum uon ceusuerunt, sed noctu digres- 
εἱ Byrantium rodeunt. Darvid verd reputans αἱ inmineus iam discri- 


URBS CAPTA. 845 


τοῦ χινδύνον ῥυσϑεὶς ὃν ἔγγιον εἶχα προσέρπογτα καὶ σχεδὸν 
οὐδ᾽ ὅσα γόνυ κγήμης ἑαυτοῦ ἀφιστάμενον, ἀπρὶξ καὶ πάλεν 
τῆς Ἡρακλείας ἔχεται" τοὺς δ᾽ ἐν Βυζαντίῳ “ατένους τῆς συμ-Ῥ. 412 
μάχου διαμειβόμενος στρατιᾶς σιτηγῶν πλοίων δεξιοῦται κατα- 
5. γωγαῖς καὲ κρέασιν υἱδέοις ταριχηροῖξ, καὲ παρ᾽ αὐτῶν αἰτείταεν. 338 
δευτέραν σύναρσιν, καὶ λιπαρεῖταε ἐν ταῖς πρὸς τὸν “άσκαριν 
γραφαῖς καὶ σπονδαῖς τοῖς ὑποχειμένοις σφίσι κἀκεῖνον ἐν- 
τάττεσθαι, καὶ τὴν ὑπ᾽ αὐτὸν πᾶσαν χώραν ταῖς ὑπὸ Auri- 
γους ἐγκρίγεσϑαι. ἀμέλει ὡς εἶχε ταῦτα καταϑεμένους, πύ- 
ἰοϑοιτο δὲ καὶ τὸν “άσκαριν ἐκ Νικαίας εἰς Προῦσαν μετά- 
ραντα, ἐξ Ἡρακλείας πρόεισε καὶ αὐτὸς τῷ συμμαχικῇῷ γαυ- 
ριῶν ὅπερ ἐκ Βυζαντίου προσεχῶς ἐχείνῳ ἀπέσταλτο, γυ- 
μνασίαν τε καὶ ἀγκάπειραν ἑαυτοῦ κἀκείγων ποιούμενος, τὸν 
Σαγγώριον διαβὰς ποταμὸν ὑπηκόους κωμοπόλεις τῷ “Τ“άσχκαρι Β 
15 ὄχειρε. καὶ μεϑ᾽ ἡμέρας αὐτὸς μὲν ἐχεῖϑεν μεϑίσταται, ὁμήρους 
ἐχ τῆς Πλουσιάδος δεξάμενος, ἐνίοις δὲ καὶ δεσμὰ περιϑέμενος 
διὰ τὸ σφᾶς χωρῆσαι τῷ “άσκαρε" οἱ δ᾽ Ἰταλοὶ περί που 
τοὺς τριακοσίους ὁρώμενοι παρεσκευάζοντο μὲν καὶ περαιτέ- 
ρω χωρεῖν κἀκ τῶν χοίλων πρὸς τὰ μετέωρα ἔβαινον, ἐπελϑόν»- 
οτος δ᾽ αὐτοῖς ἀπροόπτως περὲ τὰς τῆς Νικομηδείας Τραχείας 
᾿Ανδρονίχου τοῦ Γίδου, καὶ γιγνομένης συμβολῆς, ἡττῶνται 
μετὰ πλείστας ἀμοιβὰς τοῦ πολέμου, οἱ δὲ καὶ ζωγροῦνται 
τοῖς περισχοῦσι τὰ ὄρη καὶ ταῖς προλελοχισμέναις ὑπὸ σφῶν 
περιπεσόντες ἐνέδραις, ὡς μηδὸ πυρφόρον ὑπολελεῖφϑαι σχε- 
25 δὸν τὸν τῷ 4βὲδ ἀπαγγελοῦντα τουτοὶ τὸ δυστύχημα. ἀλ-α 
λὰ καὶ Πέτρος ὃ ἐκ Πλάντζης, οὗ καὶ πρόσϑεν ἐμνήσϑημεν 


men, nee multo ἃ 86 remotius quam ἃ genu tibĩa dietat, praeter 
opinionem erasisset, rursus Heracleae firmiter inhaeret, Latinos 
vero Byzantii degentes ΟΡ latum auxilium frumentariis navibus οἱ per- 
nis remuneratur; atque ab eis auxilia denuo petit, oratque ut in 
ſoedero Lascarino 96 quoque ut suum subditum conprehendant, οἱ 
omnem provinciam quam teneat inter Latinas provincias numerent. 
quae cum illi annuissent: οἱ Lascarim Nicaea Prusam abiisse audi- 
viaset, ipse quoquo Heraclea prodit, οἱ auxiliis nuper Byzantio mis- 
sis inflatus, cum sui tum illorum periculum facturus, Sangario fſlu- 
mine superato Lascarinae ditionis oppida vastat, οἱ post dies ali- 
quot inde digreditur, obsidibus Plusiade acceptis, nonnullis etiam 
in vincula coniectis, quod ad Lascarim defecissent. Itali vero circi- 
ter CCC parabant longius progredi, εἰ e vallibus in montes ascen- 
debant. sed circa Nicomediao Trachias subito Andronieci Guidi super- 
ventu post variam pugnae fortunam vincuntur, nonnulli etiam in in- 
aidias in montibus collocatas delapsi capiuntur, ut pene nullus su- 
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(μεγέϑει δὲ οὗτος σώματος ϑαυμασήρ ἔκέχαστο καὶ ψυχῆς 
γενναίῳ περιεβλέπετο παραστήματι), ταῖς Πηγαῖς τὴ πόλει 
προσδεχϑῆναι φιλονεικῶν ἄτϑ χαὶ δίκαιον ἐπ᾽ αὐταῖς ἔχειν 
ἰσχυριζόμενος, ὡς οἷα πρώτως ἐκεῖ καταχϑεὶς ἡνέκα “αεξ- 
γοι κατὰ τῶν πρὸς αὐγὰς ἡλίου Ῥωμαίων ἐπανείλοντο πόλε- ἢ 
μον, καὶ ἄλλοτε μὲν εἰσδῦναι ταύτας ἐκ τοῦ προφανοῦς ἐπει- 
ράσατο, ἀποπεμφϑεὶς δ᾽ ὡς τῶν ἔνδοϑι φρονούντων φίλα τῷ 
“Ἰάσχαρε, ἔδοξε μὲν ἀποσχέσϑαι ταυτησὲ τῆς προϑέσεως, ὅ 

Ὁ δ᾽ ἐνεδοεύων ἦν πάλιν, ὅτι μηδὲ προύπτως εἶχε βιάζεσθαι. 
τῶν γοῦν Πηγαϊτῶν τινὰς ὑποκχλέψας καὶ διαφϑείρας, λά- τὸ 
ϑρᾳ καὶ κατὰ βραχεῖς τοὺς οἰκείους ταῖς Πηγαῖς ἐπεισάγει, 
πολυωρουμένους παρὰ Σϑλάβου τινὸς Βαρηνοῦ καὶ τῶν τού- 
του συνωμοτῶν. πέρας δὲ χαὶ αὐτὸς ὁ Πέτρος καιροφυλα- 
κήσας τὰς Πηγὼς ἐπεισδέδυχε, καὲ νυχτὸς ἐπιϑέμενος σὺν 
οὐδενὲ πόνῳ τοὺς ἐναντίους διώσατο καὶ τῆς ὅλης κεχράτηκε 15 
πόλεως: 

Οὑτωσὲ δὲ πραττομένων τούτων οἱ τὴν ᾿“δριανοῦ κατει- 
ληφότες “ατῖνοε τὰ μὲν πρῶτα περὲ αὐτὴν ἐνηυλίσαντο, καὶ 
ἀγορὰ τῆς πόλεως δέω πεποίητο" εἶτα καὶ συναιχμέαν μετὰ 
“Ῥωμαίων ἀποδειξάμενοι τῶν πόλεων τινας περιέρχονται κα- 20 
κῶς παϑούσας ὑπὸ Σχυϑῶν, καὶ ταύτας, ὡς ὃ καιρὸς ἐδί- 
δου, καταστησάμενοι εἶτα καὶ τῶν τῆς Ῥοδόπης σχοινισμά- 
τῶν ἅπτονται, μηδένα δὲ πολέμιον ἔχοντες ἐξαπεόμενον μη- 
τὸ μὴν ὅλως σφίσιν ὑποφαινόμενον, εἰσίασε τὸ ἔρυμα τὸν 
Σεενίμαχον, καὶ μεϑιστῶσιν ἐκεῖθεν τοὺς ὁμογενεῖς σφῶν, 25 


pereaset qui cladem illam Davidi nuntiaret. sed οἱ Petrus Plancius, 
cuius ante memini, insigni corporis magnitndine admirabilis εἰ ge- 
nerosi animi invicto robore illusſtris, ss Pegis urbe recipi suo veluti 
iure poſstulabat, quod primum ibi appuliaset, enm Latini Romanis 
Orientalibus: bellum intulissent. ἂς alias aperte irrumpere conatus, 
δε ἃ civibus Lascari faventibus repudiatus, mutasse consilium pu- 
tabatur. quia vero parum aperto Marte profecerat, δὰ insidias con- 
versus, Peganis aliquot interceptis et occisis, ex suis clam paucos 
aimul Pegas introducit cuiusdam Sthlabi Vareni et huius coniura- 
torum opera. dein ipse quoque occasionem nactus subintrarit, εἰ ad- 
versariis noctu nullo negotio repulsis tota urbe potitus est. 

Dum haec geruntur, Latinâi principio iuxta Adrianopolim castra 
metantur, foro extra urbem instituto. deinde belli ocietate cum Ro- 
manis inita urbes quasdam circumeunt ἃ Scythis male tractatas. qui- 
bus, ut tempus ferebat, constitutis Rhodopae limites ingredinntur. 
ubi cum nullus hoſstis non modo lacesseret sed nec appareret, ca- 
stellum Stenimachum ingressi popularibus suis (eraut δὶ reliquiae 
eorum qui pridem Philippopolim custodierant) inde abductis Ore- 
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ἀποσπάδας ὕντας τῶν τὴν Φιλίππον διεπύντων πρότερον, 
καὶ οὕτως εἰς Ὀρεστιάδα πάλιν ἐπαναλύουσιν. ἀλλὰ καὲ μοῖ- P. 413 
ραν στρατεύματος Θεοδώρῳ τῷ Βρανᾷ παραδόντες στρατῃ- 
γεῖν τῶν ἐχεῖ καταλείπουσιν, αὐτοὶ δ' ἐπανίασιν ἐς Βυζά»- 
τιον, χαὶ εἰς βωσιλέα χρίουσι τὸν Ἐρρῆν, ὃς ἦν αὐτοχασέ- 
γνητος δΒαλδουίνου τοῦ πρώτως ἐκ “ατίγων εῆς Κωνοταντιί- 
γ0ου κατάρξαγτος. ἐνιαυτὸν δ᾽ ἕνα καὶ μῆνας τέσσαρας ἄγευ 
βασιλέως τὼ κοινὰ χειρίζοντες πράγματα οὐκ ἄλλως κατένευ- 
σαν χρῖσμα βασιλείας ὁτῳδὴ τῶν ἐκ γένους χαρίσασϑαι, εἶ 
ιομὴ πρότερον τὸν Βαλδονίνψου ϑάνατον ἠχριβώσαντο. ὠκουέ- 
τωσαν ταῖτα Ῥωμαῖοι οἱ χρίοντες ἅμα καὶ τὸν διὰ τάχους 
καϑαιρήσοντα τὸν χριύμενον τῷ νῷ συλλαμβάνοντες. εἰχύτως 
οὖν καὶ μητρόλεϑροι ἔχιδναι καὶ γένος ἀπολωλεκὸς βουλὴν Β 
καὶ τέχνα μωμητὰ καὶ υἱοὶ ἄνομοι οἱ ἐς ἡμῶς πρὸς ὅπλα 
:δέἔχοντες παρὰ πᾶσιν ἄχουουσιν ἔϑνεσιν. ὁ δὲ τοῦ Βαλδονίνουν.339 
ϑάνατος οὕτω συμβέβηκεν. ἐν τῷ Σκυϑιχῷ συλληφϑεὶς πο- 
λέμῳ καὶ δεσμοῖς 'ὑποβληϑείς, ὡς ἐρρέϑη μοι, συχνὸν ἤδη 
χρόνον καϑείργνυτο ἐς τὸν Τέρνοβον. ἐποστάντος δὲ τοῦ 
Aontérou “ατίγοις ϑυμῷ ὑπερζέσας ὃ Ἰωάννης, καὶ τοῦ 
τοπάϑους ἀδὲ ἐπέτασιν λαμβάνοντος, εἰς μανιώδη σχεδὸν ἐξώ-- 
κειλὲ διάϑεσιν" ὅϑεν τῆς εἱρκτῆς τὸν ἄνδρα ἐξαγαγὼν κα- 
λεύεε τοὺς μὲν πόδας ἀπὸ γόνατος τὰς δὲ χεῖρας ἐκ βραχιό- 
νων Τεγεδίῳ ἄντικρυς πελέκει ἀποχοπῆναι, εἶτα καὶ κατὰ 
χεφαλῆς ἐπὲ φάραγγος ὠϑισϑῆναι. οὐκοῦν καὶ τρεῖς ἐξαρκέ- Θ΄ 
λῦσας ἡμέρας, βορὰ προχδίμενος ὄργεσιν, ἐλεεινῶς τὸν βίον' 


atiadem redeunt, εἰ Theodorum Branam datis aliquot cohortibus ihi 
relinquunt. ipsi Byrantium reversi Henricum Balduini primi ex Lati- 
nis Byrantio dominati fratrem imperatorem declarant. cum autem 
unum annum et wenses quatuor rem publicam sine imperatore ad- 
ministrarent, nemini popularium suorum regni inaugurationem con- 
donare voluerunt nisi Balduini morte prius explorata. audiant haee 
Romani, qui εἰ eodem tempore imperatorem inaugurant, et qui in- 
auguratum, ut evertant, animis concipiunt. quamobrem iure apud 
omnes gentes nostrae astatis milites οὐ parricidae viperae, ut gens 
nullius consilii, ut liberi reprehendendi, ut filii iniqui male audi- 
unt. caeterum Balduini mors ita contigit., Scythico bello captus et 
vinculis, ut dixi, oneratus longo tempore Ternobi fuit. cum autem 
Aspietes δά Latinos defecisset, Iobannes ira aestuans, et dolore in 
dies ingravescente pene in rabiem actus, Balduino educto 6 carcere 
pedes ἃ genibus δὲ manus ἃ brachiis Venedia plane securi amputari, 
deinde ippum in vallem praecipitari iubet, ubi tertio demum die 
esca volucrum miserabiliter expiravit. neque vero hunc solum, sed 
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κατέστρεψεν. οὐ τοῦτον δὲ μένον ἀπανϑρώπως οὕτω τοῦ 
ζὴν ἐξήγαγεν, ἀλλὰ καὶ οὗς καϑεῖρξε Ῥωμαίους οἰκτρῶς ἀπὼ- 
λεσε, μὴ φωνὴν μηδ᾽ ἱκεσίαν ἐξ αὐτῶν ὅλως ἀνασχόμενος 
ἐνωτίσασϑαι. ἐν οἷς καὶ τὸν τοῦ δρόμου λογοθϑέτην Κων- 
σταντῖνον τὸν Τορνίκην, ὑποδρηστεύσαντα μὲν ἀχοντὶ τὸ πλέ- 5 
ον μετὰ τὴν τῆς πόλεως ἅλωσιν τῷ βασιλεῖ Βαλδονίγῳ,, καὲ 
τὸν ἐκ πολέμου διαδρᾶντα κίνδυνον χαϑ' ὃν ὑπὸ Σκυϑῶν ἐκεῖ- 
vocç ἑάλωχεν, προσρυέντα δ᾽ ἔπειτα τῷ Ἰωάννῃ καὶ παρὰ 
τούτῳ δυνηϑῆναι τὰ μέγιστα φανταζόμενον οἷς πολλάκις παρ’ 
ἐκεῖνον ἀπὸ Ῥωμαίων πρέσβις ἐπιπεφοίτηκε, ξενίαν δ᾽ εὐρὼώ- τὸ 

Ὥμενον τὸ πολλὰς ὑπὸ ξιφῶν κατὰ παντὸς τοῦ σώματος δέξα.-. 
σϑαι καὶ μηδ᾽ ὅσίας τυχεῖν μετὰ τὴν ἀναίρεσιν. 

Οἱ δέ γε “ατῖνοι καὶ τὰ πάλαι. ἀδόμενα στοιχειώδη τῆς 
πόλεως φυλακτήρια καὶ κατὰ τεῖχος καὶ τάφρον προσεξευρη- 
μένα τοῖς κατ᾽ αὐτῆς ξυντάττουσι φάλαγγας χαὲ λόχους κα- 15 
ϑίζουσι δυσμενέσιν (εἰ δὲ καὶ ἀληθῶς, οὐκ ἔχω λέγειν σα- 
φῶς) καϑαιρεῖν ἐγνώκεσαν, καὶ τούτων μάλιστα ὁπόσα κατὰ 
τοῦ σφῶν ἀνεστηλῶσϑαι γένους ἐμάνϑανον. ὅϑεν μεϑ᾽ ἐτέ- 
ρων ἀνδρεικέλων ἐκ χαλχοῦ πεποιημένων, ἃ τῶν προτέρων 
κατενήνεχται βάσεων καὶ πυρὲ παρεδύϑησαν, οὐδὲ τὴν ἐμπρο- 0 
σϑίαν εὐώνυμον γηλὴν τοῦ ἵππου ἀπεριέργαστον εἴασαν, ὃς 
ἐπὲ λιϑίνου λευκοῦ τετραπλεύρου κατὰ τὸν λεγόμενον Ταῦρον 
χαλκοῦς ἱστάμενος ἡρωϊχόν τινα τὴν ἰσχὺν ἀνδρα καὲ τὸ εἰ- 

Ῥι4ιή δὸς ἀξιοϑέατον ἐπὲ τῶν νώτων ὀχεῖ, μηδ᾽ αὐτὸς ἀπέχων τοῦ 


Romanos etiam ecaptivos eadem erudelitate interſecit, omni voce et 
aupplici geſstu repudiato ac inter alios Dromi logothetam Constanti- 
num Tornicem, qui urbe capta invitus fere Balduino inserrierat, et 
Pbelli Scythiei, quo is captus est, periculo evitato δὰ ipsum se con- 
tulerat, magnam auetoritatem suam esse ratus, quod saepius ad eum 
nomine Romanorum legatas ivisset. caeterum eam hospitalitatem est 
expertus, ut toto corpore multis ictibus compunctus post eaedem in- 
aepultus abiiceretur. 

Latini porro illa olim decantata urbis munimenta, quae a certa 
Partium serie Stoechiode dicuntur, muri ac valli looo excogitata 
contra hostes vel aperta vi vel insidiis grasrantes (vore an secus, 
dicere haud possum), evertere statuerunt, δὰ praesertim quae con- 
tra suam gentem facerent. unde cum aliis aeneis statuis, quae ba- 
sibus emotae εἰ in ignem coniectae sunt, πος anteriorem ainistram 
ungulam equi aenei, qui in albo quadrangulo marmore in Tauro 
atat, virum quendam heroico robore δὲ spectabili vultu tergo ve- 
hens, nec ipse admirationis expers ob exquisitum omnium meinbro- 
rum artiſicium, phaleris undique tectus, hinniens, auribus relut ad 
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ἄγασθαι διὰ τὴν ἐπὶ πῶσι τῆς τέχνης ἀκρίβειαν, ὅλοφάλα- 
ρος, φριμάσσων καὶ τὸ οὖς ἀνιστῶν ὡς πρὸς σάλπιγγα, τοῦ. 
τὸν οἱ μέν φασιν εἶναι Πήγασον καὶ τὸν ἀναβάτην Βελλερο. 
φόντην, οἱ δὲ τὸν Ἰησοῦν τοῦ Νανὴ ὅὁτῳδὴ ἐπικαϑήμενον 
δἵππῳ" καὶ δῆλον εἶναι τὸν ἄνδρα τῇ διασκευῇ τοῦ εἰκάσμα- 
τὸς πρὸς τὴν ἁρματηλασίαν ἡλίου καὶ τὸν δρόμον τὸν σελη- 
ψαῖον τὴν δεξιὰν χεῖρα ἐχτείνοντα, ὡς σταῖεν τοῦ πρόσω 
χωρεῖν, καὶ σφαιρικὸν ἐχ χαλκοῦ σχῆμα τῷ κοίλῳ τῆς λαι- 
ὥς χειρὸς ὑπανέχοντα, ἀναμοχλεύσαντες. τοίνυν ῥαιστῆρσε 
Ἰοτὸ πέλμα τὸ ἕππειον, ἐγθρωπόμορφον εὑρίσκουσιν ἴνδαλμα 
ὑποκείμενον, πλειόνως εἰχάζον ἐκ τοῦ τῶν Βουλγάρων τινὰ 8 
γένους, ἐς τὸ διαμπερὲς ἐληλαμένον ἥἤλῳ καὶ μολύβδῳ πάν» 
τῇ κατειλημμένον, ἢ γοῦν “ατῖνον διατυποῦν, ὥσπερ δὴ 
καὶ πάλαι πρὸς τῶν ὅλων. διαπεφήμιστο. καὶ τὸ μὲν τῇ 
15176 ἀργυρογνώμων χωνείᾳ καϑίεται, “ατῖνοε δ᾽ ἔπραττον 
ταῦτα οὐχ ἐκ δειλάνδρου παντάπασι γνώμης , ὡς ἀποφανεῖ- 
ταί τις καταφρονητιχῶς ὄχων ἐς αὐτούς. ἀλλὰ μετιόντες 
πάντα καὶ διατεχνώμεγοι, μή πως ἐκπέσωσιν ἧς ἐπέβησαν 
πόλεως, οὐδὲ τὼ τοιαδὶ τῶν ἀκουσμάτων ἀπεριέργαστα πα- 
δΔορατρέχειν ἐδοχίμαζον οἷα μηδ᾽ εἰκαίως ὕφ’ ἁπάντων διαϑρυ- 
λούμενα, ἀλλὰ τὸ εἰχαστικὸν τῇ ἐπινοίᾳ συνάπτοντες ἐδικαί- 
ουν μὴ ἐᾶν ἀνεξέταστα, πρὸς οὐδεμίαν τῶν πράξεων ἀναπί-( 
πτοντες. (1η) τίς γὰρ οὐκ ἴσησιν ὡς ἧς ἂν ἐπιβαῖεν χώρας 
καὶ πόλεως, καϑάπερ οἰκείας αὐτῆς δραττόμενοι καὶ ἀπρὶξ ν. 340 
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tubae clangorem arrectis, impervesſtigatam reliquerunt. hunc alii Pe- 
gasum 6846 dicunt, sessorem Belleroppontem, alii Iesum Navis ſili- 
um equo (quisquis ille sit) insidentem; idque ex habitu statuao 
constare, quod dextra δὰ currum solis οἱ lunae extenta cursum 
eorum sistat et globum aeneum laevae manus vola teneat. proinde 
malleis equi calce revulsa humanam aubtus imaginem reperiunt, 
* maiĩori ex parto Bultgarum aliquem repraesentabat, clavo trans- 

m εἴ plumbo undique cinctam, non autem Latinum referebat, 
quemadmodum iamdiu ἃ multis ferebatur. ea imago fabro argenta- 
rio conſlanda data est ἃ Latinis, haud sane prorsus ex timiditate, 
ut per eorum contemptum aliquis interpretari queat: sed quia omnia 
tentahant, omnia moliebantur, ne urbe quam occuparant exciderent, 
ne huinsmodi quidem rumores, qui non sine causa ab omnibus ce- 
lebrarentur — verisimilem coniecturam hahereut, netzligendos pu- 
tabant, nulla in τὸ negligentes. (17) Quis enim nescit eos, 
quameunque provinciam aut urbem invaserint, eam tanquam zuamn 


Nicetas Cloniates., * 
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δχόμενοι πρὸς οὐδὲν ἀποχναίουσε δυσχερές, ὡς οὐχέτ᾽ ὄντων 
τῶν οἶχοι ἐπιλαϑόμενοι ; ἀπεναντίας τοῖς “Ῥωμαέοις δρῶντες, 
οἵ τοῖς βουλομένοις καὶ τῶν ἐσχάτων ἐπενδυτῶν ὑπεξιίσεα»- 
ται, καὶ τὸν χοῦν τῶν ποδῶν αὐτῶν, ἀφιστάμενοι τῶν πα- 
τρίδων, ἀσμένως ἀποτιγάσσονται, οὐχ ὡς εὐαγγελικοὶ μα- ὅ 
ϑηταὶ ἀλλ' ὡς ἀχρεῖοι καὶ ἀγεννέστατοι μαχηταί, καὶ γυναε- 
κῶν ἐς πόλεμον ἀτολμότεροι, καὶ πρὸς τὴν ὄψιν τῶν δυσμε- 
γῶν ἀτεχνῶς πάσχοντες ταῦτα δὴ τὰ Ὁμήρεια, 
Ὁ τοῦ μὲν γάρ τὸ κακοῦ τρέπεται χρὼς ἀλλυδις ἄλλῃ, 

οὐδέ οἱ ἀτρέμας ἦσϑαε ἐρητύετ᾽ ἐν φρεσὶ ϑυμός, 10 

ἀλλὰ μετοχλάζει καὶ ἐπ’ ἀμφοτέρους πόδας ἵζει. 

ἐν δέ τὸ οἱ χραδιίη μέγα στέρνοισι πατάσσει 

Κῆρας ὀϊομένῳ, πάταγος δέ τε γύνετ᾽ ὀδόντων. 
ϑαυμώσαι δ᾽ ἂν τις τοὺς ἄνδρας τούσδε περιεργασάμενος, εἰ 
μὴ ξαυτοὺς προϊόντος τοῦ χρόνου δίχα πόνου διεξεργάσονταιε, 15 
οὕτω πρὸς τοὺς ἐναντίους ἀεὲ ἐνδιδόντες καὶ μαλακεζόμενοε, 
πρὸς δὲ τοὺς ὁμοφύλους ἀναιδεῖς χαὶ ϑρασεῖς καὶ αὐϑάδεις 
ὁρώμενοι, οὗ γε χαὶ τοῖς ἐκ τῆς συγχλήτου βουλῆς ἡμῖν τὴν 

P. ἀιδ τῆς πόλεως ἐπιγραφόμενοι ἅλωσιν οὔτε τὸν τῆς δίκης δεδίασε 

παντέφορον ὀφϑαλμόν, ᾿αὐτοὶὲ καταπροδόντες κἀκείνην δὴ ao 
καὶ ἡμᾶς, οὔτε πρὸς τὴν ὑπερβολὴν τοῦ ψεύδους αἰσχύνον- 
ται. τὸ δὲ καὶ δαχρύων ἄξιον ὡς ἀνθρώπων ἀναλγήτων πά- 


8. οὗ om A. 9. γάρ τὲ om ἃ. ι6, πρὸς μὲν τοὺς 


amplecti et mordieus tenere, nullis diſſicultatibus fatigatos, et rerum 
domesticarum velut nihil ad se attinentinm oblitos? secus quam no- 
stri, qui cuivis ipsa etiam interula cedunt, et patria relicta etiam 
pulverem pedum cupide excutiunt, non ut Evangelici discipuli, sed 
πὸ inutiles εἴ degeneres omnino bellatores, δὲ in pugna mulieribus 
——— quibus ubi hosſtem aspexerint, Homericum illud ac- 
eidit. 


vertitur ignavi color, et tremor occupat artus. 
mens stupet, inque pedes animus cadit, anxius horret. 
palpitat οἱ pectus, strident formidine dentes, 
οἱ necis indomitas tremebunda occurrit imago. 


mirum profecto fuerit, οἱ viros iſtos accuratius intuearis, ni progre⸗ 
δὰ temporis ipsi sese citra laborem confecerint, cum hostibos perpe- 
tuo ita cedant effeminati, erga populares vero δὲ cives suos adeo ε8 
inverecundos audaces δὲ pertinaces praebeant, qui cum nobis patri- 
bus conscriptis urbis excidium ateribant, πος Vindictae cuncta per- 
aↄ2picientis oculum reformidant, cum ipsi οἱ urbem εἰ nos prodiderint, 
neque tam insigni mendacio erubescunt. iam illud hominum atupido- 
ξυμ aivo delirium aive inforlunium lacrimas postulat, quod non mo- 
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ϑημα καὶ δυστύχημα, οὐ μόνον τὴν ἐπαγάκλησιν αὐτῆς 
ἀπεύχονται, ἀλλὰ καὶ βραδυτῆτα τῷ ϑεῷ ἐγκαλοῦσιν ὡς μὴ 
πάλαι καὶ χειρόνως τὰ κατ᾽ αὐτὴν καὶ ἡμᾶς διαϑεμένῳ, ἀλλ᾽ 
ἐς δεῦρο τὸν ὄλεθρον ἀποτείγαντι καὶ φειδοῖ καὶ φιλανϑρωπίᾳ 
5 δικάσαντι. καὶ δέον τοῖς ἡμῶν αὐτῶν κακοῖς ἀρμόζεσϑαε πρὸς 
συμπάϑειαν, οὐ πόλιν, οὐχ ἑστίαν, οὐ πορισμὸν τῶν πρὸς τὸ 
ζῶν ἐχόντων, οὕς ἤϑδεσαν πάλαι περιωνύμους πλούτου βαϑύ- 
τητε καὶ δυναστείας λαμπρότητι, οἱ δὲ ξεναγοῦσι σκώμμασι B 
καὶ περιβάλλουσεν ὡς ἱμᾶσι τοῖς ὀνείδεσιν, οὐδ᾽ ὅλως παρὰ 
Ἰοτὴν ἀρχὴν τοῦτο ἐλπίσαντας" ἢ γὰρ ἂν οὐδ᾽ ἐπέβημεν ὅλως 
τῆς ξῴας γῆς, τὸν μετὰ τοιούτων ἀνθρώπων ἀλεείνοντες πώ- 
τον καὶ χατὰ τὸν πάλαι Βελλεροφόντην πεδίον ζητοῦντες 
ἀλήϊον ἢ τὸν Ἱερεμίου ἔσχατον σταϑμόν. μενοῦν γε οὐδὲ δι᾽ 
ὄχλου τισὲ γεγόναμεν, πρὸς μόνον εὐελπιστοῦντες τὸν χορη- 
ι5γὸν τοῖς πᾶσι τροφῆς πατέρα ϑεύν, ὃς πρότερον μὲν δι’ Ἐλισ- 
σαιὲ παλάϑαις καὲ κριϑίνοις ἄρτοις βραχέσιν ἑκατὸν εἱστία- 
σεν ἀνδρας, ὕστερον δ᾽ αὐτὸς βραχυτέροις μυριάδας πει- 
γνώγτων ἐδεξιώσατο καὶ τὰ τοῦ κόρου λεήψανα πλείω τῶν 
ἐδηδομένων συλλέξαι τοῖς συμποσιάρχαις μύσταις παρέσχετο, 
30 ἐπὲ ϑαύματι ϑαῦμα. τετελεκὼς ἐξαισίῳ ἐξαισιώτερον. ὅϑενα 
κατὰ μόγον τὸ σύννομον» αὐτοῖς συμφερόμενοι, ἐξ ὕτου τὴν 
παρ᾽ ᾿ΑΙσκανίᾳ λίμνην καὶ τὴν τῶν Βιϑυνῶν προεδρεύουσαν 
Νίκαιαν παροικεῖν εἱλόμεϑα ὡς αἰχμάλωτοι, 'καὶ παρὰ τοῖς 


13. ἐληϊον] ἡλύσεον prA. 43, χαὶ τὴν] καὶ τῆς τῶν βιϑυνῶν 
μητροπόλεως πρόεδρ. A. 


do Εν τ restitutionem in integrum deprecantur, 864 denm etiam 
tarditatis accusant, quod nos et eam non olim peius tractarit, sed 
elementi οἵ humano iudicio exitium hactenus distulerit. iam eum 
vicem nostram dolere deberent, qui non urbem, non larem, non 
vietum ullum habeamus, quos olim copia rerum celebres et splendo- 
re dignitatis illustres noverunt, dicteriis nos lacessunt δὲ opprobriis 
tanquam verberibus caedunt, secus quam speravimus: alioqui nun- 
quam Orientem attigissemus, etiam vestigia istorum hominum decli- 
naturi, εἴ ut olim Bellerophon, desertos campos quaesituri aut Ilie- 
remiae extremum terminum. nemini certe quidem molesti fuimus, 
nostra in deum liberalem omnis boni largitorem fiducia collocata, 
qui olim per Elisacum paucis palathis ficuum et hordeaceis panihus 
centum viros pavit. post ipse paucioribus complura esurientium mil- 
lia saturavit, et plus reliquiarum quam convivis ſerculorum erat ap- 
positum, mystis symposiarchis colligendum dedit, uno miraculo alio 
maiore cumulato. unde solius loci commercio cum illis coniuncti, 
dum δὰ Ascanium lacum et Bithyniae metropolim Nicaeam tanquam 
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αὐτοῖς συνιόντες τεμένεσιν, ἀσυναφεῖς τἄλλα καϑεωρώμεϑα, 
ἀλλὰ τί μοι καὶ τῷ τὴν ἱστορίαν παρακινεῖν ταῖς τοιαῖσδε τῶν 
διηγήσεων, καὶ παριστᾶν ἐντεῦϑεν ὡς ἀχράτου ποτηρίου καὶ 
τρυγοφόρου κύλικος τὰ τῶν “Ῥωμαίων ἁπαξάπαντα προσδεᾶ; 
περὲ τὴν νύσσαν τοίγυν τὸ λέγειν αὖϑις ἐπεισαγέσϑω καὶ τῶν" 
προκειμένων ἐχέτω μοι- 
Τῇδε μὲν οὖν καὶ ταῦτα ἐφέρετο" ὃ δὲ γε Ἔρρῆς βασι- 
λεύσας ἐπεὶ πύϑοιτο παρὰ τῶν εἰς Ὀρεστιάδα χαταλειφϑέντων 
Ὁ ὁμογενῶν Σκυϑῶν αὖϑις καὶ Βλάχων ἐξιέναι στρατεύματα, 
καὶ τὸ μὲν Ζιδυμότοιχον καϑελεῖν, αὐτὴν δὲ τὴν ἐξ Adou- io 
γοῦ καλουμένην ὑπονοθεύειν, εἴ πῶς καὶ ταύτης περιγενήσον- 
ται, μὴ πρὸς τὸ πλῆϑος δείσας τῶν ἀντιπάλων μηδ᾽ ἐν τῷ 
βαλόμενος ὅλως τὰ τῶν προτέρων πολέμων ἀτυχήματα χαὶ 
πάλιν τὴν ἔξοδον ἀπεϑάρρησε, καὶ τοὺς τῷ Βρανᾷ συνεχδή- 
μους ὅμοφύλους ἐκσῶσαι γλιχόμενος καὶ τὰ τῶν “Ῥωμαίων τι 
περιϑάλψειν ἐγκαταλείμματα, οἱ περὲ τὰς οὐχ ἑκὰς τῆς πό- 
Υ.34:λεὼως κωμοπόλεις αὖϑις συνδεδραμήκασι. περὲ τὴν ᾿Αδρια- 
γοῦ τοίνυν κατηντηχὼς καὶ τοὺς Βλάχους κατωπεευχὼς περὶ 
τὴν ὄψιν τῶν “ατίνων ἀποδειλιάσαντας, μήτε σώματα λα- 
P. 416 βόντων μείζονα τῶν προτέρων μηδὲ ψυχὰς κτησαμένων u- 20 
κιμωτέρας, τὸ δὲ σύνηϑες ϑοάσος καὶ τὴν ἐν πολέμοις ἕξιν 
οὐκ ἀπολωλότων οἷς πεπόνϑασι, μέχρι Κρηνοῦ καὶ Βορέης 
ἐλάσας, ἐκ δὲ τούτων τὴν ᾿ΑΙγαϑόπολιν διελϑὼν χαὶ παρεμ- 
βαλὼν ἐς ᾿Αγχίαλον, καὶ πολλὰ μὲν δράσας ἐξ ὧν καὶ χρῆ- 


6. ἐχέσϑωϊ 


captivi inquilinos agebamus, δὲ eadem templa duntaxat frequentar- 
tes, caetera prorsus alieni ἃ} eis visi sSumus. sed cur huinamodi na- 
ratiunculis hiſstoriae seriem interrumpo? ut dicam plenum mero 
poculum δὲ feculentum calicem omne Romanum imperium postulate. 
iam igitur δὰ metam properans oratio pauca adhuc adiiciat Err- 
eus Imperio potitus, eum ex popularibus suis Orestiade relictis Scy- 
tharum et Blachorum exercitus denuo egredi et everso Didymoticho 
ipsam Adrianopolim elam δὲ defeclonem aut proditionem solicitate 
audivisset, non hostium multitudine territus nec superiorum bello- 
rum eladibus consternatus rursus exire non dubitavit, ut εἰ popula- 
res suos Branam secutos conservaret et Romanorum reliquiis zubre- 
niret, quae in suburbanos pagos confugerant. igitur Adrianopolin 
profectus cum Rlachos Latinorum conshectu, quanquam neque cor- 
poribus maioribus neque animis alacrioribus quam prius praeditornm, 
5εαἃ usitatam audaciam οἱ ταὶ militaris habitum etiam post illas εἰ" 
ges retinentium, territos vidisset, usque ad Crenum εἰ Boream eo: 
est persecutus. indo per Agathopolim Anchialum usque progressus; 
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ματα καὶ σώματα χαὶ ζώων ἀγέλας ἔλαβεν, οὐδὲν δέ τε κα- 
ϑυπομείνας δεινόν, ἀπαϑὴς ὑπέστρεψε καὶ τὴν Κωνοταντί- 
ψου κατέλαβεν. 


hique οδεὶγῖ8 positis, et mnttis rebus gestĩüs, unde et pecunias et 
homines εἰ pecudum greges εἰ armenta cepit, nihil vero adveorsi 
pertulit, salvus Cpolim rediit. 


ΤΟΥ͂ ΑἸΤΟΥ͂ ΜΑΚΑΡΙΤΟΥ ΚΥΤΡΙΟΥ. 
ΝΙΚΗΤΑ ΤΟΥ͂ ΧΩΝΕΙΑΤΟΥ͂ 


AMO ΤΗΣ ATTOFIATOPIA 
ΠΕΡῚ XQUETANMTINOISNOAEBA:. 


1. N ἧς γὰρ ἡμετέρας βασιλείας ἄρτι διαπεττευϑείσης 5 
δὶς τοὺς Φραγγίσχους, ὅμοίως καὶ τῆς ἀρχιθρωσύνης κληρω- 
ϑείσης τοῖς Βενετίκοις, οἷς ἐπίσταται χρίμασιν ὃ τοῦ χοσμι- 
κοῦ τοῦδε σκάφους σχευαοτὴς καὶ κυβεθνήτης κύριος, ἵκετο 
ἐκ Βενετίας πατριάρχης Κωνσταντινουπόλεως Θωμασιὸος τις 


5. γὰρ] δ' Ο. 6. κυρωϑείσης α. convenerat ante captam 
urbem inter Francos οἱ Venetos, ut ex altera gente imperator 
ex altera patriarcha eligeretur. itaque quum —X Flandren- 
ais ex Francorum gente imperium esset adeptus, patriarchalo 
aolium Venetorum arbitrio est 3ubioctum. Ὑγεεκεκυ. βΒ. χύ- 
0ε00ὴ] ϑεὸς G. 9. ϑωμάᾶς 6. 


EXEIVSDEM VIRI ΒΕΑΤΙ 
NICETAEFE CHONIATAE 


HISTORIA CONSTANTINOPOLITAMA. 


Ὡς ἊΝ —* postquam ĩnexplicabili iudicio dei, qui navis mun- 
danae opifex pariter est atque gubernator, imperium quidem no- 
atrum sortitione facta Francis, macerdotium vero Venetis contigit, 
arcessitus est Venetiis patriarcha, qui ecelesiam Cpolitanam regeret, 
Thomas quidam nomine, homo modicae quidam proceritatis, corpo- 
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τοὔύγομα, τὴν μὲν ἡλικίαν μέσος, τὴν δὲ σωματικὴν πλάσιν 
λακκευτοῦ συὸς εὐτραφέστερος" ἣν δὲ καὶ λεῖος ξυρῷ τὸ τοῦ 
προσώπου ἔδαφος ὡς οἱ λοιποὶ τῶν ἐκ τοῦ γένους ἐχείγου, 
καὶ τὰς ἐνγνστηϑίους παρατετιλμένος τρίχας ὠκριβέστερον δρώ- 
ὅπακχος, εαἰμπεχόμενος δὲ στολὴν συνυφασμένην μιχροῦ τῷ 
δέρματε καὶ δαφιδουμένην ξχάστης τὰ εἰς καρπούς, δακχτύ- 
λεὸν τε τῇ χειρὲ περιστρέφων, ἐνίοτε δὲ καὶ τὰ ἐκ δέρρεων 
εἰς δαχτύλους διεσχισμένα τῶν χειρῶν φυλακτήρια περικεί- 
μενος. ὠρᾶτο δὲ καὶ τὸ περὲ αὐτὸν ὁσιωμένον ϑεῷ σύστημα 
το χαὲ τὴν ϑυωρὸν ἀμιφιπογούμενον τρώπεζαν τῆς αὐτῆς ἐχόμε- 
γον χεραμείας καὲ τῷ καϑηγεμόνι παγείχελον τὰ εἰς στολὴν 
καὶ δίαιταν καὶ τὸν τοῦ πώγωνος ϑερισμόν. 
4. Ἔχ πρώτης δέ, ὅ φασι, γραμμῆς τὸ ἐϑνικὸν παραΐ 
πνύντες φιλύχρυσον, ἐγνοοῦσε πόρον λημματισμοῦ καινέ 
15 ἅμα καὶ λαϑόντα ξύμπαντας οἵ τὴν βασιλίδα πόλιν ἐσχύλευ- 
σαν. τὰς γὰρ τῶν βασιλέων ϑήκας ἀνοίξαντες, ὁπόσαι ἔνεισε 
τῷ ἡρῴῳ τῷ περὲ τὸ μέγα τέμενος ἱδρυμένῳ τῶν τοῦ Χρι- 
στοῦ μαϑητῶν, λωποδυτοῦσε νυχτὸς ἁπάσας, καὶ παναϑεμί- 
τως ἐγχολπίζονται εἰ τες χρύσεος κόσμιος ἢ μαργάρων σφαί- 
“ορωμα ἥ λίϑος διαυγὴς καὶ πολύτιμος ἀδιάφϑορος εἰσέτι ταύ- 
ταις ἐνέκειτο. εὕροντες δὲ καὶ τὸν νεχρὺν Ἰουστινιανοῦ τοῦ 
βασιλέως τοῖς μακχραίωσιν ἀπαραλύμαντον ἔτεσι, τὸ μὲν ὅρα- 


2. τῶν ποοσώπων» 6. ἔχ om Ο. τι. χαὶ δίαιταν add 6. 
16. ὁπόσων α. 


ris vero obesitate poreum enperans saginatum. faciem habebat idem 
tonsam novacula ex consuetudine, quae popularibus suis erat com- 
munis. atque pectoris etiam pilos evulsos diligentius quam dropacis 
ope ſieri posset. amictus erat stola, quae cuti paeue erat assuta at- 
qne cirea carpos acuhus quotidie afligebatur. annulum gestahat digito, 
manuum quoque tegumentis nonnnnquam utebatur ex corio faectis 
iisque digitatis. atque illud, cui praeerat, collegium deo dicatum οἱ 
sacrosancti altaris miniſsterio deputatum, eiusdem prorsus erat farinae 
auo0que antistiti omnino simile in vestitu vitaeque ratione οἱ barbao 
tondendae moro. 

2. Ex prima, ut aiunt, linea auri amore insito sibi flagrantes, 
furandi viam excogitant novam plane neque ab illis, qui hactenus impe- 
ratoriam urbem expilaverant, unquam usurpatam. apertis enim impeo- 
ratorum sepuleris positis in Heroo δὰ magnum discipulorum Ckristi tem- 
plum exstructo, noctu omnia diripuerunt, ἂς nefario ausu, si quis istie 
aureus ornatus, δἰ quae margaritarum sphaerae aut lapilli pretiosi 
pellucidi δὲ incorrupti hactenus servabautur, eaa omnia in sinum 
coniecerunt. repertum iatic Iustiniani eadaver, quod a multis 3aeculis 
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ϑὸν ὃν ϑαύματι ϑεντο, τῶν δὲ νεκροταφίων οὐμενοῦν οὐδ' 
ὅλως ὠπέσχοντο, ἔστιν οὖν εἰπεῖν οὃς οὔτο τῶν ἔτε ζώντων 
οὗτε μὴν τῶν ἀπελθόντων οἱ ἐκ γενῶν τῶν ἑσπερίων ἐφεί.- 
σαντο, ἀλλ᾽ ἐκ ϑεοῦ καὶ τῶν αὐτοῦ ϑεραπόντων ἀρξάμενοι 
πᾶσαν ἐπὶ πᾶσιν ἀδιαφορίαν τὸ καὶ ἀσέβειαν ἐπεδείξαντο. ὅ 
μετ᾽ οὐ πολὺ δὲ κατασπῶσι καὶ τὸ τοῦ μεγίστου νεὼ χατα- 
πέτασμα εἰς μυρίας πολλάκις ἀργύρου μνᾶς ἐριϑμούμενον, 
καὶ τούτου ὀβρυζοτέρον παντός, καὶ εἰς βάϑος χρυσῷ πυχα- 
ζόμενον. 

8, Ἐπεὶ δὲ χρημάτων καὶ οὕτως ἑσπάνιζον (ουδὲ γὰρ το 
φιλοπλουτίας κόρον ὁτεδὴ τὸ βάρβαρον ἔσησι, τοῖς χαλκχοῖς 
ἐποφθαλμίζουσιν ἀνδριᾶσε, καὶ “παραδιδόασι τούτους πυρί, 
ἣ τε οὖν ἐν τῇ Κωνσταντιγείμ ἀγορᾷ ἱσταμένη πολύχαλκος 
Ἥρα κέκοπται εἰς στατῆρας καὶ χωνείᾳ παραδέδοται, ἧς ἡ 
κεφαλὴ μόγις τέτρασι βοῶν ὑποτρόχοις ζεύγμασιν εἰς τὸ μὲέ- τὖ 
γω παλάτιον ἀποχεχύμισται" καὶ ἐπ᾽ αὐτῇ ὃ Πάρις ᾿Αλέξα;»- 
ἄρος τῆς βάσεως ἀνατέτραπτεαι, συνεστὼς ᾿Αφροδίτῃ καὶ χει- 
ρέζων ταὐτη τὸ χρύσεον μῆλον τῆς Ἔριδος. 

4. Τὸ δέ γε τετράπλευρον χαλχοῦν μηχάνημα μετέωρον 
ἀναβαῖνον καὶ μικροῦ τοῖς τῶν κιόνων μείζοσιν εἰς ὕψος 1ο 


ὃ. τούτου ὀβρυζοτέρου Lachmannus pro illis codicum τοϑεθ εὐ- 
— vel εὐροϊζότερον. τή. παραδέδοταε Wilkenus: co- 

ices παραδίδοται. 16. vido Heynium de priscae artis operi- 
bus, quase Cpoli extitisse memorantur, in Commentat. Soc. Reꝶ. 
Scient. Gotting. a. 1791 et 1792, vol. ΧΙ, clastis hist. οἱ philol. 
Ῥ- 16. Wirx. ι9. γε add ἃ. ’ 


inviolatum permanserat, adimirati quidem δυπξ, verum ἃ repulerali- 
bus ornamentis minime abstinuerunt. ac vere dicatur Occidentales 1- 
105 πες vivis πες defunctis pepercisse, sed ἃ deo eiusque famulis 
orſsos sine ullo discrimine nullum non impietatis genus exhibuis,e. 
nec ita multo post Maximi templi velum discerpunt, quod multis 
milibus argentĩ eiusque purissimi minarum aestimatum ſuerat, quippo 
ecui multum auri intertextum orat. 

38. Quia vero, haec quamvis fecisrent, pecunia etiamnum eʒge- 
bant (uihil enim unquam potest barbarorum avaritiam z2ãtiare), δὰ 
aoneas statuas animum adiecerunt ignique ipsas tradiderunt. Iuno 
itaqueo illa ingenti aeris pondere, quae in Constantiniano ſoro erecta 
erat, in fruata concisa in fornacom fundenda traditur, cuius capot 
vix quatuor houm iugis potuit in magnum Palatium asportari. intuper 
Paris Alexander ex basi aua deiectus δεῖ, qui Veneri adatans aureum 
ipai Discordiae pomum manu porrigebat. 

4. Illam vero quadratam machinam, quae in altum ita orat de- 
ducla ut proceritate ceum altiatimis quihusque columnis, quae poer 
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ενθαμιλλώμενον, ὅσοι πολλαχῇ τῆς πόλεως ἀνεστήκασι, τίς 
οὖκ ἀν ὀφθαλμὸν ἐχείγῳ ἐπιβαλὼν τῆς ποικιλίας ἐϑαύμασεν; 
ἅπας μουσικὸς ὄρνις τὰ ἐαρινὰ μελῳδῶν ἐκεῖ ἐντετύπωτο" 
γεηπόνων ἔργα καὶ αὐλοὲ καὶ γαυλοὶ καὶ προβώτων βληχῆής- 
ἢ ματα καὶ ἀρνῶν σκιρτήματα ἐξεικόνιστο. ὑφήπλωτο καὶ ϑα- 
λάττιον πέλαγος, καὶ νεπόδων ἀγέλαι καϑωρῶντο, οἱ μὲν 
ζωγρούμενοι, οἱ δὲ τὰ δίχτυα τυραγνοῦντες καὶ κατὰ βυϑοῦ 
πάλιν ἀνέτως φερόμενοι" οἱ δ᾽ Ἔρωτες σύνδυο καὶ σύντρεις 
ὠλλήλοις ἀνθοπλιζόμενοι, γυμνοὶ περιβλημάτων, ἐβάλλοντο 
10 μήλοις καὶ ἔβαλλον, γλυκεῖ περεβρασσόμενοι γέλωτι. τοῦ 
δὲ τοιούτου τετραπλεύρου εἰς δεὺ σχῆμα κατὰ πυραμίδα τε- 
λευτῶντος ἀπῃώρητο ἀνωϑὲν γυναικόμορφον εἴκασμα, καὶ 
ταῖς πρώταις τῶν ἀνέμων κινήσεσε περισοβούμενον" ὅπόϑεν 
᾿ ἰΑνεμοδούλιον ἐπεκέκλητο. πλὴν ἀλλὰ καὶ τοῦτο τὸ περικαλ- 
τι λόστατον ἔργον τοῖς χωνευταῖς παρέδωκαν, ὥσπερ καὶ τὸν ἐν 
τῷ Ταύρῳ ἐπὲ τραπεζώδους βάσεως ἔφιππον ἱστάμενον ἀν- 
ὅρα τὸν ἡρωϊκὸν τὰ εἶδος καὶ τὸ μέγεθος ἀξιάγαστον. εἶς 
γαε δὲ οὗτος ἐλέγετο παρὰ μὲν ἐνίοις Ἰησοῦς ὃ τοῦ Ναυῆ, 
τεχμαιρομένοις τὸν ἀνδρα τῇ πρὸς ἥλιον ὀχτάσει τῆς χειρὸς 
20 ἤδη τῆς πρὸς δύσιν πορείας ἐχόμενον καὶ τὴν κατὰ Γαβαὼν 


10. εἴ, aupra ἢ. 413, ceterum vide de hoec Anemodulio, monu- 
mento, quod urbi, 4086 navigatione δὲ commercio maritimo ἢο- 
rebat, summae erat utilitatis, Anon. de antiquitatibus Cpolit. in 
Banduri Imper. or. t. 1. Parte 3 ἢ. 17, Codinum de antiquitati- 
bus Cp. ed. Par. p. δ4, Lambeécium δά Β. l., Ducangi Cpol. 
Christ. ed Par. p. 166 et 167, οἱ Heynium L. c. p. 32. Mirx. 


urbem ubivis dispersae cernuntur, tantum non certaret, quis ποσὶ 
admiraretur intuens eximiam operis inibi sculpti varietatem? ἰδὲ 
enim omnis canora avis vernos edens cantus repraesentabatur, simi- 
literque agricolarum opera, tibiae et muletralia, orium balatus, agno- 
rum subeultus. ibi ingens pelagus extondebatur pisciumque multi- 
tudo visebatur, quorum alii capiebantur, alii retibus soss vi expe- 
diebant et in imum mare denuo liberi ferebantur. alibi vero Cupi- 
dines bini vel terni adversi stantes ἂς nudi sese pomis impetobant, 
in risum auaviter efſſusi. in fastigio huius quadratae machiuae Py- 
ramidis mors in acutum desinentis erecta eornebatur muliebris sta- 
tua, quae primis vontorum impulsibus circumagehatur, ὑπὰθ Ane- 
modulion (ventorum ministra) vocabatur. attamen μος, inquam, opus 
puleberrimum conſlatoribus tradiderunt, quemadmodum δὲ equitem 
Ulum in Tauro basi δὰ mensae formam sfructae impositum, heroica 
forma, magnitudine stupenda, quem quidam Iosuam ſilium Nuni 
esse dicebant, inde coniecturam facientes, quod vir ille, oxtenta 
contra solem δὰ occaaum vergentem manu, praecipere videcetur ut 
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στάσιν οἱονεὶ ἐπιτάσσοντα, οὡς δὲ ἐδόκει τοῖς πλείοσεν, ὃ ἐν 
τῇ νήσῳ τοῦ Πέλοπος γεννηϑεὶς χαὲὶ τραφεὶς Βελλεροφόντης 
Πηγάσῳ ἐπικαϑήμενος" ἣν γὰρ ὃ ἵππος ἀχάλενος, ὅποῖος ὃ 
Πήγασος παραδίδοται, ἄνετα κροαίγων κατὰ πεδίωον καὶ 
πάντα ἀδοξῶν ἀναβάτην ὡς πτηνὸς ἅμα καὶ πεζὸς φερόμε-5 
γος. ἀλλὰ καὶ φήμη παλαίφατος εἰς ἡμᾶς διαβαίνουσα τοῖς 
τῶν ἁπάντων ἐνέκειτο στόμασιν, ἐν τῇ ἐμπροσϑίῳ τοῦ ἵππου 
τοῦδε λαιᾷ χηλῇ ἀνδρείκελον κεύϑεσϑαι, τισὲ μὲν ἐκ τοῦ τῶν 
Βενετίκων γένους τινὸς εἶναι παραδιδόμενον, ἄλλοις δ' ἑτέρου 
τῶν μὴ ἐνσπόνδων Ῥωμαίοις ἐπιζεφυρίων ἐϑνῶν ἢ καὶ τῶγιο 
Βουλγάρων ἑνός. πολλάχις οὖν ἡ τῆς χηλῆς ἐπεποιήϑη ἀσφά- 
λισις εἰς τὸ πάντῃ ἀφώρατον ὧν ἤδετο χρύπτειν ἔνδοϑι. 
κατατεμαχισθέντος δὲ τοῦ ἵππου καὶ σὺν τῷ ἀναβάτη παρα- 
δοθέντος πυρὲ εὕρηται καὶ τὸ ἐν τῇ ὁπλῇ τοῦ ἵππου ἔγευμ- 
βουόμενον χαλκῆρες ἴνδαλμα, καὶ ἣν περικείμενον γλαῖναν 15 
ὁποίαν τῶν ϑοεμμάτων τὰ ἔρια πλέχουσιν" ὀλίγα δὲ τῶν ἐκ' 
αὐτῷ πεφρασμένων οὗ “ατῖνοι φροντίσαντες πυρὲ καὶ τοῦτο 
ἐνέβαλον. 

5. ᾿Αλλ' οὐδὲ τῶν ἐν τῷ ἱππικῷ ἱσταμένων ἀγαλμάτων 


8. de Bellerophontis statua, quae Antiochiae urbis ornamentom 
ſuerat, vide Banduri Commentarios de antiquitatibus Cpol. Ip. 
45ι et Heynium ἢ. c. Ῥ. 13, Wirx. 11. vetus erat ευροεειὶ- 
tio, eiusmodi ſiguras barbarorum hominum, δἱ in aliquo loco 
occenltarentur, prodesseo δὰ barbararum gentium incursiones ab im- 
τ Romano arcendas; cuins quidem superstitionis exemplum 
egitur apud Olympiodorum in Photii Bibliotheca (ed. Βεκῖ 6. 
Ῥ- 6o εἰ Niebubrii corp. hist. Byzant. p. 1 μι. 459 et 460. τες. 
12. O. 17. πεφασμέγων O. 


δ Gabaon staret; plerique voro putabant 6966 Bellerophontem in 
Peloponneso educatum οἰ Pegaso insidentem. nam eéequus ille, quen- 
admodum δὲ Pegasus fuisse traditur, cum nullis coëreitus ſfrenis per 
campos efſuse curreret, sotsorem, utpote qui alis ferretur pariter εἰ 
pedibus, aspernabatur. imo etiam quaedam vetus fama ad nos usque 
delata in ompium ore vorsabatur, in huius equi ungula siniſtra pe- 
dum anteriorum viri ſiguram oecultari, quam alii 6886 cuiusdam ex 
gento Veneta, alii alicuius ex Occidentalibns populis Romanorum 
non foederatis aut ex Bulgaris 6586 dicebant. non semel igitur un- 
gula firmius deſixa fuit, ne unquam, quae intus abscondi fereban- 
tur, subripi possent; equo autem οἱ equite in minutas partes diase- 
εἰΐς atque in ignem coniectis repertum est signum aeneom in ungula 
equi sepultum, indntum chlaena, qualis ex ovium vellere solet con- 
fici. eum autem Latini parum curarent δὰ quae huie signo insculpta 
portendebantur, οἱ ippsum in ignem coniecerunt. 

5. Verum neque alias ἐπ Hippodromo etatuas ceteraque ad- 
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καὶ ἀλλοίων θαυμαστῶν ἔργων τὴν καταστροφὴν παρῆκαν οἱ 
τοῦ καλοῦ ἀνέραστοι οὗτοε βάρβαροι, ἀλλὰ καὶ ταῦτα" κεχό- 
φασιν εἰς νόμισμα, ἀγταλλασσόμενοι μικρῶν τὰ μεγάλα καὶ 
εὰ δαπάναις πονηϑέντα μεγίσταις οὐτιδανῶν ἀντιδιδόντες χερ- 

5 μάτων. κατήρειπτο τοίγυν Ἢ ρακλὴς ὁ τριόσπερος μέγας με- 
γαλωστὲ κοφίνῳ ἐνιδρυμένος, τῆς λεοντῆς ὑπεστρωμένης ἄνω- 
ϑεν, δεινὸν δρώσης κἀν τῷ χαλχῷ καὶ μικροῦ βρυχηϑμὸν 
ἀφιείσης καὶ διαϑροοίσης τὸ ἐφιστάμενον ἐκεῖσε τοῦ πλή- 
Souc ἀπάλαμνον. ἐκάϑητο δὲ μὴ γωρυτὸν ἐξημμένος, μὴ τό- 
τοξον ταῖν χεροῖν φέρων, μὴ τὸ ῥόπαλον προβαλλόμενος, ἀλλὰ 
τὴν μὲν δεξιὰν βάσιν ἐχτείνων ὥσπερ καὶ τὴν αὐτὴν χεῖρα 
εἰς ὅσον ἐξῆν, τὸν δὲ εὐώνυμον πόδα κάμπτων εἰς τὸ γόνυ 
καὶ τὴν λαιὰν χεῖρα ἐπ᾽ ἀγκῶνος ἐρείδων, εἶτα τὸ λοιπὸν 
τῆς χειρὸς ἀνατείνων, καὶ τῷ πλατεῖ ταύτης ἀϑυμίας πλή- 
εὔρης καϑυποκλίγων ἠρέμα τὴν κεφαλήν, καὶ τὰς ἰδίας οὕτω 
τύχας αποχλαιόμενος καὶ δυσχεραίνων τοῖς ἄϑλοις, ὅσους 
αὐτῷ Εὐρυσϑεὺς οὐ κατὰ χρείαν κατὰ δὲ φϑόνον μᾶλλον ἤγω- 
ψοϑέτει, τῷ τῆς τύχης περιόντι φυσώμενος. ἣν δὲ τὸ στέρ- 


5. τρεέάπερος] huius epitheti origo ad Lycophronem (33) explicatur 
ἃ Tzetz2e. Wirx. 6. vide quae de hoc χοφένῳ doctissime disputata 
aunt ἃ C. G. Boettigero in —8 bellorum cruciatorum sermone 
patrio ἃ me editao tomo V (Beilagen Ρ 31. 33). peritissimus re- 
rum antiquarum arbiter, iudicat, corbo, cui impositum fuisae 
Herculem post labores peraotos requiescentem dicit Nicetas, re- 
——— illum corbem, quo heroem ad purganda Augiae sta- 

ula usum ease nonnulli veteres poetae fabulantur. ceterum haud 
acio an Nicetas, qui insolita verba sectari 3olet, suo χοφέγῳ 
nihil aliud aigniſicaro voluerit quam quod simplicius dicere po- 
tuisset βάσεν. [οτίαδεθ illa hasis rotunda οἱ corbis ſormae quo- 
dammodo similis erat. Wirx 


mirabilia opera evertere neglexerunt barbarl 111}, rerum optimarum 
hostes, sed illa quoque concisa in numiſsmata verterunt, magna par- 
vis commutantes, ἃς quae ingenti sumptu confecta fuerant, viliasimao 
monetae poſtponentes. deiectus itaque esſt Hercules Tribesperus magnus 
1116 magnifice fabrefactus, in corbo eroctus, cui superne leonina pellis 
instrata orat cum capite vel in ipeo aere torvum aspiciente ac prope 
rugitum emittonte multitudinemque, quae forte illic staret, otiorↄam 
dispellente. zedebat autem non pharetram gesſstans, non arcum mani- 
bus tenens, non clava munitus; sed dextrum pedem οἱ dextram ma- 
num, quantum poterat, extendens, laevo pede δὰ gennu usque cur- 
vato οἱ sinistra manu cubito suffulta, quam superius extendens mae- 
rore plenus caput in ipsius volam leniter reclinabat, fata ſortunas- 
que suas deplorans, aegreque ferens labores quibus illum Eury- 
atheus, non ex necestitate sed ex invidia magis, fortuna sua inſlatus 
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τὸν εὐρύς, τοὺς ὥμους πλατύς, τὴν τρέχα οὗλος, τὰς πν- 
γὰς πίων, βριαρὸς τοὺς βραχίονας, καὶ εἰς τόσον προέχων 
μέγεθος εἰς ὅσον, οἶμαι, καὶ τὸν ἀρχέτυπον Ἡ ρακλὴν εἶἴκα- 
σεν ἂν ἀναδραμεῖν ὃ “υσίμαχος ὃ πρῶτον ἅμα καὶ ὕστατον 
τῶν ξαντοῦ χειρῶν πανάριστον φιλοτέχνημα τουτονὶ χαλχουρ-Ἄ 
γήσας, καὶ οὕτω μέγιστον ὡς τὴν περιελοῦσαν τὸν αὐτοῦ 
ἀντίχειρα μήρενϑον εἰς ἀνδρεῖον ζωστῆρα ἐκτείνεσϑαι καὶ 
τὴν χνήμην τοῦ ποδὸς εἰς ἀνδρόμηκες. τοιοῦτον δ᾽ ὄντα τὸν 
ἩἩρακλῆν οὐ παρῆλθον ἀκαθαίρετον οὗ τὴν ἀνδρείαν τῶν 
συγνόμων ἀρετῶν διιστῶντοες καὶ ταύτην ξαυτοῖς οἰκειοῦνεες τὸ 
καὶ περὲ πλείστου τιϑέμενοι. 

6. Τούτῳ δὲ συγκαϑεῖλον καὶ τὸν σεσαγμένον καὶ σὺν 
ὄγκηϑμῷ στελλόμενον ὄνον καὶ τὸν τούτῳ ἐφεπόμενον ὀνηγόν, 
οὗς ἐν ᾿Αχείρ ἔστησε Καῖσαρ â «Αὔγουστος, ὃ ἐστιν ἢ καϑ' 
Ἕλλαδα Νικόπολις, ἡνίκα γυχτὸς ἐξιὼν τὸ τοῦ ᾿ΑἸντωνέου (5 
κατασκέψασθαι στράτευμα ἀγνδρὲ ἐνέτυχεν ὄνον ἐλαύνογει, 
καὶ πυϑόμενος ὅστις εἴη καὶ ἔνϑα πορεύεται ἤχουσεν ὡς κα- 
λοῦμαι Νίκων καὶ ὃ ἐμὸς ὄνος Νίκανδρος, ἀφικνοῦμαι δὲ 
πρὺς τὴν τοῦ Καίσαρος στρατιάν. 

7. Οὐδὲ μὴν τῆς 'δαίνης τὸ καὶ λυκαίγνης τὰς χεῖρας 20 
ἀπήγαγον, ἃς Ῥῶμος καὶ Ῥωμύλος ἐϑήλασαν: στατήρων 


4. ὧν tollendum. “ύσεππος Fabricius. oodem modo Nice- 
tam memoria fefellit p. 335. de ipso monumento vide Lambec. 
δὰ Codinum p. 167, Sillig. Catalog. artiſicum p. 259 εἰ 260. Wirx. 
15. de fabula vid. Sueton. Aug. οὐ. Wiux. 21. ῥήμος Ο, 


subiecorat. erat autem amplo pectore, latis humeris, crispo capillo, 
pinguibns elunibus, robustis hrachiis et tanta magnitudine quanta, 
ut arbitror, 6296 archetypum Herculem coniecit Lysimachus (Lysip- 
pus), qui hoc primum δὲ poſttremum manuum suarum opus ex aere 
eaelavit. tanta 2ane proceritate orat, ut funiculus pollicem eius am- 
Pbiens iustum hominis cingulum efſiceret, tibia hominis staturam ae- 
quaret. Herculeam huiusmodi nequaquam intactum reliquerunt {||}, 
qui fortitudinem ἃ reliquis virtutibus segregaut eaque sibi adoeri- 
hunt οἱ plurimĩ faciunt. 
. 6. Cum illo etiam ahsSſtulerunt asinum onus portantem εἰ cumn 
ruditu incedentem nec non insequentem atinarium, quos Aectii, quod 
Graeci Nicopolin vocant, Augustus Caesar erexerat, quando noctu 
egrossus Speculatum Antonii exercitum, hominem offendit asinum du- 
eentem, aciseitantiquo quis δεδοὶ et quo pergeret, respondit ille 
„Nicon vocor, et atinus meus Nicander; et δὰ exercitum i 
contendo.“ 

7. Nec magis ahſtinuerunt a serofa δὲ ἃ lupa quae Remum δὲ 
Romulum lactaverunt; sed minutietimae monetae aereae causa, an- 
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δὲ βραχέων, καὶ τούτων χαλκῶν, τὰ παλαιὰ σεμνώματα τοῦ 
γένους ἀπέδωχαν καὶ καθῆκαν αὐτὰς εἰς τὸ χωνευτήριον" 
ἔτι γε μὴν καὶ τὸν ἄνδρα τὸν παλαίοντα λέοντε, καὶ τὸν ἵπ- 
πον τὸν Νειλῷον, ὃς οὐραῖον ἠκανϑωμένον λεπίσι τὰ ὄπισϑεν 
διοῦ σώματος λήγοντα, καὶ τὸν σείοντα τὴν προνομαίαν ἐλέ- 
φαντα" τὰς “Σφίγγας ἐπὶ τούτοις, τὰς εὐειδεῖς ὡς γυναῖκας 
τὰ ἔμπροσθεν καὶ φρικτὰς ὡς ϑηρία τὰ ὕπισϑεν, καινοτέρας 
δὲ εἰς καὶ πεζῇ βαινούσας καὶ κούφως τῷ πτερῷ φερομένας 
καὶ διαμιλλωμένας τοῖς τῶν ὀρνέϑων μεγαλοπτέρυξι" καὶ 
ξοτὸν ἀχάλινον ἵππον ὀρϑιάζοντα τὸ οὖς καὶ φριμάσσοντα, 
γαῦρόν τὸ καὶ εὐήνιον προποδιζοντα" καὶ τὸ ἀρχαῖον κακόν, 
τὴν Σχύλλαν, μέχρε μὲν ἰξύος γυναικεῖον εἶδος προφέρουσαν, 
καὶ τοῦτο προτενὲς καὶ ὑπερμαζῶν καὶ μεστὸν ἀγριότητος, 
τὰ δ᾽ ἔχτοτε διεσχισμένον εἰς ϑῆρας ἐμπηδῶντας τῇ τοῦ 

τῷ Ὀδυσσέως νηΐ καὶ συχνοὺς τῶν ἑταίρων καταβροχϑίζοντας. 
8. Ἦν δ' ἐν τῷ ἱππικῷ καὶ χάλκεος ἀετὸς ἀναχείμενος, 
τοῦ ἐκ Τυάνων ᾿ΑἸπολλωνίου χαινὸν μεϑόδευμα καὶ τῆς ἐκεί- 
ψου γοητείας μεγαλοπρεπὲς μαγγάνευμα. παραβαλὼν γάρ 
ποτα Βυζαντίοις παρεκλήϑηὴ τὰ τῶν ὕφεων κατευγάσαι δή- 
δογματα, ὕφ᾽ ὧν ἔπασχον ἐκεῖνοι κακῶς" ἀμέλει καὶ συνερί- 
ϑοις ταῖς ἀρρητουργίαις χρησάμενος ὧν ὑφηγηταὶ δαίμονες 
καὶ ὅσοι τὰ τούτων πρεσβευουσιν ὄργια, ἐπὲ στήλης ἀνίστη- 


1. σεμνώτατα O. 


tiqua Ma generis sui venerabiliscima monumenta in ΟΠ οἶδ πὶ aera- 
riam detulerunt. insuperque virum eum leone pugnantem, εἰ Nilia- 
cum equum, qui 8 posterioribus partibus ἰὼ ceaudam 2quamis oper- 
tam desinebat, elephantem, qui proboscidem vibrabat, Sphin- 
gesque, quae ab anteriori parte speciosae ut mulieres erant, 8 po- 
ateriore quasi ferae horribiles; singularis vero formae erant, quia 
quasi pedibus incedentes levi alarum motu ferebantur et cum avium 
maximis concertabant. itemque infrenatum equum aures arrigentem 
ae frementem lasciveque atque hilariter subsultantem. ad haec anti- 
quum illud malum, Sceyllam, quae ἃ lumbis quidem femineam for- 
mam praeferebat, illamque proceram et vegetam, sed feritate ple- 
nam: exinde vero divisa erat in feras Ulyasis navem insilientes οὲ 
amicorum eius multos devorantes. 

8. Erat porro in Hippodromo Aquila aenea reposita, Apollonũ 
Tyanei novom inventum eiusque praestigiarum nobile insſstrumentum. 
nam cum aliquando Byzantium venisset, rogatus δεῖ ut serpentium 
morsus sopiret, α quibus Byzantii vexabantur. tum ille nefariis usus 
ministeriis, quorum magistri daemones οἱ quotquot eorum orgia per- 
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σιν ἀετόν, ἡδονὴν ἐνστάζον ψυχαῖς ὅραμα καὶ πεῖθον χρο- 
γοτριβεῖν τοὺς αὐτοῦ ϑέας κατατρυφῶντας, ὡς τοὺς ὑπέ- 
χοντας ἀκοὴν τὰ τῶν Σειρήνων δυσπαρόδευτα μελῳδήματα. 
διήρκει μὲν γὰρ ὡς εἰς πτῆσιν τὰς πτέρυγας, ὄφις δὲ τοῖς 
ποσὶν ὑποκείμενος καὶ λορδούμενος εἰς δλκοὺς ἀπεῖργεν αὖ- ἡ 
τὸν τῆς ἀναφορᾶς, οἷα τοῖς ἄχροις τοῦ σώματος ὡς πρὸς 
δῆγμα ἐγχρίπτων ταῖς πτέρυξιν. ἥνυθ δὲ ὃ ἰοβόλος οὐδέν" 
ταῖς γὰρ τῶν ὑνύχων ἐμπερονηϑεὶς ἀκωκαῖς ἔσβεστο τὴν ὃρ- 
μὴν καὶ ὕπνωττειν μᾶλλον ἐδόκει ἢ γοῦν πρὸς καταπάλαισιν 
τοῦ ὄρνιϑος ταῖς ἐκείνου προσφύεσϑαι πτέρυξι, καὶ ὃ μὲν το 
ὄφις οὕτω πνέων τὼ λοίσϑια καὶ τὸν ἰὸν εἶχεν ξαυτῷ συν- 
ϑνήσκοντα' ὁ δ᾽ ἀετὸς γαῦρον ὁρῶν καὶ μονονουχὲ χλάζων 
τὰ ἐπινίχια ὥρμα συνεξᾶραι τὸν ὄφιν καὶ ἅμα οἱ δι᾽ ἀέρος 
φέρεσϑαι, τεχμαίρεσϑαι τοῦτο διδοὺς τῷ χαροπῷ τοῦ βλέμ- 
ματος καὶ τῇ νεκρώσει τοῦ ὄφεως, ὃν εἶπέ τις ἂν ἰδὼν ἐπι- τὖ 
λελησμένον τῶν ἑλίξεων καὶ τοῦ δάχγειν εἰς ὄλεθρον καὶ τοὺς 
λοιποὺς Βυζαντίους ὄφεις τῷ καϑ' αὑτὸν διασοβεῖν ὑποδεί- 
γματι χαὲ πείϑειν ταῖς χειαῖς συσπειρᾶσϑαι καὶ παραβύεσϑαι. 
οὗ μόνον δὲ κἀαϑ᾽ ὅσα εἰρήκαμεν, αξιάγαστον ἣν τουτὲ τὸ 
ἀέτειον εἴκασμα, ἀλλ᾽ ὅτι καὶ τὰ τῆς ἡμέρας ὡριαῖα τμήμα- 20 
τὰ διὰ τῶν ἐν ταῖς πτέρυξι κεχαραγμένων γραμμῶν, οὐσὼν 
δυοκαίδεκα, τρανύτατα ὑπεδήλου τοῖς τὰς ὄψεις ἐκείνῳ σὺν 


2. τοὺς αὖὗτι͵ τῆς 12. χλώζων vulgo. 18. codices γρείας 
(vel χεέραις) συμπεερᾶσϑαι. 


agunt, aquilam columnae imponit, spectaculum animis illecebras in- 
atillans, suadensque ut diutius tali conspectu fruantur, quemadmo- 
dum ii qui Sirenum cantus audiebant, diſſicile loco movebantur. et 
alas quidem quasi ad volatum explicuerat: at serpens pedibus subie- 
ctus ainuosisque flexibus obvolutus ἃ volatu coërcebat illam, δυρτο- 
ma corporis parte quasi ad mordendas alas erecta. verum nihil eſſi- 
eiebat venenatum animal: nam unguibps constrictum ab impetu coër- 
eebatur, ac dormitare potius videbatur quam cum ave pugnare οἱ δὰ 
alas eius pertingere. atque ita serpens tetrum spirans, sSuum una se- 
cum eatinctum venenum continebat, eum interim aquila laeto aspe- 
ctu, tantum non clangens pro victoria, quasi avolare et serpentem 
aecum au ferro tentabat; id quod ex aspectus hilaritate ἂς serpentis 
nece coniectandum relinquebat. quem serpentem qui vidisset, dixi- 
set ὁ illum convolutionum ἃς letiferorum morsuum oblitum rel- 
quos serpentes Byzantinos exemplo suo absterrere, δῸ monere αἱ co- 
narentur sese in fissuras abdere, non 30lum autem ob ea quae dixi- 
mus admiratione digna erat illa aquilae figura, sed etiam quia diur- 
nas horas lineis duodecim in alis eius incisis claritime indicabat iis 
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λόγῳ προσβάλλουσιν, ἡνίκα μὴ νεφέλαις ἐγνοφοῦτο τὰς ἀχεῖ- 
ψφας ὃ ἥλιος. 
9. Τί δὲ ἣ λευκώλενος Ἑλένη χαλλίσφυρός τὸ καὶ δο.. 
λιχόδειρος, ἢ τὸ Πανελλήνιον εἰς Τροίαν ἀϑροίσασα καὶ κα- 
δϑελοῦσα Τροίαν, ἐκ δὲ ταύτης προσωκείλασα Νείλῳ κἀκεῖς. 
ϑὲν αὖϑις εἰς ἤϑη τὰ “αχώνων ἐπαναλύσασα χρόνιος"; ἄρ᾽ 
ἐῤμείλιξε τοὺς δυσμειλίχτους ; ἄρ᾽ ἐμάλθαξε τοὺς σιδηρόφρο- 
ψας; οὐμενοῦν οὐδ᾽ ὅλως τοιοῦτόν τε δεδυνηται ἢ πάντα ϑεα- 
τὴν τῷ κάλλει δουλαγωγήσασα, καίπερ ἐστολισμέγη ϑεατρι- 
ιοκῶς, καὶ δροσώδης ὁρωμένη κἀν τῷ χαλχῷ, καὶ ὑγραινομένη 
πρὸς ἔρωτα τῷ χιτῶνι, τῷ κχκρηδέμνῳ, τῇ στεφάνῃ καὶ τῷ 
πλοχμῷ τῶν τριχῶν" ὃ μὲν γὰρ ἀραχνίων λεπτότερος ἦν, 
τὸ δὲ δαιδάλεον ἐπανέχειτο, ἡ δὲ διέδει τὸ μέτωπον χρυσοῦ 
καὶ τιμαλφῶν λίϑων ὑποκρινομένη διαύγειαν, ὃ δὲ τὸ τῆς 
ιϑχόμης κεχυμένον καὶ διασοβούυμενον πγεύμασιν ὀπισϑίῳ δε- 
σμεύματε περιέσφιγγεν ἕως κνημῶν ἐχτεινόμενογ. ἣν δὲ καὲ 
τὰ χείλη καλύχων δίκην ἠρέμα παρανοιγόμενα, ὡς καὶ δοκεῖν 
ἀφιέναι φωνήν" τὸ δὲ χάριεν μειδίαμα εὐθέως προσυπα»- 
τῶν καὶ χαρμονῆς πιμπλῶν τὸν ϑεώμενον, καὶ τὸ τοῦ βλέμ- 
Δοματος χαροπὸν καὶ τὰς ἁψῖδας τῶν ὀφρύων καὶ τὴν λοιπὴν 
εὐφυΐαν τοῦ σώματος οὐκ ἣν ὁποῖα ἦν διαγρώψαι λόγῳ καὶ 
παραστῆσαι τοῖς ἔπειτα. ἀλλ᾽ οὗ Τυνδαρὶς Ἑλένη, κάλλος 
αὐτόϑεν καλόν, Ἐρώτων μόσχευμα, ᾿Αφροδίτης τημελούχη- 
μα, πανάριστον φύσεως δώρημα, Τρώων καὶ Ἑλλήνων βρώ- 


φαΐ eĩus rei periti accoederent, χαλσιάο aolis radii nubibus non ob- 
aeurabantur. 

9. Quid de Helena illa dicam albĩs lacertia, pulchris tibiis εἰ 
procera etatura, quao totam Graeciam in Troiam concivit Troiaeque 
excidii causa fuit, indo vero δὰ Nilum appulit, ἃς post longum tem- 
pus Lacedaemonem remigravit? num barbaros illos mitigavit? num 
ferreos emollivit? nihil sane huiusmodi efficere potuit, quae olim 
omnes a4pectatores captivos ducebat, etiamsi theatrico more vestita et 
tota roscida videretur, ac licet aere incisa tota humesceret ὃς 
vernaret et δὰ sui amorem pelliceret, ex tunica, ex redimiculo, ex 
corona, ex cincinnis capillorum, qui ipsis araneae filis tenuiores 
erant. mirum sane undique artificium eminebat: frons eius redimita 
auro δὲ gemmis, quasi pellucida videbatur; eapillitium effusum ἃς 
ventis agitatum circulo in occipite poſsito conſtringobatur, hine vero 
ad tibias usque diſſluebat. labſa caſycum insſtar sensim aperta, ut 
viderentur vocem omittere: hine suavissimus risus 8656 statim oſffe- 
rena speetatorem laetitia replebat. oculorum gratiam, superciliorum 
arcus reliquamque corporis venustatem nullus aermo pro merito de- 
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βευμα, ποῦ σοι τὸ νηπενϑὲς καὶ κακῶν ὡπάνεων ἐπίληθες 
φάρμαχον, ὃ Θῶνός σοι παράκοιτις ἐχαρίσατο; ποῦ δὲ τὰ 
ἅμαχα φᾶτρα; πῶς οὐκ ἐχρήσω τούτοις ὡς πάλαε καὶ νῦν; 
ἀλλ᾽ οἶμαί σοι ταῖς ἸΠοίραις πέπρωται τῇ τοῦ πυρὸς ὑποπεσεῖν 
δρωῇ, μηδ᾽ ἐν εἰκόνι παυσαμένην ἀγακαΐειν τοὺς δρῶντας εἰς 5 
ἔρωεας. εἶπον δ᾽ ἄν ὡς καὶ ἀντίποινα τοῦ τὴν Τροίαν 9α- 
λῶσϑαι πυρὲ ταῖς σαῖς σχετλίως φρυκτευϑέντε φιλύτησιν οἱ 
«Αϊγειάδαε οὗτοι πυρέ σὲ κατέκριναν. ελλ᾽ οὐκ ἐᾷ μὲ τὸ 
χρυσουμανὲς τῶν ἀνδρῶν διανοησασϑαί τι τοιοῦτον καὶ φϑέγ- 
ἔασϑαι, ὕφ' οὗ τὰ σπάνια πανταχοῦ καὶ καλῶν κάλλιστα τὸ 
ἔργα παντελεῖ ἀφανισμῷ παρεπέμφϑησαν, εἰπεῖν δὲ καὶ τὸ 
τὰς ἑαυτῶν γυναῖκας δβολῶν μετρίων πολλάχις ὠποδιδόναι 
κοιὶὶ ἀποπέμπεσθαι, καὶ μᾶλλον εἰ προσανέχουσε τηλέίᾳ καὶ 
προστετήχασι πεττοῖς πανημέριοι, ἢ καὶ πρὸς δρμὴν ἄλογον 
καὶ μανιώδη, οὐ μὴν ἀνδρείαν ἔμφρονα κατ᾽ ἀλλήλων ἐγ- τ 
ϑουσιῶσι καὶ τὴν “ἄρεος σκευὴν περιτίϑονται, τῆς νίκης προ- 
τιϑέντες ἦϑλον πάντα τὰ προσόντα σφίσιν, αὐτὰς τὰς κου- 
οιἰδίους ἀλόχους, ἐξ ὧν πατέρες ἠκηκόεισαν τέχνων, ὅτι δὲ 
τὸ μέγα χρῆμα καὶ τοῖς ἄλλοις δυσπαραίτητον, τὴν ψυχήν, 
καὶ ἧς ἕνεκα τὰ πάντα περισπουδάζουσιν ἄνϑρωποι. ἄλλως 0 
τὸ ποῦ παρ᾽ ἀγραμμάτοις βαρβάροις καὶ τέλεον ἀναλφαβήτοις 


8. σε add Fabricius. 13. τῇ λείᾳ vulgo. 


pingat οἱ posteris tradat. verum o Tyndaris Helena, ipsa per δ pul- 
chrîſtudo, Cupidinum areola, Veneris sollicitudo, praestantiasimum 
naturae donum, Troianorum οἱ Graeçorum bravium: ubiĩ tuum illad 
remedium luctus atque malorum omufſum oblivionem inducens, quod 
tibi ἃ Thonis uxore obhlatum est? ubi invictae illae illecebrao tuae? 
eur non HIis usa es ut olim utebaris? sed puto tibi fatis destina- 
tum esse ut in potestatem ignis venires, quae vel in imagine taa 
apectatores inflammare non cessabas. dixerim Aeneadas istos in εἰ- 
tionem Troiae. ob amores tuos incendio datae, te vicissim igni da- 
mnasse. δὲ id nec dicere nec cogitare sinit hominum insana auri cu- 
piditas; qua rara quaecunque ac pulcherrima omnium opera in exi- 
tium undique deducta suni. illud quoque dicendum, ipsos nxores 
plerumque suas paucorum obolorum pretio vendere οἱ dimiitere, 
praedaque maxime inhiare, dietque lusu talorum transigero, ac in- 
aano furiosoque impetu, non prudenti fortitudine in mutunm bellun 
ferri. ita bellico Martis apparatu instruuntur, ut victoriae praemium 
ponant bona propria, legitimas uxores, ex quibus filios susceperunt. 
insuperque rem magnam, et quam alii aegre dimittunt, animam; 
cuius conservandae causa nullam non sollicitudinem gerunt homines. 
caeterum qua tandem ratione fieri potest ut barbaris litterarum im- 
peritis, quibus ipsae LuItterarum ſormae prorsus incognitae aunt, 
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ἀνάγνωσις χαὲὶ γνῶσις τῶν ἐπὲ σοὲ ῥαψῳδηϑέντων ἔχείνων 
ὁπῶν; ,οὖὐ γέμεσις Τρῶας καὶ ἐὐκνήμιδας ᾿Αχαιοὺς τοιῇδ᾽ 
ἀμφὲ γυναικὶ ἄλγεω πάσχειν. αἰγῶς ἀϑανάτῃσι ϑεαῖς εἰς 
αὗπα ἔοικεν." 

5 10. 4οτέον μὸὲ ἐκεῖνο τῷ λόγῳ. ἀνέκειτο ἐπὶ στήλης 
νεσειδὲς τὴν ὕψιν γύναιον, αὐτὸ τῆς ἡλικίας ἄγον τὸ χαριέ.. 
στατον, εἰς τοὐπίσω τὴν κόμην ἀναδούμενον ἐπ’ ὠμφότερα 
τοῦ μετώπου συγεστραμμένην, οὐὖχ ὑπεραιωρούμενον ἀλλ᾽ 
ὡς «ἁπτὸν εἴη τοῖς ἐς αὐτὸ τὰς χεῖρας ἐκτείνουσι. τούτου 

10 δὴ τοῦ μορφάσματος ἣ δεξιὰ χείρ, μηδενὸς ὑπόγτος ἐρείσμα- 
τος, ἄνδρα ἔφιππον ἀφ᾽ ἑνὸς ἱππείον ποδὸς ἐπὲ παλάμας 
ἀγεῖχεν ὡς οὐδὲ σκύφον χεράσματος ἕτερος. ἣν δ᾽ ὅ μὲν 
εαἰναβάτης σφριγῶν τὸ σῶμα, φραττόμενος ϑώρακι, κνημῖσε 
τῶ πόδε περιστελλύμενος, πνέων αἀτοχνῶς πόλεμον" ὃ δὲ 

15 ἵππος ἀνίστη τὸ οὖς ὡς πρὸς σάλπιγγα, ὑψηλὸς τὸν αὐχένα, 
τὰς ὄψεις δριμὺς καὶ τὸν ἐκ τοῦ ϑυμοῦ δρόμον προφαίνων 
τοῖς ὀφθαλμοῖς" οἱ δὲ πόδες ἀνεφέροντο ἀέρεοε τὸ πολεμι- 
κὸν ἐπιδεικνύγτες σάλευμα, 

11. ΙΜετὰ δὲ τὸ εἴχασμα τουτὲ ἄγχιστα τοῦ τῶν το- 
αοτρώρων ἑῴου καμπτῆρος, ὃς ἐπεκέκλητο τοῦ Ῥουσίου, ἀρ- 


5. fortasse haec atatua, qua Heynius 1. c. p. 38. 20 ſortunam 
urbis repraesentatam esse iudicat, ipaam certaminum, quae in 
hippodromo ferent, fortnnam indicabat. 10. μορφώματος Ο. 
13. ϑώραχε ilkenus pro σώματι. 20. loquitur Nicetas de 
Taraxippo, qui testoe Pausania VI 20 ἴῃ stadio quoque Ne- 
maeo lapis erat rubri coloris (πέτρα ὑπὲρ τῶν ἵππων τὴν χα 
πὴν ἀνεστηχυῖα χρόαν πυρρά). εἶ. Aloysii Hirt histor. Archite- 
cturae [Π p. 166. 


innotescant haec carmina ἴῃ tui honorem eoncinnata? non erat in- 
dignum certe, tot funera Troas, tot mala pro tali Danaos tolerasso 
puella coelicolis simili, formae splendoro, deabus. 

10. Addatur οἱ illud. columnae insidebat iuvenili specie mulier, 
ipsum amoenissimum aetatis florem referens, cuius coma retro colli- 
gata, ex utraque frontis parte contracta: neque adeo srublimis erige- 
PBatur, sed ita ut posset extensa manu facile tangi. huius porro ata- 
tuae dextra manus, nullo fulero sustentata, equitem ab uno equi pedeo 
palma saustinebat, tanta facilitate quanta ne scyphum quidem alius 
tolleret. erat autem zessor robustus corpore, tectus lorica, tibiisque 
ocreatus, bellum plane ipirans. equus vero aures arrigebat qnasi δὰ 
tubae clangorem, alto collo, acri oculorum acie, atque oculis pro- 
dens iram ardoremque procurrendi; pedes sublimes in aëre ſereban- 
tur bellicum motum ἐπα εξ πίον: 

11. Post illam statuam proxime Orientalem quadrigarum me- 
tam, quae Rusii (i. e. rubri) nomine appellabatur, aurigarum ata- 
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« 
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ματηλάται ἄνδρες ἀνεστήλωντο, 
ματα δεξιότητος, μονονουχὲ διαπρυσίως τῇ διαϑέσει τῶν 
χειρῶν τοῖς διφρηλάταις παρεγγυώμενοι ὡς χρὴ προσπελῶ»- 
τας τῇ νύσσῃ μὴ ἐφεῖναι τὰ χαλινὰ ἀλλ᾽ ἐγκλίνειν ἀνασειρα- 
σμῷ τοὺς ἕππους καὶ συνεχεῖ καὶ σφοδροτέρῳ χρῆσθαι τῷ ϑ 
μύωπι, ὅπως περικλώμενοι τῆς νύσσης ἐχόμενα ἑἐῶσε τὸν 
συγτρέχοντα ἀντίτεχνον τὴν ἐχ περιόδου ἐλᾶν καὶ ὕστατον 
ἔρχεσϑαι, κἂν ἵππους δρομικωτέρους ἡνιοχῇ καὶ τὴν ἁμιλλη- 
τήριον τέχνην δρῷτο εὐπαίδευτος. 

12. Ὃ δὲ λόγος καὶ ἄλλο τε προσϑήσει τοῖς εἰρημένοις" τὸ 
οὐδὸ γὰρ συγγράψασθαι τὰ πάντα προύϑετο. χάριεν τὴν 
ϑέαν καὶ τὴν τέχνην μικροῦ τῶν πάντων ϑαυμασιώτερον βα- 
σις ἣν λιϑίνη καὶ ἐπ᾿ αὐτῆς χαλχήλατον ζῷον, παρὰ τοσοῦ- 
τον οὐκ ἀναμφήριστον βοῦν εἰχονίζον παρ’ ὅσον βραχύκερκον 
ἣν μηδὲ βαϑεῖαν καϑειχὸς φάρυγγα, οἵαν οἱ “«ἰγύπτιοι βόες τϑ 
τρέφουσι, μήτε μὴν χηλαῖς ὁπλιζόμενον. συνεῖχε δὲ τοῦτο 
ταῖς γένυσι καὶ εἰς πνῖγμα συνέϑλιβε ζῷον ἕτερον, δι᾽ ὅλου 
τοῦ σώματος λεπίσι ϑωρακιζόμενον οὕτω τραχείαες ὡς χαὲ 
ἂν χαλκῷ λυπεῖν τὸν ἁπτόμενον. ἥδετο δὲ τὸ μὲν βασιλί- 
onuoy εἶναι τὸ δὲ ἀσπίδα, τὸ συμμαρπτόμενον τούτου τῷ 20 
στόματι: οὐκ ὀλίγοις δὲ τὸ μὲν Νειλῷος βοῦς τὸ δὲ κροχό- 
δειλος εἶναι εἰκάζετο. ἐμοὶ μὲν οὖν οὐ μέλον τοῦ τῶν δο- 
ξῶν ἀνομοίου, εἰπεῖν δὲ τὸ καιγήν τινα τὴν πάλην ἀμφύτε- 


tuae erigebantur quasi programmata rhedariae dexteritatis: situ ma- 
nuum tantum non clare rhedariis praecepta dantes, quod δὰ metam 
accedentes non oporteret habenas laxare, sed retrahendo frenum 
equos flectere, ἃς frequentius vehementiusque calear addere, ut 
proxime metam conversi instantem adversarium cogerent latiorem 
circuitum decurrere ac poſtremum adventare, etiamsi velocioribus 
equis veheretur — artem aurigandi probe calleret. 

12. Enimvero haec quoque addere visum est, quamquam in pro- 
posito non est omnia perscribere. gratiosum spectaculum εἴ artißicio 
omnium pene mirabilissimum basis erat lapidea, cui impositum ani- 
mal, quod eatenus nonnisi dubitanter bovem repraesentare iudica- 
visses, quatenus brevissiina cauda neque tam amplis palearihus in- 
atructum erat, cuiusmodi sunt Aegyptii boves; neque eius ungaula 
erat bisulca. ipsum vero maxillis admotum tenebat aliud animal con- 
atrictu praefocans, quod toto corpore sqamis muniebatur, ita aspe- 
ris αἱ sSine laesione vix contingi posset. putabatur autem alterum 
esse basiliscus; alterum vero, quod ad os illius adamotum et con- 
strictum tenebatur, pro aspide ———— nec deerant qui coniecta- 
rent alterum Niliacum bovem, alterum vero crocodilum esse. ego 
vero nihil curo sententiarum varietatem. dicam solum novum quod- 
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φὸν τέϑεσθαι, χαὶ δρᾶν ὃν μέρει καὶ πάσχειν κακῶς ὑπ᾽ ἂλ» 
λήλων ἑκάτερα, ὀλλύψαι τὸ καὶ ὄλλυσθαι, χαὲ κρατεῖν ἐν 
ταὐτῷ καὶ κρατεῖσϑαι, καὶ νικῶν ἀμφὼω καὶ ὕπ’ ἀλλήλων 
καταπαλαίεσϑαι, τὸ μὲν γάρ, ὃ καὶ φημιζόμενος βασιλίσκορ, 
δ διῳδήκει ἅπαν ἐκ κεφαλῆς ἕως καὶ αὐτοῦ τοῦ τῶν ποδῶν 
πέλματος, καὶ κατιωμένον ὅλον τὸ σῶμα καὶ ὑπὲρ τὸ βατρά- 
æstov χρῶμα ἐχλώριζε, τοῦ φαρμώιου διαδραμόντος τὴν τοῦ 
ξῴου ξύμπασαν διαρτίαν καὶ εἰς ϑάνατον χρώσαντος. εἰς 
γόνυ τοίνυν συγνίζανς, τὸ ὄμμα. ὄσβεστο τῆς ζωτικῆς ἐκμα- 
τορα»ϑείσης δυνάμεως. μᾶλλον μὲν οὖν ἐδίδουν τοῖς δρῶς- 
σε δοξάζειν ες πάλαι ἂν ὠνατέτραπτο νεχρωϑέν, εἰ μὴ τῶν 
ποδῶν αἱ βάσεις ὑπήρειδον καὶ πρὸς στάσιν ὑπανεῖχον ὕρ» 
ϑιον. ἦν δὲ καὶ θάτερον ὁμοίως, τὸ ταῖς γένυσιν ἐνισχόμε- 
γον, βραχὺ μὲν τὸ οὐραῖον ἀσπαῖρον, μέγα δὲ κεχηνὸς τῷ 
15 ἀπάγχεσϑαι τῇ τῶν γομφίων ξυνοχῇ" καὶ ξυγτείγεσϑαι μὲν 
ἐῴκει καὶ ὅρμᾶν πειρᾶσϑαν τοῦ τῶν ὀδόντων ὅρκους διεχόῦ- 
γαι καὶ διεκπεσεῖν τοῦ χάσματος, οὐκ ἴσχυε δὲ, ὅτι τὰ μετὰ 
τοὺς ὥμους εὐϑὺς καὶ τῶν ποδῶν τοὺς ἐμπροσϑίους, καὶ ὅσα 
τῷ οὐραίῳ συνήπτοντο μέρη τοῦ σώματος, ἡ τοῦ στόματος 
Δοξυγεῖχε διάστασις καὶ ταῖς γένυσιν ἐνεπείρετος. καὶ τὰ μὲν. 
οὕτως ἦσαν ὅπ’ ἀλλήλων νεκρούμενα, καὶ κοινὴ μὲν ἀμφοῖν 
ἢ ἅμιλλα, κοινὴ δὲ καὶ ἡ ἄμυνα, ἰσοπαλὴς δὲ ἡ νίχη, σύν- 
τοῦχος δὲ καὶ ὃ ϑανατος. ἐμοὲ δ᾽ ἔπεισιν εἰπεῖν ὡς τὸ 


6. τέλματος 6, 9. τὸ] καὶ τὸδ 40. διάτασις ἢ 


Ῥΐαπι eertandi genus in utroque spectatum 6686, ita ut ambo malum 
inferrent δὲ acciperent, utrumque adversarium conſiceret οἱ vicissim 
conficeretur, superaret et superaretur: ambo igitur vincebant et vin- 
cebantur. nam alterum quidem, pro basiliseo habitum, ἃ capite us- 
que ad calcem pedum intumescebat, atque aeruginosum toto cor- 
pore ranae colore viridius erat, quia virus totos animalis artus decu- 
Ppaverat οἱ mortis colorem induxerat; in genu ilaque flexum erat, 
oculorum acies extincta, vitali fortitudine marcescente; imo vero ae- 
stimandum aↄpectantibus relinquebat iam diu mortuum lapsurum 
fuisse, nisi plantae pedum sustinuissent ἂς per se suapte forma ere- 
ctum servassent. alterum item animal maxillis constrictum, iam re- 
missius caudam movens, hianti ore, quod molaribus premeretur, 
contenders videbatur ut ἃ septo dentium οἱ ἃ morsu 5686 eripe- 
ret. nec poterat tamen, quia cum humeris et anterioribus pedibus 
corporis partes, quae caudae iunctae erant, in oris hiatu contineban- 
tur maxillisque conſixae erant. atque ita aese illa mutus caede con- 
ficiebant, ac commune certamen erat οἱ aequalis utrinque victoria, 
par exitium. mihi autem in mentem subit dicero, mutuas caedes et 
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φϑείρεσθαι παρ᾽ ἀλλήλων καὶ σὺν ἀλλήλοις ὠπάγεσθαε τὴν 
ἃς ϑάνατον τὰ τῶν κακῶν χηρεσιφόρα καὶ ἀνθρώποις ὀλέϑρια 
μὴ μόνον ἐν εἰκόσιν εἴη διατυποῦσϑαι, ἢ καὶ τοῖς ἀλκχεμωτέ- 
ροις τῶν ζῴων τοῦτο ἐπισυμβαέγειν, ἀλλὰ καὶ παρ᾽ ἔϑνεσε 
συχνάκις γίγνεσθαι, ὅκοῖα τοῖς Ῥωμαίοις ἡμῖν ἐπεστρά- ἢ 
τευος, φονῶντα κατ᾽ ἀλλήλων, ὀλλύμενα δυνάμει Χριστοῦ 
τοῦ διασκορπέζοντος ἔϑνη τὰ τοὺς πολέμους ϑέλοντα καὶ 
μὴ χαίροντος αἵμασιν, ὃς καὶ δίκαιον ἐπ᾿ ἀσπίδα καὲὶ βασοι- 
λέσχον δείκνυσιν ἐπιβαίνοντα καὶ λέοντα καταπαξοῦνεα καὶ 
δράκοντα. [ο 


letifora poerniciosaquo δὰ exitium vergentia mala ποῦ solum ĩn ima- 
ginibus exprimi posse, neque apud robustisimea solum animalia con- 
tingero, sed etiam apud gentes plerumque, quae nobis Romanis bel- 
lum intulerunt: illae scilicet mutuam adversus se ipsas caedem 20 
ctantes, poriere virtute Chriasti distipantis gentes quae bellum vo- 
lunt, όχι 8 ἱπὸ gaudentis; qui etiam iustum ἔαροε aspidem εἰ 
basiliscum ambulantem exhibet, ot conculcantem leonem et draconem. 
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VARILAELECTIONES 
ΕἸ ANNOTATIONES 
ΙΝ NICETAE CHONIATAE HISTORIAM- 
PER HIFRONVMVM WOLFIUNM. 


Pag. 5, 3. ed. Bonn. Νιχήτου ᾿Αχωμινάτου Χωνιάτου] Ni-p. 417 
cetas Latinis Victor est sive Vincentius, Acominatus gentilitium V. 342 
nomen, Choniates patrium, a Chonis Phrygiae urbe, ex qua oriun- 
dum 86 fuisse crebro gloriatur. caetera sunt dignitatum vocabula. 
Logothetam ipse Cancellarium interpretatur. ἔφορος καὶ κρε- 
τῆς τοῦ βήλου quid sit, certo affirmare non possum. videtur 
tamen βῆλον Latinum esse; idque ex aliquot locis Constan- 
tini de Administratione Romani Imperii constare potest. ἔν- 
δον, inquit, τοῦ βήλου τοῦ χρεμαμένου εἰς τὴν καμάραν eto. 
εἰ εἰσέρχονται ἐν τῷ βήλῳ τῷ κρεμαμένῳ εἰς τὸ ἅγιον φρέ- 
αρ. item διὰ τῶν βήλων ὑπὸ τῶν σελεντιαρίων συρομένων. 
fortassis secretiorem et selectum iudicem per Velum intelli- 
git, oh ritum aliquem mihi incognitum. magnae foisse di- 
gnitatis munus ex huius historiae Iectione apparet; cuiusmodi 
apud nos, etsi longe minus, est Camerae imperũ assesso- 
rem 6866. ὃ γεγικὸς ἐπὲ τῶν κρίσεων καὶ ἔφορος fortassis 
ꝓraetor fuit. 

Ad prooemium huius auctoris, ubi suum perspicuitatis 
studium iactat (p. 5, 20), homo quidam, ut apparet, ποῖ 
inſacetus, fortassis Alexander Chariophylax, diaconus Cpoli- 
tanus, qui codicem manu sua scriptum Iohanni Dernschwan 
vendidit, annotavit: 

οὐκ οἶδα τί φὴς ἔνϑαδε, Χωνειάτα. 
σοφὸν τὸ σαφὲς συγγράφων εἶναι λέγεις, 
εἶτα γρυφώδη καὶ βαραϑρώδη γράφεις;, 
quid istud estꝰ quid Choniata vis εἰδὲ 
orationis lucidum probas decus, 
tenebricosus instar ἐρεε Tartari? 


P. 418 
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nee meherceule sine causa. nam ex aſſeetatione neseio enins 
insolentis elegantiae εἰ poeticae dictionis aemulatione in sale- 
bras saepe incidit; et duris, ne ineptis dicam, utitur meta- 
phoris, in Prooenio praesertim, ubi cum primis disertus 
videri cupit. quodsi totam historiam simili oratione involvis- 
δεῖ, in Latomias ire quam molestiis conversionis cornſſlictari 
maluissem. sed quia tolerabiliter loqui incipit quum ad rem 
ipsam ventum est, hanc quoque operam studiosis historia- 
rum dare volui, ut Zonarae opus hac appendice plenius 
redderetur, ea tamen libertate usurpata ut sententias aucto- 
ris appendam, verba annumerare non necesse habeam. ut 
autem in illo feci, ita hie etiam obscuriora loca εἰ varias 
lectiones annotabo. usus enim hic quoque sum duobus codi- 
cibus, quorum alterum D. Antonii Fuggeri, alterum herilis 
hbibliotheca suppeditavit. accessit tandem, αἱ in Zonara quo- 
que, praeter &pectationem meam, tertius Augustanae rei 
publicae codex, vetustus admodum, principio εἰ ſine mut- 
lus, nec reliquis partibus ubique incolumis. qui δὶ integer 
fuisset, eum solum οἱ in exscribendo et in convertendo se- 
cuntus essem: videtur enim ex germano auetoris archetypo 
bona ſide descriptus, εἰ eam simplicitatem prae se fert quae 
in hoc prooemio promittitur, ne barbaris quidem vocabolis 
evitatis; quae causa aliis fuisse videtur ut paraphrasin (uti- 
nam minus affectatam) huius operis scribendam susceperiot 
εἰ de suo non pauca ornandae orationis ergo addiderint. in 
Byzantino codice non modo complures versus, sed pluribus 
in locis etiam integra folia, eaque sub finem operis amplius 
XV, defuerunt; quae ego ex herilis bibliothecae codice de- 
scribenda curavi εἰ converti, tutius esse ratus supervacanea 
addere quam minus necessaria praetermittere, praesertim cum 
vetustus quoque codex easdem res, licet diverso genere ora- 
tionis, contineret. 

P. 4, 4. πολυπειρίας ὑποτιϑέασιν ὁπόσοι ambigunum εδὶ, 
utrum historiae multiplicem experientiam eorum qui magnuis 
ingeniis praediti atque ab ipsa natura δὰ decus εἰ honestatem 
conformati sunt proponant, an vero homines ingeniosi dun- 
taxat εἴ virtutis amantes varia exempla rei bene gerendae er 
historiis petere soleant. incertum enim est, utrum post τὸ 
ὑποτιϑέασιν subintelligendum sit ἐκείνων an ἐχείγοις. fortasse 
scriptori Thucydidis salebrae placuerunt, qui oracula potius 
quam historiam scribendam suscepit. 

P. 4, 14. τοῦ μὲν ἐς ἄδου βέβηκεν ἣ vurni]j imitatio 
Homerica magis, ψυχὴ δ' ἀϊδόσδε βέβηκε, quam Christiana. 
quare ego, evitatis quantum licuit istiusmodi ineptiis, repo- 
sui ea quae nec a religione ποῦ ab usitata loquendi ratione 
abhorrere videbantur. consiliam meum doctis et candidis 
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haud dubie probabitur. si qui autem semidoceti δὲ serupulosi 
homunceiones ναὶ negligentiam vel licentiam vel inscitiam 
meam accusabant, τούτοις ἐγὼ χαίρειν καὶ ἐρρῶσϑαι φράσω. 
neque enim tanta res est, et ἃ natura et studiis meis alienum 
ut quenquam cupiam χλαΐεεν καὶ οἰμώζειν. illud vellem, δὶ 
quid optando proficeretur, in plerisque lectoribus aut minus 
esse arrogantiae aut plus eruditionis οἱ industriae. 

P. 5, 9. ἀνεχρίμψατο τὴν ψυχήν eæxcreavit animam; 
ut Zonaras saepe ἐξηρεύξατο eructavit, sed de impiis fere 
tantum. 

P. 5, τι. τρικόρωνοι] qui trium cornieum aetatem vi- 
xerunt, i. 6. ὅ00 anmnos. notum est quid Virgilius ex Hesiodi 
auctoritate de cornicis aevo fabuletur, his versibus: 

ter binos decieqque novem supereæxit in annos, 
iusta senescentum quos implet vita virorum: 
hos novies superut vivendo garrula corniæ. 

P. 5, 13. τὰς τῶν πράξεων ῥύσσας ἀνασκάλλοντες γε- 
rum gestarum rugas refodientes. quis iſtas elegantias non 
despuat? 

P. 5, 20. ἐπεὶ δὲ ὡς καὶ ἄλλοι ξυμβαλεῖν ἔχουσι] pro- 
lixa et intricatissima periodus. e quibus salebris me vix qui- 
dem, sed expedivi tamen, ut arbitror: multum certe la- 
boravi. 

P. 7, τι. ἄρξαντος πρώτως ᾿“λεξίου] respicit δὰ sua 
potissimum tempora, ut arbitror: nam longe ante Alexium 
Isaacius Comnenus post Michaelem Stratioticum imperavit; V. 342 
cui Constantinus Ducas sucecessit, ut refert Zonaras. 

P. το, 16. ἡ βασιλὶς δὲ Εἰρήνη καὶ μήτηρ ᾿Ιωαννου] P. Miꝗ 
Choniates nimium solicitus, ut apparet, ne quis error ex 
propriis nominibus existat, epitheta supervacanea adiicit. 
Irenen esse imperatricem et Iohannis matrem satis intellexi- 
mus, neque periculum est ne nune alia Irene intelligatur. 
quare has οἱ similes περισσολογέας omittere non dubitavi. 
idem etiam ſeci ἴῃ supervacanea propriorum nominum repe- 
— aut pro relativis pronominibus collocatione molesta et 

iosa. 

P. 10, 24. καὶ βαλοῦσα ξδαυτὴν τῷ σώματι] pro ἐπίκει- 
μένη τῷ σωματι τοῦ ἀνδρός. 

P. αι, τ, ὡς κρήνη μελανυδρος ut 70οπς nigrae aquae. 
aptior fuisset Choniates scribendo poemati quam historiae, 
propter Homeri diligentem imitationem. haece epitheta et δἔ- 
κύνες quam historiam deceant nescio. εἰχόνας omMittere vix 
ausim, nisi nimium frequentes οἱ licentes fuerint. epitheta 
vero non ubique mihi interpretanda esse duxi. cuius rei le- 
etorem semel admonitum etiam deiĩnceps meminisse velim, ne 
quod iudicio ſactum est, inscitiae aut negligentise tribuat. 
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P. 12, τ. αἱ πύλαι τοίνυν] videntur hie quaedam de- 
esse. et Lonaras in Alexii Comneni vita seribit Baratgos 
nonnisi iureiurando ſirmata ſide de Alerxii obitu ingressum 
palatii concessisse. quae de ratione aperiendae portae seribit, 
me non satis intelligere fateor. illud etiam obiler notandum, 
ut Latini fores, sie Graecos πύλας plurali numero ſere usur- 
pare. 

Ῥ τὰ, 6. διαρπάζειν τὸ προστυχὸν) eam consuetudinem 
Romae 6856 ferunt pontiſice mortuo. 

P. τὰ, 13. τοῖς τέσσαρσι) 85. μησί- 

P. 13, τι. «Σεβαστοκρατορος] δυῦο Augustimperatorem 
fortassis dicere liceret. malui tamen retinere Graecum, ut οἱ iu 
aliis. πρωτοβεστιάριος ἃ thesauris fuisse videtur: nam vetu- 
stus codex Augusſstanae bibliothecae, υἱὲ reliqui habent βα- 
σιλικὸν ταμιεῖον ἢ χουσῶνα, ponit βεστεάριον. παρακχοιμώ- 
μενον vel cubicularium νὰ] accubitorem vertere possis. δὶ pa- 
racoemomenon dicas, nescio quomodo aures τὸ χαχόφωνον 
aversantur. 

P. τά, τὰ. προκοίτω»] cubicularium verti, generali vocabu- 
lo, propter καχοφωνέαν Procoeti. signifioat eum qui vel ante cu 
biculum vel ante cubile miniſtrat. Byzantini palatii dignitates εἰ 
ministeria omnis non satis intelligi, etiam is fatetur qui τὰ 
ὀφφέκια τοῦ παλατίου descripsit; quem libellum una cum aliis 
δα Graecam historiam intelligendam utilibus nobilis οἵ ingenio- 
88 adolescens Raphael Sayſerus aliquando, uti spero, in lu- 
cem dabit. 

P. τά, 15. ἀποβαίνειν τοῦ ἵππου, καὶ τούτῳ ἀπονέμει» 
hunc honorem omnihbus Torcis ἃ Chrisſtiano quolibet necessa- 
rio habendum esse seribit Bartholomaeus Georgievieius. 

P. 15, 8. τῆς τῶν ἐπιστημῶν πασῶν ἐπόχου φιλοσο- 
φίαςἾ hiloſcophiae omnibus scientiis insidentis, id est comple- 
ctentis aut certe superantis omnes scientias, omnium artium 
principis et reginae. eruditionis huius Annae meminit etiam 
Zoparas; εἰ Wilhelmus Xylander, doctissimus iuvenis, in Augu- 
atanae rei publicae Gracca hibliotheca viginti libros de rebus 
gestis Alexii Comneni huius Annae nomine extare mihi dixit, 
aive illi οὖ ipsa sive iussu eius scripti sunt. nam regibus εἰ 
principibus non difficile est esse disertis, qui quod per alios 
ſecerint, per 86 fecisse videntur, ut Iurisconsulti statuunt. 

P. 15, 9. ἐδείκνυτο μέλημα] i. 6. ἐπεμελεῖτο, studiosie- 

P. 420 Sima erat, studium prae 86 ferebat. nisi quis pascive accipe- 
re malit, alumna erat philosonhiue, sensu eodem recidente. 

P. 15, 20. τὰ πολὰ ἃ plerumque signißcat. malim hice 
πολλὰ sine articulo. 

Ῥ. 15, αι. αὐτῇ μὲν ὀνδιασχι quod ἰδὲ membrum in- 
uvvertisset οἱ excuasſset, Bryennio vero extendisset εἴ ro- 
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tundasset. nimium videtur hie φυσικῶς εἴ parum ἤϑικῶς 
philosophari nostra philosopha: alioqui δὲ anibitioni et lin- 
guae suae imperasset. 

P. 18, 8. βαφὴν σιδήρου] utrum intelligat, ceum ferrum 
candens aqua extinguitur, an iniunctionem aliquam aut co- 
lorem, non satis scio. 

P. 22, το, πέλυξεν δτεροστόμοιςἢἾ Suidas: ἑτερύστομος 
φάλαγξ καλεῖται, ἢ τις πορεύεταε τὸ μὲν ἡγούμενον ἥμισύ 
ἔχουσα ἐν εὐωνύμῳ παραγωγῇ ,) τουτέστι τοὺς ἡγεμόνας ἐξ 
εὐωνύμου, τοῦ δὲ ἡμίσεος τοὺς ἡγεμόνας ἐν δεξεᾷ παραγω- 
γῆ. quid autem sit ἑἐτερόστομος πέλυξ, nusquam invenio. 
τὸ ἕτερος in oompositione plerunque significat alterum dun- 
taxat εχ duobus, ut ἑτερόφϑαλμος οὐοἰ!ἴει. ego vorem ποῦ 
intellectam iis interpretandam relinquo qui armaturam εἴ ve- 
stitum veterem attque exoticum intelligunt; in quo genere 
philosophari mihi adeo non licuit, imo neque libuit, ut no- 
stratia vix assequar. 

P. 22, 22. συνγειλεγμένας τεοϊϊα5 legitur συνειλημμό- 
γας, id quod alter codex habet- 

P. 25, 3. ἀξγκοινήσει)] aliquaudo seribitur αἀγχωνίέσει. 
haud scio δῇ παρὰ τὸν ἀγκῶνα αὶ καὶ τὸ ἀγκωνίζεσϑαε, ἃ 
δοδία equitum hastas in hostem dirigentium, an παρὰ τὸ 
ἀναχινεῖν. 

P. 25, 16. ἀγυρτίᾳ] magnum Etymologieum ἀγύρτην 
παρὰ. τὸ ἀγείρειν deducii, τὸ πορειέναι καὶ περινοστεῖν ἐπὲ 
νίκῃ ἢ ἑτέρῳ τινὲ τοιούτῳ, οἱ interpretatur non tantum ἀλα- 

ὄνα, ψεύστην, λωποδύτην, ἐπαίτην, ἀπατεῶνα, sed etiam 
φιλοκδοδῆ ; quunquam reliquae etiam virtutes fere in id ge- 
nus hominum quaestui deditum cadunt, qui tum demum non 
fallunt quum fallere sine detrimento suo nequeunt, ut recte 
Lucani versus ad eos quoque detorqueri queant. 
nulia ſides piotaqque viris qui lucra sequuntur, 
vaenalesque manus: ibi ſas, ubi maxima merees. 
οἱ Ovidius in Fastis meroatorem vota Mercurio facientem in- 
dacit, ut cum maximo emolumento sine fraude δα peierare 
liceat. quos versicalos, quia elegantes sunt εἴ contagium 
hoc in omnes fere ordines serpsit, asoribere libet. 
οἱ peragit solita Jallere voce preces. 
ablue praueteriti periuria temporis, inquit, 
ablue praeterita perfida verba fide. 
Sive ego te fſeci testem, falsove citavi 
non aucliluri numina vanc Iovis, 
δυο deum prudens altum divamue ζει ἰδὲ, 
alictderint coleres improba verba Noti; 
εἰ nereant veniente die periuria nobis, 
nec διωθηῖ δμρεγί,, δὲ qua locutus ero. 


V.344 
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do miodo lucra mini, da ſhueto gaudia luero, 
εἰ ſace μὲ emptori verba tiediase iuvet. 
talia Mercurius poscentes ridet αὖ alto, 
se memor Ortygias surripuisse hoves. 
P. ἠτι P. δά, 15. αἱ μηχαναΐ) utrum eo tempore 
hahuerunt Graeci, an aliud machinarnm genus id fuit? 

P. 54, αι. συώδη ὁρμήν poreorum aut aprorum po 
Uus more. σῦς enim εἰ κάπρον εἰ χοῖρον aigniſßeat. 

P. ὅδ, α. “Ῥωμαίων παλώγλωσσοε γχλευασμοι ambi- 
tgunm est utrum dicat Anabarzaeos subinde irrisisse Roma- 
nos, an ἃ Romanis vicissim subsannatos 6556. 

P. 35, 4. πεερόβολα ὄργανα] ſortasse balistas maiores 
ne appellat. 

P. 36, 6. καὶ λίζιον ξαυτῷ] vetustus Augustanae rei- 
publieae coder hie alium ordinem habet, iranspositis vtique 
poginis aliquot. pro δείξας habet ξαυτοῦ ποιήσας. vox pro 
λίζιον posita ob evanidos characteres legi non potest. λέζιος 
quid ait, ἦρθε auctor alio loeo declarat. 

P. άι, 15. μικροῦ ποδηνέμοις ὀχήμασε] ἐψιιΐε velocisu- 
mis provecti. ὄχημα huie auetori subinde non vehiculum sed 
equum signißceat, ut alter codex ἄλογον quoque crebro pro 
equo ponit. 

ἢ. 4ι, 21. Ameras Turcarum reges aut princinpes dici 
affrmat Cuspinianus. reperitur πος vocabulum apud Zona- 
ram quoque saepius, sed eius signiſicatio non explicatur. 

46, 4. ἀναιϑέστατοι) nisi praecessisset εἰνδρισταί, 
pro ἀναεδέστατοι malim legere ἀγδρειότατοι : nam ἀναιδέ- 
στατοι non placet. vetustus codex pro ἀναιδέστατοε vo_cem 
habet qnae legi non potest. 

P. 46, * ὀχημάτων] «ἀλόγων B. hine conicias, lector, 
non de vehiculis aut eurribus eum loqui, sed de equis. 

P. 47, 17. αἱ δὲ τοῦ ἦρος περιτροπα κατὰ τὸν μαΐον 
μῆνα. alius codex habebhat αὲ τοῦ ἦρος τροπαΐ, quod ego 
vernum aequinoctium interpretatus eram; quod est, cum sol 
mense Martio primum punctum Arietis ingreditur. tum enim 

P. 422 ſit ab hiberno frigore δὰ veris temperiem conversio, quan- 
quam nos Germani etiam sub Calendas Maias aliquando non 
multo minus frigemus quam alii mense Februario. 

P. 51, 19. ἀφιλοσόφητον) puto hie dici potiss quod 
philosophiae consolationes vincat, quam cuius ratio reddi ne- 
queat. litterarum et philosophiae expers, aut ineruditum, 
sententia non patitur. quare luctuosum aut funestum inter- 
pretandum censui. 

P. δ, το. κἀτευμα] hie non puto pro soleis usurpari, 
sed pro cute pedi detracta. 

P. 57, ι5. τὰς ἠπείρους) Asiam εἰ Europam intelligo. 
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itur εἰ δρυά Isoeralem semel atque iterum ἐφ’ ἑκάώτερα 
εῆς ἠπείρου. ἘΝ 

P. 63, τά. ἀγων σχολὴν τῶν ἐκεὺςἾ scilioet ἀνθρώπων, 
per otium, δὶ nemo externus adesset. 

P. 66, ει. ἥ τάξις hane veram lectionem ese anhi- V. 3 (5 
tror. alter codex hahebat πρᾶξες: unde putabam legendum 
εἧς ἐπκανετέα ἡ πρᾶξις τῇ προνοίᾳ ὑφ᾽ ἧς, εἰ εἰς. εουνογίο- 
ram: atque id ſucinus εἰυέμαε vindictae, gubernatrici rerua 
uiversitalis, commendans εἴθ, æed δος vult Isaccius, lau- 
dandum esse ordinem quo non tantum imperia sed ectiam 
mundi huius universitas gubernetur. vetustus codex habet 
καὶ ἀτακετώ βοῶν, αὖ ἀνθρῶποι, ες κατελύϑη ἡ τάξις! ὡἧς 
ψεουργοῦνταε ἕτερα πράγματα ! ἑηενιοεείε vociferans: o ci- 
ves, εξ orcdo εεἰ eversus μὲ πουῶε res inacituuntur 

P. 67, 1. τυποῦν αὐτοῖς) χορηγοῦν ἢ τάξτον, unde δὺ- 
pra τύπος βασιλικὸς idem quod διάξαγμα. 

P. 70, 18. δυσξύμβλητος τοῖς πολλοῖς difficilis aditu, Ῥ. (13 
παρὰ τῶν πολλῶν μισητὸς νωΐρο invisus. quod paulo gravius 
eat; etsi morositatem odium plerunque, ut umbra corpus, 
sequitur. 

P. ηή, 8. περὶ οὗ δηλώσωμε»] περὲ οὗ ἐν τοῖς ἔμπρο- 

σϑεν ἐλέξαμεν εἶνε λόξομδν. δοτιρίατα enim parum perspicua 
δεῖ, fortassis τὸ ἔμπροσθεν pro 6δὸ ponit quod ante nos est, 
ἃ» e. ad quod noudum pervenimus. harbaries enim non modo 
nova vocabula gignit, sed etiam veterum aigniſoationes 
mutat. 
P. 75, 5. alter coodex pro πλευστιχῶν habet προσπλε- 
ὄντων. verbum στρατειῶν redundare arbitror. neque eniin 
militare est pendere sed extorquere tributum, εἰ προσπλέον» 
τας mercatores intelligo. 

ἢ. η4, 18. τοῖς τότε ἰδ qui tum éerant, illius aetatis 
hominibus. est περισσολογία Gracca, quae citra molestiam 
Latine vix exprimi potest, neque dehet. 

Ῥ. η5, τι. εὐαγκαλον)] quod ulpis facile comprehendi- 
tur οἱ tenetur, εἰ proinde non iusto maius 

F. 76, 2. pro εἰ δὲ malim legere εἴ γε, nisi ali- 
quid ſorie anto εἰ δὲ deest. δὲ certe parum apte cohaeret 
oratio, quamvis uteunque sententia haec inde colligatur, qui 
malo aut oocasionem praebuerit aut non obetiterit, mali au- 
ctorem habendum 6886, ego pro τὸν ἐμύσαντα legi τὸν μὴ 
ἐμήσαντα., ab ἀμάω, non ab ὠμύω, addita negatione. est 
εἰ illud ambiguum, utrum hic Puxenus δὴ —lohannes impera- 
tor magis accusetur, an vero utriuscque reprebensio coniun- 

tur. 
— P. 76, 21. quid γνέφων sit, nusquam reperio; nee 
alihi hoc vocabulum me legere memini. γαιπίξζειν οδὲ piscari. 
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ϑυσγρίπιστος fortassis homo occuiti animi aut oceultator re- 

rum suarum, cautus admodum, qui ſacile deprehendi non 

potest. 

P. 77, 5. quis piscis sit σύαϊξ, non reperio. videtur ἃ 
similitudine snis ita appellari, sive gustus sive forma spe- 
ctetur. 

P. 77, 14. τῷ μὲν λόγῳ] ποῖα est illa oppositio, λόγῳ μὲν 
ὄργῳ δέ, verbo εἴ γε ipsa. οοὰ hice de ingenio et dignitaie sgi 
existimo: num alter codex habet tantum μετὰ τοῦτον ἔχων 
τὰ δεύτερα. 

P. η8, 14. βλωμοῦ ἄρτου τίθησιν ὄνδεὰ) ὑπερβολεκῶς 
haec scribi existimo δὰ insignem fortunae mutationem οἷ 
aummam imperatoris alienationem declarandam. 

P. So, 2. καὶ τὸν ἀναδασμὸν) subintelligi potest εἰς τὸ 
παλίέρρουν ἐβιάσατο: euMm quoꝙue distributionem quam ipæ 
ordinarat abrogavit, nisi ἀναδασμὸν ὠντὲ δασμοῦ posuerit. 
tunc deesse videbitur verbum δπέτξαξεν aut aliud Simle: tri- 
διία pro σα libidino exegit. 

P. 79, 25. κληρωτὸν] alioqui est quod sortito contin- 
git. hic pro vernis hereditate relictis aut ὠντὲ τῶν αἰγητῶών 

uisse videtur. 

P. 424 P. So, 5. ἐκ τοῦ γνωμικοῦ} ote, κατὰ προαῖρ 
θδσεν. recentiorum Graecorum formula est. et herilis biblio- 
theea libellum hahet περὲ γνωμιχῶν ϑελημάτων de libero 
arhitrio aut lihertate volintatis, ut arbitror. 

P. 79, 5. χρυσὼ»)] est auri tihesaurus proprie apud hnoe 
auetorem. ego ſiscum verti, quia proprium ποῦ suppetehbat ob 
Latini sermonis egestatem. 

P. 79, 9. ἦν δὲ καὶ ἄλλως] liberius hune locum verti, 
omissis iconibus εἴ metaphoris ineptioribus. verba, si quis re- 
quirit, sie sonant: alioqui etiam 60 tempors conclauia pu- 
δέϊρα δ hoc in illud eructabant, δὲ μὲ collivies aquarum re- 
dundaubant, εἰ aliquid δα iis quae continebant ἐπὶ externos εἴ 
pauperes eæpuere volebant, quemadmodum uterus partui vi- 
cinus, qui plus quum maturi foetus onere pracgravatur. 

P. 8ο, 5. ἐκ τοῦ μὴ κοτύλης] οἱ. hie sententiam potius 
quam verba sequutus sum, quae 516 sonant: quia non scobe 
cotylae egebat, sed plane Tyrrheno mari, οὐ tumptuum quos 
dilatarat amplitudinem. pro ἃς lego δι’ ἅς: nam praenpobvitio 
διώ, librarii negligentia praetermiſssa, turbat sententiam. 

P. 8ι, 2. πτύα] nescio quis usus ventilabri sit in via 
complananda; nisi forte eribrum intelligat, quo glarea tenuior 
ἃ erassiore separatur, aut πτύον aliquid aliud ei signißpoet. 

P. 84, 5. ταύταις ἐφομαρτεῖ] hic verba scerupulose per- 
sequi non necesse habui. 

F. 8ή, 22. τῷ ἀδελφιδῷ) πέμπει τὸν αδελιρὸν αὐξοῦ 
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eius filium facit. 

P. 85, 4. quid χαοῦν sit, nisi εἰς χάος ἀναλύδεν, Βοα 
est ὠφανέζειν, non video. 

P. 87. 7. εἰ καὶ τὰ στοιχεῖα) alter addit χαὶ ὃ και- V. 346 
ροὃς ὡς δοῦλα τοῖς “Ρωμαίοις ὑποτάσσονται. 

P. 8), 15. περαίαν hie intelligit Europaeam partem, cis 
Constantinopolim: nondum enim traiecerat. utrum vero πό- 
Gœcœ nomen appellativum an proprium sit, quod olim κέρας, 
nunc Reram sive Galatham vocent, afirmare non possum. 

Ῥ 89, 5. βουλεύματα) alter addit καὲ συγαγματα. 

P. 90, 17η. ἅρμαϊξα)] an hic pro curribus ponat δὰ vero 
pro armis more barbarico, incertum mihi est. 

P. 90, 18. ὡς εἰς νέωτα] videtur δὲς posuisse pro εἰς 
τὴν ἐπιοῦσαν. alter codex habet tentum πρωΐ, 

P. 96, 6. οἱ τῶν Ϊταλῶν παῖδες] οἱ ᾿Αλαμανοί. magna P. 425 
est Graecorum negligentia in distinguendis gentium pomini- 
bus, quas appellant πολυσπορέα γένη ἑσπέρια ἢ δυτικά. con- 
fundunt Italos Siculos Latinos Alemannos Francos Gallos, 
tantis locorum δὲ ingeniorum intervallis diatinctos, ἐπεὶ μᾶς 
λα πολλὰ μεταξὸ οὔρεα τὸ σκιόεντα, ϑάλασσά τε ἠχήεσσα- 
id inde accidisse reor, vel quod Germani magnam Italiae 
partem οἱ Siciliae olim tenuerunt, νοὶ quod Romanum pon- 
tiſicem summum sacrorum antistitem agnoverunt. eas vero gen- 
tes quae Byzantino imperatori paruerunt, Romanorum appel- 
latione celehrant. quod semel in hoc loco admonuisse sufficiat. 

. 97. 9. apparet ναὶ magistratus ναὶ ſamiliae alicuius 
cognomentum fuisse Gymnos. 

F. 100, 25. συναλειφόμενον»] συναλειφομέόνους, 

FP. τοι, τ. προφύλαχα] πρὸς φύλακα. 

P. 104, 16. quid τζαγχράτορες sint, nondum reperi. 
verti autem funditores, non quod veram interpretationem eam 
redderem, sed quod non prorsus absurda videretur. 

P. τοᾷ, 21. ἐξ ἀφετηρίων) subintelligztur ὀργάνων ἢ 
μηχανημάτων. quae qualia ſuerint non declarat. vocabulum 
non male respondet vernaculo noſtro geschuts. sed hombar- 
dae an eo tempore fuerint dubito. desideratur et hie diligen- 
ἐδ historicorum, qui ea quae suae aetati ποῖα fuerunt, etiam 
posteritati, subinde inventa vetoerum novis artibus abolenti, 
nota fore erediderunt. proinde neque hbalistas neque catapol- 
tas vertere ausus ſui: tormenta nonnunquam verti generali 
voeabulo, quod non tantum cruciatum signiſicat, ut apud 
Horatium invidiaæ Siculi non invuenere tyranni maius tormen- 
tum, sed etiam machinam bhellicam, ut apud Ovidium in 
Metamorph. de Licha οἱ Hercule: misit ἐπ Euboicas tormento 

ον undas. 
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P. τοΐ, Δι. ἀνώϑουν ἢ ἀνήρειπφον) Romani saxa tor- 
mentorum sursum trudebant δὸ potius in montem advolve- 
baent. hoc videtur velle, ad tummam diffieultatem irriti cona- 
tus εἰ Sisyphii laboris ostendendam. verbum ὠνήρεεπτον quid 
sit, me ignorare ſateor: neque ab ἐρείπω neque ab ἕρπω 
formatur. ἐρείπτω nusquam legi. si vero ἀγνέρριπεον legas, 
id minus οἱ tenuius videbitur quam ἐνωώϑουν». vetustus coder 
βαθεῖ haec νεῦρα duntaxat plana οἱ simplicia, καὶ οὗτοι μὲν 
ἐβιάζοντο πρὸς ὕψος ἐπιρίπτειν τὰς πέτρας μετὰ τῶν πετρο- 
βόλων ὀργάνων : quae ego ἐπ convertendo sum secutus. 

Ρ. 416 P. 107, 11. de Bogomilis vide Zonarae Alexium Co- 
mnenum; quanquam, ut fuit monachus ille socors εἰ negli- 
gens, quae fuerit eorum haeresis non satis explicat. 

P. τοῦ, 12. intelligo τὸ πομπεύειν ignominiosam tradu- 
ctionem per urbem aut theatrum, qui ἄτεμος ϑρέαμβος aliquo- 
ties ἃ Zonara dicitur, nisi quis exiſstimet sacri ordinis ademptio- 
nem intelligendam, quae vulgo ἃ sacriſicnlis degradatio dicitur. 

P. τοῦ, 6. σοφίας δ᾽ ἁπάσης μεταλαχω») vetusti codi- 
οἶα verba longe planiora sunt. ὅ δὲ Κοσμᾶς, inquit, οὗτος 
ἣν μὲν ἀπὸ τῆς πόλεως Αἰγίνης, διώχονος τὴν τάξειεν, πάσης 
σοφίας ἔμπλεως, ἐνάρετος, καὲ ἐπὲ πλέον τῶν ἄλλων ἀρετῶν 
τῇ τῆς ἐλεημοσύνης ἐκαλλωπίζετο ὡραιύτητι. οὕτω γὰρ ἐπὶ 
τῇ ἐλεημοσύνῃ ἐσεμνύνετο, ὡς καὶ τὸν χιτώνα αὐτοῦ τόν τε 

ὡς καὶ ἐχτὸς ἐπιδιδόναι πτωχοῖς καὶ τὴν σκέπην τῆς αὖ- 
τοῦ χεφαλῆς, καὶ οὐ μόνον ἐξ ὧν εἶχεν ἐδίδου, ἀλλὰ καὶ 
τοὺς ἄλλους. φκονόμει παρέχειν τοῖς χρείαν ἔχουσιν. para- 
phrastes vero noster postremam periodum plane obscuravit, 
ne dicam depravavit, quum scribit καὶ πράγματα παρέχειν 
τοῖς ἀφ᾽ ἑστίας μὴ διφῶσε μόνον αὐτά, ἀλλὰ καὶ πρὸς εὐ- 
σπορίαν ἄλλων τυρβαζομένοις. quae verba δἰ converteram: 
auisque domesticis non solum illa requirentibus, sed etianm αἰδε- 
num opulentiam reprehendentibus negotium fucesſsseret. quae 
verba quid sibi velint, profecto nescio: adeo delirat ineptus 
elegantae immodicae affectator, dum ναὶ in id incumbit υἱ 
paraphrasi cum archetypo certet, vel sSummam orationis vir- 
iutem putat nihil propriis verbis eloqui, καὶ τὸ ἐν φακῆ μῦ- 
qov ubique adhibet.- 

P. iob, 20. ἡ γοῦν πληθὺς τῶν κακίστων ἀρχιερέων, 
τῶν μὴ τὴν αὐτοῦ ἀρετὴν ἀποδεχομένων. διαβάλλουσι τὸν 
πατριάρχην τῷ βασιλεῖ, ὡς τὸν αὐτοῦ ἀδελφὸν ἐπὲ τὸ ὕψο; 
τῆς βασιλείας ὁ πατριάρχης ἀναβιβάσαι βούλεται, λόγους 
γὰρ ὁμιλοῦσι κατὰ μόνας ἀμφότεροι, καὶ νύκτας ὅλας ἀγρύ- 
πγοὺυς διατελοῦσιν ἐν ταῖς συντυχίαις αὐτῶν καὲ συσκενας 
κατὰ σου ἐργαζονται. 

V.347 P. 114, 3. puto ἀναγκαία pro ἀναγκὴ esse positum, αἱ 
Καλλιόπεια pro Καλλιοπη- 
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P. 116, 19. τὰ Méqævou] ſortasse librarii error οϑὲ pro 
τὴν Κέρχυραν. 

P. 125, 2. pro Κομνηνὸς ſortasse legendum Βρυέννιος, 
nisi forte ſilinas cognomen ἃ matre propter imperatoriam 
stirpem acceperit. 

P. 126, το. ἐπεὶ δὲ ἅπασι σχεδὸν] alter codex hrevius P. 427 
eandem sententiam complectitur, his verbis: οὐ ἀσερολέ- 
σχαε φασίν, ἐπακριβοῦται τῷ ἀγγέλῳ ἡ ἔξοδος, ὡς οἱ τῶν 
ἀστέρων ἀγαϑοὲ σχηματισμοὶ ἐνεδίδοσαν. 

P. ικι3535, 13. ἐκ γὰρ τοῦ αὐτοῦ πατρός) Eudocia tertio 
gradu attigit Andronicum, hoc modo: 

— — Ale xius — — — 


Iohannes ſratres Isaacius 
Andronicus patrueles Andronicus 
Eudocia — — incesti. 


P. ι35, 244. περὲ οὗ εἴπομεν ὄπισϑεν] sie supra περὶ 
οὗ ἔμπροσθεν λέξομεν. unde apparet ὄπισθεν δὰ praeteri- 
tom, ἔμπροσϑεν δα ſuturum tempus pertinere huie seriptori, 
verborum signiſicatione commutata δὲ inversa. 

P. τάι, 21. ἱππότην] μετὰ χονταρίων καὶ ἀλόγων ἀραβικῶν, 

P. 142, 20. μετεωρίζων) παίζων, 

P. 146, 18. Kidaxi] ᾿ρμενίᾳ. ereberrima esat haec per-P. 418 
mutatio. nam vetustus codex fere semper ἀντὲ “ατένων μὲν 
φράγγους, ἀντὶ δὲ Κικχίας “Ἵρμενίαν τιϑησι. 

Ρ, 151, 19. ἦν δὲ καλὴ] νεῦρα δὶς sonant. erat autem 
ſormosa mulier, εἰ valde ſJormosa, εἰ supra modum formosa, 
εἰ incomparabili pulchritudine, ut plane nugue essent ad eam 
collatae Venus risu gaudens, et aurea Iuno candidis bracliis 
εἰ grandibus oculis, et Lacaena longo collo et pulekris talis, 
quas vetusſtas ob Formam immortalitati consecravit. εἰ caeterae 
iutiiversae quarum insignis pulchritudo libris et hisſtoriis celebra- 
tur. haec in conversione de industria praetermissa hie sub- 
ieci, ne me negligentiae accusent, si qui forte sunt qui 
ineptiis delectentur. 

P. 152, 6. καὶ ταῖς ἐχεῖϑεν χολάσεσε αὐ inſerno sup- 
plicia μὲ homo impius rapiendus. quorsum attinent ista tra- 
gica 7 Christianae caritati nescio quam consentanea, plena 
certe inhumanitatis; quare ἃ me praetermissa sunt. videat 
quisque ut ipse recte vivat et bene moriatur: iudicium de 
aliis relinquat deo, cuius iudicia longe alia sunt quam ho- 
minum, praesertim ineptorum. 

P. 160, 7. κουζασϑλώνην] signiſicat haud dubie vox V. 348 
haec aliquid, ut et μούρεζουφλος : sed seriptor hane aliis 
aeque ac sibi notam esse ratus non declaravit. 

P. 165, 5. βλαδίστλαβος] id ſortasse nomen est, pro 
quo nunc Ladislaum usurpant. 


Nicetas Choniates. 56 
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p. 429 P. 175, 16. αὐτὸς τὴν σφενδονηνἿ cum quid palam 


sive fundam, cardinem et baculum appellet hie, oh ignora- 
tionem cuiusmudi machina ſuerit, non satis teneam, genera- 
liter hune locum sum interpretatus. 

P. 175, 22. ἄρκλας} non abhorret ἃ nostro verna- 
culo ἐγάλον. 

P. τ8ι, τ7. οὐ πολλαὲ δὲ ἡμέραι] quia nimium la- 
βεϊνῖγε mihi est visus οἵ pene ultra poetiese licentiae fines 
evagari sive Choniates sive paraphrastes quispiam eius (nam 
vetustus codex, αὶ ex archetypo auetoris descriptus videtur, 
longe paucioribus rem absolvit), summam duntaxat huius 
amatoriae narratiunculae exposui. ne tamen curiosus lector 
quiequam desideret, etiam haec interpretari volui, quan- 
tumvis inepta; quae (si typographis ita videbitur) in conter- 
tum historiae reponi poterunt. non multis diebus post An- 
dronicus neglectis δἰ contemptis caedibus, pugnis, bellis, clas- 
sicis, terrore, metu, Marte sanguinario εἰ bellicis operibus. 
Veneris sacra colit. quae non Helenam εἰ subiicit αἰ velut 
ἐπ conspectum adducit, in Graecia εἰ mediis Argis habitan- 
tem, εἰ ſorma eius eæxlilaratum furore concitat; nec navem 
dedificat, quam Phæereclus gubernet: sed Phulippae ἐπ vicinia 
kabitantis ſormam depingit et lenocinio conciliat amatori An- 
dronico, ἐξ sola Jama amore inſlammato. igitur abiecto εἶγ- 
peo εἰ galea repudiata pretaque onini militia ad amicam An- 
tiochiue degentem deficit. quo cum venisset εἰ amoris illece- 
bris Martium habitum commutasset, tantum non lanam tra- 
ctabat aut telam tegebat et colum tenebat, μὲ olim Hercules 
Omphalaue, δὲς ipse Pluilippae serviens. erat ea Petebini filia, 
soror eius quae non ita priden Manueli imperatori, Andro- 
nici patrueli, nupſserat. Antiochiae degens ideliciis inhiabat, 
ornamentorum nene ad insaniam tidiosus, satellites per μέσα» 
teas circunducebat argenteis arcubus instructos, proceros, 
prima lanugine floreſcentes, flavis capillis nitentes; eaque γα- 
tione venabatur eam ὦ qua ipse captus erat εἰ amatoriis vin- 
culis irretitus, et par pari cum foenore reſerebat, cum alio- 
qui admiranda forma conſspicuus, tum vestibus subinde muta- 
tis insignis, iis praesertim quae ultra nates οἱ femora de- 
missce fſinduntur εἰ ita corporibus applicantur ut νει at- 
ἑεχίαε illi esse videantur; cuius inventi auetor ipse ecgtitit, la- 
σαί vultus torvitate, perpetua severitate remissa, græavitate 
morum et solicitudine seposita, abiectoque supercilio. caeterum 
ἑδία prorsus capta coniugio assensit, atque aedium εἰ patride 
oblitia amatorem secuta est. 

P. 183, 8. χαϑ' ὅσον ἤδη, pro iamiam, haud scio δὴ 
usitatum sit. δἰ εἰδῃ δὰὲ ἤδη παρὰ τὸ εἰδέναι legas, ne Sic 
quidem placet, iudicium lectori relinquo. 
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P. 183, 18. ἀδοξοῦντας αὐτόν] verba sie ϑοπαηῖ, quum P. 430 
igitur Constantinus se α Philippae amoribus despici cernæret, 
qui alas ad alium librarent εἰ Andronicum malis peterent ei- 
que faces praeſerrent. 

P. 184, 3. γαλὴ τὸ τοῦ — verba βἷς fere sonant. 
quemadmodum mustela, ut aiunt, ad sebum, ad pristinas fu- 
gas reversus vetustisque suis maclunis tentatis. οὐ ut erat lu- 
æurioscae vitae εἰ ut equus erga mulieres insaniens, in vetitos P. 430 
concubitus ruebat, carnaliter appropinquabat, et intemperanter 
indulget libidini Theodorae σε patruelis natu maioris 
Icaacii. 

P. 187, 6. τῶν πρότριτα λανθανόμενοι] referri potest 
hoe vel δὰ meritorum οἱ rerum gestarum oblivionem, vel δά 
insoleutiam pristinae sortis immemorem. 

P. 188, 18. ϑερμότερον φηνῆς] verba sie sonant. ar- 
dentius εἰ miserabilius fuliea, draconibus moestius, halcyone 
tugubrius. 

P. 195, 15. ἀναιδεῖς μέν} impudentiores Periphete 
clavigero et pinufleæxio (liceat enim et mihi ineptire) Sinnide 
εἰ Scirone, quos olim Theseus sustulit, immaniores. 

P. 196, 5. δύξαν τέλος καταλελύσθαι) ομπὶ plane 80- 
pitum videretur, instar ſoecundi agri locupletis hominis, robu- 
stiores messores desiderantis, refloruit. 

P. 200, 26. τοῦτο δὴ ὅπερ] ineptam et intempestivam 
hanc appendicem, ἃ me de industria praetermissam, sic inter- 
preteris licet: id quod opposita virtutibus vitia eſſicere con- 
xueverunt; quanquam illis propinqua sunt εἰ pene adhaqerent. 
alter codex habet ὅπερ καὶ ἐν ταῖς καϑολικαῖς ἀρεταῖς ἔχεε 
τις τοῦτο ἰδεῖν. 

P. 207, 17. κοινὸν ἐχείγοις βαλάντιον») puto Choniatem 
de latrocivii societate et partitione manubiarum loqui. 

P. 208, 3. τοῖς πήχεσι μετρῶν τὸ εὐδαιμον] alludit δά 
dimensiones agrorum, limitibus exundatione Nili conſusis, 
unde quidam censent geometriam ortum habuisse. 

P. 208, 6. ἐντρώνοις] τρανὴς οἱ τρανὸς usitata sunt, sed V. 349 
ἔνερανος alibi me legere non memini. 

P. 210, 9. Πάτροκλον πρόφασιν προτιϑείς] vide Frasmi 
Chiliades; quanquam haud scio an δὰ Howeéricum Achillem 
alludatur, qui saevitiae suae Patrocli caedem praetexehbat, 
cum hosti mortem deprecanti respondet 

κάτϑανο καὶ Πάτροκλος ὅ τις σέο πολλῷ ἀμείγων. 

occidit et Patroclus, qui te virtutibus anteit. 

P. 222, 8. κατ᾽ ἀχερωΐδι  ργοόζεγα instar populi ir-P. 431 
rigune. 

P. 230, αἴ. τὰς παλασσὰς} κολασσὰς (Α) sive χολοσ- 
σάς : nam litera parum perspicua est. unde suspicor Cho- 
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niatas ροϑὲ appellatos esse qui olim Coloscenses dicti fuere, 
δὰ quos epistola D. Pauli exstat. 

P. 246, 4. nescio quid hoc sive sScomma sive σαρχά- 
σμὸς sibi velit, utrum rideat Manuelem ut metu pallentem, 
an vero innuat aurea arma periculosiora esse ſerreis, quod 
spe praedae plures alliciant. 

P. 247, 12. hie (B) aperfius consilium Turcorum de- 
clarat, ostentare 608 voluisse, nullum Turcam sed Christianos 
duntaxat periisse. quia vero Turcis addere praeputia non po- 
terant, Christianis ea praeciderunt; οἵ quos viventes non 
tuerant, deſunctos in Turcas transformarunt utique ludibri 
causa. 

P. 432 P. 249, τά. quid ποῖα sibi velit, ignoro; nisi δρα- 
μὰς signiſicet. 

P. 250, 1. καὶ κατωϑεν»} εἰ infra vexillum Suum vento 
ecpansum, εἴ hostium frontem ꝙpectans, μὲ ii metu εἰ tremore 
corriherentur, pacem confecisse Sultanum gloriabatur. 

P. 255, 19. Ἴαίανδρος τοὺς πλείονας εἰσεδέχετο) adde 
ἕτεροι δὲ ἐφονεύοντο, alii occidebauntur. 

V. 350 P. 285, 17. alter codex de compatriatu, ut vocant, δ] (ες 
de administratione baptismatis loqui videtur. 

P. 289, 17. quid sit illud ὅπερ τὸ χρίσαν, non intel- 
ligo. et qualemcunque sententiam coniectura sum secutus. 

P. 433 P. 297, 21. χρεὼν δὲ μὴ ὑπονοθεύειν} possunt haee 
verba etiam ad seriptorem ipsum reſerri per parenthesin προχα- 
ταληπτικήν, hoe modo: ἐπ quo haec etiam verba praeter 
caetera continentur: neque vero adulteranda sunt aliena di- 
ctione, Sed ἑία ut Scriptu sunt ręſerenda: δὲ quid εἰς, 

P. 348, 7. αὐτὰς ἀγγάς. 

P. 350, 14. τὸ δὲ τῆς Κωνσταντίνου φιλοταρα χώτατον) 
in vetusti οοὐϊοὶς (Β) margine hoc loco mendacii arguitur 
Choniates, quasi populo Byzantino ſiat iniuria: et, δὶ qua 
perperam committantur, ea potius hominibus potentibus εἰ 
seditiosis sint adscribenda. quanquam enpim scriptura non sa- 
tis legi potest, tamen satis apparet hance esse sententiam. 

F. 351, 24. τελευτὴν] πνιγμονήν. 

F. 364, 25. παραβόλως] παραλόγως. 

P. 323, ὅ. τὸ τῆς ἐκείνου γλώττης τρυγῶντες μελίχηρον, 
καὶ ὡς ἀγρῶστις Ὀμβρον} favum linguae illius ut gramen im- 

P. 435 hrem aut rorem Hermonium montes Sionii, magniloquen- 
tiam eius amplectehantur, maxima cum laetitia redeuntes, 
non secus ae si aureum seculum δὲ molitum molae vietum 
aut Solis mensam appositam reperissent εἴο, verba τὴν ἀλη- 
λεσμένην τοῦ μύλου δίαιταν suspecta mihi sunt, nisi sit re- 
cens aliquod proverbium. utcunque sit, ego sententiam ex- 
pressiſsse contentus [αΐ, 
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P. 5.5, 21. τοὺς ἑτεροστόμους πελέχεις ἀνέχουσιν] τὸ 
ἕτερον, ut supra etiam monui, in compositione faere alterum 
e duobus significat, ut ἑτερόφϑαλμος cocles. μία pro anei- 
piti verti, quod intelligere videtur hellempartas. si qunis vero 
partisonas intelligere mavult, nou impedio. τὸ ἑτερόστομον 
certe nonnisi per ambages molestas proprie explicabitur. 

. P. 528, 11. ἐς γόνατα καὶ γλουτούς] γλουτοὺς videtur 
non pro elunibus, sed pro suris, ἀντὶ γασεροχγη- 
μίδων. 

Ῥ. 357, τᾷ. alter plura periuria tribuit Andronico, V. 351 
alter factionem eius eodem crimine involvit. 

P. 365, δ. hune locum generatim sum interpretatus, 
quia propria vocabula non suppelebant, et periphrasis permo- 
lesta futura videbatur. 

P. 587, 12. τὼ τῶν ἀφιεμένων πετρῶν ῥοιζήματα. ex 
hoc ἴοοο ſere conũcio, Siculos habuisse bombardas οὐ tem- 
pore, nisi ſortasse balistis maximis usi ſuerint. 

P. 392, 9. φλώντες] Sclicet τὴν κεφαλήν. 

P. ſob, 15. ὁ τῆς γαμετῆς τούτῳ πατήρ] βαδρεμυπηογο 
ad ἄπο modum dativi pro genitivis ab hoc auctore ponun- 
tur, haud scio librariine errore an aſſectatione auctoris. 

P. 4ιθ, 14. potest τὸ οἷς pro ἐφ᾽ οἷς αἰτιολογικῶς capi, Ρ. 436 
ad leniendam civium indignationem propter ighraviam eius. 

P. 43ο. το. hoc epistolium ex veiusto codice (Β) ad- 
ieci, ἰῇ eoque convertendo etiam Graeca virorum nomina 
Latina utcunque feci, ut epithela, quae et antitheta sunt, 
aliquo modo exprimérentur. ac ὠληϑινοῦ καὶ συνεσίου no- 
mina satis clara sunt: λαχαγῶν vero ὠγοραῖον appellat, quod 
olera in ſoro vaeneunt. est et παρωνομασία quaedam in ver- 
his ἀδικεῖν οἱ ἢ τὸ ζῆν: Graecae enim pronuntiatiouis stu- 
diosi x fere per ο Latinum efſerunt, acicin, itocin. 

P. 432, 7. καλάνου] ſfortasse χελαινοῦ, nigri coloris. V. 352 
vetustus codex habet γεραγέου,, gruini coloris, qui ſere est 
ſerrugineus. κάλανον adiectivum nomen nusquam reperio. 

P. 455, 15. quod alter μεταφορικῶς ribit, alter ( B) ἁπλῶς 
videtur accepisse. 

P. 408, 13. ἀεὶ τὸν ὄπισϑεν] converti 605 qui tergu 
dubant, cum videatur potius legendum τὸν ἔμπροσϑεν. 

P. 468, 19. alter meétaphorice, alter proprie loquitur; 
alter de caedibus, alter de spoliis et ſame agit. 

P. 470, 15. τοῦ Ταγκρέ] fortasse Tancredum intelligit, P. 437) 
Salernitanum principem, erudelem illum pudicitiae vindicem, 
δὶ fabula verco parratur. 

P. 483, 15. posset “τὸ εὐῆλιξ etiam ad corporis pro- 
ceritatem reſerri, quia ἡλικίω εἰ aelatem εἰ staturam signi- 
ficat. 


ἱ 
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P. 485, 8. ita describitur hio locus, πὶ ποῦ εαϊὶς ap- 
pareat utrum subornata an vera illorum insania fuerit. δἰ 
simularunt, atrox est εἰ ſere plus quam Iberica simulatio, 
ferro se lacerare. si insanierunt, quo pacto edoceri potuerunt 
ut δὰ dicerent quae Asani εἰ Petro placebant? 

P. 488, 2. ὡς καί τινα] corruptus δὶς locus est, ant 
saltem ita intricatus ut fere nulla certa sententia ex ea pos- 
sit colligi. quare vetusti codicis (B) lectionem, etsi nee ipsam 
talem, qualem ratio Grammatieca postulat, paulo tamen expe- 
ditiorem in convertendo sum secutus. 

P. 480, 15. amplius integro folio descripsi εχ vetusto 
codice. caeteri duo habebant haec tantum: * δ᾽ οὗτος 
ἀξιοϑέατος --- σκεπτομένοις πρύτερονγ. 

P. ήοθ, 2. turpiter fugiunt Imperatorii, et inter nava- 
lia se includunt, si modo ἐξάρτυσις ἀντὲ ναυσταϑμοῦ intel- 
ligi debet. 

P. Aꝙ98, 13. ὅσοι κίοσι] fortassis ὡσεὶ κίοσι, vel κέογες. 

p.438 P. 500, 6. παρακενούμενα)] quae per alvum egeruntur; 
nisi ſorte παραχειμένοις legendum, id est appositis. 

V. 353 P. διά, 6. haec elausula quid δὲ velit nescio, et in 
duobus codicibus omittitur. 

P. διά, το. hunc locum ναοὶ eo nomine vertere libet, 
ne solis Germanis ebrietas obiiciatur. tametsi alii quoque 
per ebrietatem mulla inepta loquuntur, tamen ἐῶ eo frequen- 
tius Cpolitanis accidit, quo ebriosiores Sunt, totas noctes per- 
potare soliti. 

P. 522, ἃ. de Neocastritis supra in vita Manvelis. 

P. 528, 15. τὸ φωνεῖν ἀπὸ γαστρός interpretatus sum 
quasi de Engastrimytho loqueretur. quod si cui displicet, ex- 
ponat qui ventris causa verba faciunt, aut qui temere nu- 
gantur potius quam res futuras pruesciunt. 

P. 529, Δ. alter codex ita miscet haec, ut non satis 
constet uter, imperator an patriarcha, tela sit deſixurus in 
cordihus hostium. 

P. 559, 5. δι᾽ ἧς] relativum retulit non δά παραϑυρον, 
sed ad ϑυρίδα, quod non posuit, πταίσματε, vut arbitror, 
μνημονικῷ ἢ γοῦν σολοικισμῷ. 

P. 531, το. ες μὴ πρότερο»] depravatus videtur hie 
locus. ego in vertendo qualemcumque sententiam sum secutus. 
vetustus codex εἰ ipse hkbet verba satis perplexa: ὡς ὅτε ἡ 
ἐχκλησία --- διϊϑυνεῖς. ecclesiam non habere viros pios δὲ erudi- 
tos, eaque de causa εἴ monasticam vitam deiectam εἴ de- 
ertam esse. et tu, inquit, illustre sidus, non apparuisti prius, 

P. 439 ut ἐπ solio hoc patriurchico consideres et Ckristianum gregem 
optime gubernares. in caeteris duobus codicihus pro χεροεάχων 
fortasse legendum οἰάκων, sine syllaha χερ. εἰ pro ἥλιον ἡ 
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τὸν fortasss legzendum ἢ αὐτόν, ut haec de sole sententia ποῦ 
αὐ alium quam δὰ ipsum Balsamum referatur. 

P. 533, 6. alter Dositheo ambitionem, imperatori phi- 
lautiam tribuit, hie (B) utrumque Dositheo. 

P. 544, Δ). ὀλίγους ἀπὸ τούτων ἀποχτείγας} huiusmodi 
eontrarietates subinde oceurrunt, negatione in vetusto codice 
om issa. 

P. 576, 3. alter materiae ascensum δά caput prohibere, Ρ. 4 
alter eam δὰ pedes retrahere instituit. Υ. 354 
Ρ. 578, 15. οὐ γὰρ μόνον τοῖς ἐξ ὕλης] οὗ γὰρ μόνον 
χρήματα καὶ βλατία ἐλάμβανεν, ἐλλὰ καὶ ἕτερα εἴδη μικρά, 
non — necuniam et vestes, δε minutiora quoque acci- 

δ Φ 
ἡ P. 579, 18. 2apetia fortasse id est quod nunec vulgo 2i- 
bettam vocant. 

P. 58ο, 2. apparet principio legendum ἅλας, id est 
salem. eam vocem uccepit scurra quasi dixisset ἄλλας, scilicet 
γυγαῖχας. locus hie exprimi Latine non satis potest; quan- 
quam Graece quoque, nisi pronuntiatione iuvetur τὸ ἅλας 
δὲ ἄλλας, paulo minus frigidum videtur, quam si dicas aliqu 
εἰ αἰΐα, βεοτῖα subintelligens. 

Ρ. 595, τι. καὶ τὴν ἐκ τοῦ αὐτοῦ κινήματος] tanta est Ὁ. 440 
hnius periodi, δὶ diis placet, elegantia, ut quid sibi velit, vix 
Oedipus divinare possit. 

P. 597, 5. καταστρέφεται] Byrantius codex addit ov γνώμῃ 
μᾶλλον αὐταδέλφου ἢ βίᾳ, ὡς ἥδετο, καὶ συνδρομῇ παντὸς τοῦ 
στρατεύματος, κατ’ αὐτοῦ σπασαμένων τῶν πολλῶν τὰ ξίφη, καὲ 
διηπειληκότων ἐχείνῳ ϑάγατων, εἰ μὴ τὴν ἀρχὴν καταδέξηται.Υ͂. 355 
βασιλεὺς δ᾽ ᾿Αλέξιος οὐκ εὐϑυς τὴν μεγαλόπολιν εἰσεισιν εἴε. 
non tom de sententia germani fratris quam vi, μὲ Jerebautur, 
εἴ concursu totius exercitus, plerique strictis ensibus in eum 
irruentibus, εἴ mortem minitantibus, nisi principatum suscipe- 
γεί. Aleæxius vero potitus imperio non staltim nugnam urbem 
ingreditur εἰς. ampliſicationes fraterni sceleris praetermittit, 
nec tamen facinus dissimulat, cum superiore libro dicat ἅὧρπά- 
ζουσιν εἰρωνικῶς, εἰ hie βίᾳ ὡς ἤδετο. neque vero diffieile 
aut povum est potentibus — parasitus ſalsas cantile- 
nas componere et — in vulgus. 

P. 602, 6. ἡ δὰ ---Ἴ apparet ironia ex similitudine. P. 44: 

P. θοθ, 18. alter (4) de impudicitis, alter (Β) de im- 
pudentia οἱ immodestia in singultibus εἰ ructibus videtur 
loqui. nam harbara haee non satis intelligo- 

P. 630, 21. alter sentire videtur legato datum 6586 via- P. 443 
ticum ab imperatore, alter eum id de suo accepisse. 

P. θάο, 19. εἰδὼς γενέσϑαι, φῶς μὲν ὀφϑαλμοῖς] δὶ cui 
deliciae placent, is ſruatur his: qui sciret οπιπία βεγὶ οπμιὶ- 


888 WVOLFII ΑΝΝΟΤΑΤΙΟΝΕΒ 


διε, claru luæx oculis, apiritus vitalis, qui per nares αἰραλὲ- 
tur, ρέωιε Perori margarita, Semper imperatoris auribus qp- 
nensa, tanti pretii habita quanti univertum imperium, aut po- 
tius velum versutile, et Argus multiocudus, εἰ centimanus 
Briareus ete. 

P. 643, 20. τὴν ἡλικίαν συνεστ.} alter negat eum eon- 
sensisse, alter affirmot: ſed sequi illos noluisse, mutato con- 
δἰ ἴω. notabis ἀχολουθῆσαι αὐτοὺυς pro αὐτοῖς. huiusmodi ἀν- 
τιπτώσεις et insolentes constructiones non librario, sed lin- 
guae corruptae videntur ascribendae. 

P. 444 P. 656, 8. alter ait Sultanum Turcos δὺο exemplo δὰ 

V. 356 iuvandos captivos incitasse, alter eum captivis secures de- 

disse δα ligna caedenda, et Turcos ea re prohibuiste. 
P. 658, 21. dubium utrum de lunae eclipsi, an dimi- 
nutione loquatur. 

445 P. 713, 14. multum interest inter πυρρὸν οἴ πηρὸν. 

35) sed fuisse caecum, ex iis quae seqnuntur pluribus in locis ap- 

paret; quamvis non iniuria mireris quomodo eques eſfugere 
potuerit in pugna Blachies. 

P. ηλϑ, 3. οἱ δὲ οὔτε τι τῶν προσδοχωμένων) non a- 
(15 assequor, utrum ea fecerint quae expectabantur, an non 
ſecerint. hoc loco vetus codex mutilus est, duobus foliis exectis. 

P. 735, 19. πρὸς δήμους δὶς ambo codices babent: 
sed puto δυσμὰς legendum, nisi forte sit loci proprium, νεῖν 
sus occasum. 

P. 748, 7. aliud est φρονηματίας, aliud φρόνεμος, εεὰ 
barbories vocabulorum vim depravasse videtur. 

P.446 P. 748, 7. καὶ ἐπὶ πᾶσι τὸν εὐεργέτην ἐς τοὺς μετέω- 
γος αἰῶνας ἀναδυόμενος denique benefaciorem subinde in 
Meteonis secula procrastinans. ρῥδτέωνος αἰῶνες, 5ὶ scriptura 
non fallit, videtur proverbium aliquod recentius esse, ut alio- 
qui Tithoni senectus celebratur. 


P. 
Υ. 


7. 447 P. 154, 4. γίγας ἐννεόργυιος iugeribusque novem aum- 


mis distabat ab imo. 

P. δή, 4. καὶ αὐτὸν δὲ τὴν κασι») talem galeam Βα- 
aileae vidi, qualibus olim in concursionibus equestribus 
Germanica nobilitas usa est, tanti ponderis armis circum- 
septa, ut nune ἃ multis vix sustineri posse videantur. 

P. "54, 13. ταῖς χρυσέαις χερσαίαις πύλαις) leguntur 
quidem apud Zonaram γρυσαὲ πύλαι, δβεὰ hie haud scio an 
τὸ χρυσέαις abundet. et paulo post pro τῶν πολλῶν legen- 
dum videtur πυλῶν, non vulgi, sed hortae propugnaculum. 

P. 758, 22. ἀμβων παρὰ τὸ ἀναβαίνειν ἀϊεὶ videtur, 
locus utique templi editior, sive suggestum, sive gradus, sive 
chorus, ut vulgo appellantur, sive superius ambulacrum, die 
portirchen. 
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FP. »θ5, το. pro μιαρώτατα (B) legendum υἱά δῖαν ὧγε-" 
εὐτατα. per μιαρώματα ζῶα intelligit mulos, asinos, equos, 
per τὰ ἁγεώτατα δαργαπι ornatum. quanquam Byrantinus co- 
dex habet τὸν παναγέστατον, sanctissimum sive purissimum, 
hoc est Christum, sicut εἰ paulo ante pro μαργαρίτην «Χρι- 
στοῦ herilis codex legit Χριστὸν per appositionem. 

P. 768, τη. καὶ τοῖς ϑηρίοις τοῦ καλάμου ἐπιτιμᾷ] V. 858 
etiam hestias calami increpat. possunt intelligi vermes ἃ qui- 
hus eroduntur. sed videtur subintelligi τὸ ἕνεκα, quem sen- 
sum in convertendo sum secutus. 

P. 782, 13. εἰ μή γε τοῖς πολεμίοις ἀποτονεῖτε τὸν. 448 
ὄλεϑρον. μή ys rectius legi quum μήτε, vetustus eodex deela- 
rat, cuius haec verba sunt: δὲ μὴ διὰ τὸ ἕνα ἀνταποδώσετε 
τοῖς πολεμίοις τὸν ὕλεϑρον καὶ τὴν αἰχμαλωσίαν ἐν ἡμέρᾳ 
ὀργῆς. unde apparet etiam pro ὠποτενεῖσε, quod ab ἀποτείνω 
formatur, legendum esse ἀποτινεῖεθ, ab ἀποτίνω, quod idem 
valet quod ἀνταποδιδόναι, 

P. ηϑή, αι. σηλυβρίαν] σηλυμβρέαν. etiam apud De- 
mosthenem nostrum haee vox alias cum, alias sine scri- 
hitur, ut εἰ ἀρύμβας εἰ ἀρύββας. quod accidere videtur pro- 

Ῥίον litterarum β οἱ notas alicubi non dissimiles. 

P. 7186, 12. ἀπηνηκωτους ἀπηνηνηχώτους. utrumque 
perperam esse arbitror, neutrum certe intelligo. * 
P. 790, 9. ἐς ὅσον βρετανία] legendum esse Βενετία, 
praeter duorum codicum consensum, eéetiam ipse orationis 

contextus declarat. 

P. 790, 26. ſortasse legendum τῶν εἰς ϑεὸν ὑὕμνητηρίων. 
in convertendo vetustum codicem secuti sumus. 

}.591, 4. τὸ ὑπὲρ εὐχλείδην) caeteri codices non hahent. nec 
mihi ποῖα est historia de Eueſidis alicuius insolentia. εὐκχλεύα 
δου ἄρχοντος ſit mentio apud Demosthenem, de legibus ante P. 449 
vel post Euelidem irritis. fortassis hoc vult τὸ ὑπὲρ εὐχλδί- 
δὴν, praemature, intempestive, insolenter encomium eum 
canere ante victoriam, ut δὰ προϑεσμίαν τῶν κυρίων νόμων 
alludat. 

P. 796, τ. περὲ μῆνα τὸν φιλοχύον) δὶα ambo codices 
habent. sed vetustus Ὀχτώβρεον ponit, quem secutus sum, etsi 
supra idem τὸν φυλλοχόον (8:5 enim scribendum est: nam ἃ 
fundendis seu defluentibus arborum foliis nomen habet) No- 
ἔμβριον interpretatur. utrum rectius sit, non pronuntio: nam 
alii maturiorem, alii seriorem hiemem habent. 

P. 797, 3. προυσαῖοι)] προυσαεῖς εἰ προυσηνοί, οἱ ἄν V. 350 
τῇ προυσῇ. aliis atque aliis in locis hae formationes inveni- 
untur. 

P. 798, 20. τὸν ἐπὶ τῆς σημαίας ἀνελύντες} Byrantinus 
codex solus hanc lectionem ἰιαρεῖ, in qua haud δοίο an ali- 


— — 
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quid depravatum tit: nam signiferum ignorante exercitu oe- 
cidi, et ἃ paueis robustissimum exercitum signo elato provo- 
cari, vix credibile videtur. malo tamen in hane peceare par- 
tem, ne quid, qualecumque id ait, praetermittatur. 

P. 399, 19. ἐπὲ τεσσάρων ἀσπίδων] ἐπὶ μιᾶς ἁσπέδος 
παραταξάμενοι apud Isocratem in Archidamo legitur. quod 
vix credibile videtur, aciem in longum eitensam nee uno 
viro profundiorem maltis millibus restitisse. 

Ῥ. Soo, 19. τὸ οἰκεῖον λάχος — converti cum δὶ 
muneris esse intelligeret. quodsi eui displicet, reponat eum 
æuum gregem, ναὶ ecives suos, ὦ consiliis εἰ precibus σαὶ: 
pendere videret. 

P. Soa, 22. constructio huiusmodi eſte ἑἱλασάμενος τὸν 
ϑεόν, πᾶν ἀποτρόπαιον τραπέσϑαι κατὰ τοῦ ἀνοσίου ete. 

P. ϑοῖ, 23. οὗτος γὰρ τῶν τοῦ βορρᾶ πλευρῶν ἀποσυ- 
Οείς) non satis asequor quid sibi velit. vetustus codex (B) 
οἱ δῖα mutilus esſt, ut εἰ alibi, ubi eius subsidio perquam 
opus est. 

Ῥ. Sos, 20. ὑπιούσης legendum, ut nostrates aquilae pi- 
etas ascribunt σε μριόγα αέαγεπι tuarum. 

P. Sio, 16. τὴν δὲ πολισϑεῖσαν ἀρκαδίῳ} ex his ver- 
bis non satis intelligitur utrum Latini an Romani Arcadio- 


Ῥ. 450 —— tenuerint. vetustus codex (Β) μόνον —- φυλάττειν αὐτό. 


ine appuret Arcadiopolim ἃ Romanis ſuisse occupatam, cum 
alteri contrarium dicere videantur. 

P. ϑιι, 5. ὡς δ᾽ ἀπήντων) hie eadem reeurrit obsen- 
ritas. vetustus hahet: οὗ Ρωμαῖοι δὲ --- τούτοις συμπλέχο». 
ται. hane sententiam in vertendo sum secutus. 

P. θει, 153. τῶν δ᾽ ἀλλων) ἡ δὲ λοιπὴ ἐς τὴν ᾿“Αδρια- 
ψοῦ παρὰ πόδας ἰοῦσα, ἐκεῖσέ πῃ βάλλει στρατήγιον, καὶ 
ταυτησὶ πειρᾶταε κατὰ κράτος ἑλεῖν. ἀλλ᾽ ἐπεὲ ἐπείρηκα τὰς 
τῶν οἰκείων συμφορὰς συγγραφόμενος, ἤδη δὲ καὶ τῆς εἰς ἕω 
μεταβάσεως ἅπας γέγομαι ἐνταῦϑα τοῦ λέγειν σχάσας,, τοῦ 
τῶν κακῶν ἰλίγγου πεπαύσομαι, reliquus exercitus Adriu- 
nopolim recta contendens castru ibi locat, eamque vi — 
instituit. æed quia noſtrorum culamitatibus describendis sum 
deſeſsus εἰ nunc Orientali profectione totus occupor, ſinita ἧδε 
orutione calamitatum vertiginem deponam. ἰὸς loco Byran- 
tinus codex ἃ lohanne Dernschwam nomine D. Antonii Fug- 

i Cpoli emptus abrumpit historiam, et librarii nomen sub- 
ũcitur his γεερὶβ  ὀτελειώϑη ἢ παροῦσα χρονιχὴ βέβλος 
κυρίου Νικήτα τοῦ χωνειάτου παρ᾽ ἐμοῦ τοῦ ἐλαχίστου ἐν 
ἱεροδιακόνοις, ᾿Αλεξάνδρου τοῦ μεγάλου χαρτοφύλαχος τῆς 
τοῦ Χριστοῦ μεγάλης ἐκκλησίας, ἐν ἔτει τῷ ty, τῷ μηνὶ 
αρτίῳ ἱσταμένου ἡμέρᾳ δ΄. 

P, 8λή, 7. sententia est, [μαἰῖδος Byrantio in castra 
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P. 850, 19. alter (Α) de militibus, alter (Β) de muni- 
tionibus loquitur. hie etiam vetustus codex (B) nos destituit, 
foliis compluribus resectis; in quo conferendo οἱ genere et 
ingenio nobilis adolescens Raphael Sailerius me adiuvit. 

P. 832, τ. καϑ' ἡλικίαν ἠχμαλώτευσαν oMni seru et 
αείαίε capta. hoc δὶ cui displicet, quaerat meliorem inter- 
pretationem. 

P. 835, 4. κἂν ἐξέπεσον τῶν κατὰ σχοπὸν] interpre- 
tatus sum ἀποφαντιχῶς. quod si cni displicet, ὑποθετεκῶς 
exponat licet, πος modo: ac successu caruisset id contilium, 
ai ἐπ cohortes alius ete. incidissent. paulo post, ὡς διὰ βρα- 
χέος, τὸ ἐς redundare videtur. 

P. 834, 13. μηδ' ἄλλως ὑπὸ “Ἔατίνγων οὖσαι ἀνεπισκό- 
ππῆτοι}] converti ὑποϑθϑετικῶς: πὲ tam munitae ſiiscent, nee 

inorum rapaeitatem vitaturas fiisse. si cui vero στὸ μηδ᾽ 
ἄλλως pro ἄλλωσε nοä“ intelligere magis placet, δὶς vertat: 
praesertim eum πεὸ ἃ Latinis negligerentur. dubito an pro 
μηδ᾽ ἄλλως potius sit legendum μηδ᾽ ὅλως : nam herilis co- 
dex, etsi solus integer, tamen negligenter seriptns est, ὑπ᾽ 
᾿ἜὌΚΜμμανουήλου ὀμβαιβενίδος τοῦ ἐκ μονεμβασίας μετὰ τὴν πα.- 
ράδοσιν τῆς ξαυτοῦ πατρίδος. 

P. 836, 5. ϑωρακια tibicines verti, non quod verum Ρ. 451 
putem, δεὰ quod solidae columnae, ut Virgilii ioco utar, 
nondum advenerunt. 

P. 838, 9. ἢ γοῦν τῶν ὄντων ἑτέραν παραγωγήν aut 
aliam rerum creationem. respicit δὰ agros δὲ urbes culto- 
ribus vacuas. verteram principio aut rerum naturam ab eo 
diversam, qua iussit εἴς. putabam enim eum loqui de vasti- 
δῖε Thraciae incendiis deformata. sed hanc sententiam re- 
— quod sequitur ὁ δ᾽ ἄγνϑρωπος οὐκ ἥν, quasi dicat 

hraciae fuisse eum faciem quae recentis mundi fuerit culto- 
ribus vacui. 

P. 838, 15. διαπεμπούσης τοῖς πόρρωϑεν} transmittere 
δὰ posteros esset τοῖς μδεέπετα. δὰ quam signiſficationem τὸ 
σόρρωϑεν non satis commode deſſectitur. 

P. 8έήι, 3. καὲ “ατίνοις τὸ καινὸν ἐσπένδετο novitas 
illu, hoc est, novi tyranni cum Latinis paciscebantur. fortas- 
sis legendum τὸ καινότατον ἐσπένδοντο, quod marime mire- 
ris, αἱ τὸ μέγιστον usurpatur. ego verti ξὸ χαινὸν pro χαΐσ 
ψῶς. sequatur quisque quod probarit. 

P. 8άι, 16. τῶν ϑρεψαμένων) idem quod τῶν πατρέίον. 360 
δῶν. sicut ἡ ἐνεγχαμένη, ita οἱ hie ἡ ϑρεψαμένη patriam 
signiſicat.. 

P. 845, 2. νῆψις est sobrielas; quae quid huc faciat, 
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non video. neque ὄχῆψες placet. aobrietatem hellatoribus etiam 
esse utilem non nego: sed id hie non agitur. 

P. δά4, 25. ὡς οὔκουν ἐβάλετο κατὰ νοῦν] negationem, 
quod redundare existimo, omisi. 

P. ϑήρ, 13. ἤγουν Aurtvoy aut certe Latinum. puto le- 
gendum οὐ γοῦν νεὶ οὔχουν, itaque verti. 

P. 85ι᾽ι, 9. ος ἱμᾶσι} fortasse ἑμαξίοις : probris tan- 
vestibus πος operiunt. 

P. 851, 13. μενοῦν γε οὐδὲ δι’ ὄχλον τισὶ γεγόναμεν) 
haec per indignationem adiici videntur δά hominum iniqui- 
tatem exaggerandam et suam innocentiam declarandam. 

P. 8ϑι, 22. χαὲὶ τῆς τῶν βιϑυνῶν μητροπόλεως προε- 
δοεύουσαν) puto legendum καὶ τὴν τῶν βιϑυνῶν προεδρεύ- 
ουσαν. Ὡᾶτὰ ἤ προεδρεύουσα εἰ μηκρόπολις idem valent, nisi 
fallior. si quis autem etiam metropolim alteri civitati subücit, 
legat: καὶ τὴν τῆς τῶν βιϑυνῶν μητροπόλεως προεδρεύονσαν» 
Νίκαιαν, addito duntaxat articulo τῇ», ut paulo ante τὴν 
5 αρ᾽ ““σχαγίᾳ λίμνην παροικεῖν. 

ὴ P. 85., 35. καὲ παριστᾷν ὄντδῦϑεν} videntur nonnulla 
Θ6886. 


— ——— 


ΟἨΗΒΟΝΟΙΟΊσΘΙᾺ ΝΙΟΘΈΤΑΕ, 


quae annorum αὖ eo descriptorum 
εἰ rerum aub imperatoribus gestarum seriem paueis indioci. 


(auctore Faubroto) 


Anni Res gestae. Anni Impe ratorum 


risti 


Imperator Aunxivs Couxrxus, anno im- Orientis Occiden- 
perii 37. mense q cum dimidio, 15. diej tis. 
Augusti vita functus est. Nicet. βαρ. 6. Ionarurs Hunnic. 


1117 Huic successit Ιοπάχπεα Counruus Fili- [Οομκεκῦς.} Quiurus. 
us, in quem proceres δὲ cognati conspi- 


rant. coniuratos clementer tractat. 7. ὃ. 


11181 Expeditiones adversus Perszas. 9. 


1121 Seythas arte proſſigat. 10. 


1122 Contra Triballos, quos alii Servios di- 
cuut, expeditionem init. quatnor ſilios, 
Manuelein praesertim natu minimum, δὰ 
dignitates publicas evehit. 11. 12. 


1123 Hunnicum bellum. 12. 


1124 Traducto in Orientem exercitu de Pers- 
armeniis debellatis triumphat. 13. 


1125 Persarmenios denuo aggreditur, et bel- 
lo fatigatos pacem petere cogit. Gangram 
expugnat, quam Persao paulo post capi- 
πη. τή. 


Moritur 
HEMNRIC. 


— 


LOTBRAR. 
SAXO. i. 


11216 In Ciliciam movet. Bacam castellum 
munitiassimum εἰ Anabarrzam expugnat. 
15. 


ϑρή 


1127 
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Profectus in Coclesyriam cum HRaimun- 
do δὲ Antiochenis amicitiam init. Pizaeos 
deditione recipit, Phaerepum expugnat, 
et variam Martis aleam experitur. 18. 


Istrium οἱ Sezerim debellat, οἱ Persa- 
rum Iconiensium inaidiis elusus Byman- 
tium redit. 19. 


Fratre ἴβαλοιο Couxrxo in gratiam re- 
cepto, novas expeditiones in Persas δυ8- 
cipit. 21. 22. 


Tyrannum Trapezuntium invadit. 22. 


Persas bello fatigat. 23. 


Dum Neocaesaream obsidet, Ionaxurs 
Counrxus nepos δὲ Sultanum Iconiensem 
deſfieit. 24. 


Iterum ἐπ Persas movet. λή. 


Phrygiam praetervectus provincias et ſi- 
nitima oppida rectius constituere stu- 
ἀεὶ, et perduelles quosdain bello frtangit. 
25. 


Alexius et Andronicus Ionanxis Couxr- 
κι filii morbo pereunt, patre in bellis 
externis occupato. 25. 
απ αν σον“ — 

In Isauriam proficiscitur, ἃς provinciam 
ordinat. 26. 


Iter in Syriam intendit, ut Latinos An- 
tiochia pellat. 26. 


In itinere moras nectens ut Syros et 
Cilices in suas partes pertraheret, adven- 
tum suum Antiochenis denuntiat. 26. 


Spe sua frustratus Antiochena suburbia 
diripit οἱ vastat. inde δὰ Cilicum ſines 
deſſectit. 26. 


Venatum egressus, manu ad digitum 
venenatae sagittae illapsu atrictim laesa, 
veneno celeriter usque ad vitalia progres- 
88 non multo post abit e vita, Manuele 
ſilio iunioro imperii herede relicto. 27. 


21 Moriitur 
Loriu. 12 
22 CornapD. 
rTERTRVS 
1 
23 2 
24 3 
Moritur 
Ἰοπαππεε 
Couxæen. 
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Manuel Comnenus patri succedens Isaa- 
eium fratrem natu maiorem in monatte- 
rio includit. opera Iohannis Axuchi δὲ ἃ 
Byzantinis expetiâtur ac auscipitur. 34. 


A Michaele patriarcha coronatus eum 
fratre Isaacio reconciliatur, et in Persas 
movet. 36. 


Iterum Persicam expeditionem suselpit, 
οἱ rem gerit vario eventu. 37. 


Alemannam heroinam uxorem ducit. 
rei publicae suscipit euram, Cancellario οἱ 
supremo Quaestore constitutis. vectigalia 
nautica in fiscum refert. 37. 38. 


ἴῃ aula Manuelis rerum viciasitudines, 
et Styppiotae cuiusdam mirabilis prospe- 
ritas. 39. 40. 


Laudata Manuelis 2dministratio et vir- 
tutes principe vero dignissimae. ήο. 


In praeclaro instituto non diu perma- 
ποῖ, sed ex liberali οἱ clemento ſit tenas 
et austerus. {0. 

Alemannorum expeditio Hierosolymita- 
na. huie Alemannorum excercitui Manuel 
varias struit insidias, quas Conradi exer- 
citus a2uperat. 41. 42. 


Exercitus Chrisſtiani luctuosa clades. re- 
liquias Graeci fraude, ferro, veneno per- 
sequuntur. calx farinae militum admix- 
ta, moneta iussu Manuelis adulterata in 
Alemannorum perniciem. 43. 44. 45. 


—— 


Atrox — οἱ illustris victoria ἃ Con- 
rado do Turcis reportata. 47. 48. 


Rogerius rex Siciliae bellum Graecis 
inſert magzgno cum auccessu. 49. 


Manuelis expeditio contra Siculos, Cor- 
eyrae oppugnatio et tandem deditio. inter 
Graecos et Venetos seditio cruenta. 51. 51. 


Mvxi. 
Couunu. 
1 
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12 


13 


14 
Moritur 
CounaD. 


Fnineni- 
cus L. co 
gnomine 
Aenobar- 
bus sive 
Barbaros- 
88. 1 
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1153 Irritus in Siciliam Manuelis conatus. 13 2 
Serviam populatur. Michaël Peléeologus 
adversus Siculos rem feliciter gerit. Go. G1. 

1154In ϑεινίοβ et Hungaros, expeditiones 14 3 
Manuslis εἴ trlumphus. cuius praefecti 
— et Siculis inſeliciter putnant. 
61. 62. — 


ι155} Cum Rogerio Siculo pacem init: paulo 
post autem inimicitiae inter eos recrude- 
scunt. 64. 65. 


Bellum Hungaricum. Hunnorum gras- 
sationes. incestuosa Manuelis οἵ Androni- 
ci vita. 67. 68. 


Copiae Graetorum ἃ Turcis eladem ac- 
cipiunt. Styppiota calumniis oppressus 
excaecatur. 72. 73. 


— — 


Turcicae graſtationes. Sultanus Iconi- 
ensis δὰ Manuelem confugieus magniſice 
excipitur. utriusque artes. 76. 77. 


Iconii δὰ Turcarum Sultanus Manue- 
lis liberalitate onustus, domum reversus 
fidem fallit; unde vastationes et clades 
mutuae. 79. 80. 
σι ΕΘ." 

Hunnis Manuel bellum indicit. Andro- 
nici tragoedia nova. is tandem Manueli 
reconciliatur. 83. 84. 85. ete. 


Pannonicum bellum. Zeugmini recupe- 
ratio. varia belli ſacies. 8). 88. 
Bellum adversus Serviae despotam. An- 
dronici mala mens. rem gerit infeliciter 
cum Toruse Armen. 80. 90. 91. 


— - 


Audronici scelerati principis ob vagas 
libidines pericula δὲ erroros. ΟἹ. 92. 


In domo NManuelis tragoediae, cuius 24 13 
primarii actores Alexius protostrator εἴ 
nonnulli magi. nova castra ἴῃ Asia condit 
Manuel. 93. 945. 95. εἰς. 


Hungaricum bellum, cui Andronicus 25 "ή 
praeſicitur. de Pannoniis superatis Manuel 
triumphat. 98. 99. ete. 
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ι1066} Bellum contra Servios, quorum statum 26 15 
suo arhbitratu immutat. 103. 104. 


1167) Aegyptiaca expeditio cum elasss ducen- 
tarum navium, Amerigo Hierosolymorum 
τοῦθ auxilia pollicente. Tamiathi obsi- 
dio. τα infecta Graeca classio domum re 
petons dissipatur. 105. εἰς, 


1168 Sarraceni cum Manuele pacem ſirmant. 
nascitur Manueli Alexius filius imperator 
designatus. Manuelis gener Pannoniae 
regnum occupat. 110. 


—ñNi 


Mariam ſiliam dat uxorem Marchionis 
Montis ferrati filio Venetos in Graecia 
vexat. 1:1- 


1170 1 Veneti Graecos bello fatigant. Manuel 
restitutis rebus ablatis ſoedus cum Vene- 
tis renovavit. 112. ete. 


1171 De bello Persis inferendo Manuel co- 
gitat, Doryleoque δὲ Sublaeo instaura- 
tis 536 δὰ bellum aperte accingit. 114. 
115. 


1172 j Sultani pacem petentis spreta legatione, 

iter ingressus Manuel insigni clade aſſiei- 
tur, multis suorum millibus et illustris- 
simis quibusdam cognatis desideratis. Sul- 
tanus ultro Manueli pacem offert, unde 
reliquiis Graecorum * 116. 117. ete. 


— — —3 — — —“ 


1173 In reditu Persae Graecos infestant. Ma- 
nueli conditionibus pacis minime saatis- 
facienti Sultanus bellum infert. 24. 
125. 


ι1η4} Per legatos Manuel Sultani exercitum 
praeda onustum caedit et δὰ internecio- 
nem delet. 125. 126. 


1175 J. Alia Manuelis in Persas expeditio, in- 
folici cum eventu. Turci Claudiopolim ἃ 
Graecis protectam ἔγυβίγα oppugnant. 126. 
127. 


176 Papam et Italos Manuel contra Fride- 
ricum Caesarem concitat. Ancona Manue- 
li favens οἱ perduellis ἃ Friderico obside- 
tur. 129. 130. οἷα. 


Nicetas Choniates. 57 
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Bellis vario eventu confectis, disciplina 
politiea οἱ domestiea pluribus modis ener- 
vata, Manuel illotis manibus theologiam 
tractat, ἐς praecipnis fidei Christianae arti- 
culis tamerarie deſiniens. 135. 136. 137. εἰς. 


Dum curiose agere pergit et circa Ma- 
humetis blasphemias insanit, quas etiam 
edicto confirmat, in morbum incidit, et 
ab Astrologia dementatus quantum potest 
reluctatur, tandem cuculla indutus vita 
excedit, anno 38 imperii nondum plane 
absoluto. 162. 143. 144. 


Sub Alexio puero turhae publicae οἱ 
cruenta seditio Cpoli. 146. 147. οἷς, 


Andronicus Comnenus imperium aſſe- 
ctat, et horrendis dolis in nobiles quos- 
que grassatur; praecipuos aulicos ferro οἱ 
veneno interſicit. 158. 159. οἷς. 


Persarum in Oriente grasaationes. ἴο- 3 
hannes Comnenus arma movet in Andro- Λ 
nicum, qui nefariis artibus imperatricem —— 
Alexii Comneni matrem interfiei curat. 
aulicorum ignavia δὲ summa improbitate 
imp̃erii particeps salutatur, deinde legiti- 
mo principi Alexio praefertur, quem 
paulo post Simperio οἱ vita crudeliter sSpo- 
liat. 169. 170. 17 1. εἴς, 


Andronicus libidine δὲ furore percitus 
in Nicacenses δὲ Prusaenses saevit. Isaa- 
cius Comnenus Cyprum 'occupat. tragoe- 
diae domesticae Andronici. Siculi expe- 
ditionem parant in Graecos. — 
tyrannidis Andronici minister volubili 
quadam rerum viecissitudino eversus ex- 
caecatur. 1η8. 179. 180. ete. 


Siculi Thessalonica capta et direpta 
Cpolim petunt. Andronicus parum feli- 
citer resiſstit. eiusdem in apparatu belli 
multiplicia errata et novae tragoediae, qua- 
rum primaria magiae studium. tyrannidis 
satellite quodam interfecto, populus Cpo- 
litanus in Andronicum insurgit et Isancium 
Angelum imperatorem designat. εχ fuga 
Andronicus retractus, ἃ plebe miserabi- 
liter exagitatus atrocissimis suppliciis in- 
terficitur, postaquam per biennium impe- 
rasset. 203. — 205. εἴς. 


— —— —— —— —— — — — —— — 


ADnoxI- 
cos inter· 
ficitur. 
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lIlaaacii Angeli commoda initia. expedi- 
tio contra Siculos, qui profſigantur duci- 
bus eaptis. Andronici filii, et Alexius 
Comnenus helli ἔαχ, excaecantur. Sicu- 
lae classis calamitates. Isaacius inconstans 
apparet. 228. 229. οἷς. 


Sultanus Iconiensis bellum instanrat. 
Blachorum defectio. calamitosa in Cy- 
prum expeditio Blachos Isaacii indulgen- 
tia confirmat. infeliciter geritur bellum 
adversus Blachos. 236. 237. eote. 


— — 


tur, et tandem in pugna interficitur. se- 
ditiosis ignoscit Isaacius. Byzantina sub- 
urhia direpta cremantur; unde inter 
Graecos οἱ Latinos conſlictus, 240. Δ{1. οἷς. 


Isaacii in Blachos expeditio infelix. 
Theodorus Mangaphas imperium affectat, 
sed ἃ Sultano proditus in carcerem con- 
iicitur. 52. 253. 254. οἷο. 


Friderici Barbarossae in Palaestinam 
expeditio. legati vecordes Fridericum et 
Isaacium committunt. ecclesiaſsticum sta- 
tum turbat Isaacius. Gęaeci fugantur abh 
Alemannis. Turcarum clades ad Iconium. 
Friderici 3ubmersio. filio eiusdem mortuo 
Alemanni domum redeunt. Francorum δὲ 
Anglorum expeditio in Palaestinam. 257. 
258. otc. 


laaacii familia et diuturni imperii ima- 
ginatio. Paeudalexiorum et Basilii Cho- 
rae seditiones cruentae. procorum non- 
nullorum supplicia. 268. 269. ete. 


Bellum Blachicum Isaacio infaustum, 
qui tamen falsam iactat victoriam οἱ ina- 
nes magnarum rerum imaginationes. 274. 
275. εἴς. 


Scytharum et Blachorum grassationes. 
Servii debellantur. ropressis Blachis Con- 
stantinus Angelus affectat imperium, sed 
ἃ Bataze derisus δὲ proditus ἃ milite ox- 
caecatur. 277. 278. 279. οἷο. 

Isaacii vecordia. Theodori Castamonitae 
potentia et interitus. rem publicam et aulam 
variis modis corrumpit Isaacius. 2a80. 281. ete. 


— — 


Branas Alexii imperium invadere cona- 
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1 
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30 


Fripeni- 
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Blachicum bellum instaurare studet. fru- 10 
atra monetur de fratris insidiis. 4 Fratre, ISMÔ-—s. 
Alexio paulo post oculis εἰ imperio pri- Arorros 


vatur. 286. 287. εἴς. eacaeca- 
tur. 
Alexius Angelus Comnenus rei publicae ΑἸεχιῦς 


cura posthabita genio indulget. seditioni- 
bus variis exagitatus seditiosos opprimit. 
291. 292. Εἴς, 


Οονκεν. 


Blachĩi conditiones pacis aspernantur οἱ ad- 
versus Graecos prospere agunt. 299. 300. εἰς. 


Perſsae Graecos bello infestant. Amme- 
rigus Friderici Barbarossae ſilius tributum 
exigit ab Alexio, qui aepulchra violat. 
304. 305. ete. 


Turbae in aula Alexiĩ, cuius cognati 
vendunt omnia. imperatrix adulterii accu- 
satur, monacha it, deinde rerocatur. 
deiicitur de gradu Constantinus quidam 
primarius aulicus. 311. 312. ete. 


Iconiensis Sultanus Graecis damna in- 


ſert. Alexii futiles ad hellum apparatus. Ηξσκχαις. 
miserrimus imperii atatus, et Scytharum moritar. 
in Thraciam irruptio. 319. 320. ete. 
Alexii contra Blachos irrita expeditio. 6 Ρημπαρρυὲ 
Scytharum incursio in Macedoniam. con- τ Οττβὸ 
troversiae inter Graecos de eucharistia. ϊ 


imperatrix res futuras profana curiosĩtate 
investigat. 325. 326. ete. 


Variis seditionibus δὲ turbis Orien 7 2 
concutitur. tragoediae Cpoli. Lagi, Comne- 
ni Crassi, Spiridonacae seditiones, quas 
Alexius reprimit. Mysi Constantiam αἱ 
Varnam expugnant. 337. 338. ete. 

Stolidus Alexius ab Isaacii Angeli in- 8 3 
sidiis non sibi ceavet. Veneti contra Grae- xxWusS 
cos bellum parant. Isaacii ſilius eum Ve- Täαν 
neta classe 46 coniungit, quam Alexius —— * 
ridet. Cpolis obsidetur, expugnatur et ΕΣ 
incenditur. Alexius imperio spoliatus De- 
beltum profugit. 346, 347. ete. 

Luctuosissimus Cpol. status. rapinis,  Ιβαλοιῦϑ 


ferro et incendiis Latini grasrantur, qui- Axc. cum 
bus Alexius Ducas Murzuflus resistit. se- Aurx. ſil. 


——— 
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ditio ἐπ Isaacium οἱ Alexium Angelos. 6. mens. 
Isaacio animam agente Murzuflus Alexium] dies 8. 
Angelum arte eludit, et paulo posſt, alio Ατεχιῦ 8 
imperii aemulo oppresso, vita spoliat. Ducas 
385. 386. ete. Munzur. 
Murzuſſus bellum parans ἃ Latinis fu- mens. 2. 
gatur, qui Cpolim opputnant, expugnant, dies 6. 
incendio novo deformant, lacerant, etoccidi- 
diripiunt. 364. 365. οἷο. tur. 
1203 Balduinus laudatus princepe imperium Barpoinus 
instaurat pro ririli, hosſtes bello fatigat. FRABD. 
dirae seditionum pugnarum δὲ oppugua- imperat 
tionum facies, in quibus Latini Graeci] menses I. 
Blachi Scythae mutnis certaminibus atte- interſeet. 
runtur. Murzuſli miserabilis interitus. a Scythis. 
multarum urbium Graecarum excidia, Huie auc- 
aliarum variae calamitates. in varias ty-cedit 
rannides universa Graecia disſtrahbitur, Bal- Hraxxmic. 
daoino ἃ Scythis interfecto, cui Henricus frater. 
frater succedit. 386. 387. 388. otc. usque 
δὰ finem operis. 


“φαρπνπ. πὦ- (Ὁ. —— —— —— — — 


(FABROTI) 


GLOSSARIVOM 
ΙΝ οὔο VOCABVLA GRAECOBARBARA 
EXPLICANTUR. 


Ayucn pax, foedus, dilectio, caritas. p. 5ὅ{ε ε πο- 
ρεβώθϑησαν αὲ σπονδαί: codex graecobarbarus ἀγάπαε, υἱ 
pag. ead. Ὁ τολεσϑείσης τῆς ἀγάπης, ἴῃ puriore Graeco τῆς 
εἰρήνης. Theophanes in Leone: ἡ ἀπαρχῆς ἡμῶν ἀγάπη 
μὴ διαλυϑῇ. Anastasius: prisca caritas ποοίγα non βοίυα- 
tur. alio sensu ἀγάπη accipitar p. ὅ19 Ρ εἰ cum absen- 
tes in litteris sie compellabant, ἀγάπη σή. B. Chrysosto 
mus 1. de Providentia: τοσαύτην ἡμῖν κατέχες τὴν ὀχλὴν 
ὅσην ὃ δαίμων οὗτος τῇ ἀγάπῃ τῇ σῇ. adde εἰυθάεπι episto- 
lam δὰ Innocentium Ἀόταθς episcopum. Interpres Canonum 
Ecelesiae Africanae: τί — τῇ ὑμετέρᾳ μακαριότητι. in 
Regio exemplari ἀγάπῃ. sie Latinis caritas tua, ut in epi- 
stola Synodi Constantinopolitanae missa δὰ Occidentales, ἐσ 
interpretatione Epiphanii Scholastici Tripertitae lib. q: con- 
curreramus ἐπ urbem Gpolitanam causo litterarum ad ποι 
missarum ὦ vestra caritate, Graece παρὰ τῆς ὑμετέρας τι- 
μιότητος, Theodoreti Eceles. hist. lib. 5 eap. 9, ut Chry- 
sostomi epistola 4. et in epistola Damasi ad Orientales: quo- 
niam Apostolicae sedi reverentiam debitam caritas vestra di- 
tribuit. Graece ἡ ἀγάπη ὑμῶν, ἃ. 1. cap. το, Felix III. Papa 
epistola δὰ Thalasium Archimandritam CP: post factas lite- 
rus, quas per ſilios nostros religiosi propositi viros dilectioni 
tuuae misinmus contradendas, πὸ quid minus pro Catholicae ἢ- 
dei custodia diligentior cura prospiceret, caritatem tuam du- 
ἰδ admonendam. 

ἄγουρα) ὄμφακες pag. 273 ἃ uvse acerbae, uvae 
immaturae. hodie etiam Graecobarbaris ἄγουρος est ἄωρος, 
immaturus. 

ἀκουμβέζειν, ἀχούμπισμα. pag. 35:1: ἃ μιηδεμιᾶς 
ἀρωγῆς οἷο. alius codex: μόχρε καὴ τῶν τειχῶν ἀχουμβέσαι 
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τῆς πόλεως μὲ ἐρεῖς muris imminere εἰ incumbere videretur. 
Ρ56. autem 3125 pro ἀπρόσμαχον οἰκητήριον alius codex 
abet ἀχούμβισμα καὶ ὀσπίτιον ἀφρόντιστον. et verti potest, 

asylum et hospitium tutissimum, αὐ p. 201 pro στύμα τῆς 
συγκλήτου πρὸς Ardoovixov καλούμενος ἴῃ 8]10 codice legi- 
tur σύμβουλον καὶ ἀκούμπισμα τοῦτον ἔχων Adobvixoc. 
vertunt, cuius consilium εἰ veluti asylum esset. νοὶ dicas, cuius 
consilio totus inniteretur Andronicus, a cuius consitio totus 
penderet. nam etiam hodie ὠχουμβίζω εδὲ suſſulcio, ἀἄχουμ- 
πιίσμαι innitor, ἀκούμπισμα adminiculum, ſulcrum. et ἀκουμ- 
βιστήριον ξύλον in codice Graeco bamero δϑὲ σχύπων in pu- 
riore Gr. p. 86. Gloss. ms D. Cancellarii: ἀκούμπω παρὰ 
Ῥωμαίοις τὸ ἀναπίπτω, ὧϑεν καὶ τὰ ἀχούβιτα ἐχτάζων, 
ἐξανιστάμεγος. hinc ἀκούβιτον pro aceuhitu seu recubitorio. 
idem Gloss. ἀκούβιτα, στρωμναὲ “μαλακαὲ εἰς ὕψος ἠρμέναι. 
εὕται δὲ τρυφῆς καὶ ᾿βλακείας εἰσίν. hine compositum ἐπα- 
κομβίζειν inniti. Auctor graecobarbarus ἐπαχομβίζων γόνατον 
πρὸς τῆς χειρός. 

ἀλαμωνεχόν pag. 558 a tributum quod pendebatur 
Alemannis. 

αλλακτόν, Ppag. 212d codex GB ([. 6. Graecoharbarus) 
διὰ μαγκλαβίων. quid sint μαγχλάβια, vide infra in en dietio- 
ne, Basilica lib. 6Go tit. 17 cap. 84: ὃ ἔχων γυναῖκα καὶ πορ- 
νεύων διὰ δωδεκα ἀλλαχτῶν σωφρονιζέσϑω εἰμοάεεῖπι αἰϊαειὶς 
castigetur. sie vertit Cuiacius: duodecim ictibus ſustium ca- 
atigetur. 

ἄλογον equus. pag. 19 ἃ ἵπποις ὠκύποσιν ἐποχούμε- 
φοι : codex GB ἀλόγοις. εἴ p. 551 d μὴ πολεμιστηρίῳ ἵππῳ 
ἔποχον ὧν: codex GB ἀλόγῳ ὑποσελλιακῷ. Thcophilus Αἰοχ- 
andrinus in concione, euius rei homo similis sit: τὸν μὲν 
ἕππον ἀπωλέσαμεν, διὰ τί καὶ τὸ καϑημερινὸν νόμισμα ὠπο- 
λέσομεν : ἐφ’ ὅσον τὸ ἄλογον μύγον ἐφόνευσε, καὶ τοὺς ὠν- 
ϑρώπους οὔ βλάπτει. εἰ patg. 8 edit. Moreiuunae: ὃ δοῦλος 
τιμῇ ἡγοράσϑη, χαϑάπερ καὶ τὸ ἄλογον. Paulus in J. si quis 
17 Ὦ. 46 instii. act. si quis mancipiis vel iumentis pecori- 
busve emendis vendendi ue praepositus sit. Basilica lib. 18 
tit. 1 cap. 17 : ὃ προστῆσας τινὰ πιπράσχειν καὶ ἀγοράζειν 
δούλους ἢ ἢ ἄλογα. εἰ lib. 20 tit. 1 cap. 50 ὃ 5: ὁ μισϑωσά- 
μενος ἄλογον. Leo Tactic. cap. 10 ὃ 18: ἔχειν τὴν τῶν ἀλο- 
γῶν ἀποτροφήν. vide Glossarium δὰ Cedrenum. 

ἄμβων ambo, suggestus, pulpitum, p, 305 ς εἰς τὸν 
ἑερὸν ἀνάσταϑμον ἀνιῶν cod. 6B εἰς τὸν ἄμβωνα. Iohan- 
nes Cantacuzenns lib. 1 (ΒΡ. άι:: ἄνεισιν ἐπὲ (τὸν ἄμβωνα ὅ 
πατριάρχης τῶν ἀδύτων ἐξιών. Anna Comn. Alexiad. 5: ὁ * 
αὐτοκράτωρ αὐτὰ τὰ χεφάλαια τὸν Ἰταλὸν ἀναϑεματίσαι ἐπ᾿ 
ἄμβωνος ἐν τῇ μεγάλῃ ἐκκλησίᾳ ἐχέλευσεν. vide Theophy la- 
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ctum Simoe, bit. Mquric. ΠΡ. 8 cap. 10. Gloscarium m-⸗ 
ὀκρίβας ὅ ἄμβων. Crisconius Breviarii Canonum cap. 166 
de his qui debeant in ambone, id est in pulpito, psalſere. 
vigde Glossar. ad Cedrenum. 

ἀμηρᾶς Ameras, pat. Δ1 ἃ Anctor GB ὅποῦ ἔχουν 
εἰς τὴν πίστιν τῶν, καὶ εἰς τὸν ἀμηράν. vide δὰ Cedr. 

ἄμπαρρ. ἅϊ 8 ambar. genus aromatis. v. Meursium. 

ἀνακαρ ἃ. Ὁ. λήϑ α μετὰ βυκάνων καὶ σαλπόγων οὔ 
buccinis et ἴὰ}18: codex GB ἀνακαράδων. Auctor ΟΒ παΐέ- 
ζειν τρουμπέτες ὄργανα τουμπάκι᾽ ἀνακαράδες. 

ἀντέναυλον ἢ. 311 ὁ census nautis impositus. vide 
Meursium. 

ὠπελατίκεον οἶανα, pag. 102 α ἔχ σιδήρου χορύνας: 
eodex GB ἀπελατίχια. v. Meurs. 

ἀπεντεῦθεν" οοπ[εδιϊπι Pag. 115 B. Anna Comn. Ales. 
5: καὶ τὰ μὲν δόγματα ἀπεντεῦϑεν ἀναϑεματίζεται. saepe 
oecurrit in Basilicis, ut cum libertatem directo datam Graeci 
reddunt ἀπεντεῦθεν δοθεῖσαν, quia statim competit εἰ sine 
heredis facto. 

ἀπόκρεως carnisprivium patg. 319 δ. Anna Comnen. 
Alexiad. lib. 8: κατὰ τὴν παρασχευὴν τῆς ἀὠπόχρεως. dixi 
ad Cedrenum. 

ἀποκρισεάριος legatus pag. ἅ: ο, idem p. ι : τοῖς 
12 γὰρ πρεσβέσι : codex 6B ἀποχρισιαρέοις. Iohannes Μο- 
schus Limonarii cap. 88: ὅτι ἀποχρισιάριος ἦν κοινοβίου τῶν 
μερῶν ““παμίας. Manuel Moschop. περὶ σχεδ. πρέσβυς ὃ 
ἀποχρισιάριος. Papias: apocrisiarius legatus. vide δὰ Ce- 
drenum. 

ἄρκλαε p. 88 Bb machinae extra muros urbis promi- 
nentes. v. Meurs. Basilica autem arcam ἄρχλαν vertunt, ΠΡ. 
8 tit. 2 cap. 10t εἰ Cyrillus δὰ 1. i9 ὃ τ Ὁ. ἴος, Beru. ui. 
1 ο. 19. Leo Grammaticus: καὶ τὰς λεγομένας ἄρκλας ἐν 
πᾶσι κατεσχεύασεν τοῖς ἐμβόλοις, ἀργύριόν τε κατὰ μῆνα 
τοῖς ἐγταῦϑα καταχειμένοις πένησι δίδοσϑαι. 

ἅρματα arma. pag, 41 121 246. Leo Grammaticus: 
πάντες γὰρ τὰ ἄρματα καὶ τὰ λωρέκια ἔρρεψαν εἰς τὴν ὅϑόν. 
Aucetor 6B καὶ ὃ «Χριστὸς ὁπούπαϑεν δι ἡμᾶς τοὺς —8R 
πους καὶ τὸν σταυρὸν μᾶς ἔδωκεν ὅπλον καὶ μέγαν ἄρμα εἰς 
τὸ νὰ γικοῦμεν τοὺς ἐχϑροὺς δρατοὺς ἀοράτους, Glossa rium 
ms ἔντεα τὼ ὅπλα ἢ τὰ ἄρματα. Etymologieum magnum: 
ἄρμα παρὰ Ῥωμαίοις ὅπλα ἢ δόρυ, ἀσπίδα καὶ ϑώρακχα. 
vide ad Cedrenum εἰ Glossarium Nomicum 

ἀρχεζούπανος P. 61 ἃ qui apud Cpolitanos πρῶτῦ- 
βεσειάριος, vide Meursium. 

ἄσημον argentum pat. 844. Theophanes in Heraclio: 
καὶ ἄσημον καὶ ὁλοσηρικὰ ἱμάτια, Glosariam manu exaræ- 
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tum: ἀσήμιον ἄργυρος. dixerunt igitur ἄσημον αἀσήμιον εἴ 
ἀσήμιν. Auctor GB: λιϑομαργαριτάρια ἀσήμιν καὶ χρυσά- 
φιν. plerumqus autem pro artzentâ non signato. Moschop. πᾶ- 
ρὲ σχεῦ: ἄσημον ἀργύριον τὸ μὴ κεχαραγμένον. 

ἄσπρον͵ album pag. 213. chronicum Alexandrinnm: 
φορέσας στέφανον Ρωμαίων καὶ χλαμύδην ἄσπρην. Anasta- 
sius Bibliothecarius in hist. Eccl. portavit coronam εἰ clida- 
mydem imperatoriam albam. Theophanes dixerat χλαμύδα 
βασιλικὴν ἄσπρην. Scholium δὰ oram Timaei Locri περὲ ψυ- 
χᾶς κόσμῳ καὶ φύσιος, in regio ms: σταγών ἐστιν ὃ λεγύ.-- 
μενος ὀρείχαλκος ἤτοι τὸ ἄσπρον χάλκωμα. δυοῖος GB ὥσπρον 
σὰν τὸ γάλα. hine ἀσπρίζειν in codice Νἰοοῖδα GB, quod 
est λευχαΐνεσθαι. est οἵ nummi genus. Nicetas p. 265 ς δια- 
χοσίους ete: codex GB ἄσπρα, Astrampsychus in Πυϑαγορι- 
κῷ λαξευτηρίῳ : δῆλοι δὲ καὶ περὲ ἀσπρῶν, εἶναι ταῦτα ἐν 
κιβωτῷ ἢ βαλαντίῳ ἢ σάχχῳ, Rationale Imperii sub Impera- 
tore Alexio Comneno: τὸ μὲν χάραγμα νόμισμα διὰ τραχέων 
ἄσπρων νομισμάτων ἀπαιτεῖσϑαι. Cyrillus Patriarcha ΟΡ 
eontra Iud- ἔστειλε γράμματα καὶ ὁρισμοὺς καὶ μαζῆ καὶ ἄσπρα- 

αὐϑέντης αὐϑεντεία, αὐϑεντεῖν, δυναστεία. domi- 
nus, dominatio, dominari. p. 110 d τὴν Παιονικὴν παρα- 
ληψόμενον δυναστείαν : cod. GB αὐϑεντείαν. S. Maximus ερί- 
stola δά Zygomalam: τὸ ὄνομα τῆς αὐϑεντείας σου. Aucior 
Anonymus in libro qui inscribir διήγησις ἐξαίρετος Βελ- 
ϑάγδρου τοῦ Ῥωμαίου: τυραγνικῶς αὐϑέντευεν ὡς φυσικὸς 
εὐϑέντης.. IOhannes Cantacuz. p. η56: αὐϑέντης τῶν ϑαλάσ- 
σων. Anna Comnena Alexiad. 8: χακὺν πρᾶγμα πρὸς τὸν 
ἔδιον ἐπανέρχεσϑαι αὐϑέντην. Phrynichus: αὐϑέντης μηδέπο- 
τε χρήσῃ ὡς ἐπὲ τοῦ δεσπότου, ὡς οἱ περὲ τὰ δικαστήρια 
δήτορες. vide ad Cedrenum in αὐϑέντης. 
᾿ς βαιοῦλος παιδοχόμος p. 806 d baiulus. vide δα Ce- 
drenum. 

βάλκα βάρκα. Ὁ. 546 b τὸ δὲ ταύτης ἐφόλκιον : codex 
GB βάλκα. Constantinus Harmenopulus Breviarii 110. 2 tit. 
11 6 91 τὴν κοινῶς λεγομένην βάλκαν. vir doctus legendum 
putabat βάρκαν: Regii tamen codices nihil mutant. Auctor 
EB: ὁ κόμης βάρκαν ἔρριψεν τρανὴν κατὰ ϑαλάσσης. est 
autem βάλχα 86ὰ βάρχα Ὀᾶτοα, scopha. exstat in Gloscis ἃ 
Glossario Arabico Lat. collectis. Paulinus carmine ad Cy- 
therium: 

μέ mox salubri barca perfugio ſoret 
puppi superstes obrutaue. 

βαραγγος. p. 5862 ἃ μὴ ἔχων ὑπασπιστὴν : codex GB 
βάραγγον. εἴ p. 361 ἃ ὅ δὲ τοὺς πελεχυφόρους ἐκκλησιάσας : 
idem codex βαράγγους. Anna Comn. Alex. 4: ὅ τῶν βαράγ- 
γων ἡγεμὼν “μπίτης. v. Glossar. αὐ Cedrenum. 


906 GLOSSARIUD. 


βαρδάριος pat. 325 b. lege οὶ Atcaoc. Xustathiu⸗ 
ἐλ. Δ p. 830 ἃ. τὸ ἶ 4: περὲ τὸν εἴτε αξιον εἰτε Βαρδάριον. 
lege Ateitòv. 

βαρδαριῶται P. 220 d οἱ τὰ ἐσγινοβαφῇ φοροῦντες 
ῥαβδοῦχοι : codex GB βαρδαριώται. milites stationarii. vide 
AMeursium. 

βάσμουλοι levis armaturae milites. p. 50 b χκαὲ ψι- 
λὸν τοῦ στρατοῦ : codex GB βάσμουλοι. 

βεστιάρειον. Ρ- 98 a εἰς τὸ βασίλειον ταμιεῖον : σοάοχ 
GB βεστιάριον. heic igitur βεστιάριον est aerurium: vide In- 
dicem. alias βεστιάριον seu vestiarium accipitur pro loco in 
quo vestes reconduntur. Glossarium ms βεστιάριον παρὰ 
“Ῥωμαίοις τόπος ἔνϑα ἡ ἀναγκαία ἀπόκειται ἐσθής. Leo Gram- 
maticus: ταύτην καταγαγόντες ἔϑηχαν ἐν τῷ βεστιαρέῳ. ve- 
δἰϊατίο autem praepositus ἀβεστιάριος (ἢ « dicebatur. idem Leo: 
ἐπέστειλε Πεντάκιον τὸν ἀβεστιάριον αὐτοῦ. item Προκόπιον 
τὸν ἀβεστιάριον αὐτοῦ. primus autem praefectus vestiarii 
πρωτοβεστιάριος dicebatur, νεῖ, ut opinor, πρεμεχήρεος τοῦ 
βασιλικοῦ βεστιαρίου, ut apud * Leonem Grammaticum. 

βίγλα vigilia, excubiac. p. 88 ς δεσμοῖς καὶ φυλα- 
καῖς ἐγισχημένος : codex GB βίγλαις. Glossarium ms βιίγλα 
φρυχτωρία. Counstantinus Porphyrog. in Tactieis: ὀφείλουσιν 
αἱ βίγλαι τῆς γυχτὸς μετ᾽ ἀσφαλείας πολλῆς γίνεσθαι, Theo- 
phanes in Theod. ἡ δὲ βίγλα γνοῦσα ἐδήλωσεν αὐτῷ. Ana- 
atasius: quo cognito custodia nuntiavit ei. vide Gloss. δά Ce- 
drenum et Indicem. 

βλατίον pannus ſericus p. So c. in Glossario δὰ Ce- 
drenum sic seripſeram: „„Blatta purpura. Salomon εἰς. For- 
tunatus ete. βλατίον pannus sericus. Constantinus Εἰς." opera- 
rum vitio aliter editum est. Nieetas γήματα σηρικὰ: οοάεχ GB 
βλατία. Glossarium vetus illustriss. viri P. Seguierii Franciae 
capcellarii:: ἔπιπλα ὠμοφύρια ἱμάτια, κυρίως δὲ τὰ ἐπὶ τοῖς 
ψαοῖς ἐξηρτημόένα βλαττία. Annae Comnenae Alexiados lib. 3 
βλάττια sunt vestes purpureae: αἱ ἑκατὸν τεσσαράχοντα πέντε 
χιλιάδες τῶν νομισμάτων καὶ τὰ ἑχατὸν βλαττία ἐστάλησαν 
διὰ τοῦ πρωτοπροέδρου ωνσταντίγου. 

βολερός propugnaculum, boulevart. vide Meursium, 

βούκενον huccina. Tohanue⸗ Curopalates: βουκίγων ἤ 
σαλπίγγων ἢ ἄλλου τιγὸς σημείου μὴ δοϑέντος τρανῶς. Con- 
gtantinus ἴῃ Tacticis: ὅσον δύναται ἀκούειν φωνὴν βουχίνου 
ἢ σάλπιγγος. hinc βουχινάτωρες apud eundem Constantinum. 
alii βύκινον dicunt. Anna Comnena Alex. 8: μετὰ βυχίγων 
xcu σαλπίγγων. vide Glossarium δὰ Cedrenum- 

βοῦκλα bucula, ſibula. v. Meursium. 

βουλγέδιον. ϑησαυροφύλακας ϑυλάχους : codex ΟἹ 
βουγλίδια, sacculos. 
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βούλλα, βονλλεύειν, ἀποβουλλεύειν, hulla, aigillum, 
bullare, disbullare. p. 65 b σφραγῖδας τε τούτοις ἐπιβαλών: 
codex GB βούλλας. Concilium Florentinum 5688. 25: ὥρισεν 
ὃ βασιλεὺς διὰ γραμμάτων καὶ βουλλῶν βεβαιωϑῆναι πάντα. 
Menologium Augusti d. 51: ἔχουσα σφραγῖδα διὰ χρυσίνης 
βούλλης. hine βουλλδύειν. Nicetas p. 153 ο καὶ τὰ φασχώλια 
σφραγῖδε διασημαίνεται : οοάεχ ΟΒ βουλλδύει. Sexta Syno- 
dus ΟΡ. act. ὅ : πρὸς τούτοις καὶ τὰ αὐϑεντικὰ συνοδικὰ βε- 
βουλλομένα cum ἢ 5 εἰ authentica Synodica bullata. et act. 15: 
καὶ προεχύμισεν ὃ αὐτὸς εὐλαβέστατος Πολυχρόνιος χαρτίον 
βεβουλλωμένον διὰ βούλλας ἐκτυπούσης μονόγραμμον Πολυ- 
χρονέου ὁμολογητοῦ. hullare, ut in vita 5. Ἰοπαπηΐὶβ Eleemo- 
synarü cap. 51 pictacium hullatum. εἰ ἀποβουλλεύειν disbul- 
lare. Concilium sextum ΟΡ. δοῖ, 15: ἀποβουλλωθέντος τοῦ 
τοιούτου χάρτου. interpres: εἰ disbullata est hkuiusmoili 
ς 

βουτζίον, βουττίον, βοῦττις οὐρα. p. 328 ἃ οἴνων 
δοχεῖα : codex GB βουτζια. Leo Tact. cap. 15. δ 75 βουττία 
τέλεια. Theodorus Hermopolites sie expressit legem 206 D. 
de verb. sigzn. οἰγηρὰ σχδύη λέγομεν περὲ τὴν ληνόν. οἱ δὲ 
πίϑοι καὶ αἱ βοὐτέεις, Hero Mathematicus: βούτης ἧς ἣ ἄνω 
διάμετρος ποδῶν ς, ἥ δὲ κάτω ποδῶν ἡ. Provinciales boute 
dicunt. hine βουττοποιός, Glossae Philoxeni: dogarius βουτ- 
τοποιῦς. 

βύζανον Sacculus p. 398. vide Meursium. 

βυζομάχαιρον ensis genus p. 223. Meursius. 

γεμάτος plenus. Auctor GB γεμάτην μίαν σακχχουλαν. 
Stephanus Sachlices: μιεεδυστροπίες κακογνωμίαις πλήρης νά 
vs γεμάτοι. Βίας γεματίζειν implere. idem Stephanus: ἐγεμά- 
τισε τοῦ χάρου τὴν ἄλμυραν. vide Indicem. hodie quoque in 
usu est. 

γδνεκόν. vide Glossarium δὰ Cedrenum, εἰ Meursium. 

γεῦμα prandium. p. 70 b ἐνστάσης τοίνυν ὥρας ἐρί- 
στου: codex CGB γεύματος. Auctor GB ἐδάχρυσαν ἀμφότεροι, 
ἔπειτᾳ θέσαν τάβλα, ἐγεύϑησαν. 

γνέφων parcus p. 396. 

γούργουρος gurgulio p. 296. v. Meursium. 

γυβεντίζειν. p. δά α codex GB ἐπεμβοᾶν interpre- 
tatur γυβεντίζειν, proclamare. 

γυρεύϑθεν ἀναζητεῖν, quaerere, circuire. p. 70 ἃ au- 
ctor ΟΒ in historica narratione de Belissario: χώρας πολλὰς 
ἐγύρησδ καὶ τοπαρχίας καὶ κάστρα. τόπος αὐτὸν οὐχ ἤρεσεν 
τὸ νὰ προσκαρτερήσει τὰ μέρη τῆς ᾿Αἰνατολῆς γυρεύει καὲ 
Τουρκίας. ἐγύρησεν, ἐδίωξε τοὺς τύπους καὶ τὰ καστρα. 
Stephanus Sachlices. τὴν νύχταν ὅποῦ περπατὴ γυρίζεε ἀρ- 
ματομένος. item: πολλοὲ ἐγύρησαν σκοτεινὰ καὶ ἤλϑασιν πλὴη- 
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γόμενοι, alias γυρεύειν exponitur ia gyrum includere, αἱ 
Cedreni p. 547 8. vel redire, ut lohaunis Cantacuzeni p. 75] 
ρισε μετ᾽ εὐχαριστίας, cum gratiarum actione reversus ες. 

δεήσεις libelli supplices p. 174 b. Constant. de adm. 
Imp. cap. 51: καὶ ὃ ἐπὶ τῶν δεήσεων libellorum magister. 
vide ad Cedrenum. 

δελήτιον. Gloss. ms D. Cancell. δϑελήτιον δέλεαρ. 

δέσποινα βασέλισσα p. 157 d. Oppiani Scholiastes 
p. 4ο βασίλειαν, δέσποιναν. Cedrenus: μὴ πολλάκις πιστεύ- 
εν τῇ δεσποίνῃ. 

δηφενδεύειν defendere pag. 378. Concilium Flo- 
rentinum sess. 25 p. 565 edit. Reg. Andronicus iunior in di- 
plomate pro Monembasiot. apud Phranzem: ὅϑεν ὀφείλωσι 
διατηρεῖν αὐτοὺς εἰς τὴν τοιαύτην ἀγενόχλησιν καὶ δεφέν- 
δευσιν. Sultanus Aegypti in epist. δὰ Iohan. Cantacurenum 
Imp. historiae eiusdem Cant. IIb. 4 ς. τᾷ: νὰ ἔχωσιν ἀγά- 
πὴν καὶ δεφέγνδευσιν. 

δισκοποτήρεον. Cedrenus p. 557) ἃ: δισκχοποτήριον 
γὰρ προσήνεγκϑ τῇ μεγάλῃ ἐκκλησίᾳ, vide Notas eruditiss pa- 
tris Iacobi Goar. 

δομόστεχος, μέγας δομέστικος mognus domestiens, 
primus inter omnes domesticos. Anna Comnena Alexiad. 4: 
τὖύν τέ ποτε μέγαν δομέστικον νῦν βασιλέα τοῖς ᾿βασιλείοις 
πελάζοντα. Theodorus Hermopolit. lib. 7. εἰ, 11. Nicephorns 
Gregoras lib. 5. Iohannes Curopalates p. 865 b. 

δούκας, δούκαινα, δουξ dux p. 52 c. Concilium Flo- 
rentinum: μαρχέσιοι κόντοι καὶ δουχάδες. B. Chrysostomus 
epistola 12: χαὲ γὰρ τὸν κύριόν μου τὸν δοῦκα τὸν γαμβοὸν 
αὐτοῦ σφόδρα παρεσκεύασαν περὶ ἡμᾶς διαχεῖσϑαι. Anna Co- 
mnena Alexiad. 8: αὐτῷ τῷ δουκὲ τοῦ Ῥωμαϊκοῦ στόλου 
περιέπεσεν. hine δουχικὴ ἀρχὴ p. 67. Curopalates p. 85] 
5* δουχικὴν ἀρχήν. Nicet. p. 295 b ἡ δουκαιγα 
σύνη. vide Glossarium δὰ Cedr. in v. δούξ, et Gloss. Nomi- 
ecum in eadem dictione. 

δραγουμανέζειν interpretem agere. Υ. Meurs. δὰ 
Constant. de administ. Imp. c. 45. 

ὀγχουσῆτος vel ἐγκουσάτος onustus. v. Mersium. 

δξάμιτος eramitus, panni seriei genus, pro 400 au- 
clores Latinitatis inſimae samitus. Petrus Blesensis epistola 
66: de vona aurea et lumbari serico εἰ samito, εἰ aliis xre- 
niis, quae per latorem praesentium de vestra largitione Sus- 
ceni, non quantas υοἷο, sed quantas valeo, refero vobis gra- 
tes. Gallice ſSamis. 

ἐξωκιόνιον. ἢ. 159 c apud Nicetam editum est ὄξω 

Meòovtov, exterius Cionium. monasterium quoddam. apud Ce- 
drenum ἐξωχιόνεον serihitur, apud Codinum in Originibus 
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Cpolitanis bis ἐξαχιόνιον, οἱ apud Anastasium Bibliotheea- 
rium in historia Ecclesiastica: ἐπ Eæxacionio quitddam fal- 
sus eremita Nicolaus nomine, et quidam cum eo blaspliemi 
elc. 
ἐπενδύτης. p. 159 d Glossar. ms D. Cancellarii οἱ 

Suidas: ἐπεγδύτης τὸ ἐσώτατον ἱμάτιον, ὃ καὶ ὑποχάμισον 
λέγεται. Gloss. graecolat. ἐπενδύτης instata, διρεγαγία, qui- 
dam ἐπενδύτην vestem scapularem interpretantur apud san- 
ctum Athanasium in vita 5. Antonii, tom. ἃ p. 4709 

ζαγάριον canis venaticus. Demetrius Hieracosophii 
cap. 186: πάρεχδ τῷ ζαγαρίῳ εἰς τὸ φαγεῖν καὶ προϑυμο- 
ποιηϑῆναι. 

ζάρεα tesseras 88. 558. idem Nicetas in Balduino 
Flandro: παλίμβολον ὑπὲρ ὄστρακον καὶ κύβον mutabiliorem 
teſssera: codex GB ὑπὲρ ζάριον. Auctor GB ἴῃ historica nar- 
ratione de Belissario: χοιλὴ τὰ ζάρια ὃ ζαριστὴς καὲ ταβλες 
παίζει ὁμάδην. Auctor alius GB: καὶ τὰ ταυλία καὶ τὰ γαρ- 
τία καὶ ζάρια νὰ τὰ καύσουν. hine ζαριστὴς α]εαῖοτ. idem: 
ὃ ζαριστὴς καϑήμενος διὰ κέρδος ἔχει ϑάρρος. εἰ πρωτοζα- 
οιστῆς ibidem. iruncate autem ζάρια dicebant pro ἀζάρια. 
Stephanus Sachlices: δεύτερον συμβουλεύσω σε τὰ ἀζάρια νὰ 
μισήσεις. Malaxus ἴῃ historia Patriarcharum: ἐπαῖζαν τὰ 
ἀζαρια. 

ζαπέτια p. 182. vide Meursium in τζεφέτον». 

ἡμέραι Simpliciter οἱ κατ᾽ ἐξοχὴν dicebantur dies he- 
bdomadae qua passus est Christus. Meursius. 

ζούπανος praefectus vestiarii principis. v. Gloss. 
Meurs. et ad Constantin. de adminisſtr. Imp. c. 29. 

ἐνγκλῖνοι p. 267 ἃ Angli, alias ἀγγλέζοι νοὶ ἐγκλέζοι, 
εἰ ἐγχλητέρα, apud Auctorem GB. 

ἔμ φας infans. Glossarium Nomicum ἔμφας νήπιος. 

ἱνδικτιον indietio. p. 194 d εἰ τά α τῆς τρίτης, 
ἐπινεμήσεως : codex ΟΒ ἐνδικτιῶνος. v. Gloss. δὰ Cedre- 
num. 
EAAGMAM2OGCOCcaballarius, eques. Constantinus in 
Tacticis: οὗτοι δὲ πάντες οἱ καβαλλάριοι οὗ κατάφρακτοι καὶ 
οὗ μὴ κατάφρακτοι. ἴῃ codice GD legebatur καβαλλαρέχον 
στράτευμα, ut apud Constantinum χαβαλλαρικὴ παράταξις, 
εἰ καβαλλαρικεύειν εηυϊϊαγα. Manuel Moschop. περὲ σχει: 
κελητίζω καβαλλιχκεύω. Theophanes: καβαλλικεύσας δὲ συν 
διακοσίοις ἀνθρώποις αὐτοῦ, Constantinus in Tacticis: ἀπὸ 
μεγάλων γὰρ κινδύνων ταῦτα διασώζουσι πολλάκις τὰ ἐππα- 
ρια, καὶ δι᾽ αὐτῶν τοὺς καβαλλικεύοντας αὐτα. Glossarium 
ineditum: ὀχούμενος καὶ ἐποχούμενος ὃ ἐπιβαίνων καὶ κα- 
βαλλιχεύων. cui contrarium est ἀποκαβαλλεέκεύειν. Leo Gram- 
maticus: καὶ ἀποχαβαλλικεύσας ὃ Κροῦμος ὀκάϑησεν ἐπὶ τον 
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ἐδάφους, καὶ τὸν ἵππον αὐτοῦ ἐχράτει ὅ υἱός. vide Indicem 
εἰ Glossarium ad Cedrenum. 

καγκελλάριος λογοθέτης, cancellarius, quaestor. 
vide Cuiacium δα leg. ἃ cod. de petit. honor. sublat. εἰ δά 
leg. ult. de discuss. lib. 10 C. et Parat. in Iib. τ cod. tit. 30. 
qui regiae maiestati proximus sedet, secundus post regem, 
ut ait Petrus Cellensis de Cancellario R. Angliae epist. ult. 
lib. 1: quae enim, inquit, proportionalitatis habitudo inter 
abbatem Cellentem et cancellarium regis Angliae? pene non 
ἐπί comparatio, ubi non est eæxistimationis adantatio. secun- 
dum post regem ἐπ quatuor regnis quis te ignorutꝰ erant οἱ 
cancellarii Ecelesiastici. Sexta Synodus ΟΡ. δεῖ. 8: Σεέφα- 
ψος διάκονος καὶ καγχελλάριος. meminit Sigebertus Gembla- 
censis lohannis Romanae ecclesiae cancellarii, qui Paschali 
papae succescit; quem omnium scribarum notariorum οἱ seri- 
niariorum principem quidam interpretantur. Onomasticum 
vetus: cancellarii αἀρχιγραμματεῖς. meminit et civitatis can- 
cellarii Concilium Florentinum 8658. 213 ““εογώρδος ᾿Αρετῖνος 
ταύτης τῆς πύλεως καγκελλάριος. 
, καλαμάριεον calamarium, atramentarium. p. 381 ς οἱ 
δὸ γραφέας δόναχας : οοάεχ GB χαλαμάρια. vide Meursium. 

καλαφατέζειν. p. 349 ἃ ἐπισκευάζειν τὰ τῶν σκα- 
φιδίων ὑπόσαϑρα: οοάεχ GB καλαφατίζειν, Provineiales go- 
lafatar dicunt. commissuras navium rimasve solidare. vide 
Meursium. 

καλόγηρος μονάζων, monachus p. 528 d. lIohannes 
Moschus Limonarii cap. 27: καλλύγηρε, διὰ τί οὕτως ποι- 
εἴς, Palladius Lausiacae cap. 103: ὁαχρύσας οὖν ὃ καλόγη- 
ρος. vide Indicem. 

καμαλαύκα δρέα τῆς κεφαλῆς p. 303 d. vide Glo- 
sar. ad Cedrenum. 

καμάρα ἁψίς, fornix Ρ. 361 ἃ. vide Gloss. LIL. Anti- 
quarum in Camara. 

καμέρα. καμέρας κούφωμα p. 0 h. ἴῃ puriore Grae- 
οο ὑπόνομος, cloaca. 

καμπανἐζειν ταλαντεύειν, ponderare p. 544 ἀ. 

κάμπος campus p. δ: 8. idem Ὁ. 51 εἰς τραπεζῶδες χω- 
Οἷον : codex GB κάμπον. item p. τοῖ ἐπὶ πεδίου : idem codex 
κάμπου. Auctor GB ὅλος ὃ κάμπος ἔγεμεν ἄρματα καὶ δοξά- 
ρια. δοξάρια sunt areus. vide Οἰοββαγίυπι δὰ Cedrenum. 

κανιχλείου τιμή caniclei praecfectura, summa di- 
gnitas. καγνιχλείων ναὶ ὃ ἐπὲ κανικλείου, pag. 176, caniclei 
praefectus. Leo Grammaticus: δουλεύσαντα πρότερον Βασι- 
λείῳ μαγίστρῳ καὶ κανικλείῳ. idem: Συμεὼν ὁ ἐπὲ τοῦ χα- 
γιχλείου. vide Gloss. δὰ Cedrenum et notas posteriores. 

κανίσγειεον PrO κανίσκιον, sportula, honorarium, 
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donum p. 551: ο. Auctor GB ἴὰ hist. narrat. de Belisario: 
ἔστειλαν κανίσχια χαὶ δῶρα. ilem πόσον κανίσχιν ἔφερον ἀὐ- 
τοί, v. lohan. Mosch. Limon. c. 160, Meurs. ad Const. de 
admin. Imp. cap. 46. 

καππάσιον πῖλον. p. 86 b codex GB χαππάσιον. in 
Indice etiam legas χαππούζιον, πῖλον. Auctor GB χαὲὶ φόρυν 
παλαιογούνελον ἀπὸ πολλὰ χαπούτζια. ᾿ 

καράβιον navigii genus p. 45 d. Isidorus in Clossis: 
carabus parva scapha ex vimine εἴ corio. aliae Glossae: ca- 
rabhus πανίουϊα. Auctor GB τεχεωώγησαν ἑκατὸν καράβια καὶ 
τριήρεις, item τὴν ὑγρὰν ἐπλήρωσδ κάτεργα καὶ καράβια, 
Glosae ΟΒ Iohannis Vossii viri eruditissimi: ἀγνερμάτιστος " 
ναῦς, καράβιν ἀσαβούρωτον. Leo Grammaticus: ἐξῆλθον τοῦ 
καραβίου. hine χαραβοποιΐα Leonis Tact. c. 20 ᾧ 71, εἰ πρω- 
τοχάραβος navieularius. v. eund. Leon. c. 19 ὃ᾽ ὃ. Constant. 
de adm. Imp. cap. 51. 

καρδινάριος vel χαρδινάλες cardinalis p. οι 6. 
Iohannes VIII δά Basil. Const. εἰ Alex. epist. ut post huius 
patriarchae obitum nullus de laicis vel curiulibus in pautriar- 
chatus eligatur vel consecretur honore, nisi ὧδ cardinalibus 
preshyteris εἰς. Photius patriarcha ita Graeco convertit, ἐχ 
τῶν πρεσβυτέρων τῶν καρδιναλίων. vide VIII Synod. ΟΡ p. 
466 Ρ. εἴ p. υἱὲ, d. edit. Rom. Bessarion cardinalis ad pae- 
dagogum filiorum Thomae Palaeologi: νὰ ἐδοῦν καρδινάλην. 
occurrit saepe in Concilio Florentino et Laonico Chalcondyle. 
vide de his Meursium et Vossium nunquam sine laude dicen- 
dum de vitiis sermonis. 

κάσσες cassis. Constantinus in Tacticis: ἐχέτω δὲ ὃ πε- 
ζὸς καὶ κασσίδαν. εἰ de adminiſsttrando Imperio: διηγοίχϑη 
μικρὸν τὸ τοῦ κασσιδίου αὐτοῦ πέταλον. Theophanes in He- 
raclio: ἔλαβον τὰ λουρίχια αὐτῶν καὶ τὼς κασσίδας καὶ 
πάντα τὰ ἄοματα. 

καστέλλιον castellum. Theophanes: éx τοῦ χαστελ.- 
λίου ἀπέλυσαν, item εἰς τὸ Παπουρίου καστέλλιν. vide Glos- 
sarium δὰ Cedrenum. 

κάστρα πόλεις: cex GB χάστρα. Glossae Isidori: 
Burgos castra. alias κάστρον ponitur pro castello seu loco 
muris munito. Anna Comn. lib. 8: εἴσω τοῦ χάστρου et 
ἐξῆλθε τοῦ κάστρου. hine ἐρωτόκαστρον: Auctor GB τὰς 
πικρογλυκοχάριτα, τοῦ ἐρωτοκάστρου τούτου. vel pro castris: 
Theophanes ἐν τοῖς χάστροις ὑμῶν εὑρίσκομεν αὐτούς. 

καταλλάκται χολλυβισταί: codex GB χαταλλαχταΐ, 
Glossarium ms ἀργυραμοιβὸς ὃ καταλλάκτης ἡ καὶ ὅ χρυσο- 
χόος. ἃ καταλλάττω, quod est permuto. changeurs. 

κάτεργον triremis p. 38 c. idem p. 49 ἃ διά ταχυναυ- 
τουσῶν νηῶν : οοἄεχ ΟΒ κατέργων. v. eundem p. 230 Ρ, εἰ 
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Indicem in γόργα χάτεργα. Απεῖος ΟΒ κάτεργα ἀπὸ τὴν Βε- 
γετίαν τὴν πολυχρυσομένην. 

κατηχουμενεῖα loca in quibus stabant catechumeni 
p. 294 c. Collatio 5. Maximi martyris cum Theodosio Epise. 
Caesar. inter Collectanea Anastasii: ascendunt ad eum ἐπ ca- 
techumenium ecclesiue ipsius monasterii. Anastasius Bibliothec. 
in historia Ecclesiaſstica: εἰ ascendentibus per aeneae noritae 
ascensum ἐπ catechumenia ecclesice. alii habent catechaumena. 
Simeon Thessalonicensis adversus haereses apud Leonem Alla- 
tium de Narthece veteris Ecclesiae p. οἱ édit. Paris. vcio- 
ϑηκες δὲ λέγονται ἤτοι τῶν νεῶν ἀρχαὲ καὶ κατηχουμενεῖα, 
ἤτοι τῶν κατηχουμένων ὃ οἶχος. 5ἷ. etiam scribitur in Chro- 
nographia Leonis Grammatici. v. Meursii Glossarium ΟΒ. 

κατοῦναι impedimenta, sarcinae p. 253 d. idem pag. 
455 ecirca ſinem τὴν δὲ ἀποσκευὴν πᾶσαν: codex GB κατοῦ- 
γαν. Auctor GB ἀφ᾽ ὅτου δὲ ἐγεύϑησαν καὶ πεῖραν τὸ τρα- 
πέζη, ἐμβαίνει τὴν κατοῦναν τις μετὰ τῆς φεδροκάζας. vide 
Indicem. 

κατουνοτόπιογν σχηνή, tentorium, tabernaculum 
p. 240 b. vide Meursium. 

καύκαλον Simulacrum. p. 95 ἃ χελώνης μίμημα: 
codex GB καύχαλον. vide lamen Salmasium Notis ἐπ Spartiæ- 
num p. 152 collat. 2. 

καῦχος. Ρ. 5132 ἃ ἐραστὴς αὐτῆς: οοἄεχ GB καῦχος 
καὶ φύλος. legendum videtur καῦχος καὶ φίλος, υἱ καῦχος 
sit amicus, sicut χκαῦχα amica, concubina. Astrampsychus ἐν 
τῷ Πυϑαγοριχῷ λαζευτηρίῳ : ἐξ αἰτίας τῶν παίδων καὲ τῆς 
καύχας. quae εἰ μαύκα. vide Indicem. 

κελλίον. ρ. 526 8 τὰ ἐπὶ τῆς ϑεραπείας λειογένεια 
μειράκια : codex 6Β τὰ τοῦ χελλίου αὐτοῦ παιδοποῦλα. εἰ 
p. 541 πρὸ τῆς βασιλείου κλίνης - οοάεχ ΟΒ habet κελλέου 
τοῦ κοιτῶνος αὐτοῦ. Moschopulus περὲ σχεδ: κελλιΌν κοινῶς 
τὸ παρ᾽ ἀττικοῖς δωμάτιον, item κοιτὼν καταχρηστικῶς τὸ 
κοινῶς λεγόμενον κελλίον. cubiculum, lectus. 

κεντηνάριον centenarium. Theophanes: φασὲ γὰρ 
αὑτὸν χίλια τὰ χεντηνάρια δεδαπανηκέναι χρυσίου ἐν τούτῳ 
τῷ στόλῳ. Gregorius Turonensis hist. 5 cop. 19  ἐπεδαιγιιπι 
habentem supra mille auri centenaria. Appendix: recipiebant 
tria centenaria auri annis singulis. vide Isidor. 16 24, Pro- 
copium Περσ. α΄. 

κεφαλάδαι. P. 209 ἃ οἱ τὰς δημοσίους ἀναζωνγνυμέ- 
ψοι ἀρχᾶς - οοὐὔεχ GB κεφαλαάϑαι. Auctor ΟΒ καὲ πεῖρε καὶ 
τοὺς ἄρχοντας πασῶν τῶν καστελλείων καὶ κεφαλαδας οὗς 
εἶχεν ὅλη ἢ Ἐγκχλιτέρα. qui εἰ καπετάνοε νεὶ καπιταριοι. 
Auctor ΟΒ in hist. narraet. de Belisario: καὶ καπετάνον ποιή- 
σω σε ἐφ᾽ ὅλην τὴν ἀρμάδαν. Concilium Florentinum 5665. 
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25: ἐστειλα γὰρ κατὰ τὸν καιρὺν καπεεώνιον ὃν τῇ everi 
ἑτοιμάσαι κάτεργα. Capitanei. Copcilium Ephesiuum act. ἡ: 
masniſicentissimus capitaneus principi et clero scripsit. vide 
Gloss. ad Cedr. in χαπεεώνοι εἰ Indicem in χεφαλάδας. 

κεφαλώάρεα armatura capitis equorum v. Neurs. 

κεφαλατικεύειν ducere cohortem. ν. Indicem in 
κεφαλάδας. 

κεφαλατίχιον. Iohan. Cantac. 1 48; ὠπεστάλης εἰς 
τὸ αὐτόϑι κεφαλατίκιον. v. Capitaneatus. 

κλείσουραι δυσχωρέαι, clusurae, Aangusti aditus. Pro- 
copius περὲ χτισμάτων γ' : τούτου δὲ τοῦ χωρίου ἐπέχεινα, 
ὅσον ἐκ σημείων ὀκτὼ μάλιστα ν δρῆ ἀπότομα καὶ παντώπα- 
σιν ἀδιέξοδα, ξυνιόντα εἰς ἄλληλα στενωποὺς ἀπεργάζονται 
δύο ἀγχιστά πη ελλήλοιν ὄντας, οὕσπερ νενομίκασι κλεισού- 
ρας καλεῖν. Gloscarium ms: ἐμβολή, κλεισοῦρα, εἴσοδος στο- 
γότατος. Theophylact. Simoc. hist. Mauric. 7 cap. 14. Anua 
Comn. lib. 5. Gloss. δὰ Cedrenum. 

κλίβανον vel κλιβάγιον lorica. Constantinus orphy- 
rog. in Tacticis: τὸν δὲ χαβαλλάριον ἐξώπλιζον λωρικίοις 
καὶ κλιβανίοις ἢ σιδηροῖς ἢ ἀπὸ χράτων πεπλεγμένοις. hine 
κλιβανάριοι, de quibus in Gloss. Nomieo.- 

κόμης comes. p. 243 οἱ τοῦ στόλου τοῦ βασιλέως : 
alius codex: οὗ τοῦ βασιλικοῦ στόλου κόμητες, imperatoriae 
classis comites. vide Meursium in ν, χύμης, εἰ Codin. 
de oſſic. 

κομμερκεῦσαι τελωνῆσαι: κομμέρχιον enim est tri- 
hutum. Nicetas p, 347 καὶ τὼ πλοῖα τούτων ἠργυρολύ.-- 
γουν: codex ΟΒ ἐχομέρκευον. Anna Comn. Alexiad. 6: τὴν 
ἐμπορείαν αὐτοῖς ἀζήμιον ἐποιήσατο ἂν πάσαις ταῖς ὑπὸ τὴν 
ἐξουσίαν Ῥωμαίων χώραις, ὥστε ἀνέτως ἐμπορεύεσθαι καὶ 
κατὰ τὸ αὐτοῖς βουλητὸν, μήτε μὴν ὑπὲρ κουμερχίου ἢ ἕτέ- 
ας τινὸς εἰσπράξεως τῷ δημοσίῳ εἰσκομιζομένης παρέχειν 
ἄχρι καὶ ὀβολοῦ ἑνὸς ὑπὲρ χουμερκίου, tributi nomine. in 
diplomate Andronici iunioris: καὶ διδῶσιν χάριν χκομερχίου 
εἰς ποσότητα νουμισμάτων ἑκατὸν γουμίσματα δύο. vide Glos- 
sarium δὰ Cedr. 

κοντάριον contus, hasta. p. 23 6 δεξιοστροφεῖν δο- 
θάτια : codex GB κοντάρια, Glossarium ms δόρατα τὰ κον- 
τάριω, λογχάρια, item ξυστοὲ τὰ κοντάρια. Eustathius δὰ 
Οἄγοο. ι: δῆλον δὲ ὅτι τὸν ῥηϑέντα Ὁμηρικὸν κοντὸν τὸ 
παρ’ ἡμῖν κογτάριον ὑπεκόρισε. Astrampsychus: χαὶ μαχρὰν 
τι ὁμοιον κογσεαρίῳ. Menologium mens. Apr. d. 23. Leo Ta- 
ctic, cap. 12, 5 50. Constantin. ἴῃ Tact. p. 6. Moschopulus 
περὶ σχεδ: δόρυ τὸ χκοντάριον, item λόγχη τὸ κογταρίον. 
Seholiastes Oppiani p. 70 εἰ 90. hinc κονσαράτος conto ar- 
matus. Leo d. ὃ 50 οἱ ΄ς 41, εἴ cap. ι8 8 27. 


Nicetas Choniates. 58 
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κονταροξέφαρον p. 259 ἃ in codice GB exponitur 
βέλος. sagitta. 

κόντος dux exercitus, vel eomes, conde p. 1098 Ρ. 
Nicephorus Gregoras lib. 11. ᾿κόντου κεφαληνίας. Auctor ΟΒ 
τῆς δύσης οἱ αὐϑέντες, ῥηγώδες, κόντοι, πρίγχιποι, δουχαά- 
δες, καβαλλάριοι. 

x δ πον ον, γορυϑύς, theca. Constantinus in Taet. 
οἷον τοξάρια μετὰ ϑηκαρίων αὐτῶν, σαγέττας — κου- 
κούρων. vide Notas 84 lohannem Cantacus. p. 

κούλα. ἴῃ codice GB, ut reſert Wolſius ἴῃ variis: ἀχρό- 
πολις in puriore graeco. v. Menrsium. 

κουμπανΐἕα. p. 395 b φρατρίαν καὶ σύστημα ποιησα- 


μένοι: codex 6B xovuncviæ μία γινόμενοι- 

κουνία σπάργανα, cunahula. 

κουντουρός equus. pag. 69 μετὰ κουντούρων καὶ 
ἀλόγων» ἀἐραβικῶν. 5ἰς legit Meursius. Fragmentum ms περὶ 
πηλικότητος τῶν μέτρων: καὶ ἢ πᾶν ἡμῖν ἐπινενοημένη εἰς 
ὑπουργίαν τῶν βασιλιχῶν προσταξ — ἀλλαγὴ δεὰ τῶν κουν- 
τούρων μίλια ς᾽ ἤγουν στάδια. με΄. εχϑίδϊι in hihliotheca Be- 
gia. Glossarium ms: βέρεδον τὸ κοβύτουρον. legendum κοῦν- 
τουρον. ilem βηρήδοις, ἵπποις, κουντούροις. —* ἄποχουν- 
τουρίζειν. Aucior ΟΒ ms καὶ ἀπήτις φᾶ καὶ γλύψει σε τύτε 
ὠποκουντουρίζη. εἰ κουντουριάριος, qui equo publico nutur. 
Theodorus Hermopolites lib. 7 tit. 8, —— legem 2. D. 
de in ius voc. ibi: Sed, nec eum qui equo publico in causa 
publica trans veliatur. οὔτε inquit τὸν Φ μου τοις ἵπποις διὰ 
δημοσίαν χρείαν ἐποχούμενον ἤτοι τὸν κουντουριώρεον. 


κουρσάριο ς pirata, praedo. Glossarium ms πειρα- 
ταί, καταπονεισταί, χουρσάριοι, Corsaire. 


κοῦ θσον, κουρσεύειν. Cedrenus p. 477 e· Constantinus 
Porphyrog. in Tactieis: ἕνα ἢ ἐν καιρῷ πολέμου ἢ ἐν καιρῷ 
κούρσου βαστάζωσιν». Theophanes: καὶ οὐ κουρσεύομεν. Ana- 
stasius: incursiones non ſacimus. item: χκουρσεύομεν καὶ ἀφα- 
νίζομεν τὰς χώρας αὐτῶν. Anastasius: irruemus εἰ extermi- 
nabimus regionem ipsorum. vide Indicem in κοῦρσα,, χουρ- 
"σεύειν ete εἰ ΟἸοξϑατίατη δὰ Οεάγεπατι in ψοοδ δϑάξεῃ. ἴῃ 
κούρσωρες autem lin. 3. ἃ ſine lege protocursor. 


κουστω δία custodia. Theophylactus ad cap. 3) NMat- 
thaei: χουστωδέα δὲ λέγεται παρὰ Ῥωμαίοις ἡ φυλαχῆ. τοὺς 
οὖν ἐπὲ τὸ φυλάττειν τεταγμένους στρατιώτας κουστωδίαν 
ὄνομαζει. εἰ ad Acta Apostolorum cap. 10 : ἐστέον δὲ ὅτε ἡ 
μὲν σπεῖρα διακοσίων ἐστὲ στρατιωτῶν, ἡ δὲ κουστωδία * 
κοντα, Glossarium ms: κουστωδίᾳ τὸ στράτευμα, ὅπερ βαν- 
δον οἱ Ῥωμαῖοι καλοῦσιν. αἰυπίυτ Alexander Monachus de 
inventione 8. Crucis, Simeon Metaphrastes in Longino, Ale- 
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xius Rharturus docetr. ult. Pentecostarium, Palludins historiae 
Lausiacae cap. 86 in fſine. 

κουζασϑλάνης. vide Meursium in eadem dictione, 
εἰ æovrdöc. 

κρασίον vinum, hodie χρασί, 

πῶ δηξ. codex. Isidorus Pelusiotes 4 epistol. ο1 : οὗ τῶν 
ψομοϑετῶν κώδικες. ν. Glossar. δὰ Cedr. 

λαρϑδέα. P. 321 ςο ὕεια κρέα : οοάοχ GB λάρδια. Glos- 
sae Cyrilli: λάρδος, laridus. Theophanes in Iustiniano: οἴνου 
μιν γὰρ καὶ λᾶρδον καὶ παντοίου εἴδους εὐθυνία ἦν. hodie 
λάρδι dicunt. 

λεγεωῶν legio. 8. Athanasius in Metaphrasi Psalmo- 
rum τὴ8 Peal. 76 vers. 17: τὸ πλῆϑος τοῦ λεγεῶγνος τὸ τὰς 
τὴν ἄβυσσον ἀπελϑών. Procopius περὲ κτισμ. Ἰουστιν.: λε- 
γεὼν δὲ ὃ λόχος ἐπωνομαζετο. Theophylactus δὰ cap. “6 
Matth.: λεγεὼν γάρ ἐστι τὸ μέγιστον τάγμα ξξακισχίλιοι ἱπ- 
πεῖς. adde Paesnium Ἐυίγοριὶ Metaphrast. p. 70 εἰ 101. 
Constant. de Them. Orient. th. 1. Oppiani Schol. p. 44. Ru- 
fum in LIL. milit. Moschop. Alexium Rharturum doctr. ult. 
Graecos ad ]. 2. de his qui not. inf. 

λειξουρία lIuxuria. vide Leonis Tactica cap. 20 δ 80, 
et ibi Meursium. 

λευίτης Levita, diaconus. Gloss. ms λευίτης διάχογος, 
Corippus 93 : 

λὲπο Levitarum venerabilis ordo canentum. 

nibhil frequentius in libris patrum. hine Archilevita pro Ar- 
chidiacono. Goffridus epist. 17 lib. ἃ: indiscrete gloriosus ve- 
ster Archilevita ete. nimirum quod Aaron εἰ ſilii eius atque 
Levitae in templo fuerunt, hoc episcopi et presbhyteri εἰ dia- 
coni sibi vindicant in ecclesia, ut ait Hieronymus epist. 85. 

λέζεος domesticos, amicus p. 180. Auctor GB λιζιός 
του ἐγίνη. vide Indicem οἱ Meursii Glossar. 

λογιστής. p. 37 ἃ alius codex λογαρεαστὴν habet. vide 
Zonaram δὰ can. 10 Conc. 7 Occum. sen Nicenae 2 Synodi. 
Moschop. περὲ σχεδι. p. 47) in ſine. De logista. Cuiac. δά 
L. 30. C. de decur. l. 3. C. de his qui sp. mun. susc. εἴ l. 
15. D. de excus. 

λόγγος locus angustus. vide Cedrenum p. 407 a, et 
Meursii Gloss. 

λογοϑέτης canecellarius. vide Glossarium δὰ Ce- 
drenum. 

λωρέκαινον loricatum, instar loricae. 

λώῶρος. p. 86 ες ἔξανε πολλαῖς διὰ λώρων : codex GB 
μαγκλάβια δοὺς πολλα. vide ad Cedr. 

μαγγανίτζασα manganum, machina hellica, idem 
quod μάγγαγον, pag, 106 Auctor GB στήσωτες μαγγανικὰ 
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ἐπολέμουν τὸ κάστρον. hine μαγγανώριος qui mangana confi- 
cit. Conſtantinus in Tacticis: ἔχε δὲ καὶ μαγγαναρίους χαὶ 
λεπτουργοὺς καὶ χαλκεῖς. vide ad Cedrenum. 

μαγκλάβιον lorum, flagellum, fustis. p. 11 ς δε᾽ ἀλ- 
λαχτῶν ἐπαίδευσε δώδεκα: coex GB διὰ μαγκλαβίων. Con- 
stantin. de adm. Imp. cap. 51: τοῦτον διὰ μαγχλαβίων σφο- 
δρῶς ὑπεξήρχετο. Lẽo Grammaticus: ἀγαγὼν αὐτοὺς καὶ ἀπο- 
γυμνώσας Ἔτυψε μαγκλάβια. 85. in Regio codice: lege μαγ- 
κλαβίοις. item στρατηλάτην τοῖς προσήχουσε μαγκλαβίοις ἐσω- 
φούνησε. hine μαγκλαβίτης. item: τοῦ ᾿ΔΑρσενίου ἐπιβουλὴ 
καὶ Παύλου μαγκλαβιτῶν. item τῇ τοῦ μαγχλαβέτου ἀξίᾳ τι- 
μηϑεὶς ἐν τῷ οἴκῳ τῶν μαγγάνων διῃτᾶτο τηρύμενος. Auctor 
incertus de casſtrametatione ἴῃ ᾿ bibl. Reg. σὺν τοῖς μαγκλα- 
βίτκαις στηκέτωσαν. vide Cedrenum p. 6.2 Β, εἰ ibi notas po- 
sſteriores eruditissimi viri lacobi Goar. 

μάγουλον gena. Cyrillus patriarcha ΟΡ adversus [α- 
daeos cap. 2 quaest. 1: ὁποῖός σοε δώσῃ ἕνα ῥάπισμα εἰς 
τὸ ἕνα μάγουλον, γύρισα του καὶ τὸ ἀλλο. Αυεῖος ΟΒ 
μάγουλα ῥοδοχόχκινα, αὐτόβαπτα τὰ χείλη. Closs. τπι5 γνώ 
ϑοι μαγουλα, item παρειαὶ αἱ γνάϑοι ἦτοι τὰ μαγουλα. hinc 
κατομάγουλον. Nicetas p. “58 ἃ τὴν κάτω γένυν τροομαλείαν 
δεικνύς : codex GB κατομάγουλα τῶν γενγειῶν, hodie μάγουλο 
dicunt. 

ακελλάρεος lanius, laniator. Aſstrampsychus: δηλοῖ 

δὲ εἶναι τὸν ἀἄνϑρωπον μαχελλάρην καὶ μάγειρον. hodie μα- 
κελάρης. 

μαλίον capillus. pag. 382 d καὶ τὰς τρίχας συνεστραιι- 
μένας: cex ΟΒ μαλία. Ammianus Anthol. lib. ἃ cap. 52 
epigr. 5: καὶ στόλιον, μαάλιον, πωγώνεον, ὥμιον ἔξω, ἐκ τού- 
τῶν ἣ νῦν εὐδοκιμεῖ σοφία. Anctor ΟΒ ἔχει μαλία χρυσάφω- 
τα ἴσα τῆς ἡλικίας τῆς. hodie μάλι. 

μανάρα securis pag. 227. utuntur etiam hodie. 

μανδρεύειν p,. 268 ἃ. μάνδρα εδἴ monasterium. Fpi- 
phanius haeresi 80: ἐν μοναστηρίοις ὑπάρχοντες εἰτοὺῦν μαν»- 
δραις, hine μανδρεύειν. Nicetas: αὐτὴν ἐκεῖσε ἐμάγνδρευσε, 
monacham fecit. μανδρεύειν autem dixit ut Latini monacha- 
re. Goffridus Vindocinensis 4 epist. 13: subita pressum infir- 
mitate monachastis. et epist. ὅο : quos mondsterio nostro mo- 
nachandos misit. 

μανουάλιον candelabrum, hodie χαντελιέρε, chan- 
delier. vide Meursium. 

μάππα. μάππα στρογγύλη. vide Indicem. 

μαππάρεος mapparius, 411 mappam in εἶγοο mit- 
tebat. vide Meursium et Glossarium ad Cedrenum. 

μαρκέσεος marchio, ut in Synodo Florentina μιαρ- 
κέσιος τῆς φερραρίας. vide Gregoram 7. 
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ματζουκάκη ματιζούχιον, ματζοῦχα. Constantinus 
Tactic. p. 19: τζικούρια, ᾿βαρδούχια, ματζούκια. Leo Taet. 
cap. 1ά 5 8ό: ἢ σικρυρίων ἢ ματζουκίων. Stephanus Sachli- 
ἐεδὲ ματζοῦκα πολεμῷ τὸν ἀχμεμὸν νὰ δύρω. 

μαῦρος niger. ρ. 85 ἀ τῷ δὲ μέλανι χρώματε: codex 
ΟΒ μαύρῳ. Theophanes: χαὶ βαλόντες σαγίον μαῦρον. hodie 
quoque in usu est. vide Meursium δὰ cap. 12 Constant. de 
admin. Imp. 

μέλιγγος vide Meurs. 

μεσάζων. Pp. 38 τῶν δημοσίων εἰσφορῶν φροντιστήν: 
codex ΟΒ μεσαάζοντα. 

μιτάτον Synagoga Sarscenorum. v. Meursium. 

μιτύς ῥίν, nasus. v. Meursium. 

μνῆμαε memoriae, sen anniversarii 55. dies δὲ co- 
lendam eorum memoriam instituti. Iohannes Hierosolymita- 
nus lib. 3 in Stratagemata B. Iob: propterea εἰ memorias 
Sanctorum facimus, et parentum nostrorum vel amicorum ἐπ 
ſide morientium devote memoriam agimus οἷς. Anastasius Bi- 
liothecarius in historia Ecclesiastica: Festus Senator urbis 
Romae missus ad Anastasium — quasdam civiles utili- 
tates, memorias sanctorum Apostolorum festivitate maiori pe- 
tiit celebrari. μνημεῖα autem, quae εἴ memoriae dicta, sunt 
loca 839. Martyribus dĩcata. B. Augustinus epistola 197 ς huMN 
εἰ πος nouimus Mediolani apud memoriam sanctorum, ubi 
mirabiliter εἰ terribiliter daemones conſitentur ete. 

μονάζων. P. 111 ἢ καϑ᾽ ξαυτὸν ἰδιάζων : alius eodez 
μονάζων. hine monachi seu μονάζοντες dicti, qui solitariam 
εἰ privatam vitam elegerunt. Gregorius Nyssenus de euntibus 
Hierosolyma: ἐπεὶ τοίνυν εἰσί τινες τῶν τὸν μονήρη καὶ 
ἰδιάζοντα βίον ἐπανῃρημένων , οἷς ἐν μέρει εὐσεβείας γενό- 
μισται τὸ τοὺς ἐν Ἱεροσολύμοις τόπους ἰδεῖν. 

ονάξζων monachus p. 1525 ΡΒ. Glossarium ms: μογα"- 

δικους ἀναχωρητάς, ἢ ἁπλῶς μονάζοντας. 

μοναστήριον φροντιστήριον, monasterium. Thomas 
Magister: φροντιστήρια τὰ διδασκαλεῖα τῶν φιλοσόφων. λέ- 
yoryro δ' ἄν οὕτω τὰ παρ’ ἡμῖν μοναστήρια, ὡς τῆς ὄντως 
φιλοσοφίας ἐνταυϑοῖ μελετωμένης. idem ἔεγε Manuel Moscho- 
pulus in vocum Atticarum ecloga. idem περὲ σχεῦ : παρϑε- 
ψεῖα τὰ μοναστήρια, et σεμνεῖον τὸ μοναστήριον. 

μοναχικὴ πολιτεία, ut Cedreni p. 329 Ρ, et Curo- 
palatae pag. 817 c. nec igitur quidquam mutandum in Her- 
nuae historia, tametsi aliter visum sSummo luris antistiti Pa- 
rat. in cod. tit. 3 lib. 1, ut οἵ ibidem docebo. 

μόσχος muscus, aromatis genus. vide Meursium. 

μοῦλα. P. 200 ἃ ἡμίονον : οοάοχ ΟΒ μοῦλαν. Alexan- 
der Trallianus lib. 1 cap. 15: πεσεῖται δὲ ἐὰν τρίχας ογϑυ 
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καὶ κούλης ὑποθυμιάσης. Auctor GB μοῦλα κολοστολάττη. 
hine μουλέων mulio in Basilicis 1. 60 Φ 7. D. loe. 
μουσούριον litterae Musulmanicae. δὶς μουσουλμανέζειν 
Musulmanicam religionem profiteri. vide Meursium in 60 verho. 
μούρτζουφλος Superciliosns. vide Meursium. 
γερόν. ἴῃ Indice ἄντλον, νερόν, aqua. Maximus epi- 
scopus Margunii homil. 13 νὰ ἀποδίδεται καὶ εἰς τὸ νερὸν 
καὶ εἰς τὸ πῦρ. Auctor alius GB ηὕρικα μικροπόταμον, καὶ 
εἰς τὸ νερὸν τὸ μέσον φλὺξ τοῦ ποῳρὸς ἐξήρχετο. 
γοσοχκομεῖον nosocomium. locus venerubilis, in quo 
aegroti homines curuntur. Iulianus Antecessor Nov. 7 δᾶ}. 1. 
νύκτα nox. p. 127 ἢ γνυχτός: codex GB νύχτας. Ste- 
phanus Sachlices: τὴν νύχεαν πόρνοι περπατοῦν καὶ κλέπται 
μπαὲ φονίσκοι. 

Ἑεγῶν Ienon. Ὁ. 185 86 εἰς νοσοχομεῖον: alius οοΐεχ 
ξενῶνα. lustin. Nov. 111 cap. 1 ξενῶσι. Iulianus Nov. τοί 
xenonibus. sie etiam Nov. lust. 151 ὁ. τὸ, lul. 119 6. 11. 
Menologium lunii 27 de Sampsone: τῆς ἰατρικῆς γὰρ ἐπιστη- 
μης ἦν ἐν πείρᾳ, καὶ τὸν βασιλέα Ἰουστινιανὸν ἀνιάτῳ πά- 
ϑει περιπεσοῦντα ἰάσατο. ἐκ τούτου ὃ βασιλεὺς ὑπεραγα- 
σϑεὶς τὴν ὠρετὴν τοῦ ἄνδρος καὶ σέβας αὐτῷ ἀπονέμων, τὸν 
μέγιστον οἶκον καὶ περιβόητον δι᾽ αὐτοῦ ἀνεγείρας ξενῶνα κα- 
τεσχεύασδ, καὶ σκευοφύλακα εἧς τοῦ ϑεοῦ μεγάλης ἐκχλησίας 
κατέστησεν. Niceph. Call. 11 18: χωρία τὰ κάλλιστα ὧν εἰ» 
χεν αὐτόϑι, τοῖς αὐτοῦ ξενῶσιν ἀπεχαρίζετο. Manuel Mo- 
achopulus περὲ σχεδ: χκοιτὼν χυρίως μὲν οἶχος ὃ περιέχων 
κοίτας πολλάς, ὡς οἱ ξενῶνες. 

ὀμφέκιον αἱ in priore editione, pro ὀφφέκιον, υΣ p. 
516 ο officium. vide δὰ Cedrenum. 

ὀσπέτεον hospitium. pag. 525 et 347. idem p. 325 b 
ἀπρόσμαχον οἰκητήριον : codex GB ὑσπέτεονο v. Ind. Astram- 
psyehus: ἔστε δὲ τὸ ὀοπίτιον τοῦτο εἰς πᾶσαν πρᾶξιν τυχγη- 
ρῦν. Rationale Imperii sub Imp. Alexio Comneno: ἐσχεδεύϑὴ 
τὸ ὀσπίτιον αὐτοῦ ἐγγὺς τοῦ ἱπποδρόμον διακείμενον. Glos 
sarium ms πόταυρα καὶ τὰ σανίδια ἐν οἷς στεγάζομεν τὰ 
ὁσπίτια. utitur Georgius Alexandrinus in vita Chrysostomi, 
Iohannes Cantacuzenus aut Sultanus Aegypti in epist. ad Can- 
tacurenum Imp. p. 756, Concilium Chalcedon. act. 11, Con- 
stantinus de administ. Πρ. Graecus Interp. Basilic. lib. 47 
tit. 1. in interpret. 1. Lucius 532. D. de donat. hodie σπίτη 
νοὶ σπίτι dieunt. Auetor GB ἐμπένης μὲς ταῖς φαμελέαις τὰ 
σπήτια δυσφανίζεις. Alexius Rharturus ἀοοῖ. 4. Βοβραγίοῦ 
Cardinalis epist. δὰ paedag. δίίοσυπι Thomae Palaeologi. 

οὐννάρχης. P. 67 ἃ in alio codice ῥὴξ τῶν Οὐὔγγρων, 
—— ms D. — Οὐννοι οὗ Οὐγγρθοι. vide peg. 
eand. ἃ. 
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ὄψες obses p. 465 h. eadem patg. 263 ἃ βασιλεὺς δὲ 
δέδωχέ τιγας τῶν ἐξ αἵματος ὁμήρους: οοάεχ GB ὑψιόας. 
Theophanes in Leone: λέγοντες ὅτε δίδομεν ὑμῖν ὑψιδὰς τὰ 
τέχνα ἡμῶν. 

ὀψώνιεον opsonium, stipendium. Theodoretus in epi- 
stolam Pauli δ Romanos cap. 6: εἰκότως καὶ τὸν μισϑὸν 
ὀψώνιον κέχληκεν: ὀγομάζειν γὰρ οτω φίλον αὐτῷ τὸ στρα- 
τιωτικὸν σιτηρέσιον. Andronicus Iunior in diplomate pro Mo- 
nembasiotis: οὐδὲ αὐτοὶ ὀφείλωσι χάριεν μαγειρίας ἢ ὀψω- 
γνίου ἢ ἄλλου τινὸς ζητήματος ἀπαιτεῖν τι ἐξ αὐτῶν». ν. Glos- 
saurium ad Cedrenum.- 

πακτώνεδιν pacisci. vide Meursium δὰ Conctant. de 
administ. Imp. c. κ΄ 

παλατῖνος Palatinus p. 156 B. Palatinus quis sit ex- 
plicat Nicetas. alias Palatini nomen generale eſt, eoque omnes 
continentur qui in sacro Palatio militant; de quibus vide 
lib. τὰ Cod. tit. 23 et 28, εἰ ibi Cuiacium; Iulianum Antæe- 
cessorem in Scholiis δὰ Novellam 22 cap. 82, Glossarium 
Isidori in Basilides. de Palatinis vide etiam Glossarium No- 
micum, et quae ibidem observavimus. 

πάγον pannus, linteum pag. 213 et, 365. Basilica lib. 
35 tit. 1 cap. 22 δ6: σφραγισϑῆναι διαϑήκη λέγεται εἰ καὲ 
τὸ πανίον ἐν ᾧ ἐμβάλλεται σφραγγισϑῇ. ex 1. 22. D. qui te- 
stam. ſfac. poss. nam etiam παρίον dicebant, ut apud Codin. 
de offic. πωνέον χέεριγον. Auctor ΟΒ in historiea narrat. de 
Belisario: πῳνέα χρυσοὕὔφαντα ἐχρέμασαν εἰς τείχη. Andro- 
nicus iunior in dipilomate pro Monembasiotis: ἢ παγίου ἢ 
λινοκόχχου. idem Nicetas p. 312 πραταὲ τῶν ὀϑονῶν : codes 
GB πανοπρᾶται. 

παπᾶς ἱερεύς, Sacerdos. Cedrenus p. 541 ο: τὸν βα- 
ἕουλον αὐτοῦ παπᾶν ἐποίησε. Aucior ΟΒ χροῦν οἱ καμπᾶνες 
δυνατά, μαζωνοῦνταε παπάδες, καὶ ψάλλουν ἕως τὸν οὐρα- 
"" — autem vel πώπα pro pontiſice R. sumitur p. 
130 b. 

G CAXOIM AMSVOSCA. Iohannes Cantacusenus lib. τ (. 
Δὲ τῇ τοῦ παρακοιμωμένου τετιμημένον ἐξίψι Constantin. 
de adm. Imp. cap. 42: Βασιλείον τοῦ παρακοιμωμένον οἱ-. 
κος. Codinus de οἷο. ὅ παραχοιμώμενος τοῦ κοιτῶνος εὑρί"- 
σκεται κεφαλὴ τῶν ἐν τῷ κοιτῶνι παιδοπούλων καὶ τῶν κοι- 
τωναρίων. Leo Grammaticus: τοῦ δὲ βασιλέως διερχομέγνον 
ἐν τῇ προελεύσει, ὄπισϑεν Βασίλειος περιεπάτει φορῶν σχα- 
ραμαγγιον μετὰ σπαϑίου, ὡς ἔϑος τοῖς παραχοιμωμένοις. 
paracoemomenus igitur gladium εἰ scaramangium imperatoris 
ſerebat. v. Meursium οἱ Glossarium noſsttrum δὰ Cedrenum, 
περὲ τοῦ κοιτῶνος προχαϑημένου. vide Cantacuz. τ 48. 


παραμονή. pag. 504 πελεχυφόρος βάρβαρος: οοάεχ 
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GB παραμονή. est διιΐίοπι παραμονὴ custodia, statio. Stepha- 

nus in Commentario in Aristotelis Rhetorieam haetenus in- 

edito τυραγννέδος δὲ τέλος φυλακὴ ἤγουν λεγόμεναι παρα- 
οναΐ. 

. ἢ παραπόρτιον portella. Anastasius Bihblioth. de vitis 
Pontif. Constantinus in Tacticis: παραπόρτια δὲ μικρὰ πε- 

ρισσότερα. vide ad Ced. 

. παρασκευή. p. 2 Ὁ ἡ ἕκτη τῶν ἡμερῶν : alins οο- 
dex παρασχευῆ. dies sexius, dies Veneris. v. δὰ Cedr. et 
Glossarium Arabicolatinum. 

πασέας Basca apud Turcas. τὸν Πασιάτην Θεόδωρον. 
vide Meursium in v. πασίας. 

πάτος divitiae, dives. vide Meursium. 

πάτροκλον ecusatio, praetextus. v. Meursium. 

ποδαρούλλεον Sella. p. 385 α εἰς ξδρας : εοάεχ GB 
ποδαοούλλια. Eustathius ad Οαγ88. 7 Ρ. 1571 Ὦ. 20 : δηλοῖ 
δὸ (ἀνδραχλη) τὸ ἰδιωτικῶς γυναικεῖον ποδαρούλλιογ. 

πῦρτα pag. τοῦ εἰ 568. idem p. {4 πύλας τῶν πό- 
λεὼν : οὐάοχ ΟΒ πόρτας. Leo Tact. cap. 11 δ 48: ἐξιπρο- 
σϑεν τῶν πορτῶν. Leo Grammaticus: χαὲ μηδενὸς ἀνϑιστα. 
μένου ἀνοίξαντες τὰς πόρτας εἰσήγαγον αὐτὸν εἰς τὴν πόλιν. 
Auctor GB: ἦλθε χαὶ ἐκατέλαβε τοῦ χάστρου τε τὰς πόρτας, 
καὶ πόρταν ηὕρικεν λαμπρὰν ἔξ ἀδαμάντου λίϑου. v. ad Ce- 
drenum. 

πορφυρογένητος porphyrogenitus. ἂν τῇ πορφύρᾳ 
τεχϑεὶς Christodulus sive lohanunes Cant. in epist. δὰ Nilum: 
in purpura genitus. Idatius Episcop. in Fastis Consularihus: 
inso anno natus est Honorius nobis in purpuris. Porphyroge- 
ἘΠΕ dicti νοὶ quod nati purpura exciperentur, patre iam im- 
peratore (hue alludit Proclus orat. 4, loquens de Christo: 
ὃ βασιλεὺς τῆς δόξης ἀνθ᾽ ἁλουργέδος τὰ σπάργανα), νεὶ ἃ 
domo in qua Augustae pariehant. Conſstant. Manasses: πορ- 
φύραν ὀνομάζουσιν ἐχεῖνον τὸν οἰχίσχον. Anna Comnena Ale- 
xiados lib. 6: κατὰ τὸ ἀφωρισμένον πάλαι ταῖς τικτούσαις 
τῶν βασιλίδων οἴκημα ἐπὲ ταῖς αἰδῖσιν εὑρηκώς. πορφύραν 
τοῦτο ἀνέχαϑεν ὀνομάζουσιν, ἐξ οὗ καὶ τὸ τῶν πορφυρογε- 
ψήτων ὄνομα εἰς τὴν οἰκουμένην διέδραμδ. adde Hb. 7. ὑοη 
multo post initium. idem Manasses πορφυρόπαιδα appellat eum 
«υἱ in purpura natus est, in versibos qui habentur in calee 
libri calamo exarati, 

πορφυρόπαις, γόνος αὐσονάνακτος καρτεροϑύμου, 

᾿Ανδρόνικος μεγάϑυμος, ἐνμμελίης πολεμιστής, 

γέρα πρῶτα σοβαστοχρατορίης νεῖ ὃ φυτεύσας. 

πρίγκεψ princeps. Nicephorus Gregoras 4: πρόγ- 
κι Πελοπονησοῦυ καὶ Axcœæluc. Menologium mense AMlaio 
die 24: ὧν οἱ μὲν ἦσαν κόμητες, οἱ δὲ τριβοῦγοι, οἱ δὲ 
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πρίγκιπος. adde Cantacurenum p. 753, Annam Comnen. Alex. 
b. 3, οἵ quae dicam in Glossario Nomico v. πρέγχιψ. 
, προβέα pellis, membrana pag. 181. idem p. 235 4 

καὶ δέοριν ἔξημμένον : codex GB προβέαν. hodie προβία. 

πρόεδρος γορεοχ,, antistes, praesnl p. 1ήο ς εἴ p. 
305 προεδρεύων ἱερατικῶς τῆς πόλεως. Anna Comnena Ale- 
χά. 7: ὁρᾷ τὸν τῆς Χαλκηδόνος πρόεδρον “έοντα τὴν ἱε- 
ρετικὴν στολὴν ἠμφιεσμένον. Theophylactus Simocatia hist. 
Mauricianae lib. 5 cap. 2: μδι᾽ οὐ πολὺ δὲ τὸν τῆς Κω»- 
στενίίνης πρόεδρον ὃ στρατηγὸς εἰς τὸ στρατόπεδον πρεσβευ-- 
τὴν διεπέμπετο, alii πρόεδροι erant Palatini, de quibus Meur- 
sius in hac dictione. Anna Comnena Alexiad. : τῷ τῶν 
προέδεων τετιμηχὼς ἀξιώματι. erant autem numero plures, 
et inter eos primarius πρωτοπρόεδρος dicebatur. eadem Anna 
lib. 3: ἐστάλησαν διὰ τοῦ πρωτοπροέδρουν Κωνσταντίνου. 

πιύχοιτος. ν. Glossar. δά Cedr. ἴῃ παραχοιμώμενος. 

πρόκυψις prospectus. vide δὰ Codinum de officiis. 

πρισώψιον ſaciale. v. Meursium. 

προτεκχδικεῖον. vide Gloss. δὰ Cedrenum in ν. ἔχ- 
δικος, εἰ Meursium in eadem voce. 

πρωτοασηκρήτης. quis diceretur ὠσηκρήτης, docet 
Glossarium αὐ Cedrenum. Suidas in Etymologico ms penes 
virum Illtrissimum D. Petrum Segnierium Franciae Can- 
cellarium: ἀσηκρήτης ὑπογραφεὺς ὃ τοῖς τῶν κρατούντων μυ- 
στηρίοις ὑπηρετούμενος. οὕτω παρὰ τῇ «ὐσονίδε διαλέκτῳ 
τὸ ἀσηκρήτης ὄνομα ἐπὲ τοῖς μυστηρίοις μεϑερμηνεύεσϑαε 
βούλεται. πρωτοασηχρήτης autem est primus ἃ secretis: erant 
enim plures. Protosecretarius in Hypomnestico de Anastasio 
Apocrisiario. 

πρωτονοτάριεος notariorum primicerius, primus 
inter notarios. vide ad Cedrenum. 

πρωτοστράτωρ. Strator, qui dominum in equum 
sublevabat, πρωτοστράτωρ primus Imperialium stratorum. 
Anna Comn. Alex. 7: ἩΠιχαὴλ πρωτοστράτωρ αὐτοκράτο- 
ρος τοῦ δοῦκα. v. Meursium εἰ Glossar. nosttrum δὲ Ce- 
drenum. 

ῥάσα rasa, vestes monasticae. p. 175 e καὶ τῆς τῶν 
σϑημάτων μεταβολῆς : οοάεχ GB habebat ῥάσα. hinc ῥασο- 
φορεῖν. Balsamon ad can. 5 Synodi ΟΡ p. 560 ἃ: εἰσελϑύν- 
κων εἰς μοναστήρια καὶ δασοφορούντων, εἴ in can. 10. 8. 
Basil. δά Amph. κὰν γὰρ μὴ ὠποκαρῇ τις ἀλλὰ δασοφορήσῃ. εἰ 
δασοφόροι. Bals. ἃ. p. ὅθο Ρ. vide Hugonem Menardum δὰ 
Concordiam regularum sancti Benedieti- 

δηξ, δήγας rex ἢ. 100 8, Anna Comnen. Alex. 8: 
δηγῶν τε καὶ δουκῶν καὶ χομήτων. Theophanes: ῥῆγα καλό- 
σὰς ξαυτὸν γῆς τὸ καὶ ϑαλάσσης. ilem πρὸς Ζιλέτβιν τὸν ῥῆ- 
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γα τῶν Οὔννων. Auctor GB: γοργὸν πδζεύδε προσκονὰ 
ὁ Μέλθανδρος τὸν ῥήγαν. ὃ ῥηγας τοῦτον κατιδὼν πολ- 
λὰ γογνυκλιτοῦντα. vide Indicem, et Οἰοβδαείυμι δὰ Ce- 
drenum. 

δήτωρ qui seripturas instar oratoris eoœclesiastici inter- 
pretabatur. vide Meursium in ea dictione. 

δικτάριον. P. 100 8 τὸ δόρυ ἴϑυνε: οοάεχ ΟΒ ἡ" 
κτεάριον. hastile, iaculum. dicebam legendum ῥεπετάρεον ἃ ῥί- 
πτῶ, quod de iaculo dicitur. Glossae Cyrilli: ῥέπεω επὶ 
ἀκοντίον, iacio, iaculor, proiicio. Glossarium ms: βηρύτται 
τὰ ῥιπτάρια. Constantinus in Tact. p. 33 ἄλλοι δὲ ἀπὸ μα- 
κρόϑεν ἔρριπτον, ὡς εἔρηται, τὰ διπτάρια. εἰ p. 41 : εἰς τὸ 
ὀύττειν ῥιπτάρια καὶ μένανλα. hine ῥιπεαρέζειν iuuòlari. 
idem Οουδβῖ. p. {: οἷον ἢ τοξεύοντες ἢ ριπταρίζοντες, εἴ p. 
:ά : ἵγα ὅπου ἁρμόζει ῥιπταρίζῃ εὐκόλως κατὰ τῶν πολε. 
μέων. εἰ ῥιπταράτοι, p. όι: οἱ δὲ διπταράτοι ὠφελοῦσι καὶ 
ἔξωϑεν τῆς παραταγῆς. οἱ ῥδιπταριστὴς ἀρυὰ eunden p. 8. 
verum in indice Wolfii soribitur ῥικεώρεον. emendenus obi- 
ter Leonem Tactie. cap. 9 δ 58, ubi editum est: τοὺς δὲ 
λεγομένους ψιλούς, σχουτάρια, ἀκόντια μιχρά, τζικούρια. 
legendum enim σχουτάρια, ῥιχτάρια, ἀκόντια, μιαρὰ τζη- 
κούρια, υἱ οοπϑίαξ ex hae lohannis Checi interpretatione: 

autem habeant scuta parva, rhictaria, iacula, teicuria 
»άγυα. εἷς etiam legebatur in eiusdem Checi libro cap. 553: 
δικτάρια,, τζικούρια. nece audiendi sunt viri docti, qui pu- 
iant ῥιπεάρεα melius esse. Glossarium manu exaratum, quod 
utendum accepi ex Bihliotheca Illustrissimi Cancellarii: χες 
ψάκις, σπαϑομάχαιρον, δικτάριν, δόρν ἢ αγχόντιον Περσικὸν. 
sed εἰ hodie Graeci ῥίχεω dicunt pro ῥδίέπτω. ut quin vera 
lectio sit apud Nicetam et recta emendatio apud Leonem, du- 
bitare non liceat. utrumque igitur δὲ ζεπτάρεον εἴ δεχτάριον 
rectum est. 

ὅὁόγα stipendium, roga. pag. 38 19 274 527. συν- 
ηϑὴς διανομὴ τῶν στρατευμάτων, Nicepporus. Leo Gram- 
maticus: μὴ τοῦ στόλου τὴν νενομισμένην ῥόγαν λαβόντες. 
Anastasius Bibliothecarius in historia Ecclesiaſstica, anno He- 
raclii 22: erant autem quidam Araubum iuæcta positorum, qui 
accipiebant αὖ imperatoribus rogas pauæxillas αὐ custodiendum 
entomiu eremi (δὶς legitur in Δ mss, in Thuanaeo autem cto- 
mia pro stomia, ut apud Theophanem στόμια, quae sunot 
fauces.) eodem vero tempore venit quidam ὁραο daturus mi- 

tum rogas. οἱ cum venissent Arabes secundum consuetudi- 

nem accenturi rogam ὁμαηξ οἷς. Theophanes: λαβεῖν τὴν 696- 
γαν αὐτῶν. Αππα Comnen. Alex. 6: τὸν πατριάρχην σφῶν 
ἠξίωσε μετὰ τῆς ἀλόγου ῥόγας. hinc ῥογεύειν erogare. idem: 
καὶ οωρεύσας τὸν περισωθέντα λαὸν ἐκ τῶν διαφόρων πο- 
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λέων, δρόγουσεν αὐτούς. v. varias δὰ Nicetam p. 151, et 
Wolſßßi Indicem, et Glossar. δὰ Cedr. 

δούτα ταῖα, multitudo, globus militum. vide Meures. 

βθοῦχον rocus vel roccus pag- 215 217 251 3581. 
Astrampsychus in Πυϑαγορ. λαξευτ.: ῥοῦχον κοκχενον. ilem, 
δἰς τὸ ε᾽: ὀσπίτιον δηλοῖ εἰς παῖδας καὶ εἰσοδον καὶ εὐτυ- 
χίαν καὶ καῦχαν καὶ ῥοῦχα πολλά. Cyrillus Ραϊγίαγομα ΟΡ : 
διὰ νὰ λάβῃ τὰ ῥοῦχά σου, δός του καὶ τὸ ὑποχαμισὸν σου. 
Auctor ΟΒ βύσσινα ῥοῦχα καταξαμύτου. Additio τ Capitul. 
Carol. c. 21: et pedules paria quatuor, roccum unum. sie le- 
gitur tomo 2 Conciliorum Galliaæe. 

σάβανον linteum. Hierocles artis veterinariae lib. 2 
cap. 98: λοῦσον τὸν ἵππον καὶ ἀπόύμαξον σαβάνοις. Theo- 
mnestus ibidem: τῇ δὲ ἕκτῃ ἐξαγαγὼν τῆς φαάτγης λοῦσον καὶ 
ἀπόμαξον σαβάνοις. Vegetius art. vet. lib. 5. c. 47 : sabanis 
validioribus abstergetur. Collatio Carthag. 2 cum Donet. cum- 
que intra εαδάμιυη volumen schedae membranarum pro parte 
descriptum ete. 

σάγισμα instratum equi. Leo Grammaticus: τῶν ὅπ- 
πῶν ἀμφοτέρων τῶν μερῶν διερχομένων μετὰ χρυσῶν σαγι- 
σμάτων. item, εὕρεν αὐτὸν ἐντετυλιμένον ἐν τῷ σαγίσματι 
«τοῦ δεξιοῦ ἵππου. 

σαγίττα. p. 44 ἃ βέλους ἐντός: οοάεχ ΟΒ σαγίέττας. 
v. Suidam in ἀβλητα. Theophenes in Heraclio: ὄμδεναν απ’ 
ἀλλήλων ἀπὸ δύο σαγέττων. Chronic. Alex. ἐξ ἧς ἔλαβε σα- 
ἅττας. Constantinus in Tact. Leo Tact. cap. 12 δ 61: ἐπὸ 
ἑνὸς σαγιττοβόλου. hine σαγιττάτωρ sagittator, apud eund. 
Leonem c. 4 δ 57 εἴ. 7 δ 57 εἰ σαγιττοποιοί, d. cap. 4 ὃ 
ὅο εἰ Constantinum in ἴδοι. 

σαγμάρια. num. 116 τὰ σχευοφόρα: codex ΟΒ σα- 
γμάρια. animalia quae impedimeonta εἰ sarcinas νεμυΐξ. Con- 
stantinus in Tact. p. 163 ὄχειν σαγμάριον ἕν. Servius ἴῃ 1- 
Aeneidos: et hoc ἐπ multis nominibus observandum est, ut ge- 
nus eæ adiectione ſormetur, qua detracta ἐπ neutrum codat 
necesse est, μὲ piscinalis locus, piscina cella, piscinale; 56- 
Βπιαγίμς mulus, cagmaria mulu, sagmarium. Odo Cluniacen- 
ais lib. 1 de vita S. Geraldi: interim vero omne stipendium 
— in sSagmariis Geruldi delatum fuerat, paulatim defecit. 

etrus Blesensis epist. οἕ : quodsi milites noſtros ire ἐπ ex- 

peditionem quandoque oporteat, sagmarii eorum non Jerro xed 
vino, non lanceis sed caseis, non ensibus sed utribus, non ha- 
stis sed verubus onerantur. οἱ corrupte, saumarius. Auctor 
vitae 5. Gebehardi Archiep. Salisburg.: angebate contra non 
carpento neque trahea, verum solis saumariis neceſssaria posse 
inferri. saumarius Gallis heste de Sonime, Italis δεδέία da scom- 
ma. et sauma pro onere νοὶ sarcinis. Lutprandus LL. Lan- 
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δὶς Provinciales aumade dicunt: est enim σάγμα. Achmes 
ὄνειρ. cap. 2352 ἐκαβαλλίκευσεν αὐτὴν μετὰ τὸ σάγμα. Egi- 
nartus in vita Caroli M: μὲ δωπὲ cortinae et atragula, tape- 
tes, “μείονα, coria, cagmata. inde sagmare. Glossae veteres: 
ὁηρπιαῖ asinum σάσσει ὄνον. εἰ Sagmatus σεσαγμένος, ex emenda- 
tione Vulcanii, quem deinde secutus est ΟἹ. Salmasius δὰ hist. 
Aug. p. 5354. corrupte etiam Graeci σαῦμα dicunt pro σάγμα. 
Theophanes: ὀχάϑησαν αὐτὸν ἐπὶ Ὀνῳ σαυματομένῳ. δἷς legitur 
in codice ms Nicolai Fabri Peirescii viri perillustris. idem διὼ 
ζώων σαγματομένων. Eustathius σαγμάρεον accipere videtur 
pro eo quod ——— imponitur: δὶς enim scribit ad Odyss. 
αἷ: ἀστράβη, ὃ σημαίνει σέλλαν καὶ σαγμάρεον͵, οἴ σέλλα 
referatur ad equos qui sellam ſerunt, σαγμαρέον vero ad 
equos sagmarios, 400 mollius vebant. Vegetins sagmam ap- 
pellare videtur artis Veterinariae lib. ꝛ cap. 50: tunc sa- 
gmarum vel sellarum mensura conveniens. Gloscarium ms: 
ἀστράβη τὸ σαγμοσέλλιον. denique σαγμάριον pro sarcinis ip- 
sis ponitur Leonis Tactic. cap. αἱ δ δ8. 

σακελλάριος Sacellarius. Nicephorus Callist. lib. 18 
eap. 44 : σακελλάριος τῆς ἐκκλησίας καϑεστηκώς. Chronicon 
Alexandrinum: σακελλάρεος πατριάρχου. ἀπὸ τῆς σακέλλης 
δὶ σαχκκουλλίον ant σακκχελλίου, ἃ sacello. v. Indicem 1 
βουλλεύει, Gregorius Nazianzenus orat. 5 in Iulianum: καὶ τὸ 
σακέλλιον προβληϑήσεται. sie etiam scribitur orat. 4. Corip- 
pus 4: 

grutior Augusti servans pia gaza sacelli. 

hine σακελλίζειν. Gloss. ms: διηϑεῖται, ἀφυμζεται,, σακελ- 
λίζεται. vide Glossarinm ad Cedrenum. 

σακχούλεον. Ὁ. 133 ο τὰ φασχώλια σφραγῖδι διαση- 
μαίνεται : codex GB σακκούλια. Glossarium us: μαρσύπιον 
τὸ σακκούλιον. hodie σακκχούλε. 

σάλτζα ἔιβαμμα,, intinctus p. 38. ἀ. Italice Salsa. 

σανδάλιον ἀκάτιον, navicula p. 85. vide εἰ p. 242. 

σαπώνες νίτρον, sapo p. 97 h. corrupte antea lege- 
batur νίστρον in Indice. ali σαπώνιεον dicunt vel σαπούνιον». 
Alexius Rharturus doetrina εἰς τὴν ἁγίαν καὶ μεγάλην πα- 
ρασκευήν : ἄρχοντες ἴδετε ποτὲ μόνον τὸ σαπούνιν νὰ καϑα- 
ρίζει ἄνευ ὕδατος. vel σάπωνα. Excerpta ex veteribus Glossis: 
amaponem σαπῶνα.- 

σεβαστοχράτωρ. Nicephorus Gregoras 4: ὃ μὲν yGs 
σεβαστοχράτωρ ἐς τὸ δεσποτικὸν ἀνάγεται παρὰ τοῦ βασι- 
λέως ἀξίωμα, ὃ δὲ μέγας δομέστικος ἐς τὸ τοῦ Καίσαρος, ὁ 
δὲ Καῖσαρ ἅμα τῷ πενϑερῷ τοῦ δεσπότου ἐς τὸ τοῦ σεβα- 
σεοχράτορος. Georgius Logoihela in Chronico ΟΡ : ἀναγορευ- 
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ϑεὶς οὖν Θεόδωοος βασιλιχώς ἐχρᾶτο τοῖς πράγμασι, δεσπὸ- 
τας τε προὐβάλετο καὶ σεβαστοκράτορας. coronas ius habe- 
hat. quae tamen multum ab imperatoria differebat, τὸ seri- 
bit Anna Comnena Alexiados 5 p. 59 editionis primae. 

σόέκρετον secretum, secretarium. Andronicus iunior 
in diplomate pro Monembasiotis: ἐν τῷ σεχρέτι τῆς βασι- 
λείας μου. vide δὰ Cedrenum. 

σελέντεα κατηχητῆριοε λόγοι. v. Meurs. εἰ Glossarium 
nostrum δα Cedr. 

σέλλα Sella, ἀστράβη. ν. δὰ Cedr. νι 

σεντούκεα κιβώτια, areae, serinia. v. Meursinm. 
. σκάλα Sscala. p. 55 ο βαλέσϑαι ξυλίγην κλίμακα - δον» 
dex GB σκάλαν. Moschopulus περὶ σχεδῶν : κλίμαξ ἡ κοινῶς 
σκάλα. Cedrenus: τῇ τῆς ἀκροπόλεως σχάώλᾳ συνέτριψεν αὐ- 
τῆν. Constantinus in Ταοῖ, χαὲ σκάλας ξυλίνας. hodie σχαλέ, 
εἰ σχαλοῦνι scalae gradus. 

σκαλώνεεν appellere. v. Meurs. Glossarium, et πος 
ἴδει eiusdem ad Constant. de admin. Imp. cap. 9. 

σκέγκος perna p. 206 d. v. Meursium- 

σκλ άβοι ὠνητοί, esclaves pag. 58. lohannes Cantae. 
4 τά: ἐξ ὧν ἔχει ἀφ’ ἡμῶν σκλάβων. hine σκλαβοῦν, in ser- 
vitutem redigere. ἂν rillus patriarcha ΟΡ. contra lud.: καὲ 
τότες ἐσχλαβώϑη ὃ εζεκιὴλ ὅ προφήτης, καὲ ἐτούταις αἱ ouo 
σκλαβείαις δὲν ἦσαν τόσον βαρείαις. Auctor GB: τοὺς δὲ 
ἄλλους κατεσκλάβωσαν. et moʒ: ὡς ἤχουσεν ὃ βασιλ εὺς αὐ- 
ϑέντης τῆς Περσίας τὸ πῶς ὄχασε παντελῶς τὸ ἄνϑος τοῦ 

οσσάτου, «Ἰαὲ ὅσους ἐσχλαβώσασιν, καὶ ὅσους ἐσκύτωσαν, 

οὐκ οἶδεν ὅτι δράσειε. alii σϑλάβους dicunt, ut Nicetae pag. 
85 in Annotat. Actrampsyehus : καὶ ἀσϑένειαν καρδίας, καὲ 
ἀπὸ γυναικὸς σϑλάβων καὶ δούλων ζημίαν. atque ita intelli- 
gendum videtur quod seribit Constantinus Porphyrog. de 
ihem. lib. 2 them 6: ἐσϑλαβωϑη δὲ πᾶσα j. χώρα. hinc 
. σϑλαβογενῶν. Anna Comnena Alexiados ἃ : καὶ μᾶλλον τῶν 
εἰρημένων δύο βαρβάρων σϑλαβογενῶν, τοῦ τὸ Βορέλου φημὲ 
καὶ τοῦ Γερμανοῦ. : 

σκουτάρ ἐὸν ϑυρεός, Scutum Ρ. 56 d. FHlossarium 
ms: ἀρτήτομος ὃ τελαμὼν ἤτοι ὃ λῶρος, ἐξ οὗ ἤρτηται τὸ 
βαλάντιον ἢ τὸ σκουτάριον ἢ ἕτερόν τι, item, ἀσπὲὶς σκουτά- 
ριον». vide δὰ Cedrenum. 

σκουτέλλιεον Sscutella. v. Meursium. 

σοῦδᾳ fossa. Constantinus in Tacticis: ποίησον γύρω- 
εν σοῦδαν βαϑεῖαν, εἰ postea σοῦδαν ὀρύσσειν. οἱ de ad- 
winist. Imp. ἐν ᾧ καὶ σοῦδαν οὗ παλαιοὲ ποιησάμενοι. 1.69 
Grammaticus: κόψας καὶ τὴν σοῦδαν πλατεῖαν. 

σουππέδεον suppedium, suppedaneum, ὑποπόδιον, 
ceabellum quod pedibus subiũcitur. 
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σπαρτζάμεα ἐπαυχένια ἀγλαΐσματα ἔκ τριχῶν σιυγ- 
κείμενα ἱππείων p. 130 «. 

στούδιον monasterium ab Studio auctore eius nun- 
cupatum, cuius meminit Ilustin. Nov. 59 c. 6. Cedrenus: ὅ 
τοῦ Στουδίου ἡγούμενος. Theophanes: ιλάτων καὶ Θεόδω- 
οος ἡγούμενοι τῆς μονῆς τοῦ Στουδίου. Anastasius ita vertit, 
Plato αο Theodorus Hegumeni Studii. 

στράτα Sstrata, iter pag. 26. Glossarium ms: ὅὁδὸς 
ἢ στράτα. Auctor GB ἐχράτησας τῆς Ἑενητείας τὴν στράταν. 
Italice atrada. et compositum δισεράτον ,. hivium. 

σχολαρέκεον inauris. Gloss. ms: ἐνώτιον, σχολα- 
ροίκιον. 

ταβελλέων tabellio. Procopius ὠνεχδοτ. Ὁ. τᾷ : ὅν- 
σ“ερ ταβελλίωνα καλοῦσι Ῥωμαῖοι. vide Glossarium Νο- 
miceum. 

ταβλέον κύβος, tabula pag. 358. Auctor GB: æai 
τὰ ταυλία καὲ τὰ χαρτία καὶ ζαρια νὰ τὰ καύσουν. Glossa- 
rium mas: ποττοὶ τὼ βόλια ἐν οἷς ταβλίζουσι. lege ταβλία. 
dicebant et τάβλην, ut in Agathiae Scholastici epigrammate 
Antholog. lib. τ cap. 61: ταύλην φεύγετε πάντες, 

ταβλισμὸς Stuprum. vide Meursium. 

ταξίδιον νοὶ ταξείδιον. Leo Grammaticus: ἀφόβως συν» 
ἐξελθεῖν μετ᾽ αὐτῶν ἐν τῷ ταξειδίῳ. vide Glossarium Ce- 
dreni. 

ταρέδες dromones. p. 347 ἃ δοομώγνγων ἱππαγωγῶν: 
codex GB ταρίέδων. 

τένδα aut τέντα tentorium, tabernacnlum, papilio. p. 
2ſo berijy σκηνὴν εἰσιών: codex GB τένταν. Leo Tact. cap. 
5 5 η: φροντίσεις δὲ καὶ ἑτοιμάσεις καὶ τὰς λεγομένας τέν- 
δας καὶ ἀτεγείας, tendas εἰ ategias. ategiage sunt καλύβαιε, 
σχηναί. Iosephus ἀλ. 6 6. ὅ1: ἐπεὶ σκηνοποιεῖσϑαε πάντας 
ἔϑος τῷ ϑεῷ. Rufinus Aquileiensis ita vertit lib. 7 cap. 12: 

uoniam αἰερίας in honorem dei componi ἐπ ἐδπιρίο ab οπιπὶ- 

us mos δεῖ. sice legendum. Constantinus Tuet. p. 12 εἰ 44. 
Theophanes in Theodosio. Leo Grammaticus: καὲ κατελϑὼν 
εἰς τὴν τοῦ Καίσαρος τένταν. Gloss. Iuris: τένδα τὸ σφαιρι- 
κὸν διετεταμένος ὕφασμα" τέγδω γὰρ τὸ διατείνω. promi- 
scue igitur τένδα ναὶ τέντα. 5δῖ. Galli dente, Itali tenda. 

τετραρεῖαι pag. 119, sed Meursius legit πεῖρα" 
ρεῖαε. sunt autem petrariae machinae bellicae. 

τετράς dies Mercurii. Petrus Alexandrinus can. 15: 
τετράδη γὰρ καὶ παρασχευῇ νηστευτέον, die Mercurii εἰ Ve- 
neris ieiunandum. 

τζαγγράτορες Sagittarii: est enim τζάγγρα arcus: 
p. 55 ἃ. idem p. 87. ἑκηβόλοι Ῥωμαῖοι : cod. GB μετὰ ζαγ- 
γρῶν. lIohannes Cantacurenus hist. lib. 1 cap. 5 p. τοϑ: 


GLOSSARIM. 927 


τῶν ἐκ τόξων “ατινικῶν τῶν λεγομένων τζαγγρῶν ἀφιέντων 
βέλη. Anna Comnena Alexiad. 8 : τὸ μὲν οὖν ἀπὸ τῆς τζαγ- 
γρας βέλος ἐμπεσὸν εἰς τὸ ἄκρον τῆς χόρυϑος οἷς, Auetor 
ΟΙΒ in historica narrat. de Delisario: τζάγγραις καὶ μπαλαι. 
σερερίδες, τόξα καὶ τοξατόρους. τζαγγροτοξότας Nicetas vo- 
cat p. 548 ἃ εἰ 55:1 ἃ. 

τζακισϑῆναι ϑοαυσϑῆναι, καποϊατῖ, volnerari p. 123 d. 

τζεφέτον aromatis genus. v. Meursium. 

TGOVXOVGEOV Securis. v. Meursium. 

τοῦβλοι πλέγϑοι ὁπταί, lateres eocti. v. Meursium in 
τούβουλα. 

τούφα τιάρα. Zonaras in Basilio Porphyrog. 

τρεναΐτιον ſibula p. 60. V. in βουκλα. 

τυμπάνεον pilea mulierum Cpolitanarum tympani 
formam referentia. v. Meursium. 

ὑποκάμισον. Ὁ. 343 Ρ τὸν ἔσχατον χιτῶνα : codex 
ΟΠ ὑποχάμισον. Codinus in παρδχβολαῖς : καὶ τὸ ἱμάτιον 
αὐτοῦ καὶ τὸ ὑποχάμισον βρακίον καὶ τὸ σφιχτούριον χαὲ τὸ 
φακεώλιον αὐτοῦ λαβών. Glossarium ms: ἐπενδύτης τὸ ἐσώ- 
τατον ἱμάτιον, ὃ ὑποχάμισον λέγεται. vide anpra in ῥοῦχον. 

φλάμουλον ἢδιηιυίΐυπι, vexillum pag. 300. Constan- 
εἰδαβ in Ταοιϊοίδ: τὰ φλώμουλα δκαστῆς τούρμας ἢ δρούγ- 
γου ἐδίας χρόας ἔχειν. Βαβι 8 ἴῃ Ναυτοδο ἰοἱθ : προσϑοτέον 
δὲ τούτοις καὶὲ — καὶ κελευστήν' ἔστι δὲ ὃ μὸν 
ἐβουκινάτωρ, ὃ δὲ ὃ τὸ φλάμουλον κατέχων. ε8ἷς legitur in 
Regio exemplari. εἰ φλαμουλέσκια ἀρυα eundem Constantinum. 
diount εἰ φλάμμουρα νεὶ φλάώμουρα. Manuel Moschop. περὲ 
σχεδῶν - σημαῖα τὸ φλάμουρον, quanquam in alio codice le- 
gitur φλάμουλον, αἵ annotatur in variis. Auctor GB: καὲ 
στήσασιν τὰ φλάμμουρα στὸν τεῖχον. nisi forte legendum sit 
φλάμπουρα. idem: λοιπὸν αὐτοὶ Χριστιανοὶ ἀχαρτεροῦν νὰ 
δοῦσιν σημάδην μέγα φλάμπουρον τὸν σταυρὸν τοῦ κυρίου. 
hinc φλαμπουριάρης. Auctor ΟΒ ἴῃ historica narratione de 
Belisario: καὶ ἢ σὺ ἦσα φλαμπουριάρης, flammularius. verum 
nihil mutandum: idem Auctor: ἔρραξε τὸ καράβη, ἔστεσαν 
φλάμμουρα πολλά. vide Glossarium ad Cedrenum- 

φεγγάρεον lIuna. vide Meursium. 

φόρεμα στολή, vestis. Concilium Florentinum sess. 
16: φορεμένοι πάντες. vertunt: omnes cum sacris vestihus. 

φόρος ἀγορά, ſforum. in diplomate Andronici iunioris: 
τοῦ σπανίου τοῦ ἐν τῷ φόρῳ πωλουμένου, occurrit passim. 

φουρκέζειν ἐπὶ σκόλοπος ὠπαιωρῆσαι. v. Harmenop. 
εἰ ΟἹ. ad Cedr. in φουλκίζειν. 

φωσσάτον ξενικόν. purior textus ξενολογία. externi 
milites. φωσσάτον pro castris εἰ exercitu poni dudum obser- 
vatum est. Idatius Episcopus in Fastis Consularibus: εἰ ipso 
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anno proſectus εεἰ Valens Augutus eæ urbe αὐ ſosatum. 
Anna Comnena Alexiad. 8: προσέταξεν διὰ παντὸς φωσσά- 
του διακηρυκεῦσαι τὸν ἐς τὴν αὔριον πόλεμον. Mocchopulus 
περὲ σχεδῶν : φωσσάτον ὃ στρατός. vide Gloss. ad Cedrenum. 
hodie φουσσάτο dicunt. 

φρέρεος frater, Gallicum rère. 

φροντιστήριον. IOohan. Cantac. 1 42 : εἰς ἕν τῶν 
φροντιστηρίων. Υ. Suidam, εἴ sup. in μοναστήριον. 

χαμαιζξίκιον instrumenti musici genus. Meursius. 

χαμικηλάδες avium genus. Meursius. 

αντάκια ſossae. p. 264 ἃ τοὺς διώρυκας: codex GB 

χανταχια. 

χαρτουλάριον. in puriore graeco χαρεουλάριον, char- 
tularium, chartophylacium, serinium. 

χαρτουλάριος chartularius. vide Gloss. noctrum No- 
micum in ea dictione. 

χερνεβόξυστον. vide Indicem. 

χοιρομαάνδριον συφέος, suile, hara. 

χρύσινος solidus, aureus. Theodoret. hist. Ἐπεὶ. ἃ 
cap. 1ἦ: ἐπέστειλε πενταχοσίους χρυσίνους αὐτῷ. Epiphan. 
Schol. ita vertit: quingentos solidos destinavit. Trip. 5. cap. 
17. losephus episeopus Metonens. in resp. ad libellum Mari 
Metropolitae Ephesi: τοῖς Φλορεντίγοις μηνύσας δανεῖσαι αὐ- 
τῷ τεσσαράχοντα χιλιάδας χρυσίνων, ἀπέστειλεν αὐτοῖς τὴν 
μίτραν αὐτοῦ ἐνέχυρον. Nicephorus Callistus 11 48: ὀγδοὴ- 
κοντα χρυσίνους ἀπαιτεῖσθαι κελεύσας. 

χρυσόβουλλον aurea Βυΐΐα. ραρ. 54 α γράμμα ἔρυ- 
ϑοοσημαντον : codex GB χρυσόβουλλον. imperator enim ei sub- 
acribebat cinnabari. Anna Comnena Alexiad. lib. 8: παρὰ τοῦ 
αὐτοκράτορος χρυσόβουλλον λόγον ἐνσεσημασμένον διὰ κιννα- 
βάρεως, ὡς ἔϑος, διὰ βασιλικῆς δεξιᾶς λαβών. Constant. de 
admin. Imp. χρυσοβουλλίου χωρίς. Niceph. Call. 11}. τᾷ cap. 
43. vide Glosarium ad Cedrenum. 
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Aaron Mosis frater 59, 9. 

Isaacius Aaron Alexium protostra- 
torem ealumniatur 188, 5. pro- 
pter magiae atudium οἱ perfi- 
diam exceaecatus 190, 15. ab 
Isaacio Angelo lingua privatur 
192, 8. 

Abdera 680, 20. 

Abgarus 453, 18. 

Abydus oppidum 131, 6. 209, 11. 

accipiter ominosus 327, 8. 

accipitris cacumen (]εραχοχορυ- 
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ditionem accĩpitur 19, 15. 

acclamationes imperatoriae 198, 9. 
350, 8. 

Ace olim Ioppoe ἃ Conrado Cae- 
sare recuperatur 516, 23. 

Achaia ἃ Latinis occupatur 8Sob, 
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Achilles 647, 8. 

Achridus 535, 21. 

Acrisius 77, 2. 

Acrocorinthus 100, 10. ἃ Latiais 
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Actium graece Nicopolis 86ο, 14. 

Adana capta ἂν Iohanne imp. 29, 
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Adramyttium 194, 24. 361, η. ἃ 
Caphure direptum 636, 8. 
Adrianopolis olim Orestias 360, 
ἡ. ἃ Seythis obsidetur 830, 15. 
Adrianopolitani Alemannum iu- 
venem incendio delent 84, 16. 
Friderico poenas dant ih. 22. 
Adriaticum mare aestuosum 222, 
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Aegyptus a Manuele imp. inrasa 
208, 1. eius amera 209, 17. 

Aeolus 425, 13. 
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Aetolia nunc Artinia 98, 11. 

“Μετοῦ Χωώρος 530, 16. 

Agareni ab Iohanne imp. debel- 
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Agarenus quidam volandĩ cupidus 
156, 1. 

Agathopolis 515, 11. 852, “43. 

αἷμα oraculum de Comnenorum 
successione 220, 15. 

Alani Romanorum auxiliares eru- 
delitatem Siculorum imitantur 
ήγι, τι- vincuntur ab Aleman- 
nis 535, 4. 

alba vela laetitiao sitgna “εὖ, 2. 

Aldebrandinus Attaliao tyrannus 
842, 18. 

Alemanna nobilis Manuelis imp. 
uxor 72, 23. 

Alemannae viragines 80, 12. 
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scuntur Conrado duce So, 8. 
cum Romanis dissident 83, 22. 
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85, τή. Melas 8, inundat δύ, 9. 
Cpolim relinquere inque Asiam 
traiicore coacti 87, 11. ἃ} Asia- 
nis fraudantur 88, 9. a Turcis 
auperati 89, 12. ad Maeandrum 
f. eos devincunt 94, 10. in Pa- 
laetinam expeditionem faciunt 
ducente Friderico 815, 4. cum 
Armeniis in religione conzen- 
tiunt 527, 16. imagines nou 
adorant ib. 17. Romanos sibi 
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insidiantes 526, ἡ. 22. 533, 18. 
vincunt 534, 17. Turcas δήο, 
16. in patriam redeunt 546, 16. 
Graecorum oatentationem deri- 
dent 629, 2. iis XVI auri ta- 
lenta pendenda ἃ Romanis 
63:, ή. 

Alemannicum tributum 63:1, 8. 

Alemannus singulus quinquaginta 
Ismaëlitas fugat 543, 5. 

Alexander comes a Siculis ad Ro- 
manos deficit 121, 6. 

Alexandri Magni rostra avium 
470, 21. dictum: ,τὰ τῇδε χαὲ 
τὰ τῇδε πάντα ἐμά 633, 15. 
in furorem adactus Timothei 
modulis 642, 5. 

Alexius Hungarus Mariae Comne- 
nae maritus ἃ Manuele socero 
imperio destinatus 147, 10. di- 
vortio facto Hunnorum rex de- 
claratur 221, 6. 

Alexius Iohannis Axuchi F. pro- 
tostrator Anconam mittitur 128, 
3. Alexii Comn. filiam uxorem 
habet 135, Δι. ἃ Manuele imp. 
in monasterium detruditur 187, 
6. eius uxor moerore conſecta 
obit 188, 10. 

Alexius Blachus. v. haneus. 

Almuzes Hangarus patria profu- 
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Alpheus 8. 8οῦ, 17. 

Alpicharan ab Iohanne imp. Lao- 
dicea eiectus 17, 23. 

Amalechitae ἃ Mose dissipati 
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Masuto Clizasthlanis ſilio ad- 
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Amazones 80, 17. 

Amera Aegypti 209, 17. 

Amerigus Hierosolymorum rex Ma- 
nueli imp. parum ſidus 208, 14 
sqq. Tamiathum obsidione U- 
berat 212, 15 564. 

Ameritgus Alemannorum rex Fri- 
derici F. Italia et Sicilia poti- 
tus 627, 6. legatis Cpolim mis- 
sis Graeciam sibi vindicat ib. 
14. ingentem auri vim quotan- 
nis sibi solvi vult δα, το. 630, 
15. eius legati Aloxii imp. os- 
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tentationem derident 650, 3. obit 
633, 7. superbus οἴ imperandi 
eupidus 633, 4 5844. Siculos gra 
viter vexat 634, 7. crudelis ἴῃ 
coniuratos 634, 21. 

Aminsus 689, 11. 699, 12. 

Amphipolis 413, τή. ἃ Siculis oc- 
eupata 465, 16. 

Anabaraa Armenio rum urbs expu- 
tuatur 33, 17. 

Anchialum ή8., ἃ. prorincia δο5, 
20. ἃ Blachis vastatur 568, 
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— Manuelis imp. socia 262, 
18. ab Alemannis obsessa “63, 
ἤ. ἃ Manuele adiuvatur 264, 4 

Ancurii monasterium 432, 3. 

Ancyra Masuto Clizasthlanis F. 
tributa 6G89, 7. 

Ancyranus satrapa Pseudalexium 
Cilicem adiuvat ὅοϑ, 4. ttibu- 
tum ἃ Romanis poszseit ib. 21. 
Romauos debellat 624, 16. po- 
atulata accipit ἃ)» Alexio imp. 
626, 20. Alexio ΠῚ auxilia mit- 
tit 668, 23. 

Andronicus Catacalo 625, 16. 

Anema castellum 455, 15. 

Aneinodulium 432, 20. 857, 13. 

Angela gens profusionibus rem pu- 
blicam pessum dat 762, τα. 
Venetos εἰ Pisanos committit 
812. 19. 

Angeli: 

Alexius Isaacii imp. frater. τ. 
Alexius Comn. III. 

Alexius IV Isaacii imp. F. {πεῖς 
211, 6. cum Venetis foedus init 
15, 2 844. Cpolim ingreditur 
328, 4. urbis incendio laetatur 
734, 13. Bonifacio marehione 
sibi conciliato contra Alexium 
patruum educit )γ35, 6. inmius 
ib. Δι 8644. patri praeſfertur 336, 
1 864. avarus et sacrilegus 740, 
1ο 844. Latinas cohortes in 
palatium traducere cupit 744, 
13. ἃ Murzuflſo in carcerem 
coniectus 746, 5. necatur ib. 
20. 

Andronicus ignavus 254, 22. eins 
clades εἰ ad Andronicum Comn 
fuga 319. ἃ. filii atrenui ἰδ. τή. 
fugit Audronicum 345, τᾷ. 
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Anna Alexii III F. Isaacii Comp. 
vidua 660, 9. Theodoro Lascari 
nubit 673, 21. 

Constautinus Philadelph. Theo- 
dorae Comn. maritus dux crea- 
tus 126, 3. ἃ Siculis capitur 
127, 6. filii eius 433, 23. ab 
Audronico Comn. in cusſtodiam 
datur 336, 2. soror eius Iohan- 
nis Cantacuzeni uxor ib. 
Constantinus repressis Blachis 
570, 1. imperium affectat ib. 22. 
excaecatur 571, 17 5646. 
Eudocia ΑἸοχι III Εἰ, ἃ Stepha- 
no Triballorum principe repu- 
diata γο3, 19 844. cum Murzu- 
lo fugit 755, 13. Sceuro nupta 
803, 12 899. 

lohannes sebastocrator contra 
Blachos missus Isaacio Imp. aus- 
pectus δὲ ή89, 8. ei 86 purgat 
502, 1 864. 

Irene Isaacii imp. F. ab Ale- 
mannis capta Philippo Aleman- 
no despondetur 635, 17. 

Ireneo Alexii III F. Andronici 
Contostephani vidua 660,7. Ale- 
xio Palacologo nubit 673, 21. 
cum patre fugit 223, 20. 
Isaacius Andronici Comn. carni- 
fex 296, 6. Andronici Ang. F. 319, 
5. ἃ Nicaeensibus receptus 349, 
14. segnuis in urbe eorum de- 
fendenda 368, 17. ab Andronico 
imp. in gratiam receptus ὅ71: 
9. Stephanum Hagiochristopho- 
ritam occidit 443, 23 δ44. in 
magnum templum confugit 446, 
9. ἃ multitudine Cpolitana im- 
perator salutatur 450, 2. 453, 1. 
e magno palatio in Blacher- 
nium transit 453, 1. 19. 464, 5. 
benignus 465, 6. belluin contra 
Siculos alacrius gerit ib. 15 
544. finit 408, 7. 47ή. 5. Bal- 
duinum εἰ Rizardum Siculos in 
iudicium adductos in carcerem 
coniicit 476, 22. 856 neminem 
occisurum 6986 edicit 479. 17. 
Turcas munoribus tributisque 
annuis placat 48ι., 12. uxore 
mortua Belae Hungari filiam 
ambit 481, 17. fruſstra contra 
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aeditioros devincit 487, 4. ab 
Alexio Brana infestatur 402, 5. 
milites cohortatus 500, 17. Bra- 
nam vincit 502, 15. Brauae ca- 
pati οἱ uxori insultat 507, 3. 
aeditiosis ißnoscit boſs, 10 544. 
αἱ sacriſßeulus deridetur 509, 
19. suburbana vastari iubet 
510, 5. iu Blachos expeditio- 
nem facit 515, 1. rursus contra 
eos egressus 520, 8. Lobizum 
castellum obsidet ib. το. Man- 
gapham seditiosum frustra op- 
pugnat 522, 9. ἃ Caichosroe 
sibi proditum in carcerem con- 
iicit 514, τ. Fridericum Ale- 
mannum in Palaestinam profi- 
ciscentem sibiquo suspectum 
infestat δλδ, 4 844. 516, 22. 
Dositheum ad patriarchae di- 
gnitatem dolo eveliere studet 
531, 2. eius in Alemaunos iu- 
constantia et insolentia 536, κε 
844. ſfoodero cum iis renovato 
δ38, 1. dona dat οἱ accipit 530, 
1. Turcas identidem devineit 
δήο, 17. liberi eius tres 548, 6. 
diuturnum imperium sperat 549, 
3. seditionibus multis confii- 
ctatur 553, 8. crudelis οἱ ira- 
cundus 556, 4 84q. 560, 6. de- 
nuo contra Blachos proſfectus 
in capitis periculum venit 562, 
ἡ. falsam victoriam iactat 564, 
13. sSpes vanas alit 565, 8 5. 
Blachos ulciscitur 569, το. Con- 


atantium Angelum adversus Bla- 


chos missum 570, 1. seditiosum 
excaecat ib. 22. committit se 
Theodoro Castamonitae 574, 3. 
pueris 576, 13 844. luxuriosus 
579, 2. omnia miscet 580, 13. 
sacrilegus 582, 19. avarus 584, 
8. beneſicus ib. 17. contra Blu- 
chos ducit 580, 16. frustra mo- 
netur ὧδ fratris insidiis 10. 20, 
Basilacium vatem visit 590, 12. 
regno ab Alexio fratre eiectus 
502, 18 8544. caecatur inque mo- 
nasterium coniicitur 595, 3. 
tempus imperii 596, ἃ. eius ſi- 
gura ib. 3. ab Alexio III minus 
custoditus de imperio recupe- 
rando deliberat 210, 12. iterum 


60 
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imperator salnftatur 727, 42. 
Αἰοχίο ſilio οἱ Latinis Alexii 
III fußzam nimtiat ib. 25. pa- 
etioren ἃ filio cum Latinis 
initam probat 728, 4. erta La- 
tinos liberalior 729, 4. Rillo 
postponitur ἃ Cpolitanis 736, 1. 
eius ineptiae 7337, 8. 6 palatio 
eiicitur 745, 7. 
Iaaucius Mariae Papnonĩae con- 
iux 792, 3. 
Michael Turcas debellat 163, 16. 
Theodora Conradi Caeszaris uxor 
7, 20 844. 
— ———— : Prusaensibus re- 
ceptus 349, 16. Prusa expugnata 
ab Andronico Comn. excaecatur 
374, 5. 

Anna Franca Alexii imp. sponsa 
ab Andronico imp. ducitur 375, 
1. cum 60 profugit 452, 13. 

annorum inde ἃ mundo condito 
summa 349, 10. 392, 16. 444, 
15s. 719,9. 730, 21. 743, 7. 552, 
22. 839, 12. 

Antiochia ohitur ab Iohanne 36, 
3. 41, 21. et Manuele impp. 
[ή1, 9. suburbana ab Iohanne 
imp. vastata 41, 21. ludi cir- 
censes in Mannelis honorem 
instituuntur ab incolis 141, 23. 

Antiochia Phrygiae 251, 3. magno 
pericenlo liberatur 655, 8. 

Aphamea Propontidis 668, 10. 

Aphamianum palatium 666, 17. 

«{ποβάϑρα Βασιλέως murus 721, 


17. 

Apollonii Tyanei praestigiae 861, 
16. 

Aprum oppidum 820, 40. eius 
excidium 83:, 8. 

aqua ἃ Persis infecta 231, 17. 

aqua marina remus δὲ arena ἃ 
Sultano petita 251, 41. 

aquaeductus ab Andronico ĩnstau- 
Γαῖαν 428, 7. 

aquilae simulacrum B861, 16. 

Arabes “τή, 6. 

Arabici equi λάο, 22. 

Arcadiopolis 588, 2. ἃ Seythis ex- 
pugnata 833, 13. 

Archilochi dictum 300, 7 

Archiæzupanus Bachinus 122, ή. 

Argo navis 131, 5. 


DEFX 


Argos ocenpatum 4 Scuro Soo, 8. 
ἃ Latinis 8οῦ, 15. 

Armala oppidum 549, τ. 

Armenii debellati ab lohanne ĩmp. 
29, 11. ἃ barbaris vexati (5, 
10. eum Alemannis in religiono 
eousentiunt 527, 16. 

Arsacidae 46, 1. 

Arsanes amera 551, 7. 657, 22 

Artinia olim Aèetolia ꝗa, τε. 

Asan Blachus Mysos ad deſectio- 
nem concitat 482, 12. 485, 2. 
devictus 487, 54. ingenioaus εἰ 
solers 520, 42. eius uxor et fra- 
ter Iohannes in Romanorum 
potestate 521, 17. eius de fama 
εἴ Alexio imp. iudicium 613, 9. 
praedicto sibi ἃ 22cerdoteo in- 
teritu G17, 11. occiditur 681. 

Aaiani Alemannos turpissime frau- 
dant 88, 9. bellis intesnis 
laborant 34ο, 18. 

Asini simulacrum 860, 11. 

Alexius Aspietes ἃ Blachis capitur 
613, 2. eius supplicium 829, 7- 

Constantinus Aspietes a RBiachi- 
fugatus caecatur abIsaacio imp. 
560, η. 

Michael Aspietes 261, 17. caedi- 
tur 254, 1. 

Assyrii equites “τά, 16. 

Astacenus sinus 474, ". 702, 2. 

Asteris inaula ειή, 15. 

astrologia derisa 69, 18. 1526, 10. 
neglecta ἃ Contostephano 199. 
24. ἃ Manuele imp. prohbatur 
126, 10. repudiatur 287, 21. 

Atapacus Persarum dux Phrygia 
vastata 250, 16 occiditur 252, 16. 

Athenae ἃ Seyro frusſtra inſestan- 
tur 8oo, 10. 

Athyrta 711, 16. ἃ Scythis excir- 
ditur 831, 21. 

Attali urbs 50, 2. 4 Sultano op- 
pugnatur 340, 8. AIdebrandiaum 
tyrannum habet 842, 18. ſru- 
atra ἃ Caichosroo oppugnatur 
843, 19. 

augurium equi 69, 11. corrorum 
et cornicum δέο, 3. 

Augusteo 307, 5. 

Augustus Caesar 86ο, 33. 

aulici rem publicam negligupt 
292, 6. parum ſidelos 320, 31. 


HISTORICUS. 


ad calumniandum proelives 296, 
19. 

Aulo mons ει, 6. 

Aulonia v. Bare. 

Aulonia Hellesponti 711, 15. 

aurigarum statuae 865, 19 

Auripes Alemanna virago 80, 17. 

Axius ſl 666, 

Alexius Axuchus v. Alexius. 

Iohannes Axuchus Persa Iohanni 
imp. carus εἴ magnus dome- 
atipus τή, 4. eum Annae Cae- 
aariſssae reconciliat 16, 4. im- 
peratori consulit 55, 12. proce- 
res in Manuelis verba iurare 
iubet 62, 7. Cpolĩm missus eius 
imperium firmat 65, 1. peditum 
dux 103, 14. aummum excerei- 
tus imperium acecipitei 

Baal 334. 15. ———— 

Babas mons 6585, 15. 

Baca expugnatur ἃ Romanis 29, 
22. 

Bacchi columnae 412, 16. 

Bachini Archizupani cum Manuele 
imp. certamen singulare 122, 3. 

Bactunium 679, 23. 

Baimundus in Palaestinam profi- 
ciscitur 14, 8. 

Balduinus Palaestinae rex 184, 11. 

Balduinus Xenae imp. frater 221, 
4. occiditur 234, 20. 

Balduinus Siculus contus ἃ Ro- 
manis captus 470, 16. Isaacium 
imp. blanditiis placare studet 


416, “32. 

Balduinus Flandriae comes cum 
Dandulo contra Byzantinos du- 
εἷς γιά, το. cum Murzuſſo pu- 
gnat 7250, 19. Danduli opera 
imperatòor creatur 789, 8. pius 
οἱ mitis 790, 14. provincias 
peragrat 791, 1. oppidis prae- 
aidĩa imponit ib. 16. Thessalo- 
nica potitur 793, 7. Byzantium 
roveraus ib. 21. cum Boniſfacio 
marchione in gratiam redit 794, 
2. ad Thraciae urbes recupe- 
randas ducit 81). τά. Adria- 
nopolim obsidet ib. 17. ἃ Sey- 
1816 captus in carcerem conii- 
citur 814, 3. eius miscerabilis 

interitus 847, 15. 
Iorephus Baltamenus Iohanniĩs Ha- 
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giotheodoritas aſſinis εἰν Mi- 
chaele Palaeologo diasidens 77, 
20. 

Balthasar 570, 2. 

barbari apud Manuelem gratiosi 
266, 20. bipenniferi 447, 18. 
721, 19. crudeles in hostes 
681, 2. 

Bare 8. Aulonia oppidum muni- 
tur 121, 15. 

Barna ἃ Blachis expugnatur 568, 19. 

Nicephorus Basilaces 275, 2ή. 

Basilacius vates 590, 12. 

basilisci simulacrum 866, 10. 

Basilius Batazes Mangaphae as- 
seclas persequitur 522, 21. Oc- 
cidentis magnus domestieus 571, 
6. Constantinum Angelum levi- 
rum castigat ib. ἃ Blachis viu- 
citur 587, 179 

Basilius Bulgaroctonus 488, 4. 

Basilii Rentaceni supplicium 484, 
12. 

Basilius Taintailuces Cpolim ἃ 
Manuele Comn. missus 65, 3. 

Bastralita Batazem interficit 642, 


22. 

Andrônici Batazis caedes 236. 7. 

Basilius Batazes. v. Basilius B. 

Iohannes Batazes Comnenus. Υ. 
Comnenus Ioh. Bat. 

Batazes iuvenis Alexii ΠῚ iussu 
caeditur 642, 22. 

Bathos 658, 7. 

Bathys oppidum 89, 1ή. 

Batracho caſtrum 679, 22. 

Belas Hunnus 167, 11. Hungariae 
rex 347, 1. 350, 5. Isaacii imp. 
socer 569, 20. 

beli iudices 344, 12. ne obsides 
fiant sese abdunt 538, 11. 

Bellerophon 849. 3. 858, 3. 

Belligradum oppidum 133, 10 166, 
23. 347, 3. 

Bempezum Mesopotamiae oppi- 
dum 37,7 

Berae monasterium 363, 7. 

Berrhoea nunc Chalepum 37, 11. 
ab Iohanne Blacho occupeta 
819, 21. 

Berroe Thraciae oppidum 20, 21. 
518, 9. 

Berytus ab Alemannis capitur 
546, 10. 
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Bidyna 588, 11. 

Bithynia Persis erepta 14, 7. Tri- 
balli eo deducti 23, 4. s6di- 
tiosa 349, 14. 

Bizya 664, 21. ἃ Latinis recupe- 
rata ϑιο, 15. a Scythis expu- 
gnari nequit 834, 8. 

Blachernae locus 428, 34. 

Blachernium palatium 351. 11. 
littus 415, 7. 

Blachi olim Mysi IIaemi montis 
accolae 482, 4. ἃ Romanis de- 
ſiciunt ib. 5. 485, 3. devincun- 
tur 487, 4. cum Seythis con- 


iuncti iterum ab Isaacio imp. 


debellantur 515, 1. qua ratione 
pugnent 5619, 1. cum Comanis 
Romanas provincias vaſtant 561, 
7. Isaacium imp. in capitis pe- 
riculum adducunt 562, Δ. ur- 
bes munitas invadunt 568, 1ή. 
Isaucio imp. poenas dant 569, 
10. Constantini Angeli interitu 
elati Romanos rursus invadunt 
572, Ἰή. vincunt 587, 16 5844. 
pacis conditiones ἃ Romanis 
oblatas aspernantur 642, 15. 
Romanos superant ib. 20. 616, 
ἃ. ducibus privantur 6i8, 1 
844. θλ4, 41. Thraciae urbes 
populantur 643, 16. cum Coma- 
nis impressionem in Thraciam 
faciunt 691, τή. urbes contra 
Latinos concitant 8ορ, 9. Lati- 
nos in insidias pellectos fun- 
dunt 812,7 544. Philippopolim 
vastant 820, τ. Thraciae urbes 
expugnant 830, 13 544. 831, 15. 

Blachia magna olim Thessalia 
montana 851, 14. 

Bladiſsthlabus Iazae Hungarorum 
regis frater 165, 2. 

Bonifacius Montisferrati marchio 
497, 20. cum Dandulo contra 
Byruntinos se coniungit 714, 10. 
magna sibi pecunia promissa 
Alexium IV adiuvat 735, 11. 
a Dandulo imperio removetur 
789, 4 544. Mariam Pannoniam 
uxorem habet 792, 2. ἃ Baldui- 
no defieit ib. 544. coniugis ſi- 
lium Manuelem imperatorem 
designat 793, 2. Balduino re- 
conciliatus η9ή, ἃ. Graeciam 


ocenpatum dueit ib. ꝗ. Larissa 
potitur 799, 9. Scurum fugat 
ιν. 43. Boeotiam expognat 805, 
152. Athenas ib. τή. Enhoeam 
ib. 21, Peloponnesum 8οῦ, τι 
877. obsidet Acrocorinthum Sor-, 
12 9q. Thescalonicensinni de- 
fectionem uleiscitur δι8, 1 544. 
ἃ Scythis devincitur 8ι9., δ. 
oram Graecam teuet 8Ά!, 9. 

Rorea 852, 22. 

Bosporus 494. 9. 

Alexius Rranas legionum dux 350, 
4. Lopadianos devincit 303, 18. 
Siculos 468, 7. regnum aſſectat 
490, 25. 491, το. Adrianopolila- 
nus 492, ἃ. Cpolim oppugnat 
492, 4. devictus caeclitur 8 
Conrado Caesare 502, 15 59. 
εἰ uxor modestia insignis 
507, 7. 

Demetrius Branas nauarchus Jt, 
ε1. 

Iohannes Branas ἃ Siculis capitur 
ἤτι, 10. 

Michael Branas Gabrae falsas lau- 
des evertit 173, 10. 

Theodorus Branas Alexii Rrapae 
F. αὖ Alemannis auperatur 535, 
ή. Alexium Angelum imperato- 
rem salutat 593, 13. dux ad- 
versus Persas mittütur 625, 16 
Thraciae praeſectus 66ή, 6. ἃ 
Seythis fugatur 83:1, 15. 

Branizoba 166, 23. “47, 3. ab 
Hunnis excisa 1ή, 9. 

Britanni πῆς Inglini 546, 51, 
rege duce in Palaestinam pro- 
fieiscuntur ib. Cyro potiuntur 
547, 11. 

Brundusium oppidum 95, 6. 

Alexius Bryennius τὶ Comnenus: 
Alexius Bryeunii F. 

Nicephorus Bryennius Annae Comn. 
Caesarissae maritus 8, 4. Ore- 
stiade oriundus 9, 17. eius com- 
tra Iohannem imp. motus 15, 2. 
veneno interficitur ab Andro- 
nico Comn. 337, 9. 

Bucanum Cpoleos γ33, 21. 

Bucoleontis portus 289. 18. 

Bulgariae οἱ Mysiae dominalus 
olim coniunctus 489, 3. 

Bulgarorum episcopus 339, 16. 


ISTORICUVS. 


Ryzantium v. Constantiuopolis. 

Caeneus ὁ muliero vir 360, 7. 

Caesarea ἃ Masuto occupata 45, 
40. Dacdluni filio ἃ eo datur 
152, 13. 4 Clizasthlane expu- 
gnata 159, 10. Coppatino ſfilio 
assignatur 680, 9 

Caichosroes Iconii Sultanns Man- 
gapham ad se profugum pro- 
dit 523, 6. fratribus pro- 
pterea invisus 524, 11. ἃ libe- 
ris regno pulsus 540, 19. eius 
filii ἃ Friderico AlIemannorum 
rege vincuntur 540, 17. foedus 
cum Romanis initum violat 653, 
17. Maeandrias urbes vastat 654, 
20. mire erga captivos benignus 
655, 22. Clizasthlanis e Christia- 
μὰ ſilius 689, 24. ἃ Rucratino 
fratro regno exntus 690, 9. con- 
fugit δὰ Lebunem ib. 30. ad 
Romanos 691, 9. imperio recu- 
perato Maurozomem adiuvat 
827, 15. Attaliam frusſstra op- 
pugnat 843,* 

οὐ αν εία — ΕΥ̓ 

Calamanus male contra Scythas 
res gerit 123, 20. 

Constantinus Calamanus Augustus 
Philippae coniugio excidit 183, 
2. ἂν Armeniis capitur ib. 22. 

calcei purpurei insignia impera- 
toris ὃ, 7. virides protovestiarii 
672, 8. 

Calchas vates 612, 22. 

Calibures scurra 580, 1. 

Caliza 692, 1. 

Calliopolis 539, 4. 

Calomodius negotiator ditissimus 
procerum insidias eſſugit 692, 
20. 

Calonymus insula 475, 1. 

calumniatores aulici 296, 19. 

Calydonii apri statua 687, 18. in 
palatium transfertur 738, 7. 

Basilius Camaterus patriarcha crea- 
tus 330. 19. excaecatur 346, 6. 
patriarchatu pellitur 530, ή. 

Gregorius Camaterus secretorum 
logotheta 13, 21. 

Iohannes Camaterus dromĩ logo- 
iheta 141, 4. Styppiotas insi- 
diatur 145. 6. eius mores 148, 
ι1. caniclii praeſectus 355, το. 
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patriarcha Πὶ 681, 15. Calomo- 
dium liherare cogitur 693, 20. 
Cpolim relinquit 784, 15. Di- 
dymotichi obit 837, 2. 

Cambyses 405, 15. 

Manuel Camyzes protostrator Isaa- 
εἶο imp. magnam pecuniam 
mutuo dat 502, 15. Fridericum 
Alemaunum cum exercitu in- 
sectari iussus 5.6, 22. ab 60 
vincitur 533, 18. Ibhancum se- 
ditiosum persequitur 678, 7. ab 
eo capitur 679, 4. eius opes 
ab Alexio ΠῚ diripiuntur 681, 
6. ἃ Chryso tandem redemtus 
707, 3. deſicit ab Alexio III et 
seditiones excitat ib. 20. ſfuga- 
tur 509, 7 5664. 

Cauabus Nicolaus imperator erea- 
tus 744, 11. ἃ Murzuflo in 
custodiam datur 746, 8 644. 

caues Laconici sagaces 359, 12. 

canes Siculis infesti Romanorum 
cadaveribus parcunt 471, 21. 

caniclii munus 78, 11. praefectus 
355, 10. 

Andronicus Cantacurenus Fride- 
ricum Alemannum Isaacio imp. 
suspectum facit 526, 2. 

Iohannes Cantacurenus mutilatus 
in proelio cum Serviis inito 
121, 24. Mariam Comn. Andro- 
nici sehastocratoris F. uxorem 
habet 136, 17. Andronico Comn. 
propter incestum insidiatur 136, 
12. ἃ Turecis occiditur 240, 
13. 

Iohannes Cautacurenus ab Andro- 
nico Comnm. interſectus 335, 20. 
uxor eius Constautini Angeli 
soror 336, 3. 

Iohannes Cantacuzenus Caesar 
Isaacii Angeli imp. sororem in 
matrimonio habet 489, 15. ab 
Andronico imp. excaecatur ib. 
13. ἃ Blachis devincitur ib. 


Manuel Cantacurenus adversus 
Paeudalexium Cilcem mittitur 
διο, 9 


Michael Cantacuzenus Alexium 
Angelum imperatorem salulat 
593, 13. 

Théodorus Cantacurenus ἃ Nicae- 
ensibus receptus 349, 14. urbem 
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atrenue deſendit 364, 17. 367, 
17. occiditur 308, 2. 

Theodorus Capellanus sivo Ca- 
stellanus Siculus ad Romanos 
deſicit 117, 8. 

Capharda expugnata ab Iohanne 
imp. 38, 12. 

capito puer 294. 1. 

Cappadocia 152, 11. ἃ Tanisma- 
nio Perſsarmenio occupata 27, 
5. frigida 46, 10. 

Carea magni palatii porta 485, 4. 

Caria ἃ ultano Iconiensi vasta- 
tur 654, 20. 

Castamon Persarmeniorum urbsa 
ab lohanne imp. expugnatur 
25, Ά. ἃ Tanismanio Persar- 
menio retuperata 27, 5. ab Io- 
hanne imp. iterum capitur 18, 3. 

Theodori Castamonitae potentia 
575, 5. interitus 575, 11. 

Castra Nova in Asia condita ἃ 
Manuele τοί, 23 544. 

Catabate locus Cpoleos 355, 6. 

Andronicus Catacalo dux adver- 
sus Persas missus 625, 16. 

Catascepe locus 270, 3. 

catena ad classem hostilem Cpoli 
arcendam extensa 7318, 10. 

Catides explorator garrulitatis dat 
poenas 25ή, 11. 

Cattari 206, 24. 

Theodorus Cazanes contra Persas 
ablegatus 68, 17. 

Celaenae oppidum 231, 1. 

Celbianus tractus ή81, 7. 

Centenarium turris 451, 17. 

Cephalas Lapardam prodit 361, 7. 

Cephalenia insula i6q, 15. 

Cerasus 699, 11. 

Chalee 353, 10. carcer 582, ὃ. ca- 
stellum , Ὁ. 

Chalcedon — 2. 

Chaldaica ſornax 4(06, 2. 

Chalepum olim Berrhoea Meso- 
potamiae urbs ab lohanne imp. 
ſrustra oppugnatur 37, 11. 

Nicephorus Chaluphes Acerocorin- 
thi praefectus 101, 1. 

Leo Chamaretus Laconum tyran- 
nus 841, 5. 

Characeni Turcae “55, 4. 

Charax ubi sit α55, 6. castellum 
519, 7 


INDEX 


Charbatia 206, 58. 

Chasiorum erga magistratus ob- 
servantia 517, 7. 

Chasius capitur 700, 15. 

Chele oppidum ήοι, 22. capitur 
ibi Andronicus imp. 453, 20.. 

Chius insula 224, 16. 

Chliara urbs τοί, 24. 

Choerobachorum planities 85,11. 

Chonae olim Palassae (Kodæcoci) 
230, 21. Maurozomĩ subiectae 
842, 10. 

Choniates levita Nicetae Chonia- 
tae cognatus fortitudine insi- 
gnis 157, 7. 

Basilius Choras seditiosus captus 
excaecatur 553, 14. 

Chramus Hungariae loens 167, 1. 

Christi loculus ἃ barbaris 2aepe 
occupatus 56, 16. ad Abgarum 
litterae 453, 17. 

ChrysSanthus Thessalonicae prae- 
fectus 652, 12. 

Chrysioplysia 453, 7. 

Chrysopolis 695, 22. 

Chrysopolus nauta Andronicnm 
Comm. in fuga acliuvat 169 33. 

Χουσόπους Alemanna virago 80, 


17. 

—— Chrysostomus 328, 17. 
eius de eucharistia sententua 
682, 20. 

Chrysus Blachus ἃ Homanis deſ- 
εἰς 643, 19. Strummizam εἰ 
Prosacum oceupat 665, το. ab 

Alexio III frustra obsſsessus 668, 
40. pactionem cum eo init 672, 
14. Camyze redemto 707, 3. se- 
ditiones excitat ib. 20. cum 


Alexio III in atiam redit 
eiusque neptem ducit 700, 9 


Theodorus Chumnus chartalarius 
355, 13. dux adversus Siculos 
creatus 412, 9. alterum Peeuda- 
lexium captum occidit 553, 10. 

Ciaba 692, τή. 

Cilices 68, 1. piratao 141, 30. 
ambiguae ſidei 609, 9. 

Ciliciae montes 53, 18. 

Cimbri ἃ Romanis devicti eorem- 
que ossibus Massiliensium vi- 
neae einctae 95, 18. 

Iohannes Cinamus 430, 216. 

Cingularium 541, 1. 


iSTORIiCUuS. 


Ciĩonium 310, 10. littus ήγ5, 2. 
Claudiopolis «4 Mauuele contra 
Persas defenditur 257, 21. 
cleri auctoritas in comitiis impe- 
ratoriis 66, 10. 

Clisura Zybritze (χλεισοῦραε τοῦ 
Τζυβροέτζη) angustiae 2435, 24. 

Clizasthlanes Masuti F. Iconii sul- 
tanus 152, 9. ἃ propinquis in- 
ſestatur 153, 18. ἃ Manuelo 
imp. differtur 154, 19. muneri- 
bus oneratur 157, 17 844. Da- 
dunem οἱ lagupasanem afſines 
profſligat 150, 10. corpore aeger 
animo ſerox 160, 1. ineonstans 
εἰ perſidus 161, 4. prudens 
227, 10, Manuelem imp. insi- 
φαΐ elade «ποῖ 2313, 20 566. 
pacem εἰ ultro oſfſert 245, 19. 
pace a Romanis violata Atapa- 
cum contra eos mittit 250, 16. 
annos LXX natus Romanorum 
fines infestat 460, 18. filiis re- 
gnum distribuit 689, 4. 

clypeus pro πανὶ 253, 5. 

Coela loca 209, 11. 

Coelesyria ab Iohanne imp. per- 
lustrata 36, 1. 


ἸΚολασσαΐ (Palassae) nunc Chonae 


230, 21. 

Colonia nunc Taxara 72, 7. 541; 
22. 689, 10. 

Comani cum Blachis coniuneli 
provineias RAomanas vastant 56ι, 
ἡ. 6910, τῴ. Ruricam adiuvant 
692, 15. 

cometes 326, 23. 

Comnena gens causa interitus rei 
publicae 701, 5. 

Comneni: 
Alexius J primus 6 gente Co- 
mnena imperator 7, 10. eius 
liberi 8, τ. Irenen uxorem de 
Annae filiae studio obiurgat — 
2. imperium male quaesivit ib. 
12. eius ingenium obitus δὲ 
ἔπει ἰδ. 21. 12, 11. 

Alexius Iohannis imp. F. 23, 16. 
obit 51, 10. 

Alexius Bryennii οἱ Annae Comn. 
Caesarisaao F. magnus dux ad- 
versus Siculos profectus 124, 
21. ab iis capitur 125, 16. 
Alexius I Porphyrogenitus Ma- 
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nuelis imp. F. 220, 6. impera- 
tor designatur ib. 22. adino- 
dum adolescens patri succedit 
201», 1. magnum palatium relin- 
quit 331, 9. venando deditus 
333, 21. coronatur 343, 10. An- 
dronici Comn. iussu suſſocatur 
354, 12. anuo aetatis XV, im- 
perii III 356, 1. 

Alexius protosebasſtus Manuelis 
imp. patruelis viduam eius a- 
mat 293, Δ. superbus 299, 9. 
Mariam Caesarissam oppugnat 
306, 15. in gratiam cum ea re- 
dit 31, 15. eius mores 317, 
13. ab Andronico Comn. infe- 
atatur 316, 17. comprehensus ἃ 
praetorianis germanis 323, 19. 
. Andronici iussu excaecatur 324, 
20. ταὶ militaris peritus 325, 3. 

Alexius Manuelis imp-et Theo- 
dorae Comn. F. Irenen soro- 
rem ducit 337, 14. ab Andro- 
nico excaecatur 401, 14. in 
monasterium coniicitur 556, 2. 
Alexius Iohannis Comn. Batazis 
F. 341, 6. patria proſugus ca- 
pitur et Andronici iussu excae- 
catur 342, 10. nauarchus crea- 
tur 483, 13. captus ib. 20. ad 
Siciliae regem mittitur 484, 7. 

Alexius Manuelis imp. 6 fratro 
nepos Guilielmum Siculorum 
regem contra Andronicum con- 
eitat 384, 11. cum Siculis con- 
tra Romanos proficiscitur 414, 
5. a Romanis captus excaeca- 
tur 472, 4. 

Alexius Manuelis F. Andronici 
imp. nepos Oenaeum Sinopen 
οἱ Traperuntem tenet 842, 13. 

Alexius ΠῚ Angelus Isaacii imp. 
frater Andronici Angeli F. 319, 
5. dux adversus Pſsendalexium 
552,1. fratri insidiatur 589, 20. 
imperator salutatur 593, 2 866. 
598, 41. eius profusiones 500», 
1. coniux Euphrosyna 600, 12. 
infelicis imperii omina 603, 124. 
Comnenus quam Angelus ap- 
pellari mavult 605, 8. ignaviae 
ae dat ib. 20. contra Pseudale- 
xium Cilicem frustra bellat 6os, 
17. Blachis pacis conditiones 


———— — — 
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aſſert 612, 15. ISsaacium Comn. 
generum adversus eos mittit 
643, 7. Ihancum proſugum rus- 
cipit 63, 4. male contra Per- 
885 rebus gestis 624, 11. pacem 
turpisasimam cum iis init 626, 
20. Alemannis instantibus 627, 
6. eorum legatos ostentatione 
fallere studet ὅλο, 3. XVI auri 
talenta pendere Alemannis co- 
actus 431, 4. imperatorum mo- 
numenta spoliat 632, 4. Amerigi 
Alemannorum regis morte ἃ 
tributo pendendo liberatur 633, 
ή. Caphurem piratam decipit 


637, 1. dignitates venales ha- 
bet 638, τ. uxoris fide coniugii 


sibi in suspicionem adducta 
641, 13. Batazem iuvenem oc- 
οἶδ 642, 42. frustra contra 
Blachos ducit 643, 16. coniu- 
gem in monasterium abstrudit 
646, τι. revocat 645, 10. facilis 
ἢν. 23. ὅδι, 6. Consſtantinum 
Mesopotamitanum evehit 648, 
» 84. contra Blachos expedi- 
tionem facit 650, 10. Constan- 
tinum ἃ summo dignitatis gra- 
du deiici patitur 651, 1. Ico- 
nienses mereatores bonis pri- 
ναὶ 653, 17 844. Andronicum 
Ducam contra Persas mittit 
657, 18. aegrotus 658, 20. fru- 
stra ducit contra Seythas 662, 
19. contra Chrysum Blachum 
665, 10 5344. filiabus iterum nu- 
ptis 673, 18. ludos ludicros 
instituit 674, 6. contra Ihan- 
cum seditiosum copias mittit 
675, 18. Camyzis opes diripit 
08:, 6. Ibancum malo dolo ca- 
ptum ἴῃ vincula coniicit 686, 
10. Caichosroom profugum re- 
cipit 691, 9. Cpolitanos δράϊ- 
tiosos placat 695, 9. 697, 1. 
naves spoliat 699, 7. perfidus 
in AHucratinum 700, 5 544. con- 
ira Michaelem Comn. seditio- 
sum ducit 701, 14. e naufragii 
perienlo evadit ib. 20. Camy- 
26πὶ δὲ Spyridonacem seditio- 
sos coereet 707, 3. 708, 8. οὐ 
lohanne Zagorae principe pa- 
cem componit 709, 21. 1æaacii 


IXDEX 


fratris custodiam negligit 510, 
12. Venetorum classom conte 
muit 716, 2. oos frustra aggrtes- 
sus 722, 24. fugae se mandat 
723, 15. annos VIII imperarit 
724, 5. eius ingenium δὲ mo- 
res ib. imperium recuperare 
conatur 735, 6. Endociam ἢ- 
liam Scuro in matrimonium dat 
ϑοϑ, 21. Alexium Ducam Mur- 
zuſſum excaecat 840, 8. Hal- 
myri degit Sos, 7. ἃ Bonifacio 
marchiono δὰ Alemannorum re- 
tgem mittütur 819, 1 644. 

Andronicus Iohannis imp. F. 
rebastocrator 23, 16. obit ὅι, 
4 Alexii fratris funus Cpolim 
advehit 66, 14. eĩus liberi 135, 


2 
— Manuelis imp. pa- 
truelis captus ἃ Persis 68, 2. 
Isaacii sebastocratoris F. 135, 
15. ἃ Manuele in cuſtodiam da- 
tus 133, 9. e carcere aufugit 
135, 4. cum Eudocia Andreoniei 
patrui F. rem habet 136, 2. de- 
nuo in carcerem conĩectus ib. 18. 
custodes decipit 139, 1. ταγξας 
captus 140, 18. dolo elabitur 
168, 16. ἃ Manuele in gratiam 
recipitur 172, 22. Ciliciae prae- 
fectus cerebro superatur ab Ar- 
meniis 180,7. ΟΡ incestum Ma- 
nueli invisus fugae se mandat 
181, 17. Manueli supplex 504, 
ἡ. Oenaei habitare iussus 296, 
14. imperium affectat ib. “5, 
316, 17. Cpolim proficiscitur 
320, 5. classe Romana potitnt 
322, 16. Alexium Comm. pro- 
tosebastum excaecat 324, 42. 
coram Theodosio patriarcha 
demissus 328, 8. eum insecta- 
tur dicteriis 3.9, 15. Cpolim 
ingressus in Manuelis imp. tu- 
miilo lacrimat 332, 10. ĩniustus 
334, 18. veneſficus 336, 20. nu- 
ἀρ incestas perficit 337. 14 
asilium Camaterum patriar- 
cham creat 339, 10. 22erit in 
proceres 343, το. 345, 20. Xe- 
nam imperatricem suſſocari iu- 
bet 348, 20. imperator decla- 
ratur 349, 9. coronatur 352, 13. 


IISTORICUS. 


Alexium II imp. e medio tol- 
Ilit 353, ι8. Λα Francam Ale- 
χὶδ ΠῚ imp. sSPonsam ducit 357, 
1. iure iurando Manueli imp. 
dato solvitur ib. 11. Androni- 
cum Lapardam excaecat 361, 10. 
Nicacam obsessam 363, 17. in 
deditionem accipit 369, 13. 586- 
vit in eivium primores 370, 21. 
Prusa vi capta 371, 17. crude- 
lissime ἴῃ cives agit 373, 15. 
419, 2. Lopadium expugnat 
3ηή, 24. Isaacium liberat 376, 
21. interimit Macroducam et 
Ducam 379, 10. Sebastianos 
fratres 384, 6. Alexium Comn. 
generum excaecat 401, 14. in 
domesticos eius saevit 403, 16. 
Tripsycehum excaecat 407, 22. 
Siculorum impressionem negli- 
ſit 414, 18. luxuriosus 416, 21. 
plebem ἃ magistratuum vexa- 
tionibus defendit 421, 1. 420, 
1. rem navalem tuetur 423, 10. 
aquaeductum renovat 4.8᾽, 7. 
viros doctos colit 431, 6. eius 
studia 433, 13. captivos omnes 
e medio tollere statuit 434, 20. 
magis operam dat 4, ή. se- 
ditione ab Isaacio Angelo mota 
regno pellitur 448, 12. profu- 
889 452, 5. capitut 453, 20. 
contumeliose tractatur 455, 15. 
obit 458, 12. duos annos re- 
gnavit ib. 12. eius forma οἱ va- 
letudo ib. 944. eius erga D. 
Paulum reverentia 461, 4. do 
eius exitu versus 462, 12. 
Andronicus Alexii Comm. F. Bry- 
ennii nepos excaecatur 556, ή. 
item eius filius 560, 16. 

Anua Caesarissa Alexii 1 Ε΄, pri- 
mogenita Bryennii uxor 8, 3. 
coniurat contra Iohannem imp. 
14, 22. 16, 2. erudita 15, 7. 
veneno ἃ Andronieo Comn. 
tollitur 336, 23. 

David praeſectus Thessalonicae- 
ignavus 386, 6. 

David Manuelis F. Andronici imp. 
nenpos 842, 13. de imperio Asiae 
contendit 825, 15 944. Ilera- 
cleam δὲ Paphlagoniam tenet 
842, 13. Latinorum auxiliis 
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adiutus Lascari resistit 8ή4, 
8 514. 
Eudocia Andronici sebastocra- 
toris F. 135, λή. eius incestus 
136, 2. captivitas 140, δ. Mi- 
chaeli Gabrae nubit 173, 11. 
Iohanmnes Alexii 1 Ε΄, natu ma- 
ximus 8, 2. ἃ patre imperio de- 
satinatur ib. 6. quomodo rerum 
——— sit 10, 1. magnum pa- 
atium occupat 11, 22. initia 
regni, οἱ amici 12, 25. clemens 
erga cognatos seditiosos 14, 32. 
eius adversus Persas expeditio- 
nes 17, 18. Seythas arte prolli- 
gat το» 19. Patzinacarum so- 
Iennia instituit 23, 2. Sauctos 
venecatur 22, 3. 26, ὃ. Tribal- 
los devictos in Nicomediensem 
provinciam traducit 23, 10. di- 
gnitates quas tribuerit quattuor 
fliis ib. τ. eius de Alexio 
F. somnium ib. 23. Hunnos 
debellat 24, 8. Italiae oras ma- 
ritimas occupat 25, 16. contra 
Orientis gentes ducit ib. 18. 6 
Persarmeniis triumphum agit 
ib. 20. Gangram urbem expu- 
natam 28, 4. amittit 29, 5. 
ebunem Armeniorum regem 
bello persecutus ib. 11. Bacam 
οἱ Anabarzam castra vi capit 
ib. 22. 33, 17. Syriae et Meso- 
potamiae urbes triennio subii- 
cit 36, τ. contra Iconienses du- 
εἶς 42, 6. Persas ab incursio- 
nibus prohibet 44, 7. Ochyras 
exstruit ib. 11. militum indi- 
gnationem exeitat ib. 16. expe- 
ditionem contra Constantinum 
Gabram Trapezuntis tyrannum 
auscipit 45, 10. Neocaesaream 
frustra oppougnat 45, 2. Rhyn- 
dacenum oppidum obsidet 49, 
17. Pusgusa palude potitur 50, 
6. filiis duobus privatur 51. 10. 
adversus Antiochiam proficisei- 
tur 52, 4. aprum interſecturus 
telis suis vulneratur 53, 20. 
moribundus Manuelem F. suc- 
cossorem sibi designat 56, 1. 
eius obitus οἱ landatio 62, 15. 
Iohannes Iohannis inip. accu- 
bitor 13, 14. 
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aſſert 612, 15. Isaacium Comn. fratris enty⸗ 
generum adversus θοὺ9 mittit 12. γεπώ κα Ζ 
613, 7. Ihancnui profugum sus- munit 772 ἐξ ὅ 
cipit 6.3, 4. male contra Per- διιδ 423.“ 7 
85 rebus gestis 624, 11. pacem 135* 
turpissimam cum iis init 626, γ:7΄ .« " 
20. Alemannis instantibus 637, .3 ΡΝ ἢ 
6. eorum legatos ostentationroæ 28 — 
ſallere studet 629, 3. XVI auri “ἔ: “ Ἵ 
taleuta pendere Alemannis οο-, 52 Χ τς ἢ 
actus ή31, 4. imperatorum 10.“ Ε 22 
numenta spoliat 632, 4. Ame ζ: ἐς. Υ τῶ- 
Alemannorum ταρὶβ πιο, ἤγζσς:, ἢ ἔ ΄ἊὉῳ 
tributo pendendo ἰρογαν. ᾽;221.-:- 7 
4. Caphurem piratam —33 ẽ 
637, τ. dignitates νη’, 5 “ς:: ἥ : 70, 
hbei 638, τ. uxoris —6 ce ἴῃ gra- 
οἰ in διιϑρίοίον “Ἷ: 757 ; . τῇ. ἀάνενξος Ma- 
641, 13. Βαίατον “212 αὶ rsam bis ἀπεὶϊ 71, 1. 
cidit 642, 42..““΄- ὦ" uxorem habet Alemannam 
Blachos ἀπεῖξ,΄. ζ΄ nobilem γα, 23. βάστα coniugi 
βεια in mon; parum servat 33, 9. rei publi- 
646, 1. τον"; ras cae bene consulit ib ιή. ἴο- 
ih. 23. 6΄ itum ἃ hannis Puzeni consilio rem ua- 
Μεδοροῖ» ΄ “πὶ luget valem abrogat 75, 2. Theodoro 
» ξ6. Styppiotae favet 78, 6. 50} 10 
ti ouen .1 F. 10, 5. Io- liberalis οἱ humanus essistit 
tinur trem in occupando ib. 20. Alemannis hbenigne re 


du nuvat 13, 7. apatre 
ni dcratoris dignitate orna- 
δ». 5. cum Iohanne fratre 
„idens δὲ exsul 42, 20. eius 
τα et ingenium ih. Δ. fratri 
æconciliatur ib. 17. 43, 13. 
I94acius Iohannis imp. Εἰ. seba- 
εἰοσγαῖον 43, 16. ob animi ira- 
cundiam ἃ patre imperio ex- 
clusus 58, 22. eius captivitas 
εἴ querimonia 66, 5. cum fra- 
tre in gratiam redit 70, τά. 
formidolosus ib. 18. Cosmae 
Attico patriarchae immolat 106, 
16. 
IsSaacius Isaacii sebastocratoris 
ex ſilia nepos ab Armeniis ca- 
ptus liberatur 376, 10. Cypro 
potitur 377, 7. grassatur in ci- 
ves ib. 20. {43, 1. Isaacii An- 
geli imp. clastem vincit 483, 17. 
saevit in captivos 484, 9. ab 
Inglinorum rege capitur 547, 
τι. liberatus imperium affectat 
6u1, τ. obit 612, ὃ. 
Isaacius sebastocrator Alexii III 


tpondet δι, 13. eorum poter- 
tiai metuit 82, 2. eorum agmen 
cum copiis subseqnitur ib. ,3. 
iis insiditur 88, 6. ox improbo 
argento monetam cendit 80, ἡ. 
adversus Siculos expeditionem 
snscipit τοῦ, 3. Scythis derictis 
Corcyrae promontorium Cory- 
θεαὶ ορεϊάεῦϑι οϑ, 2. nullos 
abet ſilios 6 coniuge priore 108, 
19. turrem ligneam ad, eapu- 
gzunandam Coryphonem éexctruit 
109, 18. Romanorum οἱ Vene- 
torum seditionem placat 113,3. 
Coryphonem in deditionem ac- 
ΞΡ "16, 13. ab expeditione 
adversus Siculos suscepta 118, 
3. desistit ib. 18. Pelagonia or- 
dinata Servios debellat 119, ὃ, 
Michaelem Palaeologum adrer- 
sus Siculos ducere iubet 120, 
19. de debellatis Sorris 11], 
18. οἱ Hungaris 122, 12. trium- 
phat 123, 6. complures duces 
acdversus Siculos missos amit- 
tit 124, 21. 126, 3. astroloꝶiae 


— 


HISTORICVS. 


κι 126, 10. 200, 7. iu 
ra Siculos gerendum 
iis impentis 127, 

iis init 129, 15. 

30, 7. ἃ —* 


.«- ium Hunnis 
niam pro- 
⁊ iochiam 


m ἦη- 


* 
κα tens 
8 it 


60 

roni- 

πὶ reecipit 

Hunnos expe- 

it 173, 7. Zeugmi- 

ccuperat 174, 8. Desem 

viae tyrannum sibi subiieit 
178, 7. Alexium Hungarum ge- 
nerum imperatorem designati79, 
5. Andronicum Ciliciae praeficit 
180, 7. sibi invisum persequi- 
tur 182, “8. Alexium protostra- 
torem ad cucullum induendum 
adigit 187, 6. magos insectatur 
192, 13. Nova Castra in Asia 


condit i94, 23. Andronicum Con- 


tostephanum bello Pannonico 
praeficit 196, 1. militum accla- 
mationibus celebratur 198, 9. 
eius superstitio astrologica i99, 
24. 534ᾳ. de Pannoniis devictis 
triumphat 204, 20. Servios pla- 
cat 206, 17. classem Andronico 
Contostephano duce contra Ae- 
byptios mittit 208, 1. 574. Ame- 
rigi perfidia frustratam 213, 3. 
amittit 218, 11. 544. pacem cum 
Sarracenis componit 219, 11. 8- 
lio recens nato Alexu nomen 
indit 220, 6. eum successorem 
aibi designandum eurat ib. 22. 
Alexium generum Pannoniae re- 
gem facit 221, 9. Mariam filiam 
Montisferrati marchionis filio u- 
xorem αἱ 222, το. Venetos opi- 
bus privat 223, 8. in gratiam 
cum 115 redit 225, 17. Dorylaeo 
227, 20. et Subleo munitis 229, 
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17. expeditionem eontra Tur- 
cas facit 230, 5. gravem οἷα- 
dem aceipit ĩinque ꝛummum capi- 
tis periculum venit 232, 21. 864. 
pacom ἃ sultano ultro oblatam 
accipit 245, 19. eins somnium 


2468, 3. pactionis conditionihus 


neglectis 250, 4. Atapacum Per- 


sam contra 8606 missum vincit 


251, 7. 89q. Italos contra Ale- 
mannos coneitat οἱ corrompit 
260, 23. acerbus tributorum ex- 
actor 265, 1. eius cum Theodo- 
τὰ nepti ineestus 266, 13. bar- 
varis favet ib. 20. monachos 
locupletari vetat adque rigidio- 
rem vitam revocat 270, 8. mi- 
litum disciplinam megligit 272, 
3. eius de sententia , Pater maior 
est me“ decretum 276, 19. 891. 
de Machometi deo controversia 
278, 15. de vitae suae ſine in- 
eptiae 286, 6. de eius morte 
praesagium 284, το. astrologia 
repudiata cueullo indutus obit 
287, 21. regnavit annos XXXVIII 
488, 22. in Pantocratoris mona- 
aterio sepelitur 289, 5. Alexii F. 
curam Theodosio patriarchae 
mandarvit 329, 21. Blachernium 
alatium muro cinzit 500, 18. 
—* Andronici imp. F. 169, 
6. 323, 15. 348. 1. sebastocra- 
tor 439, 18. patrem ἃ saevissi- 
mo facinore prohibet ib. excae- 
catur 466, τή. 
Manuel Iohannis Batazis F. 3661, 
6. patria profugus eomprehendi- 
tur et ab Andronico excaecatur 
342, 10. 
Maria Andronici F. Theodori 
Dasiotae coniux 68, 6. 
Maria Caesarissa Manuelis imp. 
F. Alexii Hungari coniux 147, 
10. ἃ marito divortio seiuncla 
Montisferrati marchionis filio 
nubit 222, 9. in Alexium pro- 
tosebastum coniurat 300, 16. in 
asylum confugit 302, 5. plehem 
ad seditionem concitat ih. 10. 
ab Alexio obsidetur 306, 15. 
in gratiam cum δὴ redit 312, 15. 
Maria Isaacii sebasſstocratoris F. 
165, 7. 
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Iohannes Isaacii sebasſstocrato- 
ris F. Alexii J imp. nepos 42, 
21. ad Persas deſicit 48, ή. 
Masuti filiam uxorem habuisse 
fertur 72, 8. 

Iohannes Andronici sebastocra- 
toris F. protosebastus εἴ pro- 
tovestiarius Andronico Isaacii 
F. ΟΡ incesſstum irascitur 136, 
15. 

Iohannes Batazes contra Persas 
mittitur 25:1, 13. magnus do- 


— 
mesticus οἱ Thraciae Ργϑϑίου ἢ 


etus Andronicum insectatur ΞΜ 
19. οἱ adversatur 360, 10. * 
341, ἡ. eins filii ib. 5. “,5 3 
Iohannes Andronici F. 393 
imperator designatur δῇ 7 
dux adversus Siculos 3565 
ὧν. oeulis privatus ΜΡ ζ [ 
Iohannes Crassus 86, Ἵν 
ciditur 697, ᾿. ΄ ἔ 
Irene iei ΤῈ 
Comn. F. 337, ζ 2 2 
patre διο ex, 4 
40", 3, Δ ἐξ " ᾿ 

iu 
Isaacius 


4.8.» 


hannem ἴτε, Aagnat 
regno δὰ, cohor- 
Sebastoc⸗ 4i0 in gra- 
tus ib. ,}2 . Theodoram 
disside in matrimonium 
formaꝰ “44. Isaacium imp. 
γϑοου" “Ἃ conſrmat 498, 7. 
οα΄ οὡιθγοϑάθ conducit 499, 
ate anam seditiosum devincit 


ς ἴᾳυο 504, 16. in Palaesti- 
m proſfectus Sarracenos de- 
vellat 516, 7. occiditur 517, 5. 
onstantia urbs ἃ Mysis expugna- 
tur 706, 1. 
Constantineum forum i96, 11. 
Constantini Magni corona 430, 5. 
elavi 583, 21. sepulerum ἃ fu- 
ribus apoliatum 632, 9 
Constantinopolis Alemannis relin- 
quenda 87, 10. ab Andronico Co- 
inn. occupatur 332, 10. ἃ Alexio 
Brana oppugnatur 492, 5 564. 
suburbana ἃ Latinis mercenariis 
vastantur 510, 20. viao publicae 
trabibus ἃ Latinis obsiruuntur 
512, 17 ἃ Latinis obsidetur 718, 
14. igue bis corripitur 722, 10. 
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imp· ener 69 
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ε 616, 5.7.2. 
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4 . 844. plebeii 
amitatibus ἰπξαὶ. 


» 19. ἃ Latinis οἱ Sey- 
vexantur 815, 1. 
Astantinus Armenius ſortibdi- 
nem iactat 30, 13. certamine 
singularĩ ab Eustratio γίεϊως in 
ſußam vertitur 31, 3. captivus 
ſfactus Byzantio auſugit 33. αὶ 

Constantinus Ducas v. hucat 

Constantinus Mesopotamitanus 1. 
sancio imp. ſamũiaris 591, B. 
Alexio III conciliatur impera- 
tricis opera 640, 4. ut Euphro- 
syna 6 monasterio revocetur 
operam dat 647, το. ἀϊδεοπας 
creatur 648, 1. pontifex The- 
salonicensis designatur 649, 4. 
superbus οἵ ——— ib. 6. 
844. fratres evehit ib 2. cun 
ctas dignitates amittit 651, ι. 

Constantinus Patrenus 344, 15. 

Constantinus Rhadaenus rebastus 
672, 21. 

Constantinus spado ſisci praefectus 
bipenniferos coneciliat Banio 
Angelo 727, 17. Alexio Duca- 
Μιιγζυῆο 744, 21. 

conti qui sint 400, 19. 

Κοράκχων Νοσσιαί 53,1 

Alexius Contostephanus ? astrolo- 
gus ἃ plebe Cpolitana impera 
tor salutatus Gouo, 21. ἴῃ πε. 
rem coniicitur δος, ὡς 
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1D. 20. δὲ Sici- 
acitur 48ή, 7. 
ontostephanus magnus 
reatus adversus Siculos 
.»» 10. diem supremum obit 
105, 18. eius contra Cosmam 
in dignatio ib. 20. 5464. 

Copatinus Caichosrois sultani Ico- 
hiensis F. patrem regno pellit 
542, 1. 

Coppatinus Clizasthlanis F. Meli- 
tfenen Caesaream οἵ Taxaram 
hereditate accipit 689, 9. 

Corcyrao promontorium Corypho 
v. Corypho. Corcyraei qui vo- 
cantur Gymni insulam Rogerio 
Siculo tradunt 79, 1. 7. 

Corinthii Siculorum captivi 120, 
21. 

Corinthus urbs ἃ Siculis diripitur 
99, 22. ἃ Seuro occupata Soo, 9. 

cornua cervina uxorum atupra δὶ- 
gniſicant 418, 10. 

Corvorum Nidi Ciliciae montes 
53, 15. 5644. 

Corycium antrum 610, 19. 

Corypho Corcyrae promontorium 
Siculorum J———— 96, 16. 4 
Romanis diu oppugnatum 10, 
2. 844. tandem in deditionem 
accipitur 116, 23. 
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Cosmas Atticus Aegineta patriar- 
eha sanctissimus 105, 19. ἃ Ma- 
nuele imp. patriarchatu pellitur 
106, 16. Manueli imp. ſiliorum 
orbitatem et Stephano Conto- 
stephano interitum vaticinatur 
107, 3. 

Cosmidium 719, 13. 751, 14. 

Cottyanum 689, 12. 

Cotyalium ἃ sultano Iconiensi va- 
statur 340, 9. 

oꝛzas Seythicae phalangis dux 
113, 3. 

tia 206, “4. ᾿ 
locus 562, 14. 852, 22. 
δῷ 21. eius labyrinthus 
cum mare 342, 19. 

crizimus locus 678, 22. 

crux ἃ lychnite gemmate 40, 24. 

Cuperium Thraciae oppidum 663,0. 

curia sacra 3.3, 23. magna 451, 
11. 

currus pro aree 21, 9. 

Χρυσόπους 80, 20. 

Cyprus insula 200, 18. 20. ab 
Isaacio Comn. occupatur 377, 7. 
ab Inglinorum rege expugnata 
547, 11. Hierosolymitanorum re- 
εἰ donatur ib. 20. 

Cypsella ab imperatoribus invisa 
363, 6. 482, 14. 592, 16. 643, 16. 

Cyrilli do eucharistia sententia 682, 
18. 

Dadibra urbhs ἃ Persis occupotur 
6ηή, 21. 

Theodorus Dadibrenus Alexium II 
imp. strangulat 354, 17. ab An- 
dronico imp. punitur 429, 25. 

Dadunes Masuti gener Caesareae 
οἱ Sebastiae sultanus 152, 13. 
regno ἃ Clizasthlane apoliatus 
159, 10. 

daemoniaci Blachos ad 
concitant 485, 10. 

Dalmatae γ05, 21. 

δὲ Damalim palatium Scutarium 
280, 21. 

Damatrys 718, 5. 

Damocrania 711, 19. 

Danae 77, 2. 

Ericus Dandulus Venetae classis 
dux 713, 13. caecus ib. Cpolim 
obsidet η18, τά. cum Μυγζυῆο 


aeditionem 
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Michael lohannis sebastocrato- 
ris F. soditiosus 700, 25. 
Theodora Alexii imp. F. Con- 
stautini Angeli uxor 126, 3. 
Theodora Andronici F. 135, 24. 
Theodorae Isaacii ſsebastocrato- 
ris F. inoestuq 184, 6. 266, 13. 
sauperbia 266, 13. 

Theodora Isaacii sehastocrato- 
Στὶς F. Alexii ΠΠ neptis 620, 11. 
Ibanco despondetur ib. Chryso 
nubit 709, 9- 

concilium sanctum 3357, 17. 

Conou Petunae comes 8.5, 3. 

Conradus Alemannorum rex in Pa- 
laestinam proficiscitur 83, 10. 
δά, 3. Romanis irascitur 84, 9. 
cognatus eius Adrianopoli cre- 

matur ib. 16. in Asiam traiicit 
B7, 23. milites orationoe cohor- 
tatus 91, 2. trans Maeandrum 
ῃ. traducit Turcasque gravi ela- 
(ὁ afficit 96, το. 

Copnradus Caesar Montisferrati mar- 
chic Moguntinum δρίδοοριυμι vin- 
εἰς et capit 262, 5. Mariam 
Caesarissam ducit 222, 9. Ale- 
xium protosebastum impugnat 
300, 16. milites concione cohor- 
tatur 310, 4. cum Alexio in gra- 
tiam redit 312, 15. Theodoram 
Isaacii imp. F. in matrimonium 
dueit 497. 7. 89q. Isaacium imp. 
labascentem confirmat 498, 7. 
militos mercode conducit 499, 
15. Branam seditiosum devineit 
ecaeditque 504, 16. in Palaesti- 
nam profectus Sarracenos de- 
bellat 516, 7. occiditur 517, 5. 

Constantia urbs ἃ Mysis expugna- 
tur 706, 1. 

Constantineum forum 196, τι. 

Constantini Magni corona 430, 5. 
οἰανὶ 583, 21. sepulerum ἃ fu- 
ribus spoliatum 632, 9. 

Constantinopolis Alemannis relin- 
quenda 87, 10. ab Andronico Co- 
mn. occupatur 332, 10. ab Alexio 
Braua oppugnatur 493, 5 809. 
subnrbana ἃ Latinis mercenariis 
vas tantur 510, 20. viae publicae 
trabibus ἃ Latinis obstruuntur 
512, 17 a Latinis obsidetur 718, 
14. igue bis corripitur 722, 10. 
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731. τή. expugnata 753, 14. ἀϊ- 
ripitur 757, 3. 

Cpolitaui cupide Manuelem Comn. 
suscipiunt 68, 16. seditĩosi 304. 
δ. 86 invieem calumniantur apud 
Andtonicum imp. 335,6. erude- 
lissime ab eo tractantur 419, 2. 
seditiosi 446, 17. Isaacium An- 
gelum imperatorem salutant 430, 
2. opifices Latinorum aedes di- 
repturi ppenas dant 511, 18. 
seditiosi 6215, 9. Isaacium An- 
gelum iterum imperatorem 5a- 
lutant 327, 3. eum contra La- 
tinos concitare student σή:, 16. 
844. in Angelos exacerbati εἰ 
saeditiosi η43., 6. imperatorem 
aalutant Nicolaum Canabum 744, 
ει. Alexium Ducam Murzuflum 
746, 8. ignavi et δὰ servitutem 
proclives 571. 15. 844. plebeii 
procerum calamitatibus insul- 
tant η85; 19. ἃ Latinis et Sey- 

this vexantur 815, 1. 844. 

Constantinus Armenius fortitudi- 
nem iactat 30, 13. certamine 
singularĩ ab Eustratio νἱεῖας in 
ſugam vertitur 31, 3. captirus 
factus Byzantio aufugit 33, 8. 

Constantinus Ducas v. Ducas. 

Constantinus Mesopotamitanus I- 
sancio imp. fſamiliaris 591, 33. 
Alexio ΠῚ conciliatur impera- 
tricis opera 640, 4. ut Euphro- 
syna Θ monasterio revocetur 
operam dat 647, 10. diaconus 
creatur 648, τ. pontiſex Thes- 
salonicensis designatur 649, 4. 
superbus et ambitiosus ib. 6. 
844. fratres evehit ib 29. cun- 
etas dinitates amittit ὅθι, 1. 


Constantinus Patrenus 344, 15. 


Constantinus Rhadaenus sebastous 
672, 4ι. 

Constantinus spado fisci praefectus 
bipenniſeros conciliat Isaacio 
Angelo 727, 17. Alexio Ducae 
Murzuſſo 744, 21. 

conti qui sint 400, 15. 

Koocdæxuv Νοσσιαί 53, 19- 

Alexius Contostephanus astrolo- 
gus ἃ plebe Cpolitana impera- 
ἴος salulatus Goo, 21. in carce- 
rem coniicitur 601, 7. 
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Andronlicus Contostophanus exer- 
εἶτ praeſectus 71, 9. magnus 
dux adversus Paunonĩos creatus 
197, 10. praeclaram victoriam 
reportat 100, 14. adverſsus Ae- 

gyptios cum classe missus 208, 
41. Amerigi fraude Thamiathi 
expugnatione frustratur 413, 3. 
eius δὲ milites oratio 214, 9. 
Cpolim redit 219, 1. controver- 
οἷαι in domo augusta obortam 
componit 313, 24. classi ab 
Alexio protosebasto praefectus 
321, 6. ad Andronicum deſicit 
322, 16. ab Andronico excaeca- 
tur 346, 6. 

Andronicus Contosſtephanus Alexii 
III imp. gener θοά, 18. Euphrosy- 
nam socrum apud imperatorem 
ealumniatur 641, 3. 13. 544. 

Iohannes Contostephanus exerci- 
tui praefectus ἃ Manuele imp. 
2,1, 9. classi ab Isaacio imp. 
483, 12. captus ib. 20. ad Sici- 
liae regem ducitur 484, 7. 

Stephanus Contostephanus magnus 
dux creatus adversus Siculos 
103, 10. diem supremum obit 
105, 18. eĩus contra Cosmam 
indignatio ib. 20. 544. 

Copatinus Caichosrois zultani Ico- 
— F. patrem regno pellit 

2, 1. 

Coppatinus Clizasthlanis F. Meli- 
tenen Caesaream et Taxaram 
hereditate aceipit 689, 9. 

Corcyrao promontorium — 
v. Corypho. Corcyraei qui vo- 
cantur — insulam Rogerio 
Siculo tradunt 79, 1. 7. 

Corinthii Siculorum captivi 129, 
21. 

Corinthus urbs ἃ Siculis diripitur 
99, 22. ἃ Seuro oceupata 800, 9. 

cornua cervina uxorum atupra si- 
gniſicant 418, 19. 

Corvorum Nidi Ciliciae montes 
53, 15. δ644. 

Corycium anirum 610, 19. 

Corypho Corcyrae promontorium 
Siculorum praesidium οὐ, 16. ἃ 
Romanis ὧν oppugnatum 105, 
2. 69q. tandem in deditionem 
accipitur 116, 23. 
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Cosmas Attlcus Aegineta patriar- 
cha sanetissimus 105, 19. ἃ Ma- 
nuele imp. patriarchatu pellitur 
106, τό. Manueli imp. ſiliornm 
orbitatem et Stephano Conto- 
stephano interitum vaticinatur 
107, 3. 

Cosmidium 719, 13. 751, 14. 

Cottyanum 689, 12. 

Cotyalium ἃ sultano Iconiensi va- 
statur 340, 9 

Cozꝛas Scythicae phalangis dux 
813, 3. 

Crabatia 206, 24. 

Crenum locus 562, 14. 85., 22. 

Creta 342, 21. eius labyrintlius 
395, 3. 

Creticum mare 342, 10. 

Crizimus locus 6η8, 22. 

crux 6 lychnite gemmate 0, 24. 

Cuperium Thraciae oppidum 663, 6. 

curia sacra 3.3, 233. magna 451, 
11. 

currus pro arce 21, 9. 

ΣΧΧρυσάπους 80, 20. 

Cyprus insula 209, 18. 40. ab 
Isaacio Comn. occupatur 377, 7. 
ab Inglinorum rege expuguata 
547. 11. Hierosolymitanorum re- 
gi donatur ib. 20. 

Cypsella ab imperatoribus invisa 
363, 6.482, 14. 592, 16. 643, 16. 

Cyrilli de eucharistia sententia 682, 
18. 

Dadibra urbs ἃ Persis occupatur 
624, 21. 

Theodorus Dadibrenus Alexium II 
imp. etrangulat 354, 17. ἂν An- 
dronico imp. punitur 429, 41. 

Dadunes Masuti gener Caesareae 
οἵ Sebastiae sultanus 152, 13. 
regno a Clizasthlane spoliatus 
159, 10. . 

daemoniaci Blachos δὰ seditionem 
concitant 485, 10. 

Dalmatae 505, 2]. 

ad Damalim palatium Scutarlium 
280, 21. 

Damatrys 718, 5. 

Damocrania 711, 19. 

Danae 77, Ἅ. 

Ericus Dandulus Venetae οἷαςβία 
dux 713, 13. caecus ib. Cpolim 
obsidet η18, 14. cum Murzuſſo 
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frustra paeiscitur 751, 9. impe- 
rio exclusus Balduinum impera- 
torem creandum curat η80, 8. 
Boniſacium marchionem repel- 

lit ib. δ44ᾳ. δὰ Thracias urbes 
recuperaudas ducit 811, τή. in 
capitis periculo versatur 814, 6. 
ohit 820, 4 

Daonium ἃ Scythis captum 831, 24. 

David 58, τή. 59, 9. 60, 22. 

Debeltum 723, 49. 

dei genitrix ab lohanne imp. in- 
vocatur 22, 3. ἴῃ triumpho agen- 
do veneratio οἱ tribuitur ah lo- 
hanue 26, 16. et Manuele impp. 
205, 22. 

delectorum legiones 39, 19. 

Demetrius martyr 379. 19. un- 
guentum e sepulero eius ebul- 
liens ib. in eius honorem tem- 
plum ἃ Petro et Arane Blachis 
exstruitur 445, 8. 

Deméetrius Poliorcetes 452, 16. 

Demeéetriza 469, 18. 

deploratio Cpoleos η63, 4. 

Deses Serviae aatrapa coercetur 
178, 5. 

Deuterum Cpoleos 722, 12. 

Didymotichum 7291, 18. Euri Η͂. 
exundationibus defenditur 8.5, 
7. frustra ἃ Blachis obsidetur 
835, 10. 

Diippum Iohannis theologi aedes 
307, 15. 

Diogenis Romani imperatoris cla- 
des ήι, 

S. Dioinedis monasterium 347, ή. 

Dionysius Hangarorum dux 173, 
45. ἃ Romanis devinecitur 202,7. 

Diplocionium locus (διπλοῦς χί- 
ων») 505, 16. 

Dirce fons 99, 109. 

Georgius Disypatus magni templi 
lector in capitis discrimen ad- 
ductus 406, 5. 

Docea 689, 11. 

Doloicus vii comes 714, το. ἴῃ 
Thraciam proſectus 811, 14. ἃ 
Scythis occiditur 814, 3. 

Domini Rostra incendio deleta 
733, τή. 

domus Isaacii sebastoceratoris in 
pandocheum mutata 585, 5. 

Dorylacum oppidum instauratur 


INDFX 


227, 20. Matsuto Clĩzasthlanis F. 
asſsignatum 6 

Dositheus monachus vates Isaacio 
imp. familiaris 529, το. Hĩero- 
sa0olymorum patriarcha designa- 
ἴων ih. 15. patriarcha oecume- 
nicus creatus 531, 2. 6 dĩgni- 
tato excidit 532, 15. 

Drama oppidum 556, 11. 

drungarii magni domus 585, 12. 

Alexius Ducas Murzuſſus Latinis 
resistit 742, τι. unde Murzu- 
flus cognominatus sit ib. impe- 
rium afſectat Isaaciumque imp. 
9 palatio elicit 746, 21. impe- 
rator salutatur 746, 8. Alexium 
III in carcerem coniectum ib. 
5. interficit ib. 20. Nicolaum 
Canahum in custodiam dat ib. 
12. eius ingenium 748, 4. lo- 
cupletes multat )ή9., 13. Lau- 
nos infesatat ib. 20. paciſicatio 
nes eius irritae 751, 9. hostilia 
renovat 752, 18. cum Fuphro- 
syna εἰ Eudocia eius filia fugit 
ο55, 13. ab Alexio III excaeca- 
tur δοή, 8. eius miserabilis im 
teritus ib. 13. 

Andronicus Ducas laaacii Com. 
ex Armeniorum custodia libe- 
randi auetor 377, 2. eius sup- 
plicium 379, 10. 

Andronicus Ducas contra Pertas 
mittitur 657, 18. 

Conatontinus Ducas contra Perzas 
missus 251, 11. 

Iohaunes Ducas haeretiarcha ad- 
versus Siculos mittitur 1.15, 5. 
14. controversiam in domo au- 
gusta obortam componit 8:2, 24. 
Nicaeae urbi praeſectus prohibet 
Andronicum 318, 14. Cpolitæ- 
norum seditionem fovet 442, 2 
imperator ecreari cupit 450, 14- 
dromi logotheta paciscendi cau- 
88 δὶ Friderieum Alemannom 
missus 525, τὸ. Isaacio imp. 
eum suspectum facit 526, 1. 
capitis periculum evitat 562, 
11. 866. 

Isaacius Ducas Iohannis Ducae F. 
447, 2. 

Theodorus Ducas imperium ftu- 
atra aſſectat η55, 22. 
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Dyrrhachium s. Epidamnus capi- 
tur ἃ Guilielmoq Siculorum re- 
tze 385, 21. ἃ} eo relinquitur 
472, ὃ. 

Eeclesia Magna 343, 13. 

Fehetus 405, 15. 

Fdemius hortus 193, 2. 

Fdessenus comes 37, 6. 

elephanti simulacrum 861, 5. 

Eleutherium 233, 22. 

Elitaeus 851, 15. 

Elpumes Scytha Branam seditio- 
sum acdiuvat 503, 15. 

Empedocles 336, 6. 

Fndymio 772, 41. 

Eonopolita eunuchus aceubitor ad- 
versus Paeudalexium missus rem 
male gerit 608, 15. 

Fphesus 289, 13. Lascari subiecta 
842, 8. 

Fphori monasterium 460, 17. 

Epicydidi datum oraculum 250, 10. 

Epidamniae naves 208, 19. 

Epidamnii Alexium Isacii imp. F. 
imperatorem salutant 717, 1. 

Epidamnus v. Dyrrhachium. 

Fpimetheus 209, 23. 

equi augurium 69, 11. 603, τή. 
arabicorum ornamenta 240, 22. 

equi eſſtenati statua 861, 9. 

equites Asayrii 214, 16. 

equitis atatua 848, 20. 

Eretrienses captivi ὁ Dario in 
Asiam deducti 130, ή. 

Ericus S. Pauli comes cum Dan- 
dulo ocietatem init contra Ro- 
manos 716, 10. 

Erricus Balduini imp. frater cum 

Paetro Planico Atianas urbes oc- 
cupat 796, 1. 399. Theodorum 
Philadelphiensem fugat 798, 5. 
contra Blachos profectus Cpolim 
redit 8S14, 16. in Thracia gras- 
satur 819, 23. Orestiadem fru- 
atra obsidet 821, 9. imperator 
creatur 847, 4. Blachos vincit 
852, 7. 8664. 

eruditionis ratio habita in crean- 
do imperatore 15, 2. 346. 

Fsaus Isaacii F. 50, 8. 

FEuboea ἃ Venetis occupata 224, 
13. 

Eu boicae naves 208, 20. 

de eucharistia controverriae οἱ 
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theologorum variae sententiae 
682, 12 544. 

Fuergetae monasterium 722, 11. 

Eumathius Philocales praeſectus 
urbis ad AmerigumAlemannorum 
regem legatas 630, 17. turpissi- 
mam pacem cum eo init 631, 4. 

FEuphrates ἢ, 36, το. 

Euphrosyna Isaacii Angeli mater 
365, 18. 

Euphrosyna Alexii ΠῚ eoniux Cpo- 
litanos sibi conciliat 600, 12 544. 
superba atque impudica eandem 
atque imperator auctoritatem af- 
fectat θοῦ, 10. eum Constanti- 
no Mesopotamitano conciliat 030, 
20. 8484. imperatori in suspicio- 
nem adulterii adducta 641, 13. 
844. aulicorum patrocinium im- 
plorat 644, 18. in monasterium 
abstruditur 646, τ. pristinam 
auctoritatem recuperat 647, 10. 
de imperii suecessore deliberat 
659, 21. Contostephanum coer- 
cet 687, 7. divinationi dedita 
ib. 16. comprehenditur ἃ Cpo- 
litanis 727, 22. cum Murzuſſo 
fugit 7155, 13. 8464ᾳ. ad Aleman- 
niae regem mitttur 819, 1.844. 

Furipus 22q, 13. 

Eurus ἢ, 8,5, 7. 

Eurystheus 688, 4. 

Eustathius Dyrrhachinus 275, 22. 

Eustathius pontifex Thessalonicen- 
ais doctissimus 399, 15. 

Eustratius Macedo J— 
Armenium certamine singulari 
fugat 31, 5. 

Euthydemiua Novarum Patrarum 
episcopus 430, 20. 

Eutychii theologi de eucharistia 
sententia 683, 9. 

in evangelia iurant 

Ezyismenus Blachus 
tenet 818, 1. 5644. 

fſatum evitari non potest 342, 13. 

ſeria quarta et aeptúſma ieiupnii dies 
189, 11. 

ferrum tessera 163, 22. 

Flaminii nunc Franci 731, 1. 

Flandriae comes Balduinus 714, 
10. 

forum Constantineum 196, 11. 

Franci cum Dandulo contra BRy- 


roceres 62. 5. 
hessalonicam 
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oſſert 612, 15. ἴδαλοίια Comn. 
generum adversus edos mittit 
613, 7. Ihancum proſugum sus- 
cipit 6233, 4. male contra Per- 
85 rebus gestis 624, 11. pacem 
turpissimam cum iis init 626, 
20. Alemannis instantibus 627, 
6. eorum legatos ostentatione 
fallere studet 629, 3. XVI auri 
taleuta pendere Alemannis co- 
actus 431, 4. imperatorum mo- 
numenta spoliat 632, 4. Amerigi 
Alemannorum regis morte ἃ 
tributo pendeudo liberatur 633, 
4. Caphurem piratam decipit 


637, τ. dignitates venales ha- 
Ῥεῖ 638, τ. uxoris fide coniugiĩ 


sibi in suspicionem adducta 
641, 13. Batarzem iuvenem oc- 
cidit 642, 42. frustra contra 
Blachos ducit 643, 16. coniu- 
gem in monasterium abstrudit 
646, τ. revocat 647, 10. ſacilis 
ih. 23. δι᾽, δ. Consſtantinum 
Mesopotamitanum evehit 648, 
» 84. contra BRlachos expedi- 
tionem facit 650, το. Constan- 
tinum ἃ summo dißgnitatis gra- 
du deiici patitur ὅδι, 1. Ico- 
nienses mercatores honis pri- 
ναὶ 653, 17 544. Andronicum 
Ducam contra Persas mittit 
65), 18. aeßrotus 658, 20. fru- 
stra ducit contra Seythas 662, 
19. contra Chrysum Blachum 
665, το 39q. filiabus iterum nu- 
plis 6η3, 18. ludos ludicros 
instituiſt 674, 6. contra han- 
cum seditiosum copias mittit 
675, 18. Camyzis opes diripit 
08ι, 6. Ibancum malo dolo ca- 
ptum in vincula coniicit 686, 
10. Caichosroem profugum re- 
cipit 691, 9. Cpolitanos sædi- 
tiosos placat 695, 9. 697, 1. 
naves spoliat 699, 7. perſidus 
in Ruceratinum 200, δ 544. con- 
τὰ Michaelem Comn. seditio- 
aum ducit 701, 14. 6 naufragii 
periculo evadit ibh. 20. Camy- 
26 πὶ et Spyridonacem seditio- 
sos coercet 707, 3. 708, 8. cum 
lohanne Zagorae principe pa- 
cem componit 709, 21. Iaaacii 
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ſratris custodiam negligit 510, 
11. Venetorum classaem conte 
muit 7 16, 2. 609 fruatra aggre- 
ↄus 722, 24. fugae 80 mandat 
723, 15. annos VIII imperarit 
724, δ. eius ingenium δὲ mo- 
res ib. imperium recuperare 
conatur 735, 6. Eudociam 6- 
liam Scuro ἐπ matrimonium ἀεὶ 
8ο3, 21. Alexium Ducam Mur- 
zuſſum exeaecat 840, 8. Hal- 
myri degit Sos, 7. ἃ Bonifacio 
marchione δὰ Alemannorum re- 
gem mittltur 810, 1 644. 
Andronicus Iohannis imp. F. 
aebastocrator 23, 16. obit δι, 
14. Alexii fratris funus Cpolim 
advehit 66, 14. eius liberi 135, 
2 

——— Manuelis imp. pa- 
truelis eaptus ἃ Persis 68, 3. 
Isaacii sebastocratoris F. 135. 
15. ἃ Manuele in custodiam da- 
tus 133, 9. 6 carcere aufugit 
ι35, 4. cuin Eudocia Andrornici 
patrui F. rem habet 136, 2. de- 
nuo in carcerem coniectus ib. 18. 
custodes decipit 139, 1. ruriu: 
captus 140, 18. dolo elabitur 
168, 16. ἃ Manuele in gratiam 
recipitur 172, 22. Ciliciae prae- 
fectus cerebro superatur ab Ar- 
meniis 180, 7). ob incestum Ma- 
nueli invisus ἔυβαθ se mandat 
181, 17. Manueli aupplex 294. 
7. Oenaei habitare iussus 296, 
14. imperium affectat ib. 45. 
316, 17. Cpolim proficiscitur 
320, 5. classe Romana potitur 
322, 16. Alexium Comn. pro- 
tosebaſstum excaecat 324, 22. 
coram Theodosio patriarcha 
demössus 328, 8. eum inateta- 
tur dicteriis 329, 15. Cpolim 
ingressus in Manuelis imp. tu- 
miudo lacrimat 332, το. ãniustus 
334, 18. veneſicus 336, 20. nu- 
ptias incestas perſicit 337, 14 
Basilium Camaterum patriar- 
cham ereat 339, 19. s2erit in 
proceres 843, το. 345, 20. Xe- 
nam imperatricem suſſocari iu- 
bet 348, 10. imporator declæa-- 
ratur 349, 9. coronatur 352, 13. 
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Alexium II imp. 6 medio tol- 
Iãt 353, 18. Aunam Francam Ale- 
xii ΤΙ imp. sponsam ducit 357, 
1. iure iurando Manueli imp. 
dato solvitur ib. 11. Androni- 
“τὰ Lapardam excaecat 361, 10. 
Nicaeam obsessam 363, 17. in 
deditionem aceipit 369, 13. 986-- 
vit in civium primores 370, 21. 
Prusa vi capta 371, 17. erude- 
Iissime in cives agit 373, 11. 
419, 2. Lopadium expugnat 
374, 24. Isaacium liberat 376, 
21. interimit Macroducam et 
Ducam 379, 10. Sebastianos 
fratres 384, 6. Alexium Comn. 
tenerum excaecat οι, 14. in 
domesticos eius saevit 403, 16. 
Tripsychum excaecat 407, 22. 
Siculorum impressionem negli- 
δὲν 4τ4, 18. luxuriosus 416, 21. 
plebem ἃ magistratuum vexa- 
tionibus defendit ήλι, 1. 420, 
1. rem navalem tuetur 423, 10. 
aquaeductum renovat 4.8', 2. 
viros doctos colit 431, 6. eius 
atudia 433, 13. captivos omnes 
e mecdio tollere statuit 434, 20. 
maßis operam dat 441, ή. 56- 
ditione ab Isaacio Angelo mota 
regno pellitur 448, 12. profu- 
85 452, δ. capiturt 453, 20. 
contumeliose tractatur 455, 15. 
obit 458, 12. duos annos re- 
gnavit ib. 17. eius forma οἱ να- 
letudo ib. 6544. eius erga D. 
Paulum reverentia 461, 4. de 
eius exitu versus 462, 12. 
Andronicus Alexii Comn. F. Bry- 
ennii nepos excaecatur 556, 4. 
item eius filius 560, 16. 
Anua Caesarissa Alexii 1 Εἰ. pri- 
mogenita Bryennii uxor 8, 3. 
coniurat contra Iohannem imp. 
14, 22. 16, ἃ. erudita 15, 7. 
veneno ab Andronieo Comn. 
tollitur 336, 23. 


David praefectus Thessalonicae 


ignavus 386, 6. 

David Manuelis Ε Andronici imp. 
nepos 842, 13. de imperio Asiae 
contendit 827, 15 39q. Hera- 
cleam δὲ Paphlagoniam tenet 
842, 13, Latinorum auxiliis 
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adiutus Lauscari resistit 846, 
8 544. 

Eudocia Andronici sebastoera- 
toris F. 135, 2q. oius incestus 
136, 2. captivitas 140, 5. Mi- 
chaeli Gabrae nubit 173, 11. 
Iohannes Alexii 1 Ε΄, natu ma- 
ximus 8, 2. ἃ patre imperio de- 
atinatur ib. 6. quomodo rerum 
ἔπ sit 10, 1. magnum pa- 
atium occupat 11, 22. initia 
regni, οἵ amici 12, 25. clemens 
erga cognatos seditiosos 146, 22. 
eius adversus Persas expeditio- 
nes 17, 18. Scythas arte prolſli- 
gat 19, 19. Patzinacarum δ0-- 
Iennia instituit 3, 2. Sauctos 
veneratur 22, 3. 26, ὃ. Tribal- 
los devictos in Nicomediensem 
provineiam traducit 23, το. di- 
gnitates quas tribuerit quattuor 
ſliis ib. 16. eius de Alexio 
F. somnium ib. 233. Hunnos 
debellat 24, 8. Italiae oras ma- 
ritimas ocenpat 25, 16. contra 
Orientis gentes ducit ib. 18. 6 
Persarmeniis triumphum agit 
ἦν. 20. Gangram urbem expu- 
gnatam 28, ή. amittit 29, 5. 
Lebunem Armeniorum regem 
bello persecutus ib. 11. Bacam 
et Anabarzam castra vi capit 
ib. 22. 33, 15. Syriae et Meso- 
potamiae urbes triennio subii- 
εἶς 36, 1. contra Iconienses du- 
cit 42, 6. Persas ab incuraio- 
nibus prohibet 44, 7. Ochyras 
exstruit ib. 11. militum indi- 
gę;nationem excitat ib. 16. expe- 
ditionem contra Constantinum 
Gabram Trapezuntis tyrannum 
suscipit 45, το. Neocaesaream 
frustra oppugnat 452, 2. Rhyn- 
dacenum oppidum obsidet 49, 
17. Pusgusa palude potitur 50, 
6. filiis duobus privatur 51, 10. 
adversus Antiochiam proficisci- 
ἴων 52, ή. aprum interfecturus 
telis suis vulneratur 53, 20. 
moribundus Manuelem F. suc- 
cessorem sibi designat 56, 1. 
eius obitus οἱ laudatio 62, 15. 
Iohannes Johannis imp. accu- 
bitor 13, τή. 
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Iohannes Isaacii sehastocrato- 
ris F. Alexii J imp. nepos 42, 
21. ad Persas deſicit 48, 4. 
Masuti filiam uxorem habuisse 
fertur 72, 8. 

Iohannes Andronici sebastocra- 
toris F. protosebastus et pro- 
tovestiarius Andronico Isaacii 
F. ob incestum irascitur 136, 
15. 

Iohannes Batazes contra Persas 
mittitur 25:1, 13. magnus do- 
mesticus ot Thraciae praefe- 
etus Andronicum insectatur 3:18, 
19. οἱ adversatur 340, το. obit 
341, ἡ. eius filii ib. 5. 
Iohannes Andronici F. 323, 15. 
imperator designatur 412, 8. 
dux adversus Siculos creatur 
ib. oculis privatus obit 466, 10. 
Iohannes Crassus seditiosus oc- 
ciditur 697, 1. 

Irene Andronici οἱ Theodoras 
Comn. F. 337, τά. maritum ἃ 
patre suo excaecatum luget 
402, 3. 

Isaacius Aléxii 1 F. το, 5. Io- 
hannem fratrem in occupando 
regno adiuvat 13, 7. a4 patreo 
Sebastocratoris dignitate orna- 
tus ib. 5. cum Iohanne fratre 
dissidens et exsul 42, 20. eius 
forma δὲ ingenium ib. 22. fratri 
reconciliatur ib. 17. 43, 13. 
Isaacius Iohannis imp. F. seba- 
atocrator 3, 16. ob animi ira- 
cundiam ἃ patro imperio ex- 
clusus 58, 22. eius captivitas 
οἱ querimonia 66, 5. cum fra- 
tre in gratiam redit 20, τά. 
formidolosus ib. 18. Cosmae 
Attico patriarchae immolat τοῦ, 
16. 

Isaacius Isaacii sebastocratoris 
ex filia nepos ab Armeniis ca- 
ptus liberatur 376, 10. Cypro 


potitur 377, 7. grassatur in οἷ- 


ves ib. 20. 443, 1. Isaacii An- 
geli imp. classem vincit 483, 17. 
saevit in captivos 484, 9. ab 
Inglinorum rege capitur 547, 
τις liberatus imperium affectat 
ὅδιι, τ. ohit 612, 8. 

Ἰδραδοὶὰ5 sebastocrator Alexii [Π 
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imp. genor 606, 18. contra Bla 
chos missus 613, 7. eaptus ab 
iis 616, ἃ. obit ὅλο, 16. Theo- 
dora eius F. ib. 15. 
Manuel Iohannis imp. F. natu 
minimus schastocrator 23, 16. 
iniussn patris Persas adortus 
verheratur 47, 11. patrem co- 
mitatur 52, 3. imperator ἃ pa- 
tre creatus 58, 22. εἰ ἃ proco- 
ribus salutatus 62, 1, Axucho 
magno domestico praemisso 65, 
1. Cpolim proficiscitur 65, 10. 
cupide ἃ Byzantinis excipitur 
68, 18. eius ingenium et forma 
ib. 20. ἃ patriarcha unctus 170, 
12. eum Isaacio fratre in gra- 
tiam redit ib. 14. adversus Ma- 
sutum Persam δὶς ducit 71, 1. 
12. uxorem habet Alemannam 
nobilem 72, 23. ſidem coniugüi 
parum servat η3, 9. rei publi- 
eae bene consulit ib. τά. Io- 
hannis Puzeni consilio rem na- 
valem abrogat 75, 2. Theodoro 
Styppiotae favet 78, 6. subito 
liberalis et humanus exsistit 
ib. 20. Alomannis bhenigne re 
spondet δι, 13. eorum poten- 
tiam metuĩt 82, 2. eorum agmen 
cum copiis subsequitur ib. 23. 
iis insidiatur 88, 6. 0x improbo 
argento monetam endit 80, 4. 
adversus Siculos expeditionem 
suscipit 102, 3. Scythis derictis 
Corcyrao promontorium Cory- 
honem obsidetro3, 22. nullos 
abet filios e coniuge priore 108, 
19. turrem ligneam δὰ expu- 
gnandam Coryphonem öẽxctruit 
109, 18. Romanorum δὲ Vene- 
torum seditionem placat 113, 3. 
Coryphonem in deditionem ac- 
—— 116, B. ab expeditione 
adversus Siculos suscepta 118, 
3. desistit ib. 18. Pelagonia or- 
dinata Servios debellat 119, Ὁ. 
Michaelem Palaeologum adver- 
sus Siculos ducere iubet 120, 
19. de debellatis Sorviis 121 
18. οἱ Hungaris 122, 12. trium- 
phat 123, 6. complures duce: 
adversus Siculos misros amit- 
tit 1264, 21. 126, 3. astrologiae 
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operam dat 126, το. 200, 2. iu 
bellum contra Siculos gerendum 
CCC centenariis impensis 127, 
20. pacem cum iis init 129, 15. 
renovat hellum 130, 7. ἃ Maio 
deridetur ib. 9. cum Hunnis 
bellat 133,2. in Armeniam pro- 
ficiscitur 134, 11. Antiochiam 
ingressus pugnam ludiecram in- 
stituit 141, 23. domum revertens 
gravem ἃ Turcis cladem accipit 
144, ἃ. uxore mortua Xenam 
ducit 151, 3 Clizasthlani Iconii 
δι] απο amicitiam simulat 154, 
20. muneribus eum onerat 157, 
17. 864. Stephanum Hunnum 
affinem Pannoniae regem facero 
conatur τ65, 1. 844. Androni- 
cum Comn. ἴῃ gratiam reclpit 
172, 22. contra Hunnos expe- 
ditionem facit 173, 7. Zeugmi- 
num recuperat τηή, 8. Desem 
Serviae tyrannum sibi subiieit 
178, 7. Alexium Hungarum ge- 
nerum imperatorem designatiqꝗꝙ, 
5. Andronicum Ciliciae praeficit 
180, ἡ. sibi invisum persequi- 
tur 182, 28. Alexium protostra- 
torem ad cucullum induendum 
adigit 187, 6. magos insectatur 
192, 13. Nova Castra in Asia 


condit τοί, 43. Andronicum Con- 


tostephanum bello Pannonico 
praeficit τοῦ, 1. militum acecla- 
mationibus celebratur 198, 9. 
eius superstitio aſtrologica 199, 
24. 549. de Pannoniis devrictis 
triumphat 204, 20. Servios pla- 
σαὶ 206, 17. classem Andronico 
Contosſstephano duce contra Ae- 
gyptios mittit 208, 1.544. Ame- 
rigi perfidia frustratam 213, 3. 
amittit 218, 11. 574. pacem cum 
Sarracenis componit 219, 11. 8- 
lio recens nato Alexii nomen 
indit 220, δ. eum snccessorem 
sibi designandum curat ib. 22. 
Alexium generum Pannoniae re- 
gem facit 221, 9. Mariam filiam 
Montisferrati marchionĩs filio u- 
xorem dat 222, 10. Venetos opi- 
bus privat 223, 8. in gratiam 
cum iis redit 225, 17. Dorylaeo 
217, 20. et Subleoo munitis 229, 
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7. expeditionem eontra Tur- 
cas facit 230, 5. gravem cla- 
dem aceipit inque summum capi- 
tis periculum venit 232, 21. 844. 
pacom ἃ sultano ultro oblatam 
accipit 245, 19. eins somnium 


2468, 3. pactionis conditionibus 


neglectis 250, 4. Atapacum Per- 


sam contra 80 missum vincit 


451, 7. 844. Italos contra Ale- 
mannos copneitat εἴ corrumpit 
260, 23. acerbus tributorum 6χ- 
actor 2165, 3. eius cum Theodo- 
ΤΆ nepti incestus 66, 13. bar- 
baris favet ib. 20. monachos 
locupletari vetat adque rigidio- 
rem vitam revocat 270, 8. mi- 
litum disciplinam negligit 272, 
3. eius de sententia , Pater maior 
est me“ decretum 276, τ0. sqq. 
de Machometi deo controversia 
278, 15. 46 vitae suae ſine in- 
eptias “86, 6. de eius morte 
praesagium 28ή, 10. astrologia 
repudiata eucullo indutus obit 
287, 21. regnavit annos XXXVIII 
488, 22. in Pantocratoris mona- 
aterio sepelitur 289, 5. Alexii F. 
curam Theodosio patriarechae 
mandavit 329, 21. Blachernium 
palatium muro einxit 500, 18. 
Manuel Andronici imp. F. 169, 
6. 323, 15. 348. 1. sebastocra- 
tor 439, 18. patrem ἃ saevissi- 
mo facinore prohibet ib. excae- 
catur 466, τή. 

Manuel Iohannis Batazis F. 34:1, 
6. patria profugus comprehendi- 
tur et ab Andronico excaecatur 
342, 10. 

Maria Andronici F. Theodori 
Dasiotae coniux 68, 6. 

Maria Caesarissa Manuelis imp. 
F. Alexii Hungari coniux 147, 
10. ἃ marito divortio seiuncla 
Montisferrati marchionis filio 
nubit 222, 9. in Alexium pro- 
tosebastum conĩurat 300, 16. in 
asylum confugit 302, 5. Pplehem 
δὰ seditionem concitat ih. το. 
ab Alexio ohsidetur 306, 15. 
in gratiam cum δ redit 312, 15. 
Maria Isaacii sebastocratoris F. 
165, 7. 
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Michaol Iohannis sebastocrato- 
ris F. secditiosus 700, 21}. 
Theodora Alexii imp. F. Con- 
stautini Angeli uxor 126, 3. 
Theodora Andronici F. 135, 24. 
Theodorae Iaaacii sebastocrato- 
ris F. inoostua 4164, 6. 266, 13. 
sauperbia 466, 13. 

Theodora Isaacii sebastoerato- 
ris F. Alexii III neptis 620, 11. 
Ihanco despondetur ἐν. Chryso 
nubit 700» 9. 

concilium δαποία 337, 17. 

Conon Petunae comes 815, 3. 

Conradus Alemannorum rex in Pa- 
laestinam proficiscitur 83, 10. 
δά, 23. Romanis irascitur 84, 9. 
coꝶgnatus eius Adrianopoli cre- 

matur ib. 16. in Asiam traiicit 
B7, 23. milites oratione cohor- 
tatus 91, 2. traus Maeandrum 
ῃ. —— Turcasque gravi ela- 
de affſicit 94, το. 

Conradus Caesar Montisferrati mar- 
chie Moguntinum episcopum vin- 
εἶς οἱ capit 262, 5. Mariam 
Caesarissam ducit 222, 9. Ale- 
xium protosebaſstum impugnat 
300, 16. milites concione cohor- 
tatur 310, 4. cum Alexio in gra- 
tiam redit 312, 15. Theodoram 
Iscaacii imp. F. in matrimonium 
ducit 497, 7. 844. Isaacium imp. 
labasceutem conſirmat 498, 7. 
milites mercede conducit 499, 
15. Branam seditiosum devineit 
eaeditque 504, 16. ἴῃ Palaesti- 
nam profectus Sarracenos de- 
bellat 516, 7. occiditur 517, 5. 

Constantia urbe ἃ Mysis expugna- 
tur σοῦ, 6. 

Constantineum ſforum τοῦ, 11. 

Constantini Magni corona 430, 5. 
εἰανὶ 583, 21. sepulerum ἃ fu- 
ribus spoliatum 632, 9. 

Constantinopolis Alemannis relin- 

quenda 87, το. ab Andronieo Co- 
mn. occupatur 332,10. ah Alexio 
Brana oppugnatur 492, 5 566. 
suburbana ἃ Latinis mercenariis 
vas tantur 510, 20. viao publicae 
trabibus a Latinis obstruuntur 
512, 17 ἃ Latinis ohsidetur 718, 
14. igue bis corripitur 722, 10. 


“31. 14. expugnata 753, 14. ἀϊ- 
ripitur 757, 3. 

Cpolitaui cupide Manuelem Comm. 
suscipiunt 68, 16. seditiosi 3οή, 
5. 456 invicem calumniantur apuid 
Andronicum imp. 335, 6. crude- 
lissimo ab eo tractantur 19, 23. 
seditiosi 446, 17. Isaacium An- 
gelum imperatorem salutant 430, 
2. opifices Latinorum aedes ἀΐ- 
repturi ppenas dant διει, 18. 
seditiosi 6215, 9. Isaacium An- 
gelum iterum imperatorem 52- 
lutant 227» 3. eum contra La- 
tinos concitare student 3541, 16. 
844. in Angelos exacerbati εἰ 
aeditiosi 7423, 6. imperatorem 
salutant Nicolaum Canabum 7446, 
ει. Alexium Ducam Murzuflum 
746, 8. ignavi εἰ ad serritutem 
proclives 772» 15. 944. plebeii 
procerum calamitatibus insul- 
tant η85; 19. ἃ Latinis et Scy- 

this vexantur 815, 1. 5644. 

Constantinus Armenius fortitudi- 
nem iactat 30, 13. certamine 
aingularĩ ab Eustratio victus ἐπ 
ſugam vertitur 31, 3. captirus 
factus Byzantio aufugit 33, 8. 

Constantinus Ducas v. Ducas. 

Constantinus Mesopotamitanus I- 
saacio imp. ſamiliaris 591, 33. 
Alexio III conciliatur impera- 
tricis opera 640, 4. ut Euphro- 
syna 6 monasterio revocetur 
operam dat 647, το. diaconus 
creatur 648, 1. pontifex Thes- 
aalonicensis — 649, 4. 
superbus et ambitiosus ib. 6. 
844. fratres evehit ib 29. cnn- 
εἴας diinitates amittit 651, 1. 

Constantinus Patrenus 344, 15. 

Constantinus Rhadaenus sebastus 
672, 21. 

Constantinus spado ſisci praefectos 
bipenniferos conciliat Isaatio 
Angelo 727, 17. Alexio Ducae 
Murzuſſo 744, 21. 

conti qui sint 400, 15. 

Κοοάκων Νοσσιαί 53, 19. 

Alexius Contostephanus astrolo- 
gus a plebo Cpolitana impera- 
ἴον salulatus 600, 21. ἐπὶ carce- 
rem coniicitur θοι, 7. 


ἩἨΙΘΤΟΒΊΟΙΒ, 


Andronicus Contostephanus exer- 
citui praefecius 71, 9. magnus 
dux adversus Paunonĩos ereatus 
197» 10. Praeclaram victoriam 
reportat 199, 14. adversus Ae- 

gyptios cum classe missus 208, 
αι. Amoerigi fraude Thamiathi 
expugnatione frustratur 213, 3. 
eius δὲ milites oratio 216, 9. 
Cpolim redit 219, 1. controver- 
siam in domo augusta ohortam 
componit 313, 24. classi ab 
Alexio protosebasto praefectus 
321, 6. δὰ Andronicum defſeit 
322, 16. ab Andronico excaeca- 
tur 346, 6. 

Andronicus Contostephanus Alexii 
III imp. gener 604, 18. Euphrosy- 
nam socrum apud imperatorem 
ealumniatur 651, 3. 13. 644. 

Iohannes Contosſtephanus 'exerci- 
tui praefectus ἃ Manuele ἐμ. 
οι, 9. classi ab Isaacio imp. 
ή83, 12. captus ib. 20. ad Sici- 
lae regem ducitur 484, 7. 

Stephanus Contostephanus magnus 
dux creatus adversus Siculos 
103, 10, diem supremum obit 
105, 18. elus contra Cosmam 
indignatio ib. 20. 644. 

Copatinus Caichosrois aultani Ico- 
— F. patrem regno pellit 
ἦλ, 1. 

Coppatinus Clizasthlanis F. Meli- 
tenen Caesaream et Taxaram 
hereditate accipit 689, 9. 

Corcyrao promontorium Corypho 
v. Corypho. Corcyraei qui vo- 
cantur Gymni insulam Rogerio 
Siculo tradunt 79, 1. 7. 

Corinthii Siculorum captivi 150, 
21. 

Corinthus urbs ἃ Siculis diripitur 
99, 22. ἃ Scuro occupata 800, 9. 

cornua cervina uxorum atupra 81-- 
gnificant 418, 19. 

Corvorum Nidi Ciliciae montes 
53, 15. 864. 

Corycium antrum 610, 109. 

Corypho Corcyrae promontorium 
Siculorum praesidium οὔ, 16. ἃ 
Romanis ΙΝ oppugnatum τοή, 
2. 8η4. tandem in deditionem 
accipitur 116, 23. 
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Cosmas Atticus Aegineta patriar- 
oha sanctissimus 195, 19. ἃ Ma- 
nuele imp. patriarchatu pellitur 
106, τό. Manueli imp. ſiliorum 
orbitatem et Stephano Conto- 
atephano interitum vaticinatur 
107, 3. 

Cosmidium 719, 13. 751, 14. 

Cottyanum 689, 12. 

Cotyalium ἃ sultano Iconiensi va- 
statur 340, 9. 

Coꝛas Scythicao phalangis dux 
813, 3. 

Crabatia 206, 24. 

Crenum locus 562, 14. 852, 22. 

Creta 342, 21. eius labyrinthus 
395, 1. 

Creticum mare 3ή2, 10. 

Crizimus locus 678, 22. 

crux e lychnite gemmate 40, 24. 

Cuperium Thraciae oppidum 663,0. 

curia sacra 3233, 233. magna 451, 
11. 

currus pro arce 21, 9. 

Χρυσόπους 80, 20. 

Cyprus insula 209, 15. 40. ab 
Isaacio Comn. occupatur 377, 7- 
ab Inglinorum rege expugnata 
547, 11. Hierosrolymitanorum re- 
gi donatur ib. 20. 

Cypsella ab imperatoribus invisa 
363, 6. 482, τῴ. 592, 16. 643, 16. 

Cyrilli de eucharistia sententia 082, 
18. 

Dadibra urbe ἃ Persis occupatur 
624, 21. 

Theodorus Dadibrenus Alexium II 
imp. strangulat 354, 17. ab An- 
dronico imp. punitur 429, 41. 

Dadunes Masuti gener Caesareae 
οἱ Sebastiae sultanus 152, 13. 
regno ἃ Clizasthlane poliatus 
159, 10. 

daemoniaci Blachos δὰ seditionem 
concitant 485, 10. 

Dalmatae 705, 21. 

δὰ Damalim palatium Scutarium 
280, 21. 

Damatrys 718, 5. 

Damocrania 711) 10. 

Danae 27» 3. 

Ericus Dandulus Venetae classia 
dux 713, 13. caecus ib. Cpolim 
obsidet 718, τή. cum Murzuſſo 
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ſrustra paeiscitur 451, 9. impe- 
rio exelusus Balduinum impera- 
torem creandum curat 580, 8. 
Bonifacium murchionem repel- 

lit ib. sqq. ad Thracias urbes 
recuperaudas ducit 811, 14. in 
capitis periculo versatur 814, 6. 
ohit 820, 4. 

Daonium ἃ Scythis captum 83:1, 24. 

David 58, νά. 59, 9. 60, 22. 

Debeltum 723, 23. 

dei genitrix ab Iohanne imp. in- 
vocatur 22, 3. in triumpho agen- 
do veneratio οἱ tribuitur ab Io- 
hanne 26, 16. et Manuele impp. 
205, 22. 

delectorum legiones 39, 19. 

Demetrius martyr 399, 19. un- 
guentum 6 sepulero eius ebul- 
liens ib. ἐπ eius honorem tem- 
plum ἃ Petro εἴ Asane Blachis 
exstruitur ή85, 8. 

Demeéetrius Poliorcetes 455, 16. 

Demetriza 469, 18. 

deploratio Cpoleos η63, 4. 

Deses Serviae satrapa coercetur 
178, 5. 

Devterum Cpoleos 722, 12. 

Didymotichum η91, 18. Euri Η͂. 
exundationibus defenditur 818, 
ἡ. frustra ἃ Blachis obsidetur 
835, 10. 

Diippum lIohannis theologi aedes 
307, 15. 

Diogenis Romani imperatoris ecla- 
des 46, 9. 

S. Diomedis monasterium 347, 4. 

Dionysius Hangarorum dux 173, 
45. ἃ Romanis devineitur 202, 7. 

Diplocionium locus (Vandoũcç χί- 
ὡ») 505, 16. 

Dirce fons 99, 19. 

Georgius Disypatus magni templi 
lector in capitis discrimen ad- 
ductus 406, 5. 

Docea 689, 11. 

Doloicus diei⸗ comes 7146, το. in 
Thraciam profectus 811, 14. 4 
Scythis occiditur διό, 3. 

Domini Rostra incendio deleta 
433, τή. 

domus Isaacii sebastoeratoris in 
pandocheum mutata 585, 5. 

Dorylacum oppidum instauratur 
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227, 20. Matsuto Clĩaasthlanis F. 
assignatum 6 

Dositheus monachus vates Isaacio 
imp. ſfamiliaris 529, 10. Hiero- 
solymorum patriarcha designa- 
ἴων ib. 15. patriarcha oecume- 
nicus creatus 531, 2. 6 dügni- 
tate excidit 532, 15. 

Drama oppidum 556, 11. 

drungarii magni domus 585, 12. 

Alexius Ducas Murzuſſus Latinis 
resistit 742, 11. unde Morzu- 
fus cognominatus ait ib. impe- 
rium affectat Iaaaciumque imp. 
e palatio elicit 744, 21. impe- 
rator salutatur 746, 8. Alexium 
111 in carcerem coniectum ib. 
5. interficit ih. 20. Ricolaum 
Canabum in custodiam dat ib. 
12. eius ingenium 748, 4. lo- 
cupletes multat 749, 13. Lati- 
nos inſestat ib. 20. paciſicatio- 
nes eius irritae 751, 9. hostilia 
renovat 752, 18. cum Euphro- 
syna δὲ Eudocia eius filia ſugit 
.55, 13. ab Alexio 1Π excaeca- 
tur 804, 8. eius miserabilis in- 
teritus ib. 13. 

Andronicus Ducas laaacii Comn. 
ex Armeniorum custodia libe- 
randi auetor 377, ἃ. eius aup- 
pieium 379, 10. 

Andronicus Ducas contra Pertas 
mittitur 65», 18. 

Constantinus Ducas contra Perzas 
missus 251, 11. 

Iohannes Ducas haeretiarcha ad- 
versus Siculos mittitur 15, 5. 
14. controversiam in domo au- 
gtgusta obortam componit 312, 26. 
Nicaeae urbi praefectus prohibet 
Andronicum 318, 14. C(polita- 
norum seditionem ſovet 447, 3. 
imperator ereari cupit 450, 14. 
dromi logotheta paciscendi cau- 
sa δὶ Fridericum Alemannum 
missus 525, 10. Isaacio imp. 
eum suspectum facit 526, ι. 
capitis periceulum evitat 562, 
11. 5866. 

Isaacius Dueas Iohannis Doeae F. 
447, 2. 

Theodorus Ducas imperium ἔπι- 
atra aſfſectat 765, 22. 


HISTORICUS. 


Dyrrhachium 8. Epidamnus capi- 
tur ἃ Guilielmq Siculorum re- 
ξε 385, 21. ab eo relinquitur 
472, 8. 

Ecclesia Magna 343, 13. 

Fechetus —— 15. 

Fdemius hortus 193, 2. 

Edessenus comes 37, 6. 

elephanti simulacrum 861, 5. 

Eleutherium 733, 22. 

Elisaeus 851, 15. 

Elpumes Scytha Branam seditio- 
sui adiuvat 503, 15. 

Enipedocles 336, 6. 

Fndymio 772, 21. 

Eonopolita eunuchus aceubitor ad- 
versus Pseudalexium missus rem 
male gerit 608, 15. 

Fphesus 289, 13. Lascari subiecta 
842, 8. 

Ephori monasterium 460, 17. 

Epicydidi datum oraculum 250, 10. 

Epidamniae naves 208, 19. 

Epidamnii Alexium Isacii imp. F. 
imperatorem ralutant 717, 1. 

Epidamnus v. Dyrrhachium- 

Epimetheus 209, 23. 

equi augurium 69, 11. 603, τή. 
arabicorum ornamenta 240, 22. 

equi effrenati atatua 861, 9. 

equites Assyrii 214, 16.. 

equitis statua 848, 20. 

Eretrienses captivi ἃ Dario ἴα 
Asiam deducti 130, ή. 

Ericus S. Pauli comes cum Dan- 
dulo ocietatem init contra Ro- 
manos 714, 10. 

Erricus Balduini imp. frater cum 

Petro Planico Anianas urbes oc- 
cupat 796, τ. 844: Theodorum 
Philadelphiensem fugat 798, 5. 
contra Blachos profectus Cpolim 
redit 814, 16. in Thracia gras- 
aatur 819, 23. Orestiadem fru- 
stra obsidet 821, 9. imperator 
creatur 847, 4. Blachos νἱπεὶϊ 
852, 7. 544. 

eruditionis ratio habita in crean- 
do imperatore 15, 2. 844. 

Feaus Isaacii F. 50, 8. 

— ἃ Venetis occupata 224, 
13. 

Eu boicae naves 208, 20. 

de eucharisſtia controversiae οἱ 
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theologorum variae sententiae 
682, 12 544. 

Fuergetae monasterium 722, 11. 

Eumathius Philocales praeſectus 
urhĩs αὐ AmerigumAlemannorum 
regem legatus 030, 17. turpissi- 
mam pacem cum 60 init 631, ή. 

Euphrates ἢ, 36, το. 

Euphrosyna Isaacii Angeli mater 
365, 18. 

Euphrosyna Alexii ΠῚ eoniux Cpo- 
litanos sibi conciliat 6G0o, 12 546. 
superba atque impudica eandem 
atque imperator auctoritatem af- 
fectat 606, το. eum Constanti- 
no Mesopotamitano conciliat 030, 
20. 344. imperatori ἐπ suspicio- 
nem adulterii adducta 641, 13. 
“4 aulicorum patrocinium im- 
plorat 644, 18. in monasterium 
abstruditur 646, 1. pristinain 
auctoritatem recuperat 647, 10. 
de imperii successore deliberat 
659, 21. Contostephanum coer- 
cet 687, 7. divinationi dedita 
ib. 16. comprehenditur ἃ Cpo- 
litanis 727, 22. cum Murzuſſo 
fugit 755, 13. 844. ad Aleman- 
niao regem mittutur 819, 1.844. 

Furipus 224, 13. 

Eurus Η. 8.5, 7. 

Eurystheus 688, 4. 

Eustathius Dyrrhachinus 275, 22. 

Eustathius pontifex Thessalonicen- 
ais doctissimus 300, 15. 

Eustratius Macedo Constantinum 
Armeonium certamine ⸗Singulari 
fugat 31, 5. ἢ 

Euthydemius Novarum Patrarum 
episcopus 430, 20. 

Eutychii theologi de eucharistia 
sententia 683, 9. 

in evangelia iurant proceres 62. 5. 

Ezyismenus Blachus Thessalonicam 
tenet 818, 1. 564. 

fatum evitari non potest 342, 13. 

feria quarta et septſma ieiunii dies 
189, 11. 

ferrum tessera 163, 22. 

Flaminii nunc Franci 731, 1. 

Flandriae comes Balduinus 714, 
10. 

forum Constantineum 196, 11. 

Franci cum Dandulo contra By- 
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zantinos dneente ae conĩungunt 
714, 7. olim Flaminii η30, 13. 
CUpolim incendunt ib. sqq. im- 
perium Cpoleos sortito accipi- 
unt 854, 1. v. Alemanni. 

Franciae rexx cum Friderico Ale- 
manno ἴῃ Palaestinam profei- 
acitur 540, 22. 

Francochorium regio inter Saum 
οἱ Istrum fluvios sita αν lohan- 
ne imp. occupatur 25, 4. ἃ Ma- 
nuele imp. devastatur 122, 18. 

Constantinus Francopulus merca- 
torum nuves ipoliat 600, 7. 

Frerii Hierosolymitani Isaacium 
Comn. redimunt 376, 20. 

Fridericus Conradi Alemannorum 

regis F. cognati alicuius necem 
ulciscitur 84, 22. Alemannorum 
rex creatus Italos sibi subiicere 
conatur 260, 23. in Palaestinam 
expeditionem suscipit 5.5, 3. 
cum Isaacio imp. de transitu 
regni et commeatu agit ib. 4. 
imperatori suspectus 526, 3. 
excursionibus commeatum sibi 
parat ib. 16. Philippopolim in- 
greditur 5.7. 10. Romanos fugat 
534, τό. 544. Graecorum inso- 
lentiam deéridet 537, 3. non ad- 
versante Isaacio in Asiam tra- 
iectus 538, 1. Turcas devincit 
540, 10. in fluvio aliquo Arme- 
niae perit 545, 1. praeclara eius 
laudatio ib. 4. filius eius com- 
pluribus Syrias oppidis potitus 
obit δ16, 6. 16. 

fusca vela navium tristitiae signa 
216, 4. 

Constantinus Gabras Trapezuntis 
tyrannus 45, 12. 

Constantinus Gabras Manuelis ad 
sultanum legatus 159, 5. 

Michael Gabras Eudociae Comn. 
maritus 173, 10. falsae eius lau- 
des ib. 

Gabras Turca pacis componendae 
causa ἃ Clizaſthlane missus δὰ 
Romanos 2ή5, 10. 

Gadium portae 412, 15. 

Galiza Rossorum toparchia 168, 17. 

Gangra Ponti urbs ab lohanne 
imp. expugnata 28, ή. ἃ Persis 
recuperatur 29, 5. 
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Genua Manueli conciliata 2h0, εὖ. 

Genuenses piratas Creta poriun- 
tur 843, 11. 

Georgius sebastus 348, 2. 

D. Goorgius martyr 663, 46. 

Georgius Oenaeotes 667, 20. 

Gerhardus Antiochiae princeps 
142, 16. 

Germani praetoriani Alexium Co- 
mn. protosebaſstum comprenen- 
dunt 323, 19. 

Germanis auxiliaribus Corcyrae 
custodia mandata 118, 4. 

Graeci frequentes δὰ barbaros ἴῃ 
colonias abeunt 657, 13. 

Graecia η8, 3. ἃ Latinis occupatur 
336 9. 844ᾳ. Sos, 2. 544. in 
plures tyrannides diſtracta 840, 
13. 


Graecus ignis v. ignis Graecus. 

Graosgala 255, 5. 

Alexius Guido ἃ Blachis vietus 
587, 17. 

Alexius Guidus Occidentis dome- 
aticus Fridericeum Alemannum 
cum exercitu subsequi iussus 
526, 22. 

Andronicus Guidus CCC Italos de- 
vincit 845, 16. 

Guilielmus Siculorum rex 221, 20. 
adversus Andronicum imp. du- 
cit 385, 10. expugnat Dyrrha- 
chium ib. 21. Thessalonicam 
386, τ. Isaacio imp. immanita- 
tem exprobrat 475, 20. 

Gymni Corcyrae incolae Rogerio 
Siculo insulam tradunt 97, 7. 

Gyrolimna 720, 1. 

Haemus mons 482, 6. 

Stephanus Hagiochristophorites Υ. 
Stephanus. 

Iohanues Hagiotheodorites Manu- 
eli imp. ἃ mandatis 74, 1. ἃ 
Theodoro Styppiota ἃ summo 
dignitatis gradu depulsus 77, 
13 


Halcyonii dies 363, 13. 

Hannonis Poeni falsa victoriae ia- 
ctantia et aves 564, 21. 

Harmala 552, 12. 

Harpyiae 366, 19. 

Ilelena Lacaena 215, 9. eius Sa- 
tua 863, 3. 

Ἡλιάδσες 90; 1. 


HISTORICUS. 


Hellespontus 3.56, 13. 

LIléraclea Ponti Davidi Comneno 
subiecta 842, 13. 

Herculanus seyphus 1609, 11. 
Hercules 417, τό. eius statua Ly- 
rimachi opus 687, 21. 889, 5. 

Hieremias 851, 13. 

Hierosolymitae φαΐ Frerii dicun- 
tur Isaacium Comn. redimunt 
576, 20. 

Hippicum 404, 4. 

Hippocrates Cons 650, 14. 767, 
23. 

historias laudes 4, 1. atylus 5, 20. 

Hhisſtoricorum vana magniloquen- 
tia 95, 233. 

Hodegetria matris dei imago 497, 3. 

Hodegium monasterium 497, Δ. 
698, 9. 

Hungari Branizobam exscindunt 24, 
8. gravi proelio vincuntur ab 
Iohanne imp. ib. 22. cum Ser- 
viis foodere coniuncti ἃ Manuo- 
16 imp. auperantur 121, 21 8644. 
Romanos infestant 133, 7. vi- 
ctoria reportata pacem ineunt 
134, 3. a Manuele imp. liberta- 
tem vindicant 165, 24. eius af- 
finitatem recusant 166, το. Ga- 
bram et Branam-Romanos fun- 
dunt 173, 5. Zeugminum amit- 
tunt 174, 8. vincuntur ab An- 
dronico Contoſtephano 199, 14 
844. Alexium Manuelis generum 
regeni accipiunt 221, 9. 

Hungarica statua deiecta ἃ Roma- 
nis 196, 9. 

Hungaricus triumphus 204, 20. 

Mydralis f. 4.8, το. 

Hyelium Phrygiae oppidum 252, 2. 

Hyelocastellium 360, 16. 

Hylas 828, 10. 

Hyperborei Scythae Rossi 168, 
17. 

Uypopsephius Theopolitanus 275, 
21. 

i littera Andronico imp. formida- 
bilis 378, 21. 

Iacobus patriarcha 50, 8. 

Iadara urbs ἃ Venetis expugna- 
tur 715, 22. 716, 22. 

Iagupasan Amasiae, Ancyrae οἱ 
Cappacdociae sultanus Masuti ge- 
ner 152, 11. 


Nicetas Ckoniates. 
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iambici versus in Andronicum 462, 
12. 

Iazas Hunnorum princeps 165, 2. 

Ibancus s. Iohannes Blachus Asa- 
nem interficit 618, 3 δ64ᾳᾳ. Ter- 
nobo oceupata Gi9, 24. oppu- 
gnatus Romanos auxilio vocat 
620, 9. δἰ imperatorem confugit 
621, 17. eius forma δὲ mores 
623, 4. Romanis utilem operam 
navat ib. 5. ἃ Romanis deſcit 
675, 18. Alexii nomen adsciscit 
656, τ. insigni stratagemate Ale- 
xium Camyzem capit 679, 4. 
saaevit in captivos 681, 2. malo 
dolo ab Alexio ΠῚ captus in 
vincula datur 686, 10. 

Peres orientales 499, 19. 

Iberioa 45, 22. 

Iberica tela 328, 10. 

Iconienses 27, 11. ἃ Iohanne imp. 
debellantur 42, 6. Andronicum 
Comn. οἱ Theodorum Dasiotam 
capiunt 68, 2. ἃ Manuele impe- 
ratore bello petuntur 721, 1. 12. 
v. Masutus. Clizasthlanes. Cai- 
chosroea. 

Iconium ἃ Manuele Comn. obsi- 
detur 732, 5. ab Alemannis ex- 
pugnatur 541, 18. 

Ieiuniorum dies 10. 

“Ἵεραχοχορυφῖτες castellum Iohan- 
ni imp. in deditionem traditur 
10, 15. 

Iesus Navis F. 849, 4. 857, 17. 

ignis graecus 102, 19. 496, 5. Cpo- 
leos partem corripit 510, 11. ᾿ 

imagines zanctorum ἃ Siculis Iu- 
dibrio habitae 388, 23. ab Ar- 
meniis et Alemannis non colun- 
tur 527, 17. 

imperatores Romani desides 481, 
14. voluptatis amantes 521, 13. 
mortuorum sepulera s3poliantur 
632, 4. 855, 16. astrologiae de- 


diti 702, το. D. Mariae imagi- 
nem belli sociam adsciscunt 
751, 1. 

imperium ab A ἴῃ 1 transiturum 
557, 15. 


Inglini v. Britanni. 

Insulae Principis 326, 21. 

Iofredus mariscaldus Bonifacium 
marchionem revocat 794, 2: 
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lohannes Blachus Asanls δὲ Petri 
frater obses Romanis dalus 521, 
17. Blachorum dux ſit 622, 1. 
Zagorae princeps eum Ihanco 
coniummetus 679, 12. Constanti- 
am εἰ Varnam expugnat 706, 1. 
cum Alexio III pacem init 700, 
21. contra Latinos Romanos con- 
citat Sos, 12 544. hellum parat 
ϑιο, 6. in insidias pellectos vincit 
812, 7. Serras capit 816, τή 544. 
Thracias urbes expugnat 829, 1. 
Didymotiechum frustra obsidet 
835, 10. Balduinum imp. alios- 
J captivos trucidat 847, 18. 

evincitur ab Errico 852. 7 546. 

Iohannes Chrysoſstomus 3.8, 17. 

Iohannes Hagiotheodorites v. Ila- 
giotheodorites. 

Iohannes Oenopolita contra Camy- 
rem missus 708, 43. 

Iohannes protovestiarins 672, ή.- 

lohannes Puzenus quaestor 73, 17. 
antea dromi protonotarius ἰῤ, 
19. inhumanus η4, 8. 

Iohannes sehastocrator v. Angelis. 
D. Iohannis Theologi templum 307, 
14. sSplendidissimum 3, 12. 
Iohannes Tyranus beli iudex 463, 20. 
Iohannizae aedes in monasterium 

muliebre mutatae 548, 9. 

Iolaus 417, 17. 

loppe πῆς Ace ἃ Courado Caesa- 
re recuperatur 516, 23. 

Iordanes ἢ, 96, 4. 

Ilosephus Balsamenus Hagiotheo- 
doritae aſfinis cum Michaele Pa- 
laeologo dissidet 77, 20. 

Iosephus Mariae maritus ubi fu- 
tzam stiterit 212, 8. 

D. Irenae templum conditum a Mar- 
ciano imp. incendio deletur et 
instauratur 269, 22. 

Ireue Alexii imp. coniux Annae 
F. favet, Iohannem Εἰ. apud ma- 
ritum calumniatour 8, 9. 10, 16. 
in amicitiam cum filio redit 17, 7. 

Irene Euphrosynae imperatricis F. 
Andronici Contosſtephani coniux 
641, 3. 

Theodorus Irenicus v. Theodorus. 

Isaacius patriarcha 59, 7. 

Isaacius Isaacii Comn. sehastorra- 
toris ex filia nepos v. Comnenus. 
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Isauri latrones 141, 20. 

Isauria provincia 52, 1. 

Ismael Abrahami patriatchae Κ᾽, 
59, 7. 

Ismaelitaeæ 499, 19. 566, 50. ν. 
Turecae. 

Iaraelitae 96, ή. 

Ister ἢ traiicitur ἃ Scytlis το, τὸ, 
103, 22. ab IHlunnis 24, 8. 

Istrium Mesopotamiae oppidum ab 
Iohanne Conm. direptum 38, 


17. 

τα equĩtes lancearii 161, 41. pn- 
gnam ludieram instituere iuben- 
tur ib. 3. CCC ἃ} Andronico 
Guido dericti 845, 16. 

Italia Amerigo Alemannorum regi 
subiecta 627, 6 644. 

Italiae urbes ἃ Manuele imp. cor- 
ruptae δὲ coneitatae contra Ale- 
mamnos 262, 13. 

Michael Italicus pontifex Philip- 
popolitanus 83, 10. Alemanno- 
rum regem iratum placat 84, 6. 

Ithaca insula 114,15. 

ludaeorum coemeterium 382, 2. 

Iuno 295, 6. 403, 1. eius statua 
856, 13. 

iudices beli v. beli iudices. 

iudicum eorruptorum insectatio hoa, 
10. 

Iupiter 102, 3. 403, 1. 

Iustiniani cadaver invenitur 855, 22. 

Ixion 295, 6. 

Lacerium 2645, 8. 

Manuel Lachanas 355, 6. ſsuspen- 
ditur 3546, 13. 

Laconia occupatur ἃ Latinis ϑοῦ, 
15. ἃ Chamareto 8Ά:, 5. 

Laconici canes sagaces 350, τ5. 

Iohannes Lagus praefertos prae- 
torio plebis seditionem excitat 
694, 12. 

Lamia Demetrii Poliorcetis mere- 
trix 452, 16. 

Lampe 255, 5. 655, 21. 

Lampis 230, 24. 

Laodicea ab Iohanne imp. eapta 
οἱ moenibus cincta 17, 22. Phey- 
giae urhs 255, 20. ἃ Haurorzome 
occupata 842, 8. 

Laodicénses Phryges α Mangapha 
vexantur 523, τή. liberaliter ex- 
cipiunt Alemannos 539, 17. 
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Andronicus Lapardas tribunus mi- 
litum 199, 20. 233, 23. bellico- 
aus 3ή1, 2. profugus 359, 1. ca- 
ptus Andronici imp. iuseu ex- 
caecatur et in monasterium de- 
truditur 361, 7. 

lapis sepuleri Christaà 480, 11. 

Lardea 518, 2. 

Larissa ἃ Bonifacio marchione ox- 
pugnuata 7990, 9. 

Theodorus Lascaris Annam Ale- 
di ΗΙ F. ducit 6η3, 21. Ihan- 
cum seditiosum debellat 678, 7. 
Latinis fortiter resiatit 720, 14. 
unperium frustra aſſectat 755, 
22. ἃ Petro Plancio fugatur η06, 
eum Maurozoma οἱ Davide 

omn. de imperio Asiae conten- 
dit 827, 15 9q. Nicaeam muoultas- 
* insulas tenet 842, 4. Plusia- 
em Davidi Comn. eripit 844, 8. 

Latina phalanx optima 493, 16. 

Latini feroces 52, 15. milites mer- 
cenarii fortes et fideles 321, το. 
eruenti 325, 10. Cpoli ab Andro- 
nico Comn. expulsi insulas vexaut 
ib. 19 544. ctudelissimi 390, 13. 
mercenarii Cpoleos suburbana 
vastant 010, 20. contra Byꝛantinos 
expeditionem ſaciunt 713, 4 544. 
Cpolim obsident 718, 14. occu- 
pant 728, 18. avari sacrosancta 
profanant 729. ή 5844. auperbi 
741, 3. Murzuflo insidiantur 752, 
3. Cpolim iterum oppugnant ἰδ. 
9. capiunt 753, 1ή. diripiunt 
757, 3. 775, τή. eorum inasecta- 
tio 761, 3 8484. Cpolitanis in- 
aultant γ)86, τι. provincias sorti- 
to distribuunt 787, 10. patrio 
ritu imperatorem creant 788, 13. 
Asionas urbes occupaut 796, 1. 
Prusam frustra obsident 7297» 1. 
Theodorum fugant 798, 5. La- 
rissam eapiunt 799, 9. Boeoti- 
am 8ο5, 12. Athenas ib. 14. 
FEuboeam ib. 21. Peloponnesum 
Sob, τι 544. contra Blachos se- 
ditiosos se convertunt 809, 9. 
BHomanos fugant ϑιο, 16. ἃ Scy- 
this in insidias pellecti devin- 
cuntur δ12, 7 544. iterum ſu- 
fantur 816. 14 444. in Thracia 
grasaantur 819, 24. Orestiadom 
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obsident 85:1, 9. obsidione 30- 
luta gravem cladem aceipiunt 
82q, το, Didymotichum oppu- 
tznant 825,2. Didymotichinis οἱ 
Adrianopolitanis opem ſerunt 
83», 6. Davidem Comn. contra 
Lascarim adiuvant 844, 11. Er- 
ricum imperatorem designant847, 
4. Choleos simulacra evertunt 
S4B, 13. eorum diligentia 849, 
43. 32cerdotes imperatorum se- 
pulcra spoliant δὲ atatuas con- 
Uant 855, 16. 850, το. 

Lebunes Armeniorum rex ab Io- 
hanne imp. debellatur 29, 11. 
Caichoarroem profugum recipit 
690, 20. 

legati ab Isaacio imp. parum ho- 
noriſice tractati 536, 20. recordes 
Fridericum Alemannum δὲ Iaaa- 
cium imp. committunt 526, 2. 

Leo Monasteriotes v. Monasteriotes. 

Leo Styppiota patriarcha 70, 4. 

Leo Synesius 872, 6. 32uspenditur 
374, 3. 

Leontius Hierosolymorum patriar- 
cha 529, εὖ. 

Leontius monachus patriarcha oe- 
cumenicus 530, 15. 

Libanus 566, 19. 

libelli de imperatorum successio- 
πὸ 405, 19. 

lictores ρυτριιγαὶ 447, το. 

lineus thorax 503, 2. 

Limmochir Phrygiae oppidum 252, 


Litoboes miles 5646, 11. 

litierae sagittis alligatae 177, 5. 
3γι, 26. quomodo ἃ Manueleo 
imp. obsignentur 66, 20. 

Lizii 262, 22. 

Lobizus castellum frustra ab Isaa- 
εἷο imp. oppugnatur 521, 10. 

Longobardia 121, 1. 

Lopadiani seditiosi devicti 363, 
ι8, eorum episcopus ab Andro- 
nico imp. excaecatur 374, 25. 

Lopadium 44, 11. 46, 5, expuguu- 
tur ab Andronico imp. 374, "4. 

Loti uxor 420, 20. 

ludi circenses Antiochiae celehra- 
ti 141, 3. Cpoli 363, 15. 375, 
12. 521, ἡ. 

Luma castrum 251, 2. 
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lupae simulacrum SGo, 20. 

lychnites gemma 40, 24. 

Lydi aeditiosi 522, 3. 

Lydia ἃ Lascari occupata 8ή5, 4. 

1, γάϊας lapis 613, 19 

—— atatua —X * Eu- 
— mutilata * 21. 4 

atinis conflatur 859, 5 
Macedonicae legiones 39, 18. 
Machometi doctrina damnata 2η8, 


15. 
Machometus Caſttamonis tyrannus 
v. Muchumetus. 
Maera olim Stagira 595, 1 
Maero andron 5332, 20. 
Constantinus Macroducas ἐγ θην 


militum 233, 3. lberandi Isaa- 


εἰξ comn. auetor 3η6, τ. eius 


eupplicinm 3579, 10. 


Maennder ἢ. γι, 17. 451, 3. ab 


Alemannis — 9ή, το. 
Maenades 417, 4 
Maius classi praefectus pacem re- 
coneciliat inter Sienlos οἱ Roma- 
nos 128, 16. imperatorem ut de- 
rideat cogitur 130, 9. 
Malea promontorium procenoexa 
98, 5. 225, 7. 
Maleinus 384 16. 
malum Persicum incantatum 192, 


20. 
Maomalus Alexii II seriba ab An- 
dronico imp. comburitur 408,0. 
Manganicae aedes regiae 331, 9. 
38ο, 20. destruuntur 58ι, 5. 
Manganicum monatterium 10, 1. 
382, 4. 


Ἐπεοάοχαι Nangepha⸗ Philadel- 


ΕΘΗ ab Isaacio imp. deñicit 

21, 21. fruatra oppugnatur 522, 
9. Noroihecuoru appellatus ib. 

pactionem cum imporatoreo 

—— ἐν. τά. profugus a Cai- 
chosroe Iconii sultano proditur 
523, 3. 

Manei Camyres v. Camyres. 

Manuel Lachanas v. Lachanas. 

Maraptica Androniei imp. mere- 
trix 452, 14. 

Marchio Montisferrati v. Montis- 
ferrati marchio. 

NMarecianus imp. Ὁ. Irenae templum 
condidit 269, 22. 

5. Maria Romanorum Bellona εἰ 


INDEX 


triumphatrix 26, 8, 205, 22. ae- 
des eius Ταυιίαιμὶ 411, 15. 
NMaria Pannonia Bonifacio τοδγοξιο.- 
ὯΙ nupta 792, 2. Thessalonicae 
ἃ Blachis obsſessa 818, 1 544. 
Marii Cimbrica victoria οδ, 18. 
Marinus Venetorum — Dandulũ 
mortem dux 820, 3 
Marsyas ἢ. 231, 2 
Marsyas excoriatus 231, 3. 
Martinus cardinalis 824, 3 
martyres — miĩraculis remu- 
neratur 297, 


martyrum XL piom 421, 13. 


Massiliensium vineae Cimb 
ossibus cinctae 95, 18. 
Masutus Iconii ευἰΐλπυς Muchu- 
metum adiuvat 37, 11. ἃ Ma- 
nuele imp. debellatur 71,1. 12. 
regnum ἰϑενιναίε ΘΗ 152, 3. 

eius filia lohannis Comm. uxor 


4, 8. 

—8 Clizasthlanis F. Amasiae 
Ancyrae εἴ Dorylaei urbium he- 
res 689,7 

Mauricius imp. 431, 21. 

Mauropuli somnium 268, το. 

Manuel Maurorzomes de imperio 
Orientis contendit 827, 15 246. 
eius opes 8ή5, 8. 

Theodorus Maurorzomes cum clas- 
8Β6ὸ adversus Aegyptios mittitur 
208, 23. contra Persas pugnat 
234, 2. 


Theodorus Mazuca apud Manue- 


lem imp. gratiosus 281, 6. 
Mediolanenses ἃ Manuele contra 
Alemannos adiuti 261, 13 544. 
Mediolanum ab Alemannis diru- 

tum 261, 13. 


Mesgarita pirata 484, τ. 


Melangia inataurata a Manuele 7 1, 1. 
Melangii Aloxio ΠῚ parum aauicu 
609,1 


566: 
᾿ Ἅέλας Βουνὸς (Ἶρος Tumulus) 


locus 490, 2 

Melas ἢ. V.enni⸗ infestus 85, 18. 

Melibotum 209, 8. 

Melitina occupata ἃ Clizaſsthlane 
160, 20. Coppatino Clirasthlanis 
F. assiguata 689, 9. 

Meludianum palatium 248, 15. 

Menander Byrantinorum ebrieta⸗ 
tem perstringit 514, 11. 
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Merourius 455, τή. 

Mesene Thracias oppidum 663, 4. 
ἃ Seythis expugnatur 832, 13. 

Mesopotamia 38, 17. 

Methone SoG, τό. 

Michaelis Archiducis monasterium 
exatrnitur 270, 3. 

Michael Choniates Nicetae frater 
episcopus Atheniensis urbem 8 
Scuro defendit Soo, 15. 

Michael Italicus v. Italieus. 

Michael Oxites patriarcha electus 


Manuelem inperatorem ungit 70, 


δ. patriarchatu privatus in Oxi- 
am insulam redit τοῦ, 20. cu- 
riam sacram exstruxit 324, 1. 
Alexium Commn. protosebaſtum 
consolatur ib. 12. 

Michael Theasalonicensis 275, 23. 

Milii fornix 307, ). 2332, 20. 

militaris disciplina dissoluta 388, τ. 

militum indignatio contra Iohan- 
nem imp. q, 16. acelamatio 
198, 9. erga Constantinum An- 
gelum perfidia et apud Isaacium 
ἐπι. oxcusatio 570, 32 8644. 

Miltiades 102, 5. 

Minervae atatua 738, 11. 

Mitatum Sarracenorum synagoga ἃ 
Francis diripitur 731, 4. 

Mitus Ihanci frater in exilium mis- 
δι.ι5 687, 3. 

D. Μοοῖϊ martyris templum 523, 24. 

Moguntinus episcopus cancellarius 
ἃ Conrado Montis ferrati marchio- 
ne captus 262, 1 344. 

monachiĩ barbati 271, 2. merdici 
498, 11. eorum avaritia cohibe- 
tur 270, 8. parasiti 737, 16. 

monasteria: 
Oxiae 70, 10. Papycii montis 
127, 19. Michaelis Archiducis 
270, 3. Terebinthi insulae 315, 
8. Pantocratoris 332, 13. 8. Dio- 
medis 347, 4. Pantepopti 36ι, 
12. Berae 363, 7. Manganicum 
382, 4. Ancarii 432, 3. Perible- 
pti 444, τή. Ephori 460, 17. So- 
athenii 488, 5. Hodegium 497, 
2. 698, 9. Studii 529, 10. Pan- 
tanassae 575, 16. Nematerum 6466, 
16. Euergetae 522,11. 

Leo Monasteriotes 344, τά. s0na- 
tus os ab Andronico appellatus 
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4οδ, 15. Igaacium imp. cavilla- 
tur 488, 2. 

Monembasia 581, 16. Rogerii im- 
petum austinet 97, 21. 

Montisferrati marchio Fridericum 
Alemannorum regem infestat γ6ι, 
19. eius Ε΄. Conradus 222, 9. v. 
Conradus Caesar. Boniſacius. 


Mopsuestia a Pyramo ſi. irrigata 67, 


22. 
Morabus fi. 560, 19. 
Morotheodorus v. Mangaphas. 
mortuorum extrema lotio 476, 20. 
Mosynopolis ήει, 8. 468, 2. 558, 
18 


Moses propheta 22, 9. 69, 9. 

Muchumetus Casſstamoni urbi prae- 
est 27, 10. cum Masuto Iconii 
sultano in gratiam redit ibh. 14. 
eius potentia et genus 45, 20. 

mulieris sedentis atatua 865, 5. 

Mundus navis 714, 18. 

Murzuflus v. Alexius Ducas. 

musurium quid sit 551, 4. 

Myriocephalum oppidnum 231, 5. 

Mysi nunc Blachi v. Blachi. 

Mysiae οἱ Bulgarias dominatus olim 
coniunctus 489, 3. 

Naburardan 770, 1. 

naufragorum incolumitati ἃ} An- 
dronieo consultum 423, 10. 

Nanplium So7, 18. 

Stephanus Neeman Serviorum prin- 
ceps ἃ Manuele imp. coercetur 


206, 17. 
Nematerum monasterium muliebre 
646, 16. 


Neocaesaria 42, 9. 65, 17. 

Νεόχαστρα ἃ Manuele imp. con- 
dita 194, 23 8564. 

Nepho monachus ἃ Michaele pa- 
triarcha in carcerem coniectus 
105, 6. Cosmae Attico patriar- 
chae carns ib. 

Neurzius locus 571, 17. 

Nicaea Bithyniae urbs florentissi- 
ma 318, 14. Persarum domina- 
tione liberatur 14, 7. seditiosa 
ab Andronico imp. expugnatur 
363, 17. ἃ Theodoro Lascari oe- 
cupata 842, 4. 

Nicacas miles Andronicum Comn. 
capit 140, 25. 

Nicaeenses Isaacium Angelum οἱ 
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Theodorum Cantaeurxenum pro- 
ſugos recipiunt 349, 14. 

Nicephorus spado accubitor An- 
dronici imp. 412, 11. 

Xicephorus Palaeologus Trapezun- 
tis tyrannus 295, 9. 

Nicephorus Phocas cohibuit mo- 
nachorum avaritiam 270, 21. 

RXicetas Chonarum episcopus vates 
284, το. 

Nicetas Choniates Ssuorum tempo- 
rum sacripsit hiſtoriam 5, 15. 
Isaacii imp. sæcriba 618, 19. Phi- 
lippopolitanae provinciae prae- 
fectus 526, 9. Isaacio imp. υἱ 
cum Alemannis in gratiam re- 
deat persuadet 536, 2. Alexium 
Comn. in monasterium deducit 
557, 1. ἃ Murzxuſſo loco move- 
tur 749, 3. Cpolim relinquit 777, 
40. puellam nobilem tuetur 779, 
20 844. cum moenibus Cpoleos 
exnostulat η82, 5. Selybriam pro- 
ſiciscitur 784, 20. 

Xicetas Muntanus patriarcha de- 
signatur 530, 10. 

XNicolai Corinthii episcopi interi- 
lus 841, 20. 

Xicolaus episcopus πὲ Nicaea de- 
datur suadet 360, 13. 

Nicomedia 320, 9. 

Nicopolis 840, 7. latine Actium 


14. 

Niliaci equi statua 86:1, 4 

Nilotica bestiola qua vescebatur 
Andronicus imp. 412, 19. 

Nilus ἢ, 208, 1. 

Xisaeus equus 246, 4. 

Nisus 350, 4. munitur 178, 5. δρο- 
liatur ἃ Blachis 569, 4. 

Nova Castra v. Νεόκασερα. 

obsides ἃ Friderico Alemanno cae- 
ai δή4, 18. 

Occidentales expeditionem in Pa- 
laestinam faciunt 14, 6. Roma- 
nis infesti 250, 15. Manueli imp. 
formidabiles 260, 8. 

Ochyrae exatruuntur ab Iohanne 
imp. 44, τι. 

Oenaeum vinosum 463, 3. ἰδὲ ha- 
bitare Andronicus iubetur 296, 
14. Alexio Comn. subiectum 842, 


13 344. 
Osvytia urbs Pristhlaba 486, 18, 
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omina infeliecis imperii 603, 16 544. 

opiſces Cholitani Latinis inſesti 
poenas t διι, 18. 

oraculum de Iohannis imp. morte 
55, 18. de Comnenorum succes 
aione 220, 15. in periuros 250, 
10. e libris petitum 276, 10. 
de spatio imperii Manuelis 289, 
1. ambigua ad vitandum men- 
dacii probrum 442, 4. ἐδ An- 
drouici δῶρ. moribus 465, 12. 
de tauriformi rege 464, 6. 

Orestias Macedoniae urbs opulen- 
ἴδ 9, 17. nune Adrianopolis 360, 
7. ſfrustra ab Errico ohsidetor 
821, 9. 

Orientalos Alemannos turpi frau- 
de persequuntur 88, 9. Manu- 
eli imp. non timendi 260, 3. 

Orontes ἢ. 86, 3. 

Osiris 603, 6. 

ostenta de Branae defectione Soo, 
10. 

Oxia insula 105, 21. 

Oxia monasterium 20, 10. 

Pactiarius Turcas in inaidias pel- 
licit 18, 13. 

Theodorus Pasiates cum copüs ad- 
versaus Servios ablegatus 206, 24. 

Paeones Hunni οἱ Hungari Serrio- 
rum socii 121, 20. νυ. Humugari- 

Alexius Palacologus uxore reppu- 
diata Irenen Alexii III F. ducit 
6η3, 2a1. Dancum persrmequitar 
678, 7. soditionem Cpolitanorum 
reprimit G96, 10. Spyridonacem 
aeditiosum coercet 708, 23. 

Andronicus Palaeologʒus dux ad- 
versnus Siculos creatus 412, 80. 

Georgius Palacologus Alexium An- 
tgelum imperatorem salutat 593, 
13. perit 678. 23. 

NMichaeli Palaeologus diasidet cum 
losepho BRalaameno 77. 20. ad- 
versus Siculos mittitur 120, 19. 
imperium οἱ abrogatur 114, 21. 

Nicephorus Palaeologus Trapexon- 
tis tyrannus 295, 9. 

Palaestina αν Occidentalibus bel- 
lo petitur τά, 6. 82, 10 644. 
5.5, 3 844. ἂν Aegyptiis Sara- 
cenis occupata 516, τή- 

Palasaae (χολασσαῦῦ nune Chonao 
230, 21. 


ΗΙΘΤΟΒΙΟΙ 5. 


palatia: 

Magnum 11, 43, 4 plebe diri- 
pitur 453, q. eius porta Carea 
362, 4. Mloludianum 248, 15. 
448, 14. Seutarium 280, 21. Bla- 
ehernium 351, 11. Philopatium 
331, 11. 380, 17). Manganicum 
331, 9. 380, 20. Aphamianum 
644. 1;- 

Pamphylia 18, 10. 

Pamplanus Turcarum dux Aleman- 
nos fundit 89, 14. 

Panasium 254, 8. 

Pangaeus mons 680, 20. 

Panium oppidum 820, 15. 

Pannonii cum Romanis bellant 173, 
7. devincuntur ab Andronico 
Contostephano 202, 7 844. v. 
Hungari. 

Pantanassae monasterium 575, 16. 

Theodorus Pantechnus urbis prae- 
fectus 306, 7. 

Pantepopti monasterium 361, 12. 

Panteugenus Isaacium imp. com- 
prehendit 395, 2. 

Pantocratoris monasterium 332, 13. 

papa ἃ Manuele imp. contra Ale- 
mannos concitatur 261, 4. enm 
δὶ pacem cum Siceulis ſaciendam 
eohortatur 128, 1. Alexium Iena- 
cii imp. F. adiuvat 715, 4. 

Paphlagones remuneratur Andro- 
nicus Comn. 334, 8. Davidi Co- 
απ, subiedti 842, 13. 

Papnces v. Pupaces. 

Papycii montis monasterium 127, 
20. 557, 2. 

Paridis οἱ Veneris statuae 856, 16. 

Patrae Novae 430, 20. 

Conatantinus Patrenus 3ή4, 15. 

patriareha Manuelem imperatorem 
ungit 70, 12. v. Leo Styppiota. 
Michael Oxites. Cosmas Atticus. 
Theodosius. Basilius Camaterus. 
Nicetas Muntanus. Leontius. 
Doscitheus. Georgius Xiphilinus. 
Iohannes Camaterus. 

Patrzinacarum solennia ab Iohanne 
imp. instituuntur 23, 2. 

S. Pauli comes 7149, 10. in Man- 
ganio monasterio sepultus 800, 
11. 

5. Pauli imago Andronici exitium 
deplorat 4δι, 4. 
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pax trihutis redemta 4 Romanis 
Gos, χι. 626, 20. 636, 4. 
Pegae Ielleponti urbs 795, 19. 


796, 10. 

Pegasus 849, 3. 858, 1. 

Pelagonia 119, 9 

Peloponnesus η8, 3. 

Peneus Η, 700, τή. 

Pentachir castrum 251, 4. 

Pentapolis incendio deleta 763, 9 

Pentapolitani Turcae oppressi ἃ 
Manuele imp. 162, 4. 

Pentheailea ὃο, 18. 

Peraea Picridii 87, 15. 

Perama freti Cpolitani littus alte- 
rum 384, 7. 

Pergamum 194, 24. 

Peribleptiĩ monasterium 44ή, 14. 

Perinthus ἃ Seythis expugnatu 
88:1, 24. 

Periphetes 195, 16. 

Persae ob perſidiam ab Iohanmne 
imp. debeéllati 17, 18. δ incur- 
sionibus prohibentur 44, 7. fu- 
giendo pugnant 229, 5. infesti 
Romanis 624,. 13. Dadibram ur- 
bem oceupant ib. 21 44. ko- 
manos vincunt 65, 14 v. Turcae. 

Persarménii devicti ὁ» Iohanne 
imp. 25, 20. 

Persicum malum incantatum 192, 
20. 

Petebinus Antiochiae satrapa Ma- 
nuelis imp. socer 151, 12. Pete- 
bini filia ἃ Manuele imp. duei- 
tur ib. marito mortuo αὖ aulicis 
ambitur 292, 9. v. Xeneo. 

Petraliphae fratres 110, 10. 

Petrus Blachus Asanis frater My- 
808 δὰ seditionem concitat 482, 
12. 485, 4. devincitur 487, 4. 
Ibauncum seditiosum obsidet Gi9, 
24. rerum iterum potitus οςεὶ- 
ditur 621, 21. 

Peucia locus 320, 11. 

Phaeton 291, B. 

Phalaris 405, 15. 

Pherepum expugnatur ab Iohanne 
imp. 38, 9. ; 

Philadelphia 340, 13. ab Isaacio 
imp. frusſtra obsidetur 522, 9. 

Philadelphienses ad Andronicum 
deſiciunt 342, 1. in Alemannos 
perſidi 539, 9- 


οδὃ 


Philadelphium Cpoleos γ33, 16. 

Philea η50, 10. 

Philippa Petebini F. Andronieci 
Comn. amore ecapta 181, 15. Ca- 
lamanum aspernatur 183, 2. 

Philippica provincia 384, 18. 412, 9. 

Philippopolis Hunnis erepta 24, 20. 
Alemanni 60 veniunt 83, 8, 527, 
10. ἃ Blachis vastata 829, 4. 

Philippus Alemannus Irenae [488-- 
eii imp. F. despondetur 635, 19. 
Alemannorum rex 211, 2. Ale- 
xium Angelum levirum adiuvat 
715, 2. 

Philocales v. Eumathius. 

Philocalius Murzuſſi socer Nicetae 
Choniatae suecedit 749, 3. 

Philomelium 71, 20. ab Alemannis 
deletur 540, 17. multi Romani 

eo commigrant 656, 17. 65), 6. 

Philopatium palatium 331, 11. 380, 
1η. eireus equestris 15, 12. 

Phineus 366, 19. 

Nicephorus Phocas cohihuit mo- 
nachorum avaritiam 270, 21. 

Phrerii v. Frerii. 

Phrygia 17, 20. Turcis subiecta 
60, ἃ. superior 68, 1. ab Apa- 
taco vastatur 250, 16. 

Pirene fons Acrocorinthi 100, 15. 

Pisani cum Venetis dissident 712,1 

Pisanus nauclerus Alexii — 
fugam adiuvat 211, 6 844. 

piscatores elassem imperatoriam 
vexant 49q, 21. 

Pisistratus 771, 4. 

Pithecanae munitiones 71, 15. 

Piza expugnatur ab Iohanne imp. 
36, 11. 

Petrus Plancius δά, Asianas urbes 
occupandas ducit 7296, 1 864. 
vulneratur 823, 2. Pegis potitur 
845, λή 5664. ᾿ 

plaustrorum vallum ἃ Seythis ex- 
atructum 21, ὃ. 

Pleae comes 714, 10. 

Plusias ἃ Davide Comneno δὰ La- 
scarim deſñicit 8ή4, 8. 

Poemaninum 796, 12. 

Polytimi aedes 351, 12. 

pontifex Romanus v. papa. 

porphyretica patina 149, 14. 

poria Magni palatii quomodo ape- 
riatur 12, 1. 


INDEX 


Divi Romani 834, 21, 
terreſtres 15, 12. 345, 
23. 493, τ. 495, το. 
rtae/ orientalis 205, ή. 
Cpoleos Charsii 4903, 1. 
littorales 495, 11. 
Xylocerci 528, 19. 
aurea 754, 13. 

Praca recuperatur ἃ Romanis 68, 
15. 

praesagium de Manuelis imp. morte 
2846, 10. 

Priapus 367, ἡ. 

Prilapum γοδ, 3. 

primogenitorum inra praecipua 

„3. 

Principis insulae 326, 16. 

Pristhlaba urbs Ogygia in Haemo 
aita 486, 18. 

prodigium pueri capitonis 294, 1. 

———— iscis 576, 10. 
ropontis δὰ Branam deſñcit 494, 
a21. amoena 521, 13. 668, 6 

Prosacum frustra Δ Alexio ΠῚ 
obsidetar 665, τ4. 668, 20. 

Prote insula 326, 16. 

Proteus 319, 1. 

Prusa seditiosa ab Andronico imp. 
expugnata 371, 18. crudeliter 
tractatur 372, 17. frustra ἃ La- 
tinis obsidetur 797, 1. ἃ Lasca- 
ri occupata 842, ἡ. 

Prusaenses Theodorum Apgelum 
profugum recipiunt 340, 16. 

Prusenum castellum 534, 6. 

Prusuchus exercitui praefectus 71, 
10. Fridericum Alemannum pla- 
cat 85, 6. 

Psalmographus 56, 185. 

Preudalexius seditiosus 549, 10. 
Uathalonae cognomentum acci- 
pit 551, 12. eius interitus 552, 
11. 

Pseudalexii alterius seditio et exi- 
tium 553,7 544. 

Paeudalexius Cilix seditiosus 6os, 
ι. strangulatur 610, 16. 

Pterygionites Spado Annam Comn. 
Caesarissam veneno tollit 337, 
3. Xenam imp. suſſocat 348, 20. 

pueri duo Isaacium imp. regunt 
576, 13. 

Pupaces 5. Papuces Axuchiĩ satel- 
Ies audacia insignis 110, 16. An- 
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dronici Comn. fugam adiuvat 
17}, 1. 

ΩΝ palus ἃ Iohanne imp. re- 
cuperatur So, 6. 

Putꝛa η3, 18. 

Pylus Sob, 17. 

pyrao incensae Οὗ speciem maioris 
exercitus 320, 13. 

Pyramus fi. Mopsuhestiam irrigans 
67, 21. 

Pythia locus 701, 16. 

Quadraginta martyrum aedes 43:1, 
13. 

quaestio de eucharistia 275, κνἡ. 
682, τ. de dicto: „Pater maior 
est me“ ,η6, 19. de Machometi 
deo 278, τή. 

Quinta Pontica urbs 46, 8. 

Racendyta seditiosus excaecatur 
554, 9. avaritia Thracihus cala- 
mitates parat 664, 3. 

Raimundus Antiochiae princeps 36, 
4. 37, το. ἃ Romanis debellatur 


ι, 0. 

Constantinus Raul Alexium Ange- 
lum imperatorem sralutat 593, 13. 

Basilii Rentaceni supplicium 484, 12. 

Rhaedestus oppidum 590, 9. ἃ 
Scythis expugnatur 831, 15. 

Rhodope 706, ή. ἃ Latinis recupe- 
ratur 846, 21. 

Rhodus insula ἃ tyranno occupata 
842, 20. 

RAhbyndacus Η. a8, 1. 

Rhyndacenum oppidum 49, 10’ 

Rizardus Siculus Tangri aſſinis ἃ 
Romanis captus 470, 15. ἃ" Isaa- 
εἷο imp. in ius vocatus in car- 
cerem coniicitur 477, 2. 

Rogerius Siculorum rex Corceyram 
occopat 97, 1. diripit Thebas 
98, 5. Corinthum 99, 21. com- 
plures Romanorum duces captos 
in custodiam dat 124, 14. 122, 9. 

Roma vetus 128, 3. 

Romana statua erigitur boni omi- 
nis causa 196, 9. 

Romani cum Venetis dissident 113, 
3. a Latinis fugantur 706, 9. 
798, δ. milites ἃ Latinis repu- 
diati δὰ Iohannem Mysum 86 
conferunt SoB, 12. Thraces δά 
deſectionem impellunt 809, ἢ. ἃ 
Latinis S3uperantur 810,16. Orien- 
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tales Occidentalibus non rubve- 
niunt 826, 12. eorum negligen- 
tia 850, 2. 

Diogenis Romani elades 41, 9. 

Romanus Calia2ae princeps Coma- 
nos reprimit 692, 1. cum Ruri- 
ea bellat ib. 12. 

Rossi αὖ Hungaris debellantur 122, 
16. Seythae hyperborei 168, 19. 
gens christianissima 691, 15. Ro- 
manos contra barbaros adiuvaut 
ib. 444. 

Rostra Domini γ33, 14. 

Rucratinus Aminso et Doceae op- 
pidis pracest 689, 11. Caicho- 
sroem fratrem regno pellit ib. 
24. Romanos adoritur 700, 5 544. 

Ruricas Ciabae princeps Romanum 
Rossum vexat 692, 12. 

Russii meta 865, 19. 


Ruæzium ἃ Scythis expugnatum 830, 


15. 


Sabbatius Armenius 307, 16. 


sacordos quidam captivus Asani 
interitum praedicit 617, 11. 
sacra pecunia imperatorum prae- 


da 499, 10, 


sagittae auratao Cpoli immissae 


130, 23. 
angittarius Persa 256, 164. 


Salomonis prophetae dictum 118, 


11. 

Sames ameras Romanorum ßnes 
vastat ήϑι, 5. 

Sangarius ΗΕ, 44, 8. 

sanguinis mutua gustatio in foe- 
dere icendo 536, 5. 

Sardanapalus 417, 10. 

Sardica spoliata ἃ» Hunnis 246, 10. 
nunc Triadiza 132, 13. 

Sarraceni ἃ Romanis superantur 
111, 10. pacem cum iis ineunt 
410, 11. Sanguinem mutuo gu- 
stant in foedero icendo 536, 6. 
Latinis humaniores 702, 11. v. 
Persae. 

Saturnus 367, 4. 

ϑανι ἢ. 25,7 

Scala imperatoris murus 7΄; 17. 

scala turrita δὰ Coryphonem ex- 
pugnandam exstructa 109, 18. 

scincus bestiola Niliaca 417, 19 

Seiron 195, 17. 

Sclavini 22, 2ή. 
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Taniimanus Persatrmenins Castamo- 
ne urbe recuperata Cappadocla 
potitur 27, 5. 

Tantall direptĩo 654, 20. 

Tantalus 340, 4. 

Gretorius Tatonites protovestiarius 
13, 16. 

Tarquinius 405, 15. 

Taczia urbs 310, 4. Νίεοειθάϊδο 
vicina 553, 15. 

Tarsus eapta ab Iohanne ἱπιρ. 50, 
18. 

Conttantinus Tatticius seditiosus 
excaseatur 554, 5. 

Taurocomus 516, 4. 

Tauroæeythae hospites mactant 405, 

᾿ 17. bellis intestinis conſlictantur 
692, 12. 

Taxara olim Colonia 72, 5. 561, 


22. 
Telchin perniciortus 443, 4. 
Telephus 647, 8. 

Tempe Thestalica η08, 4. 


Magnum 67, 1. 
Irenae inatauratur ΔσΌ, 


22. 
Diippum Iohannis theo- 
logi 307, 15. 
Salomonis 314, 4. 
Sophiae 316, το. 
Verbi 327, 11. 
Chriatâ servatoris 353, 


templa 
Cpoleos 


10. 
martyrum ΧΙ, 431, 13. 
Mocii martyris 523, 24. 
Michaelis archidueis in- 
stauratur 581, 12. 
apostolorum 855, 16. 
dei 694, ει. 


templum Tourcarum introitu pro⸗ 
fanatur 553, 1. 

Tenebium Ppagus 210, 22. 

Terebinthus insula 315, B. 

Ternobu⸗ Haemi montis urbs mu- 
nitissima 610, 24. 

Terus Latino p̃raesidio urbis Ru- 
811 praefectus 830, 15. 

tesſtudo magica 100, 17. 

Thebae ἃ Sicui- diripiuntur 98, 
15. imperatori pendere volent 
vestes sericas 608, 25. 

Thebani custodia tenentur ἃ Sicu- 
lis 129, 21. 


LBDEX 


ϑεῖα ήρια 55, 

Theodorus Balaamus Antioehenus 
episcopus ab Isaacio imp. ſallũ 
tur 53:, 5. 

Theodorus Capellanus v. Capellaæ 
8. 

Theodori Cattamonitao potentia 
5η4, 5. interitus 575, 15. 

Theodorus Dadibrenus Alexium BVI 
imp. atrangulat 354, 17. ab An- 
dronieo imp. multatur 20, 21. 

Theodorus Dasiotes ab Iconien-ai- 
bus captus 68, 4. 

Theodorus Irenteus rem publicam 
administrat 652, 21. 

Theodori martyris imago Corintho 
ἃ Siculis ablata 101, 16. eĩus 
templum Thetalonicensae 380, 
22. unguentum 6 sepulero εἴας 
ebulliens ih. 

Theodorus Philadelphiensis ab Er- 
rico proſſigatus 798, 5. 

Theodorus Styppiota. v. Styppiota. 

Theodosius patriarcha adversatur 
Manueli imp. de Machometĩ deo 
279, ἴ. cum Alexio protoseba- 
ato expostulat 312, 17. εἴ pro- 
pterea invisus 314, 17. ad An- 
dronicum Comn. proſicũscitur 328, 
6. Armenius genere 320, 15. An- 
dronicum insectatur dĩcieriis 358, 
19. in monasterium decedũt 330, 
9. ut Xene 6 palatio eüciatur 
consentit 344, ὅ. , 

Thericlea aurea ε58, 6. 

Thesens 195, 18. 

Thessalia ἃ Siculia oceupatur 465, 
16. montana nunc Magna Bla- 
chia 841, τά. 

Thessalonica ἃ Siculis capta 386, 
1. ἃ Romanis recuperatur 471, 
3 244ᾳ. Demetrii martyris aedes 
485, 17. Balduino imp. se dedit 
793, 7. ἃ Bonifacio marchione 
occupatur η94, 9. a Blachis ei 
eripitur 818, 1 444. 

Thestalonicensis portus 385, 23. 

Thomaitica aedes 327, 12. 

Thomas Stephanum herum veneno 
tollit 167, 19. 

Thomas Venetus patriarcha Cpo- 
litanus 814, 2. 854, 4. eius cot- 
poris habitua ib. 


IIISTORICUS. 


Theus 415, 9. 

Thracia ἃ Seythis vastatur 19, 20. 
8io, 6 8544. 837, 15. 

Thule 630, 17. 

Thyades 417, 3. 

Thyestis ſiliae L417, 14. 

Timothei moduli 642, 5. 

Timotheus quo modo olim pictus 
sait 567, 11, : 

Τιβοπυς 36), 4. 

Titus imperator Salomonio templo 
pepercit 314, 4. 

tonitru doctorum exitium εἰρη,» 
eans 2176, 5. 

Constantini Tornicis logothetae in- 
teritus 848, 4. 

Demetrius Tornicius 344,5. 

Toruses Armenius 134, 1ή. 180, 7. 

Trachiae 845, 19. 

Tralles oppidum 45:1, 3. 

Trapezus 45, 13. 295, 9. αὖ Ale- 
xio Comn. oceupata 8ή2, 13.544. 

Triadiza ὅ20, 17. olim Sardica 568, 
40. ἃ Blachis vastatur ib. 

Triballi v. Servi. 

Tripolitanus comes 36, 7. 

Basilius Tripsychus 177, 24. 

Constantinus Triprychus haereti- 
areha Xenum auffocat 348, 20. 
Alexium imp. 354, 17. excaeca- 
tur 407, 22. 

Troiani Armenüũ ηρῦ, 5. 814, 17. 

Τρυπητὸς Alſoc ηήλ, 17. 

Tunium pagus 210, 22. 

Turcae ab Iohanne imp. debellan- 
tur 17, 18. in insidias pelliciun- 
— ᾿ 8, — ab incursionibus 

rohibentur ή4, 7. Phrygia po- 
* 50, 5. —— ἐὸν —RX 
urbem vincunt 89, 12. δά Mae- 
andrum 8. ab Alemannis pro- 
ſligantur οή, 10. Romanos vexant 
τήά, 9. nocturno proelio fugan- 
tur 163, 22. Romanos devincunt 
232, 21. perſidiae suae Aleman- 
nis dant poenas δήο, 10. avari 
54:1, 13. Dadibram urbem occu- 
pant 624, 21. Romanos fundunt 
625, 14. Ancyrani auxiliares Ro- 
manorum ecaptivos in suam po- 
testatem accipiunt 668, 43. 

Typho 603, 6 

Tyrus 516, 21. Alemanuorum arx 
adversus Sarracenos 547, 6. 


Basilius Tziltziluces chartularius C- 
polim ἃ Manuele imp. ablegatus 
65, 3 


;. 3, 

unguentum 6 Theodori οἱ Deme- 
trii martyrum sepuleris ebullũ- 
ens 389, 22. 397, 29. 

Usthalonas Paæeudalexius 551, 12. 

Varenus Sthlabus 846, 12. 

Varna ἃ Mysis expugnatur 506, 5. 

vela alha 216, 2. ſusea ib. 4. 

Veneris simiulacrum 856, τό. 

Venetige cum Manuele imp. con- 

iunctae 103, 17. 160, 15. 

Veneti Romanorum s0ocii 103, 17. 
eorum apud Coreyram seditio 
113, 3. frequentes Cpoli conse- 
derunt 222, 22. spoluati ἃ Ma- 
nuele imp. insulas vexant 223, 
8. cum Siculorum rege ſoedus 
faciunt 225, 10. Manueli recon- 
ciliantur ib. 17. cum Pisanis dis- 
sident 712, i9. Dandulo duce 
contra —— bellum parant 
713, ἡ, Cpolim navigant 717, 8. 
obsident 718, 14. occupant 723 
18. ——— Cpoleos aortito 
accipiunt 854, 1. v. Latini. 

Venetus quidam Nicetam Chonia- 
tem a Latinis defendit 777, 4. 

versus de Andronici imp. exitio 
462, 12. de tauriformi rege 466, 
6. Solonis in Atheniensium te- 
meritatem 771, ή 8464. 

viri cum leones pugnantis atatua 
861, 3. 

Viticlinus 529, 12. 

Volcus Triballus Stephanum fra- 
trem victum occidit 706, 22 544. 

Xanthia 680, g 591. 19. 

Xene Petebini F. ἃ Manuele imp- 
ducitur 151, 12. ab aulicis am- 
bitur 292, 9. Alexio Comnm. pro- 
tosebasto favet 293, 2. 6 magno 
palatio concedere cogitur 331, 

. 343, 21. Andronici iussu suf- 
—— 348, 18. eius imagines 
432, 21. 

Manuel Xerus Persam sagittarium 
interſicit 256, 21. 

Xerxis nauarchus 336, τᾶ. 

Georgius Xiphilinus legatus per- 
ſidus 320,5 23. vasorum magnus 
cnstos 533, 12. patriareha desi- 
gnatur ib. Constantinum Meso- 
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potamitanum ceanonibns δοἰνὶϊ 
648, 21. οἱ dignitatem abrogat 
651, 19 844. septem annos pa- 
lriarehatu functus GSi, 19. 
Xylocerci porta 5.8, ι 
Zaces Persa Romanos πως 4ι, 


13: ᾿ 
Zagora 520, τᾶ, 670, 13. 
Ζαρτοινχοῖδο γ164, 22. 711, 12. 
Zeugminum Iohanni imp. deditu- 
45, 8. castellum munitiſssimum 
nunc Sirmium 122, 18. αν Uun- 
nis oceupatum 168, 13. ἃ Ro- 
manis recupemtur 174, 8. 


Zeuxippum locus 460, 18. 


INDFX HISTORMVS. 


Rasilius Zicandlas Turcas deh αὶ 
163, 16. 

Basilius Zinziluces charinlarins pa- 
rum prospere cum Ianmis pu- 
διαὶ 133, 20. 

Zzinziphices το, 5. 

Zita 2pado 335,1. 

zꝛumprus fera qualis ait 433, 16. 

Zungm castellum 610, τ. 

Zupanus Serrius ab Laacio ĩmp. 
debellatur 560, ν3. 

Zurulus Thraciao oppidum 663, 3. 
ἃ Latiais ecuperatux S0, 15. 
expugnatur ἃ Scythis 832, 13- 

Ζεθεῖσδα anguetiae 232, 24- 
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